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پیشه‌کی ومركير 


سوپاس و ستایشی بی پایان شایسته‌ی خوای به‌دیهینه‌ری بوونهوهرهو › صەلات و 
سەلامی به‌رده‌وامیش به‌هاوشیوه‌ی لیّزه‌مه‌ی باران به‌سه‌ر گیانی پاکی بِيّغهمبهرى نازدارو 
سه‌رجهم ثال و كەس و كارو هاوه‌له دلسوزه‌کانیدا برژیت ۰ 

پاشان : كتيّبى ( الطب النبوي ) بهشيّكه له کتیبی ( زاد المعاد )ی به‌ناوبانگی پیشه‌وای 
ئیسلام ( ابن القیم ) » که دهميّكه به ته‌نها جاب کراوه‌و خراوه‌ته بهر دیدی خوینه‌رانی 
عەرەب و ثه‌وانه‌ی زمانی عه‌ره‌بی ده‌زانن » بهلام به‌داخه‌وه کوردی به‌شهره‌فی موس لمان لهم 
کتیبه‌و › هه‌زاره‌ها کتیبی عه‌ره‌بی دیکه‌ش › که به‌راستی زانستی ياك و ریگای راستی به‌ره‌و 
به‌هه‌شتی تيّدايه بى به‌شه ۰ بویه براتان که تا راده‌یه‌کی باش زمانی عهره‌بی ده‌زانم » به 
ثه‌رکی سەر شانی خومم زانی بهم کاره هه‌ستم و » کوردی بەشەرەف موسلمانی پې اشنا 
بکهم › په‌یمانیشم به‌خوای خوم داوه دریفی نه‌کهم له وهرگیرانی کتیبه زانستیه 
به‌ناوبانگه‌کانی پیّشه‌وایانی ئیسلام تا له توانامدا بت ۰ 

تاشكهرايه په‌یامی پیغه‌مبه‌ری نازدار و زور ته‌واو و ړك و پیك بوو له هه‌موو بواره‌کاندا › 
بواری پزیش کنتیش يهكيك بوو لهو بوارانه‌ی که پیغه‌مبه‌ری نازدار 5 گرتگی پیداوهو » 
به‌جوانترین شيّوه چاره‌سه‌رو ده‌رمانه‌کانی بق هاوه‌ل و كەس و كارو ره‌مه‌کی خهلك وه‌سف 
کردووەو ؛ نهو شته‌ ش بۆ تیکرای مرؤفايهتيه » تا رؤثى قیامەت › بویه په‌یامه‌که‌ی ته‌واوترین 
په‌یام بوو » لهم کتیبه‌دا پیشهوای تیسلام ( ابن القيم ) زور به‌جوانی زنجیره‌ی 
چاره‌سهریه‌کانی پیّغەمبەرایەتی دهخاتهروو +تائەو راده‌یه‌ی اقل و ژیران له ناستیدا 
سه‌رسام دوين ۰ 

سهره‌رای نهو په‌ره‌سه‌ندنه گه‌وره‌یه‌ی که ده‌رمانسازی به خویهوه بینیویه‌تی و › 
ژماره‌یه‌کی زوری ده‌رمان له زوربه‌ی بواره‌کاندا ده‌بینریت ‏ که‌چی لهم سالانه‌ی دوایدا 
گه‌رانه‌وه‌یه‌کی به‌رچاو هه‌ست پئ ده‌کریّت ؛ بق سەر له نوی گه‌رانه‌وه بق به‌کارهینانی ده‌رمانه 


سروشتیه‌کان ۰ چاکترین شتیش که هه‌ستی پئ ده‌کریت خه‌لکی گرنگی پئ ده‌دا بۆرای 
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پزیشکایه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوشه‌ویسته ود بؤيه خه‌لکنکی زور ده‌بینریت به که‌له‌شاخ خویان 
چاره‌سه‌ر ده‌که‌ن » که‌چی نهم شته ته‌نها يەك بواره له چاره‌سه‌ریه‌کانی پیّغەمبےەری نازدار 
كي ٠‏ بؤيه به پیویستم زانی هه‌موو بواره‌کانی پزیشکایه‌تی پیْغه‌مبه‌ری خؤشهويست و 
به‌رچاوی کوردی بەشەرق موسلمان بکه‌ویّت و ؛ له هه‌موو بواره‌کانی پزیشکایه‌تی پیّغه‌مبه‌ری 
نازدار ثاشنا بن و سوودی لی وه‌رگرن ۰ 

كه هه‌ستام به وەرگیرانی کتیبی پزیشکیتی پیغه‌مبه‌ری نازدار كد دوو کتیّیم لابوو » 
یه که‌میان كتيّبى پزیشکیّتی پیْغه‌مبه‌ر به ( تخریج )کردنی مامۆستا ( محمد محمد تامر ) و 
» دووه‌میش به ( تخریج )کردنی ( آبو عبدالرحمن عادل بن سعد ) ؛ بؤيه بق ( تخریج 
)كردن سوودم له هه‌ردوو کتیبه‌که وه‌رگرتووه ۰ پاشان براتان وه‌کو تیکرای مروفایه‌تی له 
كەم و کوری بهدهر نی يهو » له‌وانه‌یه من کەم و كوريم زیاتر بیّت » سهرهراى ئەوەش له 
هیچ که‌سی ناشرمه‌وه‌و دهلَيّم من له بواری پزیشکایه‌تی و رووه‌ك ناسیدا وه‌کو هه‌موو 
خه‌لکم و هیچم لەوان زیاتر نی يه › به‌لام له زمانی عه‌ره‌بیدا سوپاست به‌خوا باشم ؛ بویه 
ده‌ستم دایه وه‌رگیرانی هم کتیّبه ؛ بق ويْنهو زانیباری له سهر نه‌و رووه‌کانه‌ی له 
كتيّبهكهدا هاتوون » سوووم له ئینتهرنیت و كتيّبهكان بینیوه‌و » كه ههر شتیکیشم 
وه‌رگرتبی ئاماژهم به سه‌رچاوه‌که‌ی داوه بق زیاتر دلنیایی جه‌ماوه‌ری خه‌لك و ؛ نهو 
که‌سانه‌ی ده‌یانه‌ وی زیاتر بزانن » حه‌زیشم به‌وه‌یه هه‌رکه‌س هه‌له‌یه‌کی به‌رچاوکهت با له 


ریگای کتییخانه‌ی نارینه‌وه تاگادارم بكاتهوه . 


نوری هه مه‌وه‌ند 


پینجوین : ۲۰۱۲ 
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بسم الله الرهن ن الرحیم 


ان الحمد لله» تحمّده» ونستعيئّه» ونستغفره» ونعودٌ به من شرور آنفستا» ومن سیثات 
اعمالنا؛ من بهده الله فلا مضل له» ومن یضنلل» ۰ فلا هادي له . وأشهد أن لاله إلا الله وَحْدَهُ لا 
شتريك له واشهد آنْ محمدا عبده ورَسُوله ۰ ارسله بشبرا ونذیرا » وداعیاً إلى الله یاذنه وسراجا 


منبرا . 


پاشان : همه کتیّبی ( الطب النبوي )يه دانراوی پیشه‌وای به‌ناوبانگ ( شمس الدین ابن 
القيم )ہ _ ره‌حمه‌تی خوای لتِبِيِت _ » دانه‌ر ههولى داوه کتیبه‌که‌ی رتنمایه‌کانی پیفه‌مبه‌ری 
خوا وله خو بكرتت سه‌باره‌ت به پاراستنی جه‌سته‌ی مروف له نه‌خوشی و ده‌رده‌کان ۰ 
زانراویشه مهبهستى سهره‌کی و بنهره‌تی له ناینی یسلام بونیادنانی روحیی جه‌سته‌ی 
مرؤفهو به‌رزکردنه‌وه‌یه‌تی بق ئاسۆى ياك و ته‌ندروستان › لەگەل ثه‌وه‌شدا نهم شه‌ریعه‌ته 
جه‌سته‌ی مرۆف و پاراستنی بيشت گوی نه‌خستووه ؛ له‌به‌ر ثه‌وه‌ی جه‌سته هؤكاره بق 
هه‌ستانی مرۆف به سه‌پاندنه شه‌رعیه‌کان و نوێکردن هوهو تأوه‌دانکردن»وه‌ی گه‌ردوون و 
هه‌ستان به بارقورسیه‌کانی ژیان » پاشانیش نهم شه‌ریعه‌ته پرکراوه به رینمایی و امززگاری 
پزیشکی » تا موسلمان له ثاینه‌که‌یدا بههيّزيئ و له جه‌سته‌شیدا به‌هیز بی » لهم باره‌وه 
پیفەمبەری خوا 4 فەرموویەتی : (( المُؤْمِنُ لقوي خَيْرٌ حب إلى الله تَعَالَى من المُؤْمِن 
الضعیف » وقي کل خَيْرٌ » اخرص على ما فغك » واستعن بالله ولا تَعْجَنْ )) رواد مسْلم في ( 
الصحیح ) » عَنْ آبي بکر ُن آبي شَيْبَة). 

واته : (( بهلاى خوای تعالاوه برواداری بههيّز له برواداری لاواز خيّردارترو خوشه‌ویستره » 
بهلام هه‌ردوکیشیان خیریان تیدایه » کوشش بکه بق به‌ده‌ستهینانی نهودى سوودی بۆت 


هه‌یه‌و » بشت به‌خوا ببه‌سته‌ی » بیتوانای مهنوينه )) ٠‏ 
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دواى ئەوەش ؛ نیمه دهبينين ئەو رینمایان‌ی كه پیّویست كراوه بق پاراستنی جه‌سته‌ی 


ویلاو بوته‌وه ° 


ھەر که‌سی ئەم کتیّبه پیروزه بخوينيّتهوه به‌لگه‌ی سه‌لمیّنه‌ری نه‌وه‌ی له نیودا به‌رچاو 
ده‌که‌ویت › به‌لکو له سه‌ره‌تاوه تا کوتاکه‌ی شه‌وه ده‌بینیت ۰ ثه‌مه‌ش له گه‌وره‌ترینی نهو 
به‌لگه کانه‌یه که هه‌ستاوه به پوچکردنه‌وه‌ی پیلانی كەسە ره‌قاوی و دلپیسه‌کان به‌رامبه‌ر به 
ئیسلام و نه‌ویستارانی شه‌ریعه‌ته‌که‌ی و بانگه‌شه‌کارانی ئەوەی که گوایه ئیسلام ته‌نها بريتيه 
له کومه لك وه سمی خواپه‌رستی و هیچ په‌یوه‌ندیه‌کی به‌ژیانه‌وه نی يه » ثای که خراپه 
ئەو بریاره‌ی که دەيدەن » خوای تعالی دهفهرميّت : ( بربدون أن يُطْفدُوا ور الله بأفواههم 
وای الله با أن یتم تُورَهُ وی کره الكَافرُونَ 4 [ التوبة : ۲۲ ] واته  :‏ بریدون أن يُطفتُوا 
ور الله پ4 دەیانەویّت پووناکی ( ثاینبی ) خوا بکوژینن‌وه ‏ بأفواههم 4 به‌فووی ده‌میان ¥ 
ويَأبَى له 4 وه خوا نایه‌وی ‏ انا أن يتم نوره 4 بتجكه له رووناکی خی ته‌واو بکات و 


¥ کو یره ۰ ¥ ۰ ۳ f‏ ل جب دق و 
سهرکه‌وی ‏ ولو ره الگافرون 4 هه‌رچه‌ند بيّباوهران پییان ناخؤش بى 


محمد محمد تامر 


مامقستای ياريدهدهر له کولیجی ( دار العلوم ) 
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ژیانی پیشەوای ب‌ناوبانگ ( ابن القيم الجوزيه ) _ رەحمه‌تی خوای لیْبیْت 
ناوى و ردجه لدكى و لەدايك بوونی : 


( محمد )ی كورى ( أبي بكر )ی كورى ( سعد الزرعي )يه چونکه دهكهريتهوه بق شارى ( 
آزرع )و ؛ پاشان دیمه‌شق : ( أبوعبدالله شمس الدين )يشى پئ ده‌گوترییت ٠‏ خواى لی رازی 
> بيت له كهورهترينى زانایان بوو › ه‌روه‌ها بابيشى كه سه‌رپه‌رشتیاری چاودیّری ( الجوزية ) 
0 بوو » كه خويندتكايهك بوو له ديمهشق › بؤيه به ( ابن القيم الجوزية ) ناسرا » واته کوپه‌که‌ی 
سه‌رپه‌رشتیاری خویندنگه‌ی ( الجوزية ) ۰ له حه‌وتی مائگی ( صفر )ی سالی شەش سه‌دو 
نەوەدو يهكى کوچی چاوی به‌دونیا هه‌لهیناوه ۰ 


مامۆستاو فتركارى گه‌وره‌ی _ که بهدرټژای ژیانی ده‌ستی پیوه كرت و لیّی جیانه‌بووه _ 


شیّخ و زانای دره‌وشاوه ( تقي الدین ابن تيمية ) بو ۰ 


ماموستاکه‌ی کاری تیِکرد به‌گه‌وره‌ترین کاتیکردن ؛ بویه لەسەر مه‌نهه‌جه‌که‌ی ده‌چوو 
۰ ریگه که‌ی ثه‌ویشی پەیرەو ده‌کرد کاتی دزيه لاده‌ران له اين ده‌جه‌نگا » هوکاریکی 
گه‌وره‌ش بوو بق بلاوکردنه‌وه‌ی زانستی ( ابن تيمية ) بهو كتيّبه چاکه قبولکراوانه‌ی 
داینابوو » به‌لام زور جار پیچه‌وانه‌ی ثه وی په‌یره‌و ده‌کرد ثه‌گه‌ر هه‌قی بق ده‌رکه‌وتایه‌و 
به‌لگه‌ی بق پوون بوایه‌ته‌وه. 

خوێندکارانی زورن » له‌وانه : ( عبدالله )ی کوری ؛ ( ابن كثير )ی خاوه‌نی ته‌فسیری 


به‌ناوبانگ » پیشه‌واو زانا ( عبدالرحمن )ی کوری ( رجب البغدادي الحنبلي ) خاوه‌نی كتيّبى ( 
طبقات الحنابلة ) » ( ابن عبدالهادي ) » ( شمس الدین محمد )ی کوری ( عبدالقادر النابلسي ). 
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کتیبه دانراوهکانی : 


( ابن القیم الجوزية ) _ ره‌حمه‌تی خوای لیِبیّت _ دیوانیکی زانیاری زیندوو بوو » خاوه‌نی 
بیروباروه‌پی خؤى بوو که حه‌زی به بلاوکردنه‌وه‌ی ده‌کرد ».له پیّناو سوود گه‌یاندن به 
موسلمانان کاری ده‌کرد » بؤيه ته‌ماشا ده‌که‌ین کتیبیکی زقری داناوه ۰ 


پیشه‌وا ( ابن الحجر العسقلاني ) ده‌رباره‌ی ( ابن القیم الجوزية ) له کتیبی ( الدرر الكامنة 
)دا فه‌رموویه‌تی : له دانراوه‌کانیدا به‌حه‌وسه‌له بوو » ئەوپےەری توانای خی بق روونکردنه‌وه 
بهكاردههيّنا » بزیه زور دریژه‌ی به گوفتاره‌کانی ده‌دا » به‌هره‌و توانایه‌کی به‌هیزی هه‌بوو › 
به‌رده‌وام ورته‌ورتی ( دندن ) به‌ده‌ور ووشه‌کانیدا ده‌کردو سه‌ری ده‌خست و ده‌یسه‌لمان و 


به‌لگه‌ی بق ده‌هینایه‌وه ۰ 


پیٔشەوا ( الشوکانی )يش فه‌رموویه‌تی : چاکی ره‌فتارو ده‌ستکاری و تام و چیژنکی زیادی 
هه‌یه » وه شیوازیکی چاك و جوانی ده‌ربرینی گوفتاری هه‌یه » که زوربه‌ی دانه‌رانی تر لهو 
بواره‌دا بيّتوانابوون » به‌جوريك تهقل و ژیری اشقی گوفتاره‌کانی ده‌بن و › بیروھؤشیش 
مه‌یلی ده‌کهن و » دلانيش خوشی دهوئ » به‌زوری بەبەلگەی سه لمیّنه‌ر نه‌بی يشت به‌شتی تر 
نابه‌ستی » هه‌ندی جارو بهد هكمهن مه‌یلی لای نهو ریباوه‌ره ده‌کات که له سه‌ری په‌روه‌رده 
بووه › بهلام ناویریت به‌لگه‌ی سه لميّنهر دور بخاته‌وه به‌هه‌ندی لیکدانه‌وه‌و هه‌لگرتنی سارد 
وه‌کو ئەوەی که‌سانی تر ده‌یکه‌ن » به‌لکو يشت به‌سه‌رچاوه‌و به‌لگه ده‌به‌ستی لهو بواره‌دا » 
له زوربه‌ی دانراوه‌کانیدا دادپه‌روه‌ری و میانره‌وی پیاده‌کات » له گەل به‌لگه‌دا ده‌سوریته‌وه بق 
ههر کوی سورایه‌وه‌و » يشت به قسهی ده‌ماودهم و ده‌لین نابه‌ستیّت » ئەگەر له 
تویژینه وه‌یه کدا هه‌موو گوفتاره‌کان وه‌رگریت و دریژه به په‌راویزه‌کانی بدات زانشتيّك باس 
ده‌کات که‌سانی تر باسیان نه‌کردیی » قسانيك باس ده‌کات که ده‌بی به‌هوی شادومانبوونی 
سینگی ئەو که‌سانه‌ی ثاره‌زومه‌ندن ریباوه‌ره‌کانیان وهركيريت ۰ 


الطب النبوي به کوردی 11 
( ابن القیم )_ پهحمهتی خوای بت _ کتیبیکی ززری داناوه ومکو : 


_ ۳ تهذیب سنن آبي داود وایضاح علله ومشکلاته ۲ _ طریق الهجرتین وباب السعادتین‎ _١ 
مدارك السالکین بين منازل  إياك نعبد وإياك نستعین # وهو شرح کتاب منازل السائرین‎ 
لشیخ الإسلام الأنصاري 5 _ کتاب عقد محکم الاحباء » بين الکلم الطيب والعمل الصالح‎ 
علم البیان ۷ _ شفاء العلیل في القضاء والقدر‎ _ ٦ آخبار النساء‎ _ ٥ المرفوع الى رب السماء‎ 
زاد المسافرین الى منازل السعداء في هدي خانم الانبیاء‎ _ ٩ شرح آسماء الکتاب العزیز‎ _ ۸ 
جلاء الأفهام في ذکر الصلاة والسلام على خير الأنام ۱۱ _ بیان الأاستدلال على بطلان‎ _ ۰ 
_ ١١ اشتراط محلل السباق والنضال ۱۲ _ نقد المنقول » والمحك الممیز بين المردود والمقبول‎ 
الشافية الكافية في الأنتصار للفرق الناجية  وهي القصيدة النونية في السنة‎ _ ٠١ بدائع الفوائد‎ ٠ 
حادي الأرواح الى بلاد‎ _ ٠١ نحو ثلاث آلاف بيت ۱۵ _ الصواعق المنزلة على الجهمية والمعطلة‎ 1 
تحفة الودود في أحكام‎ _ ۱٩ الأفراح ۱۷ _ نزهة المشتاقين وروضة المحبين ۱۸ _ الداء والدواء‎ : 
المولود ۲۰ _ مفتاح دار السعادة » ومنشور لواء أهل العلم والإرادة ۲۱ _ اجتماع الجیوش‎ 
الإسلامية على غزو فرق الجهمية ۲۲ _ رفع اليدين في الصلاة ۲۳ _ نكاح المحرم 4؟ _ تفضيل‎ 
مكة على المدينة ۲۵ _ فضل العلم ۲۱ _ عدة الصابرين ۲۷ _ جوابات عابدي الصلبان وأن‎ 
_ ۳۰ ماهم عليه دين الشيطان ۲۸ _ كتاب الكبائر ۲۹ _ كشف الغطاء عن حكم سماع الغناء‎ 
معاني الأدوات والحروف ۳۱ _ الرسالة الشافية في أسرار المعوذتين ۲۲ _ اقتضاء الصراط‎ 
المستقيم في مخالفة أصحاب الجحيم ۳۲ _ إغاثة اللهفان في حكم طلاق الغضبان ۲۶ _ حكم‎ 
تارك الصلاة ۳۵ _ نور المؤمن وحياته ۳ _ حكم إغمام هلال رمضان ۳۷ _ التحرير في ما‎ 
يحل ويحرم من لباس الحرير ۳۸ _ بطلان الكيمياء من أربعین وجهاً ۳۹ _ الفرق بين الخلة‎ 
_ ٤٤ الكلم الطيب والعمل الصالح ۶۱ _ الفتح القدسي‎ _ ٠٤ والمحبة » ومناظرة الخليل لقومه‎ 
أمثال‎ _ ٥٤ التحفة المكية‎ _ ٤٤ المسائل الطرابلسية ۳ _ أعلام الموقعين عن رب العالمين‎ 
شرح الأسماء‎ _ ۶٩ الرسالة التبوذكية 54 _ یمان القرآن‎ _ ٤١ تفسير الفاتحة‎ _ ٦٤ القرآن‎ 
الطرق الحكمية في السياسة الشرعية ۰۲ _ كتاب الروح‎ _ 0١ الحسنى ۵۰ _ الفروبسية الشرعية‎ 
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۳ _ إغاثة اللهفان من مصاید الشیطان ۰۶ _ اقتضاء الذکر بحصول الخبر ودفع الشر °° _ 
روضة المحبین و نزهة المشتاقین ٢٦‏ _ تفسبر آسماء القرآن ۰۷ _ الجواب الكافي عن ثمرة 
الدعاء ۰۸ _ التبیان في مسائل القرآن ٦۹‏ _ زاد المعاد في هدي خير العباد ٠٦‏ _ المنار المنيف 
في الصحیح والضعیف ٠‏ 


مردنهكدى : _ خوای لی رازی بيت _ کاتی نویژی عیشای شەوی پینج شهمه‌ی ؛ 


سیازده‌ی مانگی ره‌جه‌بی سالى حه‌وت سه‌دو پەنجاو يهكى كؤجى مردوه ۰ 
ہہ س امھ ۳۹ سا 
پزیشکیتی پیفه مبه رک 
كۆمەلێك له رینومایه‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوامان يد بۆ باسکراوه له هه‌موو بواره‌کانی غه زاو 


پیشکه‌وتن و به‌ریوه‌بردنی کاروفرمانه‌کانی و چونیه‌تی بەرِیّخستنی نیردراوه‌کانیی و سریه‌کان 


و نامه‌کانیدا » هه‌روه‌ها نهو نووسراوانه‌ی بق پادشاو جیگره‌کانیان ده‌ینووسی ` 


نیمه‌ش لیره‌دا هه‌مان ریره‌و ده‌گرینه به‌رو چه‌ند به‌شیکی به سوود له رینومایه‌کانی 
دیکه‌ی له بواری پزیشکیتیدا باس ده‌که‌ین » که خؤى پئ تیمارده‌کردو » بق خه‌لکی تریشی 
وه‌سف ده‌کرد » گرنگترین هو حیکمه‌تانه‌ش که تيايدايه ده‌خه‌ینه پوو » که‌وا ثه‌قلی زفریه‌ی 
پزیشکان بی توانان پیی بگه‌ن » چونکه پزیشکیتی ئەوان له چاو پزشکیتی بيّغهمبهرى خوادا 
به هاوشیوه‌ی پزشکیتی په‌ککه‌وتوانه له چاو پزشکیتی نه‌واندا » بؤيه داوای یارمه‌تی له 


خوای په‌روه‌ردگار ده‌که‌ین هیزو توانامان پیبه خشیّت و دەلیین : 


نه‌خوشی دوو جوره : نه‌خوشی دلان و » نه‌خزشی جه‌سته‌کان ۰ هه‌ردووکیشیان له 


قورثاندا باسکراون ۰ 
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الکب' 0 > یتح یه بو کح اک ی 
نه‌خوشی دلانیش دوو جؤره : نه‌خوشی ناپاکی و گومان و » نه‌خوشی ثارهزوو گومرایی » 
ههردوكيشيان له قورناندان ۰ خوای تعالی سه‌بارهت به نه‌خوشی ناپاکی فه‌رموویه‌تی  :‏ في 
لوبهم مرض قح الله مَرّضأً4 [ البقرة : ]٠‏ واته : 8 في قلوبهم مرض 4 له دلیاندا 
طرق (ناپاکی ) ههیه ۵ فرادهم م الله مرَضاً 4 خواش نەخوشیەکەی زؤرتركردن ( به 
هاتنی قورشان ) » هه‌روه‌ها خوای تعالى دهفهرميّت : 8 وليّقولَ الذين في قلوبهم مرض 
والکافرون مّاذا راد الله بهذا ما 4 [ المدثر : ۱ ] واته : 8 وليقول الذین في قلوبهم مَرضٌ 4 
تا بلێن ئەوانەی که نەخق شی ( ناپاکی )يان له لایه ل والکافرون 4 وه بی بپواکان ‏ مانا 


آراد الله بهذا مقلا 4 خوا چی مه‌به‌سته بهم فان کال غاا وول 


هه‌روه‌ها خوای تعالى له راستی ئەوانەی بق حوکم پیکردنی قورئان و سوونه‌ت باتك كران » 

بهلام به قایلنه‌بوون و به پوو وه‌رگیپان وه‌لامیان دایه‌وه فه‌رموویه‌تی  :‏ وإذا دعوا إلى الله 
رج مر رو سل ۵ سور ف ار ت 5 

ورسوله ینک با قریق مهم مُغرضنون * وان يكن له الق ياوا یه ا 


لوبهم ترضن آم ابا آم افون أن يحيف اله هم سوه اولك مُمُالضالمینَ 2 
النور : ٣۸‏ _ ۰۰ 4 واته : ( وإذا دموا 4 کات بانگ بکرن ‏ إلى الله ورسوله 4 بق لای ( 
شه‌ریعه‌تی ) خواو پیغه‌مبه‌ر 5 ۶ لیحکم بحکم ننم َنم 4 بو ئەوەی حوكم بکات له نیوانیاندا ۶ ذا 
و کر سی در کر تاکز ٠‏ وان یکن لهُمُ الق 4 
بەلام ئەگەر له ( حوکمدانهکه‌دا ) حه‌قه که بق ئەوان بیّت * یأتوا یه مذعنین 4 دن بق لاى ( 
حوکمه‌که ) بهو يهرى ملکه‌چی يهوه ٠‏ 2 آفي قلوبهم مرض تايا دلهكانيان نه‌خوشی تیدایه 


تس 0 سد و 


(ام ارْتَايُوا 4 يا له كوماندا بوون ( آم يَخَافُونَ أن يُحيف الله عنم وَرَسُوله پ4 يان ده‌ترسن 


_ مەلا محمد مەلا صالح » پوخته‌ی تەفسیری قورثان ۰ 
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خولو پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی 35 سته‌میان لى بکه‌ن ‏ بل أولئك هُم الظالمون ) ( نهخيّر هیچ له‌وانه 
نی يه ) به‌لکو ئەوانه ھەر خویان سته‌مکارن ˆ ٠‏ ئا ئەمه نه‌خوشی ناپاکی و دوودلی گومانه. 


هه‌روه‌ها خوای تعالی سهبارهت به نه‌خوشی هه‌واو ئارەزوو فه‌رموویه‌تی : يا نساء النبي 
لسن أحر من النّسَاء إن انين قلا َحْضَعْنَ بالقول قیمع الذي في قلبه مَرضٌ 4 [ الأحزاب 
۰ ] واته : # يا نساء التبي © ئەی ژنانی ب پیغه‌مبه‌ر 5 # لستن کاحد من النسّاء توه 
ودك هیچ يەك له ثافره‌تانی ديكه نین ٭ إن نیش © ئەگەر خوتان بپاریزن و له خوا بترسن 
۶ قلا تَحْضمْنَ بالقول 4 که‌واته به خه‌مزه‌و نازه‌وه قسه مەکەن ( وهك ثافره‌تانی په‌وشت 
نزم ) # فَيَطمَعَ الذي قلبه مرض ) نه‌وه‌کو ئەوەی که دللى نه‌خوشه ( ده‌رون نزمه ) نیازی 
خراپ بکات ۰*4 نا همه نه‌خوشی هه‌واو ثاره‌زووی داوێن پیسی يه ٠‏ 


بدشيك : سه‌بارهت به نه خوشیه‌کانی جه‌سته 


سهبارهت به نه خؤشى جهستهيى › خواى تعالى فهرموويهتى : # لیس على الأعمى حرج 
ولا على الأعرج حرج ولا على المریض حَرَحٌ © [ الفتح : ۱۷ ] * [ النور : ١١‏ ] واته : # لیس 
علی الاعمی حرج © بق كور كوناه نی يه ( به‌شداری جيهاد نهكات ) ولا عَلى الأحْرَج حرج 9 
4 بق شهليش گوناه نی یه ولا على المریض حَرَحٌّ 4 هه‌روه‌ها بق نه‌خق خؤشیڈ شیش گوناه نی 
٠‏ خوای گه‌وره نەخۆشى جه‌سته‌یی له باسه‌کانی حەج و پوژوو و ده‌ستنویژدا باسکردووه ؛ له 
بەر نهيّنيهكى سهرس ورميّن که گه‌وره‌یی قورئانت بق پوون ده‌کاته‌وه › ثه‌مه‌ش به‌سه بق 
ثه‌وانه‌ی ليّى تيّدهكهن و به شه‌قلیش په‌سه‌ندی دەکەن بق نه‌وه‌ی پیویستیان به شتی تر 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ۰ 


لاه ی 
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پاریزی له شتی زیانکار » هه‌لهینانه‌وه‌و کردنه ده‌ره‌وه‌ی ماده خراپ بووه‌کان ۰ خوای تعالی 
هم سى بنه‌مایه لهم سی شوینه‌ی قورثاندا باس ده‌کات » له ثایه‌تی پوژوودا ده‌فه‌رمیّت : % 
من کان منکم مُریضاً او على سر قعدة من ایامِأَخَرَ 4 [لبقرة : 184 ] واته : # فَمَنْ كان 
منکم مُریضاً 4 جا ھەر که‌ستك له تیوه نه‌خزش بوو ۶ أو ء على سقر 4 يا له سەفەردا بو ( 
وہ به رقڈوو نهبوى ) $ قعدة من ی 4 نموه بتويسته به ثاندازەی نهو پقانه‌ی (به 
يؤثوو نهبووه ) قه‌زای بكاتهوه له پقژانی تردا" '» لیره‌دا رِيِى داوه به نهخؤش رؤثود 
بشكيّنيت “ به به‌هانه‌ی نهخؤشيهكهودو › هه‌روه‌ها به رِيبواريش بق پاراستنی تهندروستيى و 
هیزیی نه‌وه‌کو رؤثوو لايانبهريّت له سه‌فه‌ره‌که‌دا كه جمووجولییکی زؤرى تیدا كۆدەبێتەوەو › 
ئەو جابوكى و چالاکیه‌ی يدويستى دهكات ؛ جونكه نهبوونى خوراکی پیویست بق تهودى 


جیگه‌ی نه‌و خوراکانه‌ی شيى بوته‌وه بگریته‌وه » هیزیی مرۆف كەم ده‌کاتهوهو لاواز دەبیّت › 


. بؤيه نی داوه به ربوار رؤثوو بشكيّنيّت بق پاراستنی ته‌ندروستی و هيّزيى بهرامبهر به‌وانه‌ی 
" لاوازی ددكهن. 


له ثایه‌تی حه‌جیشدا خوای تعا ی فه‌رمووی موویه‌نی : فَمَنْ کان منکم مریضا أو به أذى من 
راسه قفدیَة من صیام أو صدقة او نُك © [ البقرة : ۱۹۱ ] واته  :‏ قَمَنْ كان منکم مریضا 


۱ دنو و سر وہ کہ عر ل سو 


ین یامه ( نگ سهری تاشی ) بریتی ياك بدات كه رز بقثووى ( سی پوژه ) ۶ أو 
صَدَقَةٍ أو سلو 4 يان خيرت خێرێك يان قوربانیهك بکات'“ لیره‌دا ری داوه به نه‌خقش و » ثهو 
ه‌سه‌ی ساری هر تزاریگی ہی کد ێت » وه‌کو ئه‌سپی » یا الووشی وخوراندن » يا ھەر 
ل كو شيّت بق کردنه ده‌ره‌وه‌ی ئەو بوخ و هه‌لماتکه خراپه‌ی که 


۷ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 


۸ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 
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سه‌ری تاشی » کونیله‌کان ده‌کرینهوه‌و » نهو بوخ و هه‌لماتکه ده‌چنه دەرەوە » بویه نهم 


جوره‌ی ده‌رهاوتیشتنه تیکرای ده‌هاویشتنه‌کانی تری له سەر ( قياس ) دەکریّت که گیربوونی 


له جهستهدا تازار بهمروف د ه كله يه نيلت ۰ 


هو شتانەش که كيربوونيى و پیشگریکردنی نازارده‌رن ده شتهن : خوێن ئەگەر هه‌ژی 
و جولا » ( مني ) اوی نیرینه ئەگەر ثاره‌زووی هه‌ستا » میز » پیسی » با » پشانه‌وه » پزمین 
» نووستن ؛ برسيّتى ۰ تینووبوون ۰ ههر یه‌کیکیش لهم ده شته ئەگەر گیردرا » ده‌بی به 


هوکاری دروستبوونی نه‌خوشیه‌ك له نه‌خوشیه‌کان ۰ 


خوای تعالی ووشیاری کردوینه‌ته‌وه به کردنه ده‌ره‌وه‌ی نزمترینیان » که بریتی يه له بوخ و 
هه‌لماتکی لرگ به‌ستوو ( المحتقن ) له سه‌ردا بق کردنه دەرەوەی له‌وه سه‌خترو دژوارتر » 


ئەمەش ریبازی قورئانه : ووشیاریی ده‌دا به نزمترین له سەر گه‌وره‌ترین ۰ 


5 2 ر ك ۰ 
بهلام پارێزکردن : خواى تعالی له ثایه‌تی ده‌ستنویژدا فهرموويهتى : # وإن کنتم مرضى أو 
على سقر آو جَاءَ أحد منكم من القائط أو لمستّم النساء فلم تَجِدُوا مَاء فتیمموا صعيدا طیْبَا # 
1 1 1 11 ۳ ر ك 3 

[ النساء : ۶۳ ] [ المائدة : ١‏ ] واته : ۷ وان کنثم مرضی *4 وه ئەگەر نهخؤش بوون ۶ أو 
على سقر # يان له سهفهردا بوون ‏ أو جاء آحد منْكم من الغائط 4 يان که‌سیکتان هاتهوه 
له شوینی پیویستی سەرثاو # أو لمستم النساء # يان جووت بوون ( يا پیستان بەر يەك 
كهوت ) له گەل خیزانه‌کانتاندا # فلم تجدوا مَاء # و ثاوتان ده‌ست نهكهوت ## فتیمموا 
صعيدا طیبا ‏ ئەو ته‌یموم بکەن به خولیکی پاك“ › خوای تعالی نی داوه به نه‌خزش له ئاو 
لادات بق بهكارهيّنانى خۆلێكى باك وه‌کو پارزكردنيك نه‌وه‌کو جه‌سته‌ی شتیکی نازارده‌ری 
به رکه‌ویّت » نه‌مه‌ش ووشیاردانیکه به خزپاریزیی له ههموو زيانكاريّك زیانی پیگه‌یهنیت 


ذیوه‌کی بیّت يان ده‌ره‌کی » خوای په‌روه‌ردگار ریْنوینی به‌نده‌کانی کردووه بق شیوه‌کانی 
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تیمارگه‌ری و“ کوزانینی ده‌ستووره‌کانی و نیمه‌ش لیّره‌دا رینیشانده‌ریه‌کانی پیغه‌مبه‌ری 


خوا كيد لهم باره‌وه باس ده‌که‌ین و » روونى ده‌که‌ینهوه که رینیشانده‌ریه‌کانی لهم باره‌وه 


ته‌واترین رابه رکاریه . 
ہے س ہہ ۳۳ 
پزشکیتی دلان 


ثهم جوره سپیردراوه به پیِغه‌مبه‌ران _ صلوات الله وسلامه علیهم _ هیچ ریگایه‌کی 
كاريكهريش به‌دینه کراوه بق به‌ده‌ستکه‌وتنیی ته‌نها له ریگه‌ی ثه‌وانه‌وه نهبيّت و له سەر 
ده‌ستی ه‌وان »وه تهبيّت » چونکه جاکیتی دلان له‌وه‌دایه خواکهی » دروستکاری » 
ناوه‌جوانه‌کانی » سیفه‌ته به‌رزه‌کانی » کرده‌وه‌کانی » حوکمه‌کانی بناسیّت ؛ کارتیکراوی 
ره‌زابوون و خواسته‌کانی په‌روه‌ردگاری بيت » خودوورخه‌ره‌وه بيت له قه‌ده‌غه‌کراو و پق 
لیبووه کانیهوه ؛ بؤيه دليش ههرگیز ته‌ندروستی و ژی‌انیکی باشی نابیت ته‌نها به 
په‌یوه‌ندیه‌کی به تینی ئەوانەوہ نهبيّت » هیچ ریوازیکی وه‌رگرتنیشی نی يه ته‌نها له لايهن 
بیغه‌مبه‌رانهوه نه‌بیّت » گوم انیش نابریت ته‌ندروستی دلان به‌ده‌ست بهینریت به‌بی 
په‌نره‌وکردن و وه‌دووکه‌وتنیان به ته‌واوی » بزیه زور به هه‌له‌دا چوون نهو که‌سانه‌ی واگومان 
ده‌بن که ته‌ندروستی دلان به‌ده‌ست ده‌هینریّت بەبیٗ شوینکه‌وتنی پیغه‌مبه‌ران » له راستیدا 
هەرکەسیش گومانی وابیّت ئه‌وا له ژیان و ب‌چونیکی نازه‌لیی هه‌واو ثاره‌زووی خویهوه 
دەروانیٔت ؛ بویه دهبئ بزانین ته‌ندروستی و هیّزی دلان و » ته‌ندروستی و هیزی ژیان لهوانه 
به‌دوور نی يه ۰ ھەر كه سيّكيش توانای جیاوازیکردنی نيوان ئەمەو ئەمەی نهبيّت » با بگری بق 
ژیانی دلی » چونکه له مردووانه » با بشگری بق پووناکی و نووری دلّی ء چونکه له ده‌ریای 


تاریکی و گومراییدا نقووم بووه ۰ 
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پیشه‌کی دانەر 


بەشێك : سهبارمت به جزردکانی پزیشکیتی جه‌سته 
پزیشکیتی جدسته : دوو جوره : 


يهكهم : جوریکه خوای تعالی ههموو زینده‌واری له سەر به‌دیهیناوه مرۆف و ئاژەل » نهم 
جوره پیّویستی به چاره‌سه‌ری يزيشك نی يه » وه‌کو چاره‌سه‌رکردنی برسیتی » تینویه‌تی ؛ 


سهرما 4 ماندوویه‌تی به دزکاره‌کانیه وهی نه‌وه‌ی لایانده‌بات ۰ 


دووەم : ئەوەی بيويستى به بيرو تيووردبوونهوه ده‌بیّت ؛ وه‌کو بهركرياريى نه‌خوشیه 
وییکچووەکان( المتشابهة ) که له ميزاجدا پەیدا ده‌ین » به جوريك له ميانهيى دديباته دەرەوہ 
» بق گەرمی » يا بق ساردى » یا بق ووشکیتی ؛ يا بق ته‌پیتی ؛ يا بق بتكهاتنيك له دووان 
لەوانەی سهردوه » ئەمەش دوو جوره : ماددی » يا چونیه‌تی ( كيفية ) » مه‌به‌ستیشم يا به 
تیرژانی ماددهيهك ده‌بیت » يا به په‌یدابوونی جؤنيهتيهك ؛ جیاوازی نیوانیشیان ثه‌وه‌یه که 
نه‌خوشی يه جونیه‌تیه‌کان پاش نه‌مانی ثه‌و ماددانه‌ی که به‌دیهیناون دروست ده‌بیّت ؛ بویه 


مادده‌کانیان نامینیّت و » شوینه‌واره‌کانیان به چونیه‌تی يەك له میراجدا ده‌میٌنیْته‌وه ٠‏ 


نه خوشیه‌کانی مادده‌ش هوکاره‌کانی له گەل خویدایه یارسه‌تی دریژبوونهوه‌ی دەدات › 
بزیه نه‌گه‌ر هزکاری نەخۆشى يهكه له گەل خویدا بت » پیویسته يهكهم جار ته‌ماشای 
هوکار بکریت ؛ دووهم نه‌خوشیه‌که » سی يهميش : ده‌رمانه‌که‌ی ۰ به‌لام نه‌ خوشیه 
ثه‌ندامیه‌کان ( الالية ) ئەوانەن که ثه‌ندامه‌که له پووخساری خی ده‌باته ده‌ره‌وه » يا له 
شیوه‌دا » يا بؤشايى ( تجویف ) › يا ره‌وك » يا زبری ؛ یا لووسی ‏ يا ژمارەيەك » يا 
ئیسکيك › يا بارێك › نه‌م ثه‌ندامانه ثه‌گه‌ر هوگری یه‌کتر بوون و جه‌سته‌یان پیکهینا هوا به 


هزگربوونیان ده‌گوتریت به‌یووه‌ستبوون و » ده‌رچوونیش له باری میانه‌یی به جیابوونه‌وه‌ی 
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په‌یوه‌ستبوون ناوده‌بریت › بهلام نه خوشی يه گشتیه‌کان تیکرای نه‌خوشی يه ویکچووه‌کان 


و نه‌ندامیه‌کان ده‌گریته‌وه. 


5 مع اه بب .,ث > ی ٠‏ ۰ ۰ ۰ ۶ 
نه حوشى يه ویکجووه‌کانیش : ثه‌وانه‌ن که میراج له میانه‌یی دەبەنە دەرەوە › ىەم 
۰ ۳۹ ع دب و 5 ۷ے 4 5 35 هابأ 
چووبه ددره‌وه‌یه‌ش به به‌حوشسی ناود ه‌بریت دوای ده‌وه‌ی که زیانیکی هه‌ستپیکراو به 


کردار ده‌گه‌یه‌نن ٠‏ 


ئەمەش هه‌شت جوره : چواری ساده‌و » چواری پیکهاتوو » چواره ساده‌که : ساردو » 
گه‌رم و › تهرو » ووشکه 3 چواره پیکهاتووه که ش : گه‌رمی تەرو؛ گه‌رمی ووشك و » ساردی 
تەرو » ساردی ووشکه › ئەمەش یا به تیرژانی مادده‌یه‌ك ده‌بیّت » يا به بی تیرژانی مادده » 


تەندروستی ناودہەبریّت 2 
بارمكانى جاسته : 


جەستەش سی باری ههيه : باریکی اسایی و » باریکی ده‌رچوو له اسایی و » باریکی 
نیوه‌ندی هه‌ردووکیان: 
یەکەم : بهم باره چه‌سته نه‌ندروست ده‌بیت ٦‏ 


دوودم : يهم باره چه‌سته نەخوؤش ده‌بیت 5 


باری سی یەمیش : نیوه‌ندی هه‌ردوو باره‌که‌ی پیشووه » چونکه دژ ناگواستریته‌وه بق 
دژه‌که‌ی ته‌نها به نیوه‌ندیك نەبیّت » هق‌کاری ده‌رچوونی جه‌سته‌ش له سروشتی خوی ‏ يا له 
نیو خؤیەوہ دەبییّیت 6 چونکه پیکهاتووه له گه‌رم و ساردو » ته‌رو ووشك ¢ يا له دهرهوه 


دەبیّت » چونکه ئەوەی له دەرەوہ تووشى ده‌بیت پید ه‌جیّت سازگاری لەشی بيت يا 
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سازگاریی نهبيّت » ئەو زیانەش به مرۆف ده‌گات پیده‌چیّت له خراپبوونی میزاجه‌وه بیّت که له 
میانه‌یی ده‌رده‌چیّت » يا به هی خراپبوونی ئه‌ندامه‌وه دهبيّت يا به هوی لاوازبوونی 
هيّزهكانهوه دهبيّت ؛ یا ئەو گیانانه‌ی هه‌لگرتوون » ثه مه ش دەگەرێتەوە بق زیادبوونی 
میانه‌یی و که‌می زیادبوونی ؛ يا کورتی میانه‌یی و نه‌بوونی کورتی » يا جوی بوونەوەو 
جووتبوونی میانه‌یی › يا کشان و کرژیوونی میانه‌یی » يا چوونه‌ده‌ره‌وه‌ی جه‌سته‌ی هه‌لگری 


بارو شیوه‌یه‌ك له بارو شیوه‌که‌ی خوی به جۆرێك له میانه‌یی بیباته دەرەوہ ` 


بزیه پزیشکی شاره‌زا : ته‌نها که‌سیکه هه‌لده‌ستیّت به جویکردنهوه‌ی نه‌وانه‌ی که 
کزبوونهوه‌یان زیان به مرۆف ده‌گه‌یه نیت ؛ يا هه‌لده‌ستیّت به كؤكرنهودى نه‌وانه‌ی که 
جویکردنه‌وه‌یان زیان به مروف ده‌گه‌یه نیت » يا هه‌لده‌ستیّت به که‌مکردنهوه‌ی ثه‌وه‌ی که 
زیادبوونی زيان به مروش ده‌گه‌یه‌نیت » يا زیادکردنی نه‌وه‌ی که که‌مبوونی زیان به مرۆف 
ده‌گه‌یه نیت › به‌و جوره ته‌ندروستی وونبوو ده‌هیّنیّته‌وه ۰ یا ته‌ندروستی به شیّوەو چه‌شن ( 
الشکل و الشبه ) ده‌پاربزیشت و بے دڑو پیچه‌وانه‌ش که‌موکوریهکانی لاده‌بات » يا ده‌ری 
ده‌هیِنیت ‏ یا به پارلزکردن هه‌لده‌ستیّت به لابردنی به جۆرێك بەریەستی روودانی بکات » 
هه‌موو ثه‌مانه‌ش له رتنمویه‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوادا يبه شیّوەیەکی چاکه‌ره‌وه‌ی ساریژکاری 


یه کلاکه‌ره‌وه ده‌بینیت به هيّزو تواناو چاکه‌و یارمه‌تیدانی خوای په‌روه‌ردگار ` 
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به‌شيك : سهباردت به ریگه‌کانی پیفه‌مبه‌ری خوا 4 
له جاردسهركردنداو فه رمانييكردنى : 


پیغه‌مبه‌ری خوا رنه کانی چاره‌سه‌رکردنی له خودی خویدا به‌کارده‌هیّناو › فه‌رمانی 
بهكارهيّنانى به نهو كەس و كارو هاوه‌لانه‌شی ده‌کرد که نووشی نه خۆشيەك بوویوون » به‌لام 
له باس و خواسی زيانى خؤى و هاوه‌لانیشیدا نههاتووه ثه‌و ده‌رمانه ئاویتانه بهكارييّنن كه به 
( أقرياذين ) ناسراوه » به‌لکو زؤربهى دهرمانهكانيان به تاكهكان بوو › پیّدەچیّت هه‌ندی 
ماده‌ی يارمهتيد ه‌ریشیان تیکهل به ده‌رمانه تاكهكان بكردايه » يا هه‌ندی ماده‌ی تر له 
تيزيهكدى كام بكاتهوه » ثه‌مه‌ش يزيشكيّتى باوى نهتهوهكانه به جياوازى ڕەگەزەكانى 
عەرەب و تورك و › خهأكى بيابان سهرايا » له راستيدا رقم و يونانيهكان سەرقالبوون به 


ده‌رمانه ثاويّتهكانهوه › بهلام زؤربهى پزیشکیتی هند به دهرمانه تاكهكانه ٠‏ 


پزیشکان ریکه‌وتووبوون سه‌باره‌ت بهودى ههركات توانرا چاره‌سه‌ر به خوراك بکریّت وازی 
لیْناهینریت و ناگوردریت به ده‌رمان » هه‌رکاتیش توانرا به ساده چاره‌سهر بکریّت وازی 


لتناهيّنرنت و ناگوردریت به ثاويتهكان ۰ 


گوتوویانه : ھەر نه خوشیه‌ك توانرا به خوارده‌مه‌نی و پارپزکردن لابریْت » ههول نادریت به 
ده‌رمانه‌کان لابدرێت گوتوویانه : پئویسته پزيشك هوگری فه‌رماندان به‌نه‌خوش نه‌بیّت که 
هه‌موو كاتيّك ده‌رمان بخواته‌وه ؛ حونكه ده‌رمان ثه‌گه‌ر نه‌خوشیه‌ك له جه‌سته‌دا به‌دینه‌کات 
ئەوا شیی ده‌کاته‌وه‌و هه‌لیده‌وه‌شینی ۰ يا ئەگەر ده‌رمانه‌که نه خوشیه‌کی به‌دیکردو له‌بارو 
گونجاوی نه‌بوو » يا نه خوشیه‌کی به‌دیکرد له‌بارو گونجاوی بوو بەلام بریی له نه‌خوشیه که 


زیاتر بوو ¢ یا چۆنيەتيەكەى ¢ ئه‌وا ده‌سته‌وداوینی نه ندروستی ده‌گریت و ۰ دە٭یشیِوتِنیّت ۰ 
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پزیشکه به ثهزموونهكان پزیشکیتیان به تاکه‌کانه به زقری » که نه‌مانه‌ش يهكيّكن له سی 
ده‌سته‌که‌ی پزیشکیتی ۰ 


بق سه لماندنى ئەوەش ده‌گوتریّت ده‌رمانه‌کان له ره‌گه‌زی خوراکه‌کانه » بویه هو ئومەت و 
تایه‌فه‌ی که زوربه‌ی خوراکیان به تاکه‌کانه » نه‌خوشیه‌کانیان زور که‌مه‌و » پزیشکیتیشیان به 
تاکه‌کانه › به‌لام دانیشتوانی شاره‌کان ثه‌وانه‌ی خوراکه ناویته‌کانیان به‌سه‌ردا زاله › 
پیویستیان به ده‌رمانه ثاوئته‌کانه » به هوکاری ثه‌وه‌ی نه‌خوشیه‌کانیان ناونته‌یه » ده‌رمانه 
تاوته‌کانیان بق به‌سوودتره » نه‌خوشیه‌کانی دانیشتوانی بیابان تاکه » بویه ده‌رمانه تاکه‌کان 
به‌سه بق چاره‌سه‌رکردنیان ۰ ئەمەش سه‌لماندنیکه به گویره‌ی پزیشکسازی ٠‏ 


oY 0‏ کر سن ۲ مه ۰۲ 2 ص ۰ ۸۵ 1ی ۰ هش ۰ 5 
فه‌زن و چاکیتی پزیشکیتی پیفه‌مبه‌ری خوا كل به سەر پزیشکایه‌تی پزیشکه‌کاندا : 
نیمه‌ش دەلیِین : لیْرەدا شتیکی تر دیته پیشه‌وه › که‌وا به‌راوردی پزیشکیتی پزیشکان به 

پزیشکیتی پیغه‌مبه‌ر وه‌کو به‌راوردی پزیشکیتی هه‌ندع] له صوفیه‌کانه که شاره‌زایان له 
بزيشكيّتيدا نی يه و به‌سالاچووانه به پزیشکیتی پزیشکان › ئەمەش به‌پوونی دانی پت‌دانراوه 
ڏه لایەن لنهاتووان و پیشه‌واکانیانه‌وه ¢ چونکه سەبارەت بهو زانسته پ بزیشکیتیه‌ی هه‌یانه 
هه‌ندیکیان ده‌لین : ( قياس )۰ ۰ ههنديكى تریشیان ده‌لین : ثه‌زموون وتاقیکردنه‌وه‌یه ` 
هه‌ندیکیشیان ده‌لین : نیگاو بوهاتنه ء خه‌وبینینه » هی پ پیردنیکی راسته ٠‏ هه‌ندتکیشیان 
دەلیْن : ززریه‌ی له ره‌فتاری ثاذهلانهوه وەرگبراوہ » وه‌کو ثه‌وه‌ی ده‌بینین پشیلەکان ئەگەر 
ژه‌هرداره‌کان بخون ده‌چنه لای چراکەو » زه‌یته‌که له ده‌میدا هەلدەسوریّنی و پاشان فریی 
ده‌دا » هه‌روه‌ها بینراوه ماره‌کان كاتيّك له کونه‌کانی زه‌مین دینه‌ده‌ره‌وه‌و » چاوه‌کانیان کویر 
بووه ده‌چیته لای گه‌لاکانی رازيانهو جاوهكانى به سه‌رداده‌هینئت » هه‌روه‌ها زانراوه 
بالنده‌کان ئاوی ده‌ریا به زوری ده‌خونه‌وه‌له کاتی بیْزاربوونداو » چه‌ندین نموونه‌ی تريش که 
له بنه‌ماکانی پزیشکیتیدا باسکراوه ۰ 
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به‌لام همهو هاوشیوه‌کانی له چ استیکی نهو سروشه‌دان که خوای به‌روه‌ردگار بق 
پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی ناردویه‌تی سه‌باره‌ت به هه‌موو ئەوانەی به سوودو زه‌ره‌رداريشه بوی ؛ بویه 
به‌راوردی پزیشکیتیان بهو سروشه وه‌کو به‌راوردی زانه‌سته‌کانی نه‌وانه به‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ران 
هیناویانه » به‌لکو ئێره ده‌رمانگه یکی چاره‌سه‌رکاری تیّدایه که چه‌ندین نه‌خوشی چاره‌سه‌ر 
ده‌کات که ثه‌قل و ژیری گه‌وره‌ترین پزیشکان پیّی نه‌گه‌شتووهو › زانست و ثه‌زموون و 
تاقیکردنه‌وه‌و ( قياس ) ه‌کانیشیان پیی نه‌گه‌شتووه ؛ لیره‌دا ده‌رمانه دلى و » روحیه‌کانی 
تیدایه » سه‌ره‌رای به هیزی بیروباوه‌رو دل و » يهشت نه‌ستوورکردن به خواو » يشت به‌ستن 
به خواو ‏ خوهاویشتن و خوشکانه‌وه له پێش ده‌ستی خوای په‌روه‌ردگارداو » مل که‌چکردن 
بۆ خوای تعا ی و » خیروچاکه‌داری و » نزاکردن و » په‌شیمان بوونه‌وه له تاوانه‌کان و ؛ داوای 
لیِخزشبوون له خوای تعالی و ؛ چاکه‌داری به‌رامبهر به به‌دیهینراوان و » به‌هانه‌وه‌چوونی 
لیِقه‌وماوو » لابردنی خەم و خه‌فتی په‌ست و نارهو حه‌تبووه‌کانی تتدايه » ئەم ده‌رمانانه له 
لایەن تيكراى نه‌ته‌وه‌کانه‌وه به جیاوازی ثاین و ريبازهكانيانهوه تاقیکراوه‌ته‌وه » بزشیان 
ددركهوتووه که کاریگه‌ریه‌کی به‌تینیان له چاکبوونه‌وه‌دا ههيه که نه زانست و » نه 


نه‌تاقیکردنه‌وه‌و › نه ( قياس )ی زاناترینی پزیشکان پیی نه‌گه‌شتووه ۰ 


نَيِمهو که‌سانی تريش له‌مانه‌مان زور به‌کارهیناو » بینیشمان کرده‌وانیکی کاریگه‌ری 
ه‌وتزی ههيه که هیچ ده‌رمانیکی هه‌ستی پیی ناگات ؛ به‌لکو ده‌رمانه هه‌ستیه‌کان له ئاستیدا 
وه‌کو پله‌ی ده‌مانی صوفیه ناشاره‌زاکانی لێّدێّت به‌لای پزیشکانه‌وه » ئەمەش ریکه‌وتووی 
یاسای خواوه‌نده‌و لیٔی بهدهر نی يه » به‌لام هزکاره‌کان جوراوجورن ؛ چونکه دل هه‌رکات 
په‌یوه‌ندبوو به خوای جیهانیانه‌وه‌و » به‌جوانی تتكهلى نه‌خوشی و ده‌رمانه‌که‌ی بوو ؛ ثه‌گه‌ر 
ریکخه‌ری سروشت و هه‌لسوورینه‌ری ثاره‌زووی لیبیّت ثه‌وا چه‌ندین دەرمانی تری ده‌بیت 
بەدەر لهو ده‌رمانان‌ی که دلانى دوورکه‌وتوو ړوو وه‌رگیّر له خوای تعالاوه پیویستیان پییه‌تی 
و ده‌یچیژن » زانراويشه که روح هه‌رکات به هيّزيوو » نه‌فس و سروشتی مرؤفيش به‌هیزیوو 


ئەوا هاوکاری یەکتر ده‌بن بق لادانی نه خوشيهكهو به‌زاندنی ۰ یتر چون نكؤليى بکریّت لهو 
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که‌سانه‌ی که _ نه‌فس و سروشتی له‌شیان بههيّز بووهو » دلخزش بووه به نزیکیی له خوای 
چارەسےەردەریەوەو » شادومانه یه خواکهی و » خوشیی ده‌وی و » چیژله یادکردنهوه‌ی 
وه‌رده‌گری و » هه‌موو هیْزو توانه‌کانی بق خواکه‌ی ثاراسته‌کردووه‌و » بق نهوى کوکردوته وه‌و › 
داوای کومه‌ك خواستن به ته‌نها له خواکه‌ی ده‌کات و » پشتی پى ده‌به‌ستی _ هه‌موو ئەمانه 
له گه‌وره‌ترین ده‌رمانه‌کان و چاره‌سهره‌کان بێّت و ثهم هیّزه گه‌وره‌یه هوکاری لادانی 
نه خوشیه‌که‌ی بيت به ته‌واوی » بویه هیچ که‌سیك نکولیی له‌مه ناکات جگه له نه‌فامترینی 
که‌سانيك » که ئەستوورترین په‌رده‌یان به سەر چاودا دراوه‌و » ناپاکترین نه‌فسیان ههيهو › 
زور دوریشن له حهقيقهتى مرؤقايهتيهوه » دواتریش _ إن شاء الله _ ثه‌و هوکاره باس 
ده‌که‌ین که به هویه‌وه خویندنی سوره‌تی ( الفاتحة ) نه خؤشى پیّوه‌دان و گه‌ستنه‌که‌ی له 
که‌سی گه‌ستراو لابرد کاتی وه‌کو نووشته بەسەریدا خویندرا » تا هه‌ستا وه‌کو ثه‌وه‌ی هیچ 
نه‌خوشی و نازاریکی نه‌بیت ۰ 

ئەمەش دوو جوری پزیشکیتی پیفه‌مبه‌ره ي نیمه ش به یارمه‌تی خوای تعالی له سەر 
هه‌ردووکیان ده‌دوین بے گویره‌ی هيّزو توانا » راده‌و بپی زانسته که‌شمان کورتهو » 
زانیاریشمان زور په‌رش و بلاوو کەمەو » که‌لوپه‌لیشمان تیکهل و پیکه‌له » بهلام داوای پیٗ 
بەخشین لهو زاته ده‌که‌ین که هه‌موو خیریکی به ده‌ستهو » له چاکه‌شی وه‌رده‌گرین » فانه 


العزیز الوهاب. 
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به‌شيك : سه‌بارهت بدو فه‌رموودانه‌ی كه هانی تیمارکردن و 
بەستنەودی هو به مایه‌ی هووه دمدمن : 


ل 7 
روی مسلم في صحيحه : من حديث آبي الزبير عن جابر بن عبدالله عن النبي يه أنه قال : (( 
لكل دام دواء » فإذا أصيب دواء الداء » برأ يإذن الله عرْوجَل ٠”)‏ 
۳ 
واته ثيمامى ( مسلم ) له ( صحیح )دكهيدا : له ( آبي الزْبّير )هوه له ( جابر )ی كورى ( 
عبدالله )وه ده‌گیرنته‌وه که‌وا پیفه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی : (( بق ھەر نەخۆشيەك ده‌رمان و 
اقا اسه 


چاره‌سه‌ريتك هه‌یه » بویه هه‌رکات ده‌رمانه‌که نهخؤشيهكدى پیکا » به ئیزنی خوای _ عزوجل 


__چاك ده‌ینته‌وه )) ° 


وفي الصحیحین :عن عطاء » عن آبي هريرة قال : قال رسول ال : (( ما أنزل الله من دام 
إلا یل له شفاء 7" ٠‏ 


واته له ( الصحيحين )دا هاتووه : له ( عطاء )دوه له ( أبي هريرة )دوه فهرموويهتى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرمووى : (( خوای گه‌وره ھەر نه‌خوشیه‌کی دابه‌زاندبی مه‌گه‌ر ( إلا ) 


چاره‌سه‌ره‌کشی دایه‌زاندووه )) ۰ 


_٠‏ صحیح : أخرحه أحمد ( ۳۳۰/۳ ) ء ومسلم ( ۲۱/۷ )عن عبد ره بن سعيد عن أبي الزییر عن جابر فذکره 
مرفوعاً ٠‏ 
١‏ صحیح : آخرجه البخاري ( ۱۰۸/۷ ) » وابن ماجة ( ۳:۳۹ ) ؛ عن آبي أحمد الزبيري قال : حدثنا عمر بن 


ولعل عزوه للصحیحین وهم من المصنف ٠‏ 
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وفي مسند الامام آحمد : من حديث زياد بن علاقة عن أسامة بن شريك » قال : كنت عند 

النبي تا » وجاءت الأعراب » فقالوا : يا رسول الله نتداوی ؟ فقال : عم يا عباد الله تداوو]ا › 

فان الله عَُوجَلَ لم يضّع داء إلا وضع له شفاء غير دام واحدٍ » قالوا : ما هو ؟ قال : الهرم ٠‏ 
۳۳۳۹ ۳ ۔ ۔ (Ma‏ 


وني لفظ : إِنَ الله لم ینزل داء إلا آنزل له شفاء » علمه مَنْ علمّه وجهله من جهله ٠‏ 


واته ثیمامی ( آحمد ) له ( المسند )دا : له ( زياد )ی كورى ( علاقة )دوه له ( أسامة )ی 
كورى ( شريك )دوه ده‌گیریته‌وه‌و فهرموويهتى : له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوادا بووم ی كه 
ده‌شته‌کیه‌کان هاتنه خزمه‌تی و ۰ گوتیان : ثه‌ی پیْغه‌مبه‌ری خوا ئايا خومان تیماریکه‌ین ؟ 
ئەویش فه‌رمووی : به‌لی ئەی به‌نده‌کانی خوا خوتان تیماریکه‌ن » چونکه خوای _ عزوجل _ 
ھەر نه خوشیه‌کی دانابێت چاره‌سه‌ره‌که‌شی داناوه جگه له يەك نه‌خزشی » گوتیان : ئەوہ 
چی يه ؟ ئەویش فه‌رمووی : پیربوون ۰ له بیْژه‌یه‌کی تریشدا : خوای گەورہ ھەر نه‌خوشیه‌کی 
دابه‌زاندبیّت مه‌گه‌ر چاره‌سه‌ره‌که‌شی دابه‌زاندووه » هه‌رکه‌س زانیبیّتی ده‌یزانی و هه‌رکه‌سیش 


نه يزانيبيّت نایزانی ٠‏ 


وفي المسند : من حديث ابن مسعود يرفعه : إن الله عَرَوجَلَ لم زل داء إلا آنرّل له شفاء 
مامه و سادق ہے ل orc‏ 6۱۳ 
علمه من علمه » وجهله من جهله ‏ ' 


واته له ( المسند )دا : له ( این مسعود )دوه له پیغه‌مبه‌ری خواوه یل فهرموويهتى : 
خوای _ عزوجل _ ھەر نه خوشیه‌کی دابهزاندبيّت مهكهر ( إلا ) چاره‌سه‌ره‌که‌شی دابه‌زاندووه 


» هه‌رکه‌س زانیبیّتی ده‌یزانی و هه‌رکه‌سیش نەیزانیبیّت نایزانی ٠‏ 


۲ - صحیح : آخرجه الحميدي ( ٤ء‏ وأحمد ( ۲۷۸/٤‏ ) ۰ وآبوداود ( ۳۸۵۵  )‏ وابن ماجة ( ۲:۳۹ ) 
والترمذي ( ۲۰۳۸ ) ۰ كلهم عن زياد بن علاقة عن أسامة بن شريك فذکرہ ۰ 
۳ صحیح : أخرجه الحميدي ( ٩۰‏ )» وأحمد ( ۰۳۷۷/۱ ۰۱۳ ٣٤٤‏ ؛ ٤٤٤‏ ؛ ۵۲  )‏ وابن ماجة ( ۳۶۳۲۸ 


) كلهم من طریق عطاء بن السائب عن أبي عبدالرحمن عبدالله بن حبیب ؛ فذکره عن ابن مسعود مرفوعا ۰ 
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۱ وفي المسند والسنن : عن أبي خرّامة » قال : قلت : يا رسول الله أرأيت رقى نَسْتَرْقيهًا . 
ظ ودواءٗ نتداوی به » وْقاة نَتَّقهَا » هل ترد من قدّر الله شيئاً ؟ فقال : هي من قَدر اللہ“ 


واته له ١١‏ لمسند ) و (ا لسنن )دا هاتووه : له ( أبي خزامة )دوه › فهرموويهتى : گوتم : 
' هی پیغه‌مبه‌ری خوا چ دهلَتِى ده‌رباره‌ی نووشتەگەلێك ده‌یخوینین بق جاكبوونهوهمان و › 
دهرمانيّك خومانی پی تيماردهكهين و » پاریزگاریه‌ك خؤمانى پئ دهياريزين » ئايا شتیك له 
. قه‌دهرو چاره‌نووسی خوا ده‌گه رِيْنيّتهوه ؟ هویش فه‌رمووی : ئەوەش له قه‌ده‌رو چاره‌نووسی 


خوای گه‌وره‌وه‌یه. 
ماناى فهرمايشتى پیفه‌مبه‌ری خوا ئل رر لکل داء دواء )): 


ئەم فه‌رموودانه جیگیربوونی هۆو مایه‌ی هوو » هه‌روه‌ها پوچکردنه‌وه‌ی گوفتاری نهو 
. که‌سانه‌ی نكؤليى لیْدەکەن ده‌سه لمینیت » ده‌گونجلت فه‌رمایشتی پیفه‌مبه‌ری خوا تا : بق 
۱ ھەر نەخۆشيەك ده‌رمان و چاره‌سهريك ههيه ۰ بق گشتی بيت و هه‌موو نه‌خزشیه 
. کوشنده‌کانیش بگریتهوه » سهره‌رای شهو نەخؤشیانەش کے يزيشك بیتوانایه له 
0 چاکبوونه‌وه‌یدا ء ده‌شی خوای _ عزوجل _ ده‌رمانگهلیکی بق دانابيّت چاره‌سه‌ری بکات » 
| بهلام زانینی ئەوەی له مرؤفايهتى په‌نهان کردبێت و » هیچ رتكهيهكى پیگه‌شتنی بق دانه‌نابێت 
» چونکه مرؤڈ هيج زانستیکی نی یه به‌ده‌ر له‌وه‌ی خوای گه‌وره فیّری کردووه › بویه 
پیقه‌مبهری خوا 5 چاکبوونه‌وه‌ی نه‌خوشی به‌ستووه بے رتکه‌وتبوونی ده‌رمان به 
ته‌ خزشیه که ۰ هه‌موو به‌دیهینراوه‌کانی خوای گه‌وره‌ش دژیکی ههيهو › ھەر نه خوشيه كيش 
دژه ده‌رمانیکی ههيه پیی چاره‌سهر ده‌کریت » بؤيه پیفه‌مبه‌ری خوا ¥ چاکبوونه‌وه‌ی 


به‌ستووه به سازیاریوونی نه‌خوشی به ده‌رمانه‌که‌وه » لیره‌دا بوونی ده‌رمان و سازیاربوونی 


٤‏ _ آخرجه آحمد ( ٦٢١٤/٣‏ ) ء وابن ماجة ( ۳۶۳۷ ) ۰ والترمذي ( ۲۰۹۵ ) ۰ ( ۲۱6۸ ) كلهم عن الزهري عن 


این آبي خزامة » عن أبيه فذکره ۰ قال الترمذي : هذا حدیث حسن صحیح » وضعفه الشیخ الألباني ٠‏ 
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پیکه‌وه هاوکار ده‌بن له چاکبوونه‌وه‌دا › چونکه ده‌رمان هه‌رکات پله‌ی نه خوشیه‌که‌ی تیّپه‌راند 
له جؤنيهتيدا › يا برى ده‌رمانه‌که له پپویست زۆرتر بوو » نه‌خوشیه‌که ده‌گوازیتهوه بق 
نه خزشیه‌کی تر » هه‌رکاتیش برى ده‌رمانه‌که له نه‌خقشیه که که‌متربوو به‌شی به‌رگری نهو 
نه خوشیه ناکات و » لیّره‌دا چاره‌سه‌ره‌که‌ش کورتی ده‌هینی › هه‌رکاتیش که‌سی چاره‌سه‌رکار 
ریکه‌وتی ده‌رمانه‌که‌ی نه‌کرد » يا ده‌رمانه‌ که نه‌خوشیه‌که‌ی به چاکی نه‌پیکا » چاکبوونه‌وه 
روونادات » هه‌رکات زه‌مانیش گونجاوی نهو ده‌رمانه نه‌بوو » كهلك و سوودی نابێت » هه‌رکات 
جه‌سته‌ش قبولی ده‌رمانه‌که نه‌کات » يا هیْز بیتوانابی له هه‌لگرتنی ده‌رمانه‌کهدا » يا له‌ویدا 
کوسپ و ته‌گه‌ره‌یه‌ك هه‌بی که پیشگریی له کاریگه‌ری ده‌رمانه‌که بکات » چاکبوونه‌وه 
روونادات له‌به‌ر پوونه‌دانی ریکه‌وتبوونی ته‌واو له نيوان ده‌رمان و نه‌خوشیه‌که‌دا » هه‌رکاتیش 
ریکه‌وتبوونی ته‌واو له نیوان ده‌رمان و نهخؤشيدا روویدا » ئەوا به‌دلنیایی چاکبوونه‌وه‌ی تەواو 


# مه ۰ ۷۔- 4 5 هه ۰ ۷٠۳‏ ج جم ۲ ۰ 
به دیربی خوای گه‌وره دننه‌دی › به‌مه‌ش جاکترینی دوو تنگه‌يشتنه له فه‌رمووده‌که 


دوومیش : ده‌گونجیّت لهو فه‌رموده گشتیانه بت که بق مەبەستی تایبهت به‌کار بيت ؛ 
چونکه نه‌وه‌ی ده‌چیِته چوارچیوه‌ی بیژه‌ی فه‌رمووده‌که‌وه چه‌نده‌هاو چه‌نده‌ها نه‌وه‌نده‌ی 
ثه‌وانه‌یه كەلە ده‌ره‌وه‌یدایه » ثه‌مه‌ش له تیکرای زمانه‌کاندا به‌کارهاتووه ؛ بویه مه‌به‌ستی 
فه‌رموود هکه‌ش بهم جوره دەبێّت : خوای گه‌وره ھەر نه خوشيهكى دانابیت قبولی 
جاکبوونه‌وه بکات مه‌گه‌ر ده‌رمان و چاره‌سه‌ریشی بق داناوه » بویه لیّره‌دا ئەو نه‌خوشیانه‌ی 
قبولی ده‌رمان و چاره‌سهر ناكات لیی بهدهر دهبيت › ثه‌مه‌ش به‌هاوشنوه‌ی فه‌رمایشتی 
خوای گه‌وره‌یه سەبارەت به با توونده‌که که به سهر قه‌ومه‌که‌ی ( عاد )دا زالی کرد فه‌رمووی 
: دمر کل شي ء بأمر ريما 4 [ الأحقاف : ۲۵ ] واته : به فه‌رمانی په‌روه‌ردگاری هه‌موو 
شتی دهرِؤخيّنىٌ(10)» واته ههموو شتيّك گونجاوی تیکشکان بیّت و ؛ بای توندیش تواناى 


تیکشکانی ئەوەی هه‌بی ` 


۵ مەلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ۰ 
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هه‌رکه‌س به‌ووردی تیروانینی به‌دیهیّنانی دژه‌کان بکات لهم جیهانه‌داو » به‌رگریکردنی 
ههنديكيان به‌رامبه‌ر به هه‌ندیکی تریان و ؛ لابردنی هه‌ندیکیان به هه‌ندیکی تریان و » زالکردنی 
هه‌ندیکیان به سەر هه‌ندیکی تریاندا » ته‌واوی توانای په‌روه‌ردگارو » دانایی و » کارزانی و 
کارچاکی ته‌واوی ئەوەی دروستی کردووه‌و » تاکبوونه‌وه‌ی له په‌روه‌ردگاریتی و » يهكيّتيى و 
؛ زالبوونيى » به ته‌واوی بی پوون ده‌بیِته‌وه » به‌ده‌ر له خوای گه‌وره‌ش هه‌موو شتيّك دژو 
پنشگریکی ههيه » هه‌روه‌ها پیویستی به هيج بهديهيّنراوتك نی يهو » هه‌موو شتیکیش 


له فه‌رمووده ( صحیح )ه‌کاندا فه‌رمان دراوه به خوتیمارکردن و » خوتیمارکردنیش دزبه 
پشتبه‌ستن نی يه › وه‌کو چون لابردنی برسیتی و ؛ تینویه‌تی و » گه‌رما و » سه‌رما به 
دژه‌کانیان دژبه پشتبه‌ستنی تیدا نی يه ۰ بهلكى حه‌قیقه‌تی یه‌کتاپه‌رستی ته‌واو نابیت تهنها 
به به‌کارهینانی هؤكان نهبيّت كه خوای گه‌وره دایناون وه‌کو پیویستیه‌کی شه‌رعی و 
چاره‌نووسی بق گه‌یشتن به مایه‌ی هوکان » بویه کارنه‌کردن به هؤكان خودی پشتبه‌ستن 
له‌که‌دار ده‌کات ؛ وه‌کو چۆن فه‌رمان و حیکمه‌ته که‌شی له‌که‌دار ده‌کات و ؛ لاوازیشی ده‌کات 
جونكه ئەو که‌سه‌ی کار به هؤكان ناکات » واگومان ده‌بات تهكهر واز له هوکان بهینیت » 
پشتبه‌ستنه‌که‌ی به هیزتر ده‌بی » بهلام لترهدا ده‌بی بزانين ئەگەر به که‌مته‌رخه‌میه‌وه هؤكان 
به‌کار نه‌هینریت ثه‌وا ده‌بیت به پیچه‌وانه‌کاری پشتبه‌ستن که حه‌قیقه‌ته‌ کی يشت 
ثه ستوورکردنی دلّه به خوای گه‌وره بق به‌ده‌ستهینانی به‌رژه‌وه‌ندیه‌کانی به‌نده له دين و 
دونیایداو » لابردنی ئەوەی ئازاری پیده‌گه‌یه‌نیت له دين و دونیادا » به‌لام له گەل ثه‌وه‌شدا 


ده‌بی خی يشت تهستوور بکات به به‌کارهینانی هوکان » به پیّچەوانەوہ نهو كەسە حیکمهت 


. و شهرع له کارده‌خات » بویه پیویسته به‌نده‌کانی خوا که‌مته‌رخه‌می خویان به يشت به‌ستن 


ہی ۷۰ھ سے ہل کپ ھھے ۰ - 4 پر .۰ 
دانه‌نین و » يشت به‌سسسبی خوشیان به که‌مته‌رخه‌می دانه‌نین 
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هه‌روه‌ها ودلامدانهودى ثهو که‌سانه‌شی تیدایه که نکولیی له تیمارکردن دەکەن و » ده‌لین 
: ئەگەر چاکبوونه‌وه له نه‌خوشیه‌کان خوای تعالی نووسیبیتی » هوا خق تیمارکردن هیچ 
سوودیکی نی يهو ھەر خوی چاك دهبيْتهوه » ئەگەر خوای تعالى چاکبوونه‌وهشی له 
نه خوشیه‌کان نه نوسیبیّت ؛ ثه‌وا دیسان خؤ تیمارکردن هیچ سوودیکی نابيّت ۰ سهرهراى 
ئەوەش › نه‌خوشیه‌که به قه‌ده‌ری خوای تعالى روویداوه » قه‌ده‌ری خوای په‌روه‌ردگاریش 
دوورناخریٔتےوەو لانابرنت ‏ ليّرهدا شایانی باسکردنه بگوتریت نهم پرسیاره بوو که 
ده‌شته‌کیه‌کان له پیغه‌مبه‌ری خوایان َي پرسی ۰ به‌لام ده‌بی اكاداريين هاوه‌له به‌ریزه‌کان » 
زور زاناو شاره‌زان به خوای تعالی و دانایی و سیفاته‌کانی بویه ثهوان خاوەنی نه‌و پرسیاره 
نه‌بوون » پیِغه‌مبه‌ری خواش وير وه‌لامی ده‌شته‌کیه‌کانی دایه‌وه بهو استه‌ی که بوبه هی 

ریژیوونی دلیان سەبارەت به پرسیاره‌که‌یان و » فه‌رمووی : شهم ده‌رمان و نووشتەو 
خوپاریزیه‌ش به قه‌ده‌ری خوای په‌روه‌ردگاره » بویه هیچ شتيّك له قه‌ده‌رو چاره‌نوسی خوای 
تعالى نه‌چوته ده‌ره‌وه » به‌لکو قه‌ده‌رو چاره‌نووسی خوای تعالى به قه‌ده‌رو چاره‌نووسی 
لاد هیرشت » هه‌روه‌ها کرداری دوورخستنه‌وه‌که‌ش دیسان به قه‌ده‌رو چاره‌نووسی خوای 
به‌روه‌ردگاره ٠‏ بویه لیّره‌دا ده‌گه‌ینه نهو هنجامهى که به هیچ شیوه‌یه‌ك ناتوانبن له قه‌ده‌رو 
چاره‌نووسی خوای تعا ی بچینه دەرەوہ » نموونه‌ی هوهش به هاوشیوه‌ی لابردنی قه‌ده‌ری 
برسيّتى و › تینویه‌تی و » گه‌رمی و » ساردیه به دژه‌کانیان » به هاوشیوه‌ی دوورخستنه‌وه‌ی 
قه‌ده‌ری دوژمنه به تیکوشان › بویه ته‌ماشا ده‌که‌یت هه‌موو شتيك به قه‌ده‌رو چاره‌نووسی 


خوای به‌روه‌ردگاره : لابه‌رو » لادراو و» لادانیش ٠‏ 


به خاوه‌نی نه‌و پرسیاره ده‌گووتریت : قسه‌کانت ئەوەت به سه‌ردا ده‌سهپینیّت كه جيثر 
هویه‌ك له هوکان به‌کار نه‌هیّنیت بق ئەوەی سوودو كهلكيْكى پی فه‌راهام بكهيت » يا زیانیکی 
پی لابه‌ریت » چونکه سوودو زیانیش ثه‌گه‌ر خوای تعالى نووسیبیّتی و ته‌قدیری کردبیّت » هار 
رووده‌دات و“ ئەگەر نه‌شینووسیبیت و نه‌قدیری نەکردبیّت ئەوا هیچ ڕێگەيەك بهديناكرئت بق 


روودانى » دیسان لیّره‌دا ده‌توانریْت بگووتریّت قسه‌کانی ئەو که‌سه ویرانبوونی دين و دونیاو » 
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خراپبوونی جیهانی تیّدایه‌و ؛ هیچ که‌سیکیش ئەو قسانه نالیّت جگه لهو که‌سانه‌ی دیانەویّت 
خویان له ناستی هه‌قدا گیّل بکه‌ن و › لیی یاخی بن » بویه باسی قهدهر ده‌کهن بق نه‌وه‌ی 
بیانو و به‌لگه‌ی _ که‌سی لهسهر هه‌ق _ له سەر خوی دوورخاته‌وه › قسه‌کانی ثه‌ویش وه‌کو 
گوفتاری بیباوه‌ره‌کان بوو كه ده‌یانگووت : ¥ لَوْ شاء الله ما أشركنا ولا آباؤنا 4 [ الانعام : 
۸ ] واته : ه‌گه‌ر خوا بیویستایه نیْمه‌و باووباپیرانمان هاوبه شمان ( بق خوا ) دانه‌ده‌نا() 

؛ ‏ ولو شاء الله مَا عَبدنا من دونه من شنيء نَحْنْ ولا آباوّنا 4 [ النحل : ۳۵ ] واته : # ولو 
شاء الله 4 ئەگەر خوا بيويستايه ۶ ما عبَدنا من دونه من شيء 4 بیجگه نهو( خوا ) ميج 
شتیکمان نهدهيهرست 2۶ نَحَنْ ولا آباؤنا 4 نه نُيِمهو نه باوباپیرانمان(۱۷) بیباوه‌پان ثه‌مه‌یان 


گووت بو هودى بهرههلستى به‌لگه‌ی خواى تعالى بكهن و له سەر خویانی دوورخهنهوه ٠‏ 


بق وهلامدانهودى کەسی يرسياركارى پیشوو ديسان دهكووتريّت : به‌شیکی سى يهم ماودو 
باست نهكردووه ؛ بريتيه لهودى كه خوای تعالى بهو هؤيهوه ناوه‌هاو ناوه‌های نووسى و 
تەقدیری کرد بؤيه ئەگەر هؤكه به‌کار بیْنیت مایه‌ی هؤكه ( المسپب ) ديته ئاراوهو روودهدات 
؛ ئەگەر ناوه‌هاشت نه‌کرد ئەوا روونادات ۰ 


له کاتیکیشدا گووتی : نه‌گه‌ر خوای تعالی هۆی بق نووسیبیتم و ته‌قدیری کردبیت » 
ثه‌نجامی دەدەم و ؛ ئەگەر ته‌قدیریشی نهكردبيّت له توانامدا نابێت ثه‌نجامی بدهم ۰ 


ارہ 


" پیی ده‌گووتریت : نايا تق نهم بيانووه له بەندەکەت ؛ له كورهكهت ؛ له كرێكارەكەت 
«قبول ده‌که‌ی ثه‌گه‌ر تق فه‌رمانی کاریکت پئ کرد » یا قهدهغهت کردو ئەویش ئەو بیانووه‌ی بق 
: هینایته‌وه ؟ ‏ ثه‌گه‌ر قبولت بوو » ئەوا سه‌رزه‌نشت و لومه‌ی ئەو که‌سانه مەكە که سەرپێچى 


فهرمانهكانت ده‌که‌ن » يا ماله‌کهت ده‌بن › یا به داوين پیسی تاوانبارت دەکەن » يا مافه‌کانت 


۰ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورنان‎ _٦ 


0 مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان‎ _ ١/ 
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پێشێل ده‌که‌ن » نه‌گه‌ر قبولیشت نه‌بوو » ثه‌ی باشه چون له توق قبول بکریّت كاتيّك بهو 
بیانوانه مافه‌کانی خوای په‌روه‌ردگار له سەر خوت لاده‌به‌ی ۰ له ( آشر )یکی ئیسرائیلیدا 
باسکراوه که ( ابراهیم الخلیل ) فه‌رمووی : ثه‌ی په‌روه‌ردگارم نەخۆشى له کیوه‌یه ؟ 
فه‌رمووی : له منه‌وه‌یه ۰ فه‌رمووی : ثه‌ی ده‌رمان و چاره‌سه‌ری له کنوه‌یه ؟ فه‌رمووی : له 
منه‌وه‌یه ۰ فه‌رمووی : که‌وابوو ئەم پزیشکه چی يه ؟ فه‌رمووی : پیاویکه له گەل ده‌ستیدا 


ده‌رمان و چاره‌سه‌ره‌که ده‌نیرم ۰ 


پیغه‌مبه‌ری خوا 3 که ده‌فه‌رمیت : بق ھەر نه خوشیه ك چاره‌سه‌رو ده‌رمانيك هه‌یه » نهم 
فه‌رمایشته‌ی دهبيّت به هؤى به‌هیزبوونی نه‌فسی نه‌خوش و پزیشل و » هانیشیان ده‌دات بق 
داواکردنی ثه‌و دەرمانەو گەران به دوایدا ؛ چونکه نه‌فسی نه‌خوش ئەگەر هه‌ستی به‌وه کرد 
که نه‌خوشیه‌که‌ی ده‌رمانیکی هەیەو لایده‌بات » هوا دلیشی به هیواوه په‌یوه‌ست ده‌بیّت و » 
نینی نائومیٌدیشی سارد دهبيّتهوهو » ده‌روازه‌ی هیوای بق ده‌کریتهوه › هه‌رکاتیش نه‌فسی 
بههيّز بوو تینی سروشتیی ناخیشی راده‌په ریت و » ده‌بیّت به هوکاریکی چالاك بۆ به‌هیزیوونی 
گیانی ژیاریی و نه‌فسانی و سروشتی و › هه‌رکاتیش ئەم پوحانه بههيّز بوو » ده‌بیت به هوی 
چالاکبوونی ئەو هیزانه‌ی هەلیاندەگریّت و › ئیتر نه خؤشيهكه ده‌به زیِنیت و دووری ده‌خاتهوه 
» هه‌روه‌ها پزیشکیش ثه‌گه‌ر هه‌ستی به‌وه کرد نهم نه‌خوشیه ده‌رمانیکی هه‌یه نّهوا نهو 
هه‌سته‌ی خوی یارمه‌تی ده‌دات بو ثه‌وه‌ی داوای بکات و به دوایدا بگه‌ریت ۰ نەخؤشی 
جه‌سته‌ش هاوتای نه‌خزشیه‌کانی دلانه ۰ كه خوای تعالی بق دل ھەر نه‌خوشیه‌کی دانابیّت ئەوا 
چاره‌سه‌ریه کیشی بق داناوه به دژه‌که‌ی ؛ بویه ئەگەر که‌سی هه‌لگری نه خوشیه‌که پیی زانی و 


بهكاريهيّناو » ریکه‌وتی نه‌خوشی دلی بوو ؛ به ئیزنی خوای تعالی چاکی ده‌کاته‌وه. 
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به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 5 له خوپاریزیی به‌رامب‌ر به 
زؤرخواردن و › خواردنی زياد له نه‌ندازه‌ی پییویست و نهو یاسایه‌ی که پیویسته 
ره‌چاو بکریت له خواردن و خواردئەوەدا : 


في المسند وغیره : عنه لان قال : (( ما ملأ آدمي وعاءٗ شرا من بطن, ؛ بحَسُب ابن آدم 
لقيْماتٌ یقن صلبّه » فان كان لايد فاعلا ء فَكُلثٌ لطعامه » وكُلثُ لشرابه ء وكُلثٌ لنقسه 6 

واته : بيّغهمبهرى خوا 5 فه‌رمووی : (( ئاده‌میی هیچ تووره‌که‌یه‌کی پر نه‌کردووه له سك 
خراپتر بێت » چه‌ند پاروویەك به‌سه بق نه‌وه‌ی ئادەم پشتی پئ راست بكاتهوه › به‌لام ثه‌گه‌ر 
حه‌زی به خوراکی زیاتر بوو ؛ با سی یەکی سکی بق خوارده‌مه‌نی بیّت و » سی به‌کیشی بق 


خواردنه‌وه‌ی بیّت و » سی به‌کیشی به‌تال بێت بق ئەوەی کرداری هه‌ناسه‌دانی ثاسان بیّت )) ۰ 


نه‌خوشیه‌کان دوو جورن : نه خوش یگه لیکی ماددی که هؤكارهكدى دەگەرێتەوە بق 
زیادبوونی ماده‌یه‌کی له ئه‌ندازه ده‌رچوو له جه‌ستهدا تا ئهو استه‌ی زیانی به کرده‌وه 
سروشتیه‌کانی لەش گه‌یاندووه » که نه‌خوشیه‌کانی زورینه‌یه‌و » هوکاره‌که‌شی ده‌گه‌ریته‌وه بق 
خواردنی زیادی تر پیش ئەوەی خواردنی يهكهم هه‌رس كرابيّت و ؛ زیادبوون له استى نهو 
ثه‌ندازه‌یه‌ی لەش پیویستیتی و » خواردنی خوراکی كەم سوودی › دره‌نگ هه‌رس و › زور 
خواردنی خوراکی جیاوازی پیکهاته جوراوجور › بویه ثه‌گه‌ر مروف سکی بهم خوراکانه پرکردو 


؛ له سه‌ری راهات » تووشی چه‌ندین نه‌خوشی جوراوجوری ده‌کات › ههندتك لهو نه‌خوشیانه 


معدي كرب فذکره مرفوعا ء وأخرجه ابن ماجة ( ۳۳٣٤۹‏ ) من طریق محمد بن حرب قال : حدثني أمي ؛ عن آمها 
أنها سمعت المقدام ابن معدي كرب فذکره مرفوعا ٠‏ 
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دره‌نگ نامینن و هه‌ندیکیشیان خيّرا » شایانی باسه ئەگەر مرۆف مام ناوه‌ندیتی پاراست له 
خواردنداو » به ثه‌ندازه‌ی پیویستی لەشی به‌کاریهیناو » له چه‌ندایه‌تی و چونایه‌تی خوراك 
خواردندا مام ناوه‌ند بوو » له‌ش سوودو قازانجیکی زیاتری لیْوەردگریّت به به‌راوردی نهو 


سوودو قازانجه‌ی که له خواردنی زور وەریدەگریّت » پله‌کانی خوراکیش سی پله‌یه : 
يهكهم : پلەی بيويستى ٠‏ 


دووەم : پله‌ی تیربوون ٠‏ 


پیغه‌مبه‌ری خوا ي هه‌والی پیداوین : که مرؤڈ چه‌ند پارویه‌کی به‌سه بق ئەوەی پشتی پئ 
راست بكاتهوهو » تووشی داروخانی هێّز نهبيّت و » له گه‌لیشیدا لاواز نه‌بیّت » به‌لام ئەگەر 
مرؤث حه‌زی به خوراك خواردنی زیاتر هه‌بوو ؛ با له سی يهكى سکیدا بخوات و » سی یه‌کی 
هه‌ناسه‌دانی ئاسان بيت » به‌مه به‌سوودترین شتیکه بق لەش وبق دلیش ¢ چونکه ئەگەر سك 
پرپوو به خوراك ئەوا بۆ خواردنه‌وه ته‌سك ده‌ینتهوه ؛ بؤيه ئەگەر خواردنه‌وه‌شی به‌سه‌ردا 
کرد زیاتر ته‌سك دهبيّتهوه بق هه‌ناسه‌دان و » یتر تووشی نیش و نازارو ماندووبوون دەبیّت 
وه‌کو نه‌وه‌ی باریکی قورسی ههلكرتبيّت » جگه لەوەش مرؤف تووشی خراپبوونی دل ده‌کات 
¢ سه‌ره‌رای ته‌مبه‌لی ثه‌ندامه‌کانی لمش بو به‌جیهینانی په‌رستنه‌کان » هه‌روه‌ها نهو تتریوونه 
ده‌یجولینیت به‌ره‌و هه‌واو ثاره‌زووکان › لیّره‌دا روون ده‌بیتهوه که پرکردنی سك به 
خوارده‌مه‌نی زيان به دل و به لەشیش دهكهيهنيّت » ثهمه له کاتیکدا ثه‌گه‌ر به به‌رده‌وامی با 
به زؤرى بوو › بەلام ثه‌گه‌ر جار به جار بوو » ه‌وا هیچی تیدا نی يه » چونکه هاوه‌لی به‌ریز ( 


آبوهريرة ) له اماده‌بوونی خوودی پیّغەمبەری خوادا 5 له شبرو دوکه‌ی خوارده‌وه › تا 
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فه‌رمووی : (( والذي بعثك بالحق لا اجذ له مَسْلکا ))”' واته : (( سوټند بهو خوایه‌ی كه تی 


به هه‌ق ناردووه » هیچ ری وشوینیکی تری بق نادوزمه‌وه )) ۰ هاوه‌لانی تريش چه‌ندین جار له 


اماده‌بوونی پیفه‌مبه‌ری خوادا كلد تاوه‌کو تیربوون خواردویانه ۰ 


تیربوونی زؤرى له راده‌به‌د هریش هێزو جه‌سته‌ی مرۆف لاواز ده‌کات » ثه‌گه‌رچی سهره‌تا 
سوودی پې كهيهنيّت » له راستیدا جه‌سته‌ی مروف به هيز ده‌بیت به گویره‌ی نهو 


خوارد ه‌مه‌نیه‌ی قبولی ده‌کات » نەك به گویره‌ی زۆرێتى 


له بەر نه‌وه‌ی له مرؤقدا به شیکی خاکی و » به‌شیکی هه‌وایی و » به شیکی ثاوی ههيه » 
بویه پیغه‌مبهری خوا كد خوراك و خواردنه‌وه‌و هه‌ناسه‌دانیشی کرد به سی به‌شه‌وه » 
ئەگەریش گووترا : به‌رکه‌وتی بەشی تاكريى له كوئ يه ؟ 


ده‌گووتریت : ثه‌مه مهسهلهيهكه پزیشکان تیایدا دواون و ؛ گووتویانه : له جهستهدا 
به‌شیکی تاكريى ههيه به کرداریی » که يهكيّكه له پایه‌کان و بنچینه‌کانی ٠‏ 


بهلام ثاقل و ژیری پزیشکانی دیکه‌و و که‌سانیکی تريش مشتومریان له گه‌لدا کردوون و 
گووتویانه : له جه‌سته‌دا به‌شیکی تاكريى نی يه به کرداریی و ؛ به‌لگه‌شیان ثه‌مانه‌ی 


خواره‌وه‌یه ۱ 


يهكهميان : سه‌بارهت بهو به‌شه ئاگری يه يا ده‌گووتریت له بوشایی ئاسمانه‌وه دابه‌زیووه‌و 
؛ تيكهل بهم به‌شه ئاویی و خاکییه بووه » يا ده‌گووتریت : تيايدا پیکهات و دروست بوو » 
يهكهم بؤچونیش به‌دوور دادەنریّت له دوو رؤوه : يهكهميان : ثاگر به سروشت به‌رز دهبيّتهوه 


» ئەگەر دابەزێت » ئەوا به هقی فشار بق هینه‌رنکه‌وه ده‌ست به دابه‌زین ده‌کات له سه‌نته‌ری 


٩‏ - صحیح : آخرجه أحمد ( ۲ / 9۱۵ ) » والبخاري ( ۸ / ۷٦ء‏ ۱۱۹ ) ؛ والترمذي ( ۲۶۷۷ ) ۰ كلهم عن عمر 


بن ذر قال : حدثنا مجاهد عن أبي هريرة فذکر الحدیث » وهو حديث طویل. 


36 الطب النبوي به کوردی 


خزیه‌وه بۆ نهم جیهانه ۰ دووەمیش : ثه‌و به‌شه ناگرییه که داده‌به‌زیت ده‌بی به ناچاری به 
تویی سارده‌سیردا دا تیپه‌ر بیّت که لهو يهرى ساردیدایه‌و » ئیٔمەش لهم جیهانه‌دا ته‌ماشا 
ده‌که‌ین اگریکی گه‌وره به تاويكى كەم دهكوثزيتهوه ¢ بۆيە ەو به‌شه اگرییه بچوکانه که 


ده‌بی به توپی سارد ه‌سیردا تێپهړ بیت و لهو به‌پی ساردیدایه ¢ شايستهتره به كوؤانهوه 0 


دووه‌میان : ثه‌وه‌یه که بگووتریت : ثالیره‌دا بیکهات ثه‌مه‌ش زور دووره » چونکه هو 
ته‌نه‌ی که ده‌بیّت به اگرو پیشتر ناوه‌ها نه‌بوو ؛ پیش بوونی به تاكريش يا خاك بوو ؛ يا ناو 
بوو » يا هه‌وا بوو له بەر سنوورداریوونی پایه‌کان له‌مانه‌دا » ئەمەش که وامان داناوه بوه به 
تاكر » خوی له بنچینه‌دا تيّكهل به يهكيّك لهو ته‌نان‌ی سهرهوه بوو و ؛ په‌یوه‌ند بوو پیوه‌ی 
» ته نیکیش که ئاگر نه‌بیت و تیکه‌ل به ته‌نگه‌لیکی گه‌وره بیّت كه اكر نهبيّت و به‌شیکیش 
نهبيّت لهو ته‌نه گه‌ورانه » ئاماده نابيّت بگوریت بق ثاگر چونکه له خوودی خویدا تاكرنى يه 
و › ته‌نه تیکه‌لاوه‌کانیش ساردن › ئیتر چون ناماده دهبيّت بگوریت به ئاگر ؟ 


ئەگەر بلْێّن : ثه‌ی بق ته‌نگه‌لیکی ناگرین نی يه ئەو ته‌نانه بگورٍیت و ؛ بیگات به ثاگر به 
هوی تیکه‌لبوونیانه‌وه ؟ 


ده‌لیّین : قسه‌کردن سه‌باره‌ت بے ده‌ستکه‌وتنی هو ته‌نه تاگرینانه ھەر قسه‌کانی 


سه روه‌به . 


ئەگەر گووتتان : ئیٔمه دهبينين كات ئاو به سەر ماده‌ی ( النَّوَرَة )ی ˆ کوژاوه‌دا دەکرێت 
ثاگری لى جیا دهبيّتهوه › ئەگەر تیشکی خور بەر ( البلورة)"" كهوت ثاگری لی 


۰ الور : ماده‌ی قسله و هه‌ندی ماده‌ی تری تیکه‌ل ده‌کری ۰ بق لابردنی توکی جه‌سته‌ش به‌کار دیّت ۰ 
وه‌رگیر ٠‏ 

۱ _ البلورة ¦ جوره به‌ردیکی سپی يهو ده‌دره‌وشیته‌وه ۰ به بلوور ناو ده‌بریت و › له به‌ر زور سپیتی بريسك 
ده‌داته‌وه » بروانه (( شرح شافية ابن حاجب )) › الجزء الأول » ص ۲۲ © وه‌رگيِر ۰ 
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دهردهكهويّت » ثه‌گه‌ر به‌ردیکمان كيشا به ئاسنیکدا ثاگری لى ده‌رده‌کهویت » هه‌موو نهم 
تاكرهدش له ئەنجامی تیکهلبوونه‌وه دروست بوو ؛ ئەمەش دیسان ثه‌وانه پووچ ده‌کاته‌وه که 
له به‌شی يهكمدا جیگیرتان کرد ۰ 


بهلام که‌سانی دیکه‌ی نکولیکار گووتوویانه : یمه نکولی ناكهين که لیکخشاندنی بههيّز 
دروستکاری ئاگر بێّت » وه‌کو ئەوەی به‌رديك به سەر اسنیکدا بکیشی › یا هێّزی گه‌رمکردنی 
هه‌تاو دروستکاری ثاگر بِيّت » وه‌کو بلوور » بهلام زور به‌دوری داده‌نیین ئەوہ له له‌شی نازه‌ل 
و پووه‌کدا پووبدات ؛ چونکه لەشی ثاژهل و پووەك ئەو لیکذشاندنه ب‌هیزه‌ی تیدا نی يه که 
ببيّت به هزی دروستبوونی تاكر » وه ئەو ثه‌ندازه پوون و ساف و پاك و بیگه‌ردیه‌شی نی يه 
بگات به استى پوون و ساف بلوور ؛ به‌شی دهره‌وه‌شیان تیشکی خوری بهردهكهويّت ؛ به‌لام 
به‌هیچ شيوديهك تاكر دروست ناکات » ئیتر نهو تیشکه‌ی ده‌گاته بەشی ناوه‌وه چۆن ئاگر 


دروست بکات ؟ 


پووی دووهم : له بنچینه‌ی مه‌سه‌له‌که‌دا : پزیشکان کوران که شهرابی کۆنه به سروشت 
لهو يهرى گه‌رمیدایه » مه‌حاليشه هو گه‌رمیه به‌هوی به‌شه ئاگرینه‌کانه‌وه بیّت » چونکه به‌لای 
مروفه‌وه ماقول نی يه ئەو به‌شه اگرینانه هه‌رچه‌ند کهم بن له به‌شه ثاویه‌کاندا بمیننه‌وه 
ماوهیه‌کی دریژو » نه شكوزيتهوه که‌چی نیمه ته‌ماشا ده‌که‌ین ثاگریکی گه‌وره به ئاوێكى كەم 


له زنته‌ وه 5 


رووی سئ يهم : ئەگەر له ئاژەل و رووهكدا به‌شیکی ئاگریی ههبووايه به كرداريى ؛ ثه‌وا 
به‌شه ثاويهكه دديبهزاندو به سهريدا زال ده‌بوو » به‌شه ئاگريەكەش داده‌مرکاو ده‌کوژایهوه » 
چونکه زال بوونی ههندئ مادده‌و توخم به سەر هه‌ندیکی تردا هوکاریکی گرنگه بق گورینی 
سروشتی مادده‌ی به‌زینراو بق سروشتی مادده‌ی به‌زینهر » بویه نهو به‌شه ناگریه زۆر که‌مه 


دەگۆرا بق سروشتی مادده ثاويه به‌زینه‌ره‌که که دژی ناگره ٠‏ 
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رووی چواره‌م : خوای تعالی له قورئانه بيرؤزهكهيداو له چه‌ندین ثایتدا باسی خولقاندنی 
مروف ده‌کات » له هه‌ندی ثایه‌تدا پیّی راگه‌یاندوین كه له ئاو خولقاندویه‌تی » له ههنديكى 
تریشدا له خاك » له هه‌ندیکی تریشدا له تیکه‌له‌یه‌کی هه‌ردوکیان که قوره ؛ له هه‌ندیکی 
تریشدا له قورِیکی ووشکه‌وه‌بووی وه‌کو سوالهت » کاتیٗ بەر تیشکی هه‌تاو با ده‌که‌ویت › 
که‌چی ته‌نها له ثایه تیکیشدا پیی رانه‌گه‌یاندوین له ثاگر دروستی کردبییت » به‌لکو شه‌وه‌ی به 
خاسیه‌تی ئیبلیس داناوه ۰ 


ثبت في صحیح مسلم : عن النبي و قال : (( خلقّت الملائكة من ثور ؛ وحْلق الجان من 
۹ 04 0 0 :2 ۲۲( 
مارج, من نار, » وخلق آدم مما وصف لکم )) 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی :(( يهريهكان له نورو پوناکی خولقینران » 
جنوکه‌ش له بلیسه‌ی اگریکی بی دووکه‌ل خولفینران ؛ ثاده‌میش خولقینراوه له‌وه‌ی بوتان 
وه‌سفکراوه )) ٠‏ 


نه‌مه‌ش زور به روونی تاشکه‌رای ده‌کات که خولقینراوه لهو مادده‌یه‌ی خوای تعای وه‌سفی 
ده‌کات له قورئانه که‌یداو هیچی تر › به‌لام وه‌سفی بق نه‌کردوین له اگر دروستی کردبیت » يا 
له مادده‌که‌یدا شتيك له ئاگر هەبیّت ٠‏ 


پووی پینجهم : ئەوپەری به‌لگه‌کانیان که به‌کاریده‌هینن هو گه‌رمیه‌ی لەشی گیانه‌وه‌رانه 
که ده‌یبینن » ئەمەش له خودی خویدا به‌لگه‌ی بوونی به‌شه ئاگریه‌کانه » به‌لام ئەمە به‌لگه نی 
يه › چونکه هزی گه‌رمی له اگر گشتیتره » بویه جار به جار هوی گەرمی ثاگره » جار به 


جاريش جولانه‌وه‌یه » جار به جاريش تیشکدانه‌وه‌یه » جار به جاریش گه‌رمبوونی ههوايه » 


۲ _ صحیح : آخرجه أحمد ( ٦‏ / ۰۱۰۳ ۱۱۸ ) ؛ وعبد بن حمید ( ۱۶۷۹ ) » ومسلم ( ۲۲۱/۸ ) » كلهم من 


طریق عبدالرزاق قال : آخبرنا معمر عن الزهري عن عروة عن عائشة فذکره مرفوعا ۰ 
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جار به جاريش نزیکبوونه‌وه‌یه له ثاگر ؛ كه دیسان هوکاره‌که‌ی هه‌وایه که گه‌رمیه‌که 


هه‌لده‌گریت » وه چه‌ندین هؤكارى دیکه‌ش » بویه مه‌رج نی يه گه‌رمی ته‌نها له ناگره‌وه بیّت ۰ 


هاوه‌لانی ئاگر ده‌لیّن : زانراوه ئەگەر خاك و ئاو تیکه‌ل بوون پیویستیان به گه‌رمیه‌که بق 
ئەوەی هه‌ردوکیان پیگه‌یه نیت و به باشی تیکه‌لیان بکات ؛ به پیچه‌وانه‌شه‌وه ههريهك لهو 
مادانه به باشی تيّكهل به‌ویتر نابيّت و له گه‌لیشیدا يەك ناگریّت » هه‌روه‌ها ئەگەر تزومان 
فریدایه نیو قوره‌وه به جوریك نه هه‌واو نه تیشکی هه‌تاویشی نه‌گاتی » بۆگەن ده‌بیت » بؤيه 
لهوه به‌ده‌ر نابيّت » که ايا له تنکه‌لاوه‌که‌دا ته‌نیکی پیگه‌یه‌نه‌ری باش دروست ده‌ییت به 
سروشت یا نهء ؟ ئەگەر دروست بوو » ثه‌وا به‌شه تاگریه‌که‌یه › ئەگەر دروستیش نه‌بوو » ئەوا 
تيكهلاو به سروشتی خوی گه‌رمکار نی يه » به‌لکو ئەگەر گه‌رمیش بيت كهرمبوونهكه کاتی يه 
» بزیه ئەگەر گه‌رمبوونه کاتیه‌که نه‌ما » شته‌که گه‌رم نی يه › نه به سروشتی خوی و » نه به 
چزنیه‌تیشی » به‌لکو سارد دهبيّت به ره‌هایی › بهلام هه‌ندیك له خوارده‌مه‌نی و ده‌رمان به 
سروشت كهرمن ۰ چونکه گه‌وهه‌رنکی تاكريى تیدایه 


1 نویه ئەگەر له جه‌سته دا به‌شیکی گه‌رمکار نه‌بینت ثه‌و جاستهديه لەوپەری ساردیدا ده‌ییشت ¢ 
چونکه ئەگەر سروشت ساردی پیویست بکات › هیچ يارهمهتيدهرو ریگرتکیشی نه‌بیّت » 
پیویسته ثه‌و سارديه بگا به لووتکه ¢ ئەگەر واش بوو چیٹر هه‌ست به ساردی ناکات 6 
چونکه نهو ساردیه‌ی پیی ده‌گات ئەگەر له لووتکهدا بوو به‌کسانی سارديه زؤرهكهى خوی 
دمبیٔت » شتيش به هاوث شنوه‌ی حوی کارتیکراو نابیْت و هیچ کاردانه‌وه‌یه‌کی به‌رامیه‌ر نایشت ¢ 
ئەگەر بهو شیوەش بوو ثه‌وا هه‌ستی پی ناکات 6 ئەگەر ههستيشى پئ نهكات ثه‌وا هیچ 
تازاریکی به هویه‌وه تووش نابیّت » دیسان ئەگەر ساردیه‌که‌ش له ساردی له‌شی که‌متر بوو 
وا هیچ کاردانه‌وه‌یه‌کی بهرامبهر نابيّت › لیّره‌دا ده‌گه‌ینه نهو ثه‌نجامه‌ی که ئەگەر له له‌شدا 
يه سروشت به‌شیکی كهرمكار نهبيّت ئەوا هیچ هه‌ست و کاردانه‌وه‌یه‌کی به‌رامیه‌ر به ساردی 


نابیّت و » بهو هؤيهشهوه هيج نازاریکی پئ ناگات ٠‏ كووتيان : له راستيدا بهلكهكانى تيوه 
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گوفتاری نهو که‌سانه پووچ ده‌کاته‌وه که ده‌لین : به‌شه تاكرينهكان له سەر باری خوی و 
سروشته تاكريهكدى لهم تیکه‌لاوانه‌د! ده‌مینیته‌وه » بهلام یم نه‌وه نالتِين » به‌لکو ده‌لیین : 


شیوه جوریه‌که‌ی ( صورتها النوعية ) له کاتی تیِکەل بووندا خراپ ده‌بیّت و نامیٔنیٔت ۰ 


که‌سانی تريش ده‌لین : بو شياو نەبیٔت بگووتریّت : زه‌وی و ئاو هه‌وا ئەگەر تیکه‌ل بن ئەوا 
ئەو گه‌رمیه‌ی پییانده‌گه یه نیت و تيّكه لاويان ده‌کات گه‌رمی تیشکی خورو هه‌ساره‌کانی ترین » 
پاشان تبکه‌لاوه که له کاتی ته‌واو بیگه‌شتنیدا اماده‌ی قبولبوونی شیّوه پیکهینانه‌که دەبیّت 
به هؤى گه‌رمیه‌وه ڕووەك بیّت یا گیانەوەر بیّت يا کانزا بيت » پاشان هیچ ریگرتکیش نی يه 
به‌رامبه‌ر به‌وه‌ی که نهو تين و گه‌رمیه‌ی له تیکه‌لاوه‌کاندا به‌دیده‌کریت بههؤى خاسيهت و 
هیزیکه‌وه بیت كه خوای تعالی به‌دیده‌هیِنیّت له کاتی نهو تیکه‌لأوبونه‌دا نەك به هؤى به‌شه 
اگرینه‌کانه وه به کرداری » ئیوه‌ش چیتر توانای پوچکردنه‌وه‌ی نهم ثیحتماله‌تان نابت » 
چونکه كؤمهليك له پزیشکه به‌ریزه‌کان دانیان به‌مه‌دا ناوه ۰ 


بهلام سه‌باره‌ت به باس و خواسی هه‌ستکردنی له‌ش به سهردی › ده‌لیّین : همه 
به‌لگه‌یه که له له‌شدا تین و گه‌رمی ههيه › هیچ که‌سیش نی يه نکولی لهمه بکات ‏ بهلام 
به‌لگه چیه بق سنورداربوونی گه‌رمکردن به ئاگر به ته‌نها ؟ چونکه ثه‌گه‌رچی هه‌موو 
ئاگرێك گه‌رمکاره › بهلام مه‌سه‌له‌که ناوه‌ها نی يه به گشتی › به‌لکو پیچه‌وانه‌که‌ی 
راسته: هه‌ندی گه‌رمکار ثاگره ۰ 


به‌لام سهبارهت بهو گوفتاره‌تان که ده‌لیّن شیوه‌ی جوریی تاگره‌که خراپ ده‌بیّت و 
نامێنێت ؛ زۆرێك له پزیشکان کوران له سەر ثه‌وه‌ی شیوه جوریه‌که‌ی ده‌مینیته‌وه › له 


لایه‌کی تريشه‌وه که ده لين شیوه جوریه‌که‌ی خراپ دهبيّت و نامیّنیّت گوفتارتیکی پووچه‌و 
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کت و ا 


جاكترين پزیشکانتان له کتیبه‌که‌یدا به ناوى (( الشفاء )'''دانی پټدا ناوەو » سەلماندویەتی 
که هه‌موو بایه‌کان له سەر سروشتی خویان ده‌میننه‌وه له تیِکەلاوہکاندا ۰ وباالله التوفیق. 
موو پاي شتی حوبي د . وہ فیق 


بەشيك : سهباردت به ریبازی پێغەمبەرى خوا لا 
له چاره‌سه‌رکردنی نه‌خزشیدا 


پیفه‌مبه‌ر خوا ل#چارسه‌ری نه خزشه‌کانی به سى جور دمكرد : 


يهكهم : به ده‌رمانه سروشتیه‌کان ۰ 
دوودم : به ده‌رمانه خواوه‌ندیه‌کان ۰ 


سى يهم : به تتكهلهيهك له هه‌ردووکیان ٠‏ 


نیمه‌ش باسى نهو سىئ جوره له رزنومایه‌کانی ييّغهمبهرى خوا هكين › بؤيه به 
باسكردنى دهرمانه سروشتيهكان ده‌ست پئ ده‌که‌ین » كه وه‌سفی ده‌کردو به کاریده‌هینا بق 
نه‌خوشه‌کان » پاشان باسی ده‌رمانه خواوه‌ندیه‌کان ده‌که‌ین و » پاشانیش باسی تیکهله که 


ده‌که‌ین ° 


ئەمەش به ناماژه‌دان ناماژه‌ی بق ده‌که‌ین » چونکه پیغه‌مبه‌ری خوا و له راستیدا وه‌کو 
ڕێنومايكارێك و › بانگه‌وازكاريك بق خواو › ناسياريك بق خوا نیردراوه » بق ئەوەی ثه‌و کارانه‌ی 
كه جیگه‌ی ره‌زامه‌ندبوونی خوای تعالایه به نومه‌ته‌که‌ی راكهيهنيّت و فه‌رمانیان پئ بکات و » 
نهو کرده‌وانه‌ش که خوای تعالی رقى لئ دهبيّتهوه پوون بکاتەوەو قه‌ده‌غه‌یان لی بکات » 
ههوالى پیغه‌مبه‌ران و فرستاده‌کان و بارودوخ و ره‌فتاریان له گه‌ل ئومه‌ته‌کانی خویاندا پیّیان 


۳ - نهو پیاوه ناوی ( ابن سينا آبوعلي حسین )ی کوری ( عبدالله )يهو ناونراوه به ( الشیخ الرئیس ) » 
به‌کیکه لهو فه‌یله‌سوفانه‌ی ده‌درینه پال نیسلام » سالی ( 1۳۸ ) کوچی مردووه » بق زیاتر شاره‌زابوون بروانه 
کتیبی ( کشف الظنون ) (۲۹/۱) ۰ 
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راگەیەنیّت » هه‌والی خولقاندنی جیهان و » سه‌ره‌تای ده‌ستپیکردن و گه‌رانه‌وه‌و ( المبدأ و 
المعاد ) چونیه‌تی به‌دبه‌ختی و کامه‌رانیی نه‌فس و هویه‌کانیان بق روون بکاته‌وه ۰ 


به‌لام پزیشکیتی جه‌سته : وه‌کو بهشيّك بق ته‌واوکردنی شه‌ریعه‌ته‌که‌ی هاتووه‌و › 
مه‌به ستداريشه بق جه‌ماوه‌ری خهلك » به جوريك له کاتی پیویست بووندا به کارده‌هینریت » 
بهلام ئەگەر له کاتی ته‌ندروستیدا توانرا دەستی ليه هلكيريّت ؛ نه‌وا هيمهت و هيّز ثاراسته‌ی 
چاره‌سازی دل و كيان و » پاراستنی ته‌ندروستیان و ؛ لابردنی نهخؤشيهكانيان ده‌کریت » 
هه‌روه‌ها پاراستنی به‌رامبه‌ر به هؤكارهكانى خراپوونی مه‌به‌سته به پله‌ی یه‌کهم » چاککردنی 
جه‌سته بهبئ چاککردنی دل بی سووده ؛ خراپبوونی جه‌سته‌ش له گەل چاککردنی دلدا زیانی 


زور که‌مه‌و » زیانیکی لاچووه به‌دوایدا سوودو قازانجی به‌رده‌وامی ته‌واو دیّت ۰ ويالله التوفیق. 
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به‌شی یه کهم 
چاره‌سه‌رکردن به دمرمانه سروشتیه‌کان 


به‌شيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا يل 
له چارسهرکردنی ( تا ) دا : 


ثبت في الصحیحین : عن نافع » عن أبن عمر » أن النبي يلد قال : (( إِنّما الحمّى _ أو شدة 
الحمی _ من فيح چهنم › فأبر دوها بالماء )۲۹ 

واته : پیفه‌مبه‌ری خوا يِف رموویه‌تی : (( له پاستیدا( تا ) _ يا توندی ( تا ) _ له کلپ و 
كؤى دوزه‌خه‌وه‌یه › به ئاو ساردی بکه‌نه‌وه )) ۰ 

ئەم فه‌رمووده به‌لای ززريك له پزیشکه نه‌فامه‌کانه‌وه ئالۆزبوو ( أشكل ) ¢ وايان به 
خهيالدا هات كه دزكارهو ريك ناکەویّت له گەل ده‌رمانی ( تا ) و چاره‌سه‌ره‌که‌یدا › ئێمەش به 


یارمه‌تی خوای په‌روه‌ردگار مه‌به‌ست و فیقهی فه‌رمووده‌که روون ده‌که‌ینه‌وه‌و › دهلْیْبن : 


۲ - ۰ ۷ 0 4 ۰ ٦ہب‏ 4 عق ہے اه ۰ ۰ 
فه‌رمایشته‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوا دوو جوره : گشتی بو هه‌موو دانشتوانی سەر زه‌مین و 


» تأیبه‌ت به هه‌ندیکیانه‌وه ۰ 


۶ _ صحیح : آخرجه مالك في موطئه ( ص ٥۸۷‏ ) » وأحمد (۲ / 7١‏ ) › والبخاري ( ۶ / ١47‏ ) (۱۰۷/۷) 


ومسلم ( ۷ / ۲۳  )‏ وابن ماجة ( ۳۶۷۲ ) » كلهم من طریق نافع عن ابن عمر به ٠‏ 
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نمووندى يەكەم : ودكو فهرمايشتهكانيهتى به گشتی ٠‏ 


نموونه‌ی دووەم : وەکو فهرمايشتى : (( لا تَسُتقبلوا القبلة بغائط ولا بّول, » ولا تَسْتَدْبروها › 


۰ ا۸ و لو (o)‏ 
ولکن شرقوا › أو نغربوا )) 


واته : (( بو میزو پیسی كردن نه ړوو له قیبله بکەن و » نه پشتیشی تیبکهن ؛ به‌لکو ړوو 
بکه‌نه رؤثههلات » يا ڕۆژئاوا )) ۰ لترددا ئەم فه‌رمایشته‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا 5 نه بق خه‌لکی 
پززهه‌لات و روژناوایه‌و نه بق خه‌لکی عیراقيشه » به‌لکو بق خه‌لکی مه‌دینه‌و شوینانی تری 
هه‌مان ثاراسته‌شه وه‌کو وه‌لاتی شام و شوینانی تر ۰ هه‌روه‌ها فه‌رمایشتی پیْغه‌مبه‌ری خوا 
لد (( ما بين المشرق والمغرب قبلة ))" واته : (( نيوان رؤذههلات و ڕۆژئاوا قيبلهيه )) ۰ 


ئەگەر نه‌وه زانرا » ثینجا بومان روون دهبيّتهوه که گوفتاره‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوا له 
فه‌رموود هکه‌ی سه‌ره‌وه‌دا تایبه‌ته به خهلكى ( الحجاز ہو ؛ ئەو شوینانه‌ی هه‌مان بارودوخیان 
ههيه ۰ جونكه زوربه‌ی ئەو ( تا )یانه‌ی تووشیان ده‌بوو له جوری ( تا )ی رؤثانهى کاتی بوو 
به هزی هيّزى گه‌رمی هه‌تاوه‌وه » ئەمەش تاوى ساردی بق بهكهلكه چ به خواردنه‌وه بيت يا 
به خۆشتن ؛ چونکه ( تا ) گه‌رمیه‌کی نامزیه له دل بهردهبئ و » له كلدل روح و خوینداو به 
ریگای خوتنبه‌ره‌کاندا به هه‌موو جه‌سته‌دا بلاو دهبيّتهوه » تیایدا به گرگرتن گرده‌گریت به 


جۆرێك زیان به کرده‌وه سروشتیه‌کان جه‌سته ده‌گه‌یه‌نیت ۰ 


/ ١ ( والبخاري‎ ٠ ) 1۷١ ( والدارمي‎ ) ٤١١ _ ٦١٤ / ۵ ( صحیح : آخرجه الحميدي ( ۳۷۸ ) ؛ وأحمد‎ _٥ 
/ ١ ( وابن ماجة ( 518 ) » والترمذي ( ۸ ) › والنسائي‎ › ) ٩( وآبوداود‎ » ) ۱۵۶ / ١ ( ۸ء )2 ومسلم‎ 
وابن خزيمة ( ۵۷ ) كلهم من طریق الزهري عن عطاء بن يزيد عن آبي أيوب الانصاري فذکره‎ ۰ ) ۲۳ ۲ 
۰ مرفوعاً‎ 

۰ صحیح : آخرجه ابن ماجة ( ۱۰۱۱ ) » والترمذي ( ۳۶۲ ) کلاهما عن أبي معشر عن محمد بن عمرو عن 
آبي سلمة عن آبي هريرة فذکره مرفوعاً ٠‏ وأخرجه الترمذي ( ۳۶۶ ) من طریق عثمان بن محمد الأخنسي عن 
سعيد المقبري عن آبي هريرة فذكره مرفوعاً ٠‏ 
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هویه‌کانی ( تا ) که دمكريت به دوو جوردوه : 


کاتی : هؤكارى دروستبوونی ده‌گه‌رته‌وه بو ثاوسان ؛ يا جولانه‌وه » يا به هوی لیّدانی 


گه‌رمی هه‌تاوه‌وه › یا به‌هزی جهو گه‌رمیه‌کی له راده‌به‌ده‌ره‌وه‌و بهو هاوشیوانه ۰ 


نه‌خزشی : ئەمەش سی جوره › سه‌ره‌تا له مادده‌یه‌کی یه‌که‌مه‌وه ( مادة آولی ) ددست پئ 
ده‌کات و » پاشان هه‌موو جه‌سته كهرم دہبیّت ۰ بویه ثه‌گه‌ر سه‌ره‌تای په‌یوه‌ندی به روحه‌وه 
هەبیّت ئەوا به پوژه‌تا ناو ده‌بریت › چونکه به‌زقری له ماوه‌ی رؤثيكدا ناميّنيّت و ؛ تهويهرى 
دریژیوونەوەشی سی رؤزه ؛ ئەگەر سهره‌تای په‌یوه‌ندیشی به خه‌لته‌کانی جه‌سته‌وه بیّت ئەوا 
به بؤكهنهتا ( عفنية ) ناوده‌بریت › ئەوانەش چوار جۆرن : ( زه‌ردوای » ره‌شکاوی ‏ بهلغهمى 
۰ خوینی ۰ ثه‌گه‌ر سهره‌تای په‌یوه‌ندیشی به ئەندامه ره‌قه بنه‌ره‌تیه‌کانه‌وه بيت ( الأعضاء 
الصلبة الأصلية ) ؛ ثه‌وا به سووکه‌تا ( حمی دق ) ناوده‌بریت › نهم جورانه‌ش چه‌ندین 


چه‌شنی تر له خق ده‌گریت ۰ 


پیده‌چی جه‌سته سوودیکی ئەوتو له ( تا ) وەرگریّت که له ده‌رمان وه‌ری ناگریت » زور 
جاریش پژژه‌تاو بوگه‌نه‌تا هؤكارتكى سهرهكى ده‌بن بق پنگه‌یاندنی چه‌ندین مادده‌ی جر که 
به‌یی بوونی ثهوانه پێنەدەگەشت ۰ هوکاریکی کارنگه‌ریش دهبن بق کردنەوەی چه‌ندها 


کونیله‌ی داخراو ( السدد ) که ئەو ده‌رمانانه‌ی تایبه‌تن به کردنه‌وه‌وه نه‌یانده‌توانی بیکه‌نه‌وه. 
( تا ) زوریك له نه‌خوشیه‌کان چارسهر دمکات : 


0 9 7 35 5 6 و زر کے و 
بهلام چاو ههوكردنى نوی و کون ( الرمد الحديث والمتقادم ) ؛ ( تا ) هوکاریکی گاریگرہ بق 
جاكبوونهودى زؤربهى جؤركانى به شيّوهيهكى سه‌رسورمینی خيّرا » بەسوودیشے بق 
نهخؤشيهكانى ثیفلیجی و » دهم خواربوون و » گرژبوونی زۆرخواردن و › جهندين نه خوشى تر 


که هوکاری دروستبوونی ده‌گه رنه وه بق زنده مادده‌ی جر ` 
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پزیشکانيك نه‌و گوفتاردی دانه‌ر دسهلینن : 


ههندئ له يزيشكه به‌پیزه‌کان پییان راگه‌ياندم و گووتیان : دلخوش ده‌بین کاتی زورتك له 
نه‌خوشه‌کان ( تا )ی لیّدیّت » وه‌کو چون به چاکبوونه‌وه‌ی نه‌خوشه که دلخوش ده‌بین › 
چونکه ( تا ) سودیکی زیاتری پى ده‌گه‌یه نیت به به‌راوردی خواردنه‌وه‌ی ده‌رمان » چونکه ( 
تا )كه زۆرێك له خهلتهو و مادده بوگه‌نه زیان به‌ خشه‌کانی جه‌سته پیّده‌گه‌یه نیت و به‌وه‌ش 
ناماده‌ی ده‌رچوون ده‌بیت » پاشان ئەگەر ریکه‌وتی ده‌رمانه‌کان بوو ئەوا ده‌رده‌چیّت و » 


بەوەش چاکبوونه‌وه روود ه‌دات ۰ 


ئەگەر ثه‌مه زانرا » ئینجا ده‌گه‌ینه ئەو ئەنجامەی که ده‌شی مەبەستی فه‌رمووده‌که 
به‌شه‌کانی ( تا )ی کاتی بیّت » چونکه به خوهه لکیشان له ثاوی ساردو ؛ خواردنه‌وه‌ی ثاوی 
ساردی سهؤلاو ئەو ( تا )يه له شوینه‌کانی جه‌سته لادەچیّت و » چیتر نه‌خوش پیویستی به 
چاره‌سه‌ری دیکه نابيّت » چونکه نهو ( تا )یه ته‌نها چونیه‌تیه‌کی گه‌رمه‌و به روحهوه 
په‌یوه‌نده » ته‌نها گه‌یاندنی چونیه‌تیه‌کی ساردی به‌سه بق لادانیی ؛ به‌وه‌ش كرى ( تا )که 
داده‌مرکیْته‌وه به‌بی نه‌وه‌ی واپیئویست بکات ماده‌یه‌ك بکریته ده‌ره‌وه » يا چاوه‌ریکردنی 


پیگه‌یاندنی مادده‌یهك بق ئەوەی ده‌ریچیّت ۰ 


ههرودها دەشى مه‌به‌ستی فه‌رمووده‌که سهراپای جوره‌کانی ( تا ) بیّت » چاکترینی 
پزیشکان ( جالینوس )"" دانی به‌وه‌دا ناوه كه : ثاوی سارد بق ( تا ) به‌سووده › له به‌شی 
دهيهمى کتیبه که‌یدا ( حيلة البرء ) دهلیّت : ئەگەر پیاویکی لاوی › چاك گوشتی › ته‌ندروست 
له کاتی قه‌رچه‌ی گه‌رماداو ؛ له کاتی ( تا )ی زۆرداو » هيج ئاوسانێك له ههناويدا نهبيّت › له 
ئاوی ساردا خی شت › يا مه‌له‌ی تیدا کرد » به‌دلنیایی سودی ليّدهبينيت ۰ دەلیّت : ئێمەش 


فه‌رمان به‌وه ده‌که‌ین به‌بی وه‌ستان ۰ 


۷ - یه‌کیکه له پزیشکه یونانیه‌کان » سالی ( ۲۰۱ )ی زاینی مردووه ۰ 
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( الرازي )له کتیبه گه‌وره‌که‌یدا دەلیّت : ئەگەر هيز بههيّزيوو » ( تا )ش زؤر توند بوو › 
پیگه‌یاندن ثاشکه‌رابوو » هيج ثاوسانيّك له ههناودا نه‌بوو » هيج ههناودران يا كهدهوليهكيش ( 
فتق ) نهبيّت » ئەوا خواردنهودى ثاوی سارد به‌سووده ؛ ئەگەر نه خوش ته‌ندروست بوو » 
قه‌رچه‌ی گه‌رماش بوو » له سەر به‌کارهینانی ثاوی ساردیش راهاتبوو بق ثه‌ندامه‌کانی 


دەرەوەی لەشی ؛ با ثیزنی بدریّت ۰ 


۷ 5 تن دوه‎ E. TT 
فهرمايشتى پیغه‌مبه‌ری خوا 45 (( الحمی من فيح جهنم )) واته ( تا ) له گرو بلیسه‌ی‎ 
2 2 رود ن‎ 9 ۱ 
: دۆزەخ و » بلاوبوونەوەیەتی ؛ هاوتاشی فه‌رمایشتیتی : (( شدة الحر من فیح جهنم )) واته‎ 
: زور گه‌رمی له كرو بلیسه‌ی دوره‌خه‌وه‌یه › نه‌مه‌ش به دوو ړوو ليكدهدريّتهوه‎ 


یه‌که‌میان : ئەوہ نموونه‌و تویژالیکه له دوزه‌خ داتاشراوه » بق ثه‌وه‌ی به‌لای به‌نده‌کانی 
خواوه بهلكهيهك بیّت له سەر نارحه‌تیه‌کانی ثاگرو » په‌ندیشی لئ وه‌ربگرن ؛ پاشان خوای 
تعالى فه‌رمانی داوه له جه‌سته‌ی مروفدا دهركهويّت به چه‌ند هوکارتك پیٔویستی ده‌کات وه‌کو 
به‌رزی پله‌ی گه‌رماو هيتر » هه‌روه‌کو چون خوؤشی و شادی ثاره‌زوو له نيعمهتهكانى 
به‌هه‌شتهو » خواى تعالى لدم دونیای دا به‌ده‌ری خستووه › وه‌کو يهندو ئامۆژگاريەك و“ 
به‌لگه‌یه‌ کیش بیّت به‌لای به‌نده‌کانی خواوه بق خوشیه‌کانی به‌هه‌شت » خوای تعالی فه‌رمانی 


دهرکه‌وتنی نه‌مه‌شی داوه له نيوان به‌ند هكانيدا به چه‌ند هؤكارئك پنویسنی دوكات ٠‏ 


دووەم : پزده‌چی مه‌به‌ست چواندن بيت » بزیه توندی ( تا )ی به كرو بلییسه‌ی دوزهخ 


چواندووه » وه توندی گه‌رمیشی پئ چواندووه » بق ئاگادارکردنهوه‌ی نه‌فسی به‌نده‌کان 


8 ماموستاو فه‌یله‌سوف ( آبوبکر محمد )ی کوړی ( زکریا الرازي )يه » پزیشکه‌و ۰ خاون چه‌ندین دانراوه » 
يهكيّك بووه له هه‌ره زیره‌که‌کانی زه‌مه‌نی خی » كتيّبى ( الحاوي ) به سی به‌رگ له بواری پزیشکیداو » کتیّبی 
( الأعصاب )و چه‌ندین کتیبی تریشی داناوه » سالی ( ۲۱۱ )ی کوچی له شاری ( بفداد ) مردووه ۰ بروانه : ( 
سير آعلام النبلاء ) ( 5 / ۳۵۶ ) ۰ ( وکشف الظنون ) ( ۲ / 7516 ) ۰ 
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سەبارەت به توندی سزای ثاگر ؛ وه توندى ئەم كهرميهش له كرو بلیٔسەی دۆزەخ دەچێت » 


که نهو هیّنده گه‌رمیه‌یه که‌سیّك بەریدەکەویّت ئەگەر نزیکی بیته‌وه ٠‏ 
فه‌رمایشتی پیغه‌مبه‌ری خوا 5: (( فأبردوها )) » به دوو ړوو ( ريواية ) کراوه: 


يەكەم :له :( آیرد الشيء )دوه وه‌رگبراوه واته : باره‌که‌ی گوری بق ساردی ؛ به 


هاوشیوه‌ی ( أسَخْته ) واته : باره‌که‌ی گزری بق گەرمی ۰ 


دووەم : لهم رستهيهوه وه‌رگبراوه ( برد الشيء يبرده ) واته : شته‌که‌ی سارد کردو 
ساردى ده‌کا » ئەمەش زمانیکی پاراوترو بهكارهيّنراوتره » لهم باره‌شه‌وه شاعيريك دەلیّت: 


إذا وجدت لهيب الحب في گبدي آقبلت نو سقاء القوم أبترد 
هبني بردت ببرد الماء ظاهره فمن لنار على الأحشاء تَتَقد 


واته : 
ئەگەر له جهركمدا هه‌ستم به كرى خوشه‌ویستی کرد 

ديْم به‌ره‌و لای ببره ئاوی قه‌ومه‌که‌و خۆم فیّنك ده‌که‌مه‌وه 
با به ساردی ناوه‌که رووکه‌شی فینك بکه‌مه‌وه 

به‌لام ئەو تاكردى له هه‌ناومدا گړی گرتووه کی بکوزینیته‌وه 


فه‌رمایشتی پیفه‌مبه‌ری خوا يد (( بالماء )) به‌دوو ړوو لیکدراوەتەوہ : 
یه‌که‌میان : مه‌به‌ستی پیْغه‌مبه‌ری خوا 3 هه‌موو ناویکه » ئەمەش راستتره ٠‏ 


دووەم : مه‌به‌ستی تاوى زه‌مزه‌م بوو » لایه‌نگرانی ئەم بۆچۆنە ئەو فه‌رمووده‌یه ده‌کهن به 
ب‌لگه که پیشه‌وا ( البخاري ) له ( صحیح )هکه‌یدا له ( آبي جمرة تصر )ی كورى ( عمران 
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المبّعيّ )وہ دهيكترتتهوهو د ليت : (( كنت اُجالسُ ابن عباس, بمكة » فأحَدثني الحمّى فقال 
: أبردها عنك بماء زمزم »فان رسول الله ی قال : إن الحمی من قح جهنم » فأبردوها بالماء 
» أو قال : بماء رم )° 


واته : ( آبي جَمْرَة نَصْر )ی كورى ( عمران الضبعي ) ده‌گیریته‌وهو ده لت : (( له مه‌ککه 
له خزمه‌تی ( ابن عباس )دا داده‌نیشتم › ثه‌وه‌بوو ( تا ) دایگرتم و ئەویش فه‌رمووی : به اوى 
زهمزهم ئيش و گه‌رمی سارد لابه‌ره ؛ چونکه پیّغه‌مبه‌ری خوا ود فه‌رمووی : (تا) له كرو 
بلییسه‌ی دوزه‌خه‌وه‌یه » به ئاو ئیٔش و گه‌رمی سارد بکه‌نه‌وه » یا فه‌رمووی: به ناوی زه‌مزهم 
) ۰ نهو که‌سه‌ی فه‌رمووده‌که ده‌گیریتهو ه گومانی هه‌بوو » ئه‌گینا ئەگەر يهكلاى بکردایه‌تهوه 
كه به ثاوی زه‌مزه‌مه › ئەوا فه‌رمانيك ده‌بوو بق خه‌لکی مه‌ککه له کاتی ( تا )دا ثه‌و ناوه 
به‌کاربینن » چونکه لای نه‌وان زوره‌و به تاسانى ده‌ست ده‌که‌ویّت » بق شوینانی دیکه‌ی جگه 


له‌وانیش به‌و كاوه ى دوست دهدكهويّت 9 


پاشان ثهو كهسانهش که ده‌لیٍن مەبەستی پیفه‌مبه‌ری خوا يد هه‌موو ئاوټيك بوو 
جیاوازیان تيّكهوت سه‌باره‌ت بهودى ئايا ناوه‌که بکریت بے خیّرو صهده‌قه » يا 
بەکاربھینریّت ؟ به‌دوو بؤچوون ۰ بزچوونی پاست : ناوه‌که بهكاربهيّنريت » واش گوومان 
ده‌به م نهو شته‌ی هانی ئەو که‌سانه‌ی داوه بلیِن : مه‌به‌ست ثه‌وه‌بوو ناوه‌که بكرتت به خير › 
ئەوەبوو که ثالوّزیه‌کیان بق دروست بوو سه‌باره‌ت به چونیه‌تی به‌کارهینانی ثاوی سارد له 
بواری ( تا )داو » ړووی به‌کارهیّنانیان نه‌زانیوه » ثه‌گه‌رچی گوفتاره‌کانیان روویه‌کی چاکی 
ههيه » کاتی بؤچونیان وابووه که پاداشت له جوری کرده‌وه‌یه » بویه وه‌کو چون 
سهلميّندراوه که گری تینویه‌تی له سەر کەسی تينو به ثاوی سارد ده‌گو(لنرنتهوه » 
ئاوهاش خوای تعالی گری ( تا ) له سەر كهسى نه خوش ده‌کوزینیته وه وه‌کو پاداشتیکی 


۹ _ صحیح : آخرجه أحمد ( ۲۹۱/۱ ) ء والبخاري ( ٠٤١ / ٤‏ ) » من طریق همام قال : آخبرنا أبوحمزة 
الضبعي فذکر الحدیث ۰ 
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بهرامبهر به بەخشینی ناوه‌که › ئەم شته له فیقهو اماژه‌ی فه‌مووده‌که‌وه وه‌رده‌گیریت › 
ئەگینا مه‌به‌ستی سه‌ره‌کی بهكارهيّنانى ناوه‌که‌یه ٠‏ 


وقد ذکر آبونعیم وغيره من حدیث أنس, يرفعه : (( إذا حم آحدکم ؛ فلیرش عليه الماء 
البارد ثلاث لیال, من السّحّر )۴۳ 


واته : ( نس ) دەفەرمیّت : پیفه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( ئەگەر که‌سیکتان ( تا )ی 
به‌رزیووه » با سی شەو له کاتی شه‌به‌قی به‌ره‌به‌یاندا ثاوی ساردی به سه‌ردا بکریت )) ۰ 


4 


۰ َ‫ ص ِء 

وفي سنن ابن ماجة عن آبي هريرة يرفعه : (( الحمی كير من كير جهنم فتخوا عَنْكُمْ بالماء 
البارد )۲۳ 

واته : ( آبي هريرة ) دەفەرمیّت : پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمووی : (( ( تا ) گپوبلییسه‌ی 
موشه‌ده‌مه‌یه‌که _ نهو نامیّره‌یه که اسنگه‌ر فووی پئ ده‌کات له ثاگر _ له موشه‌ده‌مه‌کانی 


دۆزەخ بویه به ثاوى سارد ناره‌حه‌تی و گه‌رمی له سەر خوتان لابه‌رن )) ۰ 


فأبردوها عَنْكم بالماء البارد » وکان رسول الله ي إذا حم دعا بقريّة من ما فافرتها على 
رأسه فأغتتل(۳؟. 


۰ صحیح : آورده الألباني في صحيح الجامع ( ٦۷‏ ) ۰ وانظر السلسلة الصحيحة ( ٠١١١‏ ) 
۱ _ صحيح : آخرجه ابن ماجة ( ۲۶۷۵ ) من طریق قتادة عن الحسن عن آبي هريرة فذکره مرفوعاً ؛ وصححه 
الالباني في صحيح الجامع ( ۳۱۸۹ ) › والصحيحة ( ۱۸۲۲) ۰ 

_ ليس في مسند آحمد ٠‏ ورواه الطبراني في الکبیر ( ۷ / ۲۲۷ ) من حدیث إسماعيل بن مسلم المكي عن 


ك 
الحسن عن سمرة بن جندب مرفوعا ٠‏ 
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واته : ( سمرة ) دهفهرميّت : پیغه‌مبه‌ری خوا َي فه‌رموویه‌تی : (( ( تا ) به‌شیِکه له ثاگر 
› بویه به ثاوی سارد كرو گه‌رمی له سهر خوتان سارد بکه‌نه‌وه » ده‌فه‌رمی : پیْغه‌مبه‌ری خوا 
َه ئەگەر ( تا )ی به‌رز بوایه‌ته‌وه فه‌رمانی ده‌دا کونه‌یه‌کی اوی بق بینن و » ئینجا ده‌یکرد به 


سەر سه‌ری خويدا و خؤى پئ دەشت )) ۰ 


وف السنن : من حديث آبي هريرة _ رضي الله عنه _ قال : کرت الحمی عند رسول الله 
يي فسبها رجلّ » فقال رسول الله 5 : (( لا تسبها فانها تنفي الدْئوب » كما تَثفي الا 


َب الحدید )۲۳ 


واته: ( آبي هريرة ) _ ره‌زای خوای لیْبیّت _ ده‌فه‌رمیت : باسی ( تا ) كرا له خزمه‌تی 
پیغەمبەری خوادا و بياوتكيش جوینی پیّدا » ثه‌وه‌بوو پیفه‌مبه‌ری خوا و فه‌رمووی : (( 


جوینی پیمه‌ده چونکه تاوان ياك ده‌کاته‌وه ¢ وه‌کو چۆن تاكر پیسی ئاسن پاك ده‌کاته‌وه 44 


له بەر نه‌وه‌ی کاتی مرۆف ( تا )ی لیّدیّت یەکسەر په‌یره‌وی خۆپارێزى ده‌کات له 
خوارده‌مه‌نیه خراپه‌کان و ؛ هه‌لده‌ستیّت به خواردنی خوراك و ده‌رمانی به‌سوود » که رولیکی 
کاریگهر ده‌بینیت لے پاکردنهوه‌ی جهستهو ۰ کردنه ده‌ره‌وه‌ی پیسیه زیاده‌کانی و » 
پاکردنه‌وه‌ی له مادده خراپه‌کانی و » کاریکی ثه‌وتزی تیده‌کات به هاوشيّودى کاری ثاگر که 
پیسیه‌کانی ناسن ده‌کاته ده‌ره‌وه‌و » ناسنه پوخته‌که‌ی پاك ده‌کاته‌وه » بویه (تا ) نزیکترین 
شتیکه که له ئاگری موشه‌ده‌مه‌ی تاستكهر دەچیّت که پوخته‌ی ناسنه‌که ياك ده‌کاته‌وه » 


نهم نه‌ندازه‌یه‌یه که به‌لای پزیشکانی جه‌سته‌وه زانراوه ۰ 


۳ اسناده ضعیف : آخرجه ابن ماجة ( ۳:۱۹ ) ۰ وضعفه الألباني ۰ الطب النبوي ۰ بتحقیق آبي 


عبدالرحمن عادل بن سعد 8 
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ب لام سےبارەت بهودى ( تا ) پولی ههبيّت له خاوين كردنهودى دل له پیسی و 
گه‌رداوه‌کانی » کاریکه پزیشکانی دلان ده‌یزانن و » بهو جوّرہ ده‌یبینن که پیغه‌مبه‌ره‌که‌یان 
يد هه‌والی پیداون › به‌لام ثه‌گه‌ر مرف له چاکبوونه‌وه‌ی نه‌خوشی دل نائومیّد بوو » ثه‌وا نهم 
چاره‌سه‌ره هیچ سوودیکی پئ ناگه‌یه نیت ۰ 


( تا ) سوود به دل و جه‌سته ده‌گه‌یه نیت » بویه جوین پیدانی ستەم و دژایه‌تی ده‌ربرینه. 
جاريكيان ( تا )م لیهاتبوو » گوفتاری هه‌ندی شاعبرم ببرکه‌وته‌وه که جوینی پی دەدەن و 


ده‌لین : 


. و مد 1 عه م 3 7 ESE e.‏ 
زارت مكفرة الذنوب وودعت تبا .حا من زائر ومودع 
قالت وقد عَرَمَتْ على ترحآها ماذا ترید ؟ فقلت : أن لا ترجعي 
واته : 
سه‌ردانی کردین لابه‌ری تاوان و مالئاوایی کرد له‌ناوچیّت 3 سهردانيكارو ج مالئاويكارتكه 
کاتسی سسووربوو له سەر پشتن گووتی چیت ده‌وی ؟ كووتم : چیتر نه‌گه‌رنیته‌وه 


گووتم _ ( ابن القیم ) _ تق له‌ناوچیّت چونکه جوین به شتيك ده‌ده‌ی پیِغه‌مبه‌ری خوا 


عجونن بيّدانى قه‌ده‌غه کردووه ٠‏ بەلام ثه‌گه‌ر نهو شاعبره بیگوتبا: 


زارت مكفرة الذنوب لصبها أهفلابها من زاثر, ومودع 
قالت وقد عَرَمَتْ على ترحالها ماذا تريد ؟ فقلت : أن لا تُقلعي 
واته : 
سهردانی کردین لابه‌ری تاوان به دارژان یاخوا به خر بت چ سه‌ردانیکارو چ مالئاوایکاریکه 


کاتی سووربوو له سەر پوشتن گووتی چیت ددوئ ؟ گووتم : هه‌رگیز لانه چیت و نه‌نشیته‌وه 
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شايستهتر دهبوو بؤى › ( تا )كەش له سهرى لاده‌چو و دهنيشتهوه ؛ ثه‌وه‌بوو به خيّرا له 
سهرى منيش نيشتهوه ٠‏ له فهرموودهيهكدا كه ( صحيح )ی و ( ضعيف )يم بق دهنهكهوتووه 
باسكراوه كه : (( حُمّى يَوْمِر كفارة سَنَةٍ 6 واته : (( ( تا )ی رؤثتيك لابهرى تاوانی سالێکه 


)) » ثه‌مه‌ش به دوو شیّوه ليك ده‌دریته‌وه: 


يهكهميان : ( تا ) دهجيّته نیو ههموو ئەندام و جومگه‌کانی لەشەوہ » كه زماره‌یان سیٗ 


سهدو شه‌صت جومكهيه » بؤيه به ھەر جومكهيهك تاوانی پژژیکی له سەر لادهبات ` 


دووەم : ( تا ) كاريكهريهكى نه‌وتق له سەر جهسته به‌جی دههيْليِت كه به كشتى 
تاوه‌کو ساليّك لاناچیّت › لترهدا ئەم فهرموودهيه وه‌کو فه‌رمووده‌که‌ی ترى پیغه‌مبه‌ری 
خوا ي ليك دراوه‌ته‌وه که ده‌فه‌رمیت : (( من شرب الخْمر لم تقبل له صلاة أريعين ۳ 
6 واته : (( هه‌رکه‌س مه‌ی بخواته‌وه جل رؤذ هیچ نویژیکی لى وەرناگیریّت )) ۰ چونکه 
شوئنه‌واری مه‌ی له ناخی به‌نده‌و » خوینبه‌رو ده‌مارو › نه‌ندامه‌کانی له‌شیدا جل يقث 


ده‌مینیته‌وه ۰ خواش زاناتره ۰ 


۰) ۱۹۵ ( ضعیف جدا : رواه تمام في فوائده ( ۲ / ۱۲۱ ) » وابن آبي الدنیا في کتاب المرض والکفارات‎ _ ٤ 
والحدیث ضعفه الالباني في ضعیف الجامع ( ۲۷۹۱ ) : (( الحمّى حظ کل مؤمن من النار ؛ وحمی ليلة تکفر‎ 
۰ ) ۳۰۳۲ ( خطایا سنة مُجَرّمة )) ۰ وانظر الضعيفة‎ 

٥‏ _ صحیح : آخرجه الترمذي ( ۱۸۱۲ ) من طریق عبدالله بن عبيد بن عمير عن آبیه عن ابن عمر فذکره 
مرفوعاً » واخرجه آحمد ( ۲ / ۳۵ ) عن عبدالله بن عبید بن عمير عن ابن عمر فذکره لیس فيه : عن آبیه ٠‏ 
وأخرجه آحمد ( ۲ / ۱۷۲ ) والدارمي ( ۰۲۰۹۷ وابن ماجة ( ۳۳۷۱ ) ۰ والنسائي ( ۸ / ۰۳۱۶ ۳۱۷) ۰ وابن 
خزيمة ( ٩۳٩‏ ) من طریق عبدالله بن الديلمي عن ابن عمرو فذکره مرفوعاً ٠‏ والحدیث صححه الالباني في صحيح 
الجامع ( ۲ / ٠ ) ٩۳‏ 
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( آبو هريرة ) _ خوای لئ پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : بهلامهوه ( تا ) له ههموو ئەو 
نه خوشیانه‌ی نووشم ده‌بیت خوشه‌ویستره » چونکه ده‌چیته نیو هه‌موو ئەندامیْکمەوەو » 


هه‌موو ثه‌ندامیکیش خوای په‌روه‌ردگار به‌شی خوی پاداشتی ده‌داتی ۰ 


وقد روی الترمذي في جامعه من حدیث رافع بن خُدیج یرفعه : ( إذا آصابت آحدکم 


- - ون الحُمَى قعلعة من الا - فَليُطفئهًا بالماء البَارد > ویِستقبل ته جیا ؛ فلیستقبل 


جرية الماء بَعْدَ الْقجْر وقبْل طلوع الشمس › وَليقَلْ : سم الله اللهُمَ » الف عَبدك » وَصدق 
07 ۰ ویلقمس فيه ثلاث عَمَسَاتٍ ثلائة أيَام » فان رئ › ولا قفي حَمْس ؛ قان لم يبرا في 


خمس + فَسَبْعٌ » قان لم يبرا في سَبْعٍ تسم » فَإِنَْا لا تاد تُجَاودُ سنا بإذن ن ال 

واته : پیِغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( هه‌رکات که‌سیکتان ( تا )ی ليهات _ که ( تا ش 
به‌شیکه له اگر _ با به ثاوى سارد بیکوژینیته‌وه‌و » ړوو بکات له پووباریکی له‌به‌ر رؤيشتى › 
دوای به‌ره‌به‌یان و پیش خورهه لاهاتن ړوو له ثاراسته‌ی پوشتنی ثاوه‌که بکات و » با بِلَيّت : به 
ناوی خوا » به‌روه‌ردگارا ۰ به‌نده‌که‌ت چاك بکه‌ره‌وه‌و » پیغه‌مبه‌ره‌که‌ت به راست داینی و » 
تینجا 1 سې روز به سی جار خوهه‌لکیشان خوی له ناوه‌که ههلكيّشيّت › نه‌وا چاك دهبيّتهوه › 
ثه‌گه‌ر چاك نەبؤوہ با بينج رؤز ثه‌وه دوویاره بكاتهوه ¢ ثه‌گه‌ر چاك نه‌بووه ئەوا به حهوت » 


ئەگەر به حه‌وت چاك نەبؤوہ ئەوا به ئیزنی خوای تعالی له نو تیپه‌ر نابیْت )) ۰ 


دەلیٔم _ ( ابن القيم ) _ ئەمه له رؤڑانی هاوین و له وه‌لاته گه‌رمه‌کاندا به سوود ده‌بیت به 
پیی نهو مه‌رجانه‌ی که پیشتر ناماژمان پیدا » لهو کاته‌دا ئاو له ساردترین باریدایه چونکه له 


۱ ضعیف : آخرجه أحمد (  ) ۲۸۱ / ٥‏ والترمذي ( ۲۰۸۶ ) کلاهما من طریق روح بن عبادة قال : حدثنا 
مرزوق آبو عبدالله الشامي » قال : حدثنا سعید _ رجل من آهل الشام _ كما في رواية أحمد قال : آخبرنا ثوبان 
عن النبي _ صلی الله عليه وسلم _ فذکر الحدیث ۰ ولم أجده من طریق رافع بن خديج ولعله وهم من المصنف ؛ 
وضعفه الالباني في ضعیف الجامع ( ۳۷۰ ) ۰ وانظر الضعيفة ( ۲۳۳۹ ) ۰ 
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سی اسیو بے یحو تسیک وس صرح ج 
تیشکی هه‌تاوه‌وه به‌دووره » هه‌روه‌ها لهو کاته‌دا هه‌موو هیزه‌کان بق مرو فه‌راهام بووه » بق 
نموونه سوود له نووستن و ؛ کپی و » فینکی هه‌واکه وەردگریّت و » به‌وه‌ش به‌هیزی هه‌موو 
نهو هنزان‌ی بق كؤدهبيّتهوه » له گەل به‌هیزی دهرمانهكهش » که بریتیه له اوہ سارده‌که‌ی › 
کاریگه‌ریه‌کی نه‌وتق ده‌خه‌نه سەر ( تا ) کاتیه‌که » يا ( تا ) بچربچره پوخته‌که » مه‌به‌ستم به 
پووخت تهوديه که هیچ اوسانیکی ثه‌ندامه‌کانی لەشی لەگەلدا نه‌بیّت و » هیچ نیشانه‌یه‌کی 
خراپ و مادده‌یه‌کی بؤكهنيش له جه‌سته‌دا نه‌بیّت » لهو کاته‌دا هه‌موو هو هوکارانه ده‌بن به 
هوی کپبوونەوەو نیشتنه‌وه‌ی ( تا )كه › به تايبهت ثه‌گه‌ر له يهكيّك لهو رؤثانهدا بیّت که له 
فه‌رمووده که‌دا هاتووه » چونکه ئەو رؤثانه به ززری ( تا )ەکەی تیدا توند ده‌بیته‌وه › 
بهتايبهت لهو ودلاتانهدا که ناماژه‌ی پیدرا » له‌به‌ر شلی و نه‌رمی خه‌لته‌ی دانیشتوانه‌کانیان و 


» خیرا کاردانه‌وه‌ی چاکیان به‌رامبه‌ر به ده‌رمانه به سووده‌که. 


بەشیك : سه‌بارمت به رێبازى پیفهمب‌ری خوا 4# 
له چارسه‌رکردنی سکچوندا : 


چارسه‌رکردنی به هه‌نگویین : 


في الصحیحین : من حدیث آبي المتوكل » عن آبي سعید الخدري ء (( أنَّ رجلا أتى النبي 
يلد فقال : ان أخي يشتكي بطنه _ وفي رواية : استطلق یط فقال : اسقه عسلا" » فذهب 
ثم رجع » فقال : قد سقیثه ۰ فلم یفن عنه شین » ون لفظ : فلم يزه إلا استطلاقاً » مرتین أو 
ثلاثاً ؛ كل ذلك یقول له : اسقه عسلا ٠ ٠‏ فقال له في الثالثة أو الرابعة : دق الله » وكذّب بَطنُ 
)۲۷( 
آخيك )) 


۷ _ صحيح : آخرجه آحمد ( ۲ / ۱۹ء ۹۲) ؛ وعبد بن حميد ( ۹۳۸) ۰ والبخاري ( ۱۵۹/۷ ۱١١‏ ) ؛ 
ومسلم ( 7 / 7١‏ ) » والترمذي ( ۲۰۸۲ ) » كلهم من طريق قتادة عن أبي المتوکل عن آبي سعید الخدري فذكر 
الحديث ٠‏ 
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واته : ( آبي سعید الخدري ) _ خوای لی پازی بیّت _ دهفهرميّت : (( پياويك هاته 
خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا يد و » گووتی : براکەم هاوار له سکی ده‌کات _ له ( ريوايه )تیکدا 
: سکی ده‌چیّت _ شه‌ویش فه‌رمووی : هه‌تگوینی بدهرئ › پیاوەکەش رؤشت و پاشان 
گه‌رایه‌وه‌و » گووتی : هه‌نگوینم بيدا » ميج سوودیکی بق نه‌بوو » له بیّژه‌یه‌کدا : تهنها 
سکچونه‌که‌ی زياد کرد ۰ دووجار یا سی جار ؛ له ههموو جارێکیشدا پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ پى 


ده‌فه‌رموو : ھەتگوێنى بدەرئ ۰ به‌لام بل سی يهم جار یا بق چوارەم جار پیّی فه‌رموو : خوای 


په‌روه‌ردگار راست ده‌فه‌رمیّت و ؛ سکی براکه‌ت درق ده‌کات )) ۰ 


وفي صحيح مسلم في لفظ له : (( إِنْ أخي عرب بطئه )) 


واته : واته هه‌رسکردنی خوراکی خراپ بووه‌و › گه‌ده‌ی نه‌خزش که‌وتووه ° 


سوودهکانی هه‌نگوین : 


هه‌نگوین سودوو کهلکیکی يهكجار گه‌وره‌ی تیدایه ده‌توانین به‌مانه‌ی خواره‌وه پوونی 


بکه‌ینه‌وه : 


5 


۲ 
۳ 
٤ 
٥ 


٦ 


هه‌نگوین باكهرهودى ثه‌و پیسیانه‌یه که له خوینبه‌رو گه‌ده‌و هیتریشدا کوبوته‌وه. 
ههلوهشيّن و شیکه‌ره‌وه‌ی بوخ و شیداره‌کانه ( رطوبات ) به خواردن و چه‌ورکردن 
به‌سووده بق كەسە به ته‌مه‌نه‌کان و که‌سانی به‌لغه‌مدار ۰ 

به سووده بق ئەو که‌سانه‌ی میزاجیان شیدارو سارده ٠‏ 

ههتكوين ژییه‌ره نه‌رمکاره بق سروشتی مرۆف ۰ 


هيّزى نهو دایکانه ده پاریّزیٔت که شير به مندالّه‌کانیان ده‌ده‌ن زیاتر له دوو سال و 


شبره‌که‌شیان زياد ده‌کات ( المعاجین ۰ 


۷ 


لابەری چؤنیەتیەکانی ده‌رمانه بۆن ناخوشه‌کانه ۰ 
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۸ سنگ و جگار پاك دهكاتهوه ٠‏ 


4. ميزهيّنهره ۰ گونجاوه بو ئەو كؤكانهى له بهلغهمهوه روودهدات ۰ ئەگەر تيكهل به 
پڑنی گول بكرت و به گه‌رمی بخوريتهوه » ثه‌وا بق گه‌زتنی جروجانهوهرو » خواردنه‌وه‌ی 
ئەفیون به سووده ۰ گونجاوه بق ئەو کوکانه‌ی له بەلغەمەوہ رووده‌دات ٠‏ 

۰ ئەگەر تیِکەل به ئاو بکریّت و بخوریته‌وه بق گه‌زتنی سه‌گی هار به سووده › هه‌روه‌ها 
بق خواردنی جوری دومه‌لانی بکوژ به سووده ` 

.١‏ ئەگەر گزشتی نهرم و تازه‌و هه‌روه‌ها کالیارو خه‌یارو كولهكهو بایجان له نیو 
ههتكويندا هه‌لگریت بق ماوه‌ی شەش مانگ ده‌یپاریِزیت ۰ 

۲ تەرمی مردوان ده‌پاریریت ٠‏ 

۳ بویه پیی گووتراوه پاریزه‌ری اسووده‌ی بی ترس ٠‏ 

6 ه‌گهر جه‌سته‌و پرچی نه‌سپیونی پى چەوەر بکریت › ئەوا ه‌سپی و رشك و 
کریشکه‌که‌ی ده‌کوزیت ؛ برج دريّذ ده‌کات و » جوانی ده‌کات و » نه‌رمی ده‌کات ` 

نہ ئەگەر چاوی پئ بریژیت ء تاریکی چاو لاده‌بات 

. ئەگەر ددانه‌کانی پئ پاك بکه‌یته‌وه سبيان ده‌کاته‌وه‌و ساف و لوسيان ده‌کات و ؛ 
تهندروستيان دەپارئزیّت و » پوکیش دہپاریزیّت ٠‏ 

۷ ده‌می خونبه‌ره‌کان ده‌کانته‌وه ° 

۸۔ خوینی بینویژی ثافره‌تان زياد ده‌کات ٠‏ 

۹. لستنه‌وه‌ی پیش نان خواردنی به‌یانی بهلغهم ناهیلیت و ؛ رشووه‌کانی نیو گه‌ده 
ده‌شواته‌وه‌و » پاشماوه‌کانی ده‌کاته دەرەوەو » گه‌رمی ده‌کات به گه‌رمیه‌کی مام ناوه‌ندو » 
کونیله داخراوه‌کانی ده‌کاته‌وه‌و › هه‌مان کاریش بق جگه‌رو گورچیله‌و میزلدان ثه‌نجام ده‌دات 
و » که‌مترین زيانيش به كونيله داخراوه‌کانی جگه‌رو سيل ده‌گه‌یه نیت به بهراوردى هه‌موو 


شيرينيهكانى ديكه ٠‏ 
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له گەل هه‌موو ئەمانەشدا جِيّى متمانەیەو » زیانی زور که‌مه › به‌لام به شیّوەیەکی كاتى 
زیان بهو که‌سانه ده‌گه‌یه نیت که زردوویان ههيه ( للصفراویین ) » بهلام ده‌توانریت تتكهل به 


سرکه‌و شتی تری لهو جوره بکریّت و » ثيتر سوودیکی زوری بق ده‌بیّت ۰ 


بویه هه‌نگوتن خواردنیکه له گهل خواردنه‌کاندا » ده‌رمانیکه له گهل ده‌رمانه‌کاندا › 
خواردنه‌وه‌یه‌که له كل خواردنه‌وه‌کاندا ¢ شبرینه له گه‌ل حه لواو شيرينيهكاندا ¢ چه‌ورکارنگه 
له گەل چه‌ورکاره‌کاندا » دلخوشکاریکه له گهل دلخوشکاره‌کاندا » هیچ شتیکمان بق 
به‌دینه‌هیّنراوه لهو چاکتر بیّت » یا لهو بجيّت » يا نزيك به‌و بیّت » که‌سانی دیرینیش پشتیان 
به هیچ شتيّك نه‌ده‌ست تهنها به ههتكوين نهبيّت ۰ زوربه‌ی كتيّبه دیرنه‌کان به هیچ جۆرێك 
باسی شه‌کری تیدا نی يهو ؛ نه‌شیان ده‌ناسی ؛ به‌لکو شتیکی نوئ يه » وه پیِغه‌مبه‌ری خوا 
يد هه‌موو بهيانيهك پیش نان خواردن لتِى ده‌خوارده‌وه » ثه‌وه‌ش نهینیه‌کی سه‌رسورمینی 
تيّدايه سەبارەت به پاراستنی ته‌ندروستی که جگه له که‌سه زرنگه به‌ریزه‌کان په‌ی پئ نابه‌ن 
و » به پشتیوانی خوای تعالی له کاتی باسکردنی پیبازی پیغه‌مبه‌ری خوادا له بواری 
پاراستنی ته‌ندروستیدا به یادی ده‌هینینه‌وه ۰ 

- ۶ a AMET Um گ* 0 4 ۳۹ 1 ۰ 3 ۰ وو‎ 1 

وفي سنن ابن ماجة مرفوعا من حديث أبي هريرة : (( من لعق العسل ثلاث غدوات كل شهر, » 
َم يُصبَّهُ عظیم مَنَ البّلاء )۳۳ 

واته : له ( أبي هريرة )هوه _ خواى لی پازی بیّت _ دهفهرميّت : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
فهرمووى : (( ههركهسيّك سی بهيانيان له ههموو مانگیکدا ههنكوين بلیْسیته‌وه » نه‌وا توشى 


هيج بهلايهكى گەورہ نابێت)). 


4 ضعيف : آخرجه ابن ماجة ( ۳۶۵۰ ) من طريق عبدالحميد بن سالم عن أبي هريرة فذكره مرفوعاً ٠‏ 
وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ۰۸۳۱ ) وانظر الضعيفة ( ٠) ۷١١‏ 
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وفي آشر آخر : (( عیکم بالشفاءین العسّل والقرآن 6" واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ہل 


( فه‌رموویه‌تی : (( هه‌ردوو چاره‌سه‌ره‌که به‌کار بێّنن که هه‌نگوین و قورئانه )) ۰ 


35 اه ۰ _- 5 5 my ۰ 5 Ye‏ ۰ 5 33 
لێردا پیفه‌مبه‌ری خوا و هه‌ستاوه به كؤكردنهودى نيوان پزیشکیتی مرؤفى و پزیشکیتی 


" خوایی ؛ له نیوان يزيشكيّتى جەستەو ؛ يزيشكيّتى روح » له نيوان ده‌رمانی زه‌مینی و 
١‏ ده‌رمانی تاسمانی 9 


ثه‌گه‌ر همه زانرا » ثينجا بزمان رووندهبيّتهوه كه ئەو كهسهى پیفه‌مبه‌ری خوا ی وهسفى 


4 هه‌نگوننه‌که‌ی بق کرد 3 سکچونه‌که‌ی له نه نجامی زور خواردنیکه‌وه بوو که هه‌موو گه‌ده‌ی پر 


کردبوو ؛ ئەویش وه‌سفی هه‌نگوینی بق کرد بق يال پیوه‌نانی نهو زیاده‌به‌ی کبوبووه له 


لاکانی گه‌ده‌و ریخوله‌کانیدا ۰ چونکه هه‌نگوین پاککه‌ره‌وه‌یه‌و » ڕۆلێكى گاریگه‌ریش ده‌بینیت 
" له يال پیوه‌نانی زیده خوراکه‌کاندا » گه‌ده‌ی نهو که‌سه‌ش توشی چه‌ند خهلتهيهكى لینج بوو 


؛ نهيدههيّلًا خوارده‌مه‌نی له سەر جیگیربی له بەر زور لينجيهكهى ۰ چونکه گه‌ده پییشووی 


: ههیه وه‌کو قه‌دیفه › بویه ئەگەر ئەو ریشووانه خهلتهى زور لینجی له سەر كؤبيّتهوه ۰ خراپی 


: ده‌کات و خوراکه‌که‌ش بؤكهن ده‌کات › بؤيه ده‌رمانه‌که‌ی بریتیه لهو ده‌رمانانه‌ی که تیکه‌لاوه 


لینجه‌که‌ی له سەر لاده‌بات » ھەتگوێنیش چاکترین پاکه‌ره‌وه‌و لابه‌ره » که چاکترین ده‌رمان 


بووه ئەم نه خوشیه‌ی پیٗ چاره‌سه‌ر كرابيّت » به‌تایبهت ئەگەر تيكهل به ثاوی گه‌رم كرا ۰ 
سوودی دوباره‌کردنه‌ومی پیدانی هه‌نگوین به‌نه خزش : 
له چه‌ند جار دووباره‌کردنه‌وه‌ی پیدانی ههتكويندا مانایه‌کی پزیشکی سهرس ورميّنى تيّدايه 


ء بریتیه لهودى که ده‌رمانه‌که پیویسته برو » ثه‌ندازه‌یه‌کی هه‌بیّت به گویره‌ی باری 


۹ _ ضعیف : أخرجه ابن ماجة ( ۳۶:۵۲ ) من طريق أبي إسحاق عن آبي الأحوص عن ابن مسعود فذکره 
مرفوعاً وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ۳۷۹۵ ) وانظر الضعيفة ( 1914 ) ٠‏ 
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نه خوشیه که › ئەگەر برى ده‌رمانه‌که له نه خوشیه‌که کەمتر بوو » ئەوا به یەکجاری لاينابات › 
ئەگەر برى ده‌رمانه که له نه خؤشيهكهش زیاتر بوو » نه‌وا کاریگه‌ری خراپی دهبيّت و هيز لاواز 
ده‌کات و » زيانى تريش دروست ده‌کات » بؤيه كاتى پیغه‌مبه‌ری خوا ع فه‌رمانیدا ھەتگوێنى 
بداتئ » بریکی پیدا به‌شی بهرتكاربوونهودى نه خؤشيهكهى نهكردو » نه‌گه شته ئاستى 
مهبهست › کاتی پیاوه‌که پیفه‌مبه‌ری خواى 4 اگادارکرده‌وه › تیگه‌شت نهو بردى پیی 
داوه نه‌گه‌شتوته ئاستی پیّویست › کاتی پیاوه‌که چه‌ند جاريّك هاته‌وه خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری 
خوا يلد جه‌ختی دووباره يتدانى هه‌تگوینه‌که‌ی پئ ده‌کرد بو ه‌وه‌ی بگات بهو نه‌ندازه‌یه‌ی 
توانای به‌ره‌تگاربوونه‌وه‌ی نه خؤشيهكدى ده‌بیت » نه‌وه‌بوو کاتیٗ خواردنه‌وه‌ی هه‌تگوینه که 
دووباره بووه به گویره‌ی ماده‌و جوری نه‌خوشیه‌که » به ئیزنی خوای تعای » جاك بؤوه » 
بویه كرتكيدان به : برو ئەندازەی ده‌رمان ۰ چونیه‌تیه‌کانیان » ثه‌ندازه‌ی هیزی نه‌خوش › 
نه خوشیه‌که » له گرتگرترین یاساکانی پزیشکیتیه ۰ 


فه‌رمایشتی پیفه‌مبه‌ری خوا يلد (( صدق الله وکذب بطن أخيك )) اماژه‌یه‌کی تیدایه بق 
جيكيربوونى سودو که‌لکی ده‌رمانه‌که » مانه‌وه‌ی نهخؤشيهكهش ناكهريّتهوه بق خراپی و 
کورت هیّنانی خودی ده‌رمانه‌که » به‌لکو ده‌گه‌ریتهوه بق دروزنی سك و › زوریی ماده 
بوگه‌نه‌کان تیایدا » بؤيه فه‌رمانیدا چه‌ند جارك ده‌رمانه‌که‌ی بق دووباره بکاته‌وه له بەر زوری 


هو مادانه‌ی له گه‌ده‌یدا بوو ۰ 


بزيشكيتى پیغه‌مبه‌ ری خوا 5 وه‌کو پزیشکیتی پزیشکانی تر نی يه » چونکه پزیشکیتی 
پیفه‌مبه‌ری خوا 5 بیگومانه » كؤتاى پنهینه‌ره » له لایەن خواوه‌یه » له سروشی خواوه‌یه » 
له نورو روناکی پیغه‌مبه‌رایه‌تی و » عه‌قلیکی ته‌واوه وه‌رگیراوه » بهلام پزیشکیتی که‌سانی تر 
زؤربدى گومان و » سووسه‌بردن و » تاقیکردنه‌وه‌یه » لټره دا نکولی له‌وه ناکریّت که زۆرټك له 
نه‌خوشه‌کان سودو كهلك له پزیشکیتی پیغه‌مبه‌رایه‌تی وه‌رناگرن » چونکه له راستیدا نهو 
که‌سانه سودی لێوه‌ردگرن که قبولی دەکەن و » بپوایان وايه که ئەگەر به‌کاری بهێنن 
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الکو سو 900-6 0ا ح تست جک یتح نس ا تبحص 
نه خزشیه که‌یان چاك ده‌کاته‌وه‌و » قبولیشی ده‌که‌ن بهو پەری باوه‌پو ئیمان و ملکه‌چیه‌وه » 
ثهو قورثانه‌ی که نهخؤشيهكان له ستگدا چاك ده‌کاته‌وه › ئەگەر بهو باوهرهوه وەرنەگیرێت 
هه‌رگیز سنگه‌کان له نه‌خزشیه‌کان چاك ناکاته‌وه » به‌لکو بق دوورووه‌کان تاوانی زیاتر ده‌خاته 
سەر تاوانیان و » نه‌خوشی زیاتر ده‌خاته سەر نه خوشیه‌کانیان » لیّره‌دا پزیشکیتی ناسایی 
پزیشکانی جه‌سته هه‌رگیز ناگات به استی پزیشکیتی پیفه مبه‌رایه‌تی » چونکه پزیشکیتی 
پیغه‌مبه‌رایه‌تی ته‌نها گونجاوی لاشه چاك و ساغه‌کانه » هه‌روه‌ها چاکبوونه به قورنان ته‌نها 
گونجاوی روحه چاك و ساغه‌کانه‌و» گونجاوی دلله زیندووه‌کانه به خوشه‌ویستی خواو 
پیغه‌مبه ره که‌ی ۰ بویه ړوو وه‌رگیرانی خهلك له پزیشکیتی پیفه‌مبهر وه‌کو نه‌وه‌یه پووی 
خویان له چاکبوونه‌وه به قورئان وه‌رگیپن » كه بی گومان چاکترین چاره‌سه‌ری به سووده » 
ئەوەش ناگه‌ریته‌وه بق خراپبوون و کورت هیّنانی ده‌رمانه‌که › به‌لکو دهكهريتهوه بق به‌دی 
سروشتی مرؤڈ و › بوگه‌نی جيّكهو › قبولنه‌بوونی ۰ والله الموفق ' 


به‌شيك سهباردت به‌وه كه هدنكوين شیفا به خشه به خدلك : 


جه‌ماوه‌ری خهلك به دوو بۆچوون جیاوازیان تيّكهوت سهبارهت به گوفتاری خوای تعالی ‏ 
بذ من ونه راب متف ااك فيه فا لاس ) [ النحل : ]٦٦‏ واده :ی من 


ف ار وس ام 
داد 


بطونها 4 له سکی ئەو ( ههتكانهوه ) دێته ده‌ر ‏ شراب مُخْتَلفٌ الاه © خواردنهوهيهك که 
ره‌نگه‌کانی جیاوازه 9 فيه شفاء للنّاس. ؟» که شیفای تیدایه بق خه‌لکی"* ؛ بەوەی ايا 
اناو له ووشه‌ی ( فيه )دا ده‌گه‌ریته‌وه بق ووشه‌ی ( الشراب ) › يا دهكهريّتهوه بق ووشه‌ی ( 
القرآن ) ؟ راست : ده‌گه‌ریته‌وه بق ووشهى ( الشراب ) » ثه‌مه‌ش بوچونی ( ابن مسعود ) و ( 
ابن عباس ) و ( الحسن ) و ( قتادة ) و › زقرینه‌یه » چونکه ثهمه باسکراوه‌و › مه‌بهستی 
ئايەتەكەش ثه‌وه‌یه که چاکبوونه‌وه له ووشه‌ی ( الشراب )دایه که مەبەستی هه‌نگوینه‌که‌یه » 
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به‌لام له نایه‌ته‌کهدا باسى قورئان نهكراوه › فه‌رمووده ( صحیح )ەکەی سه‌ره‌وه‌ش که 
پیغه‌مبهری خوا ب تیای دا دەفەرمیّت : (( صّدق الله )) ناش كهرايه که مه‌به‌ستی 
هه‌نگوینه که‌یه ۰ والله تعا ی أعلم٠‏ 


به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ع له نه خوشی چاوه‌قوله‌داو 
( الطاعون ) › چارسه‌رکردنی و چونیه‌تی خوپاراستن لدم نه‌خوشیه : 
في الصحیحین عن عامر بن سعد بن آبي وقاص » عن أبيه › أنه سمعه یسال أسامة بن 
زيد : ماذا سمّعت من رسول الله تن الطاعون ؟ فقال أسامة : قال رسول الله كيه ( 
الطاعون رجز أرسل على طائفةٍ من بني إسرائيل ؛ و على من كان قبلکم » فإذا سُمعثُم به 
بأرض, فلا تدخلوا عيه » وإذا وقع یارض,وأنتم بها فلا تخرجوا فرارا منة )۰۲ 


واته له ( عامر )ی كورى ( سعد )ی کوری ( آبي وقاص )دوه ؛ که کویبیستی بابی 
بوو له ( أسامة )ی کوری ( زید )ی ده‌پرسی : سه‌بارهت به نه‌خوشی چاوه‌قوله چیت له 
پیِغه‌مبه‌ری خواوه 5 بیستوو ؟ ( آسامة )ش فه‌رمووی : بِيّغهمبهرى خوا ی فهرمووى : 
(( نه خوشی چاوه‌قوله سزایه‌که نتردرا بق كؤمهليِك له ( بني إسرائيل ہو » نه‌وانه‌ی پێشی 
ئیوه » بویه هه‌رکات گویستی بلاوبوونەوەی بوون له زه‌ویه‌کدا روویداوه ۰ مه‌چنه ئهو 
جیگه‌یه » ئەگەر له زه‌ویه‌کیشدا روویداو ثیُوه‌ی تیابوو ثه‌وا لهو زه‌ویه ده‌رمه‌چن وه‌کو 
ههلهاتنيّك له نه خوشیه که )) ۰ 


)۲۰۸ ۰۲۰۷ ۰۲۰۲ ۰۲۰۰| ۵ ( صحیح : آخرجه مالك في موطئه ( ۰۰۸ ) › والحميدي ( ۵46 ) ؛ وأحمد‎ _ ١ 
ومسلم ( ۷ / ۲۰ ۰ ۲۷)ء والترمذي ( ۱۰3۵ ) » كلهم من طریق عامر بن سعد عن‎ ۰ ) ۲۱۲ / ٤ ( والبخاري‎ » 


أبيه فذکره ٠‏ 
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وف الصحيحين أيضا : عن حفصةً بنت سیرین ؛ قالت : قال آنس بن مالك : قال رسول الله 
يه : (( الطاعُونُ شهادة لكل مُلم 66 


واته : ( أنس )ی کوپی ( مالك ) _ خواى لی رازى بیّت _ دهفهرميّت : پیغه‌مبه‌ری خوا 


ي فهرمووى : (( نەخۆشى چاوه‌قوله شههيديه بق ههموو موسلمانيك )) ٠‏ 
تاعون چی يه ؟ 


نه‌خوشی چاوه‌قوله ( الطاعون ) له رووى زمانهوه : جوریکه له په‌تا » خاونی كتيّبى( 
الصحاح ) ئهمهى فه‌رمووه ۰ به‌لای يزيشكانيشهوه : اوسانیکی پیسی بکوزه له كهليدا 
گریکی توندی زور به ئيش ده‌رده‌چیّت که له نه‌ندازه به‌ده‌ر ده‌بیت » به زۆرى ده‌وروبه‌ریشی 
ڕەش يا سه‌وز » يا تاريك و دیز ده‌بیّت ؛ له ثه نجامیشدا به خیرایی بق برين و زام و كيّم 
ده‌گوریت » به روریش ‏ له سی جیگهدا ده‌رده‌که‌ویت : بن هه‌نگل » پشته‌وه‌ی گوی » 


سه‌ره‌وه‌ی لووت ( الأرنبة ) » وله گوشته نه‌رم و شله‌کاندا ٠‏ 


وډ لے واس 


وفي قر عن عائشة : نها قالت لبي صَلَى الله عليه سم :لسن قد عَرفناه » نْمَا 
اون ؟ (( قال غدة کفدةالعیر یر في الْمَراقَ لب )۳ 


واته : خاتوو ( عائشة ) _ خوای لیٗ رازی بێّت _ له پیغه‌مبه‌ری خوای و پرسی : 
ده‌زانین ( الطعن ) واته : لیدان و پیاچه‌قان چی يه » ثه‌ی ( الطاعون ) چی يه ؟ ئه‌ویش 
فه‌رمووی : (( لوويهكه به هاوشیوه‌ی لووی ووشتر له شوینانی ورگ و سك و بن هه‌نگلدا 


دەردەچیّت (( ۰ 


۲ _ صحيح : آخرجه آحمد ( ۰۱۵۰/۳ ۰۲۲۰ ۰۲۲۳ ۰۲۵۸ )۲٦٢‏ ء والبخاري ( ۶ / 65 ) ء ومسلم /٦(‏ 
۲ ) كلهم من طریق عاصم بن سلیمان الأحول عن حفصة بنت سيرين عن أنس فذکره مرفوعا: 
۳ _ اسناده صحیح : آخرجه أحمد ( 5 / ۰۱۳۳ ۰۱2۵ ۲۵۵ ) عن عائشة فذکرته ٠‏ 
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پزیشکان ده لين : ئەگەر دومه‌ل له گووشته نه‌رم و شله‌کان و » بن هه‌تگل و شوینه پيچ و 
به‌نای جه‌سته‌و » پشته‌وه‌ی گوئ و سه‌روه‌ی لووت ( الأرنبة ) ده‌رچوو › له ڕەگەزێكى 
بؤگەنیش بوو؛ به چاوەقوله ناو دهبرئيت » ھۆكارەكەشى دەگەڕێتەوە بق خوینیکی بيس 
مه‌یلی گه‌نین و خراپبوون ده‌کات و › ده‌گزرشت بق ناوه‌پوکیکی ژه‌هرین به جۆرێك ثهو 
ئەندامەی لهش بوگهن و خراپ ده‌کات و گورنکاری ده‌هینت به سەر ئه‌ندامهکانی 
دهوروبهريشيدا › ره‌نگه خوين و کیٔمیشی لی بتكيّت و » چونیه‌تیه‌کی خراپیش ب دل بهرت 
و » رشانه‌وه‌و دله کوتی و بورانه‌وه بق نه‌خزش دروست بکات ؛ ئەگەچی ناوی تاعون گشتی 
يه بو هه‌موو ثاوسانيّك که چزنیه‌تیه‌کی خراپ بق دل بنیِریت و ده‌ره‌نجام بگاته استی کوشتن 
» به‌لام له بنچینه‌دا تایبه‌تکراوه بهو گزشته لووه‌ی له جه‌سته‌دا دێتەدەر › چونکه ئەوەندہ 
خراپه هیچ ثه‌ندامیکی لەش قبولی ناکات ته‌نها ئەو شوینانه نه‌بیْت که زور لاوازه به سروشت 
؛ له هه‌مووشیان خراپتر ئەو جورانه‌یه كه له بن هه‌نگل و پشته‌وه‌ی كويدا دێّتەدەر له بەر زۆر 
نزیکیان له ثه‌ندامه گرنگه‌کانه‌وه که سره » له هه‌مووشیان بیوه‌ی تر جوره سوره‌کانه » 


پاشان زه‌رده‌کانه » بهلام جوره ره‌شه‌کان هیچ که‌س لیّی رزگاری نابیّت ٠‏ 


له بەر نه‌وه‌ی تاعون له کاتی پەتادا زور دەبێت 3 لهو وهلاتانهدا که ده‌رداویهو نه‌حوشی 
زؤره › بؤيه ناوی به په‌تا بلاويؤتهوه وه‌کو نه‌وه‌ی ( الخلیل ) دهفهرميّت : په‌تا : واته تاعون 


` گوتراویشه : هه‌موو نه خوشیه‌که بلاوبیّته‌وه‌و هه‌موو خه‌لك تووشی بن‎ ٠ 


بەلام بق سه‌لماندن ده‌لیْین له نیوان په‌تاو تاعوندا گشتی و تايبهت هه‌یه ؛ بزیه هه‌موو 
تاعونيك يهتايه » بەلام ههموو يهتايهك تاعون نی يه › هه‌روه‌ها نه‌خوشیه گشتی یەکان له 
تاعون گشتی تره » چونکه تاعون تهنها یه‌کیکه له نه خؤشيه گشتی يهكان ؛ تاعونيش بريتيه 
له دومەل و برين و زام و تاوسانيّك لهو شوینانه‌دا ديّتهدهر که باسكران ٠‏ 


الطب النبوي به کوردی 65 


شونهوارهکانی تاعون : 


دەلێم  _‏ ابن القیم ) __ نهم برین و زام و » تاوسان و » دومه‌لانه » شوینه‌واری تاعونن و 
خودی تاعون نين › به‌لام له بەر ثه‌وه‌ی پزیشکان ته‌نها شوینه‌واره رووکه‌شه‌که‌ی ده‌زانن » 
بؤيه ئەوانەی سه‌ره‌وه‌یان کردووه به خودی تاعون ٠‏ 


۲ ۸ مه 


که‌چی ناوی تاعون بو سی شت به‌کاردیت 


یەکەمیان : نه‌و شوینه‌واره ده‌رکه‌وتووانه‌ی له رووکه‌شدا دیارن و پزیشکان باسیان 
کردووه ۰ 


دوومم : مهو مردنه‌ی به هوی نه‌وه‌وه روو ده‌دات ¢ نه‌مه‌ش مه‌به‌سنه بەوفەرموودہ ) 
يوه ۰ ص ۰ ار 1 0 و ے‫ لے 
صحيح )هی كه پیغه‌مبه‌ری خوا َه ده‌فه‌رمیّت : (( الطاعون شهادة لكل مسلم )) واته : (( 


تاعون شهيديه بق ههموو موسلمانێك )) ٠‏ 


سی يدم : نهو هؤيهى كه له پیناویدا نهم نەخوؤشیه نیردراوه » له فهرمووده ( صحيح 
)ەکەدا هؤى ناردنی هاتووه كاتئ پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دهفهرميّت : (( بقية رجز أَرسَل على 
وچ 27.000 Ye 5 a ۰ 5 (f€‏ 7 ۰ ۶۰ ۳ 2 
بني إسرائيل ))" واته : (( پاشماوه‌ی سزایه‌که نيّردراوه بق ( بني إسرائيل ) )) وورد فيه . 
(( آنه وخ الجن ))” ' واته : (( توهژه‌نینی جنه )) + وجاء : (( أنه دعوة نبي ))" * واته : (( 


نزالیکردنی پیغه‌مبه ریکه ))۰ 


۰ ۔ تقدم تخریجه‎ ٤ 

0 _ صحیح : رواه آحمد ( ٤‏ / ۳۹۵ ) ورواه الطبراني في المعجم الصفیر ( ١‏ / ۹۵ ) بلفظ (( وخز آعدائکم من 
الجن )) عن أبي موسی ۰ وصححه الاألباني في صحیح الجامع ( ۳۹۵۱ ) ۰ وانظر الضعيفة ( ۱۸۲ ) ؛ والارواء ( 
۷ ء ( ۱۱۳۸ ) ۰ وق صحیح الجامع ( ۳۹۶۲) وحسنه الألباني : (( الطاعون شهادة لأمتي ۰ ووخز 
أعدائكم من الجن ۰۰۰ )) » وانظر الصحيحة ( ۱۹۲۸) ۰ 
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روونکردنەودی كارتيكردنهكانى جن له نه‌خزشی تاعونداو _ چؤنیەتی لادانی 


هیچ شتيك به‌لای پزیشکانەوہ نی يه بق نه‌وه‌ی بتوانن هؤكارهكانى دروستبوونى 
نه خوشیه که لابه‌رن » يا توانای ده‌ستنیشانکردنی هؤى سهره‌کی نه خؤشيهكهيان هەبیّت › 
پیفه‌مبه‌رانیش هه‌والی کاره ناديارهكهنمان ده‌ده‌نی » هیچیشیان بەدەستەوہ نی يه نکولی 
لهوه بکات که نهو نه خؤشيانه به هی کاری روحه خرأپه‌کانه‌وه نه‌بیّت » چونکه گاریگه‌ری 
روحه خراپه‌کان له سروشت و » نه‌خوشیه‌کان و » فه‌وتاندنی مرؤڈ شتيكه هیچ که‌س ناتوانی 
نكؤلى لتبكات » بهدهر له که‌سانی نه‌فام به پوحه خراپه‌کان و کاریگه‌ریه‌کانی و » کاردانه‌وه‌ی 
جه‌سته‌و خوو سروشتی مرو به‌رامبه‌ر بهو گاریگه‌ریانه ؛ پیده‌چی خوای په‌روه‌ردگار ريكه 
بهم روحه خراپانه بدات هه‌ندی ته‌صه‌روف به جه‌سته‌ی مروشه‌وه بكهن له کاتی روودانی 
به‌تاو ۰ خراپبوونی هه‌وادا » هه‌روه‌ها پیگه‌ی پیده‌دا ته‌صروف به هه‌ندی ماده خراپه‌کانه‌وه 
بکات که شیوازیکی خراپ بق جه‌سته دروست ده‌کات ۰ به‌تایبه‌ت له کاتی وروژانی خوین و ؛ 
( الم و السوداء )و ؛ له کاتی وروژانی ثاوی نیرینه‌دا » لیره‌دا پوحه خراپه شهیتانیه‌کان 
رولیکی گاریگه‌ر ده‌بینن بق هاندنی خاوه‌نی ثهم روداوانه بق ثه نجامدانی کرده‌وه‌کانیان که 
هه‌رگیز توانای هاندانی که‌سانی ثاسایی دیکه‌ی نی يه هه‌مان ئەو کرده‌وانه ثه‌نجام بدەن › 
بویه پذویسته که‌سه‌کان پالنه‌رتکی زور به‌هیزی تر بهكاربيّنن بق لادانی کاریگه‌ری نهو پوحه 
خراپانه‌و » له هه‌مان کاتیشدا ده‌توانن کرده‌وه چاکه‌کان که بريتيه له زیکرو ؛ دوعاو » 
پارانه‌وه‌و ؛ به‌خشین و » خویندنی قورنان به کاربینن بق دابه‌زاندنی پوحی فريشته چاکه‌کان و 
به‌زاندنی روحه خراپه‌کان و » پوچکردنه‌وه‌ی شه‌ریان و » دووخستنه‌وه‌ی کاریگه‌ریان ۰ 

تمه _ ( ابن القیم ) _و که‌سانی دیکه‌ی جگه له نیْمه‌ش نه‌وه‌مان چه‌ندین جار که خوای 
تعالی نےبیّت هيج كهس زماره‌یان نازانیت تاقیی کردوته‌وه‌و » بۆمان ده‌رکه‌وتووه که 


دابه‌زاندنی ئەم روحه چاگانه‌و له خو نزيكردنهودى کاریگه‌ریه‌کی ئیجابی گه‌وره‌ی هه‌یه بق 


۰ لم أجده‎ _٦ 
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به‌هیزکردنی سروشت و دوورخسنن‌وه‌ی ماده خراپەکان ۰٠‏ به‌لام دەبییت نه‌و کرداره پیش 


پته‌وبوون و قایمبوونی نه‌خوشیه‌که له لەشدا ثه‌نجام بدریّت و » له کاتیکدا بیّت بتوانریت 
کاری تیبکریت و کون بکریّت » بویه هه‌رکه‌س خوای په‌روه‌ردگار سه‌رکه‌وتووی بکات » ئەوا له 
کاتی هه‌ست کردنیدا به هوکاره خراپه‌کان یەکسەر يهنا ده‌باته بەر به‌کارهینانی هوکاره 
چاکه‌کان بو له خق دوورخستنه‌وه‌ی ؛ ئەمەش چاکترین ده‌رمانه بوی ؛ به‌لام ئەگەر خوای 
تعالى ویستی به‌جیهیّنانی قه‌ده‌رو چاره‌نووسی خژی هه‌بیت › دلى به‌نده‌که‌ی خوی به‌رامبه‌ر 
به ناسین و به‌بیرداهاتن و داواکردن و به‌کارهینانی ھؤکارہ چاکه‌کان بیْٹاگا ده‌کات و » چیتر 
هه‌ستی پی ناکات و » نايهويّت به‌کاری بیِنیّت ؛ هو کاته خوای ه‌روه‌ردگاریش فه‌رمانی خی 


له سەر به‌نده‌که‌ی جیبه‌جی ده‌کات ° 


پاشان _ إن شاء الله _ نهم مانایه به دریژی باس ده‌که‌ین له میانه‌ی باسه‌که‌ماندا 
سەبارەت به خۆ چاره‌سه‌رکردن به نووشته‌و ؛ په‌ناگرتنه‌کانی بِيّغهمبهرايهتى و ( العوذ النبوية 
) » زيكدو » نزاو » بەخشیندا » له‌ویشدا پوونی ده‌که‌ین»وه که به‌راورکردنی پزیشکیتی 
پزیشکان به پزیشکیّتی پیغه‌مبه‌ر » وه‌کو به‌راوردکردنی پزیشکیتی سوق و بهسالاجوانه به 
پزیشکیتی نه‌وان » وه‌کو نه‌وه‌ی زیره‌که‌کان و پیشه‌واکانیان دانیان پیّدا ناوه » هه‌روه‌ها 
روونى ده‌که‌ینه‌وه که سروشتی مرفایه‌تی به‌هیزترین شتیکه که کاردانه‌وه‌ی خوی هه‌یه 
به‌رامبه‌ر به پوحه‌کان » وه هيّزى په‌ناگرتنه‌کان و » نووشته‌و » نزاکان » له سه‌رووی هه‌موو 


هیزنکه‌وه‌یه » تا هو ناسته‌ی هیّزی ژه‌هره کوشنده‌کانیش يوج ده‌کاته‌وه. 


مەبەستیش ثهوهيه که : خراپبوونی هه‌وا بهشيّكه له به‌شه‌کانی هی ته‌واو » که تاعون 
دروست ده‌کات ؛ چونکه خراپبوونی ناوهرؤكى هه‌وا هویه‌کی کاریگه‌ری دروستبوونی په‌تاو 
بؤكهن بوونیه‌تی » چونکه ناوه‌روکی نهو هه‌وایه ده‌گوریت و يەكێك له چونیه‌تیه 
خرايهكانى به سهردا زال دهبيّت وه‌کو گەنین و ؛ بونکردن و ژه‌هراوی بوون له ھەر 


کاتیکدا بێّت له کاته‌کانی سال › ثه‌گه‌چی زفرترین روودانى له کوتایی هاویندایه » هه‌روه‌ها 


68 الطب النبوي به کوردی 


مسر ماب و 


له پایزیشیدا بەزوری رووده‌دات به‌هزی کوبوونه‌وه‌ی پاشماوه تال و سه‌خته تیزه‌کان و 
هيتريش له هاوینداو » شینه‌بوونه‌وه‌ی له کوتایدا » هه‌روه‌ها له پایزیشدا رووده‌دات به 
هؤى ساردبوونی هه‌واو ؛ قوراویبونی بوخ و شی و ئەو پاشماوانه‌ی که له وه‌رزی هاویندا 
شی دهبؤوه › دهره‌نجام به‌نگ ده‌خوانه‌وه‌و › گه‌رم ده‌بیّت و › بؤكهن ده‌بیت و ؛ ئینجا 
نهخؤشى بؤكهن دروست ده‌کات › به تایبه‌ت ئەگەر ریکه‌وتی جه‌سته‌یه‌کی ئاماده‌بووی » 
گونجاوی » خاوی » سستی ؛ کەم جووله‌ی » زور ماده بوو ؛ ثه‌وجا ئەم جوره مروشه به 


زوری ده‌فه‌وتیت و تووش ده‌بیت ` 


ته‌ندروستیترین وه‌رزیش لهم بواره‌دا وه‌رزی به‌هاره ۰ ( آبقراط )ˆ دلت : زفرترین 
نه‌خوشیه‌کان و » کوشنده‌ترینیان » له وه‌رزی پایزدایه » به‌لان وه‌رزی به‌هار › ته‌ندروستیترین 
وه‌رزه‌کانه‌و له هه‌مووشیان که‌متر مردنی تیدا روو ده‌دات » بویه له وه‌رزه‌کانی به‌هارو هاویند! 
ده‌رمانسازان و » تاماده‌کاری مردووان خویان ناماده‌ده‌کهن و قه‌رزیش ده‌کهن بق 
كؤكردنهودى ده‌رمانه پیویسته‌کان بق ئەوەی له وه‌رزی پایزدا به‌کاری بینن › لیّره‌دا وه‌رزی 
پایز وه‌کو به‌هاری ئەمانه چونکه نيش و کاریان زور دهبيّت » بویه بيرى ده‌که‌ن و » به هاتنی 
د هلخؤشيش دەبن ۰ 


ست وار م۔۔۔ 


8 5 1 و يك رہہ سے (A N‏ 
وقد روى في حديث : (( إذا طَلّع النجم ارتفعت العاهة عن كل بر )) 
واته : له فه‌رمووده‌یه‌کدا هاتووه : (( ههركات نه‌ستیره‌که ههلهات ئەوا ده‌ردو نه خؤشى له 


سەر هەموو وەڵاتێك بهرز دهبيّتهوهو نامێْنێّت )) » ئەستیرەی نیو ئەم فه‌رمووده‌یه به كؤمهله 


۷ - له به‌ناوبانگترین يزيشكهكانى یونانەو » سالى ( ۲۷۷ )ی پیش زاین مردووه ۰ 
۸ _ آسناده ضعیف : آخرجه أحمد ( ۲ / ۰۳۶۱ ۳۸۸) من طریق وهیب قال : حدثنا عسل بن سفیان » عن 


عطاء بن آبي رياح عن أبي هريرة فذکره مرفوعا ۰ فيه عسل بن سفیان وهو ضعیف ٠‏ 
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1۹ 
ئەستیّرەی ( الثریا ) " لیکدراوه‌ته‌وه › هه‌روه‌ها به ده‌چوونی ڕووەك له وه‌رزی به‌هاردا لك 
ےھ و ۔ عه ۔ و ۳ ۰ 
دراوەتەوہ › لهم باره‌شه‌وه خوای تعالی ده‌فه‌میت : ۶ وَالنّجِمْ والشجر پسجدان 4 [ الرحمن : 
.0 
1 واته : ئەستیٔرەو گژوگیاو دره‌خت ( بۆ خوا ( سوڑدہ دەبەن ( ' چونکه دەرچوونى 


ته‌واوی له وه‌رزی به‌هاردایه‌و » ئەو وه‌رزه‌شه که نهخؤشى و ده‌ردو بهلاى تیدا نامینیّت. 


به‌لام له باره‌ی کومه‌له نه‌ستیره‌ی ( الثریا )وه » له گەل هه‌لهاتنی له به‌ره‌به‌یاندو له 


تاوابوونیدا نه‌خوشیه‌کان زور ده‌بن ` 


( اللميمي ) له كتيبى (( مادة البقاء ا دلت : خراپترین کاته‌کانی سال » که 


گه‌وره‌ترین ده‌ردو بەلّا به سەر جهستهدا دینیّت دوو كاته : 


يهكهميان : کاتی كؤمهله ئەستێرەی ( الگریا ) بهرهو ئاوابوون دهجئ له کاتی ده‌رکه‌وتنی 
به‌ره‌به‌یاندا ۰ دووه‌میان : کاتی هه‌لهاتنی له رؤزههلاتهوه پیش دهرکه‌وتنی خۆر به سەر 
جیهاندا > له شوينكهيهك له شوێنگەيەك مانگدا ( منازل القمر )"۴ ۰ که بريتيه له کاتی 
تیپه‌ربوونی وه‌رزی به‌هارو کوتایی هاتنی » به‌لام ثه‌و خراپی و نه‌خوشیانه‌ی له کاتی 


هه‌لهاتنیدا رووده‌دن زیانی که‌متره لهو خراپی و نهخؤشيانهى له کاتی تاوابوونيدا وود ه‌دات. 


٩‏ - الثریا : کومه‌له نه‌ستیره‌یه‌کی پرشتگداره له نیو گه‌رده‌نی ئه‌ستیره‌ی گادا » بویه واناونراون چونکه له 
رووبه‌ریکی زور که‌مدا ئەستێرەيەكى زور کوبونه‌ته‌وه › بروانه : عبدالله جبار ‏ فهرههتكى شارا ۰ وەرگێر ۰ 

_ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ٠‏ 
۱ _ شوینگه‌ی مانگ : مه‌وداو شويّن و ریپه‌وی مانگه » بریتیه له پیره‌وی مانگ که پییاندا ده‌رواو به ده‌وری 
زه‌ویدا ده‌خولیّته‌وه › هه‌رشه‌وه له ریره‌ویلکیاندایه‌و هه‌له ناکات و به‌مو له پیپه‌وی خۆی لانادات » مانگ بيست 
شوینگه‌ی هەیەو » ھەر شوینگه‌یه‌کیش ناویکی تایبه‌تی خؤى هه‌یه وه‌کو : ( السرطان » البطین » الثریا › 


الدبران ۰ ( ¢ بروانه : مه لا محمودی گه‌لاله‌یی ۰ قامووسى رسته ۷ وه ركئر ٠‏ 
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( آبومحمد )ی كورى ( قتيبة ) د٭لیّت : گووتراوه : ههر كاتيّك کومه‌له نه‌ستیره‌ی ( الثریا 
) هه‌لهاتوه‌و تاوابووه مه‌گه‌ر ( إلا ) ده‌ردو نه‌خوشیهك له نیو خه‌لکی و ووشتردا بلأويؤتهوه » 


بهلام له کاتی ئاوابوونیدا نه‌خقشی و ده‌رده‌کان زیاترو توندتر ده‌بنه‌وه به به‌راوردی هه‌لهاتنی 


سهباره‌ت بے فه‌رمووده‌که كوفتارتكى سی يهم ههيهى _ پیده‌جی شایسته‌ترین 
گوفتاره‌کانیش بیّت _ : که‌وا مه‌به‌ست به ووشه‌ی ( النجم ) ئەستیّرەی الثريا ) بيت به‌لام 
مه‌به‌ست به ووشه‌ی ) العاه 4 1 مهو ده‌ردو به‌لاو نه خوشيانه بئت که نووشی روودك و 
کشتوکال و بهرويوومهكان دهبيّت له وه‌رزی زستان و سه‌ره‌تای وه‌رزی به‌هاردا » بویه مرؤڈ له 
کاتی هه‌لهاتنی نه‌ستیره‌ی ( الثریا )دا بیوه‌ی ده‌بی » بەتایبەت له کاته ناماژه‌پیگراوه‌کاندا » 
بهو هویهوه پیغه‌مبه‌ری خوا تا قه‌دهغه‌ی فرۆشتن و کرینی به‌روبوومی کردووه پیش 
دهركهوتنى چاکیه‌تیه‌که‌ی ۰ مەستیش : دووانه سه‌بارهت به رتبازى پیفه‌مبه‌ری خوا یله 


کاتی روودان و بلاويوونهودى تاعوندا ۰ 


بەشيك : پیفه‌مبه‌ری خوا ع قه‌د‌غه‌ی چوونه نیو ئەو زمویانه‌ی کردووه 
كه تاعونی تیدا بلاوبوته‌وه یا دمرچوون لدو زمویانه‌ی 
كه تاعونی تیدا بلاوبوته‌وه : 
پیفه‌مبه‌ری خوا عَْنومه‌ته‌که‌ی خوی قه‌ده‌غه ده‌کات بچنه نیو نهو كؤمهلكايانهوه که 
تاعونیان تیدا بلاویزته‌وه يا له گومه‌لگایه‌ك بچنه ده‌ره‌وه پاش بلأوبونه‌وه‌ی تاعون تیایاندا › 
بق ئەوەی به ته‌واوی خویان لهو نه‌خوشیه بپارێزن » چونکه چونه نیو نهو کومه‌لگایانه‌وه كه 
تاعونیان تيّدا بلاوبؤتهوه مانای خق تووشکردنه بهو ده‌ردو به‌لأیه‌و » خق خستنه نیو 
شوینیکیشهوه‌یه که جیگه‌ی فه‌رمانره‌وای نه‌خوشیهکه‌یه‌و › یارمه‌تیدانی نەفسیشے بق 


- ۳۹ ۰ ۰ ۰ ۹( 4 ۰ 4 ۰ ۶ ۶ 4و الا هه = ب 
نووشبوون بهو نه حۆشيە » ثه‌مه‌ش پیچهوانه‌ی شهرع و ثهقل و ثيريه » به‌لکو خق 
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دوورخستنه‌وه لهو شوینانه‌ی نه‌خوشیه‌که‌ی تیدا بلاويؤتهوه گویرایه‌لی خوای په‌روه‌ردگاره 


که فه‌رمانی به خوپاریزی کردووه له هه‌ندی شوین و ؛ هه‌وای زيانبه خش ۰ 
مانای قه‌دهغه‌کردنی دمرچوون لدو ودلاته : 


بەلام که قەدەغەی چوونه دەرەوہ دوكات لهو شوننه‌ی نه خوشیه که ی تیایدا بلاویزته‌وه 4 


دوو مانای تیّدايه 


يهكهميان : هاندانی نه‌فسه بق باوه‌ریوونی تەواو به خوای تعالى ؛ يشت پئ بستنيى ؛ 


ئارامگرتن له سەر قه‌ده‌رو حوکم و چاره‌نووسی و » پئ رازیبوونی ٠‏ 


دووەم : نه‌وه‌یه که پیشه‌وایانی پزیشکیتی گووتوویاته : بەوەی پیویسته هه‌موو که‌سیکی 
خوپاریز له يهتا ؛ ههولى دهرهيّنانى بوخ و شیداره ( الرطوبات ) زياد كان له‌شی بدات و » 
خوراك كەم بکاته‌وه‌و › حه‌زی به چاره‌سازی توند ( التدبیر المجفف ) بێّت له هه‌موو 

رویه‌که‌وه ۰ به‌ده‌ر له وه‌رزش و خوشتن » که بیویسته مرو وریایان بيت » چونکه به زۆری 
جه‌سته به‌تال نابیّت له زیاده ماده‌یه‌کی خراپ که تیایدا دهميّنيّتهوهو » پاشان وه‌رزش و 
خوشتن ده‌یانوروذینیت و ۰ له گه‌ل كيمۆسى ‏ باشدا تیکه‌لیان ده‌کات و ؛ به‌وه‌ش مرف 
تۆشى ه خوشیه‌کی گه‌وره دهبيّت » بؤيه له کاتی بلاوبونهودى تاعوندا پیویسته مرۆف 
سرهوتن و له سه‌رخویی خوی زياد بکات و ؛ ئارامپټدانێّکی ته‌واو بدات به هه‌لچونی 
تیکه‌لاوه‌کانی لەشی ؛ له لایه‌کی تریشه‌وه چوونه ده‌ره‌وه لهو شوینه‌ی به‌تاکه‌ی تيّدا 
بلاوبقتهوهو سه‌فه رکردن پیّویستی به جولانه‌وه‌یه‌کی بههيّزهو » ثه‌مه‌ش زیانیکی گه‌وره به 
جه‌سته ده‌گه‌یه نیت » ئەمه گوفتاری چاکترین پزیشکانی پاشینانه » بەمەش مانای پزیشکیّتی 


۲ کیموّس : ماده‌یه‌کی شبری يهو له خواردنه‌وه په‌یدا ده‌بی » اماده‌یه بق هه‌لمژین و » ریخوله‌کان له کاتی 


تیپه‌رینیدا هه‌لی ده‌مژن ۰ بروانه : پزگار كريم » فه‌رهه‌تگی ده‌ریا » وەرگێڕ ˆ 
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سس بح ب بي 


ته‌واو له فه‌رمایشنه که‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ئاشكەرا دەبێت و“ كدو چاره‌سه‌ره‌ی تئِيدايه بق 


دل و جه‌سته‌و چاکبوونیان ۰ 


ئەگەر گوترا : فه‌رمایشتی پیغه‌مبه‌ری خوا ك: (( لا تخرجوا فراراً منهُ )) واته : (( لی 
ده‌رمه‌چن وه‌کو هەلاتنيِك له نه‌خزشیه‌که )) ۰ گوفتاره‌کانی ئټوه پووچ ده‌کاته‌وه که گوایه 
مه‌به‌ست به فه‌رمووده‌که ئەوہ بیّت که له سه‌روه نامازه‌تان پندا ۰ چونکه فه‌رمووده‌که 
قه‌ده‌غه‌ی چوونه ده‌روه ناکات له بەر رووداویکی ناکاو » هه‌روه‌ها که‌سی موسافبر قه‌ده‌غه 


ناکات له سه‌فه‌ره‌که‌ی ؟ 


بهو كەسە دەگوترێت : هیچ كهسيّك نه‌یگووتوه _ پزيشك بیّت يا که‌سیکی تر _ خه‌لکی 
واز له جولانهوه بِيّنن له کاتی بلأوبونه‌وه‌ی تاعونداو ؛ خؤيان بکه‌ن به شتیکی بی روح و كيان 
» به‌لکو پیویسته به پیی توانا جولانه‌وه‌ی خی كهم بکاته‌وه » چونکه که‌سی ههلاتوو تهنها 
مه‌به‌ستی هه‌لاتنه » که‌چی ئەگەر سره‌وتن و له سه‌رخویی به‌کاربیِنیت و ههلنهيهت سوودیکی 
زوری بق دل و جه‌سته‌ی ده‌بیت و ؛ پشتبه‌ستنیکی ته‌واویشی بق ده‌سته‌به‌ر ده‌بیت و ؛ به 
ته‌واوی ملکه‌چی قه‌ده‌رو چارنووسی خوای تعالاش ده‌بیت ۰ بهلام سه‌باره‌ت بهو که‌سانه‌ی 
ناتوانن واز له جولانه‌وه بینن وه‌کو پیشه‌کاران و ۰ کریکاران و » مسافیران و » دروستکاری 
جل و ؛ که‌سانی ديكه » پییان ناگووتریّت به ته‌واوی واز له جولانه‌وه‌کانتان بيّنن » نه‌گه‌رچی 
فه‌رمانیان پئ دەکریّت واز له جولانه‌وه ناپیئویسته‌کان بیْنن » وه‌کو جولانهودى موسافیر بق 


ههلهاتن ۰ خوای تعالاش زاناتره ۰ 


ت ۲ قەدەغە نه ننه که» شو تنانه کراوه که نهخؤشيهكدى تیدا بلاويؤتهوه » نه‌مه 
تى قه‌ده‌غه‌ی چوونه نیو نهو شود او خوشیه‌که‌ی تیدا بلاویونهی 


چه‌ند دانایی و حیکمه‌تیکی تیدایه : 


یه که م : خق دوورحسننه‌وه له هوی زيانبه خش ۰ 


دوودم : وه‌رگرتن و ده‌ستگرتن به ته‌ندروستیه‌وه که هوکاری بژێوی و ژیان و كهرانهوديه. 
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الب اقبوی به ورداي 
سی يەم : بق هه‌لنه‌مژینی ئەو هه‌وایه‌ی که بؤكهن و خراپبووه ثه‌گینا نەخۆش ده‌که‌ون ۰ 

چوارەم : بق خق نزيك نه‌کردنه‌وه لهو که‌سانی بهو نه‌خوشیه نەخۆش که‌وتوون » ئەگینا 
ره‌گه‌زی نه‌خوشیه‌کانی نه‌وانیان تووش دهبيّت ` 
دہ دا ص 9ب 
وفي سنن أبي داود مرفوعا : (( إن من القرف التلف )) 
واته : (( خق نزیککردنه‌وه هوکاری تووشبوونه به زيان )) » ( ابن قتيبة ) ده‌لیّت : ووشه‌ی 


( القرف ) واته نزیکبوونه‌وه له په‌تاو » نزیکبوونه‌وه له نهخؤش ۰ 


پینجهم : پاراستنی نه‌فس له‌وه‌ی به نیشانه‌ی شوم و به‌دی دادەنرێّت و“ خوپاراستن له 
تهنينهودو بلأوبونه‌وه‌ی نه خؤشى ۰ چونکه شوم و به‌دی بق که‌سیکه شتکه به شوم و بهد 


داینکت ۰ 


به گشتی کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا يي قه‌ده‌غه‌ی چوونه نیو نه‌و شویّنه ده‌کات واته فه‌رمان 
به ووریایی و خوپاراستن ده‌کات و ؛ قه‌ده‌غه‌ی خۆ تووشبوون ده‌کات به هوکاره‌کانی زیان 
پیّگەشتن٠‏ كاتتكيش قهد هغه‌ی هه‌لهاتن ده‌کات واته فه‌رمان به پشتبەسٹن و ملکه‌چبوون 0 
> کاروباری خق سپاردن ده‌کات به خواى تعا ی » بویه باری يهكهم : ئەدہەبدان و فیرکردنه » 


باری دووه‌میش : ملکه‌چبوون و کاروباری خق سپاردنه به خوای تعا ی ۰ 


وني الصتحیح : أنّ عمر بن الخطاب _ رضي الله عنه _ خرج إلى الشنام » حتّی إذا کان 
بسرغ لقیه آبو عبيدة بن الجراح _ رضي الله عنه _ وأصحابه » فأخبروه أن الوباء قد وقع 
بالشام ۰ فاختلفوا » فقال لابن عباس رضي الله عنهما : ادع لي المهاجرین الأولين » قال : 
فدعوتهم ؛ فاستشارهم وأخبرهم أن الوباء قد وقم بالشام » فاختلفوا » فقال له بعضهم : 
خرجت لأمر › فلا نری أن ترجع عنه » وقال آخرون : معك بقيّة الاس وأصحاب رسول الله كَل 


۳ - اسناده ضعیف : أخرجه آبوداود ( ۲۹۲۳ ) » وأحمد ( ۳ / ۶۵۱ ) وضعفه الألباني في الضعيفة ( ۱۷۲۰ )۰ 


74 الطب النبوي به کوردی 


فلا نرى أن تقدمهم على هذا الوباء » فقال عمر : ارتفعوا عني » ثم قال : ادع لي الانصار ؛ 
فدعوتهم له فاستشارهم » فسلكوا سبيل المهاجرین ‏ واختلفوا كاختلافهم » فقال : ارتفعوا عني 
> ثم قال : ادع لي من هاهنا من مشيخة قريش من مهاجرة الفتح » فدعوتهم له » فلم يختلف 
عليه منهم رجلان » قالوا : نرى أن ترجع بالنّاس ولا تقدمهم على هذا الوباء » فأذّن عمر في 
النّاس : إِنّي مصبح على ظهر » فأصبحوا عليه » فقال آبو عبيدة بن الجراح : يا أمير المؤمنين 
أفراراً من قدر الله ؟ قال : لو غيرك قالها يا أبا عبيدة » نعم نفرٌ من قدر الله تعالى إلى قدر الله 
تعالى » أرأيت لو كان لك إبل فهبطت واديا له عدوتان » إحداها خصبة ؛ والأخرى جدبة ألست 
إن رعيتها الخصبة رعيتها بقدر الله تعالى » وإن رعيتها الجدبة رعيتها بقدر الله تعالى ؟ قال : 
فجاء عبد الرّحمن بن عوف وكان متغيّباً في بعض حاجاته » فقال : إن عندي في هذا علماً › 
سمعت رسول الله يله يقول : (( إذا کان بأرض وأنتم بها فلا تخرجوا فرارا منه » وإذا سمعتم 


به بأرض فلا تقدموا عليه ). 


واته : له فهرموودهيهكى ( صحيح )دا هاتووه کەوا ( عمر)ى كورى ( خطاب ) چوو بق 
وه‌لاتی شام » كه كهشته ( سرغ ) سهركردهكانى جه‌نگ ( أبوعبيدة )ی كورى ( الجراح )و 
هاوه‌لانی پێگه‌شت و ؛ ههواليان دايه كه تاعون له وه‌لاتی شام بلاوبوتهوه » ثه‌وه‌بوو 
جیاوازیان تیْکه‌وت و » ئیمامی ( عمر ) به ( ابن عباس )ی فه‌رموو : کوچبه‌رانی پیشینم بق 
باتك بكه » فهرمووى : باتگم كردن و » ئه‌ویش راوڈّڑی پیکردن و پیّی پاگه‌یاندن که په‌تای 
تاعون له وه‌لاتی شام بلأویزته‌وه ۰ ثه‌وانیش جیاوازیان تیکه‌وت و » هه‌ندیکیان پییان فه‌رموو 
: تۆ به نیازی كاريّك ده‌رچویِت و وامان پئ باشه لیّی په‌شیمان نه‌بیته‌وه ۰ که‌سانیکی دیکەش 
فه‌رموویان » ثه‌وه‌ی ماوه له خه‌لك و هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ری خوات ي له گه‌لدایه بویه پیّمان 
باش نی يه بیانخه‌یته نیو نهم په‌تایه‌ وه » ثه‌وه‌بوو ئیمامی ( عمر ) فه‌رمووی : هه‌ستن لام » 


پاشان فه‌رمووی : پشتیوانانم بق بانگ بكه » منیش بانگم كردن » هوه بوو پاویژی پیکردن و 


۶ _ صحیح : البخاري ( ۰۱۹۹/۷( ۳۶۱۹ )2 ومسلم ( ۲۰۱۷ ) ۰ 
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ثه‌وانیش هه‌مان رِیّگەی کؤچبەرانیان گرتوو وەکو ثه‌وان جیاوازبوون ؛ بقيه ئیمامی ( عمر) 
پیٔی فەرموون : هه‌ستن لام ؛ پاشان فەرمووی : هه‌رکه‌س ليّرهديه له گه‌وره‌پیاوانی قورەیش 
ئەوانەی سالى پزگارکردنی مه‌ککه كؤجيان كردووه هەموویام بق باتك بکه ؛ منيش باتگم 
كردن » دوو كهسيان نەبوو جياوازيان له نیواندا بيت » بەلکو هه‌موویان گوتیان : نیمه وامان 
پی باشه هم خه‌لکه بگه‌رینیت»وه‌و نەیانخەیته نیو ئەم ه‌تایه‌وه » بؤيه ئیمامی ( عمر) 
بانگه‌وازی به ذیو خه‌لکیدا کرد : من سبه‌ینی له سهر زینم » ثه‌وه‌بوو به‌یانی هه‌موویان 
سواربوون » ( آبوعبيدة )ی كورى ( الجراح ) فه‌رمووی : نايا له قه‌ده‌رو چاره‌نووسی خوا 
هه‌لدین ئەی مبری موسلمانان ؟ ئیمامی ( عمر )یش فه‌رمووی : ثهكهر که‌سیکی تر ئەمەی 
بگوتایه ثه‌ی ( آباعبيدة ) » به‌لی نیمه له قه‌ده‌رو چاره‌نووسی خوا هه‌لدیین بق قهدهرو 
چاره‌نوسی خوا › ثایا ئەگەر تۆ کومه لك ووشترت هه‌بی و له شیویکدا دابه‌زیت که دوو به‌ری 
هەبیّت › به‌ریکیان سهوزهلان و به پیت و › به‌ره‌که‌ی تریشیان دێّم و بیٗ لەوەر بيت » ئەگەر 


ووشتره‌کانت له ههر به‌ریکیاندا بله‌وه‌پینی به چاره‌نووسی خوا نی يه ؟ 


( ابن عباس ) ده‌فه‌رمیت : لهو کاته‌دا ( عبدالرحمن )ی كورى ( عوف ) هات که پیشتر 
لەویٗ نه‌بوو ؛ چووبوو بو هه‌ندی پیویستی خوی › فه‌رمووی : من لهم باره‌وه زانیاریم پئ يه » 
گویبیستی پیغه‌مبه‌ری خوا بووم يد د‌یفه‌رموو : (( ئەگەر بیستان تاعون په‌یدابووه له 
خاكيكدا مه‌چن بق نه‌وی › ئەگەر له خاکیکیشدا بلاوبووه نبوه‌ی تیدا بوو لیّی رامهكدن )). 


بهشيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا وَل 
له نه خوث شی ناوبه‌نگ داء الإستسقاء ) و چارسه‌رکردنیدا : 


في الصحيحين : من حديث أنس بن مالك » قال : قدم هط من عُرَيْنَة وَمُكَل على النبي تا 
فاجتوّوا المدينة » فشكوا ذلك إلى النبي يك فقال : (( لو خرجتّم إلى إبل الصدقة فشريتم من 
أبوالها وآلبانها )) » ففعلوا » فلما صحوا » عمدوا إلى الرّعاة فقتلوهم ؛ واستاقوا الإبل » وحاريوا 
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سس من 


الله ورسوله » فبعث رسول الله يلد في آثارهم » فأخدُوا > فقطع آیدیهم ؛ وأرجلهم > وسمل اعینهم 
؛ وألقاههم في الشمس حتى ماتوا"” ۰ 


واته : ( أنس )ی كورى ( مالك ) _ خواى لی رازى بیّت _ دهفهرميّت : جهند كه سيك 
له هؤزهكانى ( عُرَيْنَةَ ) و ( عُكَل ) هاتنه خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوا و پاشان مانه‌وه‌یان له 
شارى مهدينه به لاوه ناخوؤش بوو چونکه تووشى نهخؤشى گه‌ده‌ترشان بوون ؛ ئەوەبوو 
سکالایان برده خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوا ی ئەویش پیّی فهرموون : (( ئەگەر بجونايهته 
ده‌ره‌وه بق لای ووشتره‌کانی به خشین له شبره‌مه‌نیه‌کانیتان بخواردیایه‌ته‌وه )) » ثه‌وانیش 
ئەو کاره‌یان به ئه‌نجام گه‌یاند » که ته‌ندروستیان چاك بووه » چوون بق لای شوانه‌کان و 
کوشتنیان و » ووشتره‌کانیشیان دایه‌به‌رو بردنیان » ثه‌وه‌بوو پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ناردی به 
شوینیاندا » بویه بران و » ده‌ست و » قاچیانی بپی و » چاویانی ده‌رهینا و » فرٍیی دانه 


بەر هه‌تاوه‌که تاوه‌کو مردن ٠‏ 


بەلگەش له سەر ئەوەی نه‌خوشیه‌که‌یان ناوبه‌نگ بوو » نه‌وه‌یه که ئیمامی ( مسلم ) له ( 
صحيح )دكديدا ده‌یگیریته‌وه که‌وا نهدو که‌سانه كووتيان : حه‌زمان به مه‌دینه نه‌ماوه ¢ چونکه 
سکمان گه‌وره بووهی » نه‌ندامه‌کانمان سست و خاو بووه ) آرتهشت آعضاونا ) و پاشان 


ته‌واوی فه‌رمووده‌که باس ده‌کات ۰ 


الجوی : نه‌خوشیه‌که له نه‌خوشیه‌کانی سك › ثاوبهنگیش : نه‌خوشیه‌کی ماددیه 
هوکاره‌که‌که‌شی ماد ه‌یه‌کی نامويه دهحيته نیو ئه‌ندامه‌کانی له‌شه‌وه‌و به‌رزی ده‌کاتهوه _ 


يا هه‌موو هو نه‌ندامانه‌ی به‌ده‌ره‌وه‌ن و دیارن » يا جیگه بش و بهتالهكانى ئُەو 


۰) ۱۹۵ /8 (2) ۷۰ / (۰۷ / ١ ( صحیح : آخرجه آحمد ( ۰۱۷۱/۳ ۰۱۸۱ ۱۹۸ ) والبخاري‎ _ ٥ 
› ) 5556 (2) 8554 ( ومسلم ( 6 ۰۱۰۲ ۱۰۳) › وآبوداود‎ )۱۱/۹( ۰۲۰۲ ۲۱/۸ (۰)10 / 1 ( 


والنسائي ( ۷ / ۰٩۳‏ ۰۹۶ ۹۵ ) كلهم من طریق آبي كلابة عن آنس مرفوعا فذکره ۰ 
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الطب النبوي به وی« 

شوینانه‌ی که چاره‌سازی خوراك و تیکه‌لاوه‌کانی تیدا دهكريّت  _‏ سى جؤريشى ههيه : 
57 2 ۔ىے OVD‏ 

گۆشتى و“( رقي ی » نه‌پلی ١‏ 


لەبەر نه‌وه‌ی نەق ده‌رمانانه‌ ی که پیویسس دق جاره‌سه‌ریی نام نه‌خوشیه بریتی له‌وانه‌ی که 
کردنه‌وه‌یه‌کی مامناوه‌ندو » به‌ردانيك به پټی پیّویست دەستەبەر بکات › نهم شتانەش له 


شيرهمهنيهكانى ووشتردا ھەن بؤيه پیفه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمانی خواردنه‌وه‌ی شيرى 
ووشتره‌کانی پیکردن ۰ چونکه شبری ووشتر لابه‌رو و په‌وان و نه‌رمکاره » به‌ردارو سووکارو 
هيّمن کاره » هؤيه بق کرانه‌وه‌ی کونیله داخراوه‌کان » چونکه زوربه‌ی لهوه‌رینی ووشتر له سەر 
تاليشك ( الشیح )و ( القیصوم ہو » بابوونه ( البابونج )۳( الأقحوان ہو" ( الإذخر )ى 


چه‌ندین رووه‌کی دیکه که وه‌کو ده‌رمانیکی به‌سوود به‌کار دیّت ` 


٩‏ _ گوشتی : هوکاری دروستبونی ماده‌یه‌کی ئاوی بهلغهميهو » له گەل خویندا به نيو ثه‌ندامه‌کانی له‌شدا 
بلاو ده‌بیته‌وه » به جۆرێك له ثه‌ندامه‌کانی له‌شدا اوسانیکی نه‌رم دروست ده‌کات » هه‌روه‌ها ثه‌ندامه‌کانی 
زاوزتى پیاو ئافرەت ده‌ئاوستنیّت و » دهم و چاو لەش به كشتى خاو ده‌بیته‌وه ٠‏ 

( زقي ) : هؤكارهكهى مادەيەكى ثاويه دەپالێورێته نیو بؤشاى سكى خوارهوهو ئەندامەکانی تريش كه له 
دوایه‌وه دین ؛ لیره‌دا سك ده‌ئاوسیت و ناوك کیم و زوخاو دەکات و ئەگەر سك بجولینیته وه شله‌قه شلقهكهدى 


ده بیسدیت ` 


ته‌پلی : هوکاره‌که‌ی دەگەرێتەوە بق ماده‌یه‌ك با دروست ده‌کات و له گه‌لیدا سك ده‌ئاوسیّت و ثه‌گه‌ر له لیٔی 
بده‌ی وه‌کو ته‌پل ده‌تگی دێّت » بق دلنیابوون له هه‌موو نه‌وانه بكهرئرهوه بق » مفاتیح العلوم » الخوارزمي ل۱١‏ 
۱ وەرگزر ۰ 

۷ _ القیصوم : جوره رووهكيّكه له ده‌شته‌کانی دووره‌گه‌ی عەرەب ده‌پوی و وه‌کو ده‌رمان به‌کارده‌بری ` 
بروانه : پزگار کریم » فهرههتكى ده‌ریا » وەرگێر ٠‏ 

۸ - البابونج : گولیکی سپی يه له بیابانی عه‌ره‌بیشدا ده ړوی » مهلا محمودی گهلاله‌یی » قامووسی پسته › 
وهرگیر ‏ 

٩‏ الأقحوان : ناوه بق چه‌ند جوره روهدكيّك له پیری ( آنتامیس ) و ( کریزینتوم ) » بپوانه : مهلا محمودی 


گه‌لاله‌یی ¢ قامووسی رسته ¢ ودركير ٠‏ 
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نهم نه‌خوشیه‌ش له كاتى بوونی نەخۆشيەك له جكهردا ده‌رده‌که‌ویّت به تايبهت › يا به 
هاوبه‌شی نەخوؤشی دیکه‌ی لش » ئەمەش به هی نهو کونیله داخراوانه‌وه‌یه ( السندد ) که له 
جگه‌ردا دەبێت ¢ شيرى ووشتری عهرهبيش به سووده بق کردنه‌وه‌ی نهو داخراوانه ¢ چونکه 


بق خی ماده‌یه‌کی کردنه‌وه‌یه‌و » هه‌روه‌ها سوودو کهلکیکی زؤریشی هه‌یه ۰ 


( الرازي ) ده‌فه‌رمیّت : شبری ووشتری عه‌ره‌بی نیش و ثازاری جگه‌رو ؛ خراپبوونی باری 
میزاج چارەسەر ده‌کات » هه‌روه‌ها ( الاسرائيلي ) دهلیّت : شيرى ووشتری عهرهبى ناسکترین 
شیره‌و » له هه‌مووشیان ناودارترو تیزتره‌و ۰ که‌مترین خوراکیشی تيّدايه ۰ بویه بوته 
به‌هیزترین شیره‌کان بق نه‌رمکردنه‌وه‌ی زیده ماده‌کان و » ره‌وانکردنی سك و » کردنه‌وه‌ی 
کونیله داخراوه‌کان ( السندد ) » نهو شته‌ش که ئەوانەی سه‌روه ده‌سلمینن هيّنده که‌مه 
سویریهکه‌یه‌تی که ده‌گه‌ریته‌وه بق زيده گه‌رمی ثاژه‌له‌که به سروشت › بؤيه بوته تایبه‌ترین 
شبره‌کان بق نه‌رم و ناسکی جكهرو ؛ کردنه‌وه‌ی کونیله داخراوه‌کانی و » شیکردنه‌وه‌ی 
ره‌قیّتی سبل نه‌گه‌ر نوی بوو ۰ به‌سووديشه بق نه‌خوشی تاوبه‌نگ به تايبەت » ئەگەر 
به‌کارهینرا له گەل نهو گه‌رمیه‌دا که له گوان دیّته‌دهر » له گەل میزی بچکه ووشتری له شير 
براوه‌دا » که گه‌رمه کاتی هاتنه‌ده‌ری له ثازهلهكه » بەوەش سویریتی شبرکه زیاتر ده‌بیّت و ء 
توانای لهت له‌تکردنی زیّدہ ماده‌و ؛ ره‌وان کردنی سکی زیاتر ده‌بی » به‌لام ثه‌گه‌ر نه‌توانرا 


دابەزینریّت و سك رهوان بکریّت » نه‌وجا پیّویسته به ده‌رمانیکی ره‌وانکه‌ر دابه‌زینریت ۰ 


۷ 1١ 
: دانه‌ری کتیبی ( القانون )”'' دەلیِت : ثاور نادريّتهوه له كوفتارى ئەو كهسانهى دەڵێن‎ 
سروشتی شير دژیه چاره‌سه‌ری نه‌خزشی تاوبهتكه ۰ ده‌لیّت : بزانه که شيرى ووشتر‎ 


دورماننگ به ده » حوتكه له سه‌رخو ماده زبانبه.خشه‌کان ده‌کاته دورهوهو » حه‌ندین 
رمانیکی به سووده » چو رحق زیاند ن رەوەو » چه‌ندین 


۰ الإذخر : جۆرە رووه‌کیکی گول سپی يهو له بیایانی عه‌ره‌ب ده‌روی » بروانه : مه لا محمودی گه‌لاله‌یی ¢ 
قامووسى رسته 0 وه ركير ٠‏ 


۱ - دانه‌ره‌که‌ی ( ابن سينا )يه › كه ييّشتر ثامازدى پیدراوه ۰ 
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تایبه‌تمه‌ندی تریشی تیدایه‌و » زؤریش به سووده » بویه ثهكهر مروفيك له جیاتی ئاو خوراك 
كۆمەڵێك تاقیکراوه‌ته‌وه ۰ نیردران بق وه‌لاتی عه‌ره‌ب و ۰ ناچاری پالی پیوه‌نان بق 
خواردنه‌وه‌ی شبری ووشترو ؛ چاکبوونه‌وه ۰ به‌سوودترین میزیش : میزی ووشتری ده‌شته‌کیه 


> که ووشتری ره‌سه‌نه ۰ ته‌واویو ٠‏ 


جيرؤكى نیو فه‌رمووده‌که : به‌لگه‌ی خق چاره‌سه‌رکردن و پزیشکیتی نه‌فسه » ههرودها 
به‌لگه‌شه بق ياكيّتى میزی ثازلیکی گؤشت خوراو » چونکه له بنچینه‌دا چاره‌سه‌رکردن به 
حه‌رامکراوه‌کان شياو نی يه › لیّره‌دا ده‌بینین ئەگەچی تازه موسلمان بوبون به‌لام فه‌رمانیان 
پینه‌کرا به شتنی ده‌میان ؛ يا هودى بيس بوبو له جل و به‌رگه‌کانیان بهو میزانه بق 
نوټژکردن » جونکه دواخستنی روونکردنه‌وه له کاتی پیّویستدا شياو نی يه 

هه‌روه‌ها نهو چبروکه به‌لگه‌یه بق کوشتنی تاوانباری بکوژ به هاوشیوه‌ی په‌فتاره‌که‌ی 
خوی ؛ چونکه هو که‌سانه شوانه‌که‌یان کوشت و › چاویشیان دهرهيّنا » وه‌کو ثه‌وه‌ی له ( 
صحیح )ی ئیمامی ( مسلم )دا جیگیربووه ۰ 


هه‌روه‌ها به‌لگه‌شه بق کوشتنی کومه لنك و » برینی دوست و قاچیان ثه‌گه‌ر هه‌موویان 
کوبوبونه‌وه له سەر کوشتنی ته‌نها كهسيّك ٠‏ 


ما وڈگت له شەر شوم گە گ+رت سر تاواتبنارئ بكو( المت ر 
القصاص) "له يەك کاتدا کوب وه هوا هه‌ردوو مافه‌کهی ليّوهردهكيريّتهوه » چونکه 


۲ الحد : نهو سازایانه‌یه كه له شهرعدا دانراون بق نهو که‌سانه‌ی تاونيّك نه نجام دەدەن وه‌کو 
به‌رهه لستيهك بق ئەوەی دووباره‌ی نهكهنهودو نه‌یکه‌ن » بروانه : التعاریف المهمة لطلاب الهمة * وه‌رگیر ˆ 
۳ القصاص : واته دابه‌زینی سزا به سهر که‌سی تاوانکاردا به چه‌شنی سزاو تاوانه‌که‌ی خی » چاو به چاو 


نه‌فس به نه‌فس ؛ بروانه : التعاریف المهمة لطلاب الهمة ۰ وه‌رگیر ٠‏ 
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پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دەست و قاچی برین وه‌کو جیّبه‌جیکردنی سنووردانانێك بق ئەو که‌سانه‌ی 
له گەل خواو ييّغهمبهرهكهيدا ده‌جنگن و به تاوانی ده‌ست و قاچ برینی شوانه‌که هه‌ستان و » 


کوشتنیشی وه‌کو تؤلهسهندنهوديهك به‌رامبه‌ر به هه‌ستنیان به کوشتنی شوانه‌که ۰ 


هه‌روه‌ها به‌لگه‌شه که ئەگەر که‌سی جه‌نگاوه‌ر له گەل خواو بیغه‌مبه‌ره‌که‌یدا مال و 
سامانی بردو » به تأوانی کوشتنیش هه‌ستا » ئەوا دوست و قاچی له يەك کاتدا ده‌بردریت و » 


ده‌شکوزرنت ۰ 


هه‌روه‌ها به‌لگه‌شه که ئەگەر تاوانه‌کان زفرو جوراوجور بوون » سزاکانیش سه‌ختتر 
ده‌ییته‌وه 3 چونکه به‌مانه پاش موسلمان بوونیان پاشگه زیوونه‌وه له تیسلام 3 خه‌لکیان 
کوشت ؛ سوکایه‌تیان به كوثراوهكه کرد » مال و سامانیان برد » هه‌ستان به اشکه‌راکردنی 


جه‌نگان له خواو بِيّغهمبهره که‌یدا ۰ بویه سزاى نهمانه رور سه خت بوو ٠‏ 


هه‌روه‌ها به‌لگه‌شه که حوکمی هه‌موو جه‌نگاوه‌ران له گەل خواو پێغەمبەرەكەيدا وه‌کو 
حوکمی ئهو که‌سه‌یانه که به راسه‌وخق کاره‌که‌ی ثه‌نجام داوه » چونکه زانراوه كه هه‌موویان 
به خودی خؤيان به پاسه‌وخق کاره‌که‌یان ثه‌نجام نه‌دابوو » که‌چی پیغه‌مبه‌ری خوا _ صلی الله 


عليه وسلم _ سه‌باره‌ت به‌وه لیّی نه‌پرسینه‌وه‌و هه‌مووی کوشتن ۰ 


هه‌روه‌ها به‌لگه‌شه که کوشتنی خەلەتاندن ( قتل الغیلة ) پیُویست ده‌کات که‌سی تاوانکاری 
بکوژ بکوزریته وه وه‌کو ( الحد ) » ليُخؤشبوونيش لاینابات » پێّدان و به خشینی پاره‌ش لیّره‌دا 
هیچ بایه‌خیکی پئ نادريّت › نه‌مه ریباوه‌ی خه‌لکی مه‌دینه‌یه‌و » روويهكه له ریباوه‌پی ئیمامی ( 


آحمد )و هه‌لبژاردنی ( شيخ الإسلام ابن تيمية )شه‌و » فه‌توای له سەر داوه ۰ 
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بدشيك : سه‌بارمت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 4 
له چارسەری برین و خوین بەرہونی لووتدا : 


في الصحیحین  :‏ عن آبي حازم أنه سمع سهل بن سعد يسال عما دووي به جرح رسول الله 
یوم أحر فقال : جرح وجهه وکسرت رباعیته وهشمت البتيضة على رأسه وکانت فاطمة بنت 
رسول الله َي تفسل الدم وكان علي بن آبي طالب يسكب علیها بالمجَنّ فلما رأت فاطمة الدم لا 
يزيد إلا كثرة آخذت قطعة حصير فأحرقتها حتی إذا صارت رمادا ألصقته بالجرح فاستمسك 
الدم 4 برماد الحصير المعمول من البَرْدي ۰ 


واته : له ( أبي حازم )دوه » که گویییستی ( ستهل )ی كورى ( سعد ) بوو ليّيان ده‌پرسی 
سەبارەت به‌وه‌ی به چ شتيّك پیغه‌مبه‌ری خوا 4 له پوژی ( آحد )دا تيماركرا ٠‏ فهرمووى : 
پووی بيرقزى بریندار بوو » چوار ددانه‌کانی ناوه‌راستی نیوان برنده‌و که‌لپه‌ی شکان ؛ كلاو 
تاسنهكه به سه‌ریه‌وه شکیندرا » ئەوەبوو ( فاطمة )ی کچی ( محمد ) خوینه‌که‌ی دهشت و » ( 
علي ) كورى ( آبي طالب ) به قهلغانهكهى ثاوی به سه‌ردا ده‌رژاند » کاتیٗ ( فاطمة ) ته‌ماشای 
خوینه‌که‌ی کرد به‌رده‌وام زياد ده‌کات » پارچه‌یه‌ك حه‌سیری بردو ۰ سوتاندی تا بوبه 
خوله‌ مش پاشان لکاندی به برینه‌که‌وه‌و ثه‌وه‌بوو خوینه‌که وه‌ستایه‌وه » به خوله‌میشی نهو 


حه‌سبره‌ی له زەل دروستکرابوو ۰ 


چونکه کاریگه‌ریه‌کی به‌هیزی ههيه بو خوين وه‌ستاندن » توانای ووشکردنیکی به هیّزی 
تێدایه » سوتان و چووزانه‌وه‌یه‌کی که‌می تیدایه » بەلام ده‌رمانه به‌هیزه‌کانی ووشکردن ثه‌گه‌ر 
برینه‌که بستوتینیته‌وه‌و بچوزینیته‌وه › نه‌وا خوینه‌که ده‌وروزینیت و دوباره دهريدههيّنيته 
دەرەوہ » هه‌روه‌ها ئەگەر ئەم خوله‌میشه به‌ته‌نها » يا به تیکه‌لاوکردنی سرکه بکریته نیو 


لووتی نهو که‌سه‌وه که خوینی به‌ربووه خوینه‌که‌ی دەوەستێنێت ` 
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دانەری کتیٔبی ( القانون ) دەلّیّت : رووەکی زهل ( البردي ) به سووده بق خوټّن به‌ربوون › 
قه‌ده‌غه‌ی هاتنه دهرهودى ده‌کات » خوله‌منشهکه‌ی بے سهر برینی نهرم وتەردا 
بلاوده‌کرنتهوه‌و » ساپیژی ده‌کاتهوه » کاغه‌زی میسری کون له زه‌ل دروست ده‌کرا » 
میزاجیکی ساردی ووشکی ههیه ۰ خوله میشه‌که‌ی به سووده بق دهم کولی ( أكلّة الفم ) » 


مب بے 


هاتنه ده‌روه‌ی خوئن ده‌وه‌ستیندت ۰ قه‌ده‌غه‌ی زیاتر بلاوبونه‌وه‌ی برینه پیسه‌کان ده‌کات ٠‏ 


به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ‏ له بواری چاره‌سه‌رکردندا به 
خواردنهودى هه‌نگوین و هه‌روه‌ها به که له‌شاخ و داخکردن : 


۰ 5 و 8 # صللله ۔ کے و 
في صحیح البخاري :عن سعيد بن جبیر, » عن ابن عباس » عن النبي و قال : (( الشفاء في 
ےھ ۰ ۶ .2 و 9 کے ۰ ۰1 Ow‏ 
ثلاث : شربة عسل, » وشرطة محجم, » وگیة نار » وأنا آنهی آمتي عن الگي )) 


واته : له ( سعید )ی كورى ( جبیر )هوه ؛ له ( ابن عباس )دوه » له پیغه‌مبه‌ری خواوه تا 
فه‌رموویه‌تی : (( چاره‌سه‌ر له سی شتدایه ۰ خواردنه‌وه‌ی هه‌تگوین ۰ که‌له‌شاخ كرتن » 


داخکردن به ئاگر ؛ به‌لام من قه‌ده‌غه‌ی ومه‌ته‌که‌ی خۆم ده‌که‌م داخکردن به‌کاربینن )) ۰ 


( أب عبدالله المازري ) دهليّت : ( الامراض الامتلائية ) واته ثه‌و نه خوشیانه‌ی كه هؤكارى 
ده‌رکه‌وتنی ده‌گه‌ریته‌وه بق هودى كه جێگەيەكى جه‌سته به ماده‌یه‌ك پریووه: يا خويّنين › 
يا زرداوين › یا بهلغهمين » يا ره‌شکاوین › بهلام خوینیه‌که : چاره‌سه‌ری به دهرهيّنانى 
خوینه‌که دەکریّت » وه ئەگەر لهو سى بهشهكهى تريش بوون : چاره‌سه‌ری به ره‌وانبوونیکه ( 
الإسهال ) كه له كهل ههر تيّكهلهيهكياندا بټّت بكونجِيّت ٠‏ لیره‌دا وه‌کو ئەوہ وايه كه 


4" صحيح : أخرجه أحمد ( ١١‏ / ۲:۵ ) ء والبخاري ( ۷ / 154 » 154 ) ؛ وابن ماجة ( ۳۶۹۱ ) كلهم من 


طريق مروان بن شجاع عن سالم الأفطس ؛ عن سعيد بن جبیر عن ابن عباس فذكره مرفوعا ٠‏ 
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پیفه‌مبه‌ری خوا ی ووشیاری پئ دابيّتين ۰ سه‌باره‌ت به به‌کارهینانی هه‌تگوین بق رهوانبوون 
و» به‌کارهینانی که‌له‌شاخ بق خوين به‌ردان » هه‌ندی خه‌تك دەلێن : خوين به‌ردان ده‌چیِته 
چوارچنوه‌ی فه‌رمايشته کانیه‌ وه که دهفهرميّت : (( وشرطة محجم )) واته (( رووشاندنيك بق 
که‌له‌شاخ كرتن )) ۰ لیره‌دا ته‌ماشا ده‌که‌ین که‌له شاخ گرتنی له میانه‌ی ده‌رمانه‌کاندا باس 
کردووه » » چونکه كاتيّك به‌کارد ه‌هینریّت كه سروشتی نه‌خوشیه‌کان رال بن به سەر هیّزی 
ده‌رمانه‌کانداو » نهو كاتهدى که ده‌رمانی خوراوه سوودی نهبيّت ۰ فه‌رمایشتی پیغه‌مبه‌ری خوا 
3 (( وأنا آنهی أمتي عن الكي )) وأته : (( من قه‌ده‌غه‌ی نومه‌ته‌که‌ی خۆم ده‌کهم داخکردن 
به‌کاریینن )) و له فه‌رمووده‌که‌ی دیکه‌شدا : (( وما آحب أن أكتوي )۳ واته : (( حه‌زم به‌وه 
نی يه داخ بکرێم )) » لیّره‌دا پیغەمبەری خوا ود ثاماذه به دواخستنی چاره‌سه‌ر به داخکردن 
ده‌کات تاوه‌کو کاتی ناچاریوون ؛ بزیه پیویسته په‌له‌ی چاره‌سه‌رکردن به داخکردن نه‌کریت » 
چونکه له راستیدا په‌له ده‌کریت بق به‌کارهینانی یْشیکی زور له پټناو لادانی ئێشێكدا ره‌نگه 


له داخکردنه‌که نیشی که‌متر بیّت ۰ گوفتاره‌کانی ته‌واو بوو ۰ 


ههندئ له پزیشکان گووتویانه : نهخؤشيه میزاجیه‌کان : يا به هؤى ماده‌یه کهوه ده‌بیّست » 
يا به بی ماده » مادیه‌کانیش › يا گه‌رمن » يا ساردن » يا شیدارو تەرن » يا ووشکن » یا به 
تیکه‌له‌یه‌کی ثه‌وانه ده‌بی ۰ ئەم چوار بارو چونیه‌تیه » دوو بارو چونیه‌تیان بکه‌رن : که بريتين 
له گه‌رمی و ساردی و » دوو بارو چونیه‌تیه‌که‌ی تريش کارلیکراون که بريتين له ته‌ریتی و 
ووشکیّتی ۰ بؤيه له کاتی زال بوونی يهكيّك له بارو چزنیه‌تیه بکه‌ره‌کانی گه‌رمی يا ساردی له 
جه‌سته‌ی مرؤقدا دانەیەکیش له بارو چزنیه‌تیه کارلیکراوه‌کانی تهرى يا ووشکی له گەل خؤيدا 
راکش ده‌کات و پیکه‌وه له جه‌سته‌دا کار ده‌که‌ن » هه‌روه‌ها هه‌موو خهلتهكانى جه‌سته دوو 


بارو چونیه‌تی ههيه : بکه‌رو کارلیکراو ۰ 


۰ _ صحیح : آخرجه أحمد ( ۳ / ۳۶۳ ) ۰ والبخاري ( ۰۱۵۹/۷ ۰۱۱۲ ۱۱۳ ) » ومسلم ( ۷ / ۱۲۱ ) كلهم 


من طریق عبدالرحمن بن سلیمان بن الفسیل ؛ عن عاصم بن عمر بن قتادة فذکره عن جابر مرفوعا ٠‏ 
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چارسه‌رکردن به دمرهینانی خوێن : 


بویه لیْره‌دا پوون ده‌بیّته‌وه که بنچینه‌ی هه‌موو نه‌خزشیه میزاجیهکان شوینکه‌وته‌ی به 
هیزترین بارو چونیه‌تیه‌کانی خهلتهكانى له‌شن که گه‌رمی و ساردیه » بزیه گوفتاری 
پیفه‌مبه‌ری خوا ی سەبارەت به بنه‌ره‌تی چاره‌سهرکردنی نه‌خوشیه‌کان که گه‌رم و سارده 
به ریگه‌ی نموونه باسکراوه » بؤيه ئەگەر نه‌خوشیه‌که گه‌رم بوو » به ده‌رکردنی خويّنهكه به 
رنگه‌ی خوین به‌ردان يا به که‌له‌شاخ كرتن چاره‌سه‌ری ده‌که‌ین » چونکه بهو شیّوه‌یه ماده‌که 
ده‌کریته دەرەوەو » میزاجی مروقیش سارد ده‌بیته‌وه » به‌لام نه‌گه‌ر نه‌خوشیهکه سارد بوو » 
به گه‌رمکردن چاره‌سه‌ری ده‌که‌ین » ئەوەش له هه‌نگویندا ههيه » ئەگەر سه‌رباری ئەوەش 
پیویستی به ده‌رکردنی مادده‌یه‌ك بوو › ثه‌وا دیسان هه‌تگوین نهو کاره ده‌کات » چونکه 
هوکاریکی کاریگه‌ره بق پیگه‌یاندن و » لهت له‌تکردن و » هيّمن کردنه‌وه‌و » لابردن و » نه‌رم 
کردنی مادده‌کان ؛ بەوەش زور به ثارامی و بیوه‌یی نهو مادانه ده‌کرینه دهرهوه به زالبوونی 


ده‌رمانه ره‌وانکاره به‌هیزه‌کان. 
و 


چارسهر به داخکردن : 


بهلام داخكردن : لهبهر ئەوەی ھەر يەك له نهخؤشيه ماددهكان » يا زور تیز دهبيّت و به 
خيّرا دهجيّته سهر يهكيّك لهو دوو لايه كه گەرمی يه يا سارديه » بؤيه به ریگه‌کانی سەرەوہ 
چارەسەر ده‌کرین › يا نهخؤشيهكى درێژخايەن ده‌بیّت و جاكترين چاره‌سه‌ری پاش كردنه 
ده‌روه‌ی ماده‌که داخكردنى ئەو ئه‌ندامانه‌یه كه گونجاوه بق داخكردن ۰ چونکه نهو نه‌خوشیه 
درتثخايهن نابیّت ته‌نها به هوی نه‌وه‌وه نه‌بیّت که ماده‌یه‌کی ساردی جر لهو ئەندامەدا 
جیگبربووه‌و » میزاجی ئەندامەکەی خراپ کردووه » هه‌موو ئهو جیگانه‌ش که پیّی ده‌گات 


دەیگؤریّت بق باریکی هاوشیوه‌ی ناوه‌پکه خراه‌که‌ی خی و » له نیو نهو ثه‌ندامه‌ی له‌شدا 


ا 
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گر ده‌گریت » لیّره‌دا داخکردن بهكاردههيّنريّت بق ده‌رهینانی مادده خراپه‌که لهو شوینه‌ی 
لەش که تیایدا جیگبربووه ئەوەش به له ناوبردنی به‌شه ئاگریه‌که‌ی نهو ماده‌یه به داخکردن. 


بهم فه‌رمووده پیرؤزہ چزنیه‌تی چاره‌سه‌رکردنی هه‌موو نه خؤشيه ماددیه‌کان فیربووین ؛ 


هه‌روه‌ها له فه‌رمایشته‌که‌ی پیفه‌مبه‌ری خواوه وَل (( إن الحمى من قیح جهن فأبردوها 


بالماء )) 


CY» 


واته : (( ( تا ) له گروبلیٔسەی دوزه‌خه‌وه‌یه بویه به ئاو ساردی بکه‌نه‌وه )) چونیه‌تی 


چاره‌سه‌رکردنی نه خقشیه سووكه كانيش فير بووین ۰ 
بەشی چارسه‌رکردن به که‌له‌شاخ كرتن : 


۳ 7 7 رھ 
به‌لام که‌له‌شاخ كرتن : ففي سنن ابن ماجة من حدیث جبارة بن المفلس _ وهو ضعیف _ 
عن كثير بن سنلیم » قال : سمعت انس بن مالك یقول : قال رسول الله يلد : (( ما مَررت ليلة 


و و و 


ري بي بملا إلا قالوا : يا محمد مُرْ اَمَك بالحجامة )© 
واته : له ( جبارة )ی کوری ( المغلس )دوه له ( کثبر )ی كورى ( سّلیم )دوه فه‌رموویه‌تی 
: گویبیستی ( أنس )ی کوری ( مالك ) بووم ده‌یفه‌رموو : پیِغه‌مبه‌ری خوا لہ فه‌رمووی : (( 


له شه‌وره‌ویه‌کدا به لای ھەر کومه لیّك له په‌ریه‌کاندا تێپەر ده‌بووم پیّیان ده‌گووتم : ثه‌ی محمد 


فه‌رمانی که‌له شاخ كرتن به تومهتهكهت بکه )) ۰ 


تقدم تخریچه ۰ 

۷ صحیح : آخرجه ابن ماجة ( ۲۶۷۹ ) قال : حدثنا جبارة بن المغلس ۰ قال : حدثنا كثير بن سلیم » 
فذکره عن أنس مرفوعا ۰ وأخرجه الترمذي ( ۲۰۵۲ ) من طريق القاسم بن عبدالرحمن عن آبیه عبدالله بن مسعود 
عن آبیه قال : (( حدث رسول الله _ صلی الله عليه وسلم _ عن ليلة أسري به » أنه لم يمر على ملأ من الملائكة 
إلا أمروه ؛ أن مُرْ أمتك بالحجامة )) ۰ وصححه الألباني في صحيح الجامع ( 051/١‏ ) ۰ 
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وروی الترمذي في جامعه من حدیث ابن عباس : أن النبي بل هذا الحدیث ‏ وقال فيه : (( 
عليك بالحجامة يا مُحَمُرُ )“© 


واته : له ( ابن عباس )دوه له پیغه‌مبه‌ری خواوه َج فه‌رموویبه‌تی : (( شه‌ی محمد 


كهلهشاخ كرتن به کاریزنه )) ٠‏ 


وف الصحيحين من حديث طاووس ۰ عن ابن عباس : (( أن النبي يك احتجَم وأغطى الحجام 


آجره ۷۷ 


واته : له ( ابن عباس )دوه ده‌فه‌رمیت : (( پیغه‌مبه‌ری خوا و که‌له‌شاخی كرت و کرێی 
که له شا خگره که‌شیدا )) ۰ 


وق الصحيحين آیضا » عن حمیدر الطویل » عن آنس ‏ أن رسول الله تا حجمّه آبو طَيْبَة ؛ 
فأمر له بصاعین من طعام » وکلم مواليهُ » فخففوا عنه من ضریبته ء وقال : (( خیر‌ما 
تداویتم به الحجامة "٠)‏ 

۸ صحیح : آخرجه أحمد ( ١‏ / ۲۵6 ) ؛ وعبد بن حميد ( ۰۷۶ ) ؛ وابن ماجة ( 5877 ) ۰ والترمذي ( 
۳ ) كلهم من طریق عباد بن منصور عن کرمة عن ابن عباس عن النبي - صلی الله عليه وسلم _ قال : خير 
یوم تحتجمون فيه سبع عشرة » وتسع عشرة ؛ وإحدى وعشرین › وقال : (( وما مررت بملا من الملانكة ليلة 
آسري بي الا قالوا : عليك بالحجامة يا محمد )) واته : له ( ابن عباس )دوه له پیْفه‌مبه‌ری خواوه _ صلی الله 
عليه وسلم _ ده‌فه‌رمیت : چاکترین پوژيك که‌له‌شاخی تيّدا بكرن رؤثانى حه‌فده‌و ۰ نوزده‌و » بيست ویه‌کی 
مانگه › هه‌روه‌ها فه‌رمووی : (( له شه‌وره‌ویه‌کدا به‌لای ھەر کومه‌ليك له په‌ریه‌کاندا تێپەر ده‌بووم پییان 
ده‌گووتم : که‌له‌شاخ كرتن به کاربینه هی محمد )) ۰ وصححه الألباني رواية الترمذي وابن ماجة في صحیح 
الجامم ( ۰۷۲ ) ۰ 

65 صحیح : آخرجه أحمد (۰۲۵۰۰/۱ ۰۲۰۸ ۰۲۹۲ ۰۲۹۳ ۳۳۷) ۰ والبخاري ( ۰۱۲۲/۳ ( ۱۹۷/۷ ) 
۰ ومسلم ( © / ۰۳۹( ۷ / ۲۲  )‏ وأبوداود ( ۳۸7۷ ) ؛ وابن ماجة ( ۲۱۸۲ ) ) كلهم من طریق عبدالله بن 


طاووس عن أبيه عن ابن عباس فذکره ۰ 
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واته : له ( حمید, الطویل )دوه › له ( آنس )دوه فه‌رموویه‌تی : ( آبو طيبة ) که‌له‌شاخی بق 
پیفه‌مبه‌ری خوا ی كرت » نه‌وه‌بوو پیفه‌مبه‌ری خوا ‏ فه‌رمانیدا دوو ( صاع )۲۲ 
خوارده‌مه‌نی بدرئتئ و » له گهل سه‌گه‌وره‌کانیشیدا دواو له سه‌رانه‌که‌شیان سووکرده‌وه » 
فه‌رمووشی : (( چاکترین شتيك خوتانی پێ چاره‌سه‌ر بکه‌ن که‌له شاخ گرتنه )) ۰ 


وق جامع الترمذي عن عَبادبْنْ متْصُور » قال : سمغت عكرمَة یقول : گان لابن عباس 


Jo و‎ ۵ 


له لقة حون قان انا مهم يان عليه » وَعلَى آفله ‏ وََاحدٌ لحجمه » وحجم 


أهلّه » قال : وقال ان عباس : قال تبي الله يه نعم م العید ؛ الحَجّامُ يذهب الم ویخف الصلب 
ویجلو الب“ 

32 8 0 0 5 

واته : له ( عباد )ی كورى ( منصور )دوه › فهرموويهتى : گوبیستی ( عكرمة ) بووم 


دەیفەرموو : ( ابن عباس ) سی لاوى ئیشکه‌ری خزمهتكارى كهلهشاخ كرى هه‌بوو » دوانيان 
نيش و كارو بژئویان بق خوی و » مال و مندالى په‌یدا ده‌کردو › يهكيكيشيان ؛ كهلهشاخى بق 
خوی و ؛ بق مال و مندالهكانى ده‌گرت ۰ ( عكرمة ) دەفەمیّت : ( ابن عباس ) فهرمووى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی : زور جاكه به‌نده‌ی که‌له‌شاخ گر که خوين لاده‌بات و » يشت 


ك دوكاتهوهو › حا ن دوكاتهوة ۰ 
سووا وه‌و » چاو پوون و 


وقال : إن رسول الله 5 حيث عرج به » ما مر على مَل من الملائكة الا قالوا : عليك 
بالحجَامة'''' ۱ ۱ 


۰ - تقدم تخریجهھ ۰ 

۱ - الصاع : پیوانه‌یه‌کی خه‌لکی مه‌دینه‌بوو چوار گویلی ده‌گرت » بروانه : لسان العرب ۰ وه‌رگيِر ٠‏ 

۲ - ضعیف : أخرجه ابن ماجة ( 5874 ) ۰ والترمذي ( ۲۰۵۳ ) ۰ وضعفه الألباني في ضعیف الجامع ( ٤۹٦٦‏ 
) » وانظر الضعيفة (۲۰۳۱ ) » وضعیف ابن ماجة ( ۷۹۲ ) ۰ 


۳ تقدم تخریجه ۰ 
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واته : هه‌روه‌ها ( ابن عباس ) دهفهرميّت : پیغه‌مبه‌ری خوا ولد هو شه‌وه‌ی به‌رزکرایه‌وه » 


به‌لای ھەر كۆمەلێكى په‌ریه کاندا ده‌پزشت پییان ده‌گووت : که‌له شاخ كرتن به کاربیٌنه. 


5 6 ت ° و 3 م اهمس On‏ هس ۵ مه م ۵ لے عم مه 
وقال : (( إن خير ما تدتجمون فيه يوم سبع عشرة ؛ ويوم تسع عشرة » ويوم إحدى 
۲۹ ”رید 
وعشرین )) 


واته : پیّغەمبەری خوا تا فەرمووی : (( چاکترین نه‌و روژانه‌ی كهلهشاخى تیدا ده‌گرن 


رؤثانى حه‌قده‌و › نوزده‌و » بيست و به‌کن )) ٠‏ 


200 ۵ چە ريس مره هو ”لم VOB o o‏ 3 8 

وقال : (( إن خير ما تداویتم به السعوط واللدود والحجامة والمشي )) وان رسول الله 
را 2 7 2 كوه و 7 و 
يلد لد » فقال : من لدني ؟ فکلهم آمسکوا ۰ فقال : لا یبقی أحدٌ في البَيْت إلا لد » إلا العباس )) 
۰ قال : هذا حديث غریب » ورواه ابن ماجة؟ 

واته : پیّفه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( چاکترین شتيك خوتانی پى چاره‌سه‌ر بکه‌ن 
ده‌رمانیکه بكرتته لووت و » ده‌رمانیکه یکریته زارو » كهلهشاخ كرتن و » ریکردنه » وه 
ده‌رمان كرايه زاری موباره‌کی پیّغەمبەرەوہ ع له نه خوشی مردنه‌که‌یدا » ئه‌وه‌بوو فه‌رمووی 
: کی بوو ده‌رمانی له زار کردم ؟ هیچ كەس وه‌لامی نه‌دایه‌وه ٠‏ بویه فه‌رمووی : هیچ كەس 
لەم ماله‌دا نامیِنیّت مه‌گه‌ر ده‌رمانی له زار ده‌کریّت » جگه له ( العباس ) )) ۰ 


۶ - تقدم تخریجه ۰ 
۰ - إسنادہ حسن : آخرجه ابن ماجة ( ۳:۷۸ ) ۰ الطب النبوی ؛ بتحقیق آبي عبدالرحمن عادل بن سعد ۰ 
٦‏ _إسناده صحیح : آخرجه الترمذي ( ۲۰۵۶ ) ۰ وصححه الألباني في صحيح الترمذي ( ۱۱۷۰ ) ۰ الطب 


النبوي » بتحقیق أبي عبدالرحمن عادل بن سعد ۰ 
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بەشێك : سه‌بارمت به سوودمكانى کەلەشاغ كرتن : 


که‌له‌شاخ كرتن : رووی جه‌سته پاك دهكاتهوه زور زیاتر له خوین به‌ردان » خوین 
به‌ردانیش بق قولای جه‌سته چاکتره ۰ كهلهشاخ كرتن رولیکی کاریگه‌ر دهبينيّت بق ده‌رهینانی 


خوين له لاکانی پیسی مروقدا ٠‏ 


ده‌لیّم _ ( ابن القیم ) _ بق لیکولینه‌وه سەبارەت به که‌له‌شاخ و خويّن به‌ردان » زانراوه 
که هه‌ردوکیان به گویره‌ی زه‌مه‌ن و » شوين و › تەمەن و » میزاج ده‌گوریت › بویه ودلاته 
گه‌رمه‌کان و » زه‌مه‌نه گه‌رمه‌کان و » میزاجه گه‌رمه‌کان ثه‌وانه‌ی كه خوینی دانیشتوانی لهو 
بهرى پیگه‌یندا ده‌بیت » که‌له شاخ گرتنی زور بق به سوودتره به به‌راوردی خوین به‌ردان ؛ 
چونکه خوننه‌که پیده‌گات و ته‌نك و ناسك دهبيّت و دیّته ده‌روه بق رووی جه‌سته‌و زیره‌وه‌ی 
بيست › بویه كهلهشاخ دەتوانیٔت خوینیکی ثه‌وتق ده‌ربهیّنیت كه خوين به‌ردان توانای نه‌وه‌ی 
نابیّت » بویه بو لاوه‌کان له خوین به‌ردان باشتره › هه‌روه‌ها بق نهو که‌سانه‌ش که بی هيزن و 


توانای به‌رگه‌گرتنی خوین به‌ردانیان نی يه ` 


پزیشکان جه‌خت له سەر ثه‌وه ده‌که‌نه‌وه که بق ودلاته گه‌رمه‌کان که‌له شاخگرتن به 
سوودترهو ؛ له خوین به‌ردان ( الفصد ) چاکتره » كهلهشاخكرتن له ناوه‌راستی مانگ و ؛ 
پاش ناوه‌راست خيرتره ۰ به گشتی » له به‌شی سى يهمى چوار به‌شه‌که‌ی ماتگدا بكرت » 
چونکه خوین له سهره‌تای مانگدا هیشتا نه‌وروژاوه‌و فشاری به‌رز نه‌بوتهوه » له کوتای 
ماتكيشدا ته‌واو هيّمن بوته‌وه » بهلام له ناوه‌راست و دوای ناوه‌راستیدا » لهو په‌پی زیادبوون و 


وورووژاندا ده‌بیّت بویه لهم کاته‌دا که‌له‌شاخ كرتن باشتره ۰ 


دانه‌ری کتیبی ( القانون ) د؛لّیّت : له سه‌ره‌تای مانگدا فه‌رمان به كهلهشاخ كرتن ناکرت » 


چونکه خهلتهكان لهم كاتهدا هيّشتا نه‌جولاون و نه‌وروژاون ¢ هه‌روه‌ها فه‌رمان ناکرت له 
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كؤتاى مانگدا که‌له‌شاخ بگیریت چونکه خويّن هیّمن و كهم بزته‌وه » به‌لکو فه‌رمان ده‌کرییت له 
ناوه‌راستی مانگدا کەلەشاخ كرتن ئەنجام بدريّت نهو کاته‌ی خه‌لته‌کان وروژاون و لهو په‌پی 
زياد بووندایه به ھی زیادبوونی پووناکی له نه‌ستیره‌ی مانگدا ۰ 

وقد زوي عن النبي ی أنه قال : (( خَیْرُ ما تداویتم به الحجامَة ولد )۲۳ 
واته : پیفه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( چاکترین شتيك خوتانی پیٗ چاره‌سه‌ر بکه‌ن 


که‌له‌شاخ و خوین به‌ردانه )) ۰ ته‌واوبوو ۰ 


فه‌رمایشته که‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا ی (( خير ما تداویتم به الحجامة )). 

واته :چاکترین شتيك خؤتانى پی چاره‌سه‌ر بکه‌ن كهلهشاخه ؛ له راستيدا ثاماژه بق 
وه‌لاتی حیجاز ده‌کات ؛ چونکه خوئنه‌کانیان ته‌نك و ناسکه » هه‌روه‌ها خوینه‌که له پووی 
جه‌سته‌یانه‌وه نزیکه چونکه گه‌رما نهو خوینه راد هكيِشيّت و دهريدههيّنيّته ده‌ره‌وه بق 
ړووی جه‌سته‌یان » له لاکانی پێستدا كؤدهبيّتهوه » سهره‌رای ثه‌وه‌ش کونیله‌ی پیستیان 
فراوانەو » هیزیشیان شلوقه ۰ بویه به‌کارهیِنانی خويّن به‌ردان مه‌ترسیه‌کی گه‌وره‌ی تیدایه 
بۆ نه‌وان » كهلهشاخ گرتنیش بلأوپکردنه‌وه‌یه‌کی په‌یوه‌ندی خوویسته به‌دوایدا هه‌موو 
خوینه‌که له خوینبه‌ره‌کاندا ده‌کریته دهرهوه » به تايبهت ئهو خوینبه‌رانه‌ی ناتوانریت 
کرداری خوین به‌ربوونی بق ئەنجام بدریت » خوین ليده رهيّنانى هه‌ر جیگه‌به‌کیش سوودی 
تایبه‌تی خۆى ههيه » بویه خوین لیّده‌رهینانی ( الباسلیق )۳ : بەسوودہ بق چاره‌سه‌ری 


گەرمی جگەرو سيل و نهو ناوسانانه‌ی تیایاندا دروست ده‌بیت به ھوؤی خوئنهوه )به 


۷ _ ضعيف : آورده في ضعيف الجامع ( )۲۹۲٢‏ بلفظ : (( خير ما تداويتم به الحجم والفصد )) ۰ آخرجه 
أبونعيم في (( الطب )) عن علي _ رضي الله عنه - ۰ والحديث صحيح بغير قوله (( والفصد )) وهو مروي في 
الصحيحين ٠‏ 


۸ _ الباسلیق : خوينبهرئكه له ده‌ستدا ۰ نزيك به ثانیشك ؛ له لاى چهپه‌وه ده‌ست پئ ده‌کات تا نهو 


جیگایانه‌ی له دوای بن ههتكلهودن ؛ بپوانه : فقه اللغة » الثعالبي » ودركير ٠‏ 
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سووده بق چاره‌سه‌ری تاوسانه‌کانی سی ؛ به سووده بق چاره‌سه‌ری نه خؤشيهكانى ( 
الشوْصّة ہو "بو نه‌خزشی (ذات الجنب )" " هه‌وه‌ها ھەر هه‌موو نه‌خوشیه خوینیه 
کاتیه‌کان له نيوان خوارووی ثه ژنووه بق ران ۰ 

وه خوین دهرهيّنانى ( الأكحل )"" به سووده بق چاره‌سه‌کردنی هه‌ر پریوونیکی کاتی له 
هه‌موو جه‌سته‌دا ئەگەر ثه‌و پپیوونه خوینی بوو ۰ هه‌روه‌ها ئەگەر خوین بوگه‌ن بوبو له 


هه‌موو جەستەدا ۰ 


an 
( 


وه خوێن دەرهیٔنانی ( القیفال ) : به‌سووده بۆچارەسەرى نه‌خوشیه کاتیه‌کان له سه‌رو 


ملدا به هی زوری خوینه‌وه یا بوگه‌نی خوینه‌وه ۰ 


كم 


وه خوين دهرهيّنانى ( الودجين ) ' : به سووده بق چاره‌سه‌رکردنی شی سيل و » ردبو 


و › هه‌ناسه بركى و » يشانى تهويل ٠‏ 


كهلهشاخ گرتن له سەر شان ) الكاهل ) : به‌سوود ه بق چاره‌سه‌ری نیشانی هه‌ردوو 


شان و گه‌روو ٠‏ 


۹ - الشوصة : ثازارئكه له سكدا يهيدا ده‌بیت به هقی بايهكهوه كه له نيو ماسولكهكاندا کوده‌بیته‌وه‌و به 
هؤى ده‌مارلیدانیکه‌وه » بروانه : الفائق في غريب الحديث والأثر » الزمخشري * وه‌رگیر ٠‏ 

۰ _ ذات الجنب : برين و تلوقیکی بيسه توشى مرۆف دهبيّت و سك کون ده‌کات » بروانه : لسان العرب ٠‏ 
وه ركير ٠‏ 

۱ الأكحل : خوینبه‌ریکه له ناوه‌راستی قولدایه‌و له ناوه‌راستی خويّنبهرهكانى ( الباسليق ) و ( القيفال 
)ايه » بروانه : مشكل الأثار للطحاوي ٠‏ وهركئر ٠‏ 

۲ - القیفال : خوینبه‌ریکه له ده‌ستدا » دیسان نزيك به ثانیٔشکھ ؛ که‌وتوته لای پاستی ددست › بروانه : 
المعجم الوسیط : |براهیم الزیات » وەرگیْر ۰ 

۳ - الودجین : دوو خوینبه‌ری ئەم لاو ئەو لای مله » بپوانه : قاموسی پسته › مهلا محمودی كهلالهيى ٠‏ 


وم رگیر ٠‏ 
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كهلهشاخ كرتن له سەر ( الأخدعين )““ به سووده بق چاره‌سه‌ری نه‌خوشیه‌کانی سه‌رو › 

به‌شه‌کانی » وه‌کو دەم و چاو › ددانه‌کان و › هه‌ردوو گوئ و » هه‌ردوو چاو و » لووت و » گه‌روو 

ئەگەر هقی روودانی ئه‌وانه بگه‌ریته‌وه بق زؤرى خوين یا بۆگەن بوونی یا هه‌ردووکیان پیکه‌وه ۰ 


Ao olo ۳9 8‏ 
وقال أنس _ رضي الله عنه _ : كان رسول الله کل يحتجم في الأحَدعَيْن والكاهل””) 
واته : ( أنس ) _ خواى لی رازى بێّت _ دهفهرميّت : ييغهمبهرى خوا وك له سهر ههردوو 


ره‌گی لای ملى و له نيوان هه‌ردوو شانیدا که‌له شاخی گرت ۰ 


وفي الصحیحین عنه : کان رسول الله تا يحتجم ثلاثا : واحدة على کاهله » واشنین على 
لق می AV,‏ 
الأخدعین 
واته : له ( الصحیحین )دا هاتووه که : پیِغه‌مبه‌ری خوا ي سئ که‌له‌شاخی ده‌گرت : 
يهكيّك له نيوان هه‌ردوو شانیداو » دووانیشیان له سەر هه‌ردوو ره‌گی لای مل ٠‏ 
وقي الصحیح عنه : أنه احتجم وهو محرم في رأسه لصداع کان ہس 
واته : له فه‌رمووده‌یه‌کی ( صحیح )دا هاتووه : پیغه‌مبه‌ری خوا ولد ثیحرامی به‌ستبوو که 


که‌له‌شاخی له سه‌ریدا گرت به هزی نازارنکه‌وه هه‌یبوو ° 


6 الأخدعين : دوو ره‌گه به‌لای مله‌وه‌یه » بروانه : قاموسی پسته » مهلا محمودی گهلاله‌یی ۰ وه‌رگيړ ۰ 

۵ _ صحیح : آخرجه آحمد ( ۳ / ۱۱۹ ۰ ۱۹۲ ) وأبوداود ( ۳۸۹۰ ) › وابن ماجة ( ۳:۸۳ ) ۰ والترمذي ( 
١ء‏ وق الشمائل ( ۳۹۶ ) ۰ كلهم من طریق قتادة عن أنس فذکره ۰ 

۰ هو السابق ؛ ولم آجده في الصحیحین ولعله وهم من المصنف‎ _٦ 

۷ صحیح : آخرجه آحمد ( 0 / ۳۶۵ ) › والبخاري ( ۳ / ۰۱۹( ۷ / ۱۱۲) » ومسلم ( ٤‏ / ۲۲ ) ء وابن 
ماجة ( ۳۶۸۱ ) ء والنسائي ٥‏ / ۱۹6 ) كلهم من طریق سلیمان بن بلال عن علقمة بن آبي علقمة ‏ عن الاعرج 
عن عبدالله بن بجينة قال : (( احتجم رسول الله _ صلی الله عليه وسلم - بلحي جمل ؛ وهو محرم ؛ وسط رأسه 
' واته : پیّغه‌مبه‌ری خوا _ صلی الله عليه وسلم _ له شوینی ( لحي جمل ) » که ئیحرامیشی به‌ستبوو ؛ له 


ناوه‌راستی سه‌ریدا که‌له شاخی كرت ۰ ولم أجده عن أنس 
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کی (AA)‏ 


وفي سنن ابن ماجة عن علي : نزل جبریل على النبي لہ بحجامة الأحْدَعَیْنْ والکاهل 


واته:(علي)_ خوای لی رازى بيت _ فهرموويهتى : ( جبريل ) دابوزيه خزمهتى 
. پیغه‌مبه‌ری خوا تا و فه‌رمانی كهلهشاخ گرتنی پیکرد له سهر دوو رهككى لای مل و نیوان 


هه‌ردوو شان ٠‏ 


ركم 


وف سنن أبي داود من حديث جابر : أن النبي يد احتجم في ورکه من وثء كان به 
واته : ( جابر) _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا و له سەر 


سهرووى رانى که‌له شاخی كرت به هۆی شینبوونەوەو کوترانیکه‌وه هه‌یبوو ` 


بەشێك : سه‌بارمت به جیاوازی پزیشکان له باردى 
که له‌شاخ گرتنه‌وه له سەر ( نقرة القفا ): 


پزیشکان جیاوازیوون سه‌باره‌ت به که‌له‌شاخ كرتن لهو چالایه‌ی که ده‌که‌ویته پشتی 
میشکه‌وه ( نقرة القفا ) » وذکر أبونعيم في کتاب الطب النبوي حدیثا مرفوعا : (( عليكم 
بالحجَامة في جورّة القَمَحْدُوة » فانها تشفي من خمسة آدوام ذکر منها الجذام؟ 

واته : ( أبونعيم ) له كتيبى ( الطب النبوي )دا شهدم فه‌رمووده ده‌گیریتهوه J:‏ که‌له‌شاخ 
بكرن له کوتایی سهرو پشته سەردا » جونكه پێنج نه خوشى چاك ده‌کاته‌وه › لهوانه نەخۆشى 


كولى باسکردووه )) ٠‏ 


۸ _ ضعیف جدا : أخرجه ابن ماجة ( 5847 ) ٠‏ 

۹ _ صحيح : أخرجه أحمد ( ٣‏ / ۰۲۰۵ ۰۳۰۷ ۳۸۲ ) »2 وأبوداود ( 5837 ) وابن ماجة ( ۳۰۸۲ )۰ 
والنسائي ( ٥‏ / 1947 ) » وابن خزيمة ( ۲۸۲۰ ) ء ( 7١71‏ ) كلهم عن أبي الزيير عن جابر ٠‏ 

٠۰‏ _ إسناده ضعيف : ضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ۸ ) ٠‏ الطب النبوي ۰ بتحقيق أبي عبدالرحمن 


عادل بن سعد ٠‏ 
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وق حدیث آخر : (( علیکم بالحجامة في جَوَزَة القَمَحْدُوة » فانها شفاءٗ من انْتَيْن وسَبّعين 
داء ۷۴۴ 
له فه‌رمووده‌یه‌کی ديكدا : رر که‌له‌شاخ بگرن له کوتایی سه‌رو پشنه سه‌ردا 3 چونکه 


حه‌فتاو دوو نه خۆشى چاك ده‌کاته‌وه 4 ۰ 


کومه لیکیان به چاکیان داناوه‌و گووتویانه : يه سووده بق چاکبوونه‌وه‌ی چاو دهرتؤقين › 
نهو كرئ یانه‌ی تیایدا دروست ده‌بیت » زور له نه‌خوشیه‌کانیی » قوررسبوونی برق يلوو » 
گه‌پولیی چاو ٠‏ 

باسکراوه که‌وا پیشه‌وا ( آحمد )ی کوری ( حنبل ) پیویستی به که‌له‌شاخ بوو ؛ بویه 
که‌له‌شاخی بق كيرا له هه‌ردوو لای ملیداو » له ( نقرة القفا )دا نه‌یگرت ۰ 


هه‌روه‌ها لهو کەسانەش حه‌زیان پئ نه‌بووه دانه‌ری كتيّبى ( القانون )هو » دەلیّت : 
نه خوؤشى له ببرچوونەوہ دروست ده‌کات به دلنيايى 2 چونکه پیشه‌وامان محمد 3 


٠ تەواویوو‎ ٠ دهيفهوتيّنيّت‎ 


که‌سانی تريش بهريهجيان داوهدتهوهو » دەلێن : فه‌رمووده‌که ج يكير نهبووهو › نه‌گه‌ر 
جیگیریش بيّت له راستيدا كهلهشاخيّك کوتای میشك بی هێّز ده‌کات ئەگەر به‌بی زه‌رورهت 
كيرا » به‌لام ئەگەر له کاتی زالبوونی خوین بەسەر میّشکدا كيرا » به سوود ده‌بیّت له پووی 
پزیشکی و شهرعيشهوه » چونکه جیگبر بووه که‌وا پیغەمبەری خوا ی له چه‌ندین جیگه‌ی 
پشته‌وه‌ی مليّدا كهلهشاخى گرتووه به گویره‌ی بارودؤخيّك پیویستی به‌وه بوایه » له جیگه‌ی 


تريش جگه له پشته‌وه‌ی مل که‌له‌شاخی گرتبوو به گویره‌ی پیویست ۰ 


۱ _ إسناده ضعیف : ضعفه الالباني في السلسلة الضعيفة ( ۳۸۹۶ ) ۰ الطب النبوي » بتحقیق أبي عبدالرحمن 


عادل بن سعد ۰ 
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بدشيك سه‌بارهت به که‌له‌شاخ كرتن له ژر چه‌ناکهدا : 


كهلهشاخ كرتن له ژر جهناكهدا بق چاره‌سه‌ری یش و ثازاری ددان و دهم و چاو گه‌روو 


به‌سووده 6 ئەگەر له کاتی خویدا به کارهینرا ¢ هه‌روه‌ها سەرو شه‌ونلگه‌ش ياك ده‌کانه‌وه. 


ده‌توانریت كهلهشاخ كرتن له سهر پئ له جیاتی خوین ده‌رهینان به‌کاربهیِنریت له ( 
الصافن )دا که ره‌گیکی گەورەیەو نزيك به پاژن‌یه‌و له به‌ری قاچه‌وه دریڑ ده‌بیته‌وه تا 
ده‌گاته شا ده‌ماری ران ۰ بق چاره‌سه‌رکردنی برینه‌کانی ران و لاق و پئ و » بچرانی بینویژی و 


۰ تالوشی و خوروروی کاتی له ثه‌ندامه‌کانی زازوزنی پیاو تافره‌ندا به‌سووده ٠‏ 


پیستی سار ران به ده‌ردین و كيّم و زوخاوی لئ په‌یدا دهبيّت به‌سووده‌و » به‌رگری له 
گولبوونی ده‌کات و » بق چاره‌سه‌ی نهو زييكهو بلوقانه‌ی له سه‌ری به ده‌ردیین به‌سووده › 


هه‌روه‌ها بق جومگه‌ژانی و بق مایه‌سیری و » بق تاوساوى قاچ و پئ و » خووروی يشت باشه. 
به‌شيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 3% 
له کانه‌کانی کهله‌شاخ گرتندا : 


روى الترمذي في جامعه من حدیث ابن عباس یرفعه : (( إن خير ما تحتجمون فيه سابع 
ات - يواه 0 ے٥ AD,‏ 
عشرة » أو تاسع عشرة » ویوم إحدى وعشرین )) 

واته : ( ابن عباس ) _ خوای لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیِغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی 
: (( چاکترین نهو پوزانه‌ی که‌له‌شاخی تیدا بكرن حهقدهو » نوزده‌و » بيست و یه‌کن )). 
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6 ی مر حر 
2 


۲ . 0 بالل - °> ہے - ہے 
وفيه عن آنس : كان رسول الله يد يَحْتَجِم في الاخدعین والکاهل » وکان یحتجم لسبعة عشر 
یھ عم 1 (AT)‏ 
» وتسعه عشر » واحدی وعشرین 
واته : له ( انس )دوه _ خوای لی پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا و له سەر 
دوو ره‌گی لای ملی و له نیوان هه‌ردوو شانیدا که‌له‌شاخی ده‌گرت ¢ له رقڑانی حەشدہەو؛ 


نقزده‌ی » بيست و يەك ۰ 


0ئ یم ۰ 


وني سنن ابن ماجة مرفوعا : (( من آراد الحجَامَة فَلیْحَرَ سَبْعَ عَشَرَء أو تسْعَة عَشَرَء وق 
إحدى وعشرین ؛ لا يَتَبَيُعَ باحدکم الم » فيقتله )°° 


واته : ( آنس ) _ خوای لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فهرمووى : (( 
ھەركەس ویستی که‌له‌شاخ گرتنی هه‌یوو با به‌دوای پوژانی حه‌قد هو 6 ئۆزدەو » بيست و يەكدا 
بگەریّت » بق ئەوەی فشاری خوینی يەکێكتان به‌رز نهبيّتهوهو » بمرت )) ٠‏ 

وفي سنن أبي داود من حديث أبي هريرة مرفوعا : (( من احتجم لسبع عشرة › أو تسع عشرة 
» آو إحدى وعشرین » كانت شفاءٗ من کل دا )”© 

واته : ( أبي هريرة ) _ خواى لیٗ پازی بێت _ فهرموويهتى : بِيّغهمبهرى خوا عفه‌رمووی : 
» هه‌رکه‌س له روژانی حه‌قد هو » نوزده‌و » بيست و یەکی مانگدا که‌له‌شاخ بگریت 3 دهبئنت يه 
هوکاری چاکبوونه‌وه‌ی هه‌موو نه خؤشيهكانى )) ۰ واته : ئ و نه خؤشيانهى هوکاری 


ده‌گه زیت وه بق زالبوونی خوين به سەر شوینیکی جه‌سته‌دا ۰ 


۳ - تقدم تخریجه ۰ 
٤‏ _ صحیح : آخرجه ابن ماجة ( ۳:۸۲ ) عن النهاس بن قهم عن أنس قذکره مرفوعا ۰ 
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ههموو نهم فه‌رموودانه گونجاوی کورایه‌تی پزیشکانه » به‌وه‌ی كهلهشاخ كرتن له نیوه‌ی 
دووەم و » به‌شی سیِیه‌می چوار به‌شه‌که‌ی مانگدا به سوودتر ده‌بیّت به به‌راوردی سه‌ره‌تاو 
کوتایی مانگ ¢ بهلام ثه‌گه‌ر له کاتی پیویستبوونیدا به‌کارهینرا )به سوود ده‌ینشت نه‌گه‌ر له 
سهره‌تاو کوتای ماتكيشهوه بدت ٠‏ 


( الخلال ) ده‌لیّت : ( عصمة )ی کوری ( عصام ) پیی راگه‌ياندم و گووتی : ( حنبل ) بۆی 
باسکردین و » گووتی : ( آبو عبدالله آحمد )ی كورى ( حنبل ) که‌له‌شاخی ده‌گرت ههرکاتيك 
خوینی هه‌لچوبا و » هه‌ر کاتیکیش بوایه ۰ 


دانه‌ری کتیّبی ( القانون ) ده لیت : کاته‌کانی له رؤزدايه : كاتزميّر دوو و سی ؛ پپویسته 
مروف خی لی به‌دوور بگرێت پاش خوشتن بهدهر لهو که‌سانه‌ی خوینیان جره » پیویسته نهم 


که‌سه خوی بشوات » پاشان کاتزمیُریك پشوو بدات » پاشان که‌له شاخ بگریّت ۰ ته‌واوبوو ۰ 


بهلايانهوه كهلهشاخ كرتن له سه‌ر تیّربوون باش نی يه » چونکه پیّده‌چی چه‌ندین کونیله‌ی 
داخراو و چه‌ندین نه‌خوشی دروست بکات » به تايبهت ئەگەر ئەگەر خوراکه‌که خراپ و چر 
بيت ۰ له ( آثر )یکدا هاتووه : (( که‌له شاخ كرتن پیش نانی به‌یانی ده‌رمانه » له سەر تیربوون 
نه‌خوشی يهو › له حه‌قده‌ی مانگدا جاكبوونهوديه )) ۰ 


هه‌لبزاردنی ئەم کاتانه بو که‌له شاخ كرتن › له بنه‌ره‌تدا بق پاریزکردن و ۰ خوپاراستنه » يق 
نه‌وه‌ی مروف هیچ زیانیکی پئ نه‌گاو » بق پاراستنی ته‌ندروستیه » بهلام بق چاره‌سه‌ری 
نه‌خوشیه‌کان › له ھەر کاتیکدا پیویسترا به‌کارد ه‌هینریت ٠‏ 
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فەرمایشتەکەی پیفه‌مبه‌ری خوادا 5 (( لا يَتبَيْغْ باحدکم الدم فيقتله )). 
واته : بق ئەوەی فشاری خوینی یه کیکتان به‌رز نه‌بیْتهوه‌و بمرێت ۰ به‌لگه‌ی گوفتاره‌کانی 
سهره‌وه‌مانه ۰ پیشتریش اماژمان بیدا که‌وا ئیمامی ( آحمد ) له ههر کاتیکی مانگدا 


پیویستی به که‌له‌شاخ هه‌بوایه ده‌یگرت ۰ 
به‌شيك سه‌بارهت بهو روژانه‌ی که که له‌شاخی تیدا ( مکروه × : 


سەبارەت به هه‌لبزاردنی پقژه‌کانی ههفته بق كهلهشاخ كرتن » ( الخال ) له ( جامع 
)دكديدا دهليّت : ( حرب )ی کوری ( |سماعیل ) پیّی راگه‌یاندین و » گووتی : به پیشه‌وا ( 
آحمد )م گووت : ثایا هیچ ڕۆژێك ههيه له ههفتهدا به‌لاته‌وه که‌له‌شاخ گرتنی تیدا ر مکروه ) 


بت ؟ فه‌رمووی : پفٹانی شەمەو چوارشهم هاتووه ۰ 


۱ هه‌روه‌ها له هه‌مان كتيّبى ( الجامع )ی ( الخلال )دا هاتووه : ( الحسین )ی كورى ( حسان 
) سه‌باره‌ت به که‌له‌شاخ كرتن له ( آبا عبدالله )ی پرسی : له چ کاتێکدا ( مکروه )۰ ؟ گووتی 
: له پوژانی شەمەو » چوارشهم و گووتیانه رؤثى هه‌ینیش ۰ 

وروی الخلال » عن أبي سلمة وأبي سعيد المقبري » عن أبي هريرة مرفوعا : (( من احتجم 
يوم الأبعاء أو یوم السبت » فأصابهُ بياض أو بَرَصُ » فلا یوم إلا تفن ۳۳ 

واته : ( آبي هريرة ) _ خوای لی پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرمووى : 
(( هه‌رکه‌س پوژانی شه‌مه‌و چوارشه‌مه که‌له شاخ بگریت و » سييّتيهك يا نه‌خوشی به‌له‌کی له 


5 سرد مہ یه . ب۳ . ۰ 
جهستهيدا پەيدا بوو » با تهنها سهرزهنشتى خوی بكات )) 


٠0675 ( وضعفه في الضعيفة‎ » ) ٠٤١ / 9 ( والبيهقي‎ » )۶۰۹ / ٤ ( إسناده ضعيف : أخرجه الحاكم‎ _ ٦ 
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( الخلال ) دەلّیّت : ( محمد )ی كورى ( على ) كورى ( جعفر ) پیی راگه‌یاندین » که‌وا ( 
یعقوب )ی کوری ( بختان ) بزی باسکردبوون و ۰ گوتبووی : سه‌باره‌ت به به‌کارهینانی ( 
النورة بو كهلهشاخ كرتن له رؤثانى شه‌مه‌و چوارشه‌مدا له ( آحمد )يان يرسى ؟ ثهوهبوو به ( 
مکروه )ی داناو ؛ فه‌رمووی : ههوالم پی گه‌شتووه که‌وا پیاوێك ( الّورة )ی به‌کارهیناو › 
پاشان که‌له شاخی كرت بؤيه تووشی نه‌خوشی به‌له کی بوو منیش به ( آحمد )م گووت : وه‌کو 


ئەوەی پیاوه‌که به سووك تهماشاى فه‌رمووده‌که‌ی كردبيّت ؟ فه‌رمووی : بهلئ ٠‏ 


وق کتاب الأفراد لقن » من حدیث نافع قال : قال لي عبدالله بن عمر : : تبیغ بي الدم › 
اب لي حجاما ولا يكن صبيّ ولا شیخا كبر فإني سمعت سول اله يقول  :‏ الحجامة تزید 
الحافظ حفظا ء والعاقل عقلا » فاحْتَحِمُوا على اسم الله تعالى » ولا قد تحْتَحِلُوا الخّميس » والجمُعة : 
والسبت » ولا الأحَدَ » واحتجموا الاشتین » وما كان من جُذام, ولا رص » إلا نل الاریماء: قال 
لدارقطني : فد به زياد بن يحيى » وقد رواه أيوب عن نافع ؛ وقال فيه : (( واحْتَجِمُوا يوم 
لین والگلاثاء » ولا تحتجموا يوم الأربعاء ٩۳)‏ ۱ 


واته : ( نافع ) فه‌رموویه‌تی : ( عبدالله )ی كورى ( عمر ) پیّی گووتم : خوینم هه‌لچووه‌و 

فشاری به‌رز بوته‌وه » که‌له‌شاخ گریکم بۆ بانگ بکه با مندال نهبيّت و پیاویکی به ته‌مه‌نیش 
نهبيّت » چونکه گویبیستی پیغه‌مبه‌ری خوابووم 6 ده‌یفه‌رموو : (( که‌له‌شاخ كرتن توانای 

له‌به‌رکردنی که‌سی لهبهركار زياد ده‌کات و » ئەقل و ژیری که‌سی ثاقل و ثير زياد ده‌کات » . 
بویه به ناوی خواوه که‌له‌شاخ بكرن و ؛ پوژانی پیْنج شەم و » هه‌ینی و » شەمەو » يەك شەم 
كهلهشاخ مه‌گرن › به‌لکو رؤثى دووشهم که‌له شاخ بكرن » چونکه هه‌موو گول و بهلهكيهك 
رقثى چوارشهم دادهبهزتت ۰ پیشه‌وا ( الدارقطني ) فه‌رموویه‌تی : ( زياد )ی كورى ( يحيى ) 
تاك بؤتهوه له گیرانهوه‌ی هم فه‌رمووده‌یه‌دا ء ( آیوب ) له ( نافع )دوه فه‌رمووده‌که 


۷ _ إسناده صحیح : آخرجه ابن ماجة ( ۳۶۷۸ ) » والحاکم ( ٤‏ / 405 ) ۰ وصححه الألباني في صحیح ابن 
ماجة ( ۲۸۱۰) ۰ ۱ 
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د ۵ يَرِیْتەوەو » تیایدا دەلیّت : » پفڑانی دووشهم و سی شەم که‌له‌شاخ بگرن و » پفژی 
چوارشهم که‌له‌شاخ مه‌گرن )) ۰ 


وقد روی آبوداود في سننه من حدیث أبي بكرة » أنه كان یکره الحجامة یوم الثلاشاء » وقال 


: إنَّ رسول الله يد قال : یوم الگلاثاء يوم الام وفيه ساعة لا برقاً فیها الم © 
واته : ( آبي بكرة ) حه‌زی به كهلهشاخ كرتن نه‌بوو رؤثى سى شەم و ؛ ده‌یفه‌رموو : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : رؤثى سی شەم رؤثى خوټنهو کاتیکی تیدایه خوینی تیدا 


خوینه‌که‌ی تیدا ناوه‌ستی ۰ 
به‌شيك سه‌بارهت به شیاویتی که له شاخ كرتنى که‌سی به‌روژو جیاوازبوون 
سه‌باردت بدودى که ئايا بدو هویه‌وه رؤزومكدى ده‌شکیت ؟ 
چه‌ندین سوودی گرنگ له فه‌رموودهکانی پیشووه ومردمكيريت : 


۱ خو چاره‌سه‌کردن ( مستحب )۵ ٠‏ 


۲ کهله‌شاخ كرتن ( مستحب )هو › لهو شوینه‌شدا نه‌نجام ده‌دریت که بارودوخ پنویستی 


٣‏ شیاونیتی كهلهشاخ گرتنی نهو که‌سه‌ی ثیحرامی به‌ستووه ؛ ثه‌گه‌رچی ببی به هوکاری 
برینی كهميّك له توکی لەش ؛ چونکه لهم باره‌دا ئەوہ شیاوه ؛ به‌لام بق ئەوەی ( فدية ) بدات 
بق لادانی تووكهكه ؛ هیشتا جیی تیروانینه‌و ‏ ( واجب )بوونی به‌هیّز نی يه ٠‏ 

.٤‏ شیاویتی که‌له‌شاخ گرتنی که‌سی به پوژوو › چونکه له ( صحیح )ی ئیمامی ‏ البخاري 
)دا هاتووه : (( أنَّ رسول الله 45 احْتَجَمْ وهو صائم )ˆ واتے : (( پیفه‌مبه‌ری خوا 5 


۸ _- ضعیف : آخرجه أبوداود ( ۳۸۲۲ ) » وضعفه الألباني في الضعيفة ( 581557 ) ۰ 
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که‌له‌شاخی كرت و لهو کاته شدا به ړۆژوو بوو )) » به‌لام: نايا بهو که‌له‌شاخ گرتنه پوژووه‌که‌ی 
دەشکیّت » یاخود نه ء؟ مه‌سه‌له‌یه‌کی تره » راست : شکاندنی پوژووه به که‌له‌شاخ كرتن » 


چونکه ئەوہ به ( صحیح )ی له پیغه‌مبه‌ری خواوه ی هاتووه به‌بی هیچ بهرهه لستكاريك و» 
راسترین شتيّكيشه که به‌رهه‌لستکاری فه‌رمووده‌که‌ی سهره‌وه‌ی پی ده‌کریت › بهلام ئەو شته 
ناماژه بق نه‌شکاندنی ڕۆژوو ناکات مه‌گه‌ر پاش چوار شت : یەکەم : روژووه‌که فه‌رز بوو ۰ 
دوودم : نیشته‌جی بوو ۰ سی يهم : هیچ نه‌خوشیه‌کی نه‌بوو پیّویست به که‌له شاخ كرتن بکات 
٠‏ چوارهم : نهم فه‌رمووده دواکه‌وتوتره لهو فه‌رمووده‌یه‌ی که تیایدا ده‌فه‌رمیت : (( آفطر 
الحاجم والمحجوم ))” "واته : (( ئەو که‌سه‌ی که که‌له‌شاخی بق ده‌گیریت و ثه‌و که‌سه‌ش که 
که‌له‌شاخ ده‌گرییت هه‌ردووکیان رؤثوويان شکاوه )) ۰ بؤيه چ كاتيّك نهو چوار پیشه کیانه 
جیگیربوون » نه‌وجا ده‌توانرییت کرداری پیفه‌مبه‌ری خوا و بكرت به به‌لگه بق مانه‌وه‌ی 
روژوو له گەل که‌له‌شاخ گرتندا » له لایه‌کی تريشهوه ئەگەر رؤثووهكه سوونه‌ت بوو شیاوه 
مرۆف لیّی بچیته ده‌ره‌وه‌و بیشکینیّت به كهلهشاخ كرتن و هیتر » يا ئەگەر نهو كەسە له 
مانگی ره‌مه‌زانیشدا بيّت بهلام له سه‌فه‌ردا بوو » يا ئەگەر له ره‌مه‌زانیشدا بيت و له مالی 
خویدا بت » بهلام پئویستی ناچاری بکات ؛ وه‌کو ئه‌و که‌سه‌ی که نه‌خوشیه‌کی هه‌یه‌و 
پیّویستی ناچاری شکاندنی پوژووه‌که‌ی پی ده‌کات » يا فه‌رزیکی ره‌مه‌زان بټّت و له مالی 


خویدا بنت تویستیه‌ك ناجاری نه‌کردبئت » بے لام له سەر بنه‌ره‌ته‌ که بمتننته‌وه۰ وه 
خویدا بيت و هیچ پیّویستی چاری بیّت » به‌لام ر بنه‌ر بمیّنیّتهوه۰ و 


5 صحيح : آخرجه آحمد ( ۰۲۳۹/۱ ۲٤۹‏ ء ۰۳۲۵۱۰۲۵۹ ۳۷۲ )ء والبخاري ( ۰۸۲۳ ۶۳ (۷/ 
۱۷ء ۳۲ء وأبوداود ( ۰۱۸۳۹( ۲۳۷۲ ) ۰ والترمذي ( ۷۷۵ ) ۰ والنسائي في الکبری ( ۰ تحفة ) ۰ ( 
1۲۳١ ( ۰ ) 1‏ ) عن عكرمة عن ابن عباس فذکره ٠‏ 

› )ء والدارمي ( ۱۷۳۷ ) » من طريق عبدالله بن زيد أبي قلابة‎ ۶ ۰ ۱۲۳ / ٤( صحیح : أخرجه أحمد‎ ٠ 
عن أبي الأشعث الصنعاني » عن أبي أسماء الرحبي عن شداد بن أوس فذكر الحديث وفيه قصة ؛ وأخرجه أحمد‎ 
)۲۳۹۹( ء وأيوداود‎ ) ۱۲: ۰۱۲۲ / ٤( ء به » وليس فيه أبو الأشعث الصنعاني ؛ وأخرجه أحمد‎ ) ۱۲١ / ٤ ( 
وليس فيه أبو الأشعث‎ › ) 1718١ ( وليس فيه أبوأسماء الرحبي ؛ وأخرجه آبوداود ( ۲۳۱۸ ) ؛ وابن خزيمة‎ ۰ 
٠ ولا أبوأسماء‎ 
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فه‌رمایشتی پنغه‌مبه‌ری خوا ك (( أفطر الحاجم والمحجوم )) ناقیل و موته‌شه‌خیره‌و › 
پێویسته کاری بى بكريّت ۰ 

.٥‏ به‌لگه‌یه له سەر نه‌وه‌ی ده‌توانریت پزيشك به کری بهێّنرێّت بهبئ بهستنی گریبه‌ستی 
کری گرته‌ی ؛ به‌لکو به‌هاوشیوه‌ی کرنی هاوه‌لانی خوی که لهم بواره‌دا کاردەکەن کریی 
ده‌دریتی » یا ه‌و کرئیه‌ی بدریتی که پیی رازی دهبى ٠‏ 

(. شیاونتی بژێوی به‌یداکردن به پیشه‌ی که‌له‌شاخ گرتنه‌وه ۰ ه‌گه‌رچی که‌سی ثازاد 
حه‌زی به خواردنی کریی كهلهشاخ گرتن نی يه به‌بی نه‌وه‌ی ليِى حه‌رام بکریّت » چونکه 
پیفه‌مبه‌ری خوا 4 کریکەی خوی پیداو » خزاردنیشی له سەر حه‌رام نه‌کرد » که پیّشی 
دهليّت بيس به هاوشیّوه‌ی فه‌رمایشتیتی به‌رامبه‌ر به پیازو سیر که پییان ده‌لی بيس › بهلام 
گوفتاره‌کانی نه‌بووه به به‌لگه بق حه‌رامکردنی ٠‏ 

۷ شیاویتی سه‌پاندنی باجیِکی رؤثانهدى دیاری کراو به سەر به‌نده‌ی خودا به گویره‌ی 
توانای بو کارکردن » ماق به‌نده‌که‌شه ته‌صروف بکات بهو پاره‌یه‌وه که له باجه 
سه‌پینراوه‌که‌ی سه‌رشانی زياد دەبیّت » چونکه ثهكهر نەهێلرێت ته‌صروف به زیاده‌یه‌وه 
بکات ئەوا کاره‌که‌ی هه‌مووی دهبئ به باج و هیچ سودیکی ده‌ست ناكهويّت › به‌لکو ثه‌وه‌ی له 
باجه سه‌پیّنراوه‌که‌ی سەر شانی زياد دهبئ ؛ لەلايەن سه‌رگه‌وره‌که‌یه‌وه کراوه به مولکی نه‌و 


به‌نده‌یه‌و مافی خویه‌تی تهصهروف پیُوه بکات ۰ والله أعلم ۰ 
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به شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفهمبه‌ری خوا 4 
له برینی ره‌گه‌کان و داخکردندا : 


5 5 3 © ۾ 4 
۱ ثبت في الصحيح من حديث جابر بن عبدالله » أن النبي ب بعث الى أي بن كعب طبيبا › 
× فقَطم له عرقا وگواه علي" 


واته : ( جابر )ی كورى ( عبدالله ) فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا ی پزیشکیکی نارد بق ( 
27 ۳ 2 
آبي ) كورى ( كعب ) » ئەوەبوو ره‌گیکی بق برى و داخيشى کرد ۰ 


ولما رمي سعذ بن معانر في أكحّله حسَمَهُ النبي تا > ثم ورمت ؛ فحسَمَهُ الثانية. 


واته : كاتئ ( سعد )ی كورى ( معاذ ) خوينبهرى ناوه‌راستی ده‌ستی پیکرا پیغه‌مبه‌ری 
خوا يك داخيكرد 2 به‌لام تاوسا › ثه‌وه‌بوو دیسان بق جاری دووم داخیکرده‌وه ۰ 


8 7 8 © ن. 6 صللله سس - عا کر تق ا اط و مها مه 2 0 
وفي طریق آخر : أن النبي 5 كَوَى سعد بن معان في أكحّله بمشلقص ؛ ثم حسمهٌ سعد بن 
معان أو عرد هن ان ۳۲ 
وأته : پیفه‌مبه‌ری خوا ۶ ( سعد )ی كورى ( معاذ )ی به سهره پمیکی دريّذ له سەر 
خوينبهرى ناوه‌راستی ده‌ستی داخکرد » ياشان ( سعد ) خوی داخيّكرد يا هاوهلانيى 
بؤيان داخكرد ٠‏ 


۲۲ / ۷ ( صحيح : أخرجه أحمد ( ۰۳۰۳/۲ ۰۳۰۶ ۳۷۱۰۳۱۵ ) وعبد بن حميد ( ۱۰۱۹۸ ) ء ومسلم‎ ١ 
٠ كلهم عن الأعمش عن أبي سفيان عن جابر فذكره‎ ) ۳٩۳ ( وابن ماجة‎ ٠ ) 5874 ( وأبوداود‎ ) 
) ۲۲ / ۷ ( صحيح : أخرجه أحمد ( ۳ / ۰۳۲۱۲ ۰۳۰۰ ۰۳۱۳ ۳۸۲ ) ۰ الدارمي ( ۲۵۱۲ ) ء ومسلم‎ ٠١ 


وابن ماجة ( ۳۶۹۶ ) ۰ والترمذي ( ۱۵۸۲ ) ؛ كلهم عن أبي الزیبر عن جابر فذكره في قصة ٠‏ 
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1 5 4 و هی 2 4 و ۶ 7 
وفي لفظ آخر : أنّ رجلا من الأنصار رمي في أكحله بمشقص, » فأمر النبي کل به فكوي. 
واته : له بێژهيهکی ديكهدا : پیاوټك له يشتيوانان به سهره رمیکی دریّڑ خوينبهرى 


ناوه راستى ده‌ستی پیکرا 3 ثه‌وه‌بوو پێغەمبەرى خوا عمط فهرمانيداو ثیتربوی داخكرا ٠‏ 


و 5 53 5 ۳۳9 5 5 5 ۳ ۰ مزا ۰ 
( أبوعبيد ) دهفهرميّت : پياوێك هيّنرايه خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوا ور داخكردنى بق 


وه‌سف کرابوو ؛ ئەوەبوو فهرمووى : داخى بكهن و پاشان بهرد گه‌رم بكهن و بيخهنه سەری ` 


( الفضل )ی كورى ( دكين ) ده‌فه‌رمیّت : ( سفیان ) له ( أبي الزيير )دوه له ( جابر 
)دوه بوی باسكردين : كهوا پیغه‌مبه‌ری خوا ی له سەر خونبهری ناوهراستى ده‌ستی 
هه‌ستا به داخکردنی ۰ 


۲ 0 ۰ باس ۰ 9 ع ہج - تج 
وق صحیح البخاري من حدیث انس ؛ أنه كوي من ذات الجذب والثبي 6 حي 


واته : ( أنس ) فه‌رموویه‌تی : به‌هوی نه‌خوشی ( ذات الجنب )دوه داخکرام و پیِغه‌مبه‌ری 
خواش د زیندو بو ۰ 
5 ہے f.‏ 737 9 25 0 وا ہے 6 -,(۱۰۶) 
وف الترمذي عن أنس, أن 6 کوی أسعد بن زرارة من الشوكة 
واته : ( انس ) _ خواى لئ رازی بيت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 ( سعد )ی 


كورى ( رُرارة )ی به هؤى نهخؤشى ( الشوكة )هوه داخ كرد ٠‏ 


۳ ذکره البخاري تعلیقاً عن انس کتاب (( الطب )) باب (( ذات الجنب ) ؛ وآخرجه آحمد ( ۱۳۹/۳ ) عن 
آنس قال : (( كواني آبوطلحة ورسول الله _ صلی الله عليه وسلم _ بین آظهرنا » فما نهیت عنه )) "واته : ( 
آنس ) _ خوای لیٗ پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : (( ( آبو طلحة ) داخی کردم و › پیغه‌مبه‌ری خوا _ صلی الله 
عليه وسلم _ له نیوانماندا ده‌ژیاو ؛ قه‌ده‌غه‌ی نه‌کردم )) ٠‏ 

۶ _ صحیح : آخرجه الترمذي ( ۲۰۵۰ ) من طریق معمر عن الزهري عن أنس فذکره ٠‏ 

الشؤكة : نه‌خزشیه‌که به هؤى سنگه‌گوشیه‌وه توشی مرؤڈ ده‌بیّت و سورايهك هه‌موو جەستەو دهم و چاو 


داده‌پوشی » بروانه : نیل الأوطار » ج٩‏ ۰ ص۷۹ ۰ 
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وقد تقدم الحديث المتفق عليه وفيه : وما أحبٌ أن اکتوی۹ 


واته : پیشتر ئەم فهرموودهيهمان باس کرد که‌وا پیِغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی : حه‌زم 


به خق داخ كردن نی يه ۰ 


ے 6.7 
وانه: له بيّذهديهكى تردا : پیغه‌مبه‌ری خوا ال فەرموویەتی : من قه‌ده‌غه‌ی ئومەتەكەم 


ده‌کهم له خو داخ کردن. 


وي جامع الترمذي وغیره عن عمران بن حصین » ان اي _ صلی الله عليه وسلم _ تَھَی 
عن الك قال : فابتلینا فاكتوينًا فما أفلحٰنا » ولا أنجحنا“''' وفي لفظ : تُھینا عن الگي ٠‏ 
٠‏ وي هينا عن 
وقال : فما أفْلحْنَ ولا أنْمَمٰنَ ° A‏ 


واته : ( عمران )ی كورى ( حصين ) فهرموويهتى : پیٔغەمبەری خوا ئن قه‌ده‌غه‌ی خق 
داخکردنی کردووه‌و فه‌رمووی : توشبوين » خومان داخ کرد ۰ نه‌پزگارمان بوو » نه 
ده‌ریشچوین ۰ له بیْژه‌یه‌کی تردا : قه‌ده‌غه‌ی خق داخکردنمان لیکراوه‌و ۰۰۰ فه‌رمووی : نه 


پزگاری کردو نەش ده‌ریچاند ۰ 


۰ تقدم تخریجه‎ . ٥ 

۲ - تقدم تخریجه ۰ 

۷ _ صحیح : أخرجه آحمد ( 4 / ۰6۲۷ ۶۳۰ ) » وابن ماجة ( ۳:۹۰ ) » والترمذي ( ۲۰8۹ ) ) كلهم عن 
الحسن عن عمران بن حصين فذکره 

۸ _ صحیع : أخرجه آحمد ( 5 /  ) ٦٤٤ ۰ ٤٤٤‏ وآبوداود ( ۳۸۱۰ ) کلاهما عن مطرف عن عمران بن 


حصین فذکره ۰ 
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پیشه‌وا ( الخطابي ) فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا د ( سعد )ی داخکرد بق ثه‌وه‌ی 
خوینه‌کهی بوه‌ستیته‌وه » چونکه له‌وه ترسا خوینی زفری لی بچیّت و تیابچیت ۰ 
داخکردنیش لهم ده‌روازه‌یدا به‌کارهینراوه » وه‌کو نهو که‌سانه‌ی داخ ده‌کرین کاتی 
ده‌ستیان يا قاچیان ده‌بردریت ۰ 


بهلام سه‌باره‌ت به قه‌ده‌غه‌ی داخکردن ؛ نه‌وه‌یه که‌سيك خوی داخ بکات بق شیفا » وایان 
ده‌زانی ئەگەر خوی داخ نهكات › تیاده‌چیت › نهوهبوو يِيّغهميبهرى خوا 0 قەدەغەی كردن 


له بەر نهم نیته" 


گووتراوه : له راستيدا ( عمران )ی كورى ( حصین ) به تايبهت قه‌ده‌غه‌ی لیکرا » چونکه 
نه‌خوشی مایه‌سبری هه‌یوو » جیگه‌شی مه‌ترسیدار بوو ‏ بؤيه قه‌ده‌غه‌ی داخکردنی لیکرد » 


وه‌کو ئەوەی راستی قه‌ده‌غه‌کردنه‌که بگه‌ریته‌وه بق جیگه مه‌ترسیداره‌که ۰ خواش زاناتره ۰ 
( ابن قتیبة ) ده‌لیّت : داخکردن دوو جوره : 


۱ داخكردنى كهسى ته‌ندروست بق ئەوەی نه‌خزش نه‌که‌وی » سەبارەت بهم جۆرە 
گووتراوه : ثه‌و که‌سه‌ی داخ ده‌کات په‌یره‌وی بشت بەسٹن ناکات » چونکه ده‌یه‌ویت قه‌ده‌رو 
چاره‌نووس له خوی دورخانه‌وه ۰ 

۲ داخکردنی برين ئەگەر كيّمى تیّزا » وه ثه‌ندام ئەگەر بررا › له‌مه‌دا شیفا ههيه ٠‏ 


بهلام ثه‌گه‌ر داخکردن بق تیمارکردن بوو كه پیده‌چی سودبه‌خش بیّت و کاری تیبکات » 


پییشدە٭چی کاری نینه‌کات 6 ەوە له ( الکراهة )وہ نزیکه ۰ ته‌واویوو ۰ 
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0 وثبت في الصحيح في حدیث السبعین ألفا الذين یدخلون الجنّة بغير حساب آنهم الذين لا 
یسترقون » ولا یکتوون » ولا يتطيرون او رم ى 


واته : له فه‌رموود ه‌یه‌کی ) صحيح )دا هاتووه كه نهو حه‌فتا هه‌زاره‌ی ده‌چنه به‌هه‌شتهوه 
به‌بی لیّپرسینه‌وه ئەوانەن که داوا له كەس ناکه‌ن نزای چاکبوونه‌وه‌یان به سه‌ردا بخوینی › 


داوا له كەس ناکه‌ن داخیان بکات » په‌شبین نین » پشتیش به‌خوای خویان ده‌به‌ستن ۰ 


دهره نجام ده‌گه‌ینه ئەو پاستیه‌ی که فه‌رمووده‌کانی داخکردن چوار جور شت له خر 


ده كرت : 


یەکەم : ثه‌نجامدانی داخكردن ۰ 
دووەم : حەز پینه‌کردنی . 
سی يهم : ستایشکردنی نهو که‌سه‌ی وازی لیهیناوه ۰ 


چوارەم : قه‌د ه‌غه‌کردنی 5 


سوپاست بق خوا هیچ دزيهيهكبوونيّك له نيوان فه‌رمووده‌کاندا بەدیناکریّت » چونکه 
ئەنجامدانی بەلگەی شياو بونیه‌تی ۰ حه‌زپینه کردنی به‌لگه‌ی قه‌ده‌غه کردنی نی يه ۰ 
ستایشکردنی نهو که‌سه‌ی وازی لێهێناوه » به‌لگه‌یه له سەر نه‌وه‌ی که وازلیّهیّنانی شایسته‌ترو 
چاکتره ۰ قه‌ده‌غه کردنیشی دهجيّته بواری ههلبزاردن و ( الکراهة )وه » يا نهو جۆرەيە که 


پیویست نی يه › بهلكو به‌کارده‌هیْنریت له ترسی تووشبوون به نه‌خزشی ۰ خواش زاناتره ۰ 


۱۶۰ ۰۱۲٤ / ۸ ( ۰ ) ۱۷۶ / ۷ ۰۱۹۲ / ٤ ( صحیح : آخرجه أحمد ( ۱ / ۲۷۱ ۰ ۳۲۱ ) › والبخاري‎ - ٩ 
كلهم عن حصين بن عبدالرحمن » عن سعيد بن جبير عن‎ » ) ١551 ( ومسلم (۱/ ۱۴۷ ۰ ۱۳۸ ) » والترمذي‎ » ) 
ابن عباس فذکره في حديث طویل‎ 
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به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 5 
له چاره‌سه‌رکردنی فيدا : 


آخرجا في الصحیحین من حديث عطاء بن آبي رياح » قال : قال ابن عباس : الا آريك امرأة 
من آهل الجَنّة ؟ قلت : لى ۰ قال : هذه المزأة سود » ئت النبي کل فقالت : إنّي أَصْرَمٌ » 


وَإِنّي أَتَكَشّفْ فادْعٌ الله لي » فقال : إن شت صَبَرْت ولك الجنّة ء وان شثت دعوت الله لك أن 
يُعافيّك » فقالت : آصبن ٠‏ قالت : فاني أتكشّف » قادم الله أن لا آتکشف » فدعا لها( 


واته : ( عطاء )ی كورى ( أبي رياح ) دەلیّت : « ابن عباس ) پنی گووتم : ثایا زند 
بهههشتيت پیشان بده‌م ؟ گووتم : به‌لی ۰ فه‌رمووی : هو ژنه ڕەش پیسته‌یه » هاته خزمه‌تی 
پیْغه‌مبه‌ری خوا ئل وگوتی : من ق ده‌مگری و خۆم ده‌رده‌خهم بوم بپاریره‌وه » ئەویش 
فهرمووى : ئەگەر ده‌ته‌ونت ثارام بگره بەھەشتى ذەبیت © ئەگەر ده‌شته‌ونت بت 
ده‌پاریمه‌وه له خوای تعالی چاره‌سه‌رت ده‌کات » گوتی : كارام ده‌گرم « بەلام خۆم دەردەخەم 


بوم بپاپیره‌وه بق ثه‌وه‌ی خوم ده‌رنه‌خهم › ئەویش بوی پارایه‌وه ` 


ده‌لیّم _ (ابن القیم ) _ ف دوو فیّیه : فيّيهدك به هوی روحه پیسه زیانفروشه درنده‌کانی 
سەر زه‌ویه‌وه‌یه » فیّیه‌کیش به هوی نه‌خوشی و خەلته خراپه‌کانی له‌شه‌وه ۰ لیّره‌دا نهم 


به‌شهء دوو مه که یزیشکان تىاىدا سه‌رقالن و به‌دوا جاره‌سه‌ریدا ده‌گه‌رتن ° 
به‌شه‌ی دوو پزیشکان تیایدا سه‌رقالن و به‌دوای هوو چاره‌سه‌ری رین 


va ۷‏ ۰ 3 ۶ب 5 ۰ ۰ 3 Yo»‏ ایج 
بهلام فیّی روحه پیسه‌کان » پیشه‌واو ثاقل و ژیریان دانی پیّدا ده‌نیّن و » به‌دووری دانانین 


» دانیشی پێدا ده‌نین كه چاره‌سه‌ری دەگەرێتەوه بق ړوو به ړوو بوونه‌وه‌ی پوحه شەرفه 


۰ _ صحیح : آخرجه البخاري ( ۱۵۱۰۱۰۰/۷ ) » ومسلم ( ۸/ )۱١‏ ۰ 
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خیرداره بهرزهكان له كهل ئەو روحه بيسه به گیچه‌له زيان فرؤشه درندانهدا » به شيّوديهك 
پال به شويّنهوارهكانيانهوه بنيّن و › به‌رهه‌لستی كردهوهكانيان بكهن و يوجيان بكهنهوه » 
ئەمەش له لايهن ( بقراط )دوه له ههندئ له کتیبه‌کانیدا باسكراوه » ئینجا باسى ههندئ 
جارهسهر بق ف ده‌کات و » دهلیّت له راستيدا همه بۆ نهو فیّیه‌ی هؤكارى دەگەرێتەوە بق 
تیکه‌لاوو مادده خرايهكانى لەش به سووده » بهلام ثه‌و فیّیه‌ی به هؤى روحه بيسه زیانفرزشه 


درنده‌کانه‌وه دروست دەبێت 6 نهو چاره‌سه‌ره‌ی سه‌روه‌مانی بق به سوود نابت 0 


به‌لام يزيشكه نه‌فام و سەقەت و سووکه‌کان و › ئەوانەی به‌لایانه‌وه ثاینداریتی رووکه‌شی 
به روالهت ( الزندقة ) فەزیلەت و چاکه‌داریه › ثه‌وانه نکولیی له فیّی روحه زیانفروشه 
درنده‌کان ده‌که‌ن و » دانى پیّدا نانيّن كه كاريكهرى له جه‌سته‌ی کەسی ف لتكراو بكات و » 
هیچ به‌لگه‌یه‌کیشیان به ده‌سته‌وه نی يه به‌ده‌ر له نه‌فامی » ثه‌گینا له بواری پزیشکایه‌تیدا 
هیچ شتيّك نی يه ئەوہ به دوور دابنیّت و نکولیی لی بکات ؛ هه‌ست و بوونیش شایه‌تی بق 
ده‌دات » کاتیکیش هؤكارى هه‌موو فیّیه‌کان ده‌گه رننهوه بق زالبوونی هه‌ندی له خه‌لته 
خراپه‌کان به سەر له‌شدا » به هه‌له‌دا چوونه » چونکه بچونه‌کانیان به راست داده‌نریت بق 
هه‌ندی له جوره‌کانی ف نەك هه‌مووی به تتكرا ۰ 

پزیشکه کزنه‌کان ناوی ئەم جوره فیّیه‌یان نابوو به : نه‌خوشی ئیلاھی و » ده‌شیانگووت : 
به هقی روحه زیانفروشه درنده‌کانه‌وه‌یه ۰ 

بهلام ( جالینوس )و که‌سانی تريش › هه‌ستاون به لیْکدانه‌وه‌ی ناونانه‌که‌ی پزیشکان کون 
وء ده‌لین : له راستیدا پێیان گووتوه نه‌خوشی ئیلاھی چونکه نهم نه‌خوشیه له سردا 
رووده‌دات و » زیان به به‌شه ثلاهيه پاکه‌که ده‌گه‌یه نیت که جیگه‌که‌ی ده‌ماغه ۰ 

هؤكارى ئەو لیکدانه‌وه‌شیان ده‌گه‌پیته‌وه بق نه‌فامیان به‌رامبه‌ر بهو روحه زیانفرزشه 
درندانەو > حوکمه‌کانی و » کاریگه‌ریه‌کانیان » پاشان پزیشکه ثاینداره به روالهتهكانيش 
هاتن و ته‌نها جؤری يهكهمى فییان سەلماند كه به هۆی تیکه‌لاوه خراپه‌کانی لەشەوہ 


دروست ددبت ۰ 
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هه‌رکه سیکیش زیریتی و زانیاری ههبيّت به‌رامبه‌ر بهو وحه زیانفروشه درندانه پیده‌که‌نی 


به نه‌فامی ئەو که‌سانه‌و لاوازی تهقل و ژیریان ۰ 
خوجارسه‌رکردن له فیی روحه درنده زیان فروشه‌کان : 


چاره‌سه‌ری ئەم جوره‌شیان به دوو کار دهكريّت : کاریکیان له لایه‌ن که‌سه فیّداره‌که‌وه‌یه 
» کاریکیشیان له لایه‌ن که‌سی چاره‌سه‌رکاره‌وه‌یه » بویه کاری که‌سی فیدار بریتیه لهوه‌ی 
ده‌بیّت نه‌فسی بههيّز بيّت » به راستكؤيى ړوو له دروستکارو داهيّنرى نهم وحه زیانفروشانه 
بکات و ؛ بهو دوعاو نزا ( صحیح )انه‌ی که له سوونه‌تی ييّغهمبهرى خوادا مت هاتووه دوعاو 
نزا بکات و يهنا به‌خوای په‌روه‌ردگار بگریّت » به جۆرێك ریکه‌وتن و پیکهاتنی دل و زمانی تیدا 
به‌رجه‌سته ببیّت » چونکه همه جوریکه له جه‌نگان و » جه‌نگاوه‌ریش ناتوانیت تؤله له 
دوژمنه‌که‌ی بکاته‌وه مه‌گه‌ر به دوو کردار : به‌که‌میان پیویسته خودی چه‌که‌که راست بیت و 
که‌موکوری تیدا نه‌بیْت و چاکیش بیّت » دووه‌میان ده‌بی بالی نهو که‌سه‌ش به هيّز بيت » 
هه‌رکاتیش دانه‌یه‌کیان دواکه‌وت ئەوا چه‌که‌که به ته‌نها سوودو هیزیکی نه‌وتزی نابیت » ثه‌ی 
ثه‌گه‌ر ههردوو شته‌که نه‌بوو ده‌بی چون بی : نهو کاته دل کاول ده‌بیت و جوره‌کانی 
یه کتاپه‌رستی و » بشت به‌ستن و » له خوا ترسان و » رووكردنه خواو » پارانه‌وه‌ی تیدا نابیّت 


و » هیچ چه‌کیکیشی به‌ده‌سته‌وه نابیّت ۰ 


که‌سی چاره‌سازیش : دیسان ده‌بی هه‌ردوو چه‌که‌که‌ی پئ بیّت ؛ چونکه هه‌ندی له 


چاره‌سازان تهنها دەلیین : 
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( أخرج منه ) واته لیٔی بچق ده‌ره‌وه » یا دەلیّت : ( بسم الله ) » يا ده‌لیت : ( لا حول 
ولا قوّة إلا باللہ ) » که‌چی پیفه‌مبه‌ری خوشه‌ویست ی ده‌یفه‌رموو : (( اخْرَحّ عَدو الله » آنا 
۔ سو ےھ (MY‏ 1 
رسول الله )) ٠‏ 


واته : ( لیّی بچؤ ده‌روه ئەی دوثمنى خوا » من پیغه‌مبه‌ری خوام )) ٠‏ 


پیشه‌وا ‏ ابن تیمیه ) فیدار چارسهر دمكات : 


شیخی پایه‌به‌رزی خوشمانم ده‌بینی _ مه‌به‌ستی ( شيخ الرسلام ابن تيمية )بوو _ 
که‌سیکی ده‌نارد بۆ لای که‌سی ف لتكراو بق ثه‌وه‌ی له گەل نهو روحه‌دا بدوی که چوته 
جهستهيهوهو ؛ ئەو كهسهش ده‌یگووت : شيّخ پیت دهلی بچق دهروه » ئەمه حه لال نی يه بق 
تق » ثیتر که‌سی ف لیکراو به هؤشى خوی ده‌هاته‌وه‌و » ره‌نگه خوشی قسه‌ی له كهل بکردایه 
؛ له‌وانه‌ش بوو روحه‌که سهركهش و بی گوی بوایه‌و به لێّدان ده‌یکرده ده‌روه ؛ نهو کاته ق 
لتكراوهكه به هؤشى خی ده‌هاته‌وه‌و هه‌ستی به ثازار نه‌ده‌کرد » ئیْمه‌و که‌سانی تری جگه له 


ئێمەش چەندین جار ثه‌وه‌مان لټوه بینیوه ٠‏ 


بهزؤرى ثهم ایه‌ته‌ی به گوئی که‌سی ف لیکراودا ده‌خویند 8 أفحسبتم نما خلفتاکم عَبَنَا 


ارم دار 7 سام o fo‏ 


وائکم إِلَيْنَا لا تُرْجَعُونَ 4 [ المؤمنون :۰ ] واته : 9 أفْحَسبْتُم آنما خلفناکم عَبَكَا 4 ايا 
تيوه گومانتان وابووه که بیگومان ثیوه‌مان به‌بی هوده دروست کردووه ۶ وأنكم الینا لا 


(MAY) le 


ترجعون 4 وه بیگومان يوه ناگه‌رینه‌وه بق لای نیمه 

بۆی باسکردم _ واته ( شيخ الاسلام ابن تيمية ) _ که جارتکیان ئەو ثايەتەی به كوتى 
که‌سیکی ف لێکراودا خوێند » روحه‌که گووتی : به‌لی و له گەل كوتنيشيدا ده‌نگی دریژ 
كردهوه ٠‏ دارتكم بق هه‌لگرت و همهندهم به‌و داره به ره‌گه‌کانی لای ملیدا كيشا » تاده‌ستم 


۱ _ إسناده صحيح : أخرجه أحمد 1١ / ٤(‏ ) ؛ وابن ماجة ( ۳۵۶۸ ) وصححه الألباني في الصحيحة ( ۸۷۰) ٠‏ 


۲ -_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 
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ماندوو بوو به هقی زوری ئهو لیّدانه‌وه » تاماده‌بوانیش هیچ گومانیکیان به‌لاوه نه‌ما که به 
هزی نهو ليّدانهوه دەمریّت ۰ له کاتی لیّدانه‌کدا گووتی : من خۆشم ده‌وی » منیش پيم گووت 
: نهو خۆشى ناویی ۰ گووتی : من ده‌مه‌وی حه‌جی پئ بکەم » منیش پیٔم گووت : نهو نایه‌وی 
حەج له كهل تودا بکات » ئەوجا گووتی : له به‌ر ړێّزی تو وازی لیّده‌هینم » شيخ فه‌رمووی : 
گووتم : به‌لکو بق گویرایه‌لی خواو پیِغه‌مبه‌ره‌که‌ی وازی لیْبیّنه » گووتی : ثهوا لیی ده‌چمه 
دهره‌وه » شيّخ فه‌رمووی : که‌سه ف لیکراوه‌که هه‌ستاو ثاورکی به راست و چه‌پی خوویدا 
دایه‌وه‌و » گووتی : چ منی هیناوه‌ته خزمه‌تی شيّخ ؟ ناماده‌بوانیش پییان گووت : ئه‌ی ئەم 
هه‌موو لیّدانه ؟ گووتی : ئەی له سهر چ لیّی داوم که هیچ تاوانیکم نی يه » ثه‌وه‌بوو به هیچ 
شیوه‌یه‌ك هه‌ستی بهو ليّدانه نه‌کرد ٠‏ 


هه‌روه‌ها ( شیخ الإسلام ) به خویندنی ( آية الكرسي ) چاره‌سه‌ری فیّداری ده کردو » 

فه‌رمانیشی به زور خویندنی ده‌کرد بو _ هه‌ردوو كه سى 3 لیکراو کەسی چاره‌سه‌رکاریش _ 
ج0 un 7 4 fu‏ ۶ 4 - یہ 

هه‌روه‌ها به خوتندنی # قل أعود برب الفلق 4 و # قل أعودٌ برب الناس ‏ چارەسەری 


نه‌خوشی ده‌کرد ۰ 


به‌گشتی ۰ نهم جوره له فى و › هه‌روه‌ها چاره‌سه‌ره‌که‌شی هیچ كەس نکولیی لى ناکات 
جگه له كهسيّكى كام زانست و كام ئەقل ۰ زۆربه‌ی زالبونی پوحه پیسه زیانفرقشه‌کان به 
سەر که‌سانی گونجاودا ده‌گه پیته‌وه بق که‌می خواپه‌رستی و که‌می ثاینیان » خراپبوونی 
دل و زمانيان سےبارەت بے راستیه‌کانی زیکرو › نزاکانی خوپهنادان به خواو » 
قه‌لابه‌ندیه‌کانی پیفه‌مبه‌ری خوا و و قه‌لابه ندیه ثیمانیه‌کان ؛ بؤيه هو پوحه پیسه 


بج 


کاری تیٔبکات ۰ 
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ثه‌گه‌ر په‌رده لادهيتهوه » ده‌بینی زقربه‌ی نه‌فسی مرشه‌کان فیّداری ئەو روحه پیسه 
زيانفرؤشانهن و › بوونه به دیلی ثثر دەستیان و ئەویش ده‌یانبات بق ھەر جێگەيەك ثاره‌زووی 
لێبێت » که‌چی توانای خوپاراستن و هه‌روه‌ها سه‌پیچیکردنی فه‌رمانه‌کانیشی نی يه › همه 
گه‌وره‌ترین فیّیه که که‌سی تووش بوو خه‌به‌ری نابیّته‌وه تا کاتی مالثاوایی ‏ له‌وی دلنیا 


دهبيّت که ئەو فیّداری راسته‌قینه بوو » والله المستعان ٠‏ 


چاره‌سه‌ری نهم جوره فیِيه به جووتبوونی ئەقلى ته‌ندروست ده‌بیّت له لهل نهو یمانه‌دا 
که پیغه‌مبه‌ران هیْناویانه » به‌هشت و ئاگر بخاته به‌رچاوی خوی و به‌رده‌وام له دلیدا بن » بير 
بکاته‌وه له خه‌لکی دونیاو » ئەو توله‌و سزاو به‌لایانه‌ی به سه‌ریاندا دټّت و » له جیگه‌کانیاندا 
داده‌به زیت وه‌کو لێزمه‌ی باران و » ثه‌وان ق گرتوونی و خه‌به‌ریان نابیته‌وه ۰ چه‌ند نهم جوره 
فیِیه به هيّزه » به‌لام له بەر گشتیبوونی بهلاكه تا ئەو ئاسته‌ی ته‌نها فیدار ده‌بینریت » ئیتر 
شته‌که به نائاسایی و نکولیلیکرو ته‌ماشا ناکرت ؛ بویه به هوی زوربوونی فیداره‌کانه‌وه 
خؤيان بوون به نكؤليكارى هو كەسە چاکانه‌ی که رهوشتى ئەو خهلكه به شتیکی نائاسایی 
ته‌ماشا ده‌که‌ن و نكؤليى لیّده‌که‌ن و كهسى جاكيش بوو به غهريبه ٠‏ 


نه‌گه‌ر خواى تعالى ويستى ههبئ چاکه‌ی خوی بهرامبهر به به‌نده‌که‌ی خوی دەربرِیّت » هوا 
لهم فؾِيه به خهبهر دیْته‌وه‌و › تهماشاى كهسانى دونيا ويست دهكات كه ف كرتوونى بهراست 
و چه‌پدا به جياوازى جينهكانيانهوه » كهوا كهسانيّك شيّتى به تهواوى كهنهفتى كردوودو › 
که‌سانیکیشیان جار بهجاريكى زور كهم به خهبهر ديتهوهو › دواى دهجيّتهوه سەر شيّتيهكهى 
خوی ؛ که‌سانیکیشیان جاريك به‌خه‌بر دیّتەوەو جاریکیش شيت دهبيّتهوه » نهو كاتهى به 
خهبهر دیته‌وه کرده‌وه‌کانی خه‌لکانی به خه‌برو ثاقل ثه‌نجام ده‌دات » پاشان جاریکی ديكه 


فیکه ده‌یگریته وهو تووشی سەرلێشێوان دەبیّت ۰ 
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به‌شيك : سه‌بارهت بدو فییانه‌ی به هوی 
خه لنه‌کانی لەشەوہ دروست دەبن : 


به‌لام فیی خهلتهكان › جوره فییه‌که ریگریی له ثه‌ندامه نه‌فسیه‌کان ده‌کات که به 
کرده‌وه‌و جولانهوه‌و راگرتضی ریکیتی له‌ش هه‌ستیّت بے ریگرتنیکی ناته‌واو نیسوه » 
هزکاره که‌شی ده‌گه‌ریته‌وه بق خهلتهيهكى لینج که ریّره‌وه‌کانی ناوه‌پوکی میّشك داده‌خات به 
داخستنیکی ناته‌واو » بویه ریگری ده‌کات هه‌ست و جووله‌ی پیدا تیپ بیّت و » هه‌روه‌ها به 
شيّوهيهكى ته‌واو و بەبیٗ بچران و به به‌رده‌وامی ریگری تیپه‌ریوونیشی به نیو ثه‌ندامه‌کانی 
تریشدا ده‌کات ‏ ه‌نگه هوکاری تریشی هه‌بی وه‌کو بایه‌کی جر که له ریره‌وه‌کانیدا 
ده‌وه‌ستیّت › یا هه‌ندی له ههلهم و بؤخى خراپ که له هه‌ندی ئەندامەکانی تره‌وه بوی به‌رز 
ده‌بیّته‌وه › يا ھەر چونیه‌تیه‌کی تری توندو تيز » بؤيه میّشك کرز ده‌بیْته‌وه‌و ديتهوهديهك » بۆ 
کردنه‌ده‌روه‌ی نهو شته زیانبه‌خشانه » له كهليشيدا کرژیوون و هاتنه‌وه‌یهك هه‌موو 
ثه‌ندامه‌کانی لەش ده‌گریته‌وه › بویه چیتر مرۆف توانای نامیّنیّت به ریکیی بوه‌ستیّت » به‌لکو 


ده‌که‌ویت و » به زؤری کەف له زاریدا ده‌رده‌که‌ویّت ` 


ئەم نەخوشیه به يەكێك له نهخؤشيه تونده‌کان داده‌نریت به گویّره‌ی کاتی پوودانی زور به 
ثازاری به تایبه‌ت » هه‌روه‌ها به يدكيّك له نه‌خوشیه دریژخایه‌نه‌کان داده‌نریت به گویره‌ی 
دریژی مانه‌وه‌ی و ؛ قورسی و ناره.حه‌تی چاکبوونه‌وه‌ی » به تايبهت ئەگەر ئەو كەسە ته‌مه‌نی 
بيست و پینج سالی تیپه‌ریْنیت و » نهم نه‌خزشیه‌ی له میشکدا بیّت » بهتايبهت ئەگەر له 
ناوه‌رقکیشیدا بيت » ئەو کاته فییه‌که ليَى جیا نابیته‌وه‌و به‌رده‌وام له گه‌لیدا دهبيّت » ( بقراط 


) دەلیّت : ق لهم جوره که‌سانه‌دا دهميّنيّتهوه تا ده‌مرن ۰ 
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پاش زانینی ئەمه » بۆمان روون دهبيّتهوه ثه‌و ژنه‌ی که فه‌رمووده‌که‌ی سهره‌وه باسی 
ده‌کات » که‌وا 3 ده‌یگرت و خوی ده‌رده‌خست › پیده‌چی فیکه‌ی لهم جوره فتِيه بیت › 
پیفه‌مبه‌ری خوا و په‌یمانی به‌هه‌شتی دایه ئەگەر له سەر نه‌خوشیه‌که‌ی ارام بگرییت و» 
بوشی پارایه‌وه چیتر له کاتی فیکه‌یدا خوی ده‌رنه‌خات » ماف ههلبزاردنى دایه ده‌ست خزی 
له نيوان ثارام كرتن وبه‌هه‌شت و » له نیوان ه‌وه‌ی دوعای شیفای بق بکات بےبیٗ 


ده‌سته‌به‌ریه‌ك بق چاکبوونه‌وه‌ی » بویه زنه‌که ثارامگرتن و به‌هه‌شتی هه‌لبزارد ۰ 


ئەوەش به‌لگه‌ی شیاویّتی وازلیهیّنانی خق‌چاره‌سه‌رکردن و خوتیمارکردنه » وه چاره‌سه‌ری 
روحه زیانفروشه‌کان به نزاو دوعاو رووکردنه خوای تعالی » کرده‌وانیکی ثه‌وتق ثه‌نجام ده‌دات 
که هه‌رگیز چاره‌سه‌ری پزیشکان پیی ناگات » گاریگه‌ری و کرده‌وه‌کانی و ؛ کاردانه‌وه‌ی 
سروشت بهرامبهر به‌وانه له کاریگه‌ری ده‌رمانه جه‌سته‌یه‌کان بههيّزتره › ئێمهو که‌سانی تريش 
چه‌ندین جار هوهمان تاقی کردوته‌وه ۰ پزیشکانی اقل و ژیر دانیان به‌وه‌دا ناوه که کاری 
هيّزه نه فسیه‌کان و » کاردانه‌وه‌ی چاکیان له چاکبوونه‌وه‌ی نه خزشیکاندا رَلیکی زور به‌هیزو 
سهرسورميّن ده‌بینیت » لهم بواره‌دا ناینداره به پواله‌ته‌کان( زنادقة )و خه‌لکانی سووك و 


ریسواو ؛ نه‌فامه‌کان زۆرترین زیان به پیشه‌ی پزیشکیتی ده‌گه‌یه‌نن ۰ 


وادهردهكهويّت فیّی نهو ژنه‌ی له فه‌رمووده‌که‌ی سه‌روه‌دا باسکرا لهم جوره بيت ؛ 
لهوانه‌شه له لايهن روحه به گیچهله کانه‌وه بێت » پیغه‌مبه‌ری خواش ب ماق هه‌لب زاردنی 
نيوان دوو شتی دایه ددست خوی ۰ بریتی بوون له ثارامگرتن له سەر نه‌خوشیه‌که‌و چوونه 
به‌هه‌شته‌وه › يا بزی ده‌پاریته‌وه خوای تعالی شیفای بدات » ثه‌ویش ثارامگرتن و داپوشینی 
جه‌سته‌ی هه‌لبزارد ۰ والله أعلم ' 
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به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 4 
له چارسه‌رکردنی نه خوشی دمردملاقهدا ( عرق النّسَا ) : 


روی ابن ماجة في سننه من حدیث محمد بن سبرین » عن أنس بن مالك » قال : سمعت 
رسول الله _ صلی الله عليه وسلم _ یقول : (( دواء عرق النّسَا أليّة شاق آغرابية ثذاب » شم 
۶ ”$ مره 8 اه و 8 ۔ 9 mon‏ (۱۱۳)- 
تجزاً ثلاثة أجزاء » ثم یشرب على الریق في كل يوم جزء )) 

واته : ( آنس )ی کوری ( مالك ) _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 
3 فه‌رمووی : (( ده‌رمانی ده‌رده‌لاقه دوگیکی مه‌پی ده‌شته‌کیه ده‌توینریت»وه » پاشان 


ده‌کریته سى بهدشهوهو » هه‌موو روزند پیش خواردنی به‌یانی به‌شیکی دهخوريتهوه (( ۰ 


ده‌رده‌لاقه : تازاريكه له جومگه‌ی کلوتهوه ده‌ست پیده‌کات و » له پشته‌وه داده‌به‌زیته 
سەر ران و پیُده‌چی دابه‌ریته سەر پاژنه‌ی پی » چه‌ند ماوه‌که‌شی دريّزه بکیشیّت » دابه‌زینی 
زورتر ده‌بی ؛ له كهليدا هه‌موو لاق و ران لاواز ده‌بیّت ۰ فه‌رمووده‌که‌ی سه‌ره‌وه مانایه‌کی 


زمانی و » مانایه‌کی پزیشکیش دهبه خشیت ٠‏ 


مانا زمانیه‌که‌ی : به‌لگه‌ی شیاویتی ناونای نهم نه‌خوشیهیه به ( عرق الا ) واته 
ده‌رده‌لاقه به پیچه‌وانه‌ی ثه‌و که‌سانه‌وه که ریگری لهم ناونانه دەکەن و » دەلێن : ووشه‌ی ( 


النّممًا ) خودی ره‌گه‌که‌یه‌و » نابێت شت ( إضافة ) بكريّته سەر خی له زمانی عه‌ره‌بیدا ٠‏ 


وه‌لامی ئەم بیژه‌ره به دوو پوو ده‌ده‌ینه‌وه : يهكهميان : ووشه‌ی ( العرق ) واته ردك و 


ده‌مار له ووشه‌ی ( النُسا ) گشتیتره ؛ بؤيه ئه م ناونانه له رووى ( إضافة )کردنی ( العام 


۳ _ إسناده صحیح : آخرجه ابن ماجة ( ۳:۱۳ ) » وصححه الألباني في الصحیحه ( ۱۸۹۹) ۰ 
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)دوديه بق سەر ( الخاص )واته كشت بق سەر تايبهت : وه‌کو د دلَيِى:( کل الدارهم أو بعضها)* 


هه‌موو دیرهه‌مه‌کان یا هه‌ندیکی ` 


دووه‌میان : ووشه‌ی ( النَّسَا ) بریتیه لهو نه خزشیه‌ی چوته نیو ( العرق )دوه بزیه نهم 
( اضافة )يه له ووی ( إضافة )کردنی شتيّكهوديه بق جیگه‌که‌ی خوی ۰ گووتراوه : 
ناونراوه به ( اللَُسا ) چونکه ووشه‌که مانای بیرچوونه‌وه ده‌به‌خشیّت له زمانی عه‌ره‌بیداو 
ئەمەندە ثازاره‌که‌ی زۆرە هه‌موو شتیکی تر سير ده‌باته‌وه‌و » ئەم ڕەگەش له جومگه‌ی 
کلزته‌وه ده‌ست پئ ده‌کات و » به خوارووی لاق له پشتی باثنهى پیوه کوتای دیّت له 
به‌ری راستهوه له نيوان ئێسکی لاق و ژییّه کاندا ( الوتر ) ۰ بهلام مانا پزیشکیه‌تیه که‌ی : 
پێشتر ناماژمان پیدا كه گوفتاری پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دوو جوره : به‌که‌میان : گشتی يه 
به گویره‌ی زهمهن و » شوین و » که‌سه‌کان و » بارودؤخهكان ۰ دووەم : تایب ت به 
گویره‌ی ئەم شتانهوه یا ههندتكيان » بویه نهم فه‌رمووده دەکەوێتە چوارچیوەی ئەم 
به‌شه‌یانه‌وه » چونکه فه‌رمووده‌که گوفتاریکه بق عەرەب و » خه‌لکی حیجازو ؛ ده‌وربه‌ریان 
» بەتايبەت عه‌ره‌به ده‌شته‌کیه‌کان » که ئەم چاره‌سه‌ره به سوودترین چاره‌سه‌ره بویان › 
چونکه نهم نه‌خوشیه به هزی ووشکینیه‌وه رووده‌دات » له‌وانه‌شه به هوی ماده‌یه‌کی چپی 
لینجه‌وه تووشیان بیّت › بویه چاره‌سه‌ره‌که‌ی به ره‌وانکردنه‌و > دووگیش دوو خاسیه‌تی 
تیدایه : پیگه‌یاندن و » نه‌رم وشل کردنه‌وه › ئەمەش هوکاره بق پیگه‌یاندن و کردنه 


دەرەوەی ماددكه » نهم نه خوشیه‌ش پیویستی بهم دوو شنهيه ٠‏ 


سەبارەت به ده‌ستنیشانکردنی مه‌پی ده‌شته‌کیش له بەر زور كهميّتى كەم و كوريهكانى و 
؛ بجوكى بريى و » پاکیتی و نهرم و نيانى ناوهرؤكى بوو » به تایبەت لەوەرگاکەی كه له سەر 
رووه‌که ده‌شته‌کیه گه‌رمه‌کان دەلەوەرێت » وه‌کو ( الشيح ) و ( القيصوم )و » رووه‌که‌کانی 
ديكه » چونکه ثهكهر ثاژه‌ل له سەر نهم پووه‌کانه لهودرا » خووی سروشتی پاکی نهو 


رووه‌کانه ده‌چیته نیو گزشتەکەیەوەو نهرم و نیانی و چاکیتیه‌که‌ی زياتر ده‌کات و » 


118 الطب النبوي به کوردی 


خوویه‌کی سروشتی چاکیش به گوشتی ثازهلهكه ده‌به خشیت › به‌تایبه‌ت دووگ ؛ ده‌رکه‌وتنی 
کاریگەری ئەم رووهكانه له شيردا زۆرتره به به‌راوردی گۆشتەكەى ¢ به‌لام دووگ خاسیه‌تی 
پیگه‌یاندن و شل کردنه‌وه‌ی له شير زورتره ٠‏ ودكو پیشتر ئاماژه‌مان پێّدا ده‌رمانی زوربەی 


نه‌ته‌وه‌کان و ده‌شته‌کان به ده‌رمانه تاکه‌کانه‌و پزیشکه هیندیه کانیش له سەر ئەم بۆچونەن. 


بەلام نه‌ته‌وه‌کانی روم و یونان » ده‌رمانه تیکه‌له‌کان به‌کار دههيّنن › بهلام کوران له سەر 
نه‌وه‌ی که کارامه‌یی پزيشك له‌وه‌دایه به خوراك چارەسەر بكات 6 نه‌گه‌ر بئتوانا بوو ثه‌وجا به 
ده‌رمانه تاکه‌کان › ئەگەر دیسان بیتوانابوو ئینجا به ده‌رمانه زور كەم تیِکه‌لاوه‌کان ۰ 


پیشتریش ناماژه‌مان بِيّدا که به زوری عه‌ره‌ب و خه‌لکه ده‌شته‌کیه‌کان تووشی نه خوشيه 
سووکه‌کان دهبن » بویه ده‌رمانه سووکه‌کانیان بق ده‌شی ۰ ثه‌وه‌ش ده‌گه‌ریتهوه بق هودى 
خواردنه‌کانیان به زوری ساده‌یه ۰ به‌لام نه‌خوشیه تیکهلاوه‌کان » به زوری به‌هوی 
تيك هلاوكردنى خوراکهکان و جوراوجوربوونی و جياوازيانهوه پووده‌دات » بویه ده‌رمانه 
تاويّتهكانى بق هه لبزیردراوه ٠‏ والله تعالى أعلم ٠‏ 


بدشيك : سه‌بارمت به ر ریمازی پیفه‌مبه‌ری خوا 8 له چارسه‌رکردنی 
وشكيى خوو وه چونیه‌تی نه‌رم و نيان کردنەوەی : 


روی الثرمذي في " جامعه ' وان ماجه في ' ' سدّنه " من حدیث أسماء بت عمیس قالت 
: قال رَسُولُ الله _ صلى الله عليه وَل : بِمَاذًا کت تَمْتَمْشَينَ ؟ قال : بالشبرم » قال: 


لے اف و س ۵ و 
۰ 


حار جار ۰ قالّت : ثم استمشیت بالستّا : فقال : لو ان شَيْء بيشلفي من الوت لَكَانَ ات۱ 


۶ إسناده حسن : آخرجه الترمذي ( ۳۰۸۲ ) ء وابن ماجة ( ۳٤١١‏ ) ۰ 
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واته : ( آسماء )ی کچی ( عُمَیْس ) _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری 
خوا ئل پیّی فه‌رمووم : به چ شتيك خووی خوت نهرم ونیان ده‌که‌یته‌وه ؟ ( آسماء ) 
فه‌رمووی : به ( الشبرم ) » ئەویش فه‌رمووی : گه‌رم و توونه ۰ ( آسماء ) فه‌رمووی : پاشان 
خووی خومم به پووه‌کی ( السنا ) نه‌رم و نيان ده‌کرده‌وه : پیغه‌مبه‌ری خوا يد پیی فه‌رمووم 
: ئەگەر شتيّك هه‌بوایه مردنی جاك بکردایه‌وه ۳ 


صلی م 23 7.00 شف واه و : علیکم 
باسنا والسنوت ؛ قن فیهما شقاءٌ من کل داع إلا السّام » قيل یا سول الله وما السام ؟ قال 
الموت . 

واته : له ( عبدالله )ی کوری ( أم حرام )هوه _ خوای لئ رازى بيت _ که له خزمه‌تی 
پیغه‌مبه‌ری خوادا بوو 6 ئەو پوژه‌ی نویژیان بو هه‌ردوو قیبله که کرد ده‌فه‌رمیت : گوتبیستی 
پیفه‌مبه‌ری خوابووم يم دهيفهرموو : ( السّنا ) و ( السّنٌوت ) به‌کاربیٍنن » چونکه ئەو دوانه 
شیفان بق هه‌موو نه‌خوشیه‌د جگه له ( السام ) » گوترا ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ( السنام ) 


چی يه ؟ ئەویش فه‌رمووی : مردنه ۰ 


فه‌رمایشتی پیف‌مبه‌ری خوا وله ( بماذا كننت تستمشین ؟) واته : به چ شتيّك خووی 
خۆت نه‌رم و نيان ده‌که‌یته‌وه تاوه‌کو ریکات و اسایی بيّتهوه » بق نه‌وه‌ی نه‌چیّته باری 
وه‌ستانه‌وه‌و » تووشی زیان بیّت به به‌ندبوون و نه‌توانایی ده ريرينى رازو نیاز ۰ بویه لیّره‌دا به 
ده‌رمانی ره‌وانکار گوتراوه ټکار ٠‏ که‌سانیکی تريش ده لين : چونکه كه خووی ثهو که‌سه 


ره‌وان ده‌بیْته‌وه‌و » به زوری ریده‌کات بۆ جيّبه جتكردنى پیّداویستیه‌کانی ٠‏ 


ص مه و 


فه‌رمایشته‌که‌ی سه‌روه بهم شیوه‌ش ( ريوايه )ت کراوه : ( بماذا تستشفین ؟ ) واته به چ 


۰ 
شتێك چاره‌سه‌ری خۆت ده‌که‌یت » ئەویش فه‌رمووی : به ( الشبرم ) ۰ که سەر به کومه‌لی 
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ده‌رمانه ( الیتوعیة )کات( 3 ئەم ده‌رمانه بریتیه له: تویکلی ره‌گی داريك » که كهرم و 
ووشکه له يله چواردا » چاکترینیان ثه‌وه‌یه که بق سورایی ده‌روانیت و » سووك و ناسك و 
ته‌نکه له پیٔستی پیچراوه دەچیّت » به گشتی له کومه‌لی ئهو ده‌رمانانه‌یه که پزیشکان 
ثامؤثكارى وازلیهینانی دەکەن له بەر ترسناکی و » له بەر ثهودى له راده‌به‌دهر په‌وان 


ده‌کانته‌وه ۰ 


2 8 Bd. a 
( _ فه‌رمایشتی پیغه‌مبه‌ری خوا و ( حَاز جار ) بهم شیوه‌ش هاتووه : ( حاریار)‎ 
( : آبوعبید ) دهليّت : عەرەب زؤربهى گوفتاره‌کانیان به ( ياء ) دهردهبرن بزیه گووتوویانه‎ 
يارٌ)»‎ 


ده ليم _ ( ابن القيم ) _ : به دوو شیّوہ لتكدراودتهوه : یەکەمیان : كه ييّغهمبهرى خوا 
د فه‌رموویه‌تی : ( حار جارٌ ) به _ جيم _ : واته زۆر ره‌وانکار بویه پیغه‌مبه‌ری خوا ع به 
زقد گه‌رم و زور ره‌وانکار وه‌سفی ده‌کات » له بنچینه‌شدا ههر ثاوه‌هایه ۰ ( آبو حنيفة الدينوري 
) نه‌مه‌ی فه‌رمووه ۰ دووه‌میان : _ ئەمەش راسته _ مهو ده‌ربرینه له زمانی عهرهبيدا ( 
الإتباع )ه › مه‌به‌ستی سهرهكيان بهو شيّوازى دهربرينه ينه ( تأکید )کردنی ووشه‌ی به‌که‌مه که ( 
حاز )ہ به ووشه‌ی دوودم كه ( جاز )ه ۰ لێره‌دا شیوازی ووشهيى مانايى به‌کارده‌هینن بق ( 
تأكيد )كردن › بزیه چاودیری ئەوہ ده‌که‌ن که زقربه‌ی پیته‌کانی هه‌ردوو ووه‌شه لك بچن بق 


او سا و 


نموونه هلين : ( حَسَنْ بَسَنْ ) واته : چاکیکی ته‌واو » هه‌روه‌ها گووتویانه : ( حَسَنْ قَسَنْ ) 
به قاف › ههرودها كووتويانه : ( شیطان لَیطانْ ) واته : شميتانيكى بوه نوساو » هه‌روه‌ها 
كووتويانه : ( حار جار ) ووشهى ( الجارٌ پیش نهم مانايه ده‌به‌خشیت : واته ئەوەی شتیك 
راد هكيّشيّت » کاتی پیوه‌ی نیت »به دزی نقد کارب کی و نی ان » وه‌کو 
ئەوەی دايماليّت و لیّی بکاته‌وه ۰ ووشه‌ی ( يار کیش يا بذ شیوازه زمانیکی تری ( جار )ه به 


_ اليتوعية ۰ هه‌موو رووه‌کیکه شيرى هه‌بیت › بروانه ٠‏ القاموس المحیط للفروزئابادی * وه‌رگیّر 
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نموونه‌ی هەندیٗ گوفتاری دیکه‌یان وه‌کو ( صهری صهریج ) * ( الصهاری والصهاریج ) ؛ وه 
يا ( إتباع )یکی سه‌ربه‌خویه له زمانی عه‌ره‌بیدا ۰ 


رووەکی ( السنا ) : 


۳ ۵ 
به‌لام ووشهى ( السنا ) » يه دوو شیوه د هرد ه‌بردریت ۳ المد والقصر ) واته : 
دریژکردنه‌وه‌و کورتکردنه‌وه ؛ خوشی رووه‌کیکی حیجازیه‌و چاکترینیشیان مه‌ککیه که‌یه‌تی 
» ده‌رمانیکی شه‌ریفه‌و هیچ ده‌رنجامیکی خراپیشی نی يه » نزیکه له میانجیْتیه‌وه » گه‌رم 
و ووشکه له پله‌ی یه‌که‌مدا » بق ره‌وانکردنی هه‌ردوو سه‌فراو سه‌ودا به سووده ؛ دل به هیز 
ده‌گات › ئەمەش جاکیتیه‌کی روسهنه بق نهم رووه‌که »> يه سوود ۵ بق نه‌خوشی ( 
) 
ده‌کاته‌وه › به‌سووده بق ریگریی له بلأوبونه‌وه‌ی تووك ؛ به سووده بق نه‌هیشتنی ئەسپئ 
و › کونه زان ( الصداع العتیق )و ؛ گول و » زيبكهو » الووشی وخوروی و » ف » 


خواردنهوه‌ی ناوه‌که‌ی دوای کولان له‌وه چاکتره به کوتراوی بخوریت › هه‌ندازه‌ی 


۱۱۹ ۷ 
۱ 4 به‌سوود ه بو قلشانی کاتیی پیسنی دوست وقاچ » د هرد 


خواردنەوەی به قورسی سی دیرهه مهو »له ناوه كه شى به نه‌ندازه‌ی قورسيى پینج 
ديرههمه ۰ ئەگەر ههنديّك له كوله وونهوشهو ( زهرة البنفسج ) میّوژی سوورى بی ناوكى ( 
الزييب الأحمر ) له گه‌لدا یکولینریّت ¢ چاکثر دهیی ٠‏ 


٦‏ _الوسواس السوداوي : نه‌خوشیه‌که به هؤى زالبوونی ( السوداء )دوه به سەر جه‌سته‌دا رووده‌دات به 
ئاستێك بیروهزشی له كهلدا تك ده‌چیت » بپوانه : المصباح المنبر في غريب الشرح الکبیر » کتاب الواو » ج۲ » 
ل 15۸ ووفرگیر ۰ 
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(MV) - 5 5 ۰ ۳ ۰‏ »| 5 ۰ 4 

( الرازي ) فه‌رموویه‌تی : ( السنا )و ( الشاهترج )" " خهلته سوتاوه‌کان نه‌رم و اسان 

ده‌که‌نه‌وه » به سووده بق گولی و خورویی ۰ ثه‌ندازه‌ی خواردنه‌وه‌ی ههر دانه‌یه‌کیشیان به 


نه‌ندازه‌ی قورسی چوار بق حه‌وت دیرشه‌مه ۰ 
به‌لام ( السنوت ) به هدشت شیوه مانای لیکدراوهته‌وه : 


یه‌که‌م : ھەتگوێنە ۰ 

دووەم : خوشاوی هیزه‌ی رنه که به شیوه‌ی خه‌تگهلیکی ڕەش به سەر پونه‌که‌وه 
ده‌رده که‌ویت ۰ ( عمرو )ی كورى ( بكر السكسكي ) باسی کردووه ۰ 

سی يهم : تؤویّکە له تؤوى رهدشكه ( كمون ) ده‌چیّت بەلام كهميّك جیاوازی ههيه ۰ ( ابن 
الاعرابي ) باسی کردووه ۰ 

چوارەم : ( الکمون الکرمانی ) يه ٠‏ 

پینجهم : ( الرازیانج ) » ( أبوحنيفة الايتوري) له زاری هه‌ندی له ده‌شته‌کیه‌کانه‌وه باسی 
کردووہ ۰ 

شه‌شهم : شویته ۰ 

8 

حهوتهم : خورمايه » ( أبوبكر )ی كورى ( السنى ) زاناو بيّشهوا باسى كردووه ٠‏ 

ههشتهم : ئەو هه‌تگوینه‌یه که له نیّو هیزه‌ی پوندایه “ ( عبداللطيف البغدادي ) باسى 
کردووہ ۰ 


ههندئ پزیشکان گوتویانه : نه‌مه شایسته‌یه به ماناکەی و ؛ نزيكيشه له راستیه‌وه واته : 
( السنا )ی کوتراو تیکهل به ههتكوينى تیکه‌لاوبووی رؤن ده‌کرت ۰ پاشان ده‌لسریته‌وه‌و 
ئەمەش باشتره له‌وه‌ی به ته‌نها بەکاربھینریّت ۰ چونکه نهو دووانه پولیکی کاریگه‌ریان دەبێت 


له چاکردنی ( الستنا )داو » یارمه‌تیشی ده‌ده‌ن بق ره‌وانکردن ۰ والله أعلم ۰ 


۱۱۷ الشاهترج : گیایه‌کی عەلەق و گوله‌کانی سپی مه‌یله‌و سوره ۰ وهركير ٠‏ 
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وقد روی الترمذي " وغیره من حديث ابن عباس يَرْقَعْهُ : (( إِنْ خَيْرَمَا تداویتم ب به السَعُوط 
واللدُود والْحجَامَة والمَشي )) واته : ( ابن عباس ) _ خوا له خؤى ویابیشی پازی بيت _ 
فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( چاکترین شتيك خوتانی پیٗ چارەسەر بکه‌ن 


ده‌رمانیکه بکریته لووت و ده‌رمانیکه بکریته زارو که‌له‌شاخ كرتن و پیکردنه )) ٠‏ 
۰ ےہ پد ۰ : 8 ۰ 
فه‌رمایشتی بِيّغهمبهرى خوا 5 ( والمشي ) : واته پیکردن : چونکه پیکردن خووی مرو 


به‌ری ده‌ه‌خات ونه نان ده‌کات و تاسانکا , باشماو ه‌کانیش ده‌گات بجنه ددره‌وه. 
ب٭پی و دارم و ديادى و ری بق ب وه‌دا دیس بج رەو 


به‌شيك : سهباردت به ر ریمازی پیفه مبه‌ری خوا ؿا له چارەسە‌رکردٹی 
نالووشی وخوروی و نهودی نه‌سپی دروست ددكات : 
في الصحیحین من حدیث قتادة » عن أنس بن مالك قال : رخّص رسول الله يك لعبدالرحمن 
بن عَوّفی » ویر بن العوام _ رضي الله تعالی عنهما _ في لبْس الحریر لحكةٍ كانت بهما ٠‏ 
وفي رواية : أن عبدالرحمن بن عَوْف » والریبر بن العام _ رضي الله تعالی عنهما _ » شکوا 


القَمُل إلى النبي يي ؛ في غَرَاةٍ لهما » فَرَخّص لهما في قمُص الحریر » ورأیثه علیهما!۳؟ 


واته : له ( أنس )ی کوری ( مالك )دوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : 
په ۱ 7 6 
پیغه‌مبه‌ری خوا د مؤلهتى دايه ( عبدالرحمن )ی کوری ( عوف وو ۰ ( الزبید )ی کوپی ( 
, ۶ 2۲ 11 
العوام ) به‌وه‌ی ئاورێشم بپؤشن › لهبهر ئالۆشيى و خورویه‌ك که تووشیان بوو 


له ( ریوایه )تێکی دیکه‌دا : ( عبدالرحمن )ی كورى ( عَوْف ہو ( لیر )ی كورى ( العوام ) 


_ خوایان لی رازی بێت _ له غه‌زایه‌کدا » به هؤى نه‌سپنوه سکالایان برده خزمه‌تی 


۸ - صحیح : آخرجه البخاري ( ۰۰/۶ ) » ومسلم ( 7 / ١87‏ ) ۰ 
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پیغه‌مبه‌ری خوا وك نه‌وه‌بوو ثه‌ویش مؤلهتيدان کراسی ئاورێشم بپوشن و ؛ خوشم بينيم 


کراسه تاوریشمه‌که‌یان پوشیبوو ۰ 
نهم فه‌رمووده‌یه دوو لايهن له خق ده‌گریّت › يهكهميان : فیقهی و › ثه‌ویتریان : پزیشکی ۰ 


بق لايهنه فیقهیکه‌ی : ه‌وه‌ی سوونه‌تی پیفه‌مبه‌ری خوای 5و له سار جیگیربووه 
رتپیدراویه‌تی پوشینیتی بق ژنان به ره‌هایی و › حه‌رامبوونیه‌تی بق پیاوان مه‌گه‌ر بق پیویستی 
و به‌رژه‌وه‌ندیه‌کی به په‌سه‌ند دانراو » نهو پیویستیه‌ش يا بق زور ساردیه‌که‌و ؛ نهو مروشه 
هیچی تر به‌دیناکات بق پوشین ؛ يا جگه لهو جله شتیکی تری نی يه ۰ هه‌روه‌ها شیاوه له 
كاتى نه خوؤشيهكانى گول و » خوروی و » روریی ئەسپیِدا بيؤشريّت 3 وه‌کو نه‌وه‌ی 


فه‌رمووده‌که‌ی ( أنس ) ئاماژه‌ی بق ده‌کات كه فهرموودهيهكى ( صحيح )ه ۰ 


بەلام رێپێّدراو : ( صحيح )ترينى دوو ( ريوايه )ته‌که‌ی ئیمامی ( أحمد )دو » ( صحيح 
)ترینی دوو گوفتاره‌که‌ی ثیمامی ( الشافعي )يه » جونكه بنهرهت تايبهت نهكردنه › ثه‌گه‌ر 
ثه‌نجامدانی کاریکیش بق که‌سانيك له ثومەت ری پیدرا › له بەر ھەر هق و مانايهك بیّت » ئەوا 
له سنووری نهدو هنند ه ده‌چینه دەرەوەو هه‌موو نه‌وانهش ده‌گرنتهوه که هه‌مان هو و مانایان 
تیدا بهديدهكريّت » جونکه حوکم گشتی دهبيّت به هقی گشتیبوونی هؤكارهكهيهوه ۰ 


ەو که‌سانه‌ش قه‌ده‌غه‌ی دەکەن ؛ گوتویانه : فه‌رمووده‌کانی حه‌رامکردن گشتی يهو › 
فه‌رمووده‌کانی رِیّگەپیٔدانیش ئیحتیماله تايبهت بیّت به ( عبدالرحمن )ی کوپی ( عوف ) و( 
.-- ۱ 
الزبیر )دوه » به‌لام پیّدەچئ له سنوری نهو دووانه بچيته دهرهودو که‌سانی ترى جگه 
له‌وانیش بگرنته‌وه » لیره‌دا ئەگەر تیحتیمالی هه‌ردوو شته‌که كرا » ثه‌وا گشتیکه شایسته‌تر 
ده‌بی به وه‌رگرتن » بویه هه‌ندی له‌وانه‌ی فه‌رمووده ده‌گیّرنه‌وه گوتویانه : یتر نازانم ايا 


نگه‌بندانه‌که له باشم نهوان هه‌موو که‌سان تر ده‌گرتته‌وه » باخود نهء ؟ 
ریحه يد پاشی به‌وان هه‌موو نی تر وه » یاحو 
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بوجونى راست : گشتیبونی موله‌تدانه‌که‌یه‌و » هه‌موو که‌سیکی تريش ده‌گریتهوه ثه‌گه‌ر 
هه‌مان به‌هانه‌یان هه‌بی » چونکه بق گشتاندن نه‌ریتی شه‌رع بهو جوره‌یه › بهلام شه‌رع ئەگەر 
حوکمهکه‌ی تایبه‌ت کرد به كهسيّكهوه تاشکه‌رای ده‌کات › بونموونه پیغه‌مبه‌ری خوا ي که 
هاوه‌لی بهرئز ( أبوبردة ) ویستی قوربانی به بزنیکی تەمەن هه‌شت يا نۆ مانگه‌وه بکات ؛ پټی 
فهرموى : (( تجزيك ولن تجزي عن أحد بَعْدَك )© واته : (( بق تق نهو بزنه جیگه‌ی مه‌په‌که 
دهكريتهوه بهلام بق که‌سیکی تر جیگه‌ی ناگریته‌وه )) ۰ ههرودها وه‌کو فهرمايشتى خواى 
تعالايه بق بيغهمبهرهكهى تا سەبارەت به خواستنى ثه‌و ژنانه‌ی خویان پئ ده‌به‌خشی : % 
خَالصة لك من دون المؤمنين ) [ الأحزاب : 9٩‏ ] واته : ( ئەمەیان ) تهنيا بۆ تو دروسته به 
جیا له یماندارانی تر" 

حهرامكردنى ئاوریشم : له راستيدا ده‌چیته بؤارى داخستنى ده‌رگای بەھانەوہ”'' بؤيه 
بق ژنان ريكهى پیداوه » هه‌روه‌ها بق يركردنهودى پیویستیه‌ك و » له بەر به‌رژه‌وه‌ندیه‌کی 
پەسەندکراو ؛ ثه‌مه‌ش ياسايهكى كشتيه بق داخستنى دهركاى به‌هانه » جونكه له كاتى 
پیویستی و به‌رژه‌وه‌ندیه‌کی په‌سه‌ندکراودا ریگه‌ی پیّدەدریٗ ؛ به هاوشیوه‌ی حەرامکردنی 


ته‌ماشاکردن بو داخستنی ده‌رگای به‌هانه به‌رامبهر بهو که‌سانه‌ی ویستی ثه نجامدانی 


8 صحيح : آخرجه آحمد ( ٤‏ / 45 ) عن البراء عن خاله آبي بردة فذکره » وأخرجه مالك في موطنه ( ۲۹۸ 
) » وأحمد ( ۰۱۱/۳ ( ٤‏ / ۶۰ ) والدارمي ( ۱۹۱۹ ) » والنسائي ( ۷ / ۲۲۶ ) كلهم عن بشیر بن يسار عن 
أبي بردة فذكره 0 

٠ _مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تەفسیری قورئان‎ ٠ 

۱ _ الذرائع : واته بههانه كه وسيلهو ریگه‌یه‌که بۆ گه‌شتن به شت ؛ ئيتر پیده‌چی نهو شته‌ی دهيهوئ پیی 
بگات خرايهيهك بیّت يا به‌رژه‌وه‌ندیهك بیّت » كوفتارتك بیّت یا کرداريك بيت » به‌لام پاشان ناوی ( الذرائع ) 
به‌زوری به‌کارهیِنرا بق ئەو وه‌سیلانه‌ی ده‌بیت به مایه‌ی دروستبوونی خراپه‌یه‌ك ۰ لیّره‌دا ئەگەر گوترا : ئەوہ 
بواری داخستنی ده‌رگای به‌هانه‌یه » ئەوہ مانای وایه : ده‌چیّته بواری قه‌ده‌غه‌کردنی ئەو وه‌سیلانه‌وه که 


مایه‌ی دروستبوونی خراپه که » بپوانه کتیبی ( الوجيزفي آصول الفقه ) » الدکتور عبدالکریم زيدان ۰ وه‌رگیر 
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کرده‌وه‌کهیان هه‌یه ؛ به‌لام رنگه بے هه‌نندیکی دراوه که پیوییستی و به‌رژوه‌ندیهکی 
په‌سه‌ندکراو داوای ده‌کات وه‌کو ته‌ماشاکردنی ژن به نیازی خواستنی » هه‌روه‌ها حه‌رامکردنی 
نویژی سوونه‌ت له کاته قه‌د ه‌غه کرأوه‌کاندا بق داخستنی ده‌رگای به‌هانه تاوه‌کو ویچون و 


شوباهاندنیکی رواله‌تی نبیت به‌وانه‌ی خور دهيهستن » بهلام ئەگەر به‌رژوه‌ندیهکی 
0۱۲۲ 


په‌سه‌ندکراو هاته پێش ثاسايه لهو کاتانه‌دا ثه‌نجام بدرێت › هه‌روه‌ها ( ربا الفضل )”'''حەرام 
ده‌کریّت بق داخستنی ده‌رگای به‌هانه به‌رامبه‌ر به کارنه‌هینانی جؤرى ( ربا اللَّسَيئة )۳ 


بهلام هه‌ندیکی له بەر پذویستی ێی پیّدراوه وه‌کو ( العَرایا ۰۳۲ نیمه‌ش به تيروتهسهلى 
میں 8 هم ەو 
باسى لایه‌نه حەرام و حه‌لاله‌کانی ثاورتیشممان كردووه له کتیبی ( التَّخْيير لما يحل ويحرم من 


لباس الحرير ). 
بەشێك : سهباردت به بوارى پزیشکی اورێشم : 


لەم بواره‌دا ئاورێشم لهو ده‌رمانانه‌یه كه له نَارْهلهوه وه‌رده‌گبریت ‏ بویه به ده‌رمانه 
ثاژه‌له‌یه‌کان داده‌نریت » چونکه له ئاژەل دێته ده‌ره‌وه » سوودو که‌لکی زورہ › پله‌و پایه‌کی 


۲ ربا الفضل ۰ فرزشتنی پاره‌یه‌که به پاره‌یه‌کی جذری خوی به زیاتر » يا فروشتنی خواردنیکه به 
خواردنیکی جذری خوی به زیاتر » بق نموونه ملوانکه‌یه‌کی تالتون ( ۱۲ ) ( مثقال ) ياك ده‌ربکات بفروشریته‌وه 
به ( ۱۳ ) دیناری ثالتونى » ئەو ( مثقال )۰ زیاده‌یه ( ربا الفضل )۰ ۰ يا کیلویه‌کی گه‌نمی کەلەتی بدری به 
دوو كيلق گه‌نمی مه‌کسی ؛ بروانه : پوخته‌ی فیقهی شهريعهت › ماموستا طارق هه‌مه‌وه‌ندی ۰ وەرگێر ۰ 

۳ __ ربا النُسيئة ۰ نهو زیاده‌یه‌یه که قهرزدهر وه‌ریده‌گریت لهو که‌سه‌ی قه‌رزه‌که‌ی دهده‌اتی به‌رامبه‌ر بهو 
ماوه‌یه‌ی که لایه‌تی بق نموونه ( ٠‏ ) دیناری ده‌داتی به قه‌رز بق ماوه‌ی ماتكيّك پاش مانگهکه ( ۱۲۰۰۰۰۰ 
) دیناری لیٗ دەویّت › بویه ئەو ( ۲۰۰۰۰۰ ) دیناره زیاده‌یه ( ربا النسيئة )يه ۰ بروانه : پوخته‌ی فیقهی 
شهريعهت » مامۆستا طارق هه‌مه‌وه‌ندی ۰ وەرگیر ۰ 

۶ العرایا ۰ بریتی بوو له به‌ری ده‌رخورماگهلیّك که خاوه‌نه‌که‌ی ده‌یبه‌خشیه هه‌زاران › به‌لام هه‌ندی جار 
هه‌زاران توانای چاوه‌رکردنی پیگه‌شتنی به‌ره‌که‌یان نه‌ده‌کرد » بویه ده‌یانفروشت به خورما » بروانه پوخته‌ی 


فیقهی شه‌ریعه‌ت » ماموستا طارق هه‌مه‌وه‌ندی ۰ وەرگیْر ۰ 
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گه‌وره‌ی هه‌یه › يهكيّك له خاسیه‌ته‌کانی به‌هیزکردنی دله » شادومانی ده‌کات » به سووده بق 
زۆرێك له نه‌خوشیه‌کانی » به سووده بق زالبونی ( المرة السوداء ہو ؛ نهو نەخوشیانەی به 
هویه‌وه تووشی مروف دہبیّت » ثه‌گه‌ر چاوی پی به‌ره‌ژیت به‌هیزی ده‌کات » خاوه‌که‌ی که له 
پیشه‌سازی پزیشکیدا به‌کاردیْت _ گه‌رم و ووشکه له پله‌ی یه‌کدا ۰ ده‌گوتریت : گه‌رم و 
شیداره لهو پله‌یه‌دا ۰ دەشگوترێت : مام ناوه‌نده ٠‏ ئەگەروەكو پۆشاك به‌کار بیترت 
كهرميهكى مام ناوه‌ند وەکو میزاجی ماده‌که ده‌به خشيّت و جه‌سته‌ش گەرم ده‌کات » 


له‌وانه‌شه ساردیه‌ك به جه‌سته ببه‌خشیّت کاتی که چه‌وری ده‌کات و ته‌ندروستی ده‌کات ٠‏ 


( الرازي ) ده‌لیْت : ناوریشم له که‌تان گه‌رمتره‌و › له لؤكه ساردتره » گوشت زياد ده‌کات » 
هه‌موو یقن شاکیکی زب ریش » جه‌سته لاواز ده‌کات و » بيست نه‌ستور ده‌کات و به 


پیچه‌وانه‌شه‌وه ۰ 


د هليم _ ( ابن القیم ) _ پۆشاك سی به‌شه : بهشيّك جه‌سته گه‌رم ده‌کات و فینکیشی 
ده‌کاتهوه » به شیکیش : فینکی ده‌کاتهوه به‌لام گه‌رمی ناکات ؛ به‌شیکی تريش : 
نه‌فینکی ده‌کاته هو نەش گه‌رمی ده‌کات › هیچ شتیکیش نی يه نه‌گه‌رمی بکات و نەش 
فینکی بکاته‌وه » چونکه ثه‌وه‌ی گه‌رمی ده‌کات شایسته‌تره به فيّنكردنهودى » بویه 
پوشاکه‌کانی تووك و خوری گه‌رم دهكاتهوهو فيّنكيش ده‌کاته‌وه » پقشاکی که‌تان و 
اوزیشم و لزکه فیّنك دهكاتهوهو گه‌رم ناکاته‌وه › پوشاکی که‌تان ساردو ووشکه ؛ 
بؤشاكى خوری گرم و ووشكه ؛ پڑشاکی لزکه گه‌رمیه‌که‌ی مام ناوه‌نده » پۆشاكى 


تاورن یشم له لزکه نه‌رمتره‌و گەرمیشی له ئەو كه متره ۰ 


دانه‌ری کتیبی ( المنهاج ) دەلیّت : پۆ شینی ناورتشم وه‌کو لوکه چه‌سته گه‌رم ناکات ؛ 


به‌لکو گه‌رمیه‌کی مام ناوه‌ندی ههيه ¢ هه‌موو پؤڈ شاکیکی ساف و لووسیش › چه‌سنه که‌متر 
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گەرم ده‌کات » هه‌روه‌ها که‌متریش یارمه‌تی ده‌دات بق شیکردنه‌وه‌ی ثه‌وه‌ی له جه‌سته 


4 


شید ہبیّتەوہ » به پیشنریش داد ه‌تریت له هاوین و » له وه‌لاته گه‌رمه‌کاندا بپؤشریّت ۱ 


له بەر ئەوەی نه‌وه سیفه‌تی ناوریشمه‌و » هه‌روه‌ها هیچ شتيك له ووشکی و زبری تیدا نی 
يه به به‌راوردی ثه‌وانی تر » بویه به سوود بوو بق خورویی » چونکه ئالزشی و خورویی 
دروست نابيّت مه‌گه‌ر له گه‌رمی و ووشکی و زبریه‌وه » بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا َي مؤلهتى دایه( 
عبدالرحمن )ی کوری ( وف ) و( الرییر) بیپوشن بق چاره‌سهرکردنی ئەو ئالۈشى و 
خورویه‌ی هه‌یانبوو » وه پۆشاکی ناورتشم دوورترین شته له دروستکردنی ئەسپیّوہ » چونکه 


میزاجی ناورشم جیاوازه له ماده‌کانی تر که ئەسپی دروست دهكهن ٠‏ 


بهلام ثه‌و به‌شه‌ی که نهفيّنك ده‌که‌نه‌وه‌و نەش گەرم ده‌که‌نه‌وه › ئەوانەن که له اسن و » 
قورقؤشم و » دارو » گل و شتى ديكدى بهو هاوشیوانه دروستکراوہ 6 ئەگەر گوترا : ئەگەر 
يؤشاكى ناوریشم نیونجیتیترین و كونجاوترين شت بی بق جهسته » بق شهرعى تهواو كه شته 


جاكهكانى حهلال كردووهو » شته بيسهكانيشى حهرام كردووه ئاورێشمیشی حەرام كردووه ؟ 


ده‌گوترییت : ھەر تايهفهيهك له موسلمانان وه‌لامیکی جياواز بق نهم مه‌سه‌له ده‌خاته پوو › 
بؤيه نهو که‌سانه‌ی که نکولیی له حيكمهت و پاساوهینانه‌وه دەکےن كاتئى ياساى 


پاساوهینانه‌وه له بنه‌ره‌ته‌که‌یه‌وه هه‌لگیرا » چیتر پیویستیان به وهلامى نهو پرسیاره نه‌بوو ٠‏ 


بەلام جیگیرکارانی حیکمه‌ت و پاساوهیّنانه‌وه _ که زؤرينهن _ که‌سانیکیان وەلامی هو 
پرسیاره ده‌داته‌وه به‌وه‌ی شه‌ریعه‌ت حه‌رامی کردووه بق ثه‌وه‌ی نه‌فسه‌کان به‌رآمبه‌ری به 
ثارام بن و » له به‌ر خاتری خوای تعالی وازی ليِبِيّنن » خوای په‌روه‌ردگاریش پاداشتیان 


ده‌داته‌وه به تایبه‌ت له جیگه‌ی ئاورێشم شتی تر ههيه بق پؤشین٠‏ 
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که‌سانتنکیشیان وه‌لامی ده‌داتهوه به‌وه‌ی که له بنەرتدا خولقینراوه بو ژنان » به 


. هاوشیوه‌ی خو رازاندنه‌وه به زیر ؛ له سهر پیاوان حه‌رام كرا له بەر ئهو خراپه‌ی دروستی 


ده‌کات و بریتیه له خق‌چواندن به ژنان ۰ 


که‌سانیکیش ده‌لیِن : حه‌رام کراوه چونکه له خوبایبون و خۆ هه‌لکیشان به‌خووه 


| شانیزیکرن دروست ده‌کات: 


که‌سانیکیش دهليّن : حه‌رامکراوه چونکه کاتی بەر جه‌سته دهكهويت میّیه‌تی و زنانی 
بوون دروست ده‌کات و دژبه دلاوه‌ریی و میردایه‌تی و پیاوه‌تیه ۰ بؤيه نه‌گه‌ر بپۆشرێت 
سيفهتيّك له سیفاته‌کانی ژنان ده‌خاته دلّه‌وه » بویه ته‌ماشا ده‌کهیت هه‌رکه‌س پۆشيبێتى 
بیگومان شتيّك له میِیەتی و ژنانی بوون و نه‌رم وسستی به خوو ره‌وشتیه‌وه به‌ده‌رده‌کهویت 
و ناشاردریته‌وه » بەرادەیەك نه‌گه‌ر له دلاوه‌رترین و كهلترين پیاوه‌کانیش بيت ؛ پشینی 
هودى نه‌بوو » با ملکه‌چی شهرع بیّت ؛ بؤيه راسترین گوفتار : حه‌رامه بق به خیوکاران 


۰ ۰ 0 ب اھ دا ×٦‏ 1 ۰ ول یآ 
بیکه‌ن به به‌ری مندال بق هودى له سەر سیفاتی ميّنهو ژنانی بوون په‌روه‌رده نەبیّت 


وقد روى النسائي من حديث آبي موسی الاشعري _ رضي الله عنه _ عن النبي يل أنه قال 
: (( إِنٌ الله حَلَ لاناث أُمّتي الحريرَ والذّهب » وحَرَمَه على ذکورها )) ۰ وق لفظ : (( حرم لباس 
الحرير والّھب على ذکور أمّتي » وأحلّ لإناثهم ون 
واته :( آبي موسی الأشفري )_ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویهتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ہل 


فه‌رمووی : (( خوای تعالی ئاورێشم و زیری بق میینه‌کانی ومه‌ته‌کهم حهال کردووه‌و ؛ بق 


۰ |سناده صحیح : آخرجه الترمذي ( ۱۷۲۰) ۰ والنسائي ( ۸ / ٠١١‏ ) ۰ وصححه الالباني في الارواء ( 
۷ ء٠‏ 
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نيّرهكانيش حه‌رامی کردووه )) ۰ له بتژه‌یه‌کی تردا : (( پوشینی ناوریشم و زیر بق نیره‌کانی 
تومهتهكهم حه‌رام کراوه‌و » بق میّینه‌کانیش حهلال کراوه )) ۰ 


وف صحيح البخاري عن حذيفة قال : نهى رسول الله يلع لجس الحرير والديباج 2 وأن يجس 
عليه وقال : (( هو لهم في الدنيا » ولكم في الآخرة )"° 


واته : ( خذيفة ) _ خواى لیٗ رازى بيت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا یل قهدهغهى 
پوشینی تاورتشم و دیباج كردووه › ههرودها له سەر دانيشتنيشى قهدهغ هكردووهو فه‌رمووی 
: (( له دونیادا بق ئەوانەو › له پقژی دوایشدا بق نیّوهیه )». 


به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 5 
له چاره‌سه‌رکردنی نه خذشی ( ذات الجنب )دا : 


بالقسئط لري ات ‌ 7 
واته : ( زی يد كك کوری ( آرقم) _ خواى لی رازى بيت _ فهرموويهتى : ييتغمبهرى خوا 5 


فه‌رمووی : (( خوتان له نه‌خق شی ( ذات الجنب ) به ( القسط البحري ہو زه‌یت چارەسەر بكهن)). 


٦‏ _ صحیح : آخرجه البخاري ( ۷ / ۹۹ ء ۰۱۶ ۰۱۹۳ ۱۹۶ ) » ومسلم ( ۱ / ۰۱۳۹ ۱۳۷ ) کلاهما عن 
عبدالرحمن بن أبي لیلی فذکر الحدیث عن حذيفة ٠‏ 

۷ _ ضعيف : أخرجه آحمد ( ٤‏ / ۳۹۹ › ۳۷۲ )۰ وابن ماجة ( ۳۶۷ ) ۰ والترمذي ( ۰۲6۲۰۷۸ ( ۲۰۷۹ ) 
كلهم عن میمون آبي عبدالله عن ز زيد بن أرقم مرفوعاً » وضعفه الالباني في ضعیف الجامع ( ۲:۱۸ ) » وانظر 
الضعيفة ( ٠ ) ۳۳۹٩‏ 

( القسط البحري ) جؤره رووهكيّكه له هند ده‌پویت بەتایبەت له كشمير بازرگانانی عەرەب له رنگه‌ی دهرياوه 
دهينهيّنايه دورگه‌ی عه‌ره‌ب بویه ( القسط البحري ) پى ده‌گوترا › هه‌روه‌ها جوریکه له بخوور بق ده‌رمان 
به کاردیت بروانه كتيّبى (( تهذیب الأثار)) للطبري » ج٦‏ ۰ ل٢۳۲‏ * وه‌رگیر ٠‏ 
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نهخؤشى ( ذات الجنب ) بهلاى پزیشکانه‌وه دوو جوره : حهقيقى و نا حهقيقى › حهقيقى 


1 : تاوسانيكى كهرمه له لایەکانی جه‌سته‌دا پەيدا ده‌بیّت له يهرددى ناوەوەی په‌راسووه‌کاندا ۰ 
١‏ ناحه‌قیقی : ئيش و ازاریکه له لایه‌کانی جه‌سته‌دا پەيدا دەبێت ؛ به هقی بایه‌کی جرى 
ا زيانيه خشهوه ده‌چیته نيوان پیسته‌کانی سه‌ره‌وه‌و ژیره‌وه‌د! » یا له نيوان پیست و ریخولهدا 


1 دەوستیّت و( الصفاقات ) » ثازارتك دروست ده‌کات نزيك 


به ثازاری شیّوہ حه‌قیقیه‌که‌یه » بهلام ئیٔش و ئازاری نهم به‌شه به‌رین و گوشاده که له 


| پاستیدا ژانیکی تیژه وه‌کو ئەوەی ده‌رزی بچه‌قیته شتێك ۰ 


دانه‌ری کتیّبی ( القانون )فه‌رموویهتی : پیده‌چی لایه‌کان و » نیوان پیسته‌و په‌رده‌کانی 
. ژیره‌وه‌و » ماسولکه‌کانی سنگ و » په‌راسووه‌کان و » ده‌وروبه‌ریان تووشی چه‌ندین ئاوسانى 
. بەثازاری زیانبه خش ببیت » به ( الشرّصة ہو ؛ ( البرسام )و۳ ( ذات الجنب ) ناوده‌بریت ٠‏ 
۱ پیده‌چی هه‌ندی ئازاری تر لهم ئەندامانەدا ههبيّت به‌لام به هوی ئاوسانه‌وه نهبيّت » به‌لکو 


. ددكهريّتهوه بق بايهكى جر › واگومان دهبريّت لهم نه‌خوشیه‌یه › بەلام له ئەویش نی يه ٠‏ 


. فهرموويهتى : بزانه ههموو ئیٔش و ئازارێك له لایه‌کانی جه‌سته‌دا ره‌نگه به ذات الجنب ) 
0 ناویرێت وه‌کو داتاشانيك له جیگه‌ی ثازارهكهوه ؛ جونكه ماناى ( ذات الجنب ) واته : ( 
صاحبة الجنب ) ۰ مهبهستيش لێره‌دا ثازاری لايهكى مرۆفه › بقیه ئەگەر ھەر تيش و ئازارێك 
له لایه‌کانی مرؤقدا پووبدات ده‌دریته بال ئهو نه‌خوشیه‌و پیی ده‌گوترنیت ( ذات الجنب ) » 


بؤيه كه ( بقراط ) گوتویه‌تی : نه خوشه‌کانی ( ذات الجنب ) سوودله خوشتن وه‌رده‌گرن ٠‏ 


۸ برسام ٠‏ نه‌خوشیه‌که خاوه‌نه‌که‌ی تووشی ورینه ده‌کات ۰ گوتراوه اوسانیکی گه‌رمه تووشی په‌رده‌ی 
نیّوان جگه‌رو ریخوله دەبیّت ؛ بروانه : تفسیر الطبري ۰ ج٣‏ ۰ ص ٥٤٤‏ ؛ وەرگیر ٠‏ 

هه‌روه‌ها برسام ۰ ئاوسانی نهو به‌رده‌یه‌یه که ده‌وری سیه‌کان ده‌دات ؛ بپوانه : قاموس فرنسي عربي انكليزي 
۰ج ص ۰۸۰ وهرگټړ 
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گوتراوه : مه‌به‌ستی ( بقراط ) هه‌موو هو که‌سانه بوو که هه‌ست به ھەر تیش و ئازارټك له 
لایه‌کانی جه‌سته‌یاندا ده‌که‌ن » يا هه‌ست به ثازاری سیه‌کانیان دەکەن به هوی تیکچونی 


میزاجه‌وه » یا به ھی خهلتهيهكى چره‌وه » يا چووزینه‌روه به‌بی ئاوسان و به‌بی ( تا ) ۰ 


هه‌ندی له پزیشکان گووتویانه : مانای ( ذات الجنب ) له زمانی یونانیه‌کاندا » بریتیه له 
اوسانی گه‌رمی لای مروث » هه‌روه‌ها اوسانیکی يەك به یه‌کی نه‌ندامه‌کانی سکی مرۆف 
ده‌گریتهوه » له راستیدا ( ذات الجنب ) به اوسانی ئەو ثه‌ندامه ناوده‌بریت ئەگەر تهنها 
اوسانیکی گه‌رم بوو. 

( ذات الجنب )ی حه‌قیقی بينج نیشانه‌ی ههيه : بریتین له ( تا )و » كؤكين و » ژانی تيد 


وه‌کو نه‌وه‌ی ده‌رزی بچه‌قیّته شتيك ‏ ته‌نگه نه‌فه‌سی و » لیدانی خوین به‌ری قول ٠‏ 


نهو چاره‌سه‌ره‌ی له فه‌رمووده‌که‌ی سهروددا هاتووه » تایبه‌ت نی يه بهم به شه‌وه » به‌لکو 
تايبهته به به‌شی دوودمهوه كه له نه‌نجامی بایه‌کی جردوه دروست ده‌ییت ‏ لیّره‌دا داری 
هندى ئەگەر به شیوه‌یه‌کی زور وردى نهرم بکوتریّت و ؛ تيّكهل به زه‌یتی گه‌رم بکریت و » 
شوینی باکه‌ی به جوانی تیگریت و بيشيّليت » يا بليسريّتهوه » ده‌رمانیکی كونجاوى نهو 
نه‌خوشیه دهبيّت » بوی به سوود ددبت » مادهكانى شيدهكاتهوهو › لايدهبات » بههيّزه بق 
ئەندامەكانى نیو سك ¢ کونیله داخراوه‌کان ده‌کانه‌وه »له گەل چه‌ندین سوودی تر که نه‌و 
داره هينديه ( القسط البحري ) بهديدههيْنيّت ٠‏ 

ك 5 

( المسبحي ) دەلیّت : ( القسط اليحري ) : گه‌رم و ووشکه ء قهيزكارى سکه » ئەندامەكانى 
ناوه‌وه‌ی سك بههيّز ده‌کات » با ناهيّليّت » كونيله داخراوه‌کان ده‌کاتهوه » به سووده بق 
نه‌خوشی ( ذات الجنب ) » زیاده‌ی شی و ته‌پی ناهیلیت ء بۆ متشك به‌سووده ° ده‌لیت : 
پیده‌چی ( القسط البحري ) بق ( ذات الجنب )ی حه‌قیقیش به سوود بى › ئەگەر هوکاری 


دروستبوونه‌که‌ی ماده‌یه‌کی به‌لغه‌می بوو » به تایبەت له کاتی که‌مبوونهوه‌ی نه خوشیه‌که‌دا ۰ 


والله أعلم. 
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( ذات الجنب ) نهخؤشيهكى مه‌ترسیداره؛ وفي الحديث الصّحيح : من أمّ سلمة » ۰ آنها 
قالت :بدا َسُولُ الله صلی الله علَْهِوَسلمَ پعرضه في بت مَيمُونَة : وگان کلما حف عليه ء 
خرچ وصلی بالقاس ؛ وان كلما وَج ثقلا قال : مروا أب کر فَليْصَل بالتاس ٩۳‏ ؛ واشتد 


رسا 


شکواهُ حَتّى غمر عَليْه من شدة الوجًع » فَاجْتَمَعَ عنده نساؤٰه » وعَمَه العباس ۰ وَأ لقضل 


ر وبر ھ سار سد اسه 


نْتُ الحارث ؛ وَاسْمَاءُ بت عُمَيْسِ » فتشاوزوا في لہ ؛ دوه وی مَعْمُورٌ » فلمّا أقاقَ قَالَ ؛ 
من قعل بي هذا »ها من عمل نام جن من ها هنا ۽ وآشارپیده إلى أرْض الحبشة » وَكَانَتْ 


ھا 


مه سَة وأسماء داه فَقَالوا : ا رَسُول الله خشینا أنْ یکون بك ذاث الْجَنْب . قال " قبم 


وق قر 4 o‏ 


لدد دتموني " ؟ قالوا : بالغود لهندي وشيم من ورس وقطرات من زیت . فَقَالَ " ما كَانَ ال 


ليّقذة بذلك الدّاء "کُم قال " عَرَمْتُ علیکم آن لا الست احه انا لد الا عم ". 
دفني ب یبقی في البيت أحد | عمي 


واته : ( أمّ سلّمة ) _ خواى لئ رازى بیّت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا ٹج له مالى ( 
ميمونة )دا نه‌خزش كهوت › ثهوهبوو هه‌ركاتيك نه‌خوشیه‌که‌ی سووك بوايهتهوه » ده‌چووه 
دەرەوەو نويْثى به خهلكهكه ده‌کرد › چ كاتتكيش هه‌ستی به‌له‌ش قورسی بكردايه » 
دهیفه‌رموو :فهرمان بده‌ن با ( أبابكر ) نويّث به خه‌لکه‌که بكات » پاشان ثازاره‌که‌ی تووند 
بؤوه تا له بەر زفری نيش و ثازار بورايهوه » خیزانه‌کانی له خزمهتيدا کوبوونه‌وه » ( العباس 
)ی مامى و ء ( أم الفقضل )ی کچی ( الحارث )و » ( أسماء )ی كجى ( عميس )يش هاتنه 
خزمهتى » راوێژیان كرد سەبارەت به‌وه‌ی ده‌رمانی بتكيّنه زار » ئەوەبوو دهرمانيان تكانه 
زارى موباره‌کی كاتيّك بورابقوه » كه به هزش خی هاتهوه » فه‌رمووی : کی ثه‌مه‌ی پیکردوم 
» ثه‌مه کاری ژنانیکه لیره‌وه هاتوون و › بهدهستى ناماژه‌ی بق خاكى حهبهشه كرد » ثه‌وه‌بوو 

8 رم 
( أم سلمة ہو ( آسماء ) ده‌رمانه‌که‌یان تکاندبووه زاری » فه‌رموویان : نه‌ی پیْغه‌مبه‌ری خوا 


لەوہ ترساین نه‌خوشی ( ذات الجنب )ت تووش بوبئ ۰ فه‌رمووی: ده‌رمانه‌که چ بوو له زارتان 


۹ - سبق تخریجه ۰ 


اه ماو 


۰ سبق تخریجه ۰ 
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دلؤيهيهك له زمیت ۰ فه‌رمووی : خوای تعالى تووشی ئەو نه‌خوشیهم ناکات » ئینجا فه‌رمووی: 
بریارم داوه جگه له ( العباس )ی مامم ههركهسيّك لهم ماله‌دا بی ده‌رمانی بتکینریته زار ۰ 
وف الصحیحین عن عائشة _ رضي الله عنها _ قالت : لَدَدْنا رسول الله ككٌ » فأشار أن لا 


تلدوني » فقلنا : كراهية المریض للدواء ‏ قلما آفاق قال : ألم نکم أن تلدني » لا یقی منکم 
آحد إلا لد غَيْرَ عمي العباس ۰ فاه لم هدك" 

واته : له خاتوو ( عائشة )هوه _ خوای لی رازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : ده‌رمانمان تکانده 
زاری موبارهكى پیغه‌مبه‌ری خوا َو ثاماژه‌ی بق کردین که ده‌رمان مه‌تکینه زارم » نیْمه‌ش 
گوتمان : هه‌رگیز نه‌خزش حه‌زی به ده‌مان نه‌بووه › كه به هوش خوی هاته‌وه فه‌رمووی : 
ئەی قه‌ده‌غهم نه‌کردن که ده‌رمانم نهتكيّنه زار » به ددر له ( عباس )ی مامم » که هاوبه‌شی 


نه‌کردن » هه‌رکه‌س لەم ماله‌دا بى ده‌رمانی ده‌کینریته زار ۰ 


( آبوعیید ) له ( الاصمعي 1 ده‌گیرنته‌وه‌و دەلیّت : ووشه‌ی ( اللدود) : هو ده‌رمانه‌یه که 
ده‌تکینریته لایه‌کی زاری نهخؤش ؛ ووشه‌که‌ش له ( آديدي الوادي )وه وه‌رگیراوه واته : 


ههردوو لای چه‌ميك ۰ به‌لام ووشەی ( الوجور ) واته : ده‌رمانيِك که بتکینریّته ناوه‌راستی زار ٠‏ 


دهلَيْم _ ( ابن القیم ) _ ووشه‌ی ( اللدود ) ؛ بالفتح : ئەر ده‌رمانه‌یه كه دهتكيّنريّته زار ۰ 
بهلام 2 السعوط ) : هو ده‌رمانه‌یه که ده‌کریته لووتی نه‌خوش ° 


نهو فیقهه‌ی لەم فهرموودديهوه ده‌ستگیرمان ده‌بیت بريتيه له سزادانى تاوانکار به 
هاوشيّودى نهو کرداره‌ی خوی ئه نجامى داوه › ثه‌گه‌ر کردوه‌که‌ی حەرام نهبيّت و مافى خواى 


نهشكاندبيّت » تهمهيه راستى بريار له سهر دراو لهبهر زياتر له ده بهلكه که له شوینیکی تردا 


۱ _متفق عليه : آخرجه البخاري ( 14١ / ٠١‏ ) ؛ ومسلم ( ۲۲۱۳) ٠‏ 
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ناماژه‌مان پیداوه » هه‌روه‌ها ئیمامی ( آحمد )يش بریاری له سهر داوه‌و » جیگیریش بووه له 
ههر چوار جینشینه‌که‌ی پیفه‌مبه‌ری خواوه كَل هه‌روه‌ها مه‌سه‌له‌که به ( القصاص ) ليك 
ده‌درننه‌وهو به‌کارد ه‌هتنرینت له بواری شه‌پازلله‌و لیداندا » یه به‌لگه‌ی چه‌ند فه‌رمووده‌یه ك که 


لهم باره‌وه هاتوون و به‌بی هیچ به‌رهه لستکارتك ؛ بویه پیّویسته کار بهم گوفتاره بکریت ۰ 


به‌شيك : سه‌بارهت به رینمایه‌کانی پیفه مبه‌ری خوا ا له بواری چاره‌سه‌رکردنی 
سه‌رئیشه‌و نیوسه‌ر تیشه‌دا ( الشقیقه ): 
روى ابن ماجة في سننه حدیثاً في صحته نظر : أن النبي ب كان إذا صدع » غلف رأسّه 
بالحنّاء » ويقول : : (( له ناف یاذن الله من الصداع )"° 
واته : پیشه‌وا ( ابن ماجة ) له ( سنن )دكهيدا فه‌رمووده‌یه‌ك له ده‌گیریته‌وه که‌وا : 
پیْغه‌مبه‌ری خوا يل ئەگەر سه‌رئیشه بیگرتایه » سه‌ری له خه‌نه ده‌گرت و » ده‌یفه‌رموو : (( 


به ئیزنی خوای تعالی به‌سووده بق سه‌رنیشه )) ٠‏ 


سه‌رئیشه : تێش و ازاریکه هه‌ندیکی سەر يا هه‌مووی ده‌گریّتهوه › بویه ئەگەر 
سه‌رئنشه که لایه‌کی سەر بگریّتےوەو تازاره‌که‌ی به‌رده‌وام بوو ثه‌وا به ( الشقیقة ) 
ناوده‌بریّت ‏ بهلام ثه‌گه‌ر سه‌رئیشه که تیکرای سەر بگریته‌وه‌و تازاره‌که‌ی به‌رده‌وام بوو به 
( بِيضنة ) و ( حُودة) ناوده‌بریت » چونکه چوتندراوه به هو خوده تاسنینه‌ی که سه‌رباز 
به سه‌ری ده‌کات و هه‌موو سەر داده‌پوشیت ؛ پنده‌چی جاربه‌جار ثازاره‌که پشت‌وه يا 


پیشه‌وه‌ی سەر بگریته‌وه ۰ 


۲ _ اسناده حسن : أخرجه آبوداود ( 5864 ) › وابن ماجة ( ۳۰۲ ) » وحسنه الألباني في صحیح الجامع ( 


- ) ۰ 
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سهرئيشه جوری زوره‌و هؤكارى دروستبوونیشی جیاوازه ۰ حه‌قیقهتی سەرئێشەش : 
گه‌رم بوونی سه‌ره » به هؤى نهو هه‌لمانه‌ی له سهردا ده‌خولیتهوه‌و دەیەویّت لیّی بچیْته 
ده‌ره‌وه‌و » راره ویك نادوزیته وه بق جوونهدهر » بویه سەر ده‌ینیشینیت و هوشیاریش لاواز 
ده‌کات » کاتی که هه‌موو شتيّك له سه‌ردا گه‌رم ده‌کات و یستی چوونه دەرەوەی ده‌کات » 
چونکه هه‌موو شتیکی ته‌رو شێدار ئەگەر گه‌رم بوو ثه‌وا ویستی جیگه‌یه‌کی فراوانتر ده‌کات 
لهو جیگه‌یه‌ی تیایدایه » بویه ئەگەر هه‌لمه‌که تيكراى سه‌ری داپوشی به جۆرێك چیتر توانای 


0 
نيشتنهوهو شیبوونه‌وه‌ی نه‌بیت و ۵ له سه‌ردا سورایه‌وه » به ) السدر ) ناودهبريّت. 


سه‌رئیشه ش له نه‌ نجامی هوکاره‌وه روودهدات : 

به‌کهم : به هزی زالبوونی يهكيّك له ماده‌کانی ( الصفراء ) » ( السوداء ) » خويّنى » 
به‌لغه‌می به سەر جەستەدا ۰ 

دوودم : له ئەنجامی چه‌ند برینیکه‌وه که له گه‌ده‌دا دروست ده‌بیّت » بویه به هوی نهو 
برين ههلتؤقانهوه سەر دەئێشێت چونکه نهو ده‌ماره‌ی له سه‌ره‌وه شوریونه وه له گەل 
كهدودا په‌یوه‌نده ° 

سى يدم : له هنجامى بایه‌کی چره‌وه كه له گه‌ده‌دا دروست دهبيّت » بق سەر 
به‌رزده‌بیته‌وه‌و ده‌یئیشینیّت ۰ 

جوارهم : سهرئتشهيهك له نه نجامی پریوونی گه‌ده‌وه به‌خواردن دروست ده‌ییت » پاشان 
داده‌به زییت و هه‌ندیکیشی بهبئ پێنەگەشتن و به‌بی ههرسبوونى ته‌واو داده‌به‌زی ؛ هوهش 
سه رد ه تتشئّنئت و قورسى دوكات ٠‏ 

پینجهم : سهرئيّشهيهك دواى جووتبوونى خيّزان دروست دهبئ لهبهر شلوق بوونى بارى 
چه‌سته ؛ وه گه‌رمی هه‌واکه‌ی زیاد له به‌ندازه‌ی پیویست پیده‌گات ۰ 

شه‌شهم : سەئێشەيەك پاش رشانهوهو به‌تالبوونی سك دروست دهبئ » يا به‌هوی زالبوونی 
باری ووشكيّتى به‌سه‌ر جه‌سته‌دا » یابه‌هوی به‌رزبوونه‌وه‌ی شى و بۆخى نیو گه‌ده‌وه بق سهر. 


حەوتەم : سەرئێشەيەك بههؤى زورگه‌رمی باری گەش و هه‌واوه ٠‏ 
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هه‌شتهم : سه‌رمابوونی زۆرو » چریوونه‌وه‌ی شى و بوخ له سه‌رداو شینه‌بوونه‌وه‌ی ٠‏ 

نویهم : به‌هزی شه‌ونخونی و شەو دانیشتنه‌وه تا کاتیکی دره‌نگ ۰ 

دەيەم : به‌هوی په‌ستانیکی زوره‌وه كه ده‌خریته سەر سه‌رو هه‌لگرتنی شتی قورس 
بەسەر ° 

یازدەیەم : به‌هوی زور قسه‌کردنه‌وه ؛ هیزی ده‌ماغ لاواز دهبێت ۰ 

دوازده‌یه م : به‌هزی زور جه‌لانه‌وه‌و وه‌رزشی له راد ه به‌د دره‌وه ۰ 

سیازدەیەم : به‌هوی نه‌خوشیه نه‌فسیه‌کانه‌وه وه‌کو خەم و » به‌زاره‌و » خەفەت خواردن و 
؛ دودلیی و » ببرکردنه‌وه‌ی خراپ ۰ 

چوارده‌یهم : بههؤى زور برسیّتیه‌وه » چونکه ههلم و بوخه‌کان شتيّك نادوزنه‌وه کاری لى 
بکات » ئیتر زور ده‌بیّت و » به‌رزده‌بیْته‌وه بق ميّشك ۰ 

پازده‌یهم : هقی اوسانی په‌رده‌کانی میشکه‌وه » تووشبوو بهم نه خؤشيه هه‌ست ده‌کات 
يهكيك به چه‌کوش به سه‌ریدا ده‌کیْشیّت ` 


شازده‌یه‌م : بههؤى ( تا ) بەرزیوونەوەوہ بؤيه هه‌ست به ئازار ده‌کات ٠‏ والله أعلم ٠‏ 
بدشيك : سهباردت به هوکاره‌کانی سدرئيشدى ( الشقيقة ) : 


هؤكارى سه‌رثیشه‌ی ( الشقيقة ) مادهيهكه له خوێنبەرەكانى سەردا ھەر خودى خؤى 
دروست بووه » يا بوی به‌رزبوتهوه‌و › لايهكى لاوازی سەر وه‌ریده‌گریّت » نهو ماده‌ش يا 
هه‌لمیه » يا تیِکه‌لاوگه‌لیکی گه‌رم يا سارده ؛ نيشانه تایبه‌تیه‌که‌شی ليّدانى خويّنهرهكانه » به 
تایبه‌ت ئەگەر هوکاره‌که‌ی خوینی بوو › بؤيه نه‌گه‌ر به شتيّك سەر به تووندی ببه‌ستریت و » 


لیدانی خوینبه‌ره‌کان قه‌ده‌غه بکریت » نیشه‌که ده‌وه‌ستیت ° 


( آبونعیم )له كتيّبى (الطب النبوي )دا فه‌رموویه‌تی: نهم جوره تووشی پیِغه‌مبه‌ری خوا 


0 ده‌یوو › روژو دوو رۆژ ده‌مایه‌وه‌و نه‌ده‌چووه ددرهوه ° 
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وفیه : عن ابن عباس قال : خطبنا رسول الله و وقد عصب رأسه بعصابةٍ . 
واته ( آبونعیم ) له کتیبی ( الطب النبوي )دا دەگیِرِیّتەوہ که‌وا : ( ابن عباس ) _ خوای 
لی رازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا ی ووتاری بق ده‌داین و به سەرپێچێك سه‌ری 
به‌سبوو ° 


۱۳۳ 


وني الصحیح : أنه قال في مرض موته : (( وارأساه )) 
واته : پیغه‌مبه‌ری خوا بي له نه‌خوشی مردنه‌که‌یدا فه‌رمووی : (( ثای سەرم )) ۰ له 
نه خوشیه که‌یدا به سەرپێچێك سهرى ده‌به‌سته‌وه » سهريه ستنيش به‌سووده بق ثازاری ( 


الشقیقة )و جوره‌کانی تری ثازاره‌کانی سەر ۰ 
به فيك : سه‌باردت به چاره‌سه‌رکردنی سه‌رئیشه‌ی ( الشقيقة ) : 


چاره‌سهری ( الشقیقه ) جیاوازه به‌پیی جیاوازی جوره‌کانی و ثهو هوکارانه‌ی 
دروستیان ده‌کات » بویه هه‌ندیکیان به به‌تالکردنه‌وه‌ی ماده‌یه‌ك ده‌بیّت › هه‌ندیکی تریان 
به‌خوراك خواردن ده‌بیت » هه‌شه چاره‌سه‌رکردنی به سره‌وتن و پشودانه » هه‌شه 
چاره‌سه‌رکردنی به به‌ستنه » هه‌شه چاره‌سهرکردنی به فینك کردنه‌وه‌یه › هه‌شه 
چاره‌سه‌رکردنی به گه‌رم کردنه » هه ندتكيشيان چاره‌سه‌رکردنی به دوورکه‌وتنه‌وه‌یه له 


بیستنی ده‌نگ و غه‌لبه‌غه لب و جولانه‌وه ۰ 


پاش زانينى نهوإنه » ده‌بی بزانبن چاره‌سه‌ری سه‌رنیشه لهو فه‌رمووده‌یه‌دا به خهنهيه » 
2٠. ¥ 5 ۴‏ 3 5 & هه اس ¥ ۰ 3 
ئەمەش چارەسەرێكى جوزئیه نەك گشتی › چاره‌سه‌ری جوریکه له جوره‌کانی » چونکه 
سه‌رتیشه ه‌گهر له گه‌رمابونیکی زژره‌وه بت و » له ماده‌یه‌که‌وه نه‌بیت پیویست به 


به‌تالکردنه‌وه بکات » ئەوا خه‌نه‌ی زور بو به‌سووده دەبیّت » ئەگەر گیای خه‌نه بکوتریت و له 


۳ صحیح : آخرجه البخاري ( ٠١‏ / ۱۰۵) ۰ 
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گه‌ل سرکه‌دا ( الخل ) به تهوذلهوه ببەستریّت » ئێشهکهی ده‌نیشیته‌وه » وه هیزیکی باشی 
تتّدايهو گونجاوی ده‌ماره که ئەگەر بوی بەکاربیّت ۰ نیْشه‌که‌ی ده‌وه‌ستیِنیّت » خه‌نه‌ش ته‌نها 
تایبه‌ت نی يه به سه‌رئشه‌وه ؛ بهلكو بق هه‌موو ثه‌ندامه‌کان بەکاردیّت » چونکه كرتن و 
گوشینیکی تیدایه كه ئه‌ندامه‌کانی پیٗ به‌هیزو پته‌و ده‌کریت › ئەگەر بخریته سەر شوینی 


اوسانی گەرم » ده‌نیشینیّته‌وه‌و ثازاری ناميّنيّت ۰ 


وقد روی البخاري في تاريخه › وأبوداود في السنن أن رسول الله 5 ما شکا إليه آحد 
وجَعاً في راسه إلا قال له : (( احْتَجم )) » ولا شكى إليه وجّعاًنٍ رجلیه إلا قال له : (( 
٢ھ‏ ۱۳۷6 

واته : یمامی ( البخاري ) له ( تاريخ )ه‌که‌یداو ؛ تیمامی ( آبوداود )یش له ( سنن 
)دكديدا ده‌گیرنه‌وه کەوا پیغفه‌مبه‌ری خوا 5 هه رکه‌سیك سەرئیّشانیِکی خوی له‌خزمه‌تی 
پیغه‌مبه‌ری خوادا سكالا بکردایه پیّی ده‌فه‌موو : (( که‌له‌شاخ بگره )) » هه‌رکه‌سیش باسی 


قاچ نیْشه‌یه‌کی خوی له خزمه‌تیدا بکردایه پیّی ده‌فه‌رموو : (( خه‌نه‌ی تیگره )) ٠‏ 
وفي الترمذي عن سلمى ام رافع خادمة النْبي ب قالت كان لا يصيب النْبي وَل قرحة ولا 
شوكة الا وضع علیها الحناء ٠‏ 


واته : له ( سلمی أم رافع )ی خزمه‌تکاری خواوه تفه رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا فا 


۲۰ 3 ها هو ۰ - سے 
هه‌ر برينيّك يا درکیکی تووش بوایه » خه‌نه‌ی تپده‌گرت 


۱۳۶ _ إستاده صحيح : آخرجه آبوداود ) ۳۸۵۸ 1 3 وأحمد ) ٦‏ / 1۲ 1 3 وصححه الألباني في صحیح آبي 


۰ ) ۳۲٣۷۷ ( داود‎ 
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به‌شيك : سهباردت به خدنهو سوودو خاسیه نه‌کانی : 


خهنه سارده له يهكهمدا » ووشكه له دوومدا » هټزی دارى خەنەو لقەکانی پیکاتووه له 
هیزتیکی شيكهرهوه له ناوهرؤكيّكى ثاويهوه وه‌ریگرتوه كه تيايدايهو ؛ كهرمه به مام 
ناوه‌ند » ههرودها هيّزيى بريتيه له هیزیکی كرتن و كوشين له ناوهرؤكتكى خاكيهوه 
وه‌ریگرتووه كه تيايدايه ٠‏ 


له كرنكترين سوودهكانى نه‌وه‌یه كه ثهو ثاوسان و ههلتؤقانهى بههؤى ئاگر 
سووتاندنهوه دروست ده‌بیّت ده‌ینیشینیته‌وه‌و نايهيّليت › هه‌روه‌ها هيّزئكى گونجاوی 
ههيه بق ده‌مار ئەگەر تێی هه لسوینریت » ئەگەر بجويّنريّت به‌سوود دهبيّت بق برينى زارو 
هو ييزؤكانهى تووشى ده‌بیت ٠‏ نهو زیپکانه‌ی له نیو زارى مندالاندا ده‌رده‌چن جاك 
ده‌کاته‌وه » ئەگەر بخریته سەر ئاوسانی گه‌رمی به ثازار بوی به سوود دهبيّت ؛ له 


(T°) 


سارئژکردنه‌وه‌ی برینه‌کاندا به هاوشیوه‌ی ( دم الأخوين ( کاریگه‌ری دەبێت ء ئەگەر 


گول و خونچه‌ی ( نورهٌ ) له گەل موی پالیوراو ( الشّمع المصفی ) › له گەل رؤنى كولدا 


( دهن الورد ) تيّكهل بق ثازاری هه‌ردوو لای مروف به‌سوود ده‌بیّت ` 


۵ _ دم الأخوين : چه‌ندین ناوی دیکه‌شی ههيه وه‌کو ( دم الغزال » دم الثعبان ۰ صمغ البلاط ۰ دم التنین » 
عروق حمراء ؛ الشيان › الأيدع ( “ به‌لام له راستیدا مادده‌یه‌کی صمغيهو » له درختیکه‌وه ده‌رده‌هیْنریت که 
بەزۆرى له دورگه‌ی ( سوقطري ) سەر به وهلاتی يهمهن دهرويّت › ئەم دره‌خته نزیکه‌ی هه‌شت مار به‌رزه‌و ؛ 
ملی دره‌خته‌که دریژه‌و درکی دریژی په‌شی پیوه‌یه › گولگه‌لیکی بچوکی ههيهو › به‌ره‌که‌شی بچوکه‌و به 
به‌رگنگی ره‌شی دره‌وشاوه دابؤشراوهو › ھەر بهريّك يەك دانه تؤوى شیّوه هیلکه‌یی و ردنك ڕەشى تیدایه » 
نهو به‌شه‌ی لهم دره‌خته بەکاردیّت » مادده صمغیه‌که‌یه‌تی که له تویکلی دره‌خته‌که‌و به‌رگی تووه‌که‌وه 


دهرده هيّنريت و › رهتكى سوریکی تیّره ۰ بروانه :33065 1213/01 WW‏ ۷ 
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له خاسيهتهكانى دیکه‌ی ئەگەر سه‌ره‌تای نه‌خوشی اوه له منداڵدا به‌ده‌رکه‌وت و ؛ 
ژیره‌وه‌ی پیکانی خه‌نه‌ی تنهه لسوینریت دلنيا ده‌بیت که چیتر له چاوه‌که‌نیدا به‌ده‌رنایه‌ت › 
ئەمەش راسته‌وه تاقیکراوه‌ته‌وه به‌بی هیچ گومانێك ۰ ثه‌گه‌ر گول و خونچه‌ی ( نوره ) له نیو 
لوج و پیچه‌کانی پوشاکی خوریدا دابنرئت بۆن خؤشى ده‌کات و › مورانەی لى قه‌ده‌غه ده‌کات 
» ئەگەر گه‌لاکانی بخریته نیو ناویکهوه دایپوشیّت » پاشان بگوشریت و له روون و ساف و 
جاکه‌که‌ی جل رۆژ به ئەندازەی قورسی بيست دیرههم و لەگەل ده دیرههم شه‌کردا 
بخورئته‌وه‌و ؛ پاشان به سه‌ریدا گزشتی به‌رخی بچوك ( الضأن الصغير ) بخوریت ؛ ئەوا به 


خاسیه‌تزکی سه‌رسورمیِن به سوود دهبیّت بق قه‌ده‌غه کردنی ده‌ستپیکردنی نه‌خوشی گولیی ` 


باسکراوہ بياويك نینزکی پەنجەکانی دەستی درری بردیوو » پاره‌یه‌کیشی ته‌رخان کردبوو 
بۆ ئەو که‌سه‌ی چاکی بكاتهوه ۰ پاشان نيێك وه‌سفی بق کرد » هه‌موو پوژيك له ناوی خه‌نه 
بخواته‌وه 3 سه‌ره‌تا کاری به وه‌سفه‌که‌ی نە کرد 3 ياشان كه كدلاكانى حسته نیو ئاوەوەو 


هه‌ستا به خواردنه‌وه‌ی » چاك بویه‌وه‌و نینوکه‌کانیشی گه‌رایه‌وه بق چاکیهکه‌ی جاران ` 


نه‌گه‌ر نينؤكهكان هه‌ویری خه‌نه‌ی تتكيريت چاکی ده‌کات و بوی به‌سوود ده‌بیت › ئەگەر 
له گەل پوندا بشیاریت و بخریته سەر نهو هه لتوقاوانه‌ی که ثاوی زه‌رد ده‌رده‌هینن بڑی 
به‌سوود دەبێت » به‌سووده بق گه‌ریه‌کی بریناوی هه‌وکردووی دریژخایهن ئەوپےەری سوود » 
برج ده‌رده‌جینیت و به‌هیزی ده‌کات و » چاك و جوانی ده‌کات » سەر به‌هیز ده‌کات » 
به‌سووده بق ئەو پیزوکه‌و تلؤقانهى له سار پیِٔست دهرده چیّت وههرودها بق ئّهو بلقه پر 
ئاوانه‌ی به‌هوی ئیش و کاری ززره‌وه له ده‌ستدا هه‌لده‌توقین ؛ به‌سووده بق ئهو زیپکانه‌ی له 


ده‌ست وقاچ و سه‌راپای جەستەدا دەردەچێت ° 
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به‌شيك : سەبارەت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ي له چارەسەركردنى 
نه‌خوشیدا به وازهینان له‌ومی ئه‌و خواردن و خواردنه‌وانه‌وه بدری 
به نەخۈش که حه‌زی پی نی يدوء ناچاریشی ناکریّت به خواردنی : 


روى الترمذي في جامعه » وابن ماجة » عن عقبة بن عامر الجهني » قال : قال رسول الله ‏ : 
7 ل ۶ 7۸7 .6 12 3 و * وو ۵ 0۱۳۰ 
(ر لا تکرهوا مرضاكم على الطعام والشراب ؛ فإن الله _ عزوجل _ یطعمهم ویسقیهم )) . 


و 
واته : ( عق )ی كورى ( عامر الجهني ) _ خوای لی رازی بت _ فهرموويهتى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ولد فه‌رمووی : (( نه‌خوشه‌کانتان ناچاری خواردن و خواردنه‌وه مەکەن › 


۰ ۰ 8 ک‫ 
چونکه خوای _ عزوجل _ خواردن و خواردنه‌وه‌یان ده‌داتی )) ٠‏ 


ههندئ له پزیشکه به‌ریزه‌کان دهلَيّْن : چه‌ند به سووده ثهم گوفتاره پیِغه‌مبه‌رایه‌تیه که 
دانایی و حیکمه‌تگه‌لیکی ئیلاهی زور ده‌به خشیّت » بهتايبهت بق پزیشکان و » ثه‌و که‌سانه‌ی 
نە خۆش چارەسەر دەكەن 6 چونکه نەخۆش ثه‌گه‌ر وازی له خواردن یا خواردنهوه هینا ۰ له 
بەر ئەوەيە سروشتی نه‌خوشه که سه‌رقاله به تێكۆشان به‌رامبه‌ر به نه‌خوشیه‌که › يا ئارەزوى 
خواردنی نوماوه › يا كەم دونه‌وه به‌هوی لاوازبوونی حه‌زو ویسن‌وه يا ھەر نه‌ماوه › 


ھەرچۆنێك بیّت › لهم کاته‌دا پێویسته خۆراكى نه‌درتی ٠‏ 


بزانه برسیّتی له راستیدا داواکردنی خوارده‌مه‌نیه له لایەن ثه‌ندامه‌کانه‌وه بق ثه‌وه‌ی 
جیگه‌ی نهو خوراکانه‌ی پی پرکانه‌وه كه شيى بونهتهوه » لهم کاته‌دا ثه‌ندامه دووره‌کان 
له ثه‌ندامه نزیکه‌کانه‌وه راده‌کیشن تا راکیشانه‌که به گه‌ده کوتایی ديت و » مروفیش 


هه‌ست به نتم دوكات ؛ بوبه هه‌رکات نهخوش نارحهت 3 شت نه‌خو‌شه که 
بك برسینی بود ر حوس پاپ يوق + سروسبی ن٣‏ حو 


۲ _ سناده ضعيف : أخرجه الترمذي ( ۲۰۶۱ ) › وابن ماجة ( 5544 ) » وضعفه الألباني ٠‏ 


الطب النبوي به کوردی 143 


کارده‌کات بق پیگه‌یاندن و هاوتشتنه ده‌روه‌ی مادده زيانبه خشهكان و داوای خوراك و » 
خواردنه‌وه ناکات » ثهكهر نەخوش ناچاری خواردنی شتيّك له‌وانه كرا » نه‌وا ده‌بیته 
هؤكاريك بو ئەوەی سروشت کاری پیگه‌یاندن و هاوشتنه ده‌روه‌ی ماده زيانبه خشهكان 
نه‌کات و » سه‌رقال ده‌بیّت به هه‌رسکردن و چاره‌سازی خوراکه‌کانهوه‌و اور له 
نه‌خوشیه که ناداته‌وه ؛ هوهش نه‌خوش تووشی زیان ده‌کات » به تايبهت له کاتی 
توندبوونی نه خوشیه‌که‌دا › يا له کاتی لاوازبوونی حه‌زو ویستی خواردندا یا ههر نه‌مانی 
> به‌مه‌ش به‌لاکه زیاتر دهبيّت و » پەلەش له دابه‌زینی کاره‌ساتی دلته‌زینتر ده‌کریت » 
پیویسته لهم کات و باره‌دا بەدەر له‌وه‌ی هيّزى ده‌پاریزیت و بههيّزى ده‌کات هیچ تری 
نه‌دریتی » به‌بی بیزارکردنی سروشت به‌هیّچ شيّوهيهك » وه‌کو نهو خوراك و خواردنه‌وه 
نه‌رم و ناسکانه‌ی به‌شی مرۆف ده‌کات و » ثه‌وانه‌ی میزاجیکی مام ناوه‌ندی هه‌یه وه‌کو 
شهربه‌تی ( لینوفر )و سیوو ؛ گولی ناسك و » به‌هاوشیوه‌ی نه‌وانه » له 
خوراکه کانیشدا شلهيهكى مام ناوه‌ندی مريشكه بارؤكهيهكى به‌تام و هیچی تر » هیزو 
تواناشی به بونه خۆشە گونجاوه‌کان و › هه‌واله دلخزشکاره‌کان ببوژینریت»وه » چونکه 


پزيشك خزمه‌تکاری سروشت و یارمه‌تیده‌ریه‌تی نەك ته‌گه‌ره‌ی بهيْنيّته پیش ` 


بزانه خونی چاك خوراك به‌خشی جهستهيه › بەلغەمیش خوینیکی كالهو كهميّك پیگه‌یووه 
» هه‌ندی له نه‌خوشه‌کان ئەگەر به‌لغه‌میکی زؤرى له جه‌سته‌دا کوبووه‌و › خوراکی باشی نه‌بوو 
¢ سروشت به‌زه‌ی بیدا دنته‌وهو ¢ نهو خوننه پیّده‌گه یه نیت و“ دیسانه‌وه ده‌یکات به خوننی 
پاك و ده‌یکات به خوراك بق ثه‌ندامه‌کان و ¢ هیجی تری پیویست نابئيت ¢ سروشتیش نه‌و 
هيّزهيه که خوای پەروەردگار کردویه‌تی به بریکار بق چاره‌سازی جهستهو پاراستنی و ؛ 


چاودیریکردنی به دریژای ته‌مه‌نی ٠‏ 


¥ 7۳ ليونفر : رووه‌کیکی به تهمهنهو 3 قه‌دی له تاودا پفچوەو 3 گه‌لاکانی به سەر ناوه‌که‌دا راکشاوه 6 
گوله‌کانی بزنیکی خوشیان ههیه‌و ۰ هه‌موو روودكهكه به‌کار ديت به‌تایبه‌ت ره‌گه‌که‌ی ۰ بپوانه : 
com Ab/‏ زبعجلد www‏ 
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بزانه هه‌ندی جار نه‌خوش ناچاری خوراك و خواردنهوه دەکرێټت ¢ بهتايبهت لهو 
نه‌خوشیانه‌دا که تیکچونی ئه‌قلی له گه‌لدایه » لیّره‌دا فه‌رمووده‌که سیفه‌تیکی گشتی هه‌یه 
بهلام تایبه‌ت کراوه » يا له فه‌رمووده ره‌هاکانه‌و به‌لگه‌یهك تایبه‌ت و سنورداری کردووه › 
مانای فهرموودهكهش : پیّده‌چی نەخؤش به‌بی خوراك چه‌ند روژيك بزیت له کاتیکدا مروشی 


ته‌ندرورست ثهو ماوه‌یه به‌بی خوراك توانای ژیانی نابیت ٠‏ 


له فه‌رمایشته‌که‌ی پیفه‌مبه‌ری خوادا ما (( فان الله یطعمهم ویسقهم )) مانایه‌کی ووردو 
ناسکی تر بهديد هكرت » سهرهراى ثهوى پزیشکان باسیان کردووەو » هيج كهسيّكيش 
بهديناكات بهدهر له كهسانيّك كه گرتگی ده‌ده‌ن به حوكمهكانى دل و روح و » كاريكهريان له 
سروشتى جهستهداو » کاردانه‌وه‌ی سروشت بهرامبهرى » وه‌کو چون خودى خوی کاردانه‌وه‌ی 
بهرامبهر به سروشت دهبيّت ٠‏ ئێمەش ثاماذهيهكى پی ده‌ده‌ین و › ده‌لیین : نه‌فسی مروف 
ئەگەر شتيّك هه‌بوو ودكو حەزلێكراوێك يا ناپەسەندێك يا ترسێنەرێك سهرقالى بكات هوا 
پنوه‌ی خهريك دهبيّت و ثاوريك له داواكردنى خوراك و خواردنهوه نادات ؛ بویه هه‌ست به 
برسيّتى و تينويهتى ناكات ؛ بهلكو ههست به گه‌رماو سهرماش ناكات » به‌لکو پیوه‌ی خەرێك 
ده‌بیت و هيج کاردانەوەیەکیشی بهرامبهر به ههستى ئازاردەرى زور به نازاریش نابیّت ؛ بؤيه 
هه‌ستی پئ ناكات » هيج که‌سیکیشمان نی يه هه‌ستی به‌وانه نهكردبيّت » وه ئەگەر نه‌فس 
سهرقال بوو به‌وه‌ی که هیّرشی بق هيّناوه ؛ بق تهودى به‌ربه‌رجی بدأتهوه » چیتر هه‌ست به 
برسيّتى و تینویهتی ناکات » بویه ئەگەر نهو هيّرش بهره دلخزشکاریکی نهو يهرى 
دلخزشکاربوو ؛ ثه‌وا جنگه‌ی خواردن ده‌گرینه‌وه » نه‌فسی پئ تیر ده‌بیت » پشویه‌کی 
ده‌رونی بلق ده‌هینیت ؛ دوو نه‌وه‌نده‌ش د هبيّتهوهو » له گەل خویندا به هه‌موو جه‌سته‌دا 
بهلاودهبتتهوه تاله پیستیشدا ده‌رده‌ک‌هویت » بہےوەش پووی ده‌گه شیته وهی › 
خوینگه‌رمیه که‌ی دهردهكهويّت» چونکه دلخۆشبوون خويّنى دل زورترو فراوانتر ده‌کات و » به 
هه‌موو ده‌ماره‌کاندا بلاو دهبيّتهوه › يريان ده‌کات » بؤيه ثه‌ندامه‌کانی لەش داواى به‌شه 


خوراکه‌که‌ی خزیان ناکەن که پیی راهاتووبوون به هؤى سهرقالبوونیانه‌وه به‌وه‌ی زور 
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خوشه‌ویستره به‌لایانه‌وه » وه‌خوشه‌ویستيشه به‌لای سروشته‌وه » چونکه سروشت ئەگەر 


خوؤشەویستی خۆى دەستکەوت 3 پەسەندێتى دوكات و اوړ له شتی تر نادانه‌وه ۰ 


به‌لام ئەگەر هیرشبهره‌که تازارده‌ربیت یا خهفهتكاربيّت يا ترسینه‌ربیت » جه‌سته به 
جهتكردن و به‌رهه لستی و دوورخستنه‌وه‌ی ئەو دوژمنه‌وه سه‌رقال ده‌بیّت و ئاوړ له داواکردنی 
خوراك نادانه‌وه » چونکه له باری جه‌نگاندا ثه‌و خه‌ريك بووه‌و داوای خواردن و خواردنهوه 
ناکات ۰ ده ره‌نجام ئەگەر له جه‌نگه‌که‌دا سهرکه‌وتوو بوو » هیزی ده‌بوژنتهوه‌و » جیگه‌ی 
هيّزى ئەو خوراك و خواردنه‌وانه‌ی بق ده‌گریته‌وه که له ده‌ستی چووه » بهلام ئەگەر نه‌خوش 
به‌رامبه‌ر بهو هیرشبه‌ره دوراو بوو » هێّزی تیك ده‌شکیت به گویره‌ی ئەو کاره‌سانه‌ی به 
سهريدا هاتووه » بەلام ئەگەر جەتگی نيوان خی و دوژمنەکەی پیشیرکی بوو هه‌رجاره‌ی 
يهكتكيان سه‌رکه‌وتوو ده‌بوو » نهو هيّزيش جاربه‌جار ده‌رده‌که‌ویت و جه‌ربه‌جاریش ناميّنيت › 
به‌گشتی جهتكى نیوانیان به هاوشیوه‌ی جه‌نگی نيوان دوو دوژمنه » سەرکەوتنیش بۆ که‌سی 


براوه‌یه » دوراویش یا کوژراوه » یا برینداره » يا دیله ۰ 


نەخؤش : له لایه‌ن خوای تعالاوه یارمه‌تی ده‌دریت و پشتگبری لی دهكريّت و به‌وانه 
خوراکی به‌سوودی ده‌داتی » سه‌ره‌رای ئەوەی پزیشکان باسیان کردووه که خويّنيش رولیی 
کاریگه‌ری لهو بواردا ده‌بیت » شهم یاره‌مه‌تیدانه‌ش به‌گویره‌ی خۆ به‌لاواز دانان و خق 
شکاندنه‌وه‌و خۆ فریدان» له بيش ده‌ستی خواکه‌ی خویدا _ َو وجل _ بەوەش 
نزیکبوونەوەیەك له خواکه‌ی خزیه‌وه ده‌سته‌به‌ر ده‌کات » چونکه به‌نده ثه‌و کاته زور نزيك 
دهبيّتهوه له خواکه‌ی خویه‌وه که دلی به‌رامبه‌ر به خواکه‌ی ده‌شکینیته‌وه ۰ بویه لهو 
کاتانه‌دا ٍه حمه‌ت و به‌زه‌یی په‌روه‌ردگاری لیّوه نزيك ده‌بیّت › ثه‌گه‌ر مروفیکی خواپه‌رست 
بوو » خوراکیکی دلیی نه‌وتوی ده‌ست ده‌که‌ویت هيّزه سروشتیه‌کانی پئ به هیٔز ده‌بیت و › 
هیزه‌کانی پئ ده‌بوژلتهوه زور زیاتر له خوراکه ئاسایه‌که‌ی خوی ؛ هه‌رچه‌ندیش باوه‌رو 


خوشه‌ویستی و » دلخؤشبوون و » که‌یفخزشبوون و » دلنیابوون و بیٗ گومانی به‌رامبه‌ر به 


146 الطب النبوي به کوردی 


په‌روه‌ردگاره کەی بههيّزيوو › ثاره‌زووی کردو قايل بوو به خواكهى و به هيواى رهزابوونى بوو 
۰ ثه‌وا هیزتکی ثه‌وتق له خویدا به‌دیده‌کات كه ههركيز وه‌سف ناکریت و ؛ وه‌سفه 


ده‌رمانه‌کانیه‌کانی پزیشکیش ناگات به ثاستی و ۰ زانسته‌که‌شی په‌ی پئ نابات ٠‏ 


ههركهسيش که دلرق ده‌بی و › نه‌فسی توانای تیگه‌شتن و باوه‌رپیکردنی ئەمەی نابی ؛ با 
ته‌ماشای باری زۆرێك له عاشقانی دیمه‌ن و روالهت بكهن » ثه‌وانه‌ی دلیان پپیووه له عیشقی 
دیمەن و روالهتى دونیا و › شان و شهوكهت و ۰ سه‌روه‌ت و سامان و ؛ زانست ؛ خلکانیش 
سه‌باره‌ت به‌مه شتانیکی سه‌سورمینیان له خویان و له که‌سانی دیکه‌شدا بینیوه ۰ 


قد ثبت فيا : عن النبی ب ؛ أنه كان يواصل في الصیام الأیام نوات العدد » وينه 
وقد نبت لي یو يام اایام دوات العدد » ویدهی 


(TA) 2 


لر ر ل 
5-5 


أصحابه عن الوصل ويقول : (( لسث عَهَيْتَتكمْ ني أظل يُطعمني ربي ويَسقيني )» 


واتے له ( الصحیح )دا هاتووه : کەوا پیّفەمبەری خوا 3 له روژه‌سپیه‌کانی ماتكدا ( 
وصال مد ده‌کرد» به‌لام قه‌ده‌غه‌ی هاوه‌لانیشی ده‌کرد لهو کاره‌و ده‌یفه‌رموو : » من 


وه‌کو نیم چونکه ده‌متنمه‌وه به‌روه‌ردگارم خواردن و خواردنەوەم ده‌داتی (( ۰ 


زانراويشه هم خۆراك و خواردنه‌وه‌یه هه‌مان خواردن نه‌بوو که مرۆف به زاری ده‌یخوات » 
جونكه ئەگەر وابوایه یه‌کبینه شهو روز به رؤثوو نه‌ده‌بوو » هه‌روه‌ها جیاوازیه‌که‌ش له نیوان 
4 
خی و هاوه‌لاندا روى نه‌ده‌دا › به‌لکو ھەر به پقژووش نه‌دبوو › چونکه ده‌فه‌رمیّت : (( أظل 
و و 2 ۰ 
يطعمني ربي ويسقيني )) ' 
هه‌روه‌ها پیّغه‌مبه‌ری خوا ئل جیاوازی له نیوان خی و هاوه‌لانیدا کرد له خودی ( وصال 


)ەکەدا › به‌وه‌ی خوی توانای به‌جیهینانی هه‌ندی کاری پیّدراوه كه هاوه‌لان توانای 


۸ - متفق عليه : آخرجه البخاري ( ٤‏ /۱۷۹) » ومسلم ( ۱١۰۳‏ ) ۰ 
۹ - وصال : واته پوژوو شەو به یه‌کبینه‌و به به‌رده‌وامی پقژووگرتن و نه شکاندنی ۰ وەرگیر 
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ئەنجامدانی ثه‌وه‌یان نی يه ؛ جونكه ئەگەر به‌زاری خؤراك و خواردنهودى بخواردايه 
نهيدهفهرموى : (( لمت كَهَيْنّتَكم )) واته من وه‌کو تیوه نيم ۰ له راستيدا كهسانيك به جؤرتكى 
تر له فهرموودهكه تيّدهكهن به تايبهت ئەوانەی بهشيان له خوراکی دل و روح كەم بۆتەوەو › 
چیتر میشکیان تواناى وه‌رگرتنی نه‌وه‌ی نهماوه كه نهو خوراکه روحيانه كاريكهريهكى 
نه‌وتوی ههبيّت له بههيّزكردن دل و بوثانهوهيداو » خوراکیکی دیکه‌ی بداتی کاریگه‌ریه‌کی 
بههيّزترى ههبئ له خوراکه جهستهيهكه ٠‏ والله الموفق ۰ 


بدشيك : سه‌باره‌ت به ر ریسازی پیفه‌مبه‌ری خوا ۶ له چارسه‌رکردنی 
نهخؤشى ( العذرة او چارسه‌رکردن به دمرمان کردنه لووت : 


بت عَنْهُ في " الصنحیحین أنه قال : (( یرما تداویثم به الحجامة » والقسط الَبَحْرِيٌ ء 
تعذّبوا مق بالغمز من لعذرة )۳۱ 

واته له ( الصحیحین )دا هاتووه : که‌وا پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی : (( چاکترین 
شتيك به‌کاری بینن بق چاره‌سهرکردنی خوتان كهلهشاخ كرتن و ؛ ( القسْط البَمْري )يه ؛ 
مندالهكانيشتان نازار مەدەن به ده‌ست لتدانى زمانه جكؤلهى منداله‌که‌نتان ئەگەر نەخۆشى ( 
العذرة ) تووش بوبون )) ۰ 


بل وة 1۹ ff ~o‏ عه 0 


في " الستن " و " المُسْنّد " عَنْهُ من حديث جابر بُن عَبْد الله قال : دَخَلَ سول الله 
که على ان تام ييل ما اء قال اقا : به الكذرة » أو 


س ۵ ےہ ہد 


وجع في را رأسه ¢ فقال :)2 ویک لا تقیلن آوادکن ¢ أيما امرأة آصاب ولدها عذرة رة أو وَجَعٌ 


_ متفق عليه : أخرجه البخاري ( ٠١‏ / ۱۲۷ ) » ومسلم ( ۱۱۷۷) ٠‏ 
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في رأسه » قلتأخذ فسا هندیا فلتخکه بمَاء > كُمْ شنعطه إِيَاهُ فأمَرَتْ عائشة رضي الله 
٥۶۷)‏ 1 


عنها قصنع ذلك بالصبي ه فبر 

واته ( جابر )ی كورى ( عبدالله ) _ خواى لی رازى بێت _ فهرموويهتى : بِيّغهمبهرى خوا 
يي جووه ديدهنى خاتوو ( عائشة ) _ خواى لی رازى بێّت _ » تهماشاى کرد مندالێکی لايه 
خوټن له هه‌ردوو لووتى ده‌روات ؛ فه‌رمووی ثهمه چی يه ؟ كوتيان : نه‌خوشی ( العذرة )ى 
تووشبووه › يا سه‌رنیشه‌ی هه‌یه ؛ ئەوەبوو فەرمووی : (( وهی بق تيوه مندالهكانتان مه‌کوژن 
؛ ھەر ژنێك منداله‌که‌ی تووشی نه خؤشى ( العذرة ) بوو » با ( القسط الهندی ) بهرت بت و له نیو 
تاودا بیکریِنیت و » بیکاته لووتى مندالهكهيهوه » ثه‌وه‌بوو خاتوو ( عائشة ) _ خوای لی پازی 


بێت _ فه‌رمانیدا ثه‌وه‌یان بق مندالهكه ثه‌نجامداو ئیتر چاك بوویه‌وه. 


( آبوعبید ) له ( آبوعبيدة )موه باس ده‌کات و دهلییت : نه‌خوشی ( الغذرة ) وروژان و 
اوسانی گه‌روه به هی خوینه‌وه › نه‌گه‌ر چاره‌سه‌ر كرا له زمانی عه‌ره‌بیدا پیّی ده‌گوتریت ( 


ت لم 
قد عذر به ) * فهو معذور ٭ قسه‌کانی ته‌واویو ٠‏ 


5-5 4 
گوتراوه : ( العذرة ) : برینیکه له نيوان كوئ و گه‌رودا دهردهجِيّت » بهزؤريش مندالان 


تووشى ده‌ین ٠‏ 


بەلام ( القسسْط الهندى ) کرینراو ئەگەر وه‌کو دهرمانيك بكرت به لووتيهوه به‌سووده › 
چونکه ماده‌ی نه‌خوشی ( الغذرة ) خوینیکه بهلغهمى به‌سهردا زاله‌و » به‌زوری له 
جه‌سته‌ی مندالدا دروست ده‌بییت » ( القسط الهندي )یش سیفه‌تیکی ووشکیتی تیّدایه 
زمانه بچوله بته‌و ده‌کات و به‌رزی ده‌کاته‌وه بق جیگه‌که‌ی خوی › پیده‌چی به تایبەت 


سوودی بق نهم نه خؤشيه ههبيّت و ؛ له‌وانه‌شه سوودی بق نه‌خوشیه گه‌رمه‌کانیش هه‌بی › 


۱ _ اسناده صحیح : آخرجه أحمد ( ۳ / ۳۱۵ ) وصححه الألباني رحمه الله ٠‏ 
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هه‌روه‌ها له‌وانه‌یه جاربه‌جار ئەو ده‌رمانانه‌ی که ھەر خوی گه‌رمه‌و » هه‌ندی جاریش 
به‌کاتی گه‌رمه به‌کاربیّت ۰ دانه‌ری کتیّبی ( القانون ) له باره‌ی چاره‌سه‌رکردنی نه‌خق 

که‌وتن و هه‌وکردنی زمانه بچوله‌وه ده‌لیّت : ( القسط ) له گەل ( الشیب اليماني )و له گەل 


تزوی ره‌یحانه‌دا ‏ بذور المرو ) به‌کاردیت. 


ئەو ( القسنط البحري )يهى له فه‌رمووده‌که‌دا باسکراوه : بريتيه له ( العود الهندي ) ؛ که 
جوره سييّكهيهتى » شبرینه‌و ؛ چه‌ندین سوودی ههيه ۰ ييّشتر مندالّه‌کانیان که تووشی 
که‌وتن و هه‌وکردنی زمانه بچوله ( العذرة ) بهاتبا به ده‌ستیان که‌ميك تییانه‌وه ده‌ژه‌نی و 
ده‌یانجولاند » يا شتیکیان به مندالّهوه هه‌لده‌واسی › به‌لام پیْغه‌مبه‌ری خوا 6ل قه‌ده‌غه‌ی 


كردن و » رێّنمای كردن بق شتیکی زور لهوه به‌سوودتر بق منداله‌کانیان و » زور تاسانتريش ٠‏ 


9 © ور . 
به‌لام ( السعوط ) : ثه‌و دهرمانهيه له لووت دهكريّت ؛ لهوانهيه ثه‌و كاره به ده‌مانه 
تاکه‌کان يا به تاونته‌کانیش ثه‌نجام بدريّت » ده‌رمانه سروشتيهكه ده‌کوتریت و له هیلّه‌ك 
ده‌دریت و ده‌کرنت به هه‌ویرو ووشك ده‌کرنته وه » پاشان له‌کاتی پیویستیدا شل ده کریّتەوەو 
؛ ددكريّته لووتی مرؤثهوه » كاتئ له سهر يشتى راكشاوهو ؛ نيوان هه‌ردوو شانی به يشتيهك 
به‌رزد ه کرینه‌وه بق نه‌وه‌ی سەری تەواو نزم بيتهوه » بؤيه كه ده‌رمانه‌که كرايه لووتى ده‌کاته 
میّشکی و » به پژمین نه‌خوشیه‌که‌ی لیده‌رده‌هینریت » پیغه‌مبه‌ری خوا 35 ستایشی خق 


چاره‌سه‌رکردنی به ( السعوط ) کردووه‌و ئەوەی پیویسته لهم باره‌وه ئەنجام بدریّت ٠‏ 


وذکر آبوداود في سننه : أن النبي بل استعط"۳. 
واته پێشهوا ( آبوداود ) له ( سنن )هکه‌یدا ده‌گیرته‌وه : که‌وا پیّغه‌مبه‌ری خوا ی دەرمانی 


ده‌کرده لووتی ۰ 


۲ صحيح : أخرجه آبوداود ( ۳۸۲۷ ) عن ابن عباس ٠‏ 
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به‌فيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا يله 
له چاره‌سه‌رکردنی دل ئيشهدا ( المفؤود ): 


روى آبو داود في ' ستنه " من حديث مجاه 2 عن 1 سعدر > قال » مرف ضت مرضّا؛ فأتاني 
رسول الله 5 يعودني ؛ وضع ده بَيْنَ داي حتی وَجَدْت بَرْدَهَا عَلَى فؤادي» وَقَالَ لي : (( 
نك رجل مفئود فأت الحارث بن كَلَدَةَ من كقيفي » فائه رجل بتطبب ‏ فليا خد سبع تمرات من 


7 


عَجْوة المدیتة ‏ فليَجَأهُنَ بنَوَاهُنَ ؛ کم ليلدك بهن )6*9 

واته ( سعد ) _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : نەخؤش كهوتم و › پیّغەمبەری 
خواش ی ته شریفی هيّنايه ديدهنيم » ده‌سته‌کانی له نيوان ههردوو مهمكمدا دانا تا 
هه‌ستم به ساردى ده‌سته‌کانی كرد له سەر دلم » پیّی فه‌رموودم : (( تق پیاویکیت هه‌ست 
به ثازاری دلت ده‌که‌ی بویه بچؤرہ لای ( الحارث )ی كورى ( كلدة ) له هوزی ( ثقیف ) » 
پزیشکیتی ده‌کات » با حهوت خورما له( عجوة )ی مهدينه به‌ریت و به ناوكهكهيهوه 
بیکوتیّت و » پاشان بیکا به ده‌مته‌وه )) ٠‏ 


( المفؤود ): ثه‌و که‌سه‌یه دلى تووش بووه‌و › هاوار له تازاره‌که‌ی ده‌کا › وهكو( المبطون ) 
كه هاوار له ثازاری سکی ده‌کات ۰ 


( واللدود ) : نهو ده‌رمانه‌یه که نه‌خوش له لایه‌کی زاریه‌وه ده‌یخواته‌وه ۰ 
خورما خاسیه‌تیکی سه‌رسورمیّنی تیدایه › به‌تایبه‌ت خورمای مه‌دینه‌ی پیروز » 


بهتايبهتريش جوری ( العجوة )ه‌که‌ی ؛ به حه‌وت دانه‌ش بخوريّت خاسیه‌تیکی تره » به 


۳ إسناده ضعیف : آخرجه آبوداود ( ۲۸۷۵ ) » وضعفه الألباني في ضعیف الجامع ( ۲۰۳۳ ) ۰ 
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سروشى خوايى دەرك ده‌کریت 4 وفي " الصحیحین ۷ : من حدیث عامر بن سعد بن أبي 


هس ارس ار 
۰ 


وقاص » عَنْ بيه قال » قال سول اله كك ( من بح بیع ثراو من ر العالية لم ضر 


ذلك لیم سم ولا سر“ ٠‏ 
وفي لفظ (( مَنْ اگل سَبْعَ تمراتر مما بَيْنَ لَابَتيْهَا حين یصبح لم یضره سم حى يمسي 
(۱۶۵). 

ذ٤‎ 


واته ( عامر )ی کوری ( سعد )ی كورى ( آبي وقاص ) له بابیه‌وه ده‌گیِریّته وه‌و دفهرميّت : 
پیفه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( هه‌رکه‌س ژه‌می به‌یانیانی حه‌وت خورما بیّت له خورمای ( 
العالية ) __ شويّنيّكه له مه‌دینه‌ی پبروز _ ئەو ڕۆژە ژه‌هرو جادوو زیانی بى ناکه‌یه‌نن )) ٠‏ 


(MEV 


له بێژەيەكى تردا (( ههركهس به‌یانیان حه‌وت خورمای نیوانی دوو ( اللابة )که " بخوات 


ژه‌هر زیانی پی ناگه‌یهنیت تا ثبواره‌ی به‌سه‌ردا دیّت )) ۰ 


خورما گەرمه له دووه‌مدا » ووشکه له يهكهمدا ۰ گوتراوه : شیدارو تهره تیایدا ۰ 
گوتراويشه : مام ناوه‌نده » خواردنیکی به‌پیزه‌و پاریزگاریکی باشی ته‌ندروستیه به تایبەت بق 
ئەوانەی پیی راهاتوون » وه‌کو خه‌لکی مه‌دینه‌و جگه له خه‌لکی مه‌دینه‌ش » چاکترین 
خوارده‌مه‌نیه بق ئەوان به به‌راوردی خه‌لکی وهلاته سارده‌کان » له‌به‌ر ساردی ناوه‌روکی 
دانیشتوانی مه‌دینه‌و ۰ گه‌رمی ناوه‌روکی خه‌لکی وه‌لاته سارده‌کان ۰ بویه دانیشتوانی 
وه‌لاتانی حیجازو يهمهن و تائیف و وهلاته‌کانی تری هاوشیّوه‌شیان به زؤرى خوارده‌مه‌نیه 


گه‌رمه‌کان به‌کارده‌هیّنن که ناچیّت بق خه‌لکانی تر وه‌کو خورماو » هه‌تگوین » بینیومانیشن 


۰ سبق تخریجه‎ - ٤ 
٠ ) ۲۰:۷ ( ومسلم‎ » ) 1٩۲ / ٩( أخرجه البخاري‎ - ۰ 


٠ اللابتین : دوو پارچه زه‌وین له مه‌دینه‌ی پیروز كه به‌ردی په‌شی تیدایه ۰ وه‌رگیر‎ ٦ 
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بیبه‌رو زهنجهفيل”” “له خوارده‌مه‌نیه‌کانیاندا به‌کارده‌هینن به ئاستێك که دهئهوهندهى يا 
زياترى خهلكى ودلاتانى ديكهيه » زهنجهفيليش ده‌خون وه‌کو ثهودى حه‌لوا بخؤن » خۆشم _ 
( ابن القيم ) _ که‌سانیکم بينيوه خؤى پیوه خهريّك ده‌کات و دانه دانه ده‌یخوات وه‌کو 
نه‌وه‌ی نوقل و میوه‌و چه‌ره‌سات بخوات و کاته‌که‌ی خوی پیوه بهسهر ده‌بات » ئەوەش 
به‌سووده بویان و زیانیان پى ناگه‌یه‌نیْت له‌به‌ر ساردی ناوه‌پوکیان و ۰ هاتنه ده‌روه‌ی 
گه‌رماکه بق ده‌روه‌ی جه‌سته‌یان » نموومه‌ی نه‌وه‌ش وه‌کو نموونه‌ی ئەو بیرانه‌یه که 
ئاوه‌که‌نیان له هاویندا سارد دهبيّت و » له زستانیشدا گه‌رم ده‌بیّت » بؤيه له زستاندا گه‌ده له 


خوراکه چره‌کان پنده‌گه‌یه نیت به استيك له هاویندا ئەو کاره ناكات و پیِی ناگه‌یه‌نیت ۰ 


به‌لام خورما بق خه‌لکی مه‌دینه » به هاوشنوه‌ی پله‌ی گه‌نمه که که‌سانی دیکه به‌کاری 
دینن » چونکه ماده‌ی خوراکیانه » خورمای ( العالية ش چاکترین جؤری خورمایانه » چونکه 
ته‌نیکی بته‌وو » تامیکی خۆش و ؛ شيرينيهكى راستی ههيه ۰ خورما به‌شدار ده‌بیت له 
پیکاته‌ی خواردن و ده‌رمان و میوه‌شدا » گونجاوه بق زوربه‌ی جه‌سته‌کان › به‌هیزکاری 
گه‌رمی سروشتيه 4 ئەو پاشماوه خراپانه‌ی که خوراك و میوه‌کانی ترله جەستەی مروشدا 
دروستی ده‌که‌ن خورما دروست ناکات » به‌لکو قه‌ده‌غه‌ی بوگه‌نبوونی تیکه‌لاوه‌کان ده‌کات بق 


نهو که‌سانه‌ی پیّی راهاتوون ۰ 


ئەم فه‌رموود ه په‌یامیکه‌و مه‌به‌ستداره يۆ کارپیکردنی تایبه‌ت 4 وه‌کو دانیشتوانی مەدینەو 
ده‌وروبه‌ریان ؛ گومانی تیدا نی يه که ههر شوينيك پسپوره به سوود وەرگرتن له زۆرټك له 


ده‌رمانه‌کان به‌بی هیر » بویه هه‌ندی رووه‌کی ده‌رمانی كهلهو شوننه‌دا ده‌روتن به سوود ده‌ین 


۷ - زنجبیل ۰ پووه‌کیکی گیایه به پایزوم ده‌پویت و زور ده‌بی هه‌روه‌کو په‌تاته » نزیکه‌ی ( ۷۰ سم ) له 
زمینه‌وه به‌رز ده‌بیته‌وه » گه‌لاله‌کانی پانن و › به‌سه‌ر زه‌ویدا خؤى پاده‌خات ؛ لق و پوپی وردن ؛ گوله‌کانی 
که‌ميك مه‌یله‌و زه‌ردن و › چه‌ندین جؤرى ههيهو ۰ ره‌گه‌کانی به‌کاردیت ۰ بروانه : ئینته‌ نیت : سایتی : ( سنابل 
الخیر للأعشاب ) ٠‏ 


الطب النبوي به کوردی 153 
بق نه‌خوشی ؛ که‌چی ئەگەر نهو رووه‌که ده‌رمانیه له جیگه‌یه‌کی دیکه‌دا بړوئ نهو سووده‌ی 
نابيّت چونکه خاك و هه‌وا کاریگه‌ریان له‌وه‌دا دهبی » يا رووەك و خاك و ههوا پیکه وه 
کارتیکراو دهبن بهو ژینگه‌یه » چونکه زه‌وی سیفات و خاسیه‌تیه‌کی هه‌یه جیاواز دەبیّت له 
شوینیکه‌وه بو شوینیکی تر وه‌کو چون خوو و سیفاتی مرۆف له كهسيكهوه بق که‌سیکی تر 
جیاواز دهبيّت » زوريك له رووه‌که‌کان بق هه‌ندی وه‌لات خوراکیکهو ده‌خوریت › به‌لام بق 
هه‌ندی وهلاتى ديكه ژه‌هریکی کوشنده‌یه › زور جار ده‌رمانی كوم هلَيْك به‌لای کومه‌لیکی 
تره‌وه خقراکه » هه‌ندی ده‌رمان که بق كۆمەڵێك چاره‌سه‌ری نه خوشیگهلیکه بۆ کومه لیکی تر 
چاره‌سه‌ری نه‌خقشیگه لیکی ديكه ده‌بیت. ده‌رمانی خه‌لکی ودلاتيّك بق وه‌لاتیکی دیکه 


گونجاو نابيّت و » سوودیشی نه بيت ۰ 


بهلام كه پیفه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی : با حهوت خورما بخوات ؛ ثه‌وه خاسيهتيّكه 
وه‌کو قه‌ده‌رو وه‌کو شه‌رعیش چه‌سپاوه ۰ بویه ته‌ماشا ده‌که‌ین خوای تعالى تاسمانه‌کانی به 
حه‌وت دروست کردووه » زه‌ویه‌کان حه‌وتن » پوژه‌کان حه‌وتن ؛ خولقاندنی مرۆف به حه‌وت 
دوخ ته‌واو بوو » خوای تعالی بق به‌نده‌کانی خی ته‌واف و سورانه‌وه‌ی به ده‌وری که‌عبهدا به 
حهوت داناوه » سه‌عی کردنی نيوان صه‌فاو مروه‌ی به حهوت داناوه » ره جمکردنی 
شهیتانه‌کانی به حه‌وت حهوت داناوه ( الله آکبر )ه‌کانی نویژه‌کانی جه‌ژنی له ره‌کاتی 
يهكهمدا به حه‌وت داناوه ٠‏ پیفه‌مبه‌ری خوا كد فه‌موویه‌تی : (( مُروهم بالصّلاة لسبع )۳ 
واته : (( که مندالهكانتان بوون به حه‌وت سال فه‌رمانی نویژکردنیان پی بکەن )) › ثه‌گه‌ر 
دايك وباب جیابوونه‌وه‌و مندالّه که‌یان ته‌مه‌نی بوو حه‌وت سال ماف هه‌لبزاردنی پئ ده‌دری له 
نيوان دايك و بابیدا » هه‌ر کامیانی هه‌لبژارد له گەل ثه‌ودا ده‌جیّت ۰ له ( ریوایه )تیکی تردا : 


بابی له دایکی مافدارتره به منداله‌که » له ( ريوايه )تیکی تریشدا : دایکی مافدارتره » وأمر 


۸ اسناده صحیح : أخرجه أبوداود ر ۰)۹٤‏ والترمذي ( ٤٨۷‏ ) › وصححه الألباني في صحیح آبي داود ( 
٥‏ ) ° 
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۰ صللله ٠.‏ ۰ لاسام - ۱:۰ 5 5 . مزا 


نه‌خوشیه که‌یدا فه‌رمانیدا له حه‌وت کوونه ثاوی به‌سه‌ردا بکریّت ؛ خوای تعا یل حەوت روز 
باكهى بالا ددست کرد به سەر قهومهكهى ( عاد )دا » ودعا النبي تا أن يُعينَه الله على قومه 
بسبع كسبع يوسف””" واته پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له خواى تعالى بارايهوه يارمهتى بدات بق 
سەر قه‌ومه‌که‌ی به حهوت سالى نههاتى وه‌کو سالهكانى یوسف يتغهمبهر » خواى تعالى 
سەبارەت بهو که‌سانه‌ی خيّريان بق زياد ده‌کات نموونهيهكى هيناوهتهوه به تؤويهك بوبه 
حهوت كوله كهنم ههر گوليك صهد تؤؤى تتدابوو › نهو گوله گه‌نمانه‌ش که هاودلهكهى يوسف 
له خهويدا بينيبووى حهوت بوون ۰ ثه‌و سالانه‌ش كشتوكاليان تیدا کرد حهوت بوون ؛ 
خيّروجاكهداريش زياد دهكريّت به نه‌ندازه‌ی حهوصدد نهوه‌نده و زياتريش ؛ لهم ئومەتەش 


حه‌فتا ههزار ده‌چنه بههشتهوه به‌یی حيساب ٠‏ 


بی گومان هم زماره خاسيهت و تايبهتمهنديهكى تیّدايه له جگه نهم ژماره‌یدا بەدیناکریّت 
»؛ حەوتیش ماناى ژمارەی كؤكردؤتهوه كشتيهكدى و تايبهتيهكهى » جونكه ژماره جووت و 
تاكه ٠‏ جووتيش : يهكهم و دوودمه ۰ تاكيش : ھەر ناوه‌هایه » ئه‌مه بوبه چوار يله : جووتى 
يهكهم و › دوودم ۰ تاكى يهكهم و › دووەم » ئەم پلانه‌ش له کهمتر له ثماره حهوتدا 
کزنابیته‌وه » چونکه حهوت زماره‌یه‌کی ته‌واوه هم چوار يلهيه له خوده‌گریت ؛ مه‌به‌ستم 
جووت و تاکه‌که‌و » یه‌که‌مه‌کان و دووه‌مه‌کانه » مه‌به ستیشم به تاکی يهكهم » سی يه ؛ به 


دووه‌میش پینجه » وه مه‌به‌ستیشم به جووتی يهكهم دووه » به دووه‌میش چواره » پزیشکان 


/ ۲( صحيح : آخرجه البخاري ( ۰۱۱۹۰۲۱/۱ ( ۴ ۰۲۲۰۷( / ۰۹۹ (۱۳/۷۱) ) ومسلم‎ ٩ 
عن عبيدالله بن عبدالله بن عتبة بن مسعود أن عائشة زوج النبي _ صلی الله عليه وسلم _ قالت : لما‎ ) ۱ 
))۰۰۰ ثقل رسول الله _ صلی الله عليه وسلم _ وذکرت الحدیث وفیه : (( ۰۰۰ هریقوا على من سبع قرب‎ 

۰ صحیح : آخرجه البخاري ( ۲ / ۰۳۳ ۳۷ ) › /٦(‏ ۹۹ء ۰۱۶۲ ۰۱۵۱ ۰۱3۶ ۱۱۵ ) ۰ ومسلم ( ۸ / 
١‏ ) عن مسرون عن أبن مسعود وفیه : ( إن رسول الله _ صلی الله عليه وسلم لما رأى من الناس إدباراً فقال 


: اللهم سبع کسبم یوسف ۰۰۰)) ۰ 
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گرتگیه‌کی گه‌وریان به حهوت داوه » بهتايبهت ده‌ریاوانه‌کان ۰ ( بقراط ) دەلیت : هه‌موو 
شتیك لهم جیهانه‌دا له سەر حه‌وت بهش ئەندازہ گبراوه » ه‌ستیره‌کان حه‌وتن » پوژه‌کان 
حهوتن › ته‌مه‌نه‌کانی خه‌لك حه‌وتن › يهكهم جار منداله تا حه‌وت » پاشان نه‌وجوانه تا 
جوارده » پاشان هه‌رزه‌کاره » پاشان لاوه » پاشان پیاویکی كامله » پاشان پبره » پاشان 
که‌نه‌فته‌و زؤرييره تا کوتایی تەمەن »خوای په‌روه‌ردگاریش زاناتره به حیکمهت و بەشەرع 


دانانی و » قه‌ده‌ری له دیاریکردنی نهم ژماره‌یه‌دا » نايا له‌به‌ر ئەو مانایه‌ن يا هیدیکه‌یه ؟ 


سوودی ئەم ژماره‌یه لهم خورمایه لهم شاره‌و لهم شوینه‌دا بهتايبهت بهراميهر به ژه‌هرو 
جادوو » بەجۆرێك مروف قه‌ده‌غه بکات له تووشبوون › لهو تایبه‌تمه‌ندیانه‌یه که ثه‌گه‌ر 
پزیشکانیکی وه‌کو ( بقراط ) و ( جالینوس )و پزیشکانی ديكه باسیان بکردایه » پزیشکانی تر 
به قبولبوون و ملکه‌چبوونه‌وه وه‌ریان ده‌گرت » ثه‌گه‌رچی ئەو پزیشکانه کاره پزیشکیه‌کانیان 
ته‌نها بههؤى زور وريايى و ته خمبن كردن به‌هوش و گومان بردنه‌وه په‌ی پئ ده‌بن » بویه نهو 
که‌سه‌ی که گوفتاره‌کانی هه‌رهه‌مووی بی دلاودلى و » به ئییگجاری و سه‌لماندن و وه‌حیه » زور 
شایسته‌ترو گونجاوتره گوفتاره‌کانی به قبولبوون و ملکه‌چیه‌وه وه‌رگیریت و » واز له 
ره‌خنه‌گرتن بهیِنریت › ده‌رمانه‌کانی ژه‌هر جاریه‌جار به چونیه‌تی ده‌بیّت و » جاربه‌جاریش به 


به‌ فيك سه‌بارمت به سوودی هم به‌ردو 
کاریگه‌ری له سەر هه‌ندی له ژههره‌کان 


شیاوه ئەم به‌ره بق لابردنی هه‌ندی له ژه‌هره‌کان سوودی هەبیٗ » ئینجا فه‌رمووده‌که 
ده‌بیّته گشتیه‌کی تایبه‌تکراو » شياويشه بق لادانی هه‌موو ژه‌هريك سوودی هه‌بی » له بەر 
تایبه‌تمه‌ندی نهو شاره‌و نهو خاکه تایبه‌ته » بهلام لیره‌دا شتیکی تر ههيه پیویسته ناماژه‌ی 


پی بدرێت » نه‌وه‌ش ئەوەیه که انهو نه‌خوشه‌ی ده‌یه‌وی سوود له ده‌رمانيك وه‌رگری › مه‌رجه 


156 الطب النبوي به کوردی 


به‌دل ده‌رمانه که‌ی قبول بیٗ و بروای به سوودو گاریگه‌ری ههبئ » ئەوجا سروشتی جه‌سته‌شی 
قبولی ده‌کات و » ده‌یکات به يارمهتيدهريّك بق لادانی نه‌خوشی و عیله‌ته‌که » تا نهو ناسته‌ی 
زۆرێك له چاره‌سه‌ره‌کان سوود به نه‌خوش ده‌گه‌یه‌نن » نه‌گه‌ر به بروایه‌کی تەواو و › 
قبولبونیکی چاك و » به وه‌رگرتنیکی ته‌واوه‌وه به‌کاری بینیّت » خه‌لکانیش شتانیکی 
سه‌رسورمینیان لهو باره‌وه بینیوه » ئەوەش بق ئه‌وه ده‌گه‌رته‌وه که سروشتی نه‌خوشه‌که 
به‌توندی قبولی ده‌رمانه‌که ده‌کات و ۰ زور پیی دلخوش ده‌بی » بزیه هیزی جه‌سته‌شی 
ده‌بوژیته‌وه‌و ۰ سولتانی سروشتی جه‌سته‌شی بههيّز ده‌بی و ۰ له کوتایدا به سەر 
ہر حب وه 2۳ ¥ ہہ ۲۷ ۰ حبص 8۷ھ ۰ ۰ 4 
نه خوشیه که دا زال ده‌بی و » دوری ده‌خانه‌وه ؛ به پیچه‌وانه‌شه‌وه زورتك له ده‌رمانه‌کان بق 
ئەو نه‌خزشی و عیله‌ته به‌سوودن › بهلام باوه‌پی خراپی که‌سه نه‌خوشه‌که » كهوا سروشتی 


ده‌رمانه‌که‌ی به ته‌واوی قبول نابی » وا ده‌کات که نهو ده‌رمانه هیچ سوودیك نه‌گه‌به نیت ۰ 


له گەل ئەوەشدا گه‌وره‌ترین ده‌رمان و شیفابه‌خشه‌کان و ؛ له هه‌موویان به سوودتر بق 
دله‌کان و جه‌سته‌کان و دونیاو روژی دوایی قورئانه » که بق هه‌موو نه خؤوشيهك شیفابه‌خشه » 
بهلام بو ئەو دلانه‌ی بروایان به شیفابه‌خشین و سوودی قورئان نی يه › ته‌نها نه‌خوشیه‌کانیان 
زياد ده‌کات » که‌چی بق نەخوشی دلان هیچ ده‌رمانیکی تری به سوود نی يه جگه له قورئان » 
چونکه شیفابه خشی ته‌واوتیی که هه‌موو نه‌خزشیه‌کان جاك ده‌کاته‌وه‌و › ته‌ندروستی به 
ته‌واوی ده‌پاریزی و › به‌رامبه‌ر به ھەر شتیکی زیانبه‌خشیکی به‌وه‌یی دهیپاریزی به 
پاراستنیکی ته‌واو » بهلام له بەر ئەوەی زفربه‌ی دلان پوویان لى وه‌رگیراوه‌و » به‌پوایه‌کی 
ته‌واویان پئ نی يه که به‌دلنیایی و به‌بی گومان شيفابه خش بیّت و ؛ به‌کاری ناهیّنن و » له 
جیاتی قورئان ده‌رمانی ديكه به‌کارده‌هینن » که مرو 
دروستی کردووه ۰ بؤيه هه‌موو ثه‌مانه بوون به رِيكريّك بق ئەوەی شیفایان پیبه‌خشیّت › 
ثالیّره‌دا دیسانه‌وه ثاکامی هم کرده‌وانه‌یان زال بوو و ړوو وه‌رگیرانیان له قورئان توندتر بوو » 


نه‌خزشی و عيلهته دریژخایه‌نه‌کانیش زیاتر دلانیان نه‌خوش خست و ؛ پزیشکان و 


فیکی تر وه‌کو خوی پیکیهیناوه‌و | 


نەخؤشانیش له سەر چاره‌سه‌ره‌کانی مروفی هاوره‌گه‌زی خؤيان و » ئەوەی که شیخه‌کانیان و 
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۰ ئەو که‌سانه‌ی که به گه‌وره‌یان داده‌نین و نيّتيان به‌رامبه‌ریان چاکه پاهاتن » بؤيه 
کاره‌ساته‌که گه‌وره‌تر بوو ۰ نه‌خوشیه‌کانیش زیاتر جیگیربوون و ۰ چه‌ندین نەخۆشى و 
عيلهتيش په‌یدابوون » که نهيانتوانى چاره‌سه‌ری بکه‌ن › وه چه‌ند بهم ده‌رمانه دروستکراوانه 
چاره‌سه‌ریان بکردایه نه خوشیه‌که زیاتر دهبوو » باروحالیش ده‌یگووت : 
ومن العجائب والعجائب جمة 
قرب الشفاء وما إليه وصول 
كالعيش في البيداء یقثلها الظما 
والماء فوق ظهورها محمول 
وانه ؛ 
له شته سه‌رسورمینه‌کان که شتی سهرسورمینیش زؤرہ 
شيف نزيك بی و نه‌توانری پیّی بگه‌یت 
وه‌کو ئەوەی له بیاباندا بى و ه‌وه‌نده‌ی نه‌مابی تینویه‌تی بیکوژی 
که‌چی ئاوەكەش له سەر پشتی ئەو ههلكيرؤاوه 


به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیغه‌مبه‌ری خوا 45 به دوورخستنهودى 
زیانی خوراك و میوه‌کان و ء چاکردنیان به جوريك زیانیان 
لابه‌ریت و › سوودیان به‌هیز بكات : 


ثبت في الصحیحین من حدیث عبدالله بن جعفر ؛ قال : رايت رسول الله يأكل الطب 
بالقثاء۲۳۲ . 


واته له ( عبدالله )ی کوری ( جعفر )دوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌نی : بینیم 


پیغه‌مبه‌ری خوا ی تروزی به خورمای تهرى بيّكهيووه ده‌خوات ` 


۱ _ صحیح : آخرجه البخاري ( ۷ / ۰۱۰۲ ۱۰۶ ) ومسلم ( / 155 ) ۰ 
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خورماى تهرى پنگه‌یوو ( الطب ) : كهرم و شیداره له دووهمدا » گه‌ده‌ی سارد بههيّز 
ده‌کات و » بؤى گونجاوه » جووتبوون زياد ده‌کات › بهلام خیْرا بؤگەن دەبێت » تينوهينهرهو 
» خويّن ليخن و ليل ده‌کات » سهرئيّشه دروست ده‌کات » کونیله‌ی داخراو دروست ده‌کات » 
تازارى میزلدان دروست ده‌کات » بق ددان زيانى ههيه » » به‌لام تروزی ساردو شیداره له 
دووهمدا › تینویه‌تی ناهيّليت » به بونکردنی هیّز ده‌بوژینیت»وه له بەر نهو بونه‌خوشه‌ی 
تییدایه » گه‌رمیی گرگرتووی نیّو كهده ده‌کوینیتهوه › نه‌گهر تووه‌که‌ی ووشك بکریّتەوەو 
بکوتریّت و تذكهل به ئاو بكرت و بگوشریّت بق دهرهيّنانى تاوه‌که‌ی و » پاشان بخوريتهوه » 
تينويهتى ناهيّلّت » ميز زياد ده‌کات » بق ثازاری ميزلدان باشه » نه‌گه‌ر بکوتریّت و به هيّلهك 
پاك بکریّت و به دداندا بهێنرێت » سپی دهكاتهوه » ثه‌گه‌ر بکوتریت وله گەل ( المَيْبَحْتَجِ 
)ا برين بِيْحِيّكى لی دروست بكريّت بق كهستنى سهكى هار بهسووده ٠‏ 


به‌گشتی : خورما كهرمهو ؛ ترؤزيش ساردہ › بؤيه ھەر دانه‌یه‌کیان بەسوودہ بق نه‌ویتر › 
زورترین زيانى بهرامبهرى لادهدات » بهركريكردنى چونیه‌تی ھەر دانهيهكيانه به دژه‌که‌ی » 
لابردنى توندوتیژی ھەر دانه‌یه‌کیانه به ثهويثتر » ئەمەش خوی بق خوی بنهرهتى هه‌موو 
چاره‌سه‌ریه‌کانه‌و » بنهرهتيشه بق پاراستنی ته‌ندروستی » بویه به‌کارهیّنانیکی بهو جوره‌و 
هاوشیوه‌کانیان له خزراك و ده‌رماندا ڕۆڵێكى کاریگه‌ری ده‌بی له چاکردن و استکردنه‌وه‌و» 
دوورخسننه‌وه‌ی چونیه‌تیه زيانيه خش هكانى ھەر دانهيهك بے به‌رامبه‌ره‌که‌ی » ئەوەش 
یارمه‌تیده‌ریکی باشی پاراستنی ته‌ندروستی و › هیْزو به پیت بوونیه‌تی » خاتوو ( عائشة ) _ 
خوای لی رازى بيت _ فه‌رموویه‌تی : هه‌ولیاندا بهههموو شتيك قهلهوم بکه‌ن » قەلەو نه‌بووم » 


ئینجا به ترؤزى و خورمای ته‌رو بیگه‌یوو قهلهويان کردم › ئەوەبوو قه‌له‌و بووم ۰ 


_ المَيْبَحْتَحِ : عه‌جه‌مه‌کان نهم ناوه به‌کاردینن » که بریتیه له شه‌ریه‌تی ترئ ده‌کولْیْنریْت تا دوو له سەر 
سیی ناوه‌که‌ی ده‌چیّت و ده‌بیّت به روبی تریٗ و به لای عه‌ره‌بیشه‌وه به ( طلا ) ناودهبريّت » بروانه الجوهري 
» الصحاح في اللغة » مادة طلا » ص ۶۲۹ » وه‌رگیِر ٠‏ 
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به‌گشتی : دوورخستنه‌وه‌ی زیانی سارد به گه‌رم و › گه‌رم به ساردو » شیّدار به ووشك و » 
ووشك به شیدار و » راستکردنه‌وه‌ی ههر دانه‌یه‌کیان به ثهويتر لووتکه‌ی هه‌موو جوره 
چاره‌سه‌ریه‌کانه‌و ؛ لووتکه‌شه له پاراستنی ته‌ندروستیدا » هاوتای نهم جوره جاره‌سه‌ریه‌ ش 
جوره چاره‌سه‌ریه‌که‌ی دیکه بوو که پیشتر ناماژه‌ی پیّدراو بریتی بوو له فه‌رمانی پیْغه‌مبه‌ری 
خوا ی به خوچاره‌سه‌رکردن به ( السناو السنوت ) و ( السنوت )يش : هه‌تگوینیکه كهميّك له 
خوشاوی ڕۆنى تتدايه ( السّنا )ی پیٗ جاك ده‌کرنیت و راستى ده‌کاته‌وهو نیوه نجيّتيهكى 
ده‌داتی » که‌وابوو صه‌لات و سهلام له ئهو که‌سه‌ی نیردراوه بق ناوه‌دانکردنهوه‌ی دل و 


جه‌سته‌کان و › به‌رژه‌وه‌ندیه‌کانی دونیاو پقژی دوایی ۰ 
به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا كَل له پاریزکردندا : 


ده‌رمان هه‌رهه‌مووی دوو شته : پاریزکردن و پاراستنی تهندروستيه » بهلام ئەگەر 
تیکه‌لاویکی زیانبه‌خش له جه‌سته‌دا دروست بوو » پیویستی به ده‌رهاویشتنیکی گونجاو 
دهبيّت ؛ ته‌وه‌ری بزيشكيّتيش به‌گشتی له سەر نهم سئ یاسایه دهخوليّتهوه ۰ 


پاریزکردنیش دوو پاریزکردنه : پاريزكردنيك به‌رامبهر بهو شتانه‌ی نه خزشیی دروست 
دەکەن » پاریزکردنیکیش به‌رامبه‌ر به‌وه‌ی که نه‌خوشیه‌که زياد ده‌کات ؛ ثه‌مه‌ش دهكهريّتهوه 
بق باری که‌سه‌که خی ؛ که‌وابوو یه‌که‌میان : پاریزکردتیکی تایبه‌ته بهوانهى که ته‌ندروست و 
لەش ساغن ۰ دووه‌میشیان : پاریزکردنیکه تایبه‌ته بەوانەی نەخؤشن ۰ نه‌خزش ئەگەر پاریزی 
کرد نه‌خوشیهکه‌ی ده‌وستیت و زياد ناکات » هێزیش کارا ده‌ییت بق دوورخستنه‌وه‌ی ۰ 


7 
بنەرەتیش له ياريزكردندا كوفتارى خواى يهروهردكاره كه دهفهرميّت ۰ وإن کتم مَرْضَى 


ده olo‏ ہے س۱ لس ست ار ر ص الس 


أو عَلَى سفر آو جاء آحد مذکم من القائط أو لامسثم النْسَاءَ فلم تجدوا ماء فتیمموا صعيدًا طَیْبًا 
4 [سورة المائدة: ] واته : 9 وان کنتم مرضی وه ئەگەر نه‌خوش بوون #أو عَلَى سفر 4 
يان له سه‌فه‌ردا بوون ‏ أوْ جَاءَ أحَدٌ منکم من القائط ) يان که‌سیکتان هاته‌وه له شوینی 
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۔ وا ار 


پیویستی سه‌رناو ‏ أ لامَسْتُمْ النْسَاءَ © يان جووت له ( يان پستتان بەر يەك که‌وت ) له 
گەل خیزانه‌کانتاندا # فلم تجدوا مَاءٗ © وه‌تاوتان ده‌ست نهكهوت ¥ فتَیمموا صعیدا طَيْبًا 4 
ئەوہ ته‌یموم بکه‌ن به خولیکی پاك "لیّره‌دا خوای تعالی مرؤشى پاراستووه له بهكارهيّننى 
او » چونکه زیانی پیده‌گه‌یه نیت ۰ 


وق سنن ابن ماجة وغیره » عن أَمٌ المنذر بن قيس الأنصارية » قالت : دَخَل علي رسول الله 
ل ومعه علي » وعلي ناقةٌ من المرض ‏ ولنا دوالي مُعلقة ۰ فقام رسول الله كَل يأكل منها » 
وقام علي يأكل منها » فطفق رسول الله َل يقول لعلي : إنك ناقة حَنّى کف ۰ قالت : وصنعت 
شعیرا وسلقاً » فجثت به › فقال النبي ول لعلي : من هذا آصب ۰ فإنه أنفع لَك ۰ وني لفظ فقال : 
من هذا فاصب فانه أوفق لك“ 


واته له م المنذر )ی کچی ( قيس )ی ئەنصاریەوہ_ خوای لئ پازی بت _ 
فه رموویه‌تی: پێغەمبەرى خوا كد با یادەری ( علي ) _ خوای لی رازى بیت _ دیده‌نیان کردم 
و» (علي )يش بهو نزي نزیکانه له نه‌خوشی حاك بوبووه » ئێمەش هیشوگه‌لیکی خورمای 
هه لواسراومان ههبوو › پێغەمبەری خوا ود هه‌ستاو ده‌ستیکرد به خواردنى و ؛ ( علي )يش 
هه‌ستاو لیٔی ده‌خوارد » پیغه‌مبه‌ری خوا َي به ( علي ) فه‌رموو : تق بهم نزيكانه له نه‌خوشی 
جاك بويتهتهوه » تا وازى هيّنا ۰ ( آم المنذر) دهفهرميّت : پاشان ههستام سلق و جوم بق 
لێنان و › بوم هيّنان » ئەوەبوو پیّفه‌مبه‌ری خوا يله به ( علي ) فهرموى : لهمه بخق › همه بق 


تۆ بهسوودتره ۰ له بێژەيەكى تريشدا فهرمووى : لهمه بخق » ئەمه بق تۆ كونجاوتره ۰ 


۶ إسناده صحيح : أخرجه الترمذي ( ۸ )2 وابن ماجة ( ۳٤٤١‏ ) » وصححه الألباني في الصحيحة ( ۹ 
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وفي " ستن ابن مَاجه " آیضا عن صهیب ‏ قال : قدمت على النبي کل وبين يديه حبر 
وت » فقال (( ادن فکل » ۰ فاخذت مرا فأكلت » فقال « اتأکل ترا وبك رمد ؟ )) فقلت : یا 
سول الله أَمْضَعٌّ من النّاحیة الأخْری » فتبسم سول الله لله ۳٩‏ . 

واته : له ( صهیب )هوه _ خوای لئ پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : چوومه خزمه‌تی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی و هاوکات نان و خورمای له پیش ده‌ستدا بوو لیٔی ده‌خوارد ۰ پیی 
فه‌رمووم : نزيك به‌ره‌وه بخق » منيش خورمایکم هه‌لگرت و خواردم » پیی فه‌رمووم : خورما 
ده‌خوی و چاویشت دهيهشئ ؟ منیش گووتم : ثه‌ی پیْغه‌مبه‌ری خوا من خواردنه‌که به‌لا چاك 


و راستهكهم ده‌جوم » پیفه‌مبه‌ری خواش ی زه‌رده خه‌نه گرتی ۰ 


وفي حدیث محفوظ عَنْهُ يكو إِنْ الله إذا آحب عبدا حماه من الدئیا کما یحمي آحدکم مریضنه 
عن الطعام والشراب ۰ 
وفي لفظ إن الله يخمي عبده المّمن من انیا( . 


واته : پیّغەمبەری خوا َب فه‌رموویه‌تی : ئەگەر خوای تعالی به‌نده‌یه‌کی خوشویست له 
دونیا ده‌یپارٍزی وه‌کو چۆن که‌سیکتان نه خوشه که‌ی له خواردن و خواردنه‌وه ده‌پاریزی ۰ 
له بێژەيەكى تريشدا : خواى تعالى به‌ند ه برواداره‌که‌ی خۆى له دونيا ددياريزيت 1 


بەلام نه‌و فه‌رموود ه‌یه‌ی له سەر زمانى خهلك ده«سوريتهوهو باس ده‌کریشت 0غ الحمية 


رأس الدواء » والمعدة بیت الداء ؛ وعودوا کل جسم ما أعتادہ )) واته : (( پاریزکردن 


166 _ إستادة صحيح : أخرجه الترمذي ( ۲۰۳۸ ) ۰ واین ماجة ( ۲۳۶۶۳۲ ) » وصححه الألباني في صحیح این 
ماجة ( ۲۷۷۹) ۰ 
٦‏ - اسناده صحیح : آخرجه آحمد ( © / ۲۷: ) ۰ والترمذي ( ۲۰۳۹ ) » وصححه الألباني في صحیح 


٠ ) 15869 ( الترمذي‎ 
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سهرهكيترين ده‌رمانه‌و » گەدەش شوينى نه‌خوشیه › ھەر جهستهيهكيش رابيّنن له سەر 
ئەوەی له سهرى راهاتووه )) » ئەم فهرمووده له كوفتارهكانى ( الحارث )ی كورى ( كلّدة )ی 
پزیشکی عهرهبهو » به رزکردنه‌وه‌ی بق يِيّغهمبهرى خوا ولو شياو نی يه و به راست دانائرت ؛ 
زياد له يهكيّك له فه‌رمووده‌ناسان ئەمەیان گوتوه » ویذکر عن النبي 5 : (( أن المَعدةٍ حوض 
البدن » والعروق إليها واردة » فإذا صحت المعدةَ صدرت العروق بالصحة » وإذا سقمت المعدةٌ ؛ 
صدرت العروق بالسقم ))"”" واته : ئەم فهرموودهيهش له پیغه‌مبه‌ری خواوه ولد باسكراوه : 
(( كهده حهوزى جهستهيهو » ره‌گه‌کانی بق هاتووه » بویه ئەگەر گه‌ده تەندروست بی » 
ره‌گه کانیش نهو ته‌ندروستیه بلاو ده‌که‌نهوه‌و » ئەگەر گه‌ده نه‌خوشیش که‌وت › ره‌گه‌کان 


بلاوى ده‌که‌نه‌وه به هه‌موو جه‌سته‌دا )) ۰ 


( الحارث ) ده‌لیْت : لووتکه‌ی پزیشکیتی پاریزکردنه » پاریزکردنیش بهلايانهوه بق که‌سی 
ته‌ندروست _ له ړووی زیانه‌وه _ به پله‌ی تیکچوونه بق نه‌خوش و بۆ ئەوانەش بهم نزیکانه له 
نه‌خوشی چاك بوونه‌ته‌وه » بەلام پاریزکردن زورترین سوود بهو که‌سانه ده‌به خشیّت که بهم 
نزیکانه له نەخوؤشی چاك بونه‌ته‌وه » جونکه سروشتیی نه‌خوشه که هيّشتا نه‌گه‌راوه‌ته‌وه بق 
هیزو دؤخی جارانی خوی › هیّزی هه‌رسکردنیی لاوازہ ‏ سروشتی نه‌خوش قبولکاره » 
ثه‌ندامه کانیشی ناماده‌یه » بویه تیکدانی ھۆكارێك ده‌بیِت بق شکستهینانی » کەلے 
ده‌ستپیکردنی نه‌خوشیه‌که قورستر ده‌بیّت ° 

بزانه كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي هه‌ستا به قه‌ده‌غهکردنی ( علي ) _ خوای لیٗ پازی بيت _ 
که بهو نزیکانه له نه‌خوزشی چاك بوبوووه بق نه‌وه‌ی له هیشووه خورما ههلواسراوه‌که 
نه‌خوات » چاکترین چاره‌سازی بوو » چونکه میوه زیانبه‌خشه بهو که‌سانه‌ی بهم نزیکانه له 


۰ ۰ ۰ 5 ره 4 .ب بی 3 - 
نه‌حزوشی چاك بوونه‌ته‌وه » له بهر نه‌وه‌ی به خیّرا له گه‌ده‌دا ده‌گورین و › سروشتی 


۷ إسناده ضعیف : ضعفه الألباني ‏ الضعيفة ر ۱۷۹۲ ) ۰ 
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نەخؤشیش هیشتا لاوازهو توانای يال پنوه‌نانی نی يه › هيّشتا هیزی نهكهراودتهو › 


سه‌رقالیشه به دوورخستنه‌وه‌ی ئاسه‌واری نه‌خوشیه‌که‌و ؛ لابردنی له جه‌سته‌دا ٠‏ 


خورمای تهرى تازه پیگەیوو ( الرطب ) جوره قورسیه‌کی تیدایه بۆ گه‌ده › بؤيه ئەگەر 
بیخوات سەرقال ده‌بیّت به چاره‌سه‌رکردن و چاکردنیی و تاور له ناسه‌واری نهخؤشيهكهو 


لادانى ناداتهوه 4 دهره نجاميش یا پاشماوه‌ی نه‌خوشیه که ده‌منننته‌وه › ۳ زياد ده‌کات ٠‏ 


کاتی سلق و جؤكه خرايه پیش ده‌ستی ئیمامی ( علي ) _ خواى لئ رازى بییت _ ؛ 
پیغه‌مبه‌ری خوا ود فهرمانيدا لهوه بخوات ؛ جونكه يهكيّكه له باشترين خؤراكهكان بق 
كهسيك بهم نزيكانه له نه خوشی چاك بوبيّتهوه » جونكه ناوی جق چه‌ند خاسیه‌تیکی وه‌کو 
فتنكردنهوهو خوراك پئ بەخشین و » نهرم و نيانكردن و » به‌هیزکردنی تيّدايه كه بق كهسيّك 
بهم نزيكانه له نه‌خوشی چاك بوبيّتهوه زور به‌سووده › به تايبهت ئەگەر له گەل ستلقدا 
كوليّئرا » بؤيه نهم خوراكه زور گونجاوه بۆ نه‌و که‌سانه‌ی گه‌ده‌یان لاوازه » هیچ تیکه‌له‌و 


پاشماوه‌یه‌کی ترستنه‌ریش دروست ناکات ۰ 


( زيد )ی کوری ( أسلم ) دەلیّت : ( عمر) _ خوای لی رازی بيت _ پاریزی به نه‌خزشیکی 


خوی ده‌کرد » تا ئەو ناسته‌ی نه‌خزشه‌که له بەر زۆرى پاریزکردن ناوکی ده‌مژی ۰ 


بەگشتی : پاریزکردن به سوودترین ده‌رمانه‌کانه پیش تووشبوون به نه‌خوشی ؛ قه‌ده‌غه‌ی 
دروستبووتى دەکات و“ ئەگەر دروستیش یوو » زيادبوون و بلاویوونهوه‌ی له جه‌سته دا 


قهدهغه ده‌گات ° 
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دەشك : 
پیوسنه بزانریت که نه خۆش و ئهو که‌سه‌ش بهم نزیکانه له نەخق شی چاك بوؤتەوەو 


که‌سی ته‌ندروستیش ‏ ئەگەر ثاره‌زووی خواردنی کردو » سروشتیشی مهيلى بق چوو ؛ 
پیویسته شتیکی کهم بخوات به ثه‌ندازه‌یه‌ك توانای هه‌رسکردنی ههبيّت و » به خواردنی 
ئەوەش زیانی پی نه‌گات » به‌لکو پیوسته سوودیشی پی كهيهنيّت » ثیتر لیره‌دا سروشت 
و گه‌ده به قبول و شادومانبوونه‌وه خواردنه‌کان وه‌رده‌گریْت و » هه‌لده‌ستن به چاکردن و 
چاره‌سازیکردنی ثه‌وه‌ی ترسی زیانی لیده‌کریت » پید ه‌چی لهو ده‌رمانانه‌ش چاکتربی که 
سروشی مرا حه‌زی پی نه‌یه‌و » له خوی دور ده‌خاتهوه › بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
رازی بوو ( صهیب ) كه چاوی دهيهشا چه‌ند دانهيهك خورما بخوات و » ده‌شیزانی زیانی 


پى ناگه یه نیت ٠‏ 


لهم باره‌شه‌وه ده‌گیرنه‌وه که‌وا ئیّمامی ( علي ) _ خوای لی پازی بیّت __ چاوی دهیه‌شاو 
› چووه دیده‌نی پیغه‌مبه‌ری خوا ی » هاوکات پیغه‌مبه‌ری خوا د له پیش ده‌ستیدا خورما 
ههبوو ليّى ده‌خوارد › فهرمووى : ئەی ( علي ) حهزى لی ده‌که‌ی ؟وه خورمايهكى بق فریدا 3 


باشان دانهيهكى ترى بق فرِیّدا تا حەوت دانه‌ی بق فرَيّْدا » پاشان فهرمووى : یتر به‌سه ئەی ( 
علي ) ٠‏ 


ومن هذا ما رواه ابن ماجه في " سنه " منْ حدیث عكرمة » عَنْ ابن عباس أن التبي کل 


عاد رَجُلَا » فقال له : ما تشتهي ؟ فقال آشتهي بر بر ٠‏ وقي لفظ آشنتهي تھی گنا فقال لذبي 36 


او از و از ا ے٦۹‏ 
4 4 شک ¢ 


من كان دح بل إلى آخيه ۰ قال : إا هی مریض أحَدكُمْ شا 
٤ھ e‏ ۸ 1 1 


_ إسنادہ ضعيف : آخرجه ابن ماجة ( ۱۶۳۹) » وضعفه الألباني في ضعيف ابن ماجة ( ۲۰۶ ) ٠‏ 
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واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خۆی ویابیشی رازی بیّت _ فهرموويهتى : 
پیَغه‌مبه ری خوا تا چووه سه‌ردانی نه‌خوشيك » پیی فه‌رموو : حه‌زت به چی يه ؟ ئەویش 
گووتی : حه‌زم به نانی گه‌نمه ۰ له بیژهیه‌کی دیکه‌دا : حه‌زم به کیکه › پیفه‌مبه‌ری خوا وَل 
فه‌رمووی : هەرکەس نانی گه‌نمی ههيه › با بق براکه‌ی بنیّریٗ » پاشان فه‌رمووی : ئەگەر 


نه‌خوشی كهسيكتان حه‌زی به خواردنيك بوو » با بیداتی )) ۰ 


لهم فه‌رمووده‌یه‌دا نهيّنيهكى پزیشکی ناسك به‌دیده‌کریت » بریتیه لهودى که ئەگەر 
نهخؤش له كاتى برسیتیه‌کی راستى سروشتيدا نهو خواردنه‌ی حه‌زی ليّيهتى بخوات » 
ئەگەرچى جوره زیانیکیشی تیدا بت » سووديكى زفرو زیانیکی كهمترى بق دهبيّت ؛ بهلام 
خواردنه‌که له خودی خوشیدا به‌سوود بيت » جونكه نهو نه خؤشدى به راستى حه‌زی به 
خواردنه که‌یه » سروشتی راستی ثه‌و حه‌زلیکردنه زیانی نهو خواردنه‌ی بق لاده‌بات › به‌لام 


ثه‌گه‌ر به سروشتی رقى له خواردنیکی به‌سوودیش بیّت ؛ ره‌نگه زیانیکی پیگه‌یه‌نیت ٠‏ 
به‌گشی : خوراکی خؤشى حهزلیکراو » سروشتی مرۆف به ووردی رووی تئ ده‌کات و » به 
جوانترین شوه هه‌رسی ده‌کات » به‌تایبه‌ت له کاتیکدا که نه‌فس به حه‌زلیکردنیکی راست و ؛ 
بەھێزێكى ته‌ندروسته‌وه رووى تيّدهكات ۰ والله علم ۰ 
بەشێك : سه‌بارهت به ريبازى پیفه‌مبه‌ری خوا يللا له چارسه‌رکردنی جاوئيشهدا 
به نه‌رم ونیانی و له سه‌رخویی و و وازهینان له جوٹانەوەو پاریزکردن لەوەی 
ددبيت به‌هوی وروژاندنی چاوئیشه که : 


پذشتر ناماژه‌ی پیدرا که‌وا پیّغەمبەری خوا ع پارێزی بق ( صهیب ) بهكارهيّنا » کاتی 
نکولیی لیکرد خورماکه بخوات » چونکه چاوئیشه‌ی هه‌بوو » هه‌روه‌ها پارټزی بق ( علي ) 
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به‌کارهینا ¢ كاتى قەدەغەیى کرد خورما تەڕەپێگەيووەكە بخوات ¢ بههوؤى جاو 


نیْشه‌یه‌که‌وه تووشی بوبو ۰ 


( أبونعيم ) له کتیّبی ( الطب النبوي )دا دەلیّت : پیغه‌مبه‌ری خوا ود هكهر خیزانیکی 
تووشى حاوئيشه بولیه نه‌ده‌چووه لاى تا چاوی چاك ده‌یویه‌وه . 


جاوئيّشه ( الرمد ) : تاوسانيّكى كهرمه له سبيايى جاودا په‌یدا دهبيّت » هؤكارى بريتيه له 
تیرزانی يهكيّك له چوار تیکه‌لاوه‌که » يا بایه‌کی گه‌رمه برى له سه‌رو جهستهدا زياد ده‌کات و 
» به‌شیکیشی دهجيّته ناوه‌پوکی چاو › يا ليّدانيّك بەر چاو دهكهويّت و » سروشتی له‌ش و 
دليش بریکی زوری خوینی بق ده‌نیریّت » چونکه دەیەویّت به‌هوی ناردنی نهو بره خوینه‌وه 


چاره‌سه‌ری بکات › بویه ئه‌ندامه لیدراوه‌که ده‌تاوسیت ° 


بزانه وه‌کو نه‌وه‌ی چون له زهدويهوه بق به‌رگه هه‌وا » دوو هه‌لم به‌رز ده‌بیتهوه » 
یه کیکیان : ووشكهو › ثه‌ویتریان : گه‌رمی شیّداره‌و › بهههردوكيانهوه هه‌وریکی که‌له‌که‌بوو 
دروست ددكهن » قه‌ده‌غه‌ی چاومان دەکەن و ناهيّلن ده‌رکی ئاسمان بکه‌ین » ئاوه‌هاش 
شتی بهو جۆره له قولايى گه‌ده‌وه بق کوتایه‌که‌ی به‌رز دهبيّتهوه › قه‌ده‌غه‌ی بینینمان لئ 
ده‌کهن » بهو هویه‌شه‌وه چه‌ندین نه‌خزشی دروست ده‌بیّت » ئەگەر سروشتی جه‌سته 
به‌سه‌ریدا زال يوق و بەرەو لووت پالی پیوه‌نا ۰ ههلامهت دروست دوكات › ئەگەر بەرەو 
زمانه بچکوله‌وه‌و هه‌ردوو کونه لووت پالی پیوه‌نا » نه‌خزشی گه‌روه‌خره دروست ده‌کات » 
٦ 5 5 3‏ 3 ۰ مور ۰ 2 - 5 5 ۶ 
نه كهر به‌ره‌و لاكانى جه‌سته يالى پنوه‌نا » نه‌خوشی ( الشوصة ) دروست دهكات ؛ ئەگەر 
به‌ره‌و ستگ پالی پیوه‌نا ¢ کؤکەو هه‌لامهت دروست دوكات » ئەگەر چوو بۆ دل 6 تيكجونى 
دل دروست ده‌کات ؛ ئەگەر به‌رهو چاو پالی پیوه‌نا 6 چاونیشه دروست ده‌گات › نه‌گه‌ر 

هه 
دایه‌زیه ناوسك 3 نه حو هه‌وکردنی ئەندامی زازی دروست دەکەن م السيلان ( 3 ئەگەر 
به‌ره‌و به‌شه‌کانی مێشك پالی پیوه‌نا » نه‌خوشی بيرجوونهوه دروست ده‌کات ؛ ئەگەر 
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بههؤيهوه خويّنبهرهكانى ميّشك شيدارو تهراوى بوون و ركهكانى لی يريوون ۰ نه‌خزشی 
خهوتنى توند دروست ده‌کات › نهو كات خهوتنهكه شيدار دهبيّت و » شهونخونيش ( السهر 
) ووشك دەبێت ۰ ئەگەر هه لمه‌که ویستی بو ده‌روه‌ی سەر گوزه‌ر بکات و » توانای نه‌بوو » 
سه‌رئشهو شه‌ونخونی دروست ده‌کات ؛ ئەگەر هه‌لمه‌که بۆ لایه‌کی سەر لتزيويهوه » 
به‌دواید! سه‌رئیشه‌ی ( الشقيقة ) دروست ده‌بیّت » ثه‌گه‌ر ناوه‌پاست و سه‌رسه‌ری داگبرکرد › 
به‌دوایدا نهخؤشى خوربردن ( داء البيضة ) دروست دهبيّت » ثه‌گه‌ر به‌هویه په‌رده‌ی مێشك 
سارد بوو یا گه‌رم بوو یا شیداربوو و چه‌ند بایه‌کی لیّوه وروڑا » پزمین دروست ده‌کات » 
ئەگەر بوبه هؤى وروژانی شئ بەلغەمیەکەی نیو مێشك تا نهو ناسته‌ی زال بیّت به‌سه‌ر 
دروست ده‌کات » ثه‌گه‌ر ( المرّة السوداء 
)ی وروژان تا ئەو استه‌ی هه‌وای میشك تاريك بکات ؛ نه‌خوشی دودلی دروست ده‌کات » 


16 
گه‌رمه سروشتیه که يدا ¢ بورانه‌وه‌و ( السکات / د( 


ثه‌گه‌ر پزایه نیو ریره‌وکانی ده‌ماره‌وه » نه‌خوشی فیی سروشتی دروست ده‌کات › ثه‌گه‌ر 
کوبه‌ندی ده‌ماره‌کانی سەر شیدار بيت و برثيته نیو ریره‌وه‌کانی » نه‌خوشی ثيفليجى 
دروست ده‌کات ؛ به‌لام ثه‌گه‌ر هه‌لمه‌که له ( المرة الصفراء )دوه بوو به تاستيّك میَشك گه‌رم 
بکات » نه‌خوشی ( البرسام ) دروست ده‌کات ؛ ثه‌گه‌ر سنگیشی له گه‌لدا به شداریوو » 
نهخؤشى ( السرسام )۲ " دروست » که‌وابوو باش تتبكه لهم به‌شه ۰ 


مەبەستیش ئەوەیے که خه‌لته‌کانی جه‌سته‌و سەر ده‌جولیِن و ده‌وروژین له باری 
چاوئنشهدا » جووتبوونی خیّزانیش جولان و هه‌لچونی زياد ده‌کات » چونکه جووتبون 


جولانيّكى سهرتاياى جه‌سته‌و وروح و سروشته۰ بویه جه‌سته لهو باردا گه‌رم دەبیّت 


۹ - _السكات : نه‌خوشیه‌که مه‌ردوم له قسهو گوته ده‌خات و به‌رده‌وام دەبێت له سەر بیّده‌تگی ۰ بروانه : 
فه‌رهه‌نگی ده‌ریا » وه‌رگین ۰ 

۰ - السرسام : ئەستوربوون و ثاوسانیکه له په‌رده‌ی میشکدا پەيدا دەبیٗ و له‌رزوتای به‌رده‌وام له 
نه خوشیه‌کدا پەيدا ده‌کا » هه‌روه‌ها دیارده‌ی تریشی لئ پەیدا ده‌بی بق نموونه خەو پزاندن و سه‌رسورمان و 


سه‌رلیشیواندن ۰ بروانه : قاموسی رسته » وەرگیر ۰ 
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به‌دلنیایی » نەفسیش جولانهكهى توندتر ده‌کاتهوه بق گه‌شتن به خوشی جوتبون و 
ته‌واوکردنی » روحیش ده‌جولنته‌وه له گه‌ل جولانه‌وه‌که‌ی نه‌فس و چه‌سته‌دا ¢ چونکه يەكەم 
په‌یوه‌ندبوونی پفح به جهستهوه له دله‌وه دەست پی ده‌کات و » له‌وشه‌وه روح دروست 
ده‌بی و » به‌هه‌موو ئه‌ندامه‌کانی جهستهدا بلاوده‌بیتهوه ۰ به‌لام مه‌به‌ست به جولانه‌وه‌که‌ی 


سروشت ؛ بق ئەوەیه ثاوى نیرینه‌ی بيُويست به‌پیی ثه‌ندازه‌ی پیویست بنیری ٠‏ 


به‌گشتی : جووتبونی خيّزان جولانه‌وه‌یه‌کی سه‌تاپایی گشتبه » هیزو » سروشت و 
خه‌لته‌کان و » روح و نه‌فسی جهسته له گه‌لیدا دهجوليّتهوه » بویه هه‌موو جولانه‌وه‌یهك 
خه‌لته‌کان ده‌وروژینی و نه‌رم و ته‌نکیان ده‌کاتهوه‌و به اسانی ره‌وانه‌ی ثه‌ندامه لاوازه‌کانی 
جه‌سته‌ی ده‌کات » چاویش له باری نه‌خوشی چاوئیشهدا له هه‌مووی لاوازتر ده‌بی » 


جولانه‌وه‌ی جووتبونیش له هه‌مووی زیانتر ده‌بی بزی ۰ 


( بقراط ) له کتیبی ( الفصول )دا ده‌لیْت : پیده‌چیْ سواربوونی که‌شتی په‌نجه‌راده کیش یت 
بق نه‌وه‌ی که جولانه‌وه هه‌لچون و وروژان به چه‌سته ده‌به خشیت ۰ له گەل هه‌موو ئەمانەشدا 
چاوئیشه سوودو که‌لکی زوری تیّدایه » چونکه پیویست به پاریزکردن و ده‌رهاویشتنی ماده 
زیانبه خشه‌کان ده‌کات ؛ هه‌روه‌ها سه‌رو جه‌سته له پاشماوه‌و ماده‌گه‌نیوه‌کان ياك و روون 
ده‌کانه‌وه ¢ هه‌روه‌ها مروف ده‌بی وازیتنیت له‌وانه‌ی زیان به نه‌فس و چه‌سته ده‌گه‌به‌نن وه‌کو 
توورٍه‌بوون و › خەم و خهفهت و › جولانه‌وه توندوتیژه‌کان و » کاره قورسه‌کان ۰ له ( أثر 


)یکی سەلەفیدا هاتووه : با قتان له چاوئیشه نهبيّت ؛ چونکه ره‌گه‌کانی کوتربوون دەبڕێت ۰ 


لهو هو‌کارانه‌ی به‌کاردیت بق چاره‌سه‌رکردنی چاوئیشه پشوودان و نه‌رم و نیانی و خق 
ماندوو نه‌کردنه 3 هه‌روه‌ها وازهینان له دوست لیّدانی چاو و خه‌ريك يوون پیوه‌ی 4 چونکه 
ئەوانەی سەرہەوہ ئەگەر ثه‌نجام دران ئەوا دوين به هوکارینکی کاریگه‌ر بق تیرژانی ماده‌یه‌ك بق 


نیو چاو ۰ هه‌ندی له پیشینانی چاك فه‌رمویانه : نموونەی هاوه‌لانی پیفه‌مبه‌ری خوا و وه‌کو 
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چاوه › ده‌رمانی چاویش ده‌ست لی نه‌دانیّتی ۰ له فهرموودهيهكى ( مرفوع )دا باسکراوه : (( 
چاره‌سه‌ری چاوئیشه نه‌وه‌یه كه ناوی سارد بتكيّنريّته نیو چاو)) ۰ ئەمەش به‌سوودترین 
ده‌رمانه‌کانه بق جاوییشه‌ی گه‌رم » چونکه ثاوی سارد به‌کارده‌هیِنریت بق کوزاندنه‌وه‌ی گه‌رمی 


جاوئيّشه ئەگەر گه‌رم بوو ۰ 


لهذا قال عَبْدُ لب نشور _ رضي له _ » لامرآته زنب وقد تخت ها :ألو 


قعلّت کما ققل سول الله و گان خَيْرا لك وَآجْدرَ آن تفي » تلضنحین في عَيّنك المَاء ؛ كُمْ 
تقولین : آذمب لبس رب الاس ؛ واشلف أَنْتَ الشافي » لا شفاء إلا شفاوّك ء شفاءٌ لا يُقَادِرُ 
سقف . 

واته : ( عبداالله )ی کوری ( مسعود ) _ خوای لی پازی بیّت _ به ( زینب )ی خیزانی 
فه‌رموو : ثه‌گه‌ر کاریکت ئەنجام بدايه به‌هاوشیوه‌ی کاره‌که‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 چاکتر ده‌بو 
و شایسته‌تریش ده‌بوو بق چاکبونه‌وهت » ئاو بتکینیته چاوت و » پاشان بِلْيِى : ثه‌ی 
په‌روه‌ردگاری خهلك نارحه‌تیه‌کان لابه‌ره‌و » چاك بکه‌روه ھەر تق چاك دهكهيتهوه » هیچ 
چاکبونه‌وه‌یه کیش نی يه جگه له چاکبوونه‌وه‌که‌ی تو ؛ چاکبونەوەیەك هیچ نەخۆشيەك 
تیٔنهپەرِیّنیٔت ۰ ئەمەش وه‌کو چه‌نده‌ها جار ثاماژه‌مان پیداوه تایبه‌ته به هه‌ندی ودلاتهودو › 
تایبه‌تيشه به‌هه‌ندی له جؤرهكانى چاوئیشه‌وه › بؤيه پیٌویسته گوفتاری تایبه‌تی پیفه‌مبه‌ری 
خوا ئل گشتاندن نه‌کریت و » گوفتاری گشتیشی تايبهت نه‌کریت به به‌شیکی خه‌لکه‌وه » 


به‌وه‌ش ههله گه‌ليك و » پیچه‌وانه گه لیکی راستی زور روويدات ۰ والله أعلم ۰ 


۱71 _ إستادة صحيح : آخرجه آبوداود ) FAAY‏ 1 وابن ماجة ( fof.‏ ) » وصححه الألباني في صحیح الجامع 
٤۳۹ (‏ )۰ 
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شاف . و ل 
بدشيك : سهباردت به سربوونی كورجيله 
كه له كد ليدا جه‌سته رمق دهبیت : 
ذَكَرَ آبو عُبَيُو في " غریب الحديث " من حديث آبي عُثْمَانَ النَهْديّ : أنّ قَْمًا مروا بِشَجَرةٍ 


قأكلوا مها » فَكاثما مرت بهم ريح » فَاجِمَدنْهُمْ » ققال الّبي و4: قزسوا المَاء في الشتان » 
وصبوا عليْهِم فيما بَيْنَ الأذائيْن ٠‏ 


5 ۰ 1 4 
واته :له 2 آبي عثمان النهدي )دوه _ خواى لی رازی بت _ فهرموويهتى : 
كۆمەلەخەلكيك به‌لای درختیکدا تیپه‌ریوون و لیّیان خوارد » وه‌کو ئەوەی بايهك به سه‌ریاندا 
تيّيهريوو ء پەقی كردن › ثه‌وه‌بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرمووى : ئاو له کونه‌کاندا سارد 


بکەن و » له نيوان بانگ و قامهتى نویژی بهياندا بيكهن به سهرياندا ٠‏ 


( أبوعبيد ) دەلیّت : فهرمايشتى پیفه‌مبه‌ری خوا ی (( فرسوا )) : واته : ساردى بكهن ٠‏ 
٦ 0‏ ...۰ ۳ 2 35 ۰ 3 7 ۰ ۰ 
خهلكيش ده لين : (( قد قرس البرد )) واته : سهرماكه زور بوو ۰ (( الشنان )) : واته : 
كوندهو جهوهنددى کون ۰ باسى ئەمەشی كردووه چونکه تاوهدكه زياتر سارد ده‌کات ٠‏ (( بين 


الأذانين ) واته : نيوان باتك و قامهتى نویژی بهيان ۰ كوتهكانى تەواویو ٠‏ 


هه‌ندی له يزيشكان كووتويانه : هم چاره‌سه‌ره له پیغه‌مبه‌ری خواوہ 5 له جاكترين 
چاره‌سه‌ره‌کانی ئەم نهخؤشيهيه ئەگەر له وەڵاتێكى وه‌کو حیجازدا رووبدات » که وه‌لاتیکی 
گه‌رمی ووشکه » چونکه گه‌رمیی سروشتی له ناوهرؤكى دانیشتوانی ئەم وه‌لأته‌دا لاوازه‌و » 
اوکردنیش به‌سه‌ریاندا له کاتی باسکراودا که ساردترین کاته‌کانی روژه » هوکاریکی کارا 
ده‌بیّت بق کوکردنه‌وه‌ی نهو گه‌رمیه سروشتیه‌ی که بلأوبژووه تهوه له جه‌سته‌یانداو هه‌موو 


هيّزهكانيش ههلدهكريّت و به‌وه‌ش هيّزى بالنهر به‌هیْز ده‌بیّت و » له لایه‌کانی جه‌سته‌وه 
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دنت وله سکیا کوده‌بیتهوه که شوننی نه خوشیه که به و » یه يارمەتى هیزه‌کانی تر 
نه‌خوشیه‌که پال به نه‌ خوشیه‌که‌وه ده‌نیت و ؛ به‌ئیزنی خوای تعالی دوری ده‌خاتهوه › ثه‌گه‌ر 
( جالینوس ) يا ( بقراط ) یا که‌سانی تر » وه‌سفی ئەم ده‌رمانه‌یان بق نهم نهخؤشيه بکردایه 


> پزیشکان ملکه‌چی ده‌بوون و ؛ له ته‌واوی زانستی سهرسام ده‌بوون ۰ 


۲ . 3 ۷٢ھ ٦‏ 0 ل 3 0 3۳2 
به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ب له چاکردنی نهو خوراکه‌دا که 
میشی تيدمكهويت و رینمایه‌کانی سه‌بارهت به دوورخستنه‌وهی زیانه‌کانی 
ژهره‌کان به دزمكانيان : 

في " الصحیحین " من حديث آبي هُريْرَة ء أن رَسُول الله 36 قال : إذا وقع اباب في إِنَاء 
آحدکم ؛ قامقلوه » فَإِنَ في آحد جَنَاحَيْه دام ء وفي الأخر شفاء". 


واته : له ( آبي هريرة )دوه _ خوای لی رازى بيت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا کل 
فهرمووى : )2 ئەگەر منش كهوته قاپی یەکیکتانەوہ » له شلهكهدا نقومى يكهن ¢ چونکه له 
بالتكيدا نه‌خوشی ههيهو » لهويتردا چارەسەر )) ٠‏ 
وقي " سن ابْن ماج " عن آبي ستعيد الْخُدْرِيّ » أنّ رَسُول الله يي قال: أحَدُ جَتَاحَيْ 
۳ 37 ° 7 ۰ ك کو سے ب- 4 ل۸ 0 ےب ار اواج ساو ورس و سار ای (۱۱۳). 
الذباب سم ¢ والاخر شفاء ¢ فإذا وفع في الطعام 4 فامقلوه 4 فإنه یقدم السم ویق‌خر الشفاء 
واته : له ( آبي سعید الخدري ) _ خوای لی رازی بێّت _ فه‌رموویه‌تی : بِيّغهمبهرى خوا 


12 4 5 ف 4 ۹ 4 .- ٠‏ 5-5 .ب - 
5 فه‌رمووی : (( بالیکی ميّش ژه‌هره‌و › ئەویتریش چاره‌سه‌ره ۰ ئەگەر که‌وته نیو قاپی 


۲ صحیح : آخرجه أحمد ( ۲ / ۲۹۸ ) ء والدارمي ( ۲۰۵6 ) › والبخاري ( ۶ ۰۱۸۱۷۰۱۵۸ 
وابن ماجة ( ۳۰۰۵ ) كلهم عن طریق عتبة بن مسلم مولى بني تميم » عن عبید بن حنين » عن آبي هريرة فذکره 
مرفوعا ولم أجده في مسلم » ولعله وهم من المصنف ٠‏ 

۳ _ اسناده صحیح : آخرجه ابن ماجة ( ۳۰۰۶ ) ۰ وصححه الألباني في الصحيحة ( 55 ) ۰ 
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به‌ککتانه‌وه » له شله‌که‌دا نقومی بکه‌ن بق ده‌هینانی چاره‌سه‌ره‌که‌ی » چونکه ميّش باله 


ژه‌هرینه که‌ی پێش ده‌خات و ئەو بالهى چاره‌سه‌ ری تیدایه دوایده‌خات )) ۰ 


نهم فه‌رمووده دوو شتی تيّدايه : فیقهی و پزیشکی : 


به‌لام فیقهیه‌که : به‌لگه‌یه‌کی زور تاشكهرايه که نه‌گه‌ر میّش له نیو اودا يا ھەر شله‌یه‌کی 
تردا مرد » پیسی ناکات ؛ ئەمەش گوفتاری جه‌ماوه‌ری زانایانه » ناشزانراوه له پیشیندا 
كهسيّك هه‌بوبیّت به‌رهه‌لستی ئەمەی كردبيّت ۰ پووی کردنیشی به به‌لگه ثه‌وه‌یه که‌وا 
پیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رمانیدا به نقوم کردنی ميّشهكه له ناوه‌که‌دا ۰ زانراويشه بهو کاره 
میّشه‌که ده‌مریت ۰ به تايبهت ئه‌گه‌ر چیشته‌که گه‌رم بوو » بویه ئەگەر پیسی بکردایه 
فه‌رمانی به پشتنی چذشته‌که ده‌کرد › له راستیدا پیْفه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمانی به چاکردنی 
چیشته که کرد به نقوم کردنی ميّشهكه ؛ پاشان حوکمه که لهو سنوره تیه رینراو هه‌موو نهو 
جانه‌وه‌رانه‌شی گرته‌وه که نه‌فسیکی شلیان نی يه » وه‌کو ميّش هه‌تگوین و زه‌رده‌واله‌و » 
جالجالکه و ؛ هاوشیوه‌کانیان ۰ چونکه حوکم گشتی دهبيّت به گشتیبونی هؤكارى و » 
ناشميّنيّت به نه‌مانی هوکاره‌که‌ی » له‌به‌ر نه‌وه‌ی هؤكارى پیسبوون ثهو خوینه‌یه که له 
جه‌سته‌ی ثاژه‌لی مردوودا ده‌وه‌ستیّت و ؛ جانه‌وه‌رانیش خوینیکی شلیان نی يه ؛ بویه 
حوکم به پیسبوونی نهو شله‌ی ميّشى تيده کهوټّت ناميّنيّت » چونکه هوکاری دروستبوونی 


پیسبوون که خوینه‌که‌یه نه‌ماوه ٠‏ 


پاشان نهو که‌سانه‌ی که حوکم به‌وه ناكهن که ټسکی مرداره‌وه‌بوو بيس بټّت ده‌لیّن : 
ئەگەر نه‌مه جیگبر بيت بق ئاژه لیکی ته‌واو که هه‌موو جوره شى و تهرى و » پاشه‌پوو › 
نه‌بونیکی ره‌قی تیدا بيت » جیگیربوونی شایسته‌تر ده‌بیّت بق ټسکيك که هیچ جفره شئ و 
تهرى و ؛ باشهرؤو » خوینیکی وه‌ستاوی تیدا نهبيّت » ئەمەش لهويهرى به‌هیزیدایه » بویه 


شایسته‌تره کاری پی بکریت ٠‏ 
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يهكهم کەسیِکیش له ئیسلامدا نهم گوفتاره‌ی لیّوہ بیسترابیّت و » فه‌رموبیتی : ( ما لا 
نفس له سائلة ) واته : ( نه فسیکی شلی نهبيّت ) پيشهوا ( إبراهيم النخَعي ) بوو » له 
ئەویشەوہ هه‌موو زانایانی ئیسلام وه‌ریانگرتووه › ووشه‌ی ( النفس )يش له زمانی عه‌ره‌بیدا 
واته : خوێن ؛ بویه ده‌گوتریت : ( نفست المرأة ) واته : که‌وته بینویژیه‌وه › به‌لام ئەگەر 


گوترا ( نفسّت ) بضم النون : واته : مندالی بو ٠‏ 


بهلام مانا پزیشکیه‌که‌ی : ( آبو عُبَيّْد ) دهلیّت : مانای ( امقلوه ) : واته : نقومی بکەن با 
چاره‌سه‌ره‌که‌ی بیته‌ده‌روه وه‌کو چون نه‌خوشیه‌که‌ی ده‌رچوو › لەم باره‌شه‌وه له زمانی 


عه‌ره‌بیدا ده‌گوتریت : ( هما یتماقلان ) واته : ئەو دووانه خویان له ئاوه‌که‌دا نقوم کرد ۰ 


بزانه به‌لایانه‌وه میّش هیْزیکی ژهرینی تیدایه اوسان و » خوروی کاتی که به مروشه‌وه 
ده‌دات په‌نجه‌ی بق راده کیْشیّت › ثه‌مه‌ش وه‌کو چه‌کیکه بق ميش › ئەگەر که‌وته شتیکه‌وه 
بەجۆرێك زیانی بیگه‌یه نیت ؛ به چه‌که‌که‌ی خوی دەپارێزێت » بویه پیْغه‌مبه‌ری خوا _ صلی 
الله عليه وسلم _ فه‌رمانیداوه نهو ژه‌هره‌ی له بالتکیدایه چاره‌سه‌ر بکریت بهو ده‌رمانه‌ی که 
خوای تعالی خستويهتيه باله‌که‌ی تره‌وه‌ی » هه‌موو میْشهکه له ئاو و چیشتهکه‌دا نقوم 
ده‌کرشت و » ماده ژه‌هره‌کهو ماده به‌سووده‌که به‌رامبهر یه‌کتر ده‌بن»وه‌و » زیانه‌که‌ی 
دورده‌خاتهوه › ئەمەش پزیشکیتیه که پزیشکانی گه‌وره‌و پیشه‌واکانیان یی پې نابهن و 
نایدؤزنەوہ » به‌لکو له پوناکی پێغەمبەرايەتى بهدهره ؛ له گهل ئەمەشدا پزیشکی زانای 
سهرکه‌وتوو ملکه‌چی نهم چاره‌سه‌ره ده‌یی و؛ دانی بيدا ده‌نی نهو که‌سه‌ی هیناویه‌تی 


ته‌واوترین بونه‌وه‌ره‌و » پشتگیری کراوه به سروشیکی ئیلاھی به‌ده‌ره له هيّزى مرؤقايهتى ٠‏ 


زیاتر له يەك پزيشك به‌یادیان هیّناوه‌ته‌وه که شويّنى پنوه‌دانی زه‌رده‌واله‌و دووپشك ئەگەر 
متشى بیدا بهیْنرنت سوودیکی ناشکه‌رای بق ده‌بیت و » نیّشه‌که‌ی ده‌نیشینیِته‌وه » هوهش 


بق هیچی تر ناگه‌ریته‌وه ته‌نها بق ئەو مادده نه‌بیّت که شیفای تیدایه » ئەگەر بهینریت بهو 
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تاوسانه‌دا كه له برزانگی چاودا پەیدا ده‌بیّت و به ( الشعرة ) ناودہبریِّت پاش برینی سهرى 
ميّشهكه چاکی ده‌کاته‌وه ۰ 


بدشيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 4 
له چاره‌سه‌رکردنی زییکه‌دا : 


نکر این لستي في کتابه عن فض أذواج لبي ل قالت : دحل علي رسول الله ول وقد 
خَرَج في أَصبعي بثرة» فقال ' ' عندک ذريرة ؟ قلت : : تعم إ. قال " ضعيهًا عَلَيْھَا "و قولي : 
الُم مُصَقْرَ الكبير ء وَمُكَبّرَ الصّغير » صز ما بي" . 

واته : که‌سانيك له خیزانه‌کانی پیِغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا وَل 
دیده‌نی کردم که هاوکات زييكهيهك له په‌نجه‌مدا ده‌رچووبو » پیّی فه‌رمووم : ده‌رمانی ( ذريرة 
)ت لایه ؟ كوتم : بهلئ ۰ فه‌رمووی : بيخه به سه‌ری و » بل : په‌روه‌ردگار ثه‌ی بچوکاره‌وه‌ی 


گه‌وره‌و » گه‌وره‌کاری بچوك ؛ نه‌وه‌ی له جه‌سته‌مدایه بچوکی بکه‌ره‌وه ۰ 


( الذريرة ) : ده‌رمانیکی هیندی کوتراوہ له قامیشی ) الذُريرة ) ده‌رده‌هینرییت ¢ گه‌رم و 
ووشکه‌و به‌سووده بق ئاوسانەكانى گەدەو جگەرو ثاویەنگ ) الاستسقاء ی » دل به‌هیز ده‌کات 
چون بون خو في ' ' الصحيحين , " عن عائشة انها قالت یت رَسُولَ الله صتلى الله 


من 


واته : له خاتوو ( عائشة )دوه _ خوای لی رازی بیّت _ فهرموويهتى: به‌ده‌سته‌کانی 


خوم به ( الذريرة ) پیِغه‌مبه‌ری خوام و بؤنخؤش کرد له حه‌جی مالئاوایدا بق ثیحرام 


۶ _ إسناده ضعیف : آخرجه أحمد ( ۳۷۰/۰ ) ۰ وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ۲۱۰ ) ۰ 
والقاسم عن عائشة فذکرته ٠‏ 
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به‌ستن و دوای ثیحرام شکاندنیش ۰ ( البَثْرّة ) : هه‌لتوقیویه‌کی بچوکه به‌هوی ماده‌یه‌کی 
گه‌رمه‌وه دروست ده‌بی و سروشتی جه‌سته پالی پیوه ده‌نی › جێگەيەك له جهستهدا 
ده‌دزی و ليّى دیته دهره‌وه ؛ پیویستی به شتتكه پییگه یه نیت و ده‌ریکاته دەرەوہ » ( 
الدريرة )ش يهكيّكه لهو ده‌رمانانه‌ی نهو کاره به‌جی دیِنیّت » چونکه سيفهتيّكى به‌رزی 
پنگه‌یاندن و ده‌هاونشتنی ههيه سهره‌رای بون خوشیهکه‌ی » نه‌گه‌رچی سیفه‌تیکی 
ساردکردنه‌وه‌شی تیدایه بق ئه‌و ئاگریه‌ی لهو ماده‌دایه › بویه دانه‌ر کتیبی ( القانون ) 
دەلیّت : هچ شتيك نی يه له ( الاریرة ) چاکتربی بو سوتاندنی ثاگر ئەگەر له گەل پقنی 
گول و ( بدهن الورد ) سرکه‌دا ( الخل ) تیِکهل كرا ٠‏ 
به‌شيك : سه‌باردت به چارسه‌رکردنی ناوساو دومه‌له‌کان 
به هه لدرین و دمرهينانى كيم و ناوه‌که‌ی : 
يُذكر عن علي أنه قال : دخلت مع رسول الله تا على رجل یعوده بظهره ورم » فقالوا : یا 
3 وك 8 0 وم ۵ مزلا ٦‏ . 
رسول الله بهذه مدّة ٠‏ قال : بُطوا عنه » قال علي فما برحت حتى بُطث » والنبي ل شاءذ''' 
واته : له ( علي )هوه _ خواى لی رازی بيّت _ باسكراوه فهرموويهتى : (( به‌یاوه‌ری 
پیفه‌مبه‌ری خوا بُ جوينه ديدهنى بياوتك › پیغه‌مبه‌ری خوا 5 سه‌ردانی ده‌کرد به ھی نهو 
تاوسانه‌وه که له پشتیدا بوو » كوتيان : تاوسانه‌که‌ی كيم و زیچکاوی هه‌به › ثه‌ویش 
فه‌رمووی : ههليدرن » ( علي ) _ خوای لی پازی بێت _ ده‌فه‌رمیّت : جیگه‌کهم بهجيّنه مشت 
تا ناوسانه‌که‌ی هه‌لدرا بق ده‌رهینانی كيّم و زیچکاوه‌که‌ی › پیفه‌مبه‌ری خواش 5 ثامادهبوو. 


ویذکر عن آبي هريرة : أن النبي 35 آمر طبیبا أن یبط بطن رجل آجوی البطن ؛ فقيل : يا 
رسول الله هل ینفع الطب ؟ قال : الذي أنرّل الداء » آنزل الشفاء » فیما شاء" ؟. 


۰ ) 98 / ٥ ( ۔ ضعیف : انظر مجمع الزوائد‎ ٦ 
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واته : له ( آبي هريرة )دوه _ خوای لی رازى بيت _ باسکراوه فه رمووی موویه‌نی : پیغه‌مبه‌ری 
خوا كي فه‌رمانیدایه يزيشكيّك سکی پیاویکی تووشبوو به نه‌خوشی ناوبه‌نگ ههلدرئّ › 
گوترا: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ایا پزیشکیتی سوود ده‌گه‌یه‌نیت ؟ فه‌رمووی : ئەو زاته‌ی 


نه خشیه که‌ی دابه زاندووه » چاره‌سه‌ره‌که‌شی دابه‌زاندووه » به‌هه‌ر شتيك ناره‌زووی لیبیّت ۰ 


ئاوسان ( الورم ) ۰ ماده‌یه‌که به قه‌باره‌ی ثه‌ندامه‌که ؛ دروستبوونی ده‌گه‌ریته‌وه بق زید 
ماده‌یهك ده‌پژیته نیو نهو جیگه‌یه » له تیکرای ره‌گه‌زه‌کانی نه‌خوشیدا ههيه » ئەو مادانەش 
اوسانه‌که پەيدا ده که‌ن چوار تیِکه‌لاوه‌که‌و » ئاو و » بان » ئەگەر اوسانه‌که کوبووه به 
دومه‌ل ( خراج ) ناودەبریّت » هه‌موو ٌاوسانیکی گه‌رمی به‌تازاریش دهره‌نجامی سې شت 
دهبى : يا شیبوونه‌وه‌و نه‌مان » يا کوبوونه‌وه‌ی كيم و زیچکاو › يا دەگۆڕێت بق باریکی په‌قی 
۰ بویه ئەگەر هیزی مرۆف به‌هیزبوو » ماده‌ی ئاوسانه‌که کزنترول ده‌کات و شیده‌کاته‌وه‌و 
نایهئللت » ئەمەش چاکترین باره‌کانه ئەگەر باری ثاوسانه‌که‌ی پیِدا تیپه‌رپیت ‏ به‌لام ئەگەر 
هیّزی لهوه که‌متر بوو ؛ ماده‌ی ئاوسانه‌که پێدەگەيەنێت و » ده‌یکات به كيُميّكى سپی و » 
جیگه‌یه‌کی بق دهكاتهوهو دهیرژینیته ده‌ره‌وه » نه‌گه‌ر هیزی مرؤقهكه له‌وه‌ش که‌متربوو ئەوا 
ماده‌که دەگۆڕێت بق کیمیکی ته‌واو پینه‌گه‌یو » بیتواناش ده‌بی جیگه‌یهك لهو ئەندامەدا 
بکاته‌وه‌و پالی پیوه بنیّت بق ده‌ره‌وه » لهم باره‌دا ترسی گەنین لهو نه‌ندامه‌ی له‌شی مرو 
ده‌کریت به‌هوی زور مانه‌وه‌ی ماده کیّماوه ردقهكه تیایدا » بؤيه پیٌویستی به یارمه‌تی 
پزيشکه بو هه‌لدرینی جیگه‌که › يا ھەر ریگه‌یه‌کی تر بق ده‌هیّنانی ئەو ماده خراپبووه كه 


نه‌ندامه‌که‌ی خراپ کردووه ۰ 
هه لدرینیش دوو سوودی تیدایه : يهكهميان : ده‌هینانی نه‌و كيم و ماده خراپان‌یه که 


ئەندامەكەى لەش خراپ دەکات' دووه‌میان : ریگریی له کوبونهوه‌ی ماده‌ی تر لهويدا بق 


نه‌وه‌ی هيّزى تری پئ نه‌به خشیّت ۰ 


۷ - سبق تخریجه ۰ 
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بەلام سەبارەت بهو گوفتاره‌ی که فه‌رموویه‌تی : (( إنه آمر طبیبا أن يبط بطن رجل أَجوَى 
البطن )) واته : (( فه‌رمانیدایه بزيشكيّك سکی پیاویکی تووشبوو به نه‌خوشی ناوبه‌نگ 
ههلدرئ )) › لیره‌دا ووشه‌ی ( الجوی ) بق چەند مانایه‌ك به‌کاردی له‌وانه : ثه‌و ناوه بوگه‌نه‌یه 


که له سکدا کوده‌بیته‌وه‌و نه‌خوشی تاویه‌نگ دروست دوكات ۰ 


پزیشکان جیاوازبوون سه‌بارهت به هه‌لدرین و ده‌رهینانی ثه‌و ناوه‌ی تیایدا كۆبۆتەوە › 
كۆمەلێك له پزیشکان ریگری لى دەکەن چونکه مه‌ترسیداره‌و ؛ ساغ و سه‌لامه‌تیشی لټوه 
به‌دووره ۰ کومه یکی تريش شیاویتیان پنداوه‌و » ده‌لیْن : بهدهر له‌وه هیچ چاره‌سه‌ریکی تری 
نی يه » مه‌به‌ستیشیان بهو جوره‌یه‌تی که به ( الزّقي ) ناوده‌بریت ؛ چونکه وه‌کو پشتریش 
اماژه‌مان پیدا سی جوره : ته‌پلی و › گوشتی و › ( الرّقي )ه » که بدلاى زقربه‌ی 
پزیشکانه‌وه خراپترین جوره‌کانه ۰ پزیشکانی تريش گوتویانه خراپترین جوریان گزشتیه 


نا له ۷ 


چونکه هه‌موو جهسته داده‌پقشی ۰ 


له کڑی چاره‌سهره‌کانی جؤرى ( الرّقي ) ده‌رهینانی ناوه‌که‌یه به هه‌لدرین ( البَيُل ) » 
نه‌مه‌ش وه‌کو خوین ده‌رهیّنانی پیسه له ره‌گه‌کانهوه » به‌لام مه‌ترسیداره وه‌کو پیشتر 
ناماژه‌ی پێدرا › ثه‌گه‌ر ( صحیح )ی ئەم فهرموودهيه جیگیربوو › ئەوا بهلكهيهك ده‌بییت بق 


شیاویتی ههلدرين و ده‌رهینانی ۰ 
بدشيّك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 4 له خؤراك پیدانی مروف به 
ناسکترین و به‌تامترین ئەو خوراکانه‌ی له سه‌ری راهاتووه : 


في " الصحیحین " من حدیث عروة » عَنْ عائشة : آنها کات إِذا مات المیت من أهلهاء 
واجتمَ لذلك النّسَامُ » کم تقرقن إلى أهلهنٌ » مرت بِبُرْمَةٍ من تلبيئّةٍ قطبخت » وصنعت كَريدًا » 
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کم صبّت التلبيئة عَلَيْه » کم قالت : کلوا مھا ء قائي سمغت رَسُول الله 6 یقول (( التلبينة 


و ° سحج۔ o‏ :وه (1A‏ . 
مجمه لفواد المریض ذهب ببعض الحرّن ۷۷ ۱ 


واته : ( عُروة ) له خاتوو ( عائشة )هوه _ خوای لی رازى بیّت _ ده‌گیریته‌وه‌و 
ده‌فه‌رمیت : ئەگەر يهكيّك له که‌سوکاری بمردایه » پاش ثهودى ژنان کوده‌بونه‌وه‌و › 
ده‌چونه‌وه مالى خویان » فه‌رمانیده‌دا مه‌نجه لك ( تلبينة ) لیْده‌نرا » ئینجا تریدی ده‌کردو 
> ( تلبينة )ەکەی به‌سه‌ریدا ده‌کردو » پاشان ده‌یفه‌رموو لیّی بخون » چونکه گویبیستی 
پیِغه‌مبه‌ری خوا بووم ی ده‌یفه‌رموو : (( ( التلبينة ) اسووده‌یی به دلى نه‌خوش 


د ه‌به خشی و هه‌ندی له خه‌مه‌کان ده‌روینیته وه 4 ۰ 


وقي " الستن " من حدیث عَائشة ایض » قات : قال سول الله عَلَيْكَمْ بالجفیض الّافع 
الثلبين » قالت : وگان رسُول الله تج ٍذا اشنتكى أَحَدٌ من أهله لم تّل البْرْمَة علی الثار حتی 
۵ رو )۱٦۹(‏ 


يَنْتَهِيَ احد طرقیه . يغني یر آو یموت 

واته : له خاتوو ( عائشة )هوه _ خوای لی پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا 15 
فه‌رمووی (( بیزلیکراوی به‌سوود به‌کاربینن ( التلبین ) )) » خاتوو ( عائشة ) _ خوای لی 
رازی بێت _ دهفهرميّت : پیغه‌مبه‌ری خوا 4 ئەگەر یه کيك له که‌سوکاری نه‌خوش بوایه یتر 
به‌رده‌وام مه‌نجه‌له ( التلبین )دكه به‌سه‌ر ئاگره‌وه ده‌بوو تا به‌لایه‌کا کزتای ده‌هات ` 


مەبەستى نه‌وه‌یه 5 چاك ده‌یووه یا ده‌مرد ٠‏ 


۸ - متفق عليه : آخرجه البخاري ( ٤۷۹ / ٩‏ ) ۰ ومسلم ( 55١5‏ ) ۰ 
٩‏ - إسناده ضعیف : آخرجه آحمد ( ٦‏ / ۲۶۲ ) › وابن ماجة ( ۳۶۶۱ ) » وضعفه الالباني في ضعیف 


الجامع ( كفن ( ۷ 
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وعَنها : کان رسول الله ول إذا قيل لَه إِنّ فلانًا وجع لا یَطعم الطعام » قال : عَیکم بالتلبينة 
فحَسوه إِيَاهَا » ویقول : وآلذي نفسي بيده نها تفسل بَطْنَ آحدکم كَمَا تفسل إحداكنٌ ها من 
د ND‏ 1 کت 
الوسخ . 

واته : دیسان له خاتوو ‏ عائشة )هوه _ خوای لیٗ پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : ئەگەر به 
پیغه‌مبه‌ری خوایان 5 بگوتبا فلان كەس نه‌خوشه‌و خۆراك ناخوات › دهیفه‌رموو » ( ( 
التلبينة ) بهكارييّنن با بیخواته‌وه » ده‌شیفه‌رموو : بهو زاته‌ی نه‌فسی منی به‌ده‌سته نیو سکی 


یه‌کیکتان ده‌شواته‌وه به هاوشیوه‌ی نه‌وه‌ی به‌کیتان دهم و چاوی له پیسی پشواته‌وه ۰ 


) التلبين ) : شوریایه‌کی ناسكهو له خەستی ماستاودایه 43 ههر له نه‌ویشه‌وه ناوه‌که‌ی 
ل 

داتاشراوه » ( الهروى ) ده‌فه‌رمیّت : ناونراوه به ( التلبينة ) لەبەر نه‌وه‌ی له ماستاو ده‌چیّت 
له بوارى سييّتى و ناسكى و حهستيةوهة › ئدهم خوراکه به‌سووده بق نەخۆش › جونكه 
ناسكيّكى بيكهيووه نەك چریکی نهكولاو › ئەگەر ويستى زانينى جاكيّتى ( التلبينة ) ده‌که‌ی » 
ته‌ماشای چاکیته‌کانی ناوی جو بكه » بهلكو ثاوی جؤيه بق ثه‌وان » جونكه ( التلبينة ) 
شوربایه‌کی وه‌رگیراوه له تاردى جۆ به كهيهكهوه » جياوازيش له نیوان نهم و ثاوی جودا 
نه‌ویه ثاوی جو له جو لیده‌نریت به ساغى » که‌چی ( التلبينة ) له جق ليّدهنريّت به هاراوى » 
ئەمەش به‌سوودتره چونکه خاسیه‌تی جوکه دیته‌ده‌روه به هاراوی » پیشتریش ناماژه‌ی پیّدرا 
که داب و نهريّت گاریگه‌ری خوی دهبيّت بق سوود وەرگرتن له ده‌رمان و خوراکه‌کان » چونکه 
نه‌ریتی عه‌ره‌ب وابوو ثاويان له جوی هاراو وه‌رده‌گرت نەك به ساغی ؛ ئەمەش خوراکیکی 
زياتر ده‌به خشیت › کاریگه‌ریشی بههيّزترهو » توانای پاککردنه‌وه‌شی گه‌وره‌تره » بهلام 
پزیشکانی شار اویان له جزی ساغ وه‌رگرتووه » بق ثه‌وه‌ی ناسك و نه‌رم ونیانتر بی و » 


قورسیش نه‌بی بۆ سروشتی نه‌خوش › ثه‌مه‌ش به‌گویره‌ی خووی دانیشتوانی شارو نه‌رم و 


۰ _ إسناده ضعیف : آخرجه آحمد (۱ / 71 ) » ورواه البخاري ( 0۶۱۷ ) مرفوعاً بلفظ : (( التلبينة مُجمّة 
لفؤاد المریض » تذهب ببعض الحزن )) ۰ ورواه مسلم ( ۲۲۱۹ ) ۰ 
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نیانیانه‌و » ئاوی جوی هاراويش بق سروشتی ئه‌وان قورسه » مه‌به‌ستیش ثه‌وه‌یه كه ثاوى 
جؤى لیْنراو به ساغی خيّرا كوزهر ده‌کات و » پاکردنه‌وه‌شی زور ثاشکه‌رایه‌و » خوراکیکی 
نه‌رم نیانیش به جه‌سته دهبهخشيّت و ئەگەر به گه‌رمیش بخوریته‌وه بههيّزتر پاك ده‌کاته‌وه‌و 
» خیراتریش گوزه‌ر ده‌کات و » گه‌رمی خورس کیش زیاتر په‌ره‌پیٌده‌دات و » سه‌رکه‌وتوتریش 


بەر رووی گه‌ده ده‌که‌ویت ۰ 


فه‌رمایشتی پیفه‌مبه‌ری خوا ۶ (( مجمة لفؤاد المریض )) واته ناسوده‌کاره بق دلی 
نه‌خزش و ؛ شادکارو خوشی هيّنهره بؤى ۰ فه‌رمایشتی : (( تذهب ببعض الحزن )) واته : 
خەم بەرە » ئەمەش 5 والله أعلم لەبەر نه وه‌یه خەم وخەفەت میزاج سارد دەکەنەوەو 6 
گه‌رمیی خقرسکیش لاواز ده‌که‌ن › چونکه نهو خويّن و پوحه‌ی هه‌لگری گەرمیەکەن مه‌یلی 
لای دل ده‌کهن ۰ که جیگه‌ی دروستبونیه‌تی ؛ نهم شوربایه‌ش گه‌رمیه خورسکیه‌که 
بههيّزدهكات به زیادکردنی ماده‌که‌ی ۰ بؤيه زوربەی نهو خەم و خه‌فه‌ته‌ی نوشی بووه 


لاید یات ° 


ده‌شگوترتت _ ئەمه نزیکتره له قبولبونه‌وه _ هه‌ندی خەم و خەفەت لاده‌بات به هی 
خاسیه‌تیکه‌وه که تیایدایه له ره‌گه‌زی خاسیه‌تی خوراکه شادومانکاره‌کان » چونکه 
هه‌ندی له خوراکه‌کان شادومانی و اسودەی به‌دل ده‌به‌خشن به هوی خاسیه‌تیکی 


تایبه‌ته‌وه ۰ والله أعلم ۰ 


دەشگوترێت : هیزه‌کانی که‌سی خه‌مبار لاواز ده‌بیت » چونکه ووشکیتی به‌سهر 
ئەندامەکانی و » به‌سه‌ر گه‌ده‌شیدا بهتايبهت رال دهبئ » به‌هوی که‌مبونه‌وه‌ی خوراك تیایدا › 
نهم شورپایه ش تەرو شیداری ده‌کانه‌وه‌و » بههيّزى ده‌کاته‌وه‌و » خوراکی پئ ده‌به‌خشیته‌وه 
» هه‌مان ئەو شتانه‌ش به دلی نه‌خزش ده‌به‌خشیّت ‏ بهلام نه‌خوش به زوری خهلتهى تالى و 


ترشی › يا به‌لفه‌می » با كيّمى له گه‌ده‌یدا کوده‌بیتهوه ؛ ئەم شوربایه‌ش گه‌ده پاك 
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ده‌کانه‌وه‌و » نهو مادانه‌ش شل ده‌کاته‌وه‌و » به‌رئیان ده‌خات و » چونیه‌تیان چاك ده‌کاته‌وه‌و 
ء توندتیژیان ده‌شکینیت » هه‌موو نه‌مانه‌ش تاسوده‌یی به نه‌خوش ده‌به-خشیت ‏ به تایبەت 
بق نهو که‌سانه‌ی به‌خواردنی نانی جو راهاتوون که‌وا نهريّتى دانیشتوانی مه‌دینه بوو » زوربه‌ی 
بژیوی و خوارده‌مه‌نیان ثه‌وه‌بوو » چونکه گه‌نم لای ثه‌وان ده‌گمه‌ن بوو ۰ والله أعلم * 

به فيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا و له جاردسه ركردنى نه خوشدا 

به خوشکردنی نه‌فسیان و به‌هیزکردنی دلیان : 

روی ابْن اجه " في ستنه " من حدیث آبي سعید الْذري » قال : قال سول الله يل إذا 

دخلتم على المريض ؛ فَنْفسُوا له في الْأجَل ؛ فان ذلك لا یرد شَيْنًا ؛ وهو یطیب نفس 


ہے 0۳0 


المریض 


۳ 
ا فهرمووى : رر ئەگەر چوونه سه‌ردانی نه خۆش 6 ناره‌حه‌تیه‌کانی له سار بره‌ویننهوه به 
هیوای تەمەن دریژی › ئەوەش هيچ شتيّك له چاره‌نووسی خوای تعالى ناگه‌رنیّتهوه › به‌لام 


دلی نەخؤشی پی خۆش دهبئ )) ۰ 


جۆرێكى زور بهريزله به‌پیزترین جۆرەكانى چارەسەرى نەخۆش لەم فهرمودهيهدا 
بهديدهكريت ؛ كه بریتیه له رینیشاندان بق ئەو شتانه‌ی دلیی نه‌خوشی پی خۆش ده‌بیت و » 
چاکترینیشیان گوفتاری خۆشه که سروشتی نه‌خوشی پئ به‌هیز ده‌بیت و ؛ هیزی پئ 
ده‌بوژیت»وه‌و › گه‌رمی خورسکیشی پى بلاودهبيّتهوه » ئەمەش یارمه‌تی دورخستنه‌وه‌ی 


نه‌خوشیه‌که ده‌دات › یا که‌می ده‌کاته‌وه » که به‌رزترین مه‌به‌سته‌کانی پزیشکه ۰ 


۱ - اسناده ضعیف : آخرجه ابن ماجة ( ۲:۳۸ ) ۰ وضعفه الألباني في الضعيفة ( ۱۱۸) ۰ 
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شادومان کردنی نهفسى نە‌خۆش و › دلخؤشکردنی و » باسکردنی ئەوەی ئاسوده‌یی پئ 
ده‌به خشيّت ؛ کاریگه‌ریه‌کی سه‌رسورمیّنی له چاکردنه‌وه‌ی نهخؤشى و سوکردنه‌وه‌یدا ههيه › 
چونکه خوين و روح و هیزه‌کانی پیٗ بههيّز ده‌بی و » یارمه‌تیده‌ریکی چاکیش ده‌بی بق 
دوورخستنهوه‌ی زیانبه‌خشه‌که » خه‌لکی زۆرێك له نه‌خوشه‌کان ده‌بینن هیزه‌کانی ده‌بوژیتهوه 
» به‌تایبه‌ت به سه‌ردانیی ثه‌و که‌سانه‌ی که نه‌خوشه‌کان خزشیان ده‌وی و » به گه‌وره‌یان 
دادهنيّن و » نه‌وانیش چاویان پئ ده‌که‌وی و » سوزو میهره‌بانی بق ده‌نوینن و » له گه‌لیدا 
ده‌دوین » ئەمەش يهكيّكه له سوده‌کانی سه‌ردانی نه‌خوش که به‌یوه‌ندی به ئەوانەوہ هه‌یه » 
چونکه له بنچینه‌دا چوار جور سودی تیدایه : جۆرێك دهكهريّتهوه بق نه‌خوش » جۆرێك 
ده كه ریته‌وه بق نهو که‌سه‌ی سه‌ردانی ده‌کات » جۆرێك ده‌گه رته‌وه بق که‌سوکاری نەخؤش » 


جؤرتكيش ده‌گه‌ریته‌وه بق ره‌مه‌کی خهلك ٠‏ 


ہے 


پێشتر اماژه‌ی پیدرا كه رتبازى پیغه‌مبه‌ری خوا ود وابوو له نه‌خوشی ده‌پرسی 
سەبارەت به نه‌خوشیه‌که‌ی و ؛ چون هه‌ستی پی ده‌کات و » لیْشی ده‌پرسی سه‌باره‌ت بهو 
خوراکه‌ی حه‌زی ليِيهتى » ده‌سته موباره‌که‌کانیشی ده‌خسته سەر ته‌ویلی و » ره‌نگه 
ده‌ستیشی بخسنبایه‌ته نيوان هه‌ردوو مه‌مکه‌کانی » بۆشى ده‌پارایه‌وه‌و نزای بؤ ده‌کردو » 
ده‌رمانیکیشی بق وه‌سف ده‌کرد گونجاوی نهخؤشيهكدى بوایه ء پیّدەچی ده‌ستنویژیشی 
بگرتایه‌و له ثاوی ده‌ستنویژه که‌شی به‌سه‌ردا بکردایه › له‌وانه‌بوو به نه‌خوشیش بللی : (( لا 

۳ 3 يفن 

باس » طهوز إن شاء الله )"° واته : ده‌یفه‌رموو : (( هیچی تیدا نی يه » جاك دهبيتهوه إن 


شاء الله ) » ئەمەش لوتکه‌ی ته‌واویتی سوزو میهره‌بانی و » باشیّتی چاره‌سه‌رو چاره‌سازیه ٠‏ 


۲۳ صحیح : آخرجه البخاري ( 5 / ۱۱۵۲/۷۰۲۱ ۰۱۵۳ (۹ / ۱۹ ) وف الأدب المفرد ( 015 ) 
> ( 9۳۱ ) والنسائي في عمل الیوم والليلة ( ۱۰۳٩‏ ) كلهم من طریق خالد الحذاء عن عكرمة عن ابن عباس فذکره 
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به‌ فيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ل له چارسه‌رکردنی 
جه‌سته‌کاندا به پیدانی نه‌و خوراك و دمرمانانه‌ی له سه‌ری راهاتووه . نەك 
بدودى له سه‌ری رائه‌هانووه : 


همه بچینه‌یه‌کی گه‌وره‌یه له بنچینه‌کانی چاره‌سهر » به‌سوودترین شتيشه تیایدا » ئەکەر 
يزيشك هه‌له‌ی تیدا بکات » زيان به نه‌خزش ده‌گه‌ینی لهو شته‌دا که پیی وایه سوودی بق 
ده‌بی » هیچ که‌سیش ناماده نی يه لهم ده‌ستوهره لابدات و » نهو ده‌رمانانه بهكارييّنى که له 
كتيّبه پزیشکیه‌کاندا هه‌یه » جگه له پزیشکیکی نه‌فام » چونکه گونجاویتی ده‌رمان و خوراك 
بق جه‌سته به گویره‌ی اماده‌یی و قبولب ونیتی بق نهو ده‌رمان و خوراکه ؛ ئەمانەش 
ده‌شته‌کی و وه‌رزترو و که‌سانی تری بهو هاوشیوانه‌ن که‌وا شه‌ربه‌تی ( لینوفر )و گولی ناسك 
و( الورد الطري ) خواردنه‌وه‌ی گه‌رم گاریگه‌ری بق نه‌مانه نابئ » هیچ شتيك کار له میزاجیان 
ناکات › به‌لکو سه‌رجهم ده‌رمانه‌کانی دانیشتوانی شارو خه‌لکانی خوشگوزه‌ران کاریان 
تیناکات » تاقیکردنەوەش گه‌واهیده‌ره » ههركهس ته‌ماشای ئەو چاره‌سه‌ره پیغه‌مبه‌رایه‌تیانه 
بکات كه اماژه‌ی پیّدرا » ده‌بینی هه‌رهه‌مووی گونجاوی نه‌ریتی نه‌خوش و زه‌ویه که‌یه‌تی » 
گونجاوی ئەوەیه که له سه‌ری په‌روه‌رده بووه » که‌وابوو همه بنچینه‌یه‌کی گه‌وره‌یه له 
بنچینه‌کانی چاره‌سه‌ر » که پیویسته ره‌چاو بکریّت » ثه‌مه‌ش له لایه‌ن پزیشکه به‌ریزه‌کانهوه 
دانی پیّدانراوه » تا ئەو استه‌ی گه‌وره‌ترین پزیشکی عهرهب ( الحارث )ی كورى ( کلدة) » 
که وه‌کو ( بقراط ) بووه له نيو قه‌ومه‌که‌ی خويدا دهليْت : پاریزکردن سه‌ره‌کیترین ده‌رمانه‌و 
» گه‌ده‌ش شوینی نه خؤشيهو » هه‌موو جەستەیەکیش پابینن له سەر ثه‌وه‌ی له سه‌ری 
راهاتووه › له بیّژەیەکی دیکه‌شدا گوتویه‌تی : وازهیّنان له خواردن و خق برسیکردن ده‌رمانه 
» ئەمەش له گه‌وره‌ترین ده‌رمانه‌کانه بق چاره‌سهرکردنی نهو نه‌خوشیانه‌ی به هوی تیرژانی 


يهكيّك له چوار تیِکه‌لاوه‌کانی خوینی › به‌لفه‌می » ( صفراوي ) ؛ ( سوداوي )دوه په‌یدا ده‌بن 
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به جو جۆرێك له هه‌موو نهو ده‌رمانانه‌ی بەکار ده‌هینرین بو به‌تالکردن و دەرھاویشتنی می 
تیک اوه چاکتره 3 بەمەرجێك ترسی نه‌وه‌ی لینه‌کریت ئەو چوار تیکه‌لاوه زیاتر تیْرژیت » یا 


نرسی وروژانی تیکه‌لاوه‌کانی لی بکریّت » یا تیڑت ترو گرگرتوتری یکات ۰ 


گوفتاری ( الحارث )ی کوری ( كَلّدة ) : ( المعدة بيت الداء ) واته گه‌ده شوینی نه‌خوشیه ۰ 
گه‌ده : ثه‌ندامیکی ده‌ماریی نیو بۆشه » له شيوى کوله‌که‌دایه » له سیٗ چين پیکهاتووه » له 
پارچه‌گه لیکی وردی ده‌ماریی پیکهاتووه به ریْشال ناوده‌بریت » گوشت چوارده‌وری داوه » 
ریشالی چینیکیان به دریژیه » ه‌ویتریان به پانیه‌و » سی يهميش پیچاوپیچه » ده‌می گه‌ده 
زورترین ده‌ماری پیوه‌یهو » بنیشی زؤرترين گزشتی پیوه‌یه › ناوهودى رشووی ههيه » 
که‌وتوته ناوه‌راستی سکه‌وه » که‌ميك به‌لای راستدا مهيل ده‌کات ؛ ئا بهم شیوه‌یه له لایه‌ن 
خوای په‌روه‌رگاره‌وه خولقینراوه بق حیکمهتیکی ناسك و جوان » گه‌ده مال و شوینی 
نه‌خوشیه ۰ شوێنى هه‌رسی یه کهم بوو » تيايدا خوراك پیّده‌کات و لتِزدهبيْتهوه بق جگه‌رو 
ریخوله ۰ پاشه‌پقشی لى به‌جی ده ميّنيّت که هیّزی هه‌رسکردن نه‌یتوانیوه به‌ته‌واوی هه‌رسی 
بکات › يا به‌هوی زوری خوراکهوه » يا به‌هوی گه‌ندی خوراکه‌کهوه » يا به‌هوی خراپ 
ریکخستنی خوراکه‌کانه‌وه » يا به هؤى تیکرای نه‌و هوکارانه‌وه ۰ به‌زوری مرۆف توانای خق 
رزگارگردنی له هه‌ندی لهوانه نابيّت ؛ بؤيه گه‌ده ده‌بی به مال و شوینی نه‌خوشیه‌کان » وه‌کو 
ثه‌وه‌ی بهو گوفتارانه‌ی هانی خه‌لك بدات بق که‌مکردنه‌وه‌ی خوراك و » قه‌ده‌غه‌کردنی نه‌فس له 


شوینکه‌وتنی تاره‌زوه‌کانداو ¢ خوپاراستن له زن نده خوراك و باشهروى زياد 0 


بهلام ( عادة ) واته : نەریّت ؛ هميش وه‌کو سروشت وایه بق مرۆف › بویه ده‌گوتریت : 
نهريّت خووی دووەمه » که هیزیکی گه‌وره‌یه له له‌شدا » تا نهو تاستهى ثه‌گه‌ر شتيك بەپێى 
چه‌ند جه‌سته‌یه‌کی نه‌ریت جیاواز بپیٔوریّت » ده‌بینریت بلق ھەر دانه‌یه‌کیان جیاواز ده‌بی » 
ثه‌گه رچی جه‌سته‌کان گه‌نجاو و رنکه‌وتوش بن له رووه‌کانی تره‌وه » بق نموونه سی جه‌سته‌ی 


میراج گه‌رم له نه‌مه‌نی لاویدا ¢ به‌کیکیان راهیتنراوه له سەر خواردنی شنه گەرمەکان ¢ 
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دووه‌میان راهيّنراوه له سهر خواردنی شته سارده‌کان » سى يهميش راهینراوه له خواردنی 
شته ناوه‌نده‌کان » بویه یه‌کهم : ئەگەر هه‌نگوین بخوات زیانی پی ناگه‌یه نیت ۰ دووەم : 
هه‌رکات بیخوات زیانی پی ده‌گه‌ینی ۰ سى يهميش : به که‌می زیانی پئ ده‌گه‌یه‌نی۰ که‌وابوو 
نەرێت پایه‌یه‌کی گه‌وره‌یه له پاراستنی ته‌ندروستی و » چاره‌سه‌ری نه‌خقشیه‌کاندا » بقیه 
پیغه‌مبه‌ری خو ای هه‌موو جه‌سته‌یه‌ کی چاره‌سه‌ر ده‌کرد به‌وه‌ی راهاتووه له سه‌ری له بواری 


به‌کارهینانی خوراك ده‌رمان و شتی تریشدا ۰ 


بەشێك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ی له چاره‌سه‌رکردنی نهو ژەھرەدا 
که تووشى بوو له خەیبەر له لایه‌ن جوله که‌کانه‌وه : 

نرب الاق عن مَْمرِ» عَنْ لزَّهْرِيّ » عَنْ عَبّدِ الرحمن بْن كَمْب بْن مَالاو : ان امرأة 

وی فد إلى التي ك شاد ملي يبر ء ققال : ما هذه ؟ قالت هدي » وَحَدرَتْ أن تقول 

من الصتداقة » فلا يكل مها ء فأكل ابي ول انب »کم قال : انسکوا »گم قال مره 

: هل سمت هذه ها ؟ قالث : مَنْ أخبّرك بهذا ؟ قال : هذا ام لساقها »هو في يده ؟ 


قات : َعَم . قال : لم ؟ قالت : رد ن کت کانبا أن یستریح منك الاس » وان كنت تب َم 
یضرك » قال : قاحتجم لبي يي اقة علی الگاهل » وَآَمَرَ آصحابه آن یختجموا فاحتجموا» 
3 یت 

واته : ( عبدالرحمن )ی کوری ( کعب )ی کوری ( مالك ) فه‌رموویتی : ژنیکی جوله‌که له 
خهيبهر مه‌ریکی برثاوى دايه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 » فه‌رمووی : ثهمه چی يه ؟ ژنه‌که گوتی : 
دیاریه‌و » وریابوو لهودى نه‌لیت خیّرو صهددقهيه » چونکه ليِى ناخوات » نه‌وه‌بوو 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی لی خواردو هاوه‌لانیش لیّیان خوارد ؛ پاشان فه‌رمووی : ده‌ستهه‌لگرن 


¢ پاشان به زنه‌که‌ی فه‌رموو : نايا مەرەکەت ژه‌هراوی کردووه ؟ ژنەکەش گوتی : کی 


۳ - صحيح : آخرجه البخاري بنحوه ( ٠ )۱۹۰ / ٦‏ 
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ههوالى ئەمەی پیدای › پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رمووی : ئه م ئێسکه‌ی لاقی ؛ که به 
ده‌ستیه‌وه بوو ؟ ژنه‌که گوتی : به‌لی ۰ پیغه‌مبه‌ری خوا 1 فه‌رمووی : بوچی ؟ زنه‌که 
گوتی : ویستم ئەگەر دروزن بيت خه‌لکی له ده‌ستت بحه‌وینه‌وه ؛ ثه‌گه‌ر پیفه‌مبه‌ریش بيت 
ئەوا زیانت پئ ناكهيهنئ » نهو هاوهله بهرِيّزه ده‌فه‌رمیّت : پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا یا سئ 
که‌له‌شاخی كرت له سهر شانی و » فه‌رمانی دايه هاوه‌لانیشی که‌له‌شاخ بكرن » ثه‌وانیش 
که‌له شاخیان كرت ؛ پاشان هه‌ندیکیان مردن ۰ 


له پیگه‌یه‌کی تری فه‌رمووده‌که‌وه باسکراوه : که‌وا پیِغه‌مبه‌ری خوا ی له سەر شانی 
كهلهشاخى كرت به‌هزی خواردنی گزشتی مه‌ره‌که‌وه » ( آبوهند )ی خزمه‌تکاری ( بني بَياضة 
) له پشتیوانان » به شاخ و چەقوی دەم پان كهلهشاخى بۆ كرت » دوای نه‌وه پیِغه‌مبه‌ری 
خوا َي سی سال مايهوه تا نهو یّش و ازاره‌ی توش بوو که بوبه ھی مردنی » ده‌یفه‌رموو : 
تا ئێستا هه‌ست به ازار دهكهم به هی نهو پاروانه‌وه که له گزشتی مەرەکەم خوارد له 
پوژی خهيبهردا » تا ئه‌وه بوبه هوی برینی شاخوینبه‌رم › بؤيه پیفه‌مبه‌ری خوا تا به 


شه‌هیدی مرد ؛ ئه‌مه گوفتاری ( موسی )ی کوری ( عقبة )یه ۰ 


چاره‌سه‌ری ژه‌هر بهو ده‌رمانانه دەکریّت که خاسیه‌تی به‌تالکردن و ده‌رهاونشتنیان ههيه 
» بهو ده‌رمانانه‌ی به‌رهه‌لستی کاری ژه‌هر ده‌کهن و پوکی ده‌که‌نهوه‌و نابهیلن » با به 
چونیه‌تیه‌کانی » يا به خاسیه‌ته‌کانی ۰ هه‌رکهس نهو ده‌رمانانه‌ی نه‌بوو » با خيّرا رووبکاته 
به‌تالکردن و ده‌رهاویشتنی سه‌تاپایی و به‌سوودترین شتیش لهم بواره‌دا كهلهشاخ گرتنه » 
بهتايبهت ثه‌گه‌ر وه‌لاته‌که گه‌رم بوو » زه‌مه‌نیش گه‌رم بوو » چونکه هیزی ژه‌هر ده‌چیته نیو 
خوینه‌وه‌و » به‌ریگای رەگ و رئره‌وه‌کاندا بلاودهبيّتهوه تا به دل ده‌گات » که گه‌شته نه‌وی 
مردن پووده‌دات » خويّن راره‌وی گه‌یه‌نه‌ری ژه‌هره بق دل و ثه‌ندامه‌کانی ديكه » بویه ئەگەر 
که‌سی زه‌ه راوی به‌کسهر ده‌ستپیشخه‌ری کردو خوینه‌کهی دهرهيّنا ؛ نو چونیه‌تیه 


ژه‌هراویه‌ی تتّكهليى بووه له گه‌لیدا ده‌چیته دەرەوہ › ئەگەر به‌تالکردن و ده‌رهاوزشتنه‌که 
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بهتهواويى بِيْت » ثه‌وا جيتر ژه‌هه‌ره‌که زيانى پی ناكهيهنئ › بهلكو ژه‌هره‌که يا دەچێت و 
نامینیت › یا لاواز دەبیّت و سروشنی مروفشی به‌سه‌ردا زال ده‌یی و › کاریگه‌ری بوك دوكاتهوه 


يا زور لاوازی ده‌کات ۰ 
شه‌هیدبوونی به ژەھرەكە : 


كه پیغه‌مبه‌ری خوا و کەلەشاخی كرت » له سهر شانی که‌له‌شاخی كرت » که نزیکترین 
شوینیکه له دله‌وه بتوانریت که‌له‌شاخی تیدا بگیریت » ثه‌وه‌بوو ماده ژه‌هراویه‌که له گەل 
خویندا هاته‌ده‌ره‌وه به‌لام نەك به ته‌واوی » به‌لکو له گەل لاوازبونی ماده‌که‌دا که‌چی 
شوئنه‌واری ھەر مایه‌وه » چونکه ویستی په‌روه‌ردگار ثه‌وه‌بو پله‌کانی فه‌زلی هه‌موو بق ته‌واو 
بکات ؛ بؤيه که خوای تعا ی ویستی ئەوەی هه‌بوو به شه‌هیدبوون ریز له پیِغه‌مبه‌ره‌که‌ی خی 
كد بنیت » بؤيه کاریگه‌ری شوینه‌واری ژه‌هره‌که له خونیدا دوباره ده‌رکه‌وته‌وه ؛ بۆ ثه‌وه‌ی 
خوای تعا ی كاريّك به‌دیبهیِنیّت كه ههر به‌دی ديّت » وه نهیّنی گوفتاری خوای تعالی به‌رامبه‌ر 


به دوژمنه‌کانی له جوله‌که ده‌رکه‌وت که دهفهرميّت :۷ أفكلمًا جاءكم سول بمّا لا تهوی 
تاو ۵ھ ۔۔ 


آنفسکم استکبرئم فَفَريقَاكَدَبْتُمْ وفريفا تَقتُلُونَ 4 [ البقرة : ۸۷ )واته : 9 أفَکلما جاءکم 


سول © جا هەر کاتی بِيّغهمبهريكتان بق بهاتایه « بمّا لاتهوی آنفسکم 4 به جۆرێك که 
ریکی ثاره‌زوتان نهبوايه # استکبِرتم © لووت به‌رزبوون و خوتان به‌گه‌وره گرتووه ‏ فقریقا 
گذیتم 4 جا دهستهيهكتان ( له ييّغهميهران ) به‌درق زانيوه 0 وقريقا تقون 4 وه 


۱۷۶ 
ده‌سته‌یه‌کتان كوش تو ٩۲۶‏ 


۰ لهم ثایه‌ته‌دا خوای به‌روه‌ردگار ووشه‌ی ( کذیتم ای به 
شیوازی فرمانی رابردوو باسكردووه که اشکرایه بیباوه‌پان به‌درزیان زانی و بهرهه لستيشيان 
کردو ؛ هه‌موو نه‌وانه‌ش پویدا » وه ووشه‌ی 3 تقتلون #یشی به شیوازی فرمانی داهاتوو 


باسکردووه که چاوه‌پوانی پودانی کوشتنی بوون » والله أعلم * 


۰ مەلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان‎ ٤ 
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بدشيك : سه‌بارهت به ریبازی پیغەمبەری خوا ا له چارسه‌رکردنی 
ئهو جادووهدا که جولهكدكان جادويان ليكرد : 


ده‌سته‌يك نكؤلى لهوه دهكهن كه جولهكهكان جادويان له پیّغەمبەری خوا و کردبیٗ و » 
د هلين : ئەمه بق ئەو شياو نی يهو › واگومان دهبهن كهموكورى وعهيبه › بەلام شتهكه ثاودها 
نی يه وه‌کو بانگه‌شه‌ی بق دهكهن › به‌لکو له پەگەزی نهو نهخؤشى و نیّش و ثازارانهيه كه 
تووشى دهبوو ؛ نهخؤشيهكه له نهخؤشيهكان ؛ توشبوونى به جادوو به هاوشیوه‌ی 
تووشبونيهتى به ژه‌هره‌که هيج جياوازيهكيان له نيواندا نی يه ٠‏ 

٠‏ وقد ثبت في الصحيحين عَنْ عَائْشَة _ رخسي الله عَنْهًا _ آنها قالت : سحر رسول الله کل 

حتّی إن گان لَيَخَيّلَ إليْه انه يَأتي نسَاءَة ؛ ولم یأتهن ء وذلك شد ما يَكونُ م من السحر”"". 

واته : له خاتوو ( عائشة )هوه _ خواى لى رازى بیّت _ فهرموويهتى : جادووكرا له 

پیغه‌مبه‌ری خوا ب تا ەو استه‌ی وای به خهيالدا ده‌هات چوته لای خیزانه‌کانی و » 


نه‌شچویوه لایان » ئەوەش توندترین جوره‌کانی جادووه ۰ 


پیشه‌وا ( القاضي عیاض ) ده‌فه‌رمیّت : جادوو نهخؤشيهكه له نه‌خوشیه‌کان » شیاوه 
تووشی ببیّت وه‌کو هه‌موو جوره نه خوشیه‌کانی تر » نکولیی لیّناکریت و ؛ پیفه‌مبه‌رایه تیشی ۱ 
له که‌دار ناکات ؛ بەلام سهبارهت به‌وه‌ی وای خەیال ده‌کرد كه كارييك ده‌کات و نه‌شیکردبوو ؛ ‏ 
لەمەدا هیچ نيهت و نیازیکی ديكه تیکهل به راستكؤيهكهى نابی › چونکه لهم باردوه به‌لگه‌و ( ` 
الإجماع ) جتكيرن له سەر ئەوەی پیغه‌مبه ری خوا ًل سیفه‌تی پارزراوی ( العصمة ) لەلايەن ` 


0 ۰۱۰۳ ۰۲۲/۸۰۱۷۸ ۰۱۷۷ ۰۱۷۸/۷ ( › ) 14۸ ۰۱۲۳ / ۶ ( صحیح : آخرجه البخاري‎ _ ٥ 


ومسلم ( ۱۷ ۱۶) ۰ 
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خوای په‌روه‌ردگاره‌وه پیدراوه › به‌لکو ئەمە به‌شیاو دادهنريّت بق شه‌وه‌ی که تووشی ده‌بیت 
له بواری شتگهلیکی دونیایدا که ثه‌مه هؤكارى ناردنی نی يه » هیچ فه‌زلکیشی پینه‌دراوه 
له‌به‌ر دونیا » بؤيه وه‌کو هه‌موو مرؤقايهتى تووشی بهلاو ناره‌حه‌تیه‌کان ده‌بیّت و؛ به دوریش 


دانانریت خه‌یالی شتیِکی کردبیّت که حه‌قیقه‌تی نهبيّت ؛ پاشانیش لابچیت وه‌کو جاران ٠‏ 
چارسه‌رکردنی جادوو : 


مەبەستیش : باسکردنی رتبازی پیغه‌مبه‌ری خوایه 5 له چاره‌سه‌رکردنی شهم نه‌خوشیه‌دا 


» لهم باره‌وه دوو جۆر چاره‌سه‌ری لیوه باسکراوه : 


یه‌که‌میان : _ که له هه‌مووی گرنگتره _ ده‌رهینان و بوچکردنه‌وه‌ی جادوه‌که‌یه » وه‌کو 
ثه‌وه‌ی به ( صحیح )ی له پیفه‌مبه‌ری خواوه ی باسکراوه کەوا له په‌روه‌ردگاری خی پرسی 
و » ێی پیشاندرا ۰ ئەوەبوو هه‌ستاو جادووه‌که‌ی لهو بیره ده‌رهینا › جادووه‌که‌ش له شانەو 
ههندئ له تاله مووه‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوا و دروست کرابوو » که‌له سه‌رو ريشى که‌وتبوونه 
خواره‌وه ؛ له کاتی داهیناندا » هه‌مووی خستبوونه نیو په‌رده‌یه‌کی تایبه‌ته‌وه که به سەر 
چرووزو ههلالّهكانى داره‌خوروه‌یه » که ده‌ریهینان » نهو جادووه‌ی که توشی بوبو نه‌ماو لاچوو 
+ وه‌کو ئەوەی له پیوه‌نديك ثازاد کرابی » کەوابوو ثه‌مه له گرنگترین هو شتانه‌یه که که‌سی 
جادولیکراوی پی چاره‌سهر ده‌کریت › ثه‌مه‌ش له پله‌دا وه‌کو لابردنی ماده پیسه‌کانه 


له‌جه‌سته به ریگای به‌تالکردن و ده‌رهاویشتن ۰ 


دووهم : ده‌رهاوتشتن له‌و جیگه‌به‌ی که زیانی جادووه‌کهی پیگه‌شتووه ¢ چونکه جادوو 
كاريكهرى خؤى له سروشتى مرۆف و » ههلجونى تیکه‌لاوه‌کانی و » شلڑانی ميزاجى ههيه ؛ 
ثه‌گه‌ر شوینه‌واری له ثه‌ندامیکدا به‌ده‌رکه‌وت و » توانرا ماده گه‌نده‌که لهو ثه‌ندامه‌دا به ریگای 


ده‌رهاوشتن بكريته دەرەوہ ؛ سوودی زور ده‌به خشیت." ( آبوعبید ) له کتیبی ( غریب 
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الحدیث )دا دەلیّت : له ( عبدالرحمن )ی کوری ( أبي لیلی )وه ده‌فه‌رمیت : پیفه‌مبه‌ری خوا ' 
يدٌ کاتی جادووی لێّكرا به شاخيّك سه‌ری پووشینراو کەلەشاخی كرت ٠‏ | 


زۆرێك له که‌سانی کەم زانست نه‌مه‌یان به‌لاوه شالؤزیوەو › دەڵێن : که‌له‌شاخ و جادوو چ 
په‌یوه‌ندیه‌کیان پیکه‌وه ههيه ؟ يهيوهندى له نيوان ئەم نه خؤشيهو نهو ده‌رمانه‌دا چی يه ؟ ١‏ 
ئەمانە ئەگەر پزیشکانیکی وه‌کو ( آبقراط ) ؛ يا ( ابن سينا ) يا که‌سانی ترئهو | 
چاره‌سه‌ریه‌یان داریزایه » زور به‌قبولبوون و ملکه‌چیه‌وه پیشوازان لیّده‌کردو » ده‌یانگووت : 
بزيشكانيك دایانرزژاوه گومان له زانست و فه‌زلیاندا نی يه ٠‏ 


بزانه ماده‌ی نهو جادووه‌ی که نووشی ییغه‌مبه‌ی خوابوو که گه‌شته سه‌ری » گه‌شته 
يهكتكى ئەو هيزانهى تيايدا بوو » به جۆرێك وای به خه‌یال ده‌هات شتيّك ده‌کات به‌لام 
نه‌شیکردیوو 3 ئەمەش نهو کرداره‌یه که‌وا جادوکار ته‌صروف به سروشت و ماده خوتنيكهوه 
ده‌کات ؛ به‌جوريك نهو ماده‌یه به‌سه‌ر ناوه‌وه‌ی پیّشه‌وه‌ی سه‌ری پیّغه‌مبه‌ری خوادا زال بوو › 


میزاجی له سروشته بنه‌په‌ته‌که‌ی خی گوری ۰ 


جسادوو : پیکهاتووه له کاریگه‌ری روحه خراپه زیانبه» خشه‌کان و » كاردانهودى هیزه 
سروشتیه‌کانی مرؤف به‌رامبه‌ری » ئەمەش به جادووی ( التمریحات ) ناودهبريّت » كه توندترین 
جۆرەكانى جادووه › به تايبهت بو هو جیگه‌یه‌ی لەشی مروف که جادووه‌کهی تیدایه » بؤيه 
كهلهشاخ كرتن لهم جیگه‌یه‌دا که زیانی پنگه‌شتووه به هی جادووه‌که‌وه به سووترین 


چاره‌سه‌ره‌کانه ئەگەر به یی نهو یاسایه‌ی که پیویسته بهكارهيّنرا ۰ 


( آبقراط ) ده ليت : ئەو شتانه‌ی كه پیویسته بکریته ده‌روه » يتويسته لهو جیگایانهدا 


ده‌ریهینریت » که شیاوه بق ئەوەی شته‌کانی بکریته ده‌ره‌وه ۰ 
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الب النبواي به ور جح 

کومهللیکی خه‌لکی تريش دەلڵێن : کاتیٗ پیفه‌مبه‌ری خوا َي تووشی ئەم نه‌خوشیه بوو و › 
وای به خه‌یالدا ده‌هات شتیکی کردوەو نەشیکردیوو ؛ وای ده‌زانی ثه‌وه به‌هوی ماده‌یه‌کی 
خوینیه‌وه تووشی بووه که به‌ره‌وه لای میّشکی چووەو › بەسەر به‌شی سکی پیشه‌وه‌ی 
میشکیدا زال بووه » میزاجی له سهر باری سروشتی خوی نه‌هیشتووه » بق ئهم باره 
به‌کارهننانی که‌له شاخ له گرنگترین ده‌رمانه‌کان و » به‌سوودترین چاره‌سهره‌کان بہوو؛ 
ئەوەبوو كهلهشاخى كرت › به‌لام ئەمه پیش نه‌وه‌بوو كه خوای تعالی سروشی بو دابه زیت و 
پیی راكهيهنيّت نهو باروحاله‌ته به‌هزی جادووه تووش بووه ؛ بویه کاتی سرووشی بق 
دابه‌زاندو » پیّی راگه‌یاند جادووی لیکراوه » ده‌ستی لهوه هه‌لگرت و چاره‌سه‌ری حه‌قیقی 
به‌کارهیّنا که بریتی بوو له ده‌رهیّنانی جادووه‌کهو پووچکردنه‌وه‌ی » ئەوەبوو له 
په‌روه‌ردگاری خوی پرسی و ؛ خوای په‌روه‌ردگاریش شوینه‌که‌ی پیشانداو › ده‌ریهینا › 
پاشان پیفه‌مبه‌ری خوا ی هه‌ستا وه‌کو ثه‌وه‌ی له پیوه‌نديك ئازاد کرابئ » له راستيدا 
جادووه‌که له جه‌سته‌و ؛ نه‌ندامه ثاشکه‌راو دیاره‌کانیدا بوو » نەك له ثه‌قلی و دليدا » بویه 
باوەری به‌پاستیتی ثه‌و خه‌یالانه‌ی خوی نه‌بوو که‌وا ده‌چیته لای خیزانه‌کانیی » بهلكو 
ده‌یزانی ته‌نها خه‌یاله‌و حهقيقهت نی يه » شتی وه‌کو ئەمەش زورجار له نه‌نجامی چه‌ند 


نه‌خزشیه‌که‌وه رووده‌دات ۰ والله أعلم * 


بدشيك : سه‌باردت بدودى که دمرمانه نیلاهیه‌کان 
به‌سوودترین چارسه‌ریه‌کانی جادووه : 


به‌سوودترین چاره‌سه‌ریه‌کانی جادوو ده‌رمانه نیلاهیه‌کانه » به‌لکو چاره‌سه‌ری تایبه‌تی 
جادووه » چونکه جادوو له راستیدا کاریگه‌ری رووحه پیسه زیانبه خشه‌کانی دونیایه › 
دورخستنه‌وه‌ی ئەو کاریگه‌ریانه‌ش به چاره‌سه‌رگه لك ده‌بیّت که به‌رهه لستی بکات و به‌رگریی 
بکات ‏ وه‌کو زیکره‌کان و » ثایه‌ ته‌کاتی قورئان و » ئهو نزاو پارانه‌وانه‌ی كه كارو 


كاريكهريهكانى يوج ده‌کاتهوه 4 چەندیش ئےەو نزایانه به‌هیزو توندتر بت ۵ که‌مه‌نده 
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کارتێکردنی نوشته‌که بههيّرتر ده‌بیّت › نموونه‌ی ئەمەش ودكو دوو سوپایه › ھەر دانه‌یه‌کیان 
چەك و که‌رسته‌ی خوی پټیه » ړوو به پووی یه‌کتر ده‌بنه‌وه » هه‌ریه‌کیکیان زال بوو بەسەر 
ئەویتردا ده‌یشکیّنیت و » دهستهلات و حوکم هی خوی دهبئ » که‌واته ئەگەر دل بر بيت له 
خواو نقومی زیکره‌کانی بیّت » به‌رده‌وام ویردیکی هه‌مه رؤزدى هه‌بیّت له رووکردنه 
په‌روه‌ردگارو » نزاو دوعاکان و » زیکره‌کان و » په‌ناگرتن به‌خوا به خویندنی سوره‌ته‌کانی ( 
الفلق ) و ( الناس )و هەموو په‌ناگرتنه‌کانی تر » به جۆرێك ئەو په‌یمانه‌ی له گه‌ل خوای خویدا 
داویه‌تی نه‌یشکینیت و » لهو كاتهدا دل و زمانی چونیه‌ك بن » هه‌موو نه‌وانه ده‌بن به 
هوکاریکی کاریگه‌ر بق تووش نه‌بوونیی به جادوو » گه‌وره‌ترین چاره‌سه‌ره‌کانیش ده‌بن دوای 


تووشبوونی به جادوو ۰ 


سەبارەت به جادوبازانیش : له راستیدا جادوکه‌یان کاریگه‌ری ته‌واوی خوی ده‌بیّت له سەر 
دله لاوازه‌کان و » نه‌فسه به ثاره‌زووه‌کان » ئەوانەی دلیان په‌یوه‌سته به شته دونیایه‌کانه‌وه › 
بؤيه به زوری کار له ژنان و » مندالان و » نه‌فامان و » ده‌شته‌کیه‌کان و » ته‌وانه‌ش که لایه‌نی 
ثاينيان لاوازه‌و » ئەوانەش که يشت به‌ستنی ته‌واو و » يهكتا به‌رستیان نی يه و » نه‌وانه‌ش 


که ویردی رؤثانهدى وه‌کو نزاو » په‌ناگرتنیان نی يه به‌خوای تعا ى٠‏ 


به‌گشتی سولتانی گاریگه‌ریی به سەر دله لاوازه‌کاندایه » ئەوانەی هه‌واداریی خوشیه‌کانی 
دونیان » ده‌لیِن : که‌سی جادولیکراو خوی یارمه‌تیده‌ره بق تووشبوون به جادوو ‏ یمه 
ته‌ماشای دلیی ده‌که‌ین که په‌یوه‌سته به شتیکه‌وه‌و زور اوری ليّدهداتهوه ۰ بویه ده‌ست 
به‌سه‌ر دليدا ده‌گرین بههؤى ئەو بیِثاگایی و تاوردانه‌وه‌یه‌ی که بق شته دونیایه‌کان هه‌یه‌تی › 
روحه پیسه زیانبه‌خشه‌کانیش له راستیدا زال ده‌بن به سەر دلانیِکدا ناماده‌ی قبولبوونی نهو 
زالبونه‌یه » چونکه هه‌واداری شتگه‌لیکی دونيايه كه گونجاوی نهو روحه پیسه زیانبه‌خشانه‌ن 
و هیچ هیزیکی نیلاهی تیدا نه‌ماوه‌و » هیچ كهرستهيهكيشى به‌ده‌سته‌وه نی يه بتوانی 
به‌رامبهریان بجهتكئ » بؤيه ته‌ماشای ده‌کا چوله‌و هیچ که‌ره‌سته‌یکی تیدا نی يهو» 
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ههواداريشه بق ثهودى گونجاوی خؤيهتى › بؤيه ده‌ستی به سه‌ردا دەگریّت و ؛ به جادوو شتی 


تريش كارى خوی تيّدهكات ٠‏ والله أعلم ٠‏ 


بدشيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا يِل له دمرهاويشتن و 
كردنه دمرومدى ماده‌کاندا به رشانه‌وه : 


روى الترمذي في جامعه عن معدان بن أبي طلحة ء عن أبي الدرداء : أن النبي يي قَاءَ ؛ 


فتوضاً فلقيث قوبان في مسجد دمشق » فذکرت له ذلك » فقال : صّدَقّ » أنا صَبَبْتُ له 
مه ۔ (۱۷۷) . 1 
صوء ه 


واته : له ( معدان )ى كورى ( آبي طلحة )دوه ۰ له ( أبي الدرداء )دوه _ خواى لی رازی 
بیّت _ فه‌رموویهتی : پیغه‌مبهری خوا كيو رشایه‌وه ء ده‌ستنویژی گرتهوه 6 ( معدان ) 
فه‌رمووی : له مزگه‌وتی دیمه‌شقدا چاوم به ( قوبان ) که‌وت و ؛ ئەمەم بق باسکرد » فه‌رمووی 


: راستی فه‌رمووه » من اوی ده‌ستنویژه‌کهم به ده‌ستیدا کرد ۰ 


رشانەوہ : يهكتكه له بينج ریگه‌کانی ده‌رهاونشتن » که بنه‌ره‌تن بق ده‌رهاویشتن و برینسن 
له : ره‌وانکردن و » رشانه‌وه‌و » ده‌رهینانی خوین و » چونه دهره‌وه‌ ی ههلم و » تاره‌ق کردن ¢ 


که سوونه‌تیان له باره‌وه هاتووه 


سه‌بارهت به رموان كردن : پیشتر تاماژه‌مان پیداوه له فهرموودهى رر خر ما نداویتم بم 
المَشي )) ههرودها له فەرموودەی ( السنا )دا ۰ 


سدباردت به دمرهينانى خوین : ييّشتر له فهرموودهكانى كهلهشاخ گرتندا باسمان كردووه. 


١ ) ۸۷ ( والدارمي ( ۱۷۳۵ ) ء وأبوداود ( ۲۳۸۱ ) » والترمذي‎ » ) ۳ / ٩ ( صحیح : أخرجه أحمد‎ - ٦ 


وابن خزيمة ( ۱۹۵٩‏ ) ۰ 
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سدباردت به دەشاوزشتنی هه‌لمه‌کان : دوای ئەم به‌شه باسی ده‌که‌ین إن شاء الله * 
. ۳ وب ن : دوای دهم + پاسی یں : 


بەلام ده‌رهاویشتنی مادده پیسه‌کانی حهسته به ثاره‌ق كردنهوه : بەزۆرى به‌بی نه‌وه‌ی 
مەبەستى مروفی له گه‌لدا بت خوی دنته دهرهوه › چونکه سروشتی جهسته پالی پێّوه 


دهنيّت بق رووکاری دەرەومەو › ریکه‌وتنی کونیله کراوه‌کان ده‌کات و » لیّی دټته دهره‌وه ٠‏ 
رشانه‌وه دهرهاونشتنتكه له سه‌ره‌وه‌ی كهدهوه » حوقنهش ده‌رهاوشتنیکه له زیره‌وه‌ی 


گه‌ده‌وه › دهرمانيش له سهردودو زیره‌وه دەکرێت ٠‏ 


پشانەوەش دوو جوره : جۆرێك به زالبوون و هه‌لچوون » جوریکیش به داوا كردن و 


خورشانه‌وه 0 

شياو نی يه رشانهوه راكيريّت و بگیردریته‌وه » مه‌گه‌ر له راده بچیّته دەرەوەو نهو مروفه 
زقر زقر برشیه‌وه‌و ترسی له‌ناوچونی مروفه‌کهی لیبکریت ؛ ئەوکاتے ده‌وه‌ستینریت بهو 
شتانه‌ی توانای وه‌ستاندنی رشانه‌وه‌که‌ی هه‌یه ° 

به‌سوودترین رشانه‌وه له کاتی پنویستیدایه ئەگەر کات و مه‌رجه‌کانی ره‌چاو بکریّت ٠‏ 

هؤكارمكانى رشانهومش دمن : 


یه‌که‌میان : زالبوونی ( المرّة الصفراء ) » كه سهر گه‌ده دهكهويّت و ؛ داواى هاتنه 


دورهوه دوكات ٠‏ 


دوودم : به‌زالبوونی به لغه‌میکی لینج که له گه‌ده‌دا جولاوه‌ته‌وه‌و 3 داواى هاتنه دهرهوه 


٠ دوكات‎ 
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سی يدم : پیده‌چی به هی لاوازبوونی خودی گه‌ده‌وه بیّت › بویه خواردنه که هه‌رس ناکات 


و » بق لای سهره‌وه‌دا فرتی ده‌دات ٠‏ 


چسوارهم : پیده‌چی تیکهلاویکی كهندى تیکهل ببیت و برژلته نیوی ؛ لهبهرئهوه 


هه‌رسکردنی خراپ ده‌بنت و › کاری لاواز ده‌بی ۰ 


۰۲ © 5 ۰ ۰ دی ۷ 54 ۶ = پچ اه ۰ 
پینچهم : خواردن و خواردنه‌وه‌ی رور ده‌حوریت به ناستيك له نه‌ندازه‌ی به‌رگه‌کرتنی گه‌ده 


ده‌چیته دهرهوه » توانای گرتنی نابیّت و » داوای پال پیوه‌نان و فریدانی دوكات ٠‏ 


شهشدم : ئو خواردن و خواردنه‌وانه‌ی ده‌خوریت گونجاوی نابن و » حه‌زی پئ نابیّت » بویه 


داوای پال پیوه‌نان و فريدانى ده‌کات ٠‏ 


حهوتدم : هه‌ندی ماده‌ی تیدا دروست دهبيّت خواردنه‌کان به چونیه‌تی و سروشتی 


ههلده چینیّت و › فریی ده‌داته ده‌روه ۰ 
هه‌شتهم : دل تیکهه‌لهاتن » كه هؤكارى دروستبوونی دل به‌یه‌کدا هاتن و هيّلنج دانه ٠‏ 


نؤيهم : به‌هوی نه‌خوشیه نه‌فسیه‌کانه‌وه › وه‌کو خەم و خه‌فتی توندو » خه‌مباربوون › 
كه هيّزه سروشتیه‌کانی مروفی پیوه خه‌ريك دهبيّت و › گرتگی به پوودانی ئه‌مانه ده‌دات 
و ناور له چاره‌سازی جهستهو » چاککردنی خوراك و » پیگه‌یاندنی و › هه‌رسکردنی 
ناداتهوه ؛ بویه گەدەش فریی دهداته دەرەوہ ؛ پێده چئ به‌هوی جولانهوه‌ی 
تیکه‌لاوه‌کانیشه‌وه بێت لەکاتی تیکچونی نه‌فسدا » چونکه ھەر به‌کیکیان كاردانهودى 


به‌رامبه‌ر به ثهويتر دهبيّت و » کار له چونیه‌تی ده‌کات ٠‏ 
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دديهم : سروشت دهكوازيّتهوه » به‌وه‌ی که‌سيك يهكيّكى دیکه دەبینیّت دەرشێتەوە › 
نه‌ویش پشانه‌وه‌ی به سه‌ردا رال ددبت به‌بی داواکردن و خق رشانه‌وه ¢ چونکه سروشتیش 


٠ گویزه‌ره‌وه‌یه‎ 


e ۲ TD 4"‏ م وے 4 0 ١‏ ۰ - ۰ 
پیشه‌وا ( ابن القیم )دمفەرمیٰت : پزیشکیکی به‌سه‌لیقه پێّی راگه‌یاندم و گووتی : كور 
به‌لام ئەگەر پياوێك چاوئیشه‌ی هه‌بوایه‌و بیبینیایه‌و بؤيى برشتایه » ده‌سبه‌جی خۆشى 
تووشی چاوئێشه ده‌بوو » ئەوەشی چه‌ندین جار لى دوباره بویه‌وه ؛ بویه ده‌ستی ليّهه لكرت و 
ازی هيّنا ٠‏ منيش پيم گووت : هوکاری وازهینانت چ بوو ؟ پیّی گونم : گواستنه‌وه‌ی سروشت 
+ چونکه گویزه‌ره‌وه‌یه‌و نه خؤشيه كان ده‌گویزیته‌وه » هه‌روه‌ها هه‌مان پزيشك بوی باسکردم و 
گوتی : یه‌کیکی تريش ده‌ناسم › نه‌گه‌ر دومه‌لیکی به جیگه‌یه‌کی مروشه‌وه ببینیایه » هه‌مان 

جیگه‌ی جه‌سته‌ی خوی ده‌خوراند » تا دومه‌لیکی لى دهددهات ° 


دەلیٔم _(2 ابن القيم ( _ هه‌موو ئەمانە دەبی سروشتى بق ثاماده بيت ¢ به‌دلنیایی نه‌و 
مادەیەش لهو جیگه‌یه‌دا وەستاوەو ناجولیته‌وه » به‌لام هؤيهك له هوکان ده‌یجولیْنیت » بؤيه 


ثه‌مانه هوکارن بق جولاندنی ماده‌که نەك هوکاری دروستبونی بئ ۰ 


بدشيك : سه‌بارهت بدودى ره‌شانه‌وه له ودثاته گه‌رمه‌کاندا به‌سووده‌ ی 
رموانبونيش له وه‌لاته سارده‌کاندا : 


لەبەر ثه‌وه‌ی دانیشتوانی ودلاته گه‌رمه‌کان و » زه‌مه‌نه گه‌رمه‌کان تيّكهلاويان ته‌نك و ناسك 
ده‌بیته‌وه‌و » راد ه‌کیشریت بق سهرهوه › بویه پشانه‌وه‌ی بق به‌سوود ده‌بیت › به‌لام له‌به‌ر 
نه‌وه‌ی له ره‌مه‌نه سارده‌کان و وه‌لاته‌کاندا سارده‌کاندا جرەو راکنشانی به‌ره‌و سەرەوە 


قورسه ۰ بؤيه ده‌رهاویشتنی خهلتهكان به ره‌وانکرن سوودی زوری بق ده‌بیّت ` 
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لادانى خهلتهكان و دوورخستنەوەیان بەڕاكێشان و ده‌هاوتشتن دهبيئت 3 راكتشان له 
دوورترين رِیّگەکانەوہ دهبيّت و ؛ ده‌رهاونشنیش له نزيكترينهوه » جياوازى نیوانیشیان 
ئەوەیه كه ئەگەر ماده له كاردا بيت بق تترثان يا بق بهرزيونهوه ثه‌وا سهقامكير نی يهو › 
بتويستى به راکیشانه » بؤيه ئەگەر مادهكه له جهستهدا سيفهتى به‌رزبوونه‌وه‌ی ههبيّت و له 
ثثرهوه بق سه‌روه بچیّت ؛ ثه‌وا ھەر له ژیره‌وه راد ه كتشريّت و ده‌ره‌کرینه دەرەوەی جهسته و 
3 ئەگەر سیفه‌تی تیرژانیشی هه‌بیّت و له سه‌ره‌وه‌ی جەستەوہ بق خوارهوه بچیّت ئەوا هه‌ر له 
سه‌رهوهوه راده کش ریت ¢ به‌لام ئەگەر سه‌قامگیربوو له جنگه که‌ی دا له ریگەیەکەوہ 
رادکیشریت زرق نزیکیی بیّت › بویه هه‌رکات ماده‌که زیانی به ثه‌ندامه‌کانی سه‌ره‌وه گه‌یاند » 
له ژیره‌وه راده کیشریت > هه‌رکاتیش زیانی به نه‌ندامه‌کانی ژیره‌وه گەیاند » له سه‌روه 
راده کش ریت ؛ هه‌رکاتیش سهقامگیربوو » له نزیکترین جیگهوه راده‌کیش ریت » بویه 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی جارێك که‌له‌شاخی له سهر شانی كرت و » جاريّكيش له سه‌ری و؛ 
جاریکیش له‌سه‌ر پیّی » چونکه ماده خوینیه زیانبه خشه‌که‌ی راده‌کیشا له نزیکترین شوينهوه 
٠‏ والله أعلم * 


به‌شيك : سهباردت به سوودمكانى رشانهوه : 


رشانه‌وه گەدہ پاك ده‌کاته‌وه‌و به‌هیزی ده‌کات » چاو تيز ده‌کات » قورسى سەر تاهتلشت 3 
بەسوودہ بق برینه‌کانی گورچیلەو ؛ میزلدان و › نه‌خوشیه دریژخایه‌نه‌کان : وه‌کو كوليى و » 


تاوبه‌نگ و » ئیفلیجی و › له‌رزین » هه‌روه‌ها بق زه‌ردووی ( الیرقان ) به‌سووده ٠‏ 


پیویسته که‌سی ته‌ندروست له ماتكيّكدا دووجاری يهك له دوای يەك رشانهوه به‌کار بیْنیّت 
» به‌بی پاراستنی کاتی دیاریکراو » بق هودى دووهم فریای که‌موکورتیه‌کانی يهكهم بکه‌ویّت و 
چاکی بکاتەوەو » نهو ياشهرؤيانهش بکاته ده‌ره‌وه که به‌هوی نه‌وه‌وه تیپزاون » نقد 


به‌کارهیٍنانیشی زیان به گه‌ده ده‌گه‌یه نیت » وای لیّده‌کات گونجاو بیّت بق زیده پاشماوه‌کان » 
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زیان به ددان و چاو گوی دهكهيهنيّت › په‌نگه هه‌ندی له خوینبهره‌کانیش بقلیشینیّت › 
پپویسته نهو که‌سانه‌ی ناوسانتکیان له گه‌روودا هه‌یه » سنگیان لاوازه 3 یا مليان باريكه 4 يا 


ناماده‌ی حوتن فریدانن 3۹ خویان له پشانه‌وه به‌دوور بگرن ۰ 


بەلام نهو کاره‌ی زۆرێك له خەلك ثه‌نجامی دهدهن و به چاره‌سازیه‌کی خراپیش دانراوه › 
ههلدهستن به پرکردنی ورگیان له خوارده‌مه‌نی و ؛ پاشان فریی ده‌ده‌نه دهرهوه ؛ نه‌مه 
چه‌ندین بهلاى تيّدايه وه‌کو : پیربوون پیش ده‌خات ؛ نهو كەسە تووش به چه‌ندین نەخۆشى 
ده‌کات » رشانه‌وه ده‌کات به نهريْتيّكى به‌رده‌وامی » پشانه‌وه له گەل ووشکیتی جەستەو › 
لاوازی هه‌ناودا » سك لاوازو نه‌رم ده‌کات » یا هه نه‌بی لاوازیوونی نهو که‌سه‌ی ده‌رشیته‌وه 


مه‌ترسیداره ۰ 


باشترین کاته‌کانی و جؤنيدتى نه نجامدانی : 

چاوه‌کانی ببهستيّتهوه ؛ سکی ببهستيّت » کاتی ته‌واویش دهبيّت دهم و چاوی به ثاوی سارد 
بشوات و ئینجا شه‌ریه‌تی سيّو ( شراب التفاح )بخواته‌وه له گەل كهميّك له( المضطكي "° 
؛ ثاوی گولیش ( ماء الورد ) سودیکی تاشكهراى پیده‌گه‌یه نیت ۰ 


۷ _ المصطكي ۰ درهختيّكى هه‌ميشه سهوزهو ؛ به‌ریکی سوری تالى ههيه ۰ ئەم دره‌خته بچوکه له 
ناچه‌کانی ده‌ریای ناوه‌راستدا ده‌پویْت ۰ بنیشتیکی تایبه‌تی لى ده‌رده‌هینریت ۰ له سالیکدا سی جار 
د هرد ههیْنریت وأته سى به‌رهه‌م ده‌دات : به‌رهه‌می يهكهم مه‌یلی سپیتی ده‌کات و خوشترین و چاکترین 
جوریه‌تی ۰ به‌رهه‌می دووهم زه‌ردیکی بیگه‌ردو خه‌وشه‌و ۰ به‌رهه‌می کوتاش خوله‌میّشیه › بروانه : ۰ 
http :// ww tbeeb net‏ 
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رشانه‌وه له سه‌ره‌وه‌ی گه‌ده‌وه ده‌کریته دەرەوەو » له ژیره‌وه راده‌کیشریت » روانبونیش 
به پیچه‌وانه‌وه‌یه ۰ ( آبقراط ) ده ليت : پیویسته له هاویندا ده‌رهاویشتن له سه‌ره‌وه بكريّت به 


ئەندازەيەكى زیاتر له به‌کارهینانی ده‌رمان بق ده‌رهاوتشتن » له زسنانیشدا ده‌رهاونشتن له 


زیره‌وه بكرت ٠‏ 


بدشيك : سهباردت به ریبازی ييفهمبهرى خوا 5 له رينمايى كردندا بو 
چارسهر ومرگرتن له به‌سه لیقه‌ترین يزيشكدوه : 


ال رو 


نکر مالك في " مُوطنه " : عَن ريد ُن الم » ان رَجُلا في زمان رَسُولِ الله 5 اصابه جح 


۰ فَاحْتَقَنَ الجر الم » ون الرجُل دعا رجلین من بني آثمارر » فتظرا له فَرَعَمَا نْ رَسُولَ الله 
ال قال لهما : " ایکما اطب ؟ فقال أوَ في الطب خَيْرٌ یا رسُول الله ؟ فَقَالَ رل الدُواءَ الذي 
أَنْزْل الداء ٠‏ 


واته :ئیمامی ( مالك ) له ( موطاً )دكهيدا : له ( زيد )ی كورى ( آسلم )هوه ده‌گیریّته‌وه › 
كهوا پیاوتك له زه‌مانی پیغه‌مبه‌ری خوادا و تووشی برينيك بوو » برینه‌که خوینی تیزا ۰ 
پیاوه‌که بانگی دوو پیاوی له هۆزی ( بني أنمار ) کردو ؛ ته‌ماشای برینه‌که‌یان بق کردو 
واشیان راگه‌یاند که‌وا پیّغەمبەری خوا د پیی فه‌رموون : کامتان پزیشکتره ؟ ثه‌وانیش 
گوتیان : ایا پزیشکیتی خەیری تیّدایه ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رمووی : نهو که‌سه‌ی 


نه خوشیه‌که‌ی دابه‌زاندووه ده‌رمانه‌که‌شی دابه‌زاندووه ٠‏ 


لەم فه‌رمووده‌یدا روون ده‌بیته‌وه که ب هه‌موو زانست و پیشه‌سازیه ك پیویسته داوای 


بهسهليقهى تر ؛ چونکه که‌سی بەسەلیقه له پیکانه‌وه نزیکه ۰ 
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ھەر بهو شیوه‌ش پیویسته نهو که‌سه‌ی داوای فه‌توایهك ده‌کات سه‌باره‌ت بهو شته‌ی 
تووشی بووه ۰ داوای یارمه‌تی له زاناترین كەس بکات » تهكهر نه‌بوو له زانایه‌کی تر » چونکه 


زاناترین كهس له پیکانه‌وه نزیکتره به به‌راوردی که‌سیکی تری خواری خوی ٠‏ 


ھەر بهو شیوه‌ش نهو که‌سه‌ی قیبله‌ی لی نادیار بووه » هه لده‌ستیّت به لاسایکردنه‌وه‌ی 
خولقاندووه ؛ هه‌روه‌ها که‌سی موسافبر له دهشت و ده‌ریادا يشت به‌وه ده‌ستیّت که دلی پیی 
شادومان ده‌بیت و ؛ دلنیاش ده‌بیت سه‌باره‌ت به چاکترین یه‌کيك له دوو به‌لگه‌که‌و 
راسترینیان » بق دەچیّت و » پشتی پی ده‌به‌ستیّت ۰ چونکه شه‌ریعه‌ت و فیتره‌ت و تهقل له 


سەر نه‌مه ریکه‌وتون ٠‏ 


فه‌رمایشتی پیفه‌مبه‌ری خوا ي (( آنزل الدواء الذي أنزل الداء )) فهرمايشتى تری بهو 
هاوشیوه له زور فه‌رمووده‌ی دیکه‌دا باسکراوه وه‌کو ثه‌وه‌ی که ( هلال )ی کوری ( يساف ) _ 
خوای لی پازی بیّت _فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا كي چووه سه‌ردانی نه‌خوشيك و › 
فه‌رمووی : بنیرن به شويّن پزیشکیکدا » که‌سیکیش گووتی : تزی واده‌لیی ئەی بيّغهمبهرى 
خوا يِكْةّ؟ فه‌رمووی : بهل » خوای _ عروجلّ _ ھەر نه خؤشيهكى دابه‌زاندبیت ده‌رمانیکیشی 


بق دابه‌زاندووه ٠‏ 


وقي " الصّحيحَيْن " من حَديث أبي مُرَيْرَة يَرْقَعْهُ : ما ال اللهُ من داو إلا آنزّل له 


-. سلمل/ا١ا‏ 
شقا 


واته: له ( آبي هريرة )هوه _ خوای لئ رازی بێّت _ فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا کل 


فه‌رمووی : خوای تعالى ھەر نه‌خوشیه‌کی دابەزاندبێت شیفاکه‌شی دابه‌زاندووه ۰ 


۸ -- سبق تخريجه ٠‏ 
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خه‌لکیش جیاوازیوون سه‌باره‌ت به مانای ( آنزل الداء والدواء ) » ده‌سته‌یه‌ك ده‌لین : که 


فه‌رموویه‌تی : ( أنزل ) واته : دایبه‌زاند » واته : ته‌نها به‌نده‌کانی لی ثاگادارکردزتهوه‌و » 
هیچی تر ؛ چونکه پیفه‌مبه‌ری خوا يد ههوالى داوه به دابه‌زینی گشتی بق هه‌موو نه‌خوشی و 
ده‌رمانيك و ؛ ززربه‌ی خەلکیش ئەوہ نازانن » بویه فه‌رموویه‌تی : (( هو که‌سه‌ی زانی زانی و 


؛ هو که‌سه‌ش نه‌یزانی نهیزانی )) ۰ 


ده‌سته‌یه کیش دهلَيّن : ( إنزالهما ) : واته : خولقاندن و له سەر زه‌وی دانانی » وه‌کو 
ئەوەی له فه‌رمووده‌که‌ی دیکه‌دا هاتووه : (( إن الله لم يَضَعْ داء إلا وضع له دواء )) واته : 
خوای تعالی ھەر نه خقشیه‌کی دانابیت مهكهر ده‌رمانیکیشی بۆ داناوه » ثه‌گه‌رچی نهم 
گوفتاره له قبولبوونه‌وه نزیکتره » به‌لام ووشه‌ی ( إنزال ) واته : دابه‌زاندن » له ووشه‌ی ( 
الخلق ) واته : خولقاندن و » له ووشه‌ی ( الوضع )يش واته : دانان تایبه‌تره ؛ بویه پیویسته 


تایبه‌تیتی ووشه‌ی ( إنزال ) لانەبریّت به‌بی به‌لگه ٠‏ 


ده‌سته‌یه کیش ده‌لیّن : خوای تعالی هه‌ردوکیانی دابه‌زاندووه » که له ریگه‌ی به‌رنگه‌لیکهوه 
چاره‌سازیی خه‌لکیان پې سپیردراوه له ړووی نه‌خوشی و ده‌رمان و هيتريشهوه » چونکه 
په‌ریه‌کان کاروباری نهم جیهانه‌یان پئ سپیردراوه » هه‌روه‌ها کاروباری جوریی مرؤفيشيان 
پئ سپیردراوه »له كاتى كهوتنى به سكى دايكهوه تا کاتی مردن ؛ بویه دابه‌زاندنی نەخۆشى 
و دهرمانيش له ریگه‌ی په‌ریه کانه‌وه بووه › ئەمەش له هه‌ردوو پووه‌که‌ی تر له قبولبونه‌وه 
نزیکتره ۰ ده‌سته به کیش كوتويانه : سهرتاپای نه‌خوشیه‌کان و ده‌رمانه‌کان له پیگه‌ی 
بارانه‌وه بووه له ناسمانه‌وه که هه‌موو شتیکی لی دروست ده‌ییت وه‌کو خؤراك و ده‌رمان و 
» نه‌خوشیه‌کان و ثامرازهكانى تیکرای ئەوانەو » هوکاره‌کان و ته‌واوکاریه‌کانیان » هه‌روه‌ها 


کانزا بەرزەکان كهله جياكانهوه بةادلوهوست ديت و“ روبارو ده‌ریاکان و میوه‌کان ٤‏ هه‌موو 
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)۱۷۹( 


ثه‌مانه ده‌چنه چوارچیّوەی بیژه که‌وه به‌رنگه‌ی ( التغلیب )و ' به‌کارهینانی کارتك (فعل)نك 
له جیاتی به کارهینانی دوو کار ( فعلین ) ؛ ئەمەش له زمانی عه‌ره‌بیدا زور به‌کارهاتووه › 


به‌لکو له زمانه‌کانی تریشدا به‌کاردیت » بونموونه هم شاعبره دەلیْت : 


عَلَفتّها تبتا وماء باردا حتّی غدت همالة عَیْناھا 
واته 
به کاو اوی سارد ن|ازژمدا تا چاوه‌کانی ده‌ستی کرد به فرمیسك رژان 


لیره‌دا ده‌بینی تاليك و ناژوودان بق کایه » به‌لام بو ئاو ده‌بی بگوتریت ناودان » به‌لام 
شاعير ووشه‌ی ناژوودانی به‌کارهیناوه بق کا و بق ناویش » بق نه‌وه‌ی به رنگه‌ی ( التغلیب ) 
ته‌نها كاريّك ( فعل ) به‌کاربینی له جیاتی دوو کار ( فعل ) چونکه دلنيايه ثه‌و که‌سه‌ی 


گویبیستی دیّره شیعره‌که ده بت خوی به باشی له ماناکه‌ی تیده‌گات ۰ 


وقول الاخر : 


یت ذذ قدا متقا سني فا تفا 


واته : ميردهكهتم بینی چوو شمشيّريك و رميّكى کردبوو شان 


۹ __ التغلیب : له بواری زمانه‌وانیدا هه‌لبژاردنی ووشه‌یه‌که به‌سه‌ر ووشه‌یه‌کی دیکه‌دا به‌مه‌رجی په‌یوه‌ندیه‌ك 
له نیوانیاندا ههبيّت وه‌کو ( الأبوين » العمرین » الشرقین › الوالدین ) لیره‌دا ده‌بینی له زمانی عهرهبيدا ووشه‌ی ( 
الابوین ) هه لبزتردراوه بق دايك و باب هكهرجى له بنچینه‌دا ووشه‌که مانای دوو باب ده‌گه‌یه‌نی بەلام عەرەب که 
قسه دهكهن و دهدليّن ( الأبوين ) مه‌به‌ستیان دوو باب نی يه چونکه هیچ كهسيّك دوو بابی نی يه به‌لکو 
مه‌به‌ستیان دايك و بابه هه‌وه‌ها بق ووشه‌کانی تريش › لیّرەدا بۆمان پوون ده‌بیّته‌وه که به‌لی باران هق‌کاری 
دروسبوونی خۆراك و ده‌رمان و شته‌کانی تریشن › به‌لام هه‌موو ماده‌یه‌ك به هقی بارانه‌وه دروست نابیّت » 
به‌لکو ده‌بینی کانزاکان له هنجامى هوکاری دیکه‌وه پەيدا دەبن ۰ بەلام گرنگ ئەوەیه هه‌موو ماده‌کان له 
دەرەنجامی شتيّكهوه پەيدا ده‌بن » بویه ده‌بینی له زمانی عه‌ره‌بیدا ته‌نها يەك کار ( فعل ) به‌کارده‌هینی له 
جیاتی هه‌موو شته‌کان » بویه ده‌بینی گوتویه‌تی باران ده‌بارییت و خوراك و ده‌رمان و نه‌خوشی و کانزاو ۰.۰۰ 


دروست ده‌بیّت ۰ وەرگیر ۰ 
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لهم دیّره‌دا : شمشیر له شان ده‌کریت و ناشکه‌رایه رميش ههلده‌گبریت ۰ 


وقول الاخر : 

إذامت الغانيات بترزن رما وَنَجَجَنَ التواجسب والعُيونا 
واته : 

ھەر روژيك ثافرهته جوانهكان دهركهوتنو برقو حجاويان باريك کردبووه 


لهم دیره‌شدا : بر باريك دهكريّتهوهو چاو ده‌ریزریت ˆ 
ئەمەش چاکترین شتیکه لهم باره‌وه گوترابی و له هه‌موو رووهكانى تريش 
به هيّزتره .والله أعلم. 


ئەمەش له ته‌واویتی حيكمهت و دانایی و ته‌واویتی يهروهردكاريّتى خواى تعالاوهيه › 
چونکه وه‌کو چون بهندهكانى به نه‌خوشیه‌کان تووش كردووه › ثاوههاش يارمهتى داون بهو 
دەرمانانەی بؤى فه‌راهام كردوون » وه‌کو چون تاقيان دهكاتهوه به تاوان » اودهاش يارمهتى 
داون به تهدويه كردن و » ئهو چاکانه‌ی کرده‌وه خرايهكان دەسرنەوەو » ئهو بكلاو 
کاره‌ساتانه‌ی تاوانهكان لاده‌بن » وه‌کو چون تووشی روحه پیسه زيانبه خشهكانى كردوون » 
اوه‌هاش یارمه‌تی داون به سه‌ربازگه ليك له روحه پاکه‌کان » که بريتين له په‌ریه‌کان » وه‌کو 
چون تاقیان ده‌کاته‌وه به هه‌واو ثاره‌زوو ۰ اودهاش يارمهتى داون بق ده‌ستکه‌وتنیان بهو 
شته شه‌رعیه خوشه باکانه‌ی بوی فه‌راهام کردون » بویه ته‌ماشا ده‌که‌ین خوای تعالى تووشی 
شتیکی نه‌کردوون مه‌گهر شتیکی تری داونهتی بق خۆ رزگ ارکردن لهو بهلايهو » 
دوورخستنهوه‌ی » به‌لام له كهل ثه‌مه‌شدا جیاوازیان له نیواندا ده‌مینیّتهوه سه‌باره‌ت به 


زانینی ئەو شتهو » زانینی ده‌ستکه‌وتنی و چونیه‌تی پیگه‌شتنی ۰ وبالله المستعان. 
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بدشيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ب له پیبژاردنی ئەو که‌سه‌دا که 
چارسه‌ی خه تك ده‌کات و نه‌فامه به بواری پزیشکیتی : 


روی آبو داود » وَالنْسَائي » وابِنْ مَاجَهُ » من حدیث عمرو بن شعیب » عَنْ آبیه ‏ عَنْ جَدّه › 
ہے مار وم و و ار 


قال : قال سول الله ‏ : (( من تَطَبّب ولم عم منه الطب بل ذلك فهی امن )۲۳۲ . 


ev 5 5‏ ۰ ۳ 5 ۰ .اب ظ ار ہا لے ۰ حادم 500 
واته : پیِغه‌مبه‌ری خوا د فهرموويهتى : هه‌رکه‌س خوی به يزيشك دابنیت و نه‌زانرابیت 


بو ۰ 


پیشتر پزیشکیتی کردووه » خوی ده‌سنه‌به‌ره‌و پیی ده‌بزتردرنت ٠‏ 
هم فه‌رمووده په‌یوه‌ندی به‌سی شته‌وه ههيه : زمانه‌وانی ¢ فیقهی 3 پزیشکی ۰ 


سهباردت به زمانهوانيهكهى : ووشه‌ی ( الطب ) له زمانی عه‌ره‌بیدا » بق چه‌ند مانايەك 
به‌کارهاتووه ۰ له‌وانه چاکردن ده‌گوتریت : ( طببته ) ثه‌گه‌ر چاکم کرده‌وه ۰ دەشگوترێت : ( 
له طب بالأمور ) " واته : نه‌رم ونیانی و سیاسه‌تی به کاروباره‌کان هه‌یه ۰ شاعبر دەلیّت : 
وإذا تفي من تمیم مرها كنت الطبيب لها برای ث اقب 
واته : 


ئەگەر کاروبار له هؤزى ( بني تمیم ) گرا تو به‌رایه‌کی بەجێى کاریگه‌ر سیاسه‌تیان بکه 


له ماناکانیش دیسان ( الحذق )ه واته : به سهليقه ۰ ( الجوهري ) فه‌رموویه‌تی : ھەر 
که‌سیکی لیهاتووی به‌سه‌لیقه به‌لای عه‌ره‌به‌وه پزیشکه › ( آبوعبید ) دەلیّت : بنچینه‌ی 
ووشه‌ی ( الطب ) واته : لێهاتووی و به‌سه‌لیقه‌یی له شته‌کاندا ۰ بزیه به پیاو ده‌گوترییت ( طب 
و طبيب ) ثهكهر زور لیهاتوو به‌سه‌لیقه‌بوو تيايدا » ثه‌گه‌رچی له بواریکی ديكهشدا بت ٠‏ 


۱۸۰ _ إسنادہ حسن : آخرجه أبوداود ( ٦٥۸٢‏ 1 3 وابن ماحة ( ۳٤٦٦‏ ) › وانظر الصحيحة ( ٦٣١‏ ( ۰ 
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که‌سانی تريش گوتویانه : ( رجل طبیب ) واته : لټهاتوو به‌سه‌لیقه » به پزيشك ناویراوه لەبەر 
لتهاتووى و زرتگی ۰ ( علقمة ) ده ليت : 


فان تَسالوني بالنُساء فَإنني خَبِيرٌ بآذواء النّسَاء طبیب 
إذا شاب رأس المره أو قلّ ماله فليس له من ودهن تصیب 
واته : 
ئەگەر سەبارەت به نان ليم پرسن من شاره‌زام به نه خؤشيهكانى ژنان و پزیشکم تیایدا 
ثه‌گه‌ر پیاو سه‌ری سپی بوو یا مالى که‌م له خوشه‌ویستی ثهوان هیچ به‌شیکی نابی 


وقال عنارة : 
إن تُفْدفي دوني القناع فائني طَبّ با خذ الفارس المستلنم 


واته : نه كهر رووبؤشهكهت شل بكهيتهوهو › ددم و چاوت له‌من داپوشیت و بتهويت وازم 


: بیٔنیت » بزانه من شاره‌زاو ليهاتووم به بردنى هو سواره‌ی قهلغانى جهتكهكهى يؤشيوه ` 


ههرودها له ماناكانى ( العادة )يه واته : نهريت » بویه لترهدا دهكوترت : ( ليس ذلك 
ا مر ۲ یچ مده : 
بطبي ) واته : ئهوه نهريتى من نی يه » ( فروة )ی كورى ( مسيك ) دهلیّت : 


فما إِنْ طبنا جُبْنْ وولكن منایانا وَدَولّة آخرینا 


واته : نه‌ریتمان و كارمان ترس نه‌بووه بهلكو مردنى خومان و نازاوه‌گیری كهسانى تربوو. 


( أحمد )ی كورى ( الحسين المتنبي ) شاعيريش ده لت : 
وما التي طبي فيهمٌ غیز اني بَغيضٌ الي الجَاهلٌ المتعَاقلٌ ٠‏ 


واته : 


لوتبه‌رزی نه‌ریتی من نيه سهبارهت به‌وان بهلام بیّزراوہ بهلامهوه كهسيّكى نهفامى خق به ثاقل زان 
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هه‌روه‌ها له ماناکانی ( السحر )ه واته : جادوو بؤيه ده‌گوتریت : ( رجل مطبوب ) واته : 
پیاویکی جادوو لیکراوه » له فهرموودهيهكى ( صحیح )دا خاتوو ( عائشة ) _ خوای لی رازی 
بێت _ بۆمان ده‌گیریته‌وه که‌وا کاتیٗ جوله‌که‌کان جادوویان له پیفه‌مبه‌ری خوا کرد ود دوو 
په‌ری دانیشتن یه کیکیان لای سه‌ری و ثه‌ویتریان لای پێّی ۰ یه‌کنکیان گووتی : نهم پیاوه 
چییه‌تی ؟ ته‌ویتریان گووتی  :‏ مطبوب ) واته : جادووی لیکراوه ۰ گووتی : ( من طَبّه) ؟ 


واته : کی جادووی لیکردووه ؟ گووتی : فلان که‌سی جوله‌که ٠‏ 


( آبوعبید ) دەلیٍت : له راستیدا بەکەسی جادولیکراو گوتویانه : ( مطبوبا ) چونکه 
ووشهکه‌یان بق مه‌به‌ستی دوونیازی به‌کارهیناوه » بق نموونه عه‌ره‌به‌کان به که‌سی 
هه‌روه‌ها به ده‌شتی بیابانی بی ثاوی فه‌وتینه‌ریان گووتوه : ( مفازة ) واته : سه‌رکه‌وتن بق 
گه‌شبینی ده‌ربرین به سه‌رکه‌وتن و پزگاربوون له تیاچوون له نيو ئەو بیابانه‌دا ۰ هه‌روه‌ها بۆ 
چاره‌سه‌رکردنی نەخؤشیەکانیش دەلین : ( الطب ) * ( ابن أبي الأسلت ) دەلیّت : 


لانم بعلي اسف ركان ام ون 


واته : 
اگاداربن کی قسه‌کانم به حه‌سان ده‌گه‌یه‌نی پزیشکیت جادوو بوو يا شيّتى 
وأمّا قول الحَمَاسي : 
قإن كت مَطْبُوبا فلا لت هَكَدَا وان کت مس حورا فلا رئ ال سد 
واته : 
ئەگەر نه‌وه‌ی تووشم بووه به هزی تۆو خوشه‌ویستی تۆوه بووه ۰ داواکارم خوای تعا ی 


به‌رده‌وامی بکات و > نامه‌وی لابجیّت ۰ ئەگەر جادوو بیّت یا نه‌خوشی بيت ۰ 
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الطب النبوی به صویباگ..__  _‏ _ سام 
لهم دێره شیعره‌دا شاعير ووشه‌ی ( مطبوب )ی بق جادوو به‌کارهیٌناوه ووشه‌ی ( مسحور 


)یشی بق نه خوشى به‌کارهیناوه ` 
( الجوهري ) د؛لّیّت : به نه‌خوش دهكوتريت : ( مسحور) * 


( الطب ) ؛ يفت العام ٠‏ و : زانايه به كارويار » هه‌روه‌ها ( الطبيب )يش واته : يزيشك ؛ 
ديسان پټّی ده‌گوتریت : ( الطّب ) > ( الطب ) » ء بكسر الطاء : واته كارى پزیشکیتی › ( الطب 
) » بضم الطاء ؛ ناوى شويّنيْكه قاله این السيد وأنشد 


ا 0 7 7 ۵ ت 
ققلت مَل اٹھلئم بطب رگاب كم بِجَائْرّة المّاء التي ملاب طینها 
واته : 

كووتم ئايا يهكهم جار ووشترهكانتان له (طبّ ) تاودا بهو تاوييّداندى كه خاکه‌که‌ی جاكه 


پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( مَنْ تیب )) بهلام نەیفەرمووہ (( مَنْ طَبّ )) جونكه 
ثه‌و ووشانه‌ی دهكهونه سەر کێشی ( التّفعل ) يهنجه راده‌کیشن بق نه‌وه‌ی خاوهنهكهى خی 
ده‌نوینی بق رابهراندنى ثهو کاره‌و خوی تيّههلدهقورتيّنى و پایده‌په‌رینی به قورسى و 
ناره‌حه‌تی ئەگەر لهو بوارەشدا لیّھاتوو نهبئ و پیاوی ئەو بوارەش نهب » له زمانى عهرهبيدا 
ووشه‌ی بهو هاوشئوانه زۆرن وه‌کو ( تم ) واته : میهره‌بانی دهنويّنئ » ( تشجع ) واته : 
غبرەتی نواند » ( تصبّر) واته : ثارامگرتن دہنویِنیٗ » چه‌ندین ووشه‌ی دیکه‌ی بهو 
هاوشیوا وان‌ش ؛ بؤيه له زمانی عه‌ره‌بیدا ( تکلف )يان واته : خونواندن بق ثه نجامدانی شتیك 
ثه‌گه‌ر لنهاتووش نه‌بی له سەر ئەو كيّشه داناوه » شاعيريك دەلیّت : 

وقیس عیلان ومن تَقیْسا واته : خیْلّی ( قیس عیلان )و ثه‌وانه‌ی خویان کردووه به ( 


فیس). 
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بهلام سه‌باره‌ت به لایه‌نی شهرعى : پزیشکی نه‌فام زامنەو و ليّيرسينهودى ده‌که‌ویته سەر 
؛ جونكه ئەگەر هه‌ولی فيّربوون و كاركردنى به زانستی پزیشکیداو » يتشكهوتنى به خووه 
نهبينى له بوارى تیگه‌شتن و فيربوونيدا » ثه‌وا بهو نه‌فامیه‌ی خؤيهوه هیپش ده‌بات و 
نه‌فسه‌کان تيادهجِيّنيّت و › بهههلهشهيهوه خؤى ده‌خاته مهترسى ئه‌نجامدانی نهو كارهوه 
پیشتر نه نجامى نهدابوو » بەوەش نهخوش تووش ده‌کات » بویه زامنی و لیپرسینه‌وه‌ی 


دهكهويّته سەر › ئەمەش ( إجماع ) واته كؤرايى زانايانى خاوەن زانسته ٠‏ 


پیشه‌وا ( الخطابي ) دهفهرميّت : جياوازيهك بهديناكهم كهوا نه‌و که‌سه‌ی كارى 
جارهسهركردن ده‌کات ئەگەر سه رييّجى كردو له سنوور چووه دهرهودو ؛ زيانى به نەخۆش 
گه‌باند زامنەو لتيرسينهودى ده‌که‌ویته سەر » نهو که‌سه‌ش که زانستيك يا كارێك ئه‌نجام 
ده‌دات بهبئ زانینیکی ته‌واو سه‌رپیچیکاره‌و له سنوور چوته ده‌ره‌وه › ه‌گه‌ر له نه‌نجامی نهو 
کاره‌وه که ده‌یکات زيانيك بق نه‌خزش دروست بوو زامنی ( الدية )ه‌که‌ی" ° ده‌کات و ۰( 
القود )ی له سەر لاده‌چیّت ؛ چونکه به زورداری ئەو کاره‌ی ثه‌نجام نه‌داوه به‌بی مولەت 
وه‌رگرتن له نه‌خوشه‌که ‏ ( الدية )ی تاوانکردنی ثه‌و که‌سه‌ی خی کردووه به پزيشك 


ده‌که‌ویته ئەستۆى خزم و که‌سوکاری له بابه‌وه به پیی گوفتاری هه‌رهه‌موو زانایان ۰ 


۱ ن الدية > نهو پاره‌و مالهيه که بيّويست ده‌بی له سەر که‌سی تاوانبار به هوی تاوانه‌که‌یه‌وه‌و » دەدرێت 
بهو که‌سه‌ی تاوانهكهدى دەرھەق کراوه يا به خاون و که‌سوکاری ۰ بروانه : پوخته‌ی فیقهی شه‌ریعه‌ت : 


ماموستا طارق هه‌مه‌وه‌ندی ٠‏ وەرگر 0 


۲ ن الود - واته کوشتنی تاوانبار له جیاتی ئەو که‌سه‌ی کوشتویه‌تی » بروانه : علم أصول الفقه » الدکتور 


عبدالکرم زيدان ٤‏ ودركير ٠‏ 
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دهلیم _ ( ابن القیم ) _ به‌شه‌کان پینجن : 


يدكدميان : پزیشکیکی به‌سه‌لیقه هه‌قی داوه به کارو پیشه‌که‌و ده‌ستیشی تاوانی نه‌کردووه 
» به‌لام له ده‌ره‌نجامی کاره‌که‌یه‌وه که له لایه‌ن شه‌رعه‌وه ریٗ پیدراوه‌و » هه‌ستاوه به 
چاره‌سهرکردنی كەسێك و بووه به‌هوی زیان پیگه‌یان دنی ثه‌ندامیکی » یاخود نه‌فسی 
له‌ناوبردووه ؛ يا زیانی به سیفه‌تیکی ئەو كەسە گه‌یاندووه ۰ ئەمه زامنی و لټپرسینه وهی له 
سەر نی يه به ریکه‌وتنی زانایان ( بالاتفاق ) » چونکه نهو زیان پیگه‌یاندنه ده‌ره‌نجامی 
کارنکی ړئ پیدراوه له لایەن شه‌رعه‌وه › وه‌کو نهو که‌سه‌ی که خه‌ته‌نه‌ی مندالیکی کردو » 
ته‌مه‌نی مندالهكه گونجاوی خه‌ته‌نه‌کردنه‌که‌یه‌و › هه‌قی داوه به کاروپیشه که » بهلام زیانی 
گه‌یاندووه به ثه‌ندامه‌که یا به مندالهكه » زامنی و لیّپرسینه‌وه‌ی نی يه ۰ هه‌روه‌ها ئەگەر ھەر 
جیگه‌یه‌کی جه‌سته‌ی مروفیکی عاقلی براند بق ھەر هویه‌ك بيت » له کاتی خویداو به شیوه‌ی 
پیویست بهلام زیانی پیگه‌یاند » زامنی و لیپرسینه‌وه‌ی نابیت » بؤيه زیان پیگه‌یاندنی مروف 
له هنجامى هه‌موو کارتکی پیٗ پیٔدراوی شه‌رعیه‌وه که به ئەئقەست و ده‌ستدریژی نه‌کرابی » 
زامنی و لیّپرسینه‌وه‌ی نی يه » وه‌کو ( الحد ) به ریکه‌وتنی هه‌موو زانایان » وه ( القصاص 
)یش به به‌لای جه‌ماوه‌ری زانایانه‌وه ( الجمهور ) » ئەمه به پیچه‌وانه‌ی پیشه‌وا ( آبي حنيفة 
)وديه » چونکه نهم پیْشه‌وایه زامنی و لیْپرسینه‌وه‌ی بق داناوه » هه‌روه‌ها ته‌مبی كردن و 
ثه‌ده‌بدان ( التعزیر ) » هه‌ستانی پیاو به لیدانی خيّزانى » ماموستا به ليّدانى مندالی خویندکار 
» نهو که‌سه‌ی ودلاخيّك به کرئ ده‌گری هه‌موو ثه‌مانه زامنی و لیّپرسینه‌وه‌ی نابیّت ؛ به 
پیچه‌وانه‌ی پیّشه‌وایان ( آبوحنيفة ) و ( الشافعي )وه که زامنی و لیٔپرسینەوەیان بق داناوه » 
بهلام پیشه‌وا ( الشافعي ) لیّدانی وەلاخی جیاکردوت»وه » بویه به‌گشتی یاسای به‌شه‌که له 
يەك ده‌نگی و جیاوازی زانایاندا بهم جوره‌یه : زیان گه‌یاندن به مرؤڈ به‌هوی ثه‌نجامدانی 
تاوانیکه‌وه زامنی و لیپرسینه‌وه‌ی بق ده‌کرنت » به‌لام ثه‌گه‌ر زیانی به مروفیك گه‌یاند له 
دهره نجامى به‌جیهیّنانی پیویستیه‌که‌وه بق که‌سه‌که » ثه‌وا زامنى ناکریّت به رنکه‌وتنی زانایان 


۰ ئەوەشی دهكهويّته نیوانه‌وه جیاوازی تیّدایه ۰ ( آبوحنيفة ) زامنی به پیویست داناوه به 
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ره‌هایی » ( آحمد ) و ( مالك ) زامنیان پوچکردوته‌وه » پیشه‌وا ( الشافعي ) جیاوازی ده‌کات 
له نيوان ثه‌ندازه‌دانراو ( المقذر ) که زامنی بق پوچکردوته‌وه‌و › نه‌ندازه‌دانه‌راو ( غير المقدر 
)دا که زامنی بق داناوه ٠‏ چونکه پیّشه‌وا ( آبوحنيفة ) وای ته‌ماشا کردووه كه كاتيّك موله‌تیان 
داوه به ثه نجامدانی کاره‌که له راستیدا مه‌رجی ئەوەشیان داناوه که‌وا ساغ و سه‌لامه‌ت بن » 
به‌لام پیشه‌وایان ( آحمد ) و ( مالك ) وایان ته‌ماشا کردووه که كاتيّك مزله‌تیان داوه 
کاره‌که‌یان بق ثه‌نجام بدری » ئیتر خوی بق خوی زامنی نههيّلاوه » به‌لام پیشه‌وا ( الشافعي ) 
ته‌ماشای کردووه که‌وا ئەو شتانه‌ی ثه‌ندازه‌و ژماره‌یه‌کی بق دانراوه توانای که‌مکردنهوه‌ی نی 
یه » چونکه له پله‌ی ده‌قدایه » نەوەش که ثه‌ندازه‌و ژماره‌یه‌کی بق دانه‌نراوه وەکو _ ته‌مبی 
كردن و ئه‌ده‌بدان ( التعزیرات والتأدیبات ) شیوازیکی ( إجتهادي ) ههيهو لیره‌دا ثه‌گه‌ر زیانی 


پیّگەیەنرا ¢ زامن ده‌کریت ¢ چونکه بوچونی ده‌سندرتژی لد ه‌کری ۰ 


بەشی دووەم : که‌سیکی خۆ به پزیشك کاری نه‌فام دەستی كرد به چارەسەرکردنی كەسێك 
و ء زيانى پی گەیاند › لیره‌دا ئەگەر کەسی تاوان لیکراو زانیبیتی يزيشكهكه نەفامەو » له 
گەل ئەوەشدا مؤلتی دابیٗ » ئەوا زامنى و لیپرسینه‌وه‌ی له سهر نابیٗ » نهم شیّوه پیچه‌وانه‌ی 
فەرموودەکەی پیشوو نی يه ؛ چونکه ميانهو( السياق ) به‌هیّزی گوفتاری ناوهرؤكى 
فه‌رمووده‌که باسی ئەوہ ده‌کات که‌وا فریوی دابئ و گومانی وای بق دروست کردبئ که 
پزیشکەو » پزیشکیش نه‌بی › بهلام ئەگەر نه‌خوش وای گومان به‌ردبی که پزیشکەو » مولّه‌تی 
پیدابی چاره‌سه‌ری بکات لهبهر نه‌وه‌ی وای زانیوه ده‌زانی » لیّره‌دا پزیشکه‌که زامنه‌و 
لنذپرسینه‌وه‌ی ليّدهكريّت له بەر نه‌و تاوانه‌ی به‌ده‌سته‌کانی ثه‌نجامی داوه » هه‌روه‌ها ئەگەر 
پزیشکه که وه‌سفی ده‌رمانیکی کرد بق نه‌وه‌ی نەخؤش به‌کاری بیْنیت » نه‌خزشیش وای 
زانیوه له پوانگه‌ی زانینی ته‌واوه‌وه بؤى وه‌سف کردووه به‌لام زیانی پئ گه‌یاند » ثه‌وا 
يزيشكهكه زامنی و لیپرسینه‌وه‌ی بق ده‌کریت ؛ له فه‌رمووده‌کهدا وا دهردهكهويّت يا 
تاشکه رایه ۰ 
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به‌شی سی سدم : پزیشکیکی لێهاتوو › مؤلّهتى درا » ههقى داوه به‌کاروپیشه که › به‌لام 
ده‌ستی ههلهى کردو ؛ سنوری به‌زاند بق ثه‌ندامیکی ساغ و زیانی پێگه‌یاند » وه‌کو : که‌سیکی 
خهته‌نه‌کار ده‌ستی گه‌شته سره خره‌که‌ی ثه‌ندامی نيرينهو زیانی پیگه‌یاند » زامنضی 
ولیّپرسینه‌وه‌ی ههيه ۰ چونکه تاوانیکی ههلهيه » پاشان ئەگەر ئەو پاره‌و ماله‌ی به‌هوی زامن 
کردنی تاوانه ههلهكهيهوه لیّی دەستیِنریّت سی يهك و زیاتر بوو » ده‌که‌ویته ئەستوی خزم و 
که‌سوکاری » ئەگەر خه‌زم وکه‌سوکار نه‌بوو ثایا ( الدية )دكه له ماله‌که‌ی خی ده‌دریت › يا له 
( بيت المال )ی موسلمانان ؟ دوو گوفتاری تیّدایه : بريتين له دوو ( ريواية )ی ثیمامی ( آحمد 
) ۰ گوتراوه : ئەگەر يزيشكهكه له ( آهل الذمة )1 ۳" بوو » ئەوا ده‌بی له پاره‌و مالی خؤى 
بیدات ؛ ئەگەر موسلمانیش بوو ؛ ثه‌و دوو ( الرواية )ته‌ی تيّدايه » له کاتیکدا ثه‌گه‌ر ( بيت 
المال ) نهبوو » يا ( بيت المال ) له توانایدا نەبوو » ايا ( الدية )که لاده‌چیت › يا پیویسته 
که‌سی تاوانبار له مالی خوی بیدات » دوو ړووی تتّدايه به‌ناوبانگترینیان : لاچون و نه‌مانیه‌تی. 


به‌شی چسوارهم : پزیشکی بهسهليقهى لیّهاتوو له ييشهكهيدا » ( إجتهاد )ی کردو 
ده‌رمانیکی بق نەخؤش وه‌سف کرد › به‌لام له ( إجتهاد )ه‌که‌یدا هه‌له‌ی کردو ؛ بزیه هوی 
کوشتنی نه‌خوشه‌که ۰ نه‌مه له پوانگه‌ی دوو ( الرواية )دوه لیْکده‌دریتهوه به‌که‌میان : ( 
الدية )ی کوزراوه‌که له ( بيت المال ) ده‌دری ۰ دووهم : ده‌که‌ویته ئەستوی خزم و 
که‌سوکاری پزیشکه‌که ۰ ئیمامی ( آحمد ) له کتیبی ( خطأ الإمام والحاکم )دا بریاری له 


سەر نهم دووانه داوه ۰ 


۳ _ آهل الذمة : نهو هاوهل بریارده‌ره خاون کتیبانه‌ن که سه‌رانه دهدهن به پیشه‌وای موسلمانان به‌رامبه‌ر 
به پاراستنی سه‌رو مالیان » بویه پێشه‌واش دلنيايان ده‌کات که‌وا له ثاسایشدا ده‌بن له لایەن موسئمانانه‌وه › 
وەدەولتی ئیسلام پاریزگاری له خوين و تابرو مالیان دوكات › بپوانه : پوخنه‌ی فیقهی شەريعەت 6 ماموستا 


طارق هه‌مه‌وه‌ندی ° وه‌رگیر ۰ 


212 الطب النبوي به کوردی 


به‌شی پینجسهم : پزیشکیکی لیّهاتوو » هه‌قی به كارو پیشه‌که‌ی داوه » به‌لام زیاده 
گزشتیکی له جه‌سته‌ی پیاوتك با منداليك » يا شيِتيك برى به‌بی موله‌تی خوی ‏ يا به‌بی 
موله‌تی به‌خیوکاری » يا خەتەنەی مندالتكى کرد به بی موله‌تی به‌خیوکاری و بو به هقی زیان 
پیگه‌یاندنی » هاوه‌لانمان گوتویانه » زامنی و لیّپرسینه‌وه‌ی ليده کرټت » پیده‌چی به ره‌هایش 
زامنی نەکریّت » چونکه ئەو پزیشکه چاکه‌کاره‌و › چاکه‌کاریش توله‌ی لیٗ وه‌رناگیرتته‌وه ۰ له 
لایه‌کی تريشهوه ئەگەر تاوانبار بی و ده‌ستدریژی کردبی » موّلهتدانى به‌خیّوکار زامنیه‌که‌ی له 


سەر لاتابات » ئەگەر ده‌ستدرپژیشی نه‌کردبی ؛ ئەوا هیچ روويهك به‌دیناکریت بق زامنکردنی ۰ 


ئەگەرگوتت : ئےەو بے ده‌ستدریژیکار داده‌نری له‌کاتی مولهت نه‌دانیداو » به 


ده‌ستدرئژیکاریش دانانریت ئەگەر موله‌تی درا ٠‏ 


ده‌لیم _ ( ابن القیم ) _ ده‌ستدریژیکردن و نه‌کردنی له راستیدا دهكهريّتهوه بق 
کرداره‌که‌ی خودی خوی › بویه موله‌تدان و موله‌تنه‌دان هيج کاریگه‌ریه‌کی نابئ ۰ ئەمەش 
جیی تیروانینی زياتره ٠‏ 

به‌شيك : 

له فه‌رمووده‌که‌ی پیشوودا ووشه‌ی ( الطبیب ) واته يزيشك نه‌و که‌سه‌یه که چاره‌سه‌ر 
دەکات به وەسفی و به گوفتاری و » له زمانی عه‌ره‌بیدا ووشه‌ی ( الطبائعي آیشی پئ 
ده‌گوتریت و » هه‌روه‌ها ووشه‌ی يزيشك که‌سانی چاورپژیش دهكريتهوه که به میلەکەیان 
چاوان دەریژن و » برینسازانیش ده‌گریِته‌وه که به نه‌شترو مه‌لهه‌مه‌کانیان چاره‌سه‌ری دەکەن 
و » خه‌ته‌نه‌کاریش ده‌گریته‌وه که به موسه‌که‌ی خه‌ته‌نه ده‌کات و » خوین گریش ده‌گرنته‌وه 
كه به نه‌شته‌ره‌که‌ی خويّن دهكريّت و » که‌له‌شاخ گریش ده‌گریته‌وه که به پیاله‌ی خوين كرتن 
و نه شته‌ره‌که‌ی که‌له‌شاخ ده‌گریت و › ئەو که‌سانه‌ش ده‌گریته‌وه که بەستەرو پیچه‌که‌کانیان 


ئیٔسکی شکاو ده‌گرنه‌وه‌و » کەسی داخکاریش ده‌گریتهوه که به ئامبری داخکردنه‌که‌ی و 
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به‌ئاگر داخ ده‌کات و » ئەو که‌سه‌ش ده‌گریته‌وه که گوزه‌که‌ی ( بقربته ) چاره‌سه‌ری نه خوش 


ده‌کات له زیره‌وه ۰ 


به يەكسانى ئەگەر چاره‌سهری تازه‌لنك بكات ¢ يا چاره‌سه‌ری مروفنك بكات 3 ناوی 
بزيشك له ړووی زمانیه‌وه بو هه‌موو ثه‌مانه بەکاردیّت » خه‌لکیش که ووشه‌ی پزیشکی تایبه‌ت 
کردووه به‌هه‌ندی له جوره‌کانی پزیشکه‌وه نه‌ریِتیکی نوی يه » وه‌کو چون خه‌لکی زاراوه‌ی ( 
الدابة )يان له زمانی عه‌ره‌بیدا تایبەت کردووه به ناژه‌له‌وه ئەگەرچی مانای ووشه‌که زور له‌وه 


فراوانتره ٠‏ 
به شيك سهباردت بهو شتاندى كه ده‌بی يزيشكى به سد ليقه رەچاوی بكات : 


بزيشكى لتهاتوو » ئەو يزيشكهيه که له بوارى چاره‌سه‌ردا بيست شت لهبهر چاو دهكريت: 

يهكهميان : تهماشاكردنى جوری نه خؤشيهكه بق ئەوەی بزانرێت چ نه‌خوشیه‌که ٠‏ 

دووەم : ته‌ماشاکردنی هوی نه‌خوشیه‌که واته له چیه‌وه رویداوه » كهو هوکاره کارایه‌ی 
بووه بههؤى دروستبوونی چیه 

سی يهم : هێّزی نهخؤش و › نایا تواناى بهركرى نهخؤشيهكدى ههيه » يا هيزى له 
نه‌خوشیه‌که لاوازتره ؟ ئەگەر تواناى بهركرى نهخؤشهكدى ههبوو › بهسه‌ریدا زال بوو ؛ له 
كهل نه خوشیه‌که‌دا به‌جیی دیِلَیٗ و » ده‌رمان به‌کارناهیّنیّت ۰ 

چواره‌م : میزاجی سروشتی جه‌سته چی يه ؟ 

پینجهم : میزاجی دروستبووی نوی به پیچه‌وانه‌ی ریره‌وی سروشتی ۰ 

شه‌شهم : ته‌مه‌نی نه خوش ` 

حه‌ونهم : کاتی نیّستا له وه‌رزه‌کانی سالداو ثه‌وی پیی گونجاوه ۰ 


هه‌شتهم : نه‌ریتی كه پټی راهاتووه ۰ 
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نویهم : نیشتمانی نهخؤش و خاكهكهى ۰ 

دەیەم : باری هه‌وا له کاتی نه خوش که‌وتندا ٠‏ 

یازدەیەم : ته‌ماشاکردنی ده‌رمانی گونجاوی دز بهو نه‌خوشیه ٠‏ 

دوازده‌یه م : ته‌ماشاکردنی هيّزى ده‌رمان و بله‌که‌ی » هاوکیشی له نيوان ده‌رمان و هیّزی 
نه‌خوش ٠‏ 

سیازدەیەم : دهبى ههموو مەبەستی پزیشك بق لابردنی نه‌خوشیه‌که نهبيّت بهتهنها › 
به‌لکو دهبئ هوشی خوی به‌کار بیْنیّت بق لابردنی نه‌خوشیه‌که بەجۆرێك دلنيا بيت له‌وه‌ی 
ناب به هقی دروستبوونی نه خوشیه‌کی قورستر » بویه هه‌رکات لایبردو دلنیانه‌بوو له‌وه‌ی که 
نابی به‌هزی پوودانی نه‌خوشیه‌کی قورستر » نه‌خوشیه‌که له سەر باری خوی ده‌هیلیْتهوهو › 
هيّزى خوی تاراسته ده‌کات بق اسان كردن وهیّمن کردنه‌وه‌ی نه خوشیه‌که‌و ئەمەش پیّوستەو 
ئەرکی سه‌رشانه ۰ وه‌کو نه خوشى ده‌مه رگه‌کان » چونکه هه‌رکات به برین و وه‌ستاندن 


چاره‌سه‌رکرا » ترسی روودانی نه خؤشى لهوه قورستری لیّده‌کریت ۰ 


چواردەیەم : چاره‌سه‌ر بکری به ثاسانترین و اسانتر » بویه له چاره‌سه‌رکردن به خوراك 
واز ناهینی و بچیّت بق ده‌رمان مهكهر له کاتی ده‌ست نه‌که‌وتنی دا » ده‌رمانی ئاوێتە 
بهكارناهيْنيت مه‌گه‌ر له‌کاتی ده‌ست نه‌که‌وتنی ده‌رمانی ساده‌دا » بؤيه له لیهاتووی پزیشکه 
ثه‌گه‌ر چاره سه‌ری خوراکی له جیاتی ده‌رمان به‌کار بِيِندّت و » ده‌رمانی ساده له جیاتی 


ده‌رمانی ئاوێته به‌کاربینیت ` 


پازده‌یهم : ته‌ماشای نه خؤشيهكه بکات » ثایا له توانادایه چاره‌سه‌ر بکریّت يا نهء ؟ 
ئەگەر نه‌توانرا جارهسهر بكريّت » ریزی پیشه‌و کاره‌که‌ی ده‌پاریْزیت و › ته‌ماعکاری هانی 
نادات بق هه‌ستان به چاره‌سه‌رکردنيك هیچ سوودیکی نهبيّت ۰ ثه‌گهر له توانادا بوو 
چارەسەر بکریّت » ئینجا ته‌ماشا ده‌کات نايا له‌توانادایه لابرێت به‌ته‌واوی با نهء ؟ ئەگەر 
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یی ده‌رکه‌وت له توانادا نی يه به ته‌واوی لابرێت » ئینجا ته‌ماشا ده‌کات تایا له توانادایه 
سووك بكريّتهوه يا هه‌رنه‌بی كەم بکریته‌وه ؟ ئەگەر نه‌توانرا كەم بکریته‌وه‌و » ته‌ماشای 
کرد نهو يهرى توانا له وه‌ستاندن و نه‌هیّشتنی فراوان بونیدایه ۰ نهو کاته مه‌به‌ستی 
چاره‌سه‌ره‌که‌ی بق ئەو شته ئاراسته ده‌کات و › یارمه‌تی به‌هیزبوونی که‌سی نه‌خوش و » 


لاوازیوونی ماده‌یی نه‌خوشیه که ده‌دات ° 


شازدهديهم : ده‌ستکاری تیکه‌لاوه‌که نەكات و هه‌لنه‌سیّت بے ده‌رهاونشتنی پیش 
پیگه‌یاندنی ؛ به‌لکو مه‌به‌ستی خوی ناراسته ده‌کات بق پیگه‌یاندنی مادده‌که » ثه‌گه‌ر پیگه‌یی 


» ئینجا ددست ده‌کات به ده‌رهاوتشتنی ۰ 


حه‌قد ديهم : ده‌بی له بواری نه خوشیه‌کانی دل و يدح و ده‌رمانه‌کانیدا شاره‌زابی » 
ئەوەش بنچینهیه‌کی گه‌وره‌یه بق چاره‌سه‌رکردنی جه‌سته › چونکه کاردانه‌وه‌ی چه‌سته‌و 
سروشتی به‌رامبه‌ر به نه‌فس و دل کاریکی تاشکه‌رایه‌و » پزیشکیش ئەگەر شاره‌زابوو به 
نه خوشیه کاتی دل و چارهسه‌ره‌کانیان » شەوجا دەبئ به پزیشکیکی ته‌واو » ثهو 
که‌سه‌ش شاره‌زایی به‌وه نهبئ » ثه‌گه‌رجی لیهاتووش بی له چاره‌سه‌رکردنی سروشت و 
باره‌کانی جه‌سته‌دا نیوه پزیشکه ۰ ههر پزیشکیکیش تیماری نه‌خوش نه‌کات به 
پشکنینی دلی نه‌خوش و چاکردنی و » به‌هیزکرنی روحی و هیزه‌ک‌انی به 
خه‌پروچاکه‌داری و » ثه نجامدانی کرد ه‌وه‌ی خه‌یرو » جاكه كردن به‌رامبهر به خه‌لك و › 
پووکردنه خواو پوژی دوایی ۰ ئەوہ پزيشك نی يه ۰ به‌لکق خق به پزیشکاریکی بیّتوانایه 
٠‏ گه‌وه‌رترین چاره‌سه‌ریه‌کانی نەخؤشیش ثه‌نجامدانی کرده‌وه‌ی خيّرو » چاکەکردن 
به‌رامبه‌ر خهلك و » زیکرو » نزاو پارانه‌وه‌و » لافه‌لاف و » ته‌وبه‌کردنه » نهم کرده‌وانه 
کاریگه‌ریه‌کی بههيّزى له دورخستنه‌وه‌ی نه‌خوشیدا هه‌یه ۰ به‌ده‌ستهینانی شیفاش بهو 
کرده‌وانه گه‌وره‌ترو کاریگهرتره به‌به‌راوردی ده‌رمانه سروشتیه‌کان » به‌لام ثه‌مه 


ده‌که‌ویته سەر ئاماده‌یی نه فسى نه‌خوش و قبولكردنى و بيروياوهرى به‌وانه‌و سودی ۰ 
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هه زد ديهم : اسان كردن و ثارامکردنه‌وه‌ی نه‌فسی نه‌خوش و › به‌سوزو نه‌رمی مامه‌له 


لەگەل کردنی » به‌هاوشیوه‌ی مامه‌له‌کردنی مندال ٠‏ 


نقزد ه‌یه م : جوره‌کانی ده‌رمانه سروشتی و نیلاهیه‌کان به‌کار بِيِنيّت » چاره‌سه‌رکردن به 
خه‌یالکردن ( التخییل ) به‌کاربیْنیت » چونکه پزیشکه لیهاتووه‌کان له بواری به‌کارهینانی 
خهيالكردن ( التخييل ) كرد دوه كا لیکی سه‌رسورمینیان هه‌یه که ده‌رمانه‌کان ناگه‌ن به ئاستى 
؛ بویه پزیشکی لیّھاتوو له ههموو یارمه‌ تیده‌ريك سوود وه‌رده‌گرییت بق چاره‌سه‌رکردنی 


نه‌خوشیه که ۰ 


بيستهم : باشترين دەست لاتی کاری پزیشکه ؛ که‌وا چاره‌سه‌رو و چاره‌سازیه‌که‌ی له 
سەر شەش بايه دامه زریِنیت : پاراستنی تهندروستيه ههبووهكه › كهرانهودى تهندروستيه 
وونبووه‌که به كويّردى توانا » لابردنى نهخؤشيهكه يا كهمكردنهودى به‌گویره‌ی توانا » ثه‌گه‌ر 
دوو خرايه ( مفسدة ) هه بوو هه لسیّت بهلابردنى گه‌وره‌ترینیان » له كيسدانى بچوکترین 
بهرزهوهندى ( مصلحة ) له پیّناو بهدهستهيّنانى كهورهترينياندا » له سەر هم شەش بنجينه 
جارهسهرهكان دهخوليّنهوه › بویه ھەر يزيشكيّك ثه‌مه پیشه‌ی نهبيّت كه بوی بگه‌پیته‌وه » 


هوه بزيشك نی يه ۰ والله أعلم ۰ 


بەشيك سهباردت به‌ومی كه دەبی يزيشك 
ره‌چاوی باروحالی نه‌خوش بكات : 


لەبەر ئەوەی نەخۆش چوار باری ههيه : ده‌ستپیکردن » به‌رزبوونه‌وه » کوتایی و » نه‌مان 
بؤيه پێوسته پزيشك چاودتری هەر بارتك له باره‌کانی نه خوشیه‌که بکات به‌وه‌ی بوی ده‌شیّت 
و گونجاویه‌تی » بق ههر بارنکیش ئەوہ بەکاربیّنیّت که پیویسته تیایدا بهكاربيّت ۰ بویه له 


خالى ده‌ستپیکردنی نه‌خوشیه‌که‌دا» ئەگەر ته‌ماشای کرد سروشت پیویستی به جولاندنی 
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الاب ابوص یھ ووا 
پاشماوه خراپەکانەو پیویسته دەرهاوێشتنى بل بكرت › لهبهر ئهوهی مادده خراپه‌کان 
پیگه‌یووه تيئر دوست به‌وه ده‌کات ؛ ئەگەر جولاندنی پاشماوه خراپه‌کانی له دەست چوو له 
خالى ده‌ستپیکردنی نەخؤشیەکدا له‌به‌ر ھەر کوسپيك قه‌ده‌غه‌ی بکات » يا لەبەر لاوازی هیّزی 
نەخؤش و به‌رگه‌نه‌گرتنی بق کاری ده‌رهاویشتن ؛ يا به‌هوی ساردی وه‌رزه‌وه » يا له‌به‌ر 
که‌مته‌رخه‌میهك رويداوه » بيّويسته وریا بیّت ئەو بهرى وه‌ریایی که کاری ده‌رهاویشتنه‌که‌ی 
بۆ نه‌کات له خالى بهرزيوونهودى نهخؤشيهكدا » چونکه ثه‌گه‌ر نه‌نجامی دا » سه‌روشت 
راده‌مینی و خوی خه‌ريك ده‌کات بے ده‌رمانه‌کهوه‌و » واز له چاره‌سازی نه خؤشيهكهو 
بهرگریکردنی دیْنی به به‌کجاری ؛ نموونهشی وه‌کو نموون هی : که‌سیکه ده‌چیْته لای 
سوارجاكيك که سه‌رقالی جيّكهكانى دوژمنه › خه‌ریکی ده‌کات به کاریکی تره‌وه ۰ چونکه لهم 


نه‌گه‌ر نه خوشیه‌که کوتایی هات و وه‌ستاو هیور بویه‌وه » ده‌ست به ده‌رهاویشتنی و ؛ 
ريشه کیش کردنی هوکاره‌کانی ده‌کات » ئەگەر گه‌شته خالى نه‌مان » ثه‌وانه‌ی سه‌ره‌وه‌ی زیاتر 
بو شایسته ده‌بیْ ۰ نموونه‌ی ئەمەش وه‌کو نموونه‌ی دوژمنیِکه هيّزى ته‌واو بيت و » چه‌کیشی 
پئ نه‌مابیت ۰ فه‌وتاندنی اسان دهبيّت » ثه‌گه‌ر پشتی هه‌لکردو ده‌ستی به هه‌لهاتن کرد » 
فه‌وتاندنی ئاسانتره » چونکه توندی و لیهاتوویی له سه‌ره‌تادایه » هه‌روه‌ها باری ده‌رهاوشتن 


و » فراوانیی هیزی » ده‌رمان و نەخؤشیش بهو شیوه‌یه ٠‏ 
بەشێك سه‌بارهت بەودی که بزيشك به سهليقه 
له ناسانترینه‌وه چاره‌سازی دمكات: 
پزیشکی لێهاتوو هه‌رکاتيك بتوانیت چاره‌سازیی به اسنترین بکات ‏ ده‌بی وازی لی 


نه‌هینیت و بچیّته سەر قورسترین چاره‌سازیی » به‌لکو پله به يله له لاوازترینهوه ده‌چیته 


سەر به‌هترترین › به‌لام ئەگەر ترسا له‌وه‌ی له نه نجامی به‌کارهینانی ده‌رمانی لاوازه‌وه هيز 
ر به‌هیربرین ؛ بهلام ر نره وهی جامی د پنانی نی ۶واره‌وه هیری 
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نهخوشهكه لهناو بچیّت » ئەوا يهكسهر ده‌رمانی بههيّز به‌کاردینی » له جارهسهركردنيشدا له 
سەر يەك بار ناوه‌ستی و تهنها يەك چارەسەر بەکاربیٔنیٗ » جونكه سروشتی نهخؤشيهكه له 
سەر دهرمانهكه راديْت و » تواناى به‌رگه‌گرتنی ده‌رمانه‌که‌ی بق پەيدا بیّت و نه خوشیه که ش 
ههر بميّنيّتهوه › دهرمانه بههيّزهكانيش له وهرزه بههيّزهكاندا بهكار ناهێنێّت » يتشتريش 
اماژه‌مان يِيْدا که تاوه‌کو تواناى چاره‌سه‌رکردنی به خوراك هه‌بی» دەرمان به‌کار ناهێنى » 
تهكهر تالؤزيهكيشى لا دروست بو و نه‌یزانی نه‌خوشیه‌که گه‌رمه یاخود سارده » ددست به 
چاره‌سهرکردن ناکات تاوه‌کو بوی روون ده‌بیّتهوه » هه‌رکات ترسی له ده‌ره‌نجامی 
نه خوشیه که هه‌بوو ئەگەر ده‌رمانیکی بق به‌کارهینا » ثه‌وا ده‌رمانه‌که‌ی بۆ تاقی ناکاته‌وه › 
هیچیشی تیدا نی يه ئەگەر ده‌رمانه‌که‌ی تاقیکرده‌وه له باریکدا ئەگەر هیچ ترسیکی نه‌بوو 


له‌وه‌ی شوینه‌واریکی خراپ دروست بکات ٠‏ 


ئەگەر چه‌ند نه خوشیه کیش کوبوونه‌وه » ددست به چاره‌سه‌رکردنی ئەوہ ده‌کات که 
يهكيّك لهم خه‌سله‌تانه‌ی تیّدایه : 

یه‌که‌میان : چاکبونه‌وه‌ی ئەویتر له سەر چاکبونه‌وه‌ی نهم وه‌ستابی وه‌کو ثاوسان و برین 
» لیره‌دا ددست به چاره‌سه‌ری تاوسانه‌که ده‌کات ٠‏ 

دوودم : دانه‌یه‌کیان هوکاری دروستبوونی ثه‌ویتر بی وه‌کو ( السّدة ) و( الحمی العفنة 
)۲ لیّره‌دا ددست ده‌کات به لابردنی ( السّدة )كه چونکه هوکاری دروستبونی تاکه‌یه ٠‏ 

سی يهم : دانه‌یه‌کیان له‌ویتر گرنگتربی » وه‌کو نه‌خوشیه‌کی توندو نه خوشیه‌ کی 
دریژخایه‌ن › لیْره‌دا ددست ده‌کات به چاره‌سه‌رکردنی نه‌خوشیه تونده‌که‌و » له گەل ئەوەشدا 


ئەویتر فه‌راموش ناکات » ئەگەر نه خؤشيهك و نه خوشیه‌کی کات به‌کات کوبونه‌وه » ددست 


۶ - السّدة : ناويكه بق ههر شتيّك له نیو جه‌سته‌دا ړئ له هاتوچۆی شتیکی تر بگری ۰ 
الحمى العفنة : تایه‌که به‌هزی يهكيّك له چوار تیکه‌لاوه‌که‌وه دروست ده‌بی که ( الصفراء والسوداء )و خوینی و 
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ده‌کات به چاره‌سه‌رکرنی نه‌خوشیه‌که › مه‌گهر نه‌خوشیه کات به کاته‌که ( العرض ) 


به‌میزتریی وه‌کو ( القولنج )۱ » لێره‌دا ددست ده‌کات به نيشتنهودى تازاره‌که‌و › پاشان ( 
السّدة )که چاره‌سهر دهكا ۰ ئەگەر تواناشی هه‌بوو له جیگه‌ی چاره‌سه‌رکردن به 
ده‌رهاویشتنی ماده‌کان » جوری چاره‌سه‌ری دیکه‌ی وه‌کو برسیّتی و رؤڑوو یا نووستن 
به‌کاربیِنی باشتره‌و » با کرداری ده‌هاویشتن ثه‌نجام نه‌دات › ئەگەر ویستی پاراستنی ھەر 
ته‌ندروستیه‌کی بوو › با به هاوشیوه‌کان و ویکچووه‌کان بیپاریزیت » ثه‌گه‌ر ویستی 


گواستنه‌وه‌شی هه‌بوو بق باریکی چاکتر له خۆی به دژ ده‌یگواستیّته‌وه ۰ 


به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 5 به خوپاراستن لدو 


نه خوشیانه‌ی ده‌تنریته‌وه به سروشتی و رینمایی کردنی که‌سانی ته‌ندروست به 
خودورخستنه‌وه لهو که‌سانه‌ی تووشییوونه : 


بت فی ۲" صحيح مسلم " من حدیث جابر بن عَبْد الله » أنه گان فی وفد ققیفی رجل 

في صحيح مستھ ه یت جابر بن عبد 7 في وفل دقيفي رح 
مي ھ ہب۵ شاع ده س سل هوه ممه مس col‏ كما 
مَجْدُومُ » فَأَرْسَل إِلَيْه النّبي 4 (( ازجع فقد بَايعَنَاكَ »" ,. 


واته : له ( جابر )ی كورى ( عبدالله )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : 
شانده‌که‌ی هۆزى ( ثقيف ) پیاوێکی كوولى تیدابوو › ثه‌وه‌بوو يِيّغهمبهرى خوا 5 ههوالى بق 
ناد : (( بگه‌ریره‌وه پیه‌مانمان له گه‌ل به‌ستووی )) ` 


٥‏ ے المُولنج : نه خوشیه که له ریخوله‌دا پەيدا دهبى و بيسايى و با به ئەستەك له كوم دته دهردوهو 
هوکه‌شی ده‌گه‌ریته‌وه بو هه‌وکردنی کؤلون » بروانه : فەرھەتگى دهريا ٠‏ وەرگێر ° 
٦‏ _ صحیح : رواه مسلم ( 4 / ۱۷۵۲ ) بلفظ : (( إنا بايعناك فارحع )) ولته : به بیژه‌ی : (( نیمه په‌یمانمان 


له گەل به‌ستووی بگهپره‌وه )) ۰ 
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وروی البُخاري في " صحیحه " تَعْليقا من حدیث آبي هُرَيْرةَ ء عَنْ البي كل آنَهُ قال : ((فر 


(AY) RN ig 40200 

واته : له ( أبي هريرة )هوه _ خوای لی رازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : (( له که‌سی گول 
هه‌لبی وه کو چۆن له شیر هەلدتی )) ۰ 

وقي " سن ان ماج " من حديث ان عّاسٍ» أنّ لبي ل قال : (( گا یو الط َى 
لمَجْدُوم من )۳ . 

واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خوی وبابیشی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : 


پیِفه‌مبه‌ری خوا ‏ فه‌رمووی : (( به به‌رده‌وامی ته‌ماشای که‌سی گول مه‌که‌ن )) ` 


۳ ۳ س و و 


وقي " الصنحیمین " من حدیث آبي مُرَیْنَة » قال : قال سول الله ييه (( لا یُوردَنَ مُمْرض 
2 7 س روم a.‏ 1 
علی مصح ))' ۔ 


واته : له ( آبي هريرة )هوه _ خوای لی رازی بيت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا وله 
فه‌رمووی : (( خاوه‌ن ووشتری نه‌خوش با ووشتره‌کانی نه‌باته سه‌رئاوی خاون ووشتری ساغ 
۰ 


و ۳ َ‫ ۳ موده (۱۹۰ 
ویذکر عثه ع: : کلم المَجْدُوم ینت وَبَيْنَهُ قید رمُحٍ أو ر مح 5 


۷ _ صحیح : أخرحه البخاري ( ۱۰ / ۱۳۲ ) ۰ 

۸ _ اسناده صحیح : آخرحه أ مد ( ۲۰۷۲ ) » وابن ماجة ( ۳٥٣٣‏ ) ء وصححه الألباني في الصحيحة ( ٠١514‏ 
)۰ 

۹ _ صحیح : أحرحه البخاري ( ۷ / ١٦٦۱ء‏ ۱۷۹ ) › ومسلم ( ۰۳۰/۷ ۰۳۱ ۳۲) ۰ 
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۳ 
واته: له پیْغه‌مبه‌ری خواوه 6 باسکراوه : له گەل که‌سی گولدا بدووی با دووری نیوان تق 


ر ئەو نزیکه‌ی رميك یاخود دوو رم بیّت * 
نه‌خوشی گولیی چی یه ؟ 


7 

ع ۶ ه# 0 4Y2‏ 4 4 ۰ » 
نه حوشى گولیی : نەخۆشيەكى خراپه به‌هوی بلاویونەوەی ) المرة السوداء )دوہ له هه‌موو 
جه‌سته‌دا رووده‌دات و » میزاجی ثهندامهكانى جه‌سته‌و رووخسارو شئوازيان خراب ده‌کات » 
بيده چی له کوتادا به‌یوه‌ندی نهو ئه‌ندامانه تيك بجیّت تا ده‌رزین و ده‌که‌ون » له زمانی 
عه‌ره‌بیدا به ) داء الأسد )يش ناویراوه» سەبارەت بهم ناوەش پزیشکان به سی بوچون 
لیکیان داوهته‌وه يهكهميان : چونکه به زؤرى تووشی شیر دهبئ ؛ دووەم : چونکه نهم 
نه‌خزشیه پووی که‌سی تووشبوو مؤرو مؤن ده‌کات و دهیچوینیت به شيوهو شیّوازی شیر › 
سی يەم : که‌سی تووشبوو بهم نه‌خوشیه پاوی ثه‌وانه ده‌کات که نزیکی دەبنےەوەو 


ده‌یانکوژیت وه‌کو شیر ۰ 


ئەم نه‌خوشیه به‌لای پزیشکانه‌وه نه خوشیه‌کی ته‌نراوه‌ی نهم بؤ نه‌وه » نهو که‌سه‌ی 
نزیکی که‌سی كوول و تووشبوو به نه‌خوشی سیل دهبيّتهوه ھەر به بؤنيان تووشی 
نه‌خوشیه که‌یان دهبيّت » پیغه‌مبه‌ری خوا َج لهبهر ته‌واو به‌زه‌ی هاتنهودى به ئومەتەکەیداو 
» بق به‌جلهزنانی ثامؤثكارى كرنى ته‌واو › قەدەغەی ثومهتهكهى خوی كردووه به نزيك 
نهبوونهوه لهو هوکارانه‌ی نه‌خوشی بۆ جهستهو دليان ده‌گویزیته‌وه » گومانی تیدا نی يه 


جهستهش له ئەوپەری ئاماده‌باشی شاراوه‌دایه بق قبولکردنی نه خؤشيهكه » ره‌نگه سروشتی 


ی 0222 09 ك9 و وی ہے سے سح 


۰ حسن صحيح : أخرجه عبدالله بن أحمد ( ١‏ / ۷۸ ) عن ا حسین بن علي عن أبيه عن النبي _ صلی اللہ عليه 
وسلم _ قال : (( لا تدعو النظر امجذومين » وإذا كلمتوهم فليكن بينك وبينهم قيد رمح )) واته : (( به بهردهوامى 
ته‌ماشای که‌سی كول مه‌که‌ن و » ئەگەر له گەلیشیاندا دووان با دووری نیوان ثیوه‌و نه‌وان به ئەندازەی رمیّك 


بيت )) ۰ 
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جه‌سته ثاماددى كاردانهودى تهواو بیّت بق وه‌رگرتن له جه‌سته‌ی ثهو كهسانهوه كه نزیکی 
دهبنهودو تيكهلى دهبن ؛ جونكه جه‌سته تووشبووه‌کان گوێزەرەوەن › لهوانهيه ترس و 
خهيالى مروذ له كهورهترينى هوکاره‌کان بن بۆ تووش بوون بهم نه‌خوشیه ۰ جونكه خه‌یال 
کارایه‌و زاله به‌سه‌ر هيّزهكان و خووه‌کانی مرۆشا › له‌وانه‌یه بؤنى كهسى تووشبوو بگات به 
كهسى تهندروست و نه خوشیه‌که‌ی بق بگویْزیته‌وه » نه‌مه‌ش له چه‌ندین نهخؤشيدا بینراوەو » 
بؤنیش يهكيّكه له هوکاره‌کانی تهنينهودى نه‌خوشی ؛ له گەل هه‌موو ئەمانەشدا ده‌یی 
جه‌سته ناماده‌بی بق قبولبوونی هو نه‌خوشیه ۰ وقد تَروج التّبي ئل امْرَأة » فلا آراد الدَخُولَ 
بها ء وَجَدَ بکشنحها بیاضا ء فقال : (( الحقي بألك »(۳*. 

واته: باسکراوه که‌وا پیغه‌مبه‌ری خوا و ژنیکی خواست ۰ که ویستی بچیّته لای 
سپیایه‌کی له که‌له‌که‌یدا به‌دیکرد » ثه‌وه‌بوو فه‌رمووی : بچوره‌وه مالی بابت ۰ 

كۆمەڵيك وایانزانیوه نهم فه‌رموودانه بهريهرج دراوه‌ته‌وه به كۆمەڵێك فه‌رمووده‌ی دیکه › 
كهوا پوچیان ده‌کاته‌وه‌و دژایه‌تیان ده‌کات لهو فه‌رموودانه : ما رواه الترمذي » منْ حدیث 
عبدالله بن عمر أن رَسُولَ الله ك أذ بيد رَجُل مَجُدُومٍ » فأخلها مَعَهُ في القصعة » وقال : (( 


مق 


کل بسْم الله » ثقة بآلله » وتوکلا عَلَيْه )) ˆ ؛ ورواه ابن ماجه . 


واته : له ( عبدالله )ی کوپی ( عمر )دوه _ خوای لی پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : 
پیغه‌مبه‌ری خوا و دەستی که‌سیکی كولى كرت و » خستیه نیو له‌گه‌نه‌که‌وه له گه‌ل خویداو» 


۱ _ إسنادہ صحیح : آخرجه أحمد في مسنده ( ۳ | ٤۹۳‏ ) ۰ 


۲ _ اسناده ضعیف : أخرجه آبوداود ر ۳۹۲۵ ) » والترمذي ( ۱۸۱۸) ء وضعفه الألباني ٠‏ 
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کک د 


وَبمَا قبت في " الصنحیح "عَنْ أبي هريرة » عَنْ النبي تن قال : لا عدوی ولا طیرةٍ ۳ . 
واته : له ( ابي هريرة )هوه _ خوای لی رازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 


فه‌رمووی : ته‌نینه‌وه‌ی نه‌خوشی نی يه › شوومی و په‌شبینی نی يه ۰ 


نیمه دهليّن _ ( ابن القیم ) _ سپاست بق خوا هیچ دژ بهيهك بوونيك له نیّوان فه‌رمووده ( 
صحیح )دكانى پیغه‌مبه‌ری خوادا و به‌دیناکریت » نه‌گه‌ر دژ به يەك بوونیکیش به‌دیکرا › 
ئەوا پیّده‌چی يهكيّك له فه‌رمووده‌کان گوفتاری پغه‌مبه‌ری خوا تا نهبئ و » هو که‌سانه‌ی 
فەرموودەکەیان كتراودتهوه ههلهيان تیدا کردبی › له گه‌رچی که سیکی باوه‌رپیکراوی 
سه‌رراستیش بیّت » چونکه که‌سی باوهريتكراو هه له ده‌کات » باخود يدكيّك له فه‌رمووده‌کان 
( ناسخ )و(:۱۹) ثه‌ویتری پیش خوی لاده‌بات ثه‌گه‌ر قبولی ( نسخ ) بکات » یاخود دز به 
يەك بوونه‌ که تهنها له تگه‌شتنی بیسه‌ردایه » نەك له فه‌رمایشته‌کانی پیفه‌مبه‌ری خوادا 4 


بؤيه ده‌بی يهكيّك لهو سیانه‌ی پیشه‌وه هەبیٗ تاوه‌کو دژ به يەك بوونه که پووبدات ` 


بهلام دوو فه‌رمووده‌ی ( صحیح )ی ثاشکه‌رای دژ به يەك له هه‌موو روويهكهودو » 
یه کیکیشیان ئەویتر ( نسخ ) نه‌کاته‌وه › ههركيز شتی وانه‌بووه » به‌لکو يهنا ده‌گرین به خوا 
له گوفتاری پیغه‌مبه‌ری خوادا يو ئم شتانه هه‌بیّت » چونکه له زاری ئەوەوہ بهدهر له ههق 
هیچی تر نه‌گوتراوه » به‌لکو له پاستیدا به‌لاکه که‌مته‌رخه‌میه : 

۱ _ له تیگه‌شتنی ئەو فه‌رموودانه‌دا که هاتووه ۰ 


۲ _ توانا نهبوون له جیاکردنه‌وه‌ی فه‌رمووده ( صحیح )ەکان و( ضعیف )ه‌کاندا ۰ 


۳ صحیح : أخرحه البعاري ( ۷ / ١٦٦۱ء‏ ۱۷۹)ء ومسلم ( ۷ / ۳۰ ۳۲ ) عن حسن عن أبي هربرة 
٠‏ وأحرحه البخاري ( ۰۱۷۰/۷ ۱۸۰ ) » ومسلم ( ۷ / ۳۳ ) عن أنس ۰ والحديث مروي عن كثير من الصحابة ٠‏ 
۶ _المنسوخ : له زمانی عه‌ره‌بیدا له ( دسَح الشيء )دوه هاتووه به واتای : هه‌لگرتن و لابردن » بؤيه 


ووشه‌ی ( النسوخ ) له زمانی عه‌ره‌بیدا واتای لابراو هه لگیراو ده‌به خشيّت ٠‏ 
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۳ _ تینه‌گه‌شتنی تەواو له مه‌به‌ستی راستی پیفه‌مبه‌ری خوا وَل 
٤‏ _ هه‌لگرتنی فهرموودهكه بق کارپیکردن له بوارگه‌لیکدا به پیچه‌وانه‌ی مه‌به‌ستی 


پیغه‌مبه‌ری خواوه كد هه‌موو ئەمانه ھؤکاربوون بق دروستبوونی جیاوازی و خراپی ۰ وبالله 


( ابن فتيبة ) له کتیبی ( اختلاف الحدیث )داو _ له زاری ثهو که‌سانه‌ی دوژمنی 
فه‌رموود هو فه‌رمووده‌ناسانن _ ده لت : دوو فه‌رمووده‌ی دز به یه‌کتان له بیّغه‌مبه‌ری خواوه 
يد گیپاوه‌تهوه كه فه‌رموویه‌تی : (( لا عَدوی وا طیْرَة)) واته : نه ته‌نینه‌وه ههیه‌و › نه 
شومی و رەشبینی٠‏ پێشی گوترا : گه‌پوویی و خورویی له لیچی ووشتردا په‌یدا ده‌بی و » 
ئینجا ووشتره‌کان كهروويان تیّده‌که‌ویت ؛ فه‌رمووی : ثه‌ی چ شتيّك نه خؤشيهكدى ته‌نیه‌وه بق 
یه‌کهم 6 ٠‏ پاشان له فه‌رموودهیه‌کی تردا گیْراوتانه‌ته‌وه : با هیچ كەس ووشتره 
نه‌خوشه‌کانی نه‌باته سەر ثاوی خاوه‌ن ووشتری ساغ » له که‌سی كوول ههلبّى به‌هاوشیوه‌ی 
هه‌لهاتنت له شیر » وه يياوتكى كول هات بق گفتپیدانی بهلام گفته‌که‌ی بق ناردو » فه‌رمانی 
بيدا بگه ریته‌وهو ؛ موله‌تی نهدا » وه فهرموويهتى : شوومی له ژن و مال و وه‌لاخدایه ۰ 


گوتیان : هه‌موو ثهمانه جیاوازن و یه کیکیان لهويتر ناجیّت ۰ 


( آبومحمد ) ددەلیت : یمه ده‌لیین : له‌مه‌دا هیچ جیاوازیهك نی يهو ؛ مانای ھەر 
فه‌رموود ه‌یه‌کیان کات و شوینی خوی ههيه » ئەگەر له کات و شوینی خویدا دانرا جیاوازیه‌ که 


لاد چیّت ۰ 


۵ _ إسناده صحيح : أخرحه مد ( ۲ / ۳۲۷) ء وصححه الألباني في صحيح ال حامع ( ٠ ) ۷١۲۹‏ 
٦‏ _ متفق عليه : أخرحه البخاري ( ۹ / ۱۱۸ ) » ومسلم (۲۲۲۵) ۰ 
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دمسسسسسسمھأٗسوو سسسسسس٤سسسیسسسستتٗت‪ٗمُٗمج‌|۱٘٠مے٘سسسحجٹیبیآسسسسجچجس۲-؟۲۷کس>“+ہِم‏ مم سأ“ هددت 
ته‌نینه‌وه دوو رەگەزە : 


یه‌که‌میان : ته‌نینه‌وه‌ی گوولی › چونکه بونی که‌سی كوول توند دہبیّت تا نهو که‌سانه‌ش 
نووش دهکات که زور له گه‌لیدا داده‌نشن و قسه‌ی له كهلدا ده‌که‌ن » هه‌روه‌ها به جووتبوونی 
که‌سی كوول له گەل خيزانهكهيدا زیانی پییدەگەیەنیّت و ؛ لهوانه‌شه تووشی گوول بيت ؛ 
هه‌روه‌ها مندالهكانيشى له گه‌وره‌بوونی ته‌مه‌ندا تووشی ده‌بن » هه‌روه‌ها تووشبووان به 
نه خوشیه‌کانی سیل و گه‌رووی » چونکه پزیشکان فه‌رمان ده‌که‌ن به دانه‌نیشتن له گه‌ل 
تووشبووان به سيل و گوولیدا › له‌مه‌شدا مهبهستيان مانای تهنينهوه نی يه » به‌لکو 
مه‌به‌ستیان گورینی بؤنيانهو » ثه‌و كهسانهش بے زوری بونیان ده‌کهن تووشی هه‌مان 
نه خوشی ده‌بن » پزیشکان دوورترین که‌سن له ره‌شبینی و شوومه‌وه » گه‌پووی و خوروی له 
ووشتردا پەیدا دەبیٗ _ که كهروويهكى شیّداری تهره _ نه‌وه‌ش تیکه‌لی ووشتره تووشبووه‌که 
دەبێت يا ده‌یخورینیّت › يا ده‌چیته شوئنی یخدانی ووشتره‌کانه‌وه ثاوی گه‌رووه‌که‌ی پى 
ده‌گات و تووش دەبێت » ثه‌مه ثهو مانایه‌یه که پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی : با هیچ 
كەس ووشتری تووشبوو نه‌باته سه‌رئاوی خاوه‌ن ووشتری ساغ » چونکه به باشی نه‌زانیوه 


نه خزش تیکهل به ساغ بیّت نه‌وه‌کو ئاوو خوروه‌که‌ی پیٗ بگات و تووشی بکات ٠‏ 


ده‌فهرمیّت : به‌لام ره‌گه‌زه‌که‌ی ديكدى تهنينهوه » وەکو بلأوبونهوه‌ی نه‌خوشی 
چاوه‌قوله‌یه له وه‌لاتتکداو » که‌سانی ته‌ندروستیش لهو وه‌لاته ده‌چنه ده‌ره‌وه له ترسی 
ته‌نینه‌وه‌دا › پیّغه‌مبه‌ری خوا يكو فه‌رموویه‌تی : (( إذا وقَع ببللر وأنتم به » فلا تخرجوا مه › 
واذا کان ببلر » فلا تدخُلوه )) فه‌رمایشتی پیفه‌مبه‌ری خوا 5 (( إذا وقع ببلدر وأنتم به » فلا 
تخرجوا منهُ )) واته : (( ئەگەر له وهلاتتكدا بلأوبویه‌وه‌و ئێوهی لیّبوو » لیّی ده‌رمه‌چن )) 
لیره‌دا پیغه‌مبه‌ری خوا بي پیمان دهفهرميّت : تيوه واگومان ده‌بن كه به هه‌لهاتنتان له 
چاره‌نووسی خوا له خوا پزگارتان ده‌بی ۰ فه‌رمایشتی پیغه‌مبه‌ری خوا 4 : (( وإذا کان 
ببلد » فلا تدخلوه )) واته : (( ئەگەر له وہلاتیِکدا بلأوبویه‌وه » مه‌چنه نیوی )) لیَرەدا 
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پیفه‌مبه‌ری خوا ب پیمان دهفهرميّت : به مانه‌وه‌تان لهو جیگه‌ی كه تاعونى تیدا نی يه 
دلتان زياتر ده‌حه‌ویته‌وه‌و » گوزه‌رانتان خۆشتر ده‌بی ٠‏ لهم بواره‌دا ژن يا مال به شووم 
ناسراوهن » که پیاو تووشی ناخۆشيەك باخود به‌لایه ك ده‌یی ؛ ده‌لی : ژن و ماله‌که 
شومیه‌که‌ی بق ته‌نیمه‌وه‌و لێيدام › ثه‌مه ئەو ته‌نینه‌وه‌یه که پیغه‌مبه‌ری خوا ي له باره‌یه‌وه 


فه‌رموویه‌تی : تهنينهوه نی يه ۰ 


کزمه یکی دیکه‌ش ده‌لین : به‌لکو فه‌رماندان به خودورخستنه‌وه له کەسی كوول و 
هه‌لهاتن بق ( الاستحباب ہو هه‌لبزاردن و » رِينمويى کردنه ۰ ۰ به‌لام بۆ له گه‌لیدا خواردن » 


اف ۰ لا مہ ور ۔ 7 ی ۰ 4 پ۔ ۰ ۰ ۰ 
پیغه‌مبه‌ری خوا و ئەوەی ثه‌نجامدا بق به‌دهرخستنی شیّاویّتی و » حه‌رام نه‌بوونی 


کزمه یکی دیکه‌ش دهلیِن : نهم په‌یامه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا و لیره‌دا بۆ به‌شیکی خه‌لکه 
نەك بق هه‌مووی ۰ بؤيه ته‌ماشا دەکریّت پیغه‌مبه‌ری خوا و بۆ ھەر یه‌کیان په‌یامیکی 
فه‌رمووه به باروحالیان شایسته بیّت » چونکه هه‌ندیکی خهلك نیمانی بههيّزهو » يشت 
به‌ستنی بههيّزه به ئاستێك تهنينهودى نه‌خوشیه‌که له خوی دور ده‌خاتهوه » وه‌کو چؤن 
هيّزى سروشت هیزی نه‌خزشیه که دوورده‌خاته‌وه‌و پوچی ده‌کاتهوه » كەچى هه‌ندی خه‌لکی 
تر نه‌و هیزه‌ی تیدا نی يه ۰ بویه پیغه‌مبه‌ری خوا 4 هم پەیامەی خزی ناراسته‌ی نهم جوره 
خه‌لکه کردووه بق ناگاداری وه‌رگرتن و خوپاریزی » پیفه‌مبه‌ری خوا ¥ هه‌ردوو باره‌که‌شی 
پیکه‌وه ئەنجامداوہ » بق ئەوەی نومه‌ته‌که‌ی چاوی ليكهن و په‌یره‌ویی بکەن » بق نه‌وه‌ی نهو 
که‌سانه‌ی له ئومه‌ته‌که‌یدا بههيّزن ریگه‌ی بشت به‌ستن و هيّزو متمانه‌ی ته‌واو به خوا هه لب ژیرن 
و › ئەوەشیان که لاوازه رتكهى ئاگاداری وه‌رگرتن و خوپ اریزی به‌کاربیٌنن و › هه‌ردوو 
ريّكهكهش ( صحیح ہو ته‌واون : 

یه‌که‌میان : بق باوه‌ردارانی بههيّز ٠‏ 


ئەویتریشیان : بق باوهردارانى لاواز ۰ 
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لیْره‌شدا ھەر گومه‌لیکیان به‌لگه‌یه‌کی به‌ده‌سته‌وه ده‌بی و پێشەتگێشى ده‌بی نهو کاره‌ی 


ثه‌نجام دابی به گویره‌ی باروحالیان و ثه‌وه‌ی بویان شایسته‌یه » ئەمەش به‌هاوشیوه‌ی 


هه‌ستانی پیّغەمبەری خوایه به داخکردن و » ستایشی نهو که‌سه‌شی کردووه که وازی 
لیده‌هینیّت ۰ چونکه وای داناوه ثه‌و که‌سه‌ی وازی ليد ه‌هیِنیّت يشت به‌ستنیکی تەواوی 
به‌خوای تعالی هه‌یه » هه‌روه‌ها پیغه‌مبه‌ری خوا 5 وازی له شوومی و ره‌شبینی هیّناوه‌و › 
هاوشیّوه‌ی ئەمەش له شه‌رعدا زوره » ئەمەش ریگه‌یه‌کی ناسك و زور چاکه بق نهو که‌سانه‌ی 
ده‌یانه‌وی هه‌قی خوی بده‌نی › به‌تایبهت ثهو که‌سانه‌ی توانای لیکدانهوه‌ی نه‌فسی خویانیان 
پیدراوه » به‌مه‌ش نهو دز به يەك بوونه‌ی هه‌ستی پئ ده‌کات له سوونه‌تی ( صحیح )دا 


۰ 


میِنیّت و لادەجیّت ٤‏ 
سوم سح 


کؤمەلیٔکی تريش وای بق ده‌چن که فه‌رمان كردن به هه‌لهاتن و » خق دوورخستنه‌وه بق 
شتیکی سروشتیه ۰ که بریتیه له گواستنه‌وه‌ی نه‌خوشیه‌که بق که‌سی ته‌ندروست به ده‌ست 
پیوه‌دان و تیکه‌لبوون و بون كردن › ئەم باره‌ش به دووباره‌کردنه‌وه‌ی تیکه‌لبوون و ده‌ست 
پیوه‌دان ده‌بی » پیغه‌مبه‌ری خواش د كه هه‌ستا به خواردن له گەل که‌ستکی گوولدا بق 
به رژه‌وه‌ندیه‌کی پەسەندکراوبوو ۰ هیچی تيّدا نی يهو » به يەك جارو يەك ساتیش ته‌نینه‌وه‌ی 
نه‌خوشی دروست نابیّت » به‌لام قه‌ده‌غه‌ی کردووه بق هودى نهبيّت به ھۆكارێك بق 
بلأوبونه‌وه‌ی نه‌خوشی و فه‌وتاندن » هه‌روه‌ها بق پاراستنی ته‌ندروستی ؛ به تیکه‌لبونتکیش 
تیکه‌لیان بوو له‌به‌ر پیویستی و به‌رژه‌وه‌ندیهك » بویه هیچ دڑ به يەك بوونيّك له نیوان هه‌ردوو 
شنه‌که‌دا به‌دیناکرتت ۰ 


کومه‌لیکی تريش دهلْيّن : پیده‌چی ئەو که‌سه گووله‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا َي له گه‌لیدا 
خوراکی خواردبی نه‌خوشیه که ی شتیکی كەم بی و نه‌نیندهوه درویست ثه‌کات › که‌سانی 
گوولیش هه‌موویان وه‌کو يەك نين و » ئەو ته‌نینه‌وه‌ش لیّیانه‌ وه دروست ده‌بی هه‌مووی وه‌کو 


يەك نی يه › به‌لکو تیِکه‌لبوونی که‌سانیکیان زیانی نی يهو › ته‌نینه‌وه دروست ناکات » نهو 
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كەسە گووله‌ش توشی شتيّكى که‌می گوولی بوبو » پاشان وه‌ستاو له‌سهر باره‌که‌ی به‌رده‌وام 
بوو ‏ گولیه‌ کش نه‌ته‌نیه‌وه بق سهراپای له‌شی » بویه به شایسته‌تر نه خوشیه‌که‌ی 


ناته‌نیته‌وه بۆ که‌سانی تر ۰ 


کومه‌لیکی تريش ده‌لیْن : خه‌لکانی تاف نه‌فامی بروایان وابوو که ته‌نینه‌وه‌ی نه‌خوشیه 
په‌تاکان به خوديكى سروشتی ده‌بیّت ؛ به‌بی ثه‌وه‌ی بیگه‌یننه‌وه بق خوای تعالی » ثه‌وه‌بوو 
پیِغه‌مبه‌ری خوا يلد هو باوه‌ره‌ی پوچکردنه‌وه‌و › له گەل كەسە گووله‌که‌دا خۆراكى خواردو » 
بوی پوون کردنهوه که خوای تعالایه نه‌خوش ده‌خات و چاکیش ده‌کات»وه » قهدهغهى 
نزیکبوونه‌وه‌ی خه‌لکیشی لیکردن بو ئه‌وه‌ی بیان وون بکاته‌وه که خودی نزیکبوونه‌وه 
یه‌کیکه لهو هوکارانه‌ی له لایەن خوای په‌روه‌ردگاره‌وه دانراوه بق دروستبوونی نهخؤشيهكه › 
کاتیکیش پیفه‌مبه‌ری خوا يلدّقهدهغه ده‌کات له راستیدا هه‌لده‌ستیّت به جیکرکردنی نهو 
هوکارانه‌ی نه‌خوشی دروست ده‌که‌ن › کردوه‌که‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا یل ثاشکه‌رای ده‌کات که 
نه‌خوشیه‌کان سه‌ربه خویان وه‌رنه‌گرتووه له کارکردندا » به‌لکو هه‌موو شتيك خوای تعالایه » 
ویستی ههبیّت هيز له نهخؤشيهكه وه‌رده‌گریتهوه‌و چیتر کاریگه‌ری نابیّت و » ویستیشی 


ههبيّت هیزه‌که‌ی ده‌هیلْیْته وه‌و کاریگه‌ری دروست ده‌کات ۰ 


کومه‌لیکی تريش ده‌لْیِن : به‌لکو فه‌رمووده‌کان ‏ ناسخ و منسوخ )ی تيّدايه » ته‌ماشای 
میزووه‌که‌ی ده‌کریت › ئەگەر زانرا فه‌رمووده‌یه‌کیان دواکه‌وتوتره » حوکم دەدریّت که ( ناسخ 
)ه ۰ ثه‌گه‌ر بهو جۆرەش نه‌بوو › تیایدا ده‌وه‌ستین ٠‏ 

کومه لیکی تريش دهليّن : هه‌ندی لهو فه‌رموودانه جیگیره‌و › هه‌ندیکیشیان جیگیر نین ؛ 
بویه سه‌باره‌ت به فه‌رمووده‌ی : (( لا عدوی )) ده‌لیْت : يهكهم جار هاوه‌لی به رێز ( أبوهريرة ) 
ده‌یگیرایه‌وه ؛ پاشان لهو باره‌وه گومانی بق دروست بوو وازی لیِهیْنا » دیسان سه‌باره‌ت بهو 
فه‌رمووده راویژیان پیکردو » گوتیان : گوئبیستت بوین ده‌تگیرایه‌وه » به‌لام قایل نه‌بوو 


بیگیریته‌وه ۰ 


الطب النبوي به کوردی 229 
( آبوسلمة ) دەلیّت : ئیتر نازانم » ( آبوهريرة ) ببری چوو › ياخود يهكيّك له فه‌رمووده‌کان 


ثه‌ویتری ( نسخ ) کرده‌وه ؟ 


به‌لام فه‌رمووده‌که‌ی ( جابر ) _ خوای لی پازی بيت _ : (( ان النبي 5 أخذ بيد مجذوم › 
فأدخلها معه في القصعة )) واته : (( پیغه‌مبه‌ری خوا ب دەستی که‌سیکی گوولی كرت و ؛ له 
گەل خویدا ده‌ستی خسته نیو له‌گه‌نه‌که‌وه )) » فه‌رمووده‌یه‌کی ( صحیح ) نیه‌و » بق به‌رزترین 
پله‌شی ئیمامی ( الترمذي ) فه‌رموویه‌تی فه‌رمووده‌یه‌کی ( غریب )دو » نه به ( صحیح )ی 
داناوه‌و نه به ( حسن )یشی داناوه ۰ ( شعبة ) ده لیت : خوتان بپاریزن لهو فه‌رمووده ( غریب 
)انه ۰ ئیمامی ( الترمذي ) فه‌رموویه‌تی : له چوارچیوه‌ی کرده‌وه‌کانی ( عمر )دوه ( ریوایه 
)ت کراوه » ثه‌مه‌ش جیگیرتره ؛ ثه‌مه‌یه باری هم دوو فه‌رمووده‌یه‌ی که به‌رهه‌لستی 


فه‌رمووده‌کانی قه‌ده‌غه کردنی پئ ده‌کریت : 
یه‌کیکیان : ( آبوهريرة ) په‌شیمان بوته‌وه له گیرانه‌وه‌یداو نکولیی لئ کردووه ۰ 


دووه‌میشیان : به ( صحيح )ی له پیفه‌مبه‌ری خواوه 5 ( ريوايه )ت نه‌کراوه » له کتیبی 
( المفتاح )دا به تبروته‌سلیی سه‌باره‌ت بهم مه‌سه‌له دواوین » وبالله التوفیق * 


به‌شيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 5 له فه‌د‌غه‌کرنی 
خوچاره‌سه‌رکردن به حرامکراوه‌کان : 


و و 
۰ 


رزوی آبو داو في ۲ ستنه " من حدیث آبي الدّرْداء _ رضي ال _ قال : قال سول 
الله 4 (( إن الله رل الداء وَالدَوَاءَ » وَجَعَلَ لكل دام دَواءٗ » فتداووا » ولا تَداوَوا بلمحَرّم )) 


"ا س 2 
واته : له ( بي الدرداء )هوه _ خوای لی پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : پیْغه‌مبه‌ری خوا 3 


(4Y) 


۷ _ اسناده ضعیف : أخرجه أبوداود ( ۳۸۷٤‏ ) ء وضعفه الألباني ٠‏ 
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فه‌رمووی : (( خوای تعالی نه‌خوشی و ده‌رمانه‌که‌شی دابه‌زاندووه‌و » بق ھەر نه‌خوشیه‌کیش 
ده‌رمانیکی داناوه » به‌وه چاره‌سه‌ر بکه‌ن و » به شتی حه‌رام چاره‌سه‌ر مه‌که‌ن )) ° 

وذگر البخاري في " صحیحه " عن ابن مسعود : إن الله لَمْ يَجَعَلُ شفاء‌کم فیما حرم 
هي ہ(۱۹۸) 

واته : تیمامی ( البخاري ) له ( صحیح )دكهيداو له ( این مسعود )دوه _ خوای لی پازی 
بیت _ ده‌گیریته‌وه » فهموويهتى : خواى تعالى شيفاى ئێوهی له شته حهرام کراوه‌کاندا 


دانه‌ناوه ۰ 


()۱۹۹( 


وقي " الستن " : عَنْ آبي هريرة » قال : (( نَهَى رسول الله و عَنْ الدواءالحبیث )) 
واته : له ( آبي هريرة )هوه _ خوای لیٗ پازی بت _ فه‌رموویه‌تی : (( پیغه‌مبه‌ری خوا 5 


قه‌ده‌غه‌ی خق چاره‌سه‌رکردنی کردووه به ده‌رمانه پیسه‌کانی وه‌کو مه‌ی و ژه‌هر )) ٠‏ 
وفي " صحيح مسللم ۲ من طارق بن سوير الجغفي أنْهُ سال الّبي ييه عن ال » ء فتاه 


س رو )۳۰۰( 


أو کره أن بصتعها » فقال : تما آصتعها للواء » فقال : (( له لیس بدواء ولکنه داء )) 


واته : له ( طارق )ی كورى ( سويد الجغفي )وه _ خوای لی رازى بیّت _ : که‌وا سەبارەت 


به مه‌ی له پیغه‌مبه‌ری خوای 3 پرسیبوو » ئەویش قه‌ده‌غه‌ی کردبوو » یاخود به‌باشی 


۸ ذکره البخاري تعلیقاً ( ۱۰ / ٦۸‏ ) في الطب باب شراء ا حلواء والعسل 

۹ _ صحیح : آخرجه أحمد ( ۲ | ۰۳۰۵ 45 ۰ 1۷۸ ) وآبوداود ( ۳۸۷۰ ) ء وابن ماحة ( ۳۹۵۹ ) » 
والترمذي ( ۲۰۶4۵ ) كلهم من طریق يونس بن أبي إسحاق عن مجاهد عن أبي هريرة فذكره . 

۰ صحيح : آخرحه أحمد ( 5 / ۰۳۱۱ ۰۳۱۷ ۳۹۹ )ء والدارمي ( 5١١١‏ )2 ومسلم ( ۸٩ / ٦‏ )2 
وأبوداود ( ۳۸۷۳ ) ۰ والترمذي ( ٠١57‏ ) كلهم من طريق ماك بن حرب عن علقمة بن وائل عن أبيه فذكره 
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نه‌زانی دروستی بکات » ( طارق )یش بِيّى فه‌رمووی : له راستیدا بق ده‌رمان دروستی ده‌کهم » 


پیغه‌مبه‌ری خواش ی فه‌رمووی : (( دلنيابه ئەوہ ده‌رمان نی يه به‌لکو نهخؤشيه )) ` 


۳ ہق ال هس 


وفي " السّئن " آنه يل سثل عَنْ الحَمْرِ يُجْعَلُ في الدّواء ۰ فقال : (( إنها داء ولیست بالدواء 


۲۰ 
۲ رواه آبوداود ؛ والترمذي . 


واته : له پیْغه‌مبه‌ری خوایان و پرسی سه‌باره‌ت به‌وه‌ی مه‌ی وه‌کو ده‌رمان به‌کاربیت » 


ه‌ویش فه‌رمووی : (( ثه‌وه نه‌خقّشیه نەك ده‌رمان )) ` 


ابا تفتصوها فرب مها » قال : "لا" فراجفته ق ا تن تیا :ران 
ذلك لیس بشفاء وک دَاء )) . 


واته : له ( طارق )ی كورى ( سويد الحَضرمي )وه _ خوای لیٗ پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : 
گووتم : ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا زه‌ویه‌کانی نیمه تریگهلیکی لنِيه ده‌یگووشین بق ( مه‌ی )و نی 
ده‌خوینه‌وه › فه‌رمووی : نهخيّر » ( طارق ) فه‌رموویه‌تی : جاریکی تر وهلامم بق ناردەوەو 
گوتم : ثه‌وه بق چاره‌سه‌ری نه خؤشى به‌کاردیُنین فه‌رمووی : (( ئەوہ چاره‌سه‌ر نی يه به‌لکو 
نه‌خوشیه )) 

وقي " ستن النسَائيَ أن طبيبًا نز ضفدعا في دواء عند سول الله كَل فتهاه عَنْ قثلها © 
واته له ( سنن )ی ئیمامی ( النسائي )دا هاتووه که‌وا بزيشكيّك له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوادا 
يلد له ده‌رمانیکدا باسی بؤقى کرد › به‌لام پیغه‌مبه‌ری خوا کل قه‌ده‌غه‌ی کرد بؤق بكوژێت ` 


_ هو السابق ٠‏ 
۲ _ هو السابق » ولیس هذا لفظ مسلم ٠‏ 
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سر وار وار 
۰ 


ویذکر عنه 4 انه قال : ((نْ تدازی بالخمر » فلا شقاه الله ۲۶6 
واته : له پیغه‌مبه‌ری خواوه و3 باسکراوه که‌وا فه‌رموویه‌تی : (( هه‌رکه‌س به مه‌ی 


چاره‌سهر ده‌کات » خوای تعالی شیفای نه‌دات )) ٠‏ 


خو‌چاره‌سه‌رکردن به شته حه‌رامه‌کان قیزه‌ونه له ړووی شهرع و له پووی ئه‌قلیشه وه » 
له ړووی شه‌رعه‌وه ئەو فه‌رموودانه بوو که له سه‌ره‌وه باسکران ۰ بهلام له رووی ثه‌قلّه‌وه : 
خوای تعالی هو شتانه‌ی حه‌رام کردووه له‌به‌ر پیسیتیان » به‌لام شته چاکه‌کانی لهم ومهته 
حه‌رام نه‌کردووه وه‌کو سزایه‌ك » به‌هاوشیوه‌ی ئەو حه‌رامکردنه‌ی که سه‌پاندی به سەر ( 
بني إسرائيل )دا كه دهفهرميت ۳ فبظلم من الذين هادوا حرَمْنَا علَيْهِمْ يات أحلت لَهُمْ 14 
سورة النساء:۱۱۰ ] واته ط فبظلم من الذین هَادُوا 4 به‌هزی ستەم کردنه‌وه له لایەن 
جوله‌که‌کانه‌وه ‏ حرمتّا عَلَيْهمْ 4 حه‌راممان کرد ليّيان # طَيْبَاتٍ 4 چه‌ند خوراکیِکی پاك و 
خاوین ۷ أحلت لَهُمْ 4 كه حەلال کرابوو بؤيان” "۰ به‌لکو چه‌ند شتیکی لهم ثومهته حه‌رام 
کردووه چونکه خودی نهو شتانه بيسن و » حه‌رامیشی کردووه وه‌کو پاريزتك بق به‌نده‌کان 
و ء پاراستنیان له خواردنی » بویه لهم باره‌وه به‌شیاو دانانرێت وه‌کو چاره‌سه‌ری نه خؤشيى 
بەکاربیّت » چونکه ئەگەرچی رؤليى ههبيّت له لادانی نهخؤشيدا › بەلام پاشان نه‌خوشیه‌کی 
گه‌وره‌تر له دلّدا دروست ده‌کات به‌هوی نهو پیسیه‌وه که تيايدايه » بویه نهو که‌سه‌ی 
چارەسەر به شته حه‌رامه‌کان ده‌کات ؛ هه‌ولیداوه به نه‌خقشخستنی دليى چاره‌سه‌ری 


نهخؤشى جه‌سته‌ی بکات. 


۳ صحيح : أخرجه أحمد ( ۳ / ۰۵۳ 4۹٩‏ ) » وعبد بن مید ( 5١‏ ) ء والدارمي ( ۲۰۰6 ) ۰ وأبوداود ( 
۱ء ۹۹ ) » والنسائي ( ۷ / ۲۱۰ ) كلهم من طریق ابن أبي ذئب ‏ عن سعيد بن خالد » وعن سعيد بن 
المسيب بن عبدالرهن بن عثمان فذکره ٠‏ 

۶ _إسناده صحیح : انظر الصحيحة ( ۲۸۸۱ ) ۰ 


٠ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان‎ _ ٥ 
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و ا 


هه‌روه‌ها له بەر ئەوەی هو شتانه حه‌رامه » بویه پیویسنه مرۆف خوی لى لابدات و خوی 
لی بەدوور بگریّت » به ھەر رێگەيەك بیّت » بهلام ثه‌گه‌ر وه‌کو ده‌رمان بهكارهيّنرا » نه‌وه هانى 
مرؤڈ ده‌دات نهو شتانه‌ی به‌لاوه په‌سه‌ندبی و زیاتر به‌کاری بینی ؛ ثه‌مه‌ش دز به مه‌به‌ستی 
شه‌رعه › له‌لایه‌کی تريشهوه نهو شتانه نه خۆشىن وه‌کو نه‌وه‌ی شرع بریاری له سەر داوه » 


بویه نابی وه‌کو ده‌رمان به‌کاربیت ` 


هه‌روه‌ها شنه حەرامەکان سیفەتی به‌دی و بيسى به رفح و سروشتى مرۆف دهبه خشن 3 
چونکه جه‌سته کاردانه‌وه‌ی خوی ده‌بیّت بهرامبهر به چونیه‌تی ده‌رمانه‌که » بویه ثه‌گه‌ر 
چۆنيەتى ده‌رمانه‌که بيس بیت › ثه‌وا پیسی به سروشتی مرۆف ده‌به‌خشیت › که‌واته ئەگەر 
خودی ده‌رمانه‌که بيس بوو یتر ده‌بی چؤن بی ؟ ۰ بویه خوای تعالی خوراك و خواردنه‌وه‌و 
جلی پیسی له به‌نده‌کانی حهرام کردووه » چونکه روخسارو سیفه‌تی پیسی به نه‌فس 


ده‌به‌خشن ۰ 


هه‌روه‌ها ریگه‌دان به به‌کارهینانی ئەو شته حه‌رامانه بق خوچاره‌سه‌رکردن » مه‌ینه‌تیه‌که 
زیاتر ده‌کات » چونکه ئەگەر نه فس هه‌واداری بوو » ئەوا دواتریش بق هه‌واو ئارەزووش به‌کاری 
ده‌هینی ؛ به‌تأیبه‌ت ئەگەر نه‌فسی مروف بزانی بؤى بەسوودہو › نهخؤشيهكانى لاده‌باو 
شیفای بق ده‌هننی » ثه‌وا ده‌بی به خوشه‌ویسترین شت به‌لایهوه › لیره‌دا شه‌رع ده‌رگاکانی 
به‌هانه‌ی هه‌موو داخستووه بق ثه‌وه‌ی به هیچ شێوەيەك به‌کار نه‌هینریت ؛ گومانی تیدا نيه 
نه‌گه‌ر له لایه‌که‌وه ده‌رگاکانی به‌هانه دابخات بق به‌کارنه‌هیْنانی و » له لایه‌کی تریشه‌وه 
ده‌رگاکانی به‌هانه بکاته‌وه بق به‌کارهیّنانی وه‌کو ده‌رمان جیاوازی و دژ به يهك بوون دروست 


ده‌کات و ثه‌مه‌ش له شه‌رعه‌وه دووره ` 


هه‌روه‌ها لهم ده‌رمانه حرامکراوانهدا نەخؤشی گه‌لیکی ئهوتۆی تیّدایه » كه زفر زیاتره 


لەوەی که خەلك واگومان ده‌بات شیفای هه‌ندی نەخؤشی تیدا هەبیٗ » بویه له مه‌ی و شەرابی 
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دايكى ييسهكاندا كه خواى تعالى بههيج شيّوهيهك شيفاى نه خستؤته نیو نهم خواردنهوديهوه 
¢ به لاى پزیشکان و ۰ زۆرٽك له شەرع زانان و قسه‌ناسانه‌وه ¢ چه‌ندین نه‌خوشی بەھێز بق سەر 


متشك دروست ده‌کات که سه‌نته‌ری ئەقلە ٠‏ 


( أبقراط ) له میانه‌ی كوفتارهكانيدا له سەر نهخؤشيه توندهكان دهلێّت : زيانى مه‌ی بق 
سار توندوتیژه » جونكه بهخيّرا بوی بهرز دهبيّتهوه » له گەل بهرزيونهودا خهلتهكانى 
له شیش به‌رزده‌بنه‌وه‌و له شويّنه به‌رزه‌کانی جه‌سته‌دا ده‌وه‌ستن و » زيان به هوشی مرؤف 


دەگەیەنن ۰ 


دانەری ( الکامل ) دەلّیّت : زيان كهياندن به ميّشك و ده‌ماره‌کان له خاسيهته گرنگه‌کانی 


مه‌ی و شه‌رابه ۰ 


بەلام ده‌رمانه حه‌رامکراوه‌کانی دیکه دوو جورن : 

یەکەمیان : به‌لای دلەوہ قیزه‌ونهو ؛ سروشتی مروفیش یارمه‌تیده‌ری نابیّت » بق 
دوورخستنه‌وه‌ی نه خوشیه که وه‌کو ژه‌هره‌کان و › گوشتی مارو شته بيس و پوخله‌کانی 
ديكه » بویه وه‌کو باریکی قورس به سەر سروشتی مرژفه‌وه دهميّنيّتهوهو ده‌بی به 


نه خۆشى نەك ده‌رمان ۰ 


دووەم : به‌لای دلّه‌وه قیزه‌ون نی يه وه کو ئهو خواردنه‌وانه‌ی که دايكه سك پره‌کان 
به‌کارید ههيّنن بق نموونه » نه‌مه زیانی له سوودو که‌لکی زورتره › ئەقلیش بریاری حه‌رامبوونی 


ده‌دات و » لیره‌دا ثه‌قل و فینره‌تی مروف جوونی شەرع ده‌بن ٠‏ 


لیّره‌دا نهینی »کی ووردو ناسك به‌دیده کریت سه‌باره‌ت به‌وه‌ی که حرامکراوه‌کان بق 
جارهسهر به‌کار ناهێّنرێت » مه‌رجی شیفا وه‌رگرتن له ھەر دەرمانێك ئەوەیه به هويهرى 
قبولبوونه‌وه وه‌ربگیریت » باوه‌ر ههبيّت به سوودو که‌لکی و ؛ خوای تعالى پبروزی شیفای 
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پیدلوه » جونكه شتی به‌سوود پیروزی تيّدايهو » به سوودترین شتیش بيرؤزترينيانه » بویه 
ده‌گوتریت پیاوی بيرؤز له ههر کوی بت ئەو بياوهيه که له ههر شوينيّك دابه‌زی سوودی لی 
ببینرێت » زانراویشه ثه‌گه‌ر موسلمان باوه‌پی به حه‌رامیتی شتيّك هه‌بوو نه‌وا نهو باوەپەی 
ده‌بی به رڈگریك له نیوان خودی خوی و له نیوان بيرؤزى و سوودی شته‌که ؛ وه له نيوان 
چاکیتی گومان پیّبردن و » وه‌رگرتنی نه‌و شته به تهويهرى قبولبوونه‌وه ؛ به‌لکو هه‌رچه‌ند 
به‌نده باوەری بههيّزتر بى » ئەمەندەی تر حه‌زی پئ نابيّت و بيروباوهرى بهرامبهر بهو شته 
خراپ ده‌بی و » خووشی ثه‌مه‌ند هی تر ثه‌و شتهى به‌لاوه قیره‌ون ده‌بی » بویه ئەگەر لهم 
باره‌دا به‌کاری بیْنیّت ده‌بی به نه خوؤشى نەك ده‌رمان » مه‌گه‌ر مروف باوه‌پی پیسیتی بەرامبەر 
بهو شته نهميّنيّت و » خراپی گومان بردنی بگوریت بق خوشه‌ویستی » ئەمەش دزیه ثيمانه » 
چونکه خودی شته‌که حهرام و قیزه‌ونه › بؤيه مرؤٹی باوه‌پدار به‌رده‌وام له پووی نه‌خق‌شیه‌وه 
ته‌ماشای ده‌کات ۰ والله أعلم * 


بەشێك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ا له چارسه‌رکردنی نه‌و 
نه‌سینیه‌ی له سه‌ردا پەيدا ددبى و لابردنی : 


في " الصحیحین "عن کفب بن عُجَرَةَ » قال : گان بي دی من رسي + مت إلى سول 
الله يي والقَملُ ينار علی وجهي » فقال + ها لت آزی هدغ بل ما أَى ) » وقي 


روایة : فأمره أن يلق رأسَه » وآن یطعم فرقا بَيْنَ ستو آويهدي شاة » آو یصوم كلاقة 
۳۰0( 
كانت 


واته : له ( كَهْب )ی كورى ( مُجْرَة )دوه _ خواى لی رازى بت _فهرموويهتى : ثازاريك له 


سهرمدا بوو » هه‌لگبرام بق خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 3 نه سييّش ههلدهوهريه دهم و 


۲۱ 4 ( صحيح : أخرحه أحمد (4 / ۰۲4۲ ٢٢۲)ء والبخاري ( ۰۱۳/۳ (5 / ۳۴ ) » ومسلم‎ _٦ 
٠ ۲ء وابن ماجة ( ۳۰۷۹ ) » والترمذي ( ۲۹۷۳ ) ۰ كلهم عن طریق عبدالله بن معقل فذکره عن کعب بن عُجرة‎ 
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چاومدا › ئەوەبوو پێغەمبەرى خوا ويد فەرمووی : (( وای بق نه‌ده‌چووم شه‌کت و ماندووبوونت 
بگات بهم ثاسته‌ی که ده‌یبینم )) ؛ له ( ریوایه )تیکی دیکه‌شدا : فه‌رمانیدایه سه‌ری بتاشی و 


> سی ( صاع )ی دانه‌ویله بکات خوراکی شەش كەس » یاخود مه‌ریك ببه‌خشیّت ؛ یاخود سی 


روز به بؤزوى بیّت ٠‏ 


نه‌سپی له سه‌رو جهستهدا به‌هوی دوو شتهوه پەيدا ده‌بی : دەرەوەی جه‌سته‌و 
ناوه‌وه‌ی جەسته › به‌لام نه‌وه‌ی له دهره‌وه‌ی جەستەدا پەيدا ده‌بی هوکاری ده‌گه ریت وه 
بق ئەو پیسی و يؤخليهى له سەر جه‌سته کوده‌بیته‌وه » دووه‌میش : به‌هزی خهلته‌یه‌کی 
پیسی بؤگە نه‌وه که سروشتی مرۆف پالی پیوه دهنيّت بق نيوان پیست و گزشت و › 
پاشان له كونيلهكانهوه ده‌رده‌چیّت » له پووی پزستیشدا به شيوهيهكى زياتر به‌هزی 
شیی خوینه‌وه بوگه‌ن ده‌بی » ثه‌مه‌ش ثه‌سپی دروست ده‌کات ؛ ثهم دیارده‌یه به‌زوری 
پاش نه‌خزشی زور ده‌بی و » به‌هوی پیسیشەوہ ؛ له سهرى مندالّاندا به شیوه‌یه‌کی 
فراوانتر ده‌بینری چونکه زورتر نهو هوکارانه به‌کارده‌هینن که ثه‌سپی دروست ده‌کهن › 


بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا ويد سه‌ری منداله کانی ( جعفر )ی تاشی ۰ 


گه‌وره‌ترین چاره‌سه‌ریشی سه‌رتاشینه » بق نه‌وه‌ی کونیله‌ی شیکان بكريّنهوهو » شئ 
پیسه‌کان بچنه ده‌ره‌وه‌و » بەوەش ماده‌ی خه‌لته‌که لاواز ده‌بی ؛ پاشانیش پیویسته هه‌موو 
سەر لهو ده‌رمانانه بگېرێت که ئەسپى ده‌کوژن و » دروستبوونی قه‌ده‌غه ده‌که‌ن ٠‏ 

سه‌رتاشینیش سى جوره : 

یه‌که‌میان : بق خواپه‌رستی و هوکاریکی نزیکبوونه‌وه له خوای په‌روه‌ردگار ٠‏ 

دووەم : بیدعه‌و هاوه‌ل په‌یداکردن ۰ 


سی يهم : پیویستی و دەرمان ۰ 


كهواته یەکەم : سهرتاشينه له كاتى يهكيّك له خوايهرستيهكانى حەج ياخود عه‌مره‌دا. 
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دووەم : سه‌رتاشین بق که‌سانتکی تری جگه له خوای به‌روه‌ردگار ۰ وه‌کو سه‌رتاشینی 
موریده‌کان بق شیخه‌کانیان » بویه که‌سانیکیان دهليّن : من سەرم تاشیوه بق فلان كەس و » 
توش تاشیوته بو فلان كەس › ئەمه له پله‌ی ثه‌وه‌دایه که بلیّت : سوزده‌م بق فلان که‌س برد 
» چونکه سهرتاشين ملکه‌چی و به‌ندایه‌تی و زه‌بوونی دەنوێنى › بویه له ته‌واوکاریه‌کانی 
حه‌جه ؛ تا ئەو تاستهى به‌لای ئیمامی ( الشافعي )وه بايهيهكه له پایه‌کانی حەج که ته‌واو 
نابت ته‌نها بهو نه‌بی ۰ مرؤڈ که پیشه‌سه‌ری له پیش ده‌ستی خواکه‌یدا داده‌نی » وه‌کو 
ملکه‌چیه‌ك بق گه‌وره‌یی و › زهبوونيهك بق شکومه‌ندی » له به‌رزترین جوره‌کانی په‌رستنه ؛ 
بزیه ئەگەر عه‌ره‌به‌کان ویستی زه‌بوونکردنی ديل و به‌ردانیان هه‌بوایه » سەریان ده‌تاشی و 
به‌ریان ده‌دا ۰ پاشان شیخه‌کانی گومرایی و پێش برکی کارانی په‌روه‌ردگاریتی ئەوانەی 
بنچینه‌ی شیخنتیان له سەر بیدعه‌و هاوه‌ل به‌یداکردنه ۰ هاتن و ویستیان موریده‌کانیان 
په‌رستنیان بق بکەن و › بؤيان رازاندنه‌وه که سه‌رتاشینیان بق بکەن » وه‌کو چون بؤيان 
رازاندنه‌وه سزودیان بق به‌رن » بەلام به‌ناویکی تره‌وه ناویان ده‌هیّناو » ده‌یانگووت : ته‌نها 
سهر دانانیکه له پیش ده‌ستی شیخدا ۰ سويّند به‌خوا سوژده‌بردنیش بق په‌روه‌ردگار ھەر 
ته‌نها بريتيه له سه‌ردانان له پێش ده‌ستیدا » پاشان ئەو شیخانه بؤيان رازاندنه‌وه که نه‌زریان 
بق بكهن و » ته‌وبه‌و په‌شیمانیان بو ده‌ربپن و » به‌ناوی ثه‌وانه‌وه سویند بخون » هه‌موو 
ثه‌مانه‌ش خودی به په‌رستراوکردن و خودی كردنيانه به خواوه‌ند به‌ده‌ر له خوای به‌روه‌ردگار 
؛ خوای تعالى ده‌فه رمکت : % ما ان لبشر أن وه الله له فکتاب والحكمَ لو كم بة قول للنّاس 
کوئوا عبادا لي من دون الله وک کُونُوا ریانیین بما نم مین الکتاب وبما نم تَدرِسُونَ ٠‏ 
ولا مرک أن تَتّخْدُوا الملائكة والنبیین ابا آیأمرکم بالکفر بَعدَ إڈ نتم مسلمون 4[ آل 
عمران : ۷۹ _ ۸۰] وت :اما کان لبش 4 این بق هيع ئادەمی يەك ان يني ال 
الکتاب والخکم والنُبوّة ک4 كه خوا نامو شه‌رعه‌ت و پیغه‌مبه‌ریتی دابیتی % كم قول لاس # 
پاشان به خه‌لکی بلیت ظ كونُوا عبّادًا لي 4 بين به به‌نده‌ی من من دُون الله 4 له جیاتی 


o‏ © ور ار 


خوا ‏ ولكنْ كُونُوا رین 4 بەلکو ( پێیان دهلیت ) خوابهرست بن ۶ ما كنم عون 
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الکتاب ) چونکه تيوه دەرس نامدى ناسمانیده[ینوه وا کون وه وه 
خوشتان ده‌یخوینن ۰ ولا یأمرکم آن ¿ 4 وه خوا فه‌رمانتان پئ نادات ۶ أن تَتَخدُوا الملائكة 
والْبیین © كه فریشتەو پذغه‌مبه‌ران بکەن 99 ارياي 4 به پهرستراوی خزتان اف 
4 چزن فەرمانتان پئ ده‌دات بی بپواین ( کافرین  )‏ بَعْدَ إِذ ثم مُسْلمُونَ 4 دوای ئەوەی 


۳۷ 
كه نوه برواداربوون ؟! ۴ 


پایه به رزترین به‌ندایه‌تی ده‌ربرینیش به‌ندایه‌تی ده‌ربرینی نویژه ۰ که شيخ و ویچوان و 
زفرداران له نيوان خویاندا هه‌ستاون به دابه‌شکردنی » شيّخهكان پایه‌به‌رزترین شتی نویژیان 
بردووه که سژوده » که‌سانی ویچوانیش به زانایان رکوعیان بردووه‌و » هه‌رکات يهكتريان 
چاوپیکه‌وت رکوع بق یه‌کتر ده‌بن » وه‌کو چون رکوع بق خوای تعالى دهبهن » زوردارانیش 
هه‌ستانی نویزیان بردووه » بؤيه نازادان و کوتِلەکان به‌سه‌ریانه‌وه ده‌وه‌ستن وه‌کو به‌ندایه‌تی 
دهربرينيّك و ئەوانیش دانیشتوون » پیغه‌مبه‌ری خوا وَل به‌ووردی قه‌دغه‌ی نهو سی ه‌فتاره‌ی 
سهرهودى کردووه ۰ بویه به‌کارهینانی سه‌رپیچیه‌کی ئاشکرای پیغه‌مبه‌ری ردحمهت و به‌زه‌یه 
؛ قه‌ده‌غه‌ی کردووه سژود بق جگه له‌خوای په‌روه‌ردگار ببریّت و فه‌رموویه‌تی : (( لا ينبفي 
لأحد أن یسجُدَ لأحر  )‏ واته پیویسته هیچ که‌س سوود بو که‌سیکی تر نه‌بات ۰ نکولیشی 
له هاوهلى بهرِيّز ( معاذ ) کرد کاتئ سژوودی بق بردو فه‌رمووی : ( مه )۱ واته : دوست 
بكيّشهرهوهو واز لهو کرداره بیّنه ۰ حه‌رامبوونی ئەمەش له ثاینه‌که‌یدا زور به‌دلنیایی زانراوه » 
نهو كهسانهش بو که‌سانی تری جگه له خوای تعالای به شياو داده‌نین » له راستیدا 
ده‌یانه‌وه‌ی پیش برکیی خواو پیِغه‌مبه‌ره‌که‌ی پیبکه‌ن ۰ چونکه سژوودبردن پایه‌دارترین 


پلەکانی به‌ندایه‌تی نوانده » بویه ئەگەر نهم كەسە هاوهل په‌داکاره سژوودبردن بق مرؤڈ به 


۷ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ٠‏ 
۸ إسنادہ صحیح : صححه الألباني في الإرواء ( ۱۹۹۸) ۰ 

_ حسن صحيح : أخرحه مد ره / ۲۲۷ ) عن أبي ظبيان عن معاذ بن جبل فذكره » وأخرحه أحمد ره / 
۸ ) عن أبي ظبيان يحدث عن رحل من الأنصار عن معاذ بن جيل فذکره نحوہ . 


الطب النبوي به کوردی 239 


شياو دابنيّت ؛ ئەوا به‌ندایه‌تی نواندنی بق جگه له خوای په‌روه‌ردگاری به شياو داناوه » وقد 
صم أنه قيل له : الرّجِلُ یلقی أخاه أيَنْصَي له ؟ قال : لا ٠‏ قيل : ایلتزمه وب ؟ قال : لا ۰ 
قيل : أيُصافحه ؟ قال : نعم" واته : به ( صحيح )ی له پیغه‌مبه‌ری خواوه 5 ( ريوايه کت 
كراوه كهوا برسيارى لیِکرا : پیاو جاوى به براکه‌ی دهكهويّت نايا بؤى بجهميّتهوه ؟ فەرمووی 
: نهخيّر ۰ كووترا : له امِيّزى بكرت و ماچی بكات ؟ فهرمووى : نهخيّر ۰ گووترا : ایا 


ته‌وقه‌ی له كهل بكات ؟ فهرمووى : بهلى ٠‏ 


هه‌روه‌ها ۰ چه‌مانه‌وه له كاتى سلاوكردندا سژوودو کرنووشه ¢ خواى تعالى فهرموويهتى : 
٥‏ 27 بس و 

ل وادخُلوا الباب سُجّدا [ البقرة : ۰۸ ] واته : وه له دەرگاوہ بچنه ژوورەوہ به ملکەچی ( 
به کرنووشهوه )(۰)۲۱۱ ئەگینا له توانادا نی يه بچینه ژووره‌وه بق لای باج وه‌رگران » 
هه‌روه‌ها به ( صحیح )ی له پیفه‌مبه‌ری خواوه ی هاتووه كهوا قه‌ده‌غه‌ی کردووه ئەگەر 
که‌سيك هاته ژووره‌وه دانیشتوان هه‌ستن ؛ به هاوشنوه‌ی ئەو به‌گه‌وره دانانه‌ی که خه‌لکانی 
عه‌جهم به‌رامبه‌ر به یەکتر ده‌ری ده‌بپن » تا گه‌شته نهو ناسته‌ی له نویژیشدا قه‌ده‌غه‌ی كردن 

٠. 53 5 ۰‏ > ہ جج هه ہ بے 4 ہے ٠‏ ج مه ہ پ و 5 
و ء فه‌رمانی پیکردن ئەگەر به دانیشتنه‌وه نويّثى کرد ثه‌وانیش به دانیشتنه‌وه نویّڑ بکه‌ن » 
ئەمه له کاتنکدایه که ته‌ندروست و هیچ به‌هانه‌یه‌کیان نی يه » بق ثه‌وه‌ی به سەر سه‌ریه‌وه 
نه‌وه‌ستن و نه‌و دانیشتبیت » هه‌رچه‌ند هه‌ستانه‌که‌شیان بق خوایه » ثه‌ی هه‌ستانی يه 
گه‌وره‌دانان و به‌ندایه‌تی بق که‌سانی تری جگه له خوای په‌روه‌ردگار دەبى چون بى ؟ 

مه‌به‌ستیش ئەوەیه : که نه‌فسه نهفامه گومراکان بەندایەتی کردنیان بق خوای په‌روه‌ردگار 
لابردوو و » ئەو بهديهيّنراوه هاوه‌لانه‌یان له گه‌لدا داناون كه به گه‌وره‌یان داده‌نین » بویه 


سزوودیان بق غه‌یری خوای تعالی بردو » رکوعیان بق بردو » وه‌ستان له پیش ده‌ستیدا به 


( وصححه الألباني في صحیح الترمذي‎ » ) ٠۹۸ / ۳ ( إسنادہ صحيح : أخرحه الترمذي ( ۲۷۲۹ ) » وأحمد‎ _ ٠ 
۰.) ٠۵٥ 
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هاوشیوه‌ی وه‌ستانیان له نویّژدا » سویندیان پئ خواردن و » نه‌زریان بق كردن و » سه‌ریان بۆ 
تاشین و » سهريرينيان بق كردن و ؛ به ده‌وری شتكهليّكى تری جگه له ماله‌که‌ی خوادا 
سوورانه‌وه‌و » به گه‌وره‌یان دانان و خوشه‌ویستن و ۰ ترس و ؛ پارانه‌وه‌و » ملکه‌چیان بو 
نواندن» وه‌کو چون په‌روه‌ردگار به گه‌وره ده‌گیریت › به‌لکو زیاتریش » بهديهيّنراوه 
به‌رستراوه‌کانیان له گەل خوای تعالادا به‌کسان کرد » ئه‌مانه‌ن که دڑ بے بانگه‌وازی 
پیغه‌مبه‌رانن » ئەمانەن که هاوتا بق خوا دادهنيّن و » له اگریشدا له گەل خواوه‌نده‌کانیاندا 
مشتومر ده‌که‌ن ل تال إن كنا في ضلال مبین إذ تُسَوکم برب العَالمین 4 [ الشعراء : ۹۸ ] 
< اه إن كنا لفي خلال مب سوټند بەخوا يمه له كومرايهكى ناکرا بووین إذ 
سوکم برب + العَالَمين 4 كاتيِك ئێوەمان ده‌برده پیزی پەروەردگاری جيهانيانهوه9"” 2 

ئەمانەن که خوای تعالى ده‌ریاره‌یان دەقەرمێت # ومن الئاس من تخد من دون الله اندادا 
بحبونهم کب الله » والذین آمنوا اشد حباً لله 4[ [ البقرة : ٠١١‏ ] واته : 8 ومن الاس من 
وه که‌سانی واههيه له خه‌لکی « ینخد من دون الله أنداداً # كه هاوبه‌شی زور بق خوا پەيدا 
ده‌که‌ن % د بحبونهم 7 خۆشيان دەوێن % گحب الله ۰ ودك خؤشهويستى ( ئیمانداران بق) 
خوا ‏ والذين آمنوا آشند حُيا لله 4 به‌لام نهوانه‌ی بروايان هیناوه زور زياتر خوايان خۆش 
0 ؛ ههموو ثه‌مانه شيرك و هاوهل يهيداكردنن و » خواى يهروهردكاريش لهو كهسانه 
خۆش نابیّت كه هاوه‌لی بق پەيدا دەکەن › ئەم باسهمان توتثينهوهيهك بوو له میانه‌ی باسى 
پتبازی بيغهمبهرى خوا و سهبارهت به سهرتاشين › پنده‌چی لەوەش گرتگتربی كه 


مەبەستى سهرهكى باسه‌که‌مان بوو ٠‏ والله أعلم. 


۲ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 
۳ - مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 
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بدشى دوودم 


چه‌ند به‌ فيك : سهباردت به ر ریبازی پیفه مبدرى خوا ع له چاره‌سه‌رکردندا به 
ددرمانه روحيه خواودنديه” ناکه‌کان و , ثاويتهيدك لهوو له دمرمانه 
سروشتیه‌کان : 


بەشێك : سدباردت به رئيازى پێغەمبەرى خوا كل 
له چارسه‌رکردنی چاو لیدراودا : 


روی ملم في " صحیحه " عن ابن عباس ؛ قال : قال رسول الله ويه (( العيْنُ حَق ولو گان 
شيء سابق القدر ؛ لسبِقنه العَیْنْ ۵۷٣‏ 


واته : له (ابن عباس )هوه _ خواله خوی وبابیشی رازى بێّت _ فەرموویےتی : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( چاو پیسی راسته ئەگەر شتیکیش هه‌بوایه پیٔشی 
چاره‌نووس بکه‌وتایه » چاوی پیش ده‌که‌وت )) ` 


وقي " صحیحه " أيْضًا عَنْ انس ء أن الثبي 4 رخص في الرقية من الحمة » والعین 
وله ؟. 


۰ ) ۲۱۸۸ ( صحیح : أخرحه مسلم‎ _ ٤ 

۵ صحیح : أخرحه أ مد ( ۳ / ۰۱۱۸ ۰۱۱۹ ۱۲۷) ء ومسلم ( ۷ / ۱۸ ) ء وابن ماجة ( ۳۵۱۲ ) » 
والترمذي ( ۲۰۵۲ ) » كلهم عن عاصم بن سلیمان الأحول عن یوسف بن عبدالله عن أنس فذکره » إلا أن الترمذي قال 
: عن عاصم عن عبدالله بن ال حارس عن أنس فذكره 


242 الطب النبهي به کوردی 


واته : له ( أنس )هوه _ خوای لی رازى بێّت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا و مؤلهتى 
داوه نوشته بکریّت له چاو پیسی و گه‌ستنی گیانداری ژه‌هراوی و برینی بيست ٠‏ 
وفي " الصحیحین " من حدیث آبي هريرة » قال : قال رسول الله 4 › (( العين حق 


.)۲۱( 


6 
واته : له ( آبي هريرة )دوه _ خوای لی پازی بێت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا كَل 
فه‌رمووی : (( چاوپیسی راسته )) ٠‏ 


وفي ستن آبي داود " عن عائشة _ رضي الله عَنْهَا _ قالت : گان یوّمر الغائن فیتوضاً 3 کم 
A‏ وف NVA‏ 


یعْتسل منه المعین 


واته : له ( عائشة )دوه _ خوای لی پازی بیٔت _ فه‌رموویه‌تی : فه‌رمان به چاوپیس ده‌کرا 
ده‌ستنویژی دهشت و › ئینجا بهو ناوه که‌سی به‌چاوه‌وه‌بوو خی ده‌شت ٠‏ 

۰ ۱ َ‫ ° ۱۱ ی“ عَائشة قالت : امد ال " بط أو آمر أن 2 یت الى چم 
في میتی" ن ئة قالت : ارتي ابي ظ3 امان نی من تن 


واته : له ( عائشة )هوه _ خوای لئ رازى بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 


(1۸ 


فه‌رمانی پیکردم يا فهرمانيدا نوشته بكهين له چاوی بيس ٠‏ 


میتی سا و ۰ َ‫ و ° او عم ~ ۵ or.‏ 0 ۳ مر هار og‏ - اه 
وذکر الترمذي من حدیث سفیان بن عیینه » عن عمرو بن دینار » عن عروة بن عامر » عن 
ار و از ۵ 


عبید بن رقاعة الْرْقيٌ » أنّ آسماء بنت عُمَيْس قالت » يا رَسُول الله ان ني جَغقر تُصيبهم 


( وأبوداود‎ ۰ ) ١١ / ۷ ( صحیح : أخرحه أحمد ( ۲ / ۳۱۹) » البخاري ( ۰۱۷۱/۷ :۲۱ ) » ومسلم‎ _ ٦ 
٠ كلهم من طریق عبدالرزاق بن مام » قال : حدثنا معمر ء عن همام بم منبه » فذکره عن أبي هريرة مرفوعاً‎ ) 49 

۷ (سناده صحیح : أخرحه أبوداود ( ۳۸۸۰ ) عن الأسود عن عائشة فذکرته . 

۸ صحیح : أخرحه أ مد ( ٦‏ / ٦٦ء‏ ۱۳۸) ۰ البخاري ( ۰۱۷۱/۷ ومسلم ( ۱۷/۷ ) ۰ وابن ماجة ( 


۲ )كلهم عن معبد بن خالد عن عبداللہ بن شداد فذکره عن عائشة ۰ 
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(۳۹ وه‎ e 


لین » أفأسترة قي لهم ؟ فقال : (( نَعَمْ فلو گان شيء یسبق القضاء ءَ آسبقثه العَین) 


الترمذي : حدیث حَسَنٌ صَحیم ۳ 


قال 


واته : ( آسماء )ی کچی ( عمیس ) خوای لی پازی بيت _ فه‌رمووی : ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا کوره‌کانی ( جعفر ) ده‌بن به چاوی پیسه‌وه » نوشته‌یان بق بکهم ؟ فه‌رمووی : (( به‌لی 


ثه‌گه‌ر شتيّك پیّشی چاره‌نووس بکه‌وتایه چاو پیّشی ده‌که‌وت )) ۰ 


نوی مالك رحمه اله ء عن ین شهاب » عَنْ آبي أَمَامة ُن سل ُن حُتَيْفو » قال : رأ عم 
بن ربيعة سل بْنَ ختیفی يَفتَسلُ » فقال : والله ما ریت كَاليَْم ولا جلد مُحَبَاةٍ » قال : قلبط 
سَهْلٌ » قاتی سول الله يك عامرا ۰ فتفیظ عليه » وقال : (( علام یل آحدکم آخاه ؟ آنا 
برکت ؟ متسل له )) فقل له عامر وجهه ویدیه ومرققیه ورکبِتیه » وأطراف جلي » وداخلة 
زره في دج » م صنب عليه » قراح مع الاس 


ہہ لاس 


وروی مالك رَحمَهُ الله ایض عن مُحَمَد بن آبي أُمَامَة بن سَهْل » عَنْ أبيه » هذا الحَدیث » وقال 
۶ (۲۲۰) 


فيه : إن العيْنَ حَقّ » توخا له فتوضاً له 

واته : ثیمامی ( مالك ) _ به‌ه‌حمه‌تی خوا بیّت _ ؛ له ( ابن شهاب )دوه ؛ له ( آبي آمامة 
)ی كورى ( سهل )ی كورى ( حتیف )دوه ده‌گیِریّتهوه › فه‌رموویه‌تی : ( عامر )ی كورى ( 
ربيعة ) ته‌ماشای کرد ( سَهل )ی کوری ( حثیف ) خوی ده‌شوا » نه‌وه‌بوو گوتی : سوئند 
به‌خوا نه وه‌کو ئەمرؤم بینیوه‌و نه کچی شونه‌کردووی نیو په‌رده‌ش ثاوه‌هایه » ( آبي أمامة ) 


ده‌لیْت : ( سّهل ) تیکچوو دای به‌زه‌ویدا » پیّغەمبەری خوا 5 تەشریفی هيّنايه لای ( عامر )و 


۹ _ صحیح : آخرحه الترمذي ( ۲۰۵۹ ) ء من طریق عبدالرزاق قال : أخبرنا معمر » عن أيوب ۰ عن عمرو بن 
دینار عن عروة بن عامر » عن عبيد بن رفاعة فذکر امحدیث عن أسماء ۰ وطریق سفیان الذکور أحرحه احميدي ( ۳۳۰ 
) وأحمد في مسنده ( ٦‏ /۳۸ ) ء وابن ماحة في سننه ( ۳۵۱۰ ) » والترمذي ( ۲۰۵۹ ) ۰ 

۰ إسنادہ صحیح : آحرجه مالك في الموطأ ( ۲ / ۹۳۸) ۰ وصححه الألباني في صحیح ا حامع ( 10٠7١‏ ) ۰ 
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؛ زۆر لێى تووره‌بوو » ئینجا فه‌رمووی : (( بق که‌سیکتان براکه‌ی ده‌کوژیت ؟ بق نزای فرو 
بەرەكەتت بق نه‌کرد ؟ خوتی بق بشق ؛ ثه‌وه‌بوو ( عامر ) دهم و چاوی و ده‌سته‌کانی و 
مه‌چه‌کی و نه‌ژنزکانی و » سه‌ره‌وه‌ی په‌نجه‌کانی پیّی و » که‌نارو لێواری ( الإزار ) ەگەى" 
له ناوه‌وه له په‌رداخیکدا شت و » پاشان رشینرا به سەر ( سهل )دا » ثه‌وه‌بوو هه‌ستاو له 


گه‌ل خه‌لکه‌که‌دا پوشت ٠‏ 


هه‌روه‌ها ئیمامی ( مالك ) ئەم فه‌رموودهه له ( محمد )ی کوری ( آبي آمامة )ی ( سهل 
)دوه كه له بابیه‌وه ده‌گترنته‌وه‌و تیایدا دەلیّت : چاوپیسی راسته » ده‌ستنویژی بق بشق » 
نه‌وه‌یوو ده ستنویزژی بق شت 


ہے۔ہ۔ وار لیس فی شاه سوم هه ار ~ هم سو س ور لاس سے ها سه 7 
وذگر عبد الرزاق » عن معمر » عن ابن طاووس ؛ عن آبیه مرفوعا ؛ العين حق » ولو کان 
(rv‏ 


شيء سابق القدَرَ ؛ لسبقثه العَيْنُ » وإذا استفسل آحدکم ؛ فلیعْتَسلٌ ۰ ووصله صحیح 


واته : ( عبدالرزاق ) » له ( معمر )دوه » له ( طاووس )دوه » له بابیه‌وه به ( مرفوع 
)ی دەگیِرِیٔتەوەو ده‌فه‌رمیّت : چاوپیسی پاسته › ئەگەر شتیکیش پیش چاره‌نووس 
بكهوتايه ¢ چاوی پیش ده‌که‌وت 6 ئەگەر خه‌لکتان به چاوەوہ کردو داوای خوشتنتان 


لتكرا خۆتان بشون. 


پیشه‌وا ( الزهري ) فهرموويهتى : چاوپیس فەرمانی پې دهكريّت قاييّك ئاو بِيِنيّت و؛ 
ئینجا ده‌سته‌کانی ده‌کانه نیو قايهكهودو ؛ تاوهدكه له زارى وهردهدات و دهريدههيّنيته نیو 
قاپه‌که‌وه‌و » پاشان به‌ده‌ستی چه‌پی ئاو له قاپه‌که هه‌لده‌گریت و » ده‌یرژینی به‌سه‌ر نه‌ژنوی 
پاستیداو ناوه‌که‌ی ده‌کاته‌وه نیو قاپەکەو › ثینجا که‌نارو لتوارى ( الازار دكهى له ناوهوه 


۱ - _ الازار ‏ ده‌رپی › پۆشا کیکه نیوه‌ی خواره‌وه‌ی له‌شی مرۆف پی داده‌پوشریت ۰ وەرگیر ۰ 
۲ __ |سناده صحیح : صححه الألباني في السلسلة الصحيحة ( ۱ ۲ ۱ ( ۰ 
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ده‌شوات و قاپه‌که ناخاته سەر زه‌وی 6 پاشان له پشنه‌وه به يەك جار ده‌رشینریت ب4سےەر 


كەسى به چاوه‌وه بوودا ¢ بەفەرمانی خوا سەرفەراز دهبى 5 


بهجاووهبونيش دوو به‌چاوه‌وه بوونه : به‌چاوه‌وه‌بونیکی مروفی و » به چاوهوه‌بونیکی 
جنزکه‌ی ٠‏ ققد صن عَنْ أُمْ سَلمَة ء أن التبي ی رآی في بَيّتها جَاریَةً في وجهها سَفعَة » ققال: 
استرقوا لها فان بها النظرة”””. 
واته : له (تُمْ سلمة )دوه _ خوای لیٗ پازی بيت _ ده‌گیپنه‌وه که‌وا : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 
که‌نیزه‌کیکی له مالهكهيدا بینی دەم و چاوی زه‌ردهه لگه‌رابوو » ثه‌وه‌بوو فه‌رمووی : نوشته‌ی 


به سه‌ردا بخوینن » جنؤكه تيِى روانيوه ۰ 


۲ 2 5 ۲ 5 هت 
( الحسین )ی كورى ( مسعود الفراء ) ده‌لیْت : که فه‌رموویه‌تی ( سفعة ) واته : تیّروانین » 
مه‌به‌ستی له جنؤكهوه بووه › ده‌گوتریت : له تیروانینی جنؤكهوه تووشی به چاوه‌وه بونێك 
بووه که له تیبه‌ ریوونی نوكه پم تیزتره ۳ 


ویذگر عَنْ جابر برفعه DE‏ غ العَیْنَ لتُدْخْلُ الرَجُلَ القَبْرَء وَالْجَمَلَ القدْرٌ)» 


جابر )هوه _ خوای لی رازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پيّغەمبەری خوا یل فه‌رمووی : (( دلنیابن 


۲۲٤٢ 
وف لاز‎ 


چاوپیسی پیاو ده‌خاته نیو گوره‌وهی » ووشتریش ده‌خاته نیو مه‌نجهله‌وه (( ° 

وعن آبي سُعیبر _ رضي الله عنه _ ان الثبي تلا كَانَ يَتَعوَدُ من اجان » ومن عَيْنِ 
الاشتان ۳۳ . 

واته : له ( آبي سعید )دوه _ خوای لی رازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا کل 


به‌نای ده‌گرت به‌خوا له جنوکه‌و ؛ له چاوپیسی مروف ` 


۳ متفق عليه : آحرجه البخاري ( ۰۱۷۱/۱۰ ۱۷۲ ) ۰ ومسلم ( ۲۱۹۷ ) ۰ 

27268 _إسناده حسن : آحرجه أبونعيم في الحلية ( ۷ / ۰ء وصححه الألباني في الصحيحة ( ۱۲۹۹ ) ۰ 

٥‏ _ صحيح : أخرجه ابن ماجة ( ۱ء والترمذي ( ۲۰۰۸ ) » والنسائي (۸ / ۱) عن ا حریري عن أبي 
نضرة عن أبي سعيد فذکره وزاد فيه ٠٠‏ (( فلما نزلت المعوذتان أحذ بھما وترك ما سوى ذلك )) ٠‏ 
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کزمه لك که به‌شیان له گویگرتن و ثه‌قل پینه‌دراوه » چاوپیسی و به‌چاوه‌وه‌بون پووچ 
ده‌که‌نهوه‌و » ده‌لین : ثه‌وانه هه‌مووی خەیال و له راستیه‌وه به‌دووره › به‌لام ثه‌مانه 
نه‌فامترینی خه‌لکن به بیستن و نه‌قل » په‌رده‌کانی سەر چاو و دلیشیان له هه‌مووی 
ئەستورترہ » له هه‌موو كهسيش به‌دخووترن » دورترین که‌سیشن به ناسینی روح و نه‌فسه‌کان 
و » سیفات و کردارو کاریگه‌ریان ؛ ئاقل و ژیرانی ثومه‌تان به جیاوازی این و ببروباوه‌ریانه‌وه 
» بواری چاوپیسی و به‌چاوه‌وه بوون ڕەت ناكهونهوهو » نکولیی لی ناکەن » ثه‌گه‌رچی 
جیاوازن سەبارەت به هزکاری لایه‌نی کاریگه‌ری چاوپیسی ۰ 


کومهلیّك دهليّن : نه‌فسی که‌سی چاوپیس ئەگەر له گەل چونیه‌تیه‌کی پیسدا راهات » له 
چاوه‌کانیه‌وه هیزیکی ژه‌هرین ديّته ده‌ره‌وه‌و ده‌گات به که‌سی به چاوه‌وه‌بوو » زیانی 
پیده‌گه‌یه‌نیت ۰ گوتیان : نکولیی له‌مه ناکریت » وه‌کو چون ناتوانریت نکولیی له هاتنه 
دەرەوەی هیزیکی ژه‌هرین له جۆره ماریکه‌وه بکریت که ده‌گات به مرو و ؛ ده‌یفه‌وتینیت › 
ئەمەش له جؤره ماریکه‌وه روودهدات که هه‌رکات ته‌نها به چاوه‌کانی ته‌ماشای مروف بکات ؛ 


به‌کسهر نهو مروقه ده‌فه‌وتنت » کاری حا ش ناوه‌هایه ۰ 
د ر نهو مرو ون ری چاوپیسیش داوه‌های 


کومهلیکی تريش ده‌لین : بهدوور دانانریت له چاوی هه‌ندی مروفهوه چه‌ند نه‌ژادو 
گه‌وهه‌ریکی ناسك و پوونی نه‌بینراو( جواهر لطيفة غير مرئية ) بيّته ده‌ره‌وه‌و ؛ بگات به 


که‌سی به چاوه‌وه‌بوو » بجيّته نیو کونیله‌کانی جه‌ستیه‌وه‌و » زیانی پیٗ بگه‌یه نیت ۰ 


کؤمەلیٔکی تريش گوتویانه : خوای تعالى نهريّتى وابووه به پیی ویستی خوی زیان دروسست 
ده‌کات ؛ کەوا هه‌ر به ړوو به رووبونهودى چاوی بيس به که‌سيك زیانی پئ ده‌گه‌یه‌نیت » 
به‌بی نه‌وه‌ی هِيّريْك یاخود هویه‌ك یاخود كاريكهريهك ههبيْت » همه ریباوه‌ری نکولیکارانی 
هوکارو هیزو کاریگه‌ریه‌کانن له جیهاندا › ه‌مانه ده‌رگای هوکارو کاریگه‌ریان له خویان 


داخستوه‌و » دزيه تیکرای اقل و ژیران وه‌ستانه‌وه ۰ 
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بەرپەرچدانەوەی ئەو که‌سانه‌ی که نکولیی له به چاوموه‌بوون دەكەن : 


گومانی تیدا نی يه خوای تعالی له جەستەو روحه‌کاندا هیزو دیارده‌گهلیکی جیاوازی 
خولقاندووەو ۰ چه‌ندین خاسیه‌ت و چونیه‌تی جوراوجوری به زقریان به خشیوه » مروقی اقل 
و ژیر هەرگیز ناتوانیت نکولیی له کاریگه‌ری پوحه‌کان له جه‌سته‌دا بکات » چونکه شتیکی 
بینراوی هه‌ست بیکراوه » تق دهم و چاو ده‌بینی چون سوور سوور ده‌بینهوه کاتی که‌سيك 
ته‌ماشای ده‌کات که شه‌رمی لیبکات ‏ زه‌رد زه‌ردیش هه‌لده گه ریت کاتی ته‌ماشای که‌سیك 
ده‌کات ليّى ده‌ترسیّت » خه‌لکانیش که‌سانیکیان بینیوه ته‌نها به ته‌ماشاکردنیی » نه‌خوش 
دهكهويّت و هیزی لاواز ده‌بی » هه‌موو ئەمانے کاریگه‌ری روحه‌کانه » به‌لام به‌هوی زور 
به‌یوه‌ندبوونی به چاوه‌وه ثه‌و کاره دهدريّته يال چاو » به‌لام چاو بكهر نی يه » به‌لکو 
کاریگهری روحه‌کانهو ؛ روح هكانيش جیساوازن له دياردهو سروشت و چجونیه‌نی و 
خاسیه‌ته‌کانیاندا › پوحی ئیٍرەیی بەر ( حسود ) زیانیکی ئاشکارا به که‌سی پیّره‌یی براوی 
به‌رامبه‌ر ده‌گه‌یه نیت » خوای تعالاش فه‌رمانی داوه به پیِغه‌مبه‌ره‌که‌ی په‌نا به‌خوا بگریّت له 
شهرى که‌سی ئێرەيى بەر » بویه کاریگه‌ریه‌کانی که‌سی پیّره‌ی به‌ری چاوچنوك له که‌سی 
ثیّره‌یی براوی به‌رامبه‌ردا زور ثاشکه‌رایه‌ و هیچ که‌س توانای نکولیکردنی ئەو کاره‌ی نی یه » 
مه‌گه‌ر كهسيّك له حه‌قیقه‌تی مروفایه‌تی بهدهرييّت ؛ ئەمەش بنهرهتى به‌چاوه‌وه‌بونه » چونکه 
نه‌فسی که‌سی پیّره‌یی به‌ری چاوچنوك له گەل چونیه‌تیه‌کی پیسدا رادت و › بەرامبەر به 
که‌سی پیره‌ی براو دهبيّتهوهو » به‌هوی نهو خاسيهته پیسه‌وه کاری تیّده‌کات » نموونه‌ی 
ثه‌مه وه‌کو نموونه‌ی ماره › چونکه ژه‌هره‌که وزه‌یه‌کی متی بههيّزه تیایدا » ئەگەر چاوی به 
دوثمنهكهى که‌وت » هیزیکی توره‌بونی لیوه ده‌رده‌چیّت و ؛ رادیت به چونیه‌تیه‌کی پیسی 
زیانبه‌خش و کاری خوی ده‌کات » پیّده‌چی جار به جار چونیه‌تیه‌که‌ی نه‌مه‌نده به‌هیز بيت 
کاریگه‌ری ههبيّت له که‌وتنی مندالی کورپه‌له‌ی سکی دایکداو ؛ جار به جاريش له کویرکردنی 


2أ ۔ 
1 


سا هه 
چاودا کاریگه‌ری ده‌بی » كما قال النبي تن لابتر» وذي الطفتَین مَنَ الحيّات : إِنهِمَا 
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ساس سے ام ۳۳۹ لل 
يَلتَمسّان البصّر » ویسقطان الحبل" '" واتے : پیفه‌مبه‌ری خوا و سەبارەت به مارى 


کوله وه‌یباب و › بازگ فه‌رموویه‌تی : نهو دوانه چاو کویر ده‌که‌ن و » مندال له باری دايك 


دەبەن ۰ 


هه‌شیانه : به ته‌نها بينين کار له مرؤڈ ده‌کات بەبیٗ هیچ په‌یوه‌ندبوونیکی بهو که‌سه‌وه » 
به‌هقی زور پیسی ئەو نه‌فسه‌و ۰ جؤنيهتيه پیسه کاریگه‌ریه‌کانی › کاریگه‌ریش له سەر 
په‌یوه‌ندبوونی جه‌سته‌یی نه‌وه‌ستاوه ۰ وه‌کو ئەوەی که‌سانیکی كەم زانست و زانین به 
سروشت و شه‌ریعه‌ت وای بق ده‌چن » به‌لکو کاریگه‌ری جار به جار به په‌یوه‌ند بوونه » جار به 
جار به ړوو به پووبونه‌وه‌یه » جار به جار به بینینه » جار به جار به تاراستهبوونهودى پوحه 
بهرهو لای نهو که‌سه‌ی كارى تيّدهكات » جار به جار به نزاو نوشته‌و په‌ناگرتنه‌کانه » جار به 
جار به خه‌یال و تهندئشهيه › بویه كارى نه‌فسی جاوييس بهتهنها لەسەر بينين نه‌وه‌ستاوه » 
بهلكو بِيّدهجئ كهسى چاوپیس کور بێّت ؛ كه شتی بق وه‌سف كرا › نه‌فسه پیسه‌که‌ی كارى 
به‌بی بينين » وه‌کو ئەوەی خواى تعالی به پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی فهرمووه  :‏ وان یگاد الذين كَفَرُوا 
یقت بابمناره لا سممُوا الأكر 4 [ القلم : ٩۱‏ ] واته : « ون يَكادُ لذین کفزوا 4 
بەپاستی نزيك بوو بی بپواکان 2 لیْقتَكبابْصارهم 4 ههلت خلیسکینن به چاو ( ی پیس 
)يان 2 ما سمقوا الذّكرَ 4 له کاتیکدا كه قورئان ده‌بیستن "۳ قل غود برب الفلق )١(‏ 
من شرا لق (1) وم شر غاسق إِذا وقب (۲) ومن شر لفات في العُقّد )٤(‏ ومن شر حاسد 
ذا حَسدَ )٥(‏ 4 [ سورة الفلق ] واته : ۳ قل ود برب القلق 4 ثه‌ی محمد كه بلی : پەنا 
ده‌گرم به دروستکاری بوونەوەر ( به‌ره‌به‌یان ) % من شر ما خَلَقَ 4 له زیانی ئەوەی که 


۲ _ صحیح : أخرحه الحميدي ( 1۲۰ ) ؛ وأحمد ( ۲ / ٤٥۲ / ۳ ( ) ۱۲۱ ۰ ٩‏ ء والبخاري ( ٠١٤١ / ٤‏ ) › 
ومسلم ( ۷ / 58 ) » وأبوداود ( ۵۲۵۲ ) ء وابن ماحة ( ۳٥٣٣‏ ) » والترمذي ( ۱٤۸۳‏ ) كلهم عن ابن شهاب 
الزهري عن سا م عن ابن عمر فذکره مرفوعاً ٠‏ 

۷ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ۰ 
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دروستی کردووه ونر فاسق ذا وب 4 وه له زیانی نا تاریکی كاتيّك كه دابی ( ومنْ شر 
لفات في العقد # وه له زیانی فووكهران ( جادووکه‌ران ) به گر یادا 0 ومن شر حاسد 
ذا حسد © وه له زیانی به‌خیل و حه‌سود كاتيّك که حه‌سودی ببات"" ° بویه لێرەدا ثاشکه‌را 
ده‌بنت که هه‌موو که‌سیکی چاوپیس نیره‌ی به‌ریکی چاوچنوکه‌و › هه‌موو ئێرەیى بەرێكى 


چاوچنوکیش چاوپیس نی يه ٠‏ 


بەلام لەبەر ثه‌وه‌ی که‌سانی پیره‌ی به‌ری چاوچنوك گشتیترن به به‌راوردی که‌سی چاوپیس 
» بویه په‌ناگرتن له کەسی ثیره‌ی بەر په‌ناگرتنه له جاوييس » به گشتی کاره‌که شیان 
تبرگه‌لیکه له نه‌فسی که‌سی تُتردى به‌ری چاوچنوکه‌وه به‌رهو لای که‌سی پیّره‌ی براو و به 
چاوه‌وه بوو دهجيّت » جار به جار دهيانبيّكيّت و جار به جاريش به هه‌له‌دا دهجيّت ؛ بویه 
ثه‌گه‌ر ریکه‌وتی كه سيّك بووه که هیچ پارێزەرێكى به سه‌ره‌وه نهبيّت و ئاشکارا بیّت » کاری 
تی ده‌کات » به دلنیایی » به‌لام ئەگەر له باری تاكاداريوون و ناماده‌بوون بق جه‌نگدا پیّکەوتی 
کردو ته‌ماشای کرد هیچ ریره‌ونك نی يه بق تیٔپەریوونی تیرەکانی ؛ کاری تی ناكات و ؛ 
پیده‌چی تبره‌کانیشی بق بگه پینیته وه › ئەمەش وه‌کو تبرهاونشتنی هه‌ستی ( الحسي ) وايه » 
چونکه همه له لایەن نه‌فس و روحهكانهوديهو » تبرهاویشتنی هه‌ستیش له لایه‌ن جه‌سته‌و 
خنوه‌کانه‌وه‌یه ۰ بنه‌ره‌تیشی بريتيه له به‌دلبوون و سه‌رسامبوونی چاوپیس به شته‌که › 
پاشان نه‌فسه پیسهکه‌ی شویّنی ده‌که‌وی و » ئینجا به تیروانينيك بق که‌سی ثیره‌ی برأوی 
به‌رامبهر ژه‌هره‌که‌ی جیبهجی ده‌کات › ره‌تگه پیاو خودی خزشی به چاوه‌وه بکات » 
له‌وانه‌یه که‌سی چاوپیس به‌بی ویستی خوی ؛ به‌لکو به سروشت و خورسکی خهلك به 
چاوەوہ بکات » ئەمەش خراپترین جوری مروفایه‌تیه » هاوه‌لانمان _ ( ابن القیم ) _ له 
زانایان و جگه لەوانیش فهرموويانه : ئەو کەسەی بهوه ناسراو بیّت ؛ پیشهوا دەستبەسەری 


ده‌کات و » بزیوی بق ده‌ریته‌وه تاوه‌کو مردن ؛ راستيش ثه‌مه‌یه بهدلنيايى ` 


۸ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ٠‏ 
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بدشيك : سه‌بارهت به چارەسە‌رکردٹی كەسى 
به چاوموه‌بوو به نوشته‌و په‌ناگرتنه‌کان 


مه‌به‌ستیش : چاره‌سه‌ری پیّغه‌مبه‌رایه‌تیه بق ثهم نه‌خزشیه » نه‌وه‌ش چه‌ند جوریکه » 
وقد روی آبوداود في سننه عن سهل بن خنیفی» قال : مررنا بسیٍل » فدخلت » فاغتسلت فيه › 
فخرجث محموماً » فئمي ذلك إلى رسول الله يل » فقال : (( روا آبا ثابت یو )) ۰ قال : 
فقلث : يا سيدي والرقی صالحة ؟ فقال : (( لا رقية إلا في تفس » أو حُمَة » أو فقو )۳ . 

واته : له ( سّھل )ی کوړی ( حنيفو )هوه _ خوای لئ رازى بت _ فه‌رموویه‌تی : 
به‌لای سیلاویکدا تیپه‌ربووین » منيش چومه نیّوی و ۰ خۆم شت ؛ که هاتمه ده‌ره‌وه ( تا ) 
گرتبومی ؛ هه‌والم گه‌ینرایه پیّغه‌مبه‌ری خوا 5 ه‌وه‌بوو فه‌رمووی : (( فه‌رمان بدەن با ( 
آبا ثابت ) نووشته بکات )) ( سهل ) فه‌رمووی : گه‌وره‌م نایا نووشته چاکه ؟ نه‌ویش 
فه‌رمووی : (( له‌وه چاکتر نابټت که نوشته بق چاوپیسی و ۰ ( تا )و ؛ پیّوه‌دانی 
جانه‌وه‌ره ژه‌هرداره‌کان بکریّت )) ۰ 


ووشه‌ی ( النفس )ی نو فه‌رمووده‌که » واته : جاو » ده‌گوتریت : ( آصابت فلانا نفس ) 
واته : فلان كەس به چاوه‌وه بوو ۰ ( النافس ) واته : چاوپیس ۰ ووشه‌ی « اللدغة )ی نیو 
فه‌رمووده‌که واته : پیوه‌دانی دويشك و بهو هاوشیوانه ۰ لهو په‌ناگرتن و نووشتانه‌ی له 
توانادایه ثه‌نجام بدریّت : خویندنی ( المعوذتین )و » سوره‌تی ( الفاتحة )و » ثایتی ( الکرسي 
)و ؛ هه‌روه‌ها زیکرو په‌ناگرتن و نوشته‌کانی پیفه‌مبه‌ره كد وه‌کو : (( أعوذ بکلمات الله 


التامات من شر ما خلق )) ۰ واته : يهنا ده‌گرم به خوای په‌روه‌ردگار له خرايهى 


۹ _ إسنادہ ضعیف : أخرحه آبوداود ( ۳۸۸۸ ) ء وضعفه الألباني في الضعيفة ر ۱۸۵ ) ۰ 
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دروستکراوه‌کانی ۰ (( آعیذکما بکلمات الله التامة من کل شیطان و هامة و من کل عن لامة )) ٭ 
واته : په‌ناتان دهدهم به ووشه ته‌ولوه‌کانی خوای تعالی له شەیتان و ھەر گیانله‌بریکی زیان 


به‌خشی خاوەن ژه‌هرو و له چاوپیسیکی لومه‌کراو ۰ 


(( أعودٌ بکلمات الله الامات التي لا بجاوژهن بر ولا فاجرٌ » من شر ما خلق وذراً ويرّأ » ومن 
9 0م 8 9 سے ھ۰ لئے ك ك و 
شر ما ینزل من السماء » ومن شر ما يعرج فیها ؛ ومن شر ما ذرأ في الأرض ؛ ومن شر ما يخرج 
ال رال ام و 
منها > ومن شر فتّن الليل والنهار ؛ ومن شر طوارق اللیل » إلا طارقا یطرق بخیر یا رحمن )). 


واته : پەنا ده‌گرم به ووشه ته‌واوه‌کانی خوای تعالی كه چاکه‌کارو خراپه‌کار ناتوانن 
بیبه‌زینن ؛ له خراپه‌ی نهوه‌ی دروستی کردووه‌و » به‌دیهناون و هیناونه‌تیه بوون ۰ وه له 
خراپه‌ی نهوه‌ی له ئاسمانه‌وه داده‌به‌زی و ؛ خراپه‌ی ئەوەی بوی به‌رز ده‌بیته‌وه‌ی ؛ له 
خراپه‌ی نه‌وه‌ی له زه‌ویدا چیٌندراوه‌و » ئەوەی له زهویه‌وه به‌ده‌ردیْت ۰ وه له فیتنه‌و 
ثاشوبەی شەو و بفذ » وه له هه‌موو لیِده‌ریکی ده‌رگا به شهو ؛ مەگەر لپده‌ريك بی به خير 


ليّى بدات ئەی خوای به به‌زه‌یی ۰ 


(( أعوذ بکلمات الله التامة من غضبه وعقابه» ومن شر عباده» ومن همزات الشیاطین وأن 
يحضرون )) "واته : پەنادەگرم به ووشه ته‌واوه‌کانی خواى تعالى له توورهبوونى و سزادانی » 


وه له خراپەی بهندهكانى ؛ وه له دودلى و گومان دروستكردنى شهيتان و ئاماده‌بونی ٠‏ 


(( اللهم إني أعوذ بوجهك الكريم » وكلماتك التامات من شر ما أنت آخذ بناصيته ؛ اللهم 

أنت تكشف المغرم والماثم » اللهم لا يهزم جندك ؛ ولا يخلف وعدك » سبحانك وبحمدك )). 
واته : پەروەردگارا من پەنادەگرم به يووى بيرقزى » ووشه ته‌واوه‌کانت له خراپه‌ی ههموو 
شتيّك تق خاوەنیت و تەصروف پیّوه ده‌که‌یت › بهروهردكارا تق لابهرى گوناهه‌کانی تاوان و 
ياخيبونى » بهروهردكارا سهريازانت شكست ناهيّنن ؛ په‌یمانت ناشکینریّت » ياك و بیگه‌ردی 


و ستايش بق تؤيه ٠‏ 
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(( أَعُودُ بوجه الله العظیم الذي لا شىء أعظم منه ؛ وبکلماته التامّات التي لا یجاوزهن بر 

ولا فاجز » وأسماء الله الحستی » ما علمث منها وما لم أعلم » من شر ما خلق وذراً ویر ؛ ومن 

کر مر 000 ہے“ E.‏ و زب © ك 

شر کل ذى شر لا آطیق شره » ومن شر كل ذی شر أنت آخذ بناصيته ۰ إن ربی على صراط 


واته : په‌ناده‌گرم به رووى گه‌وره‌ی خوای په‌روه‌ردگار كه شتیکی تر لهو گه‌وره‌تر نی يه › 
وه به‌ووشه ته‌واوه‌کانی که هه‌موو که‌سیکی چاك و خراپ لیی تیپه پ ناین » وه به‌ناوه 
پێرۆزەكانى » ثه‌وه‌ی ده‌یزانم و ئەوەی نایزانم » له خراپه‌ی نه‌وه‌ی خولقاندویه‌تی و دروستی 
کردووه‌و هيّناويهتيه بوون ؛ وه له خراپەی هه‌موو خاوه‌ن خرايهيهك که توانای به‌رگه‌کرتنی 
خراپه‌کانيم نی يه » وه له خراپه‌ی هه‌موو خاوەن خرابهيهك که تق خاوه‌نیت و ته‌سروق پیوه 


ده‌که‌یت 6 پەروەردگارم له سەر ڕێگەيەكى راسته ۰ 


( آنت ري لا إل إلا ات ء علي توکلث»وائت رب انعرش الكريم » ما نا الله گان ؛ 
وما لم یش لم یک » ولا حول ولا قوة إلا بالله العلي العَظيم » ألم ان الله على کل شي‌وقدیز 
وان اله قد احاط بل شَيء علمًا » هم اي غود بك من شر تفسي » من شر کل دا انت 


آخذ بتاصیتها » ِن ريي على صراطر مستقیم )) 


واته : په‌روه‌ردگارا تق په‌روه‌ردگاری منی و هیچ خوایه‌کی تر نی يه به ههق جگه له تق › 
پشتم به تق به‌ستووه‌و » تق په‌روه‌ردگاری عه‌رشی مه‌زنی › هه‌رچی خوای تعالی بیەویّت ده‌بی 
و » هه‌رچیش نهيهويّت نابیّت » هیچ گوران و توانایه‌کیش نی يه مه‌گه‌ر له لایه‌ن خوای 
به‌روه‌ردگاره‌وه › به زانینی ده‌وری هه‌موو شتیکی داوه » په‌روه‌ردگارا من پەنات پیده‌گرم له 
خراپه‌ی نه‌فسی خۆم و » له خراپه‌ی هه‌موو شتيك که تؤ خاوه‌نیت و تهسروق پیُوه ده‌که‌یت 


6 په‌روه‌ردگارم له سەر ریگه‌یه‌کی راسته ۰ 
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(( تحصن بالله الذي لا إله إلا ُو ء إلهى وإله کل شیء + واعتصمتُ بربی ورب کل شىء » 
وتوكلتُ على الح الذي لا يموث » واستدقعت د الشه بلاحَوّلَ ولا قو إلا بالله ؛ حسبی الله نعم 
لوكيلٌ > حسبی لب من العباد ٭ حسبئ الا من المخلوق » حسبی الرازق من المرزوق ؛ 
حسبئ الذي هو حسبى » حسبى الذي بيده ملكوث كل شیء ؛ وهو يُجِيرٌ ولا يُجَارَ عليه » 
حسبی الله وكقى » سبح الله لمن دعا » ليس وراء الله مرمى ؛ > حسبی الله لا إله إلا هُوَ ‏ عليه 


توکلت » وهو رب + العرش العظيم )). 


واته : قه‌لابه‌ندیم به خوای تعالی کردووه كه هیچ خوایه‌کی تر نيه به‌هه‌ق جگه لهو ؛ 
خواوه‌ندی من و خواوه‌ندی هه‌موو شتيك » وه په‌ناده‌گرم به په‌روه‌ردگارم و په‌روه‌ردگاری 
هه‌موو شتيّك ؛ وه پشتم به ست به زیندوویه‌ك که هه‌رگیز نامریّت ۰ وه به گوتنی هیچ كؤران 
و توانايهك نيه مه‌گه‌ر به خواوه خراپه له خۆم دورده‌خه‌مه‌وه › ھەر خوام به‌سه که بشت پی 
به‌ستراویکی چاکه » خوام به‌سه به‌بی به‌نده‌کان › خولقینه‌رم به‌سه به‌بی خولقینراوه‌کان » 
رؤزيد هرم به‌سه به‌بی پوزی دراوه‌کان » به‌سمه نه‌وه‌ی که به‌سمه » به‌سمه نهو زاته‌ی که 
فه‌رمانره‌وایی هه‌موو شتیکی به‌ده‌سته‌و » وه په‌نای هه‌موو كەس ده‌دات و كەس لهو يهنا 
نادرێت » ھەر خوام به‌سه‌و هیچی تر > خوا گولبیستی نه‌وانه‌یه که نزا ده‌که‌ن » پاش 
په‌روه‌ردگار هیچی تر نی يه بكرت به مه‌به‌ست ؛ به‌سمه نهو خوایه‌ی كه هیچ خوایه‌کی تر نی 


يه به‌هه‌ق جگه لهو » پشتم پئ به‌ستوه‌و › په‌روه‌ردگاری عه‌رشی مه‌زنه ٠‏ 


وه هه‌رکه‌س تدم نزاو دوعاو بهناكرتنانه تاقيكاتهوه ¢ ئه‌ندازه‌ی سودو كهلك و؛ زارد 
پیویستبوونی بق ده‌رده‌که‌ویت » قه‌ده‌غه‌ی ئەوہ ده‌کات که کاریگه‌ری چاوپیس به مرۆڈ بگات 
» پاش گه‌شتنیشی به مرۆڈ هه‌لده‌ستیّت به دورخستنه‌وه‌ی ناسه‌واری » به گویره‌ی به‌هیزی 
باوه‌ریوونی بنژه‌ره‌که‌ی و » به‌هیزیوونی نه‌فسی و ؛ ثامادهبوونى و » بههيّزى بشت بەستنی و 
جیگبری دلیی » چونکه ناشکه رایه کاریگه‌ری و هنزی چەك بهو که‌سه‌یه که ده‌یهاویژیت 
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بدشيْك : سه‌بارهت بهو شتانه‌ی به‌چاوموه بوونی پى دورده‌خریتهوه : 


ئەگەر كهسى چاوپیس ترسا چاوی زیان به که‌سی به‌رامبه‌ری بكهيهنيّت » با زیانی چاوی 
دورخاته‌وه به گوتنی : ( للم بارك عليه ) واته : په‌روه‌ردگارا فروبهرهكهت برشیّنه به‌سه‌ریدا 
› ثه‌وه‌بوو پیغه‌مبه‌ری خوا و به ( عامر )ی كورى ( ربيعة )ی فه‌رموو کاتیك که ( سهل )ی 
کوری ( حنیف )ی کرد به چاوه‌وه : ( ألا برکت ) واته : ثه‌ی بق نه‌تگوت : په‌روه‌ردگارا 


فرویه‌ره‌که‌ت برشینه به‌سه‌ریدا ۰ 


هه‌روه‌ها لهو نزایانه‌ش که چاوپیسی پی دور ده‌خریته‌وه گوتنی : ( ما شاء الله لا قوة إلا 
بالله ) واته : هه‌رچی خوای تعالی بیه‌وی ھەر نه‌وه دهبى و هه‌موو توانایه‌کیش ھەر بەدەست 


خوای په‌روه‌ردگاره ۰ 


هه‌روه‌ها دەتوانرێت نوشته‌که‌ی ( جبریل ) _ عليه السلام __ به‌کار بهینریت که ثیمامی ( 
مسلم ) له ( صحیح )هکه‌یدا ده‌یگیریته‌وه‌و ده‌فه‌رمیّت : عن بي سعیدر الخذري" ان جبريل 
َيِه السام - آتی الثبي 3 قال یا محمد اشقگیت ؟ فقال :مم )) ؛ فقال جبريل - عليه 
لام - باممالله أزقيك » من کل شيم بُؤذيك » من شر کل نفس أو عَيْنِ حاسد لا يفيك ؛ 
ام الله اتید 


واته : له ( آبي سعید الخدري )هوه _ خوای لیٗ پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : ( جبریل ) _ 
عليه السلام _ هاته خرمه‌تی سای خرا و قارمووي : د محمد نات هه‌یه ؟ 
ئەویش فه‌رمووی : (( به‌لیٌ )) » ئەوەبوو ( جبریل ) _ عليه السلام _ فه‌رمووی : به‌ناوی 
۰ صحیح : أخرحه أحد ( ۳ ۲۸ء 55 ۵۸ ۰ ۷١‏ ) » وعبد بن حميد ( ۸۸ ) ۰ ومسلم ( ۷ / ۱۳ ) » 


وابن ماحة ( ۳۰۲۳ ) » والترمذي ( ۹۷۲ ) » والنسائي في عمل البوم والليلة ( ۱۰۰۵ ) » كلهم من طریق أبي نضرة 
عن أبي سعید فذکره ٠‏ 
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خواوه نوشتهت بۆ ده‌خوینم » له هه‌موو شتيك ثازارت بدات » له خراپەی هه‌موو نەقسێك یا 


چاوپیسیکی تترهديى بەر خوا شیفات بدات » به‌ناوی خواوه نوشته‌ت بق ده‌خوینم ` 


کزمه لك له پێشین وای بو ده‌چن ثایه‌تی قورئانى بق بنوسريت و بكريته نیو شاوەوەو ؛ 
بیخواته‌وه ۰ ( مجاهد ) دەلیّت : هیچی تیدا نی يه قورئان بنوسریّت و » له ئاودا بیشوانه‌وه » 
نه‌خوشه که بیخواته‌وه » هه‌رهوه‌ها له ( آبي قلابة )شهوه هه‌مان شت باسکراوه » دیسان 
باسکراوه که ( ابن عباس ) _ خوا له خؤى و بابیشی پازی بيّت _ فه‌رمانیدا چه‌ند ثايهتيك له 
قورئان بق ژنيك که منالبوونی ئاستهم و كران بوبو بنوسریّت و ؛ پاشان له نیو تاودا 
بیشونه‌وه‌و بیخوأته‌وه ۰ ( أيوب ) دەلیٍت : ( آبا قلابة )م بینی چه‌ند ئايهتيكى قورثانی 


Ye ۰ ۰‏ ی بو هه م5 ۰ هه ©4 ۰ ب« ۰ 
نووسی و پاشان له نیو تاودا شتی و دای به بياويك بیخواته‌وه که ثازاریکی ههبوو 


به‌شیك : سه‌باردت فه‌رمان دان به چاوپیس به شتنی بن هه‌نگل و هه‌موو شوینه 
پیچه‌کانی جه‌سته‌ی ولاکانی و ناودودى ( الإزار )مكدى : 


هه‌موو ثه‌وان‌ی سه‌ره‌وه به دوو گوفتار لێك دراونه‌ته‌وه : يهكهميان : مه‌به‌ست به‌وانه‌ی 
سەرەوہ ثه‌ندامه‌کانی زاوزتيه ۰ دووه‌میان : لای راستى ( الازار)که‌یه‌تی له ناودوه که 
یه کسهر بەر جه‌سته دهكهويت » پاشان له کاتیکدا کسی به چاوەوہ بوو بی ناگابی 
ده‌رشینریت به سه‌ریدا » ئەمەش شتيكه چاره‌سه‌ی پزیشکانی يى نه‌گه‌شتووه » وه نهو 
که‌سه‌ی که نکولیی لیده‌کات » یاخود گالتەی پئ ده‌کات » ياخود لیی به گومانه » يا ته‌نها 
تاقیده‌کاته‌وه‌و لهو بروایه‌دا نی يه سوودی بق ههبيّت » هه‌موو هم جوره که‌سانه سوودی لئ 


٠ نابینن‎ 
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باشه ئەگەر له سروشتدا چه‌ند خاسيهتيّك هه‌بی و › هه‌رگیز له لایه‌ن پزیشکانه‌وه 
هوکانی نه‌زانریْت و به‌لایانه‌وه له ئه‌ندازه‌ی سروشت به‌ده‌ره‌و به خاسيهت کار ده‌کات › 
ئیتر بق که‌سه گومراو نه‌فامه‌کانیان نکولیی له خاسیه‌ته شه‌رعیه‌کان بکەن » له گەل ثه‌وه‌ی 
که چاره‌سه‌رکردن بهم خوشتنه ئەقل و ژیریی ته‌ندروست شایه‌تی بق دهدهن و » دانی پیدا 


° ذههرى مار له كؤشتهكهيدايهو » چاره‌سه‌ری نه‌فس تووره 


ده‌نین › ئەوەتا ( تریاق )ى " 
؛ به هیورکردنه‌وه‌ی تووره‌بونه‌که‌یه‌تی و » دامرکاندنه‌وه‌ی گرمیه‌که‌یه‌تی به‌وه‌ی که ده‌ستت 
له سه‌ری دانیی و ده‌ستی پیاهیّنی ؛ نمونه‌ی ثه‌مه‌ش وه‌کو نمونه‌ی پیاویکه مه شخه لیکی 
ئاگری به‌ده‌سته‌وه بیٗ و » بیەویّت بق تؤى فرئ بدات و » ھەر به ده‌ستی پیاوه‌که‌وه ئاوت 
به سه‌ردا رشاند تا كوثايهوه » بویه فه‌رمان درايه چاوپیس بلیت : ( لیم بارك عليه ) بق 
شه‌وه‌ی به نزاو دوعا نه‌و چونیه‌تیه خراپ و پیسه دورخاتهوه‌و کاریگه‌ری له سەر 
به‌رامبه‌ره‌که‌ی نه‌بی که له راستیدا چاکه‌شه بق که‌سی بهرامبهر » چونکه ده‌رمانی شت به 
دژه‌که‌ی ده‌بی ۰ وه له بەر ثه‌وه‌ی که ثهم چونیه‌نیه خراپ و پیسه له جیگه نه‌رم و 
ته‌نکه‌کانی جه‌سته‌دا به‌ده‌رده‌که‌ویت ۰ چونکه دەیەویّت تیپه‌ربی و » له جیگه پیچه‌کانی 
جه‌سته‌و » ناوه‌وه‌ی ( الازار ) نه‌رمترو ته‌نکتر نادوزیتهوه » بهتايبهت ئەگەر مه‌به‌ست به 
هه‌موو ثهوانه ته‌ندامه‌کانی زاوزی بیّت » ثه‌وا له هه‌مووی ناسکترو ته‌نکتره‌و له هه‌مووشی 
تاماده‌تره بق تیّپه‌پیوون ؛ بویه ئەگەر به ئاو بیشوات ؛ كارو کاریگه‌ری پوچ ده‌ییته‌وه » له 
لایه‌کی تريشهوه روحه شه‌یتانیه‌کان پسپوپن بهم جیگانه‌ی جه‌سته‌وه ۰ 

مه‌به‌ست : ئەوەیے که شتنی به ئاو تاكريهكدى داده‌مرکینیتهوه‌و » ثهو ژه‌هریه‌شی 
ناهیلیت ۰ 


۱ _ ترباق : ده‌رمانیکی ناویته‌یه‌و » ( ماغنیس ) دایهیناوه‌و » پاشان ( اُندروماخیس )ی دیرین به زیادکردنی 
گوشتی مار بق ده‌رمانه‌که ته‌واوی کردوه‌و ؛ به شیوهیه‌کی میکانیکی ناهیِلیت ژه‌هر له گه‌ده‌و پیخزله‌وه 
هه لمزریت » بروانه : القاموس ا حیط للفيروزئابادي ٤‏ وهركير ۰ 
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هه‌روه‌ها شتیکی تريشى تيّدايه : بریتیه له گەیاندنی ئاسەواری شتن بق دل له تهنكترين 
جنگه‌کانی جه‌سته‌وه › که به‌به‌راوردی جیّگه‌کانی تر له ههمووى خيّراتر ثهو تاسهواره 
تيده په نیت و » ثهو ناگریی و ژه‌هریه ده‌کوژینیته وه‌و » که‌سی به چاوه‌وه بوو چاك 
ده‌بنته‌وه ؛ نمووندى ئەمه ودكى نموونه‌ی جانه‌وهره ژه‌هراویه‌کانن ؛ ئەگەر بکوزرین دوای 
نه‌وه‌ی هه‌لده‌ستن به پیوه‌دانی كهسيّك » کاریگه‌ری پنوه‌دانه‌که كەم دهبيّتهوهو » هه‌ست به 
حه‌وانه‌وه ده‌کات » چونکه جانه‌وه‌ره‌که ھەر خی یارمه‌تید ه‌ری زیادکردنی ثازاره‌که‌شه دوای 
پیوه‌دان و » نهو زیاده ثازاره بارمه‌تید هرهش ده‌گه یه نیت به که‌سی پیوه‌دراو » بویه ئەگەر 

ژریّت » ئازارهکه كهم ده‌بیتهوه › ئەمه له زور کەسی پیوه‌دراوه‌وه بینراوه » هه‌روه‌ها 
ئەوہ جنگه‌ی دآخوشبونی که‌سی پیوه‌دراوه‌و » ساریُریژیوونی دلیه‌تی به کوشتنی دوزمنه‌که‌ی 


؛ ثه‌وجا سروشتی که‌سی پیوه‌دراو به‌هیز ده‌بی و » دوریده‌خاته‌وه ` 


به‌گشتی ۰ خزشتنی که‌سی چاوپیس هؤكارتكى کاریگره بق لادانی نهو باره‌ی لټوه 


بەدەردێت ¢ به‌سوودتریش ده‌بی ثه‌گه‌ر نه فسى راهاتبیّت له گه‌ل نه‌و باره چاوپیسیەدا ۰ 


ئەگەر گوترا : هؤكارى شتنی ئەو شويّنانهى که‌سی چاوپیس زانرا » ئەی هوکاری پشاندنی 


ثاوهكدى به سەر که‌سی به چاوەوەبودا چی يه ؟ 


ده‌گوترییت : ثهو ناوه‌ی که ثاگریی کەسی چاوپیسی پی کوژزنرایه‌وه‌و ؛ شه‌و باره 
جاوپیسیه خراپه‌ی له سەر پوچکرایه‌وه » به هه‌مان شیوه نهو اگریه‌ی که تووشی که‌سی 
به‌چاوه‌وه‌بوو بوه ده‌کوژینیته‌وه » تاسه‌وار له سەر شوینی کارتیکراوی که‌سی به چاوه‌وه‌بوو 
لاده‌بات » پاش پەیوەندیوونی تاودكه له گەل جه‌سته‌ی که‌سی كارتيّكهرى چاوپیسدا » که‌و 
ثاودى كه ثاسنی پیٗ دەکوژێنرێتەوه به‌شداره له پیکهاتنی چه‌ندین ده‌رمانی سروشتیداو 
پزیشکان باسیان کردووه » ئەوہ ناوه‌ی که اكريى که‌سی چاوپیسی کوژانده‌وه » نکؤلیی 


ناکرنت که به‌شدار بیّت له ده‌رمانتکدا شیاوی ئەم نه خوشيه بیّت ` 
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به‌ گشتی ۰ پزیشکیتی پزیشکان و جاره‌سه‌ریه‌کانیان به بهراوردی پزیش کیتی 
ر يزب نی يزب ن و چار ریه‌کانیان به بهراوردی پرد 
پێغەمبه‌رايەتى › وه‌کو پزیشکیتی سؤفيه نه‌زانه‌کانه به به‌راوردی پزیشکیّتی ئه‌وان ؛ به‌لکو 


که‌متریش ۰ چونکه جیاوازی نیوان ئه‌وان و يِيّغهمبهران گەورەیەو › كهورهتريشه لهو 


جیاوازیه‌ی له نتوان ثهوان و سؤفيهكاندا ههيه › به ئاستێك مرؤق ئەندازەکەی نه‌زانیوه › نهو 
بهيمانه برايهتيهشمان بق روون بوته‌وه كه له نیوان شهرع و دانایدایه » كه هيج كاميشيان 
دزبه بهويتر نی يه » خواى يهروهردكاريش به ويستى خؤى رینمووی ههركهسيك ده‌کات بق 
ریگه‌ی راست و › هه‌موو ددركاكانيش ده‌کاتهوه به‌رامبه‌ر به‌وانه‌ی به‌رده‌وام له ده‌رگای 


سه‌رکه‌وتن دەدەن » نیعمه‌تی فراوان و ته‌واو » به‌لگه‌ی به‌هیزی پییه بق به‌نده‌کانی ٠‏ 


به‌شيك : سه‌باردت به دا يؤشينى نه‌و خوورموشته جاك و باشانه‌ی مه‌ترسی 
به چاوموه‌بونی لیده‌کریت به‌هه‌ر شتيك لیی دورخاتهوه : 


دیسان لهو چاره‌سه‌ریانه‌ی بەکاردیّت بق خوپاراستن » داپوشینی ئەو خووره‌وشته چاك و 
باشانه‌یه که مه‌ترسی به‌چاوه‌وه‌بوونی لیّدەکریّت و » به هه‌رشتيك لایبه ریت » پیشه‌وا ( 
البغوي ) له كتيبى ( شرح السنة )دا فه‌رمه‌وویه‌تی : ( عثمان ) _ خوای لی پازی بت _ 
مندالێکی جوانی به‌دیکرد » ثه‌وبوو فه‌رمووی : ( دموا وه » لثلا تصیبه العَین ) واته : 


چاله بچوکه‌که‌ی چه‌ناکه‌ی ڕەش بكان بق ئەوەی به‌چاوه‌وه نه‌بی ` 


هه‌روه‌ها پیشه‌وا ( الخطابي ) له کتیبی ( غریب الحدیث )دا فه‌رموویه‌تی : ( عثمان ) _ 
خوای لی پازی بيت _ مندالێکی بینی تووشی به‌چاوه‌وه‌بوون ده‌بی » فه‌رمووی : ( دسموا 
نونته ) » ( آبوعمرو ) دەلیّت: سه‌بارهت بهو فه‌رمایشته‌ی ( عثمان ) له ( آحمد )ی كورى ( 
یحی )م پرسی ۰ گوتی : مه‌به‌ستی به ووشهى ( النونة ) واته : ثهو چاله بچوکه‌ی له 
چه‌ناکه‌دایه ۰ ( التدسیم ) واته : ره‌شکردن ۰ به گشتی مه‌به‌ستی نُهوهبوو چاله بچوکه‌که‌ی 


چه‌ناکه‌ی ڕەش بکهن بق ثه‌وه‌ی به چاوه‌وه نهبيّت ۰ هه‌روه‌ها فه‌رمووی : لهم باره‌وه خاتوو ( 
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لب اوي ب وول 

عائشة ) _ خوای لیٗ پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : أن رسول الله 5 خطب ذات یوم » وعلی 
۳۳ 

رأسه عمامة ة دما و( ۷ واته : روژيك بیّغه‌مبه‌ری خوا 3 ووتاری ده‌خویندهوه‌و میزه‌رتکی 

چەورو ره‌شی به‌سره‌وه بوو ؛ واته : بەلگەی ده‌هینایهوه له سەر ووشەی ( الاسماء ) 6 


ئالێرەشەوە شاعيريّك گوفتاره‌که‌ی وه‌رگرتووه که دەلیّت : 


ماکان أحوج ذا الکمال إلى عيب بوقیه من العین 
واته : 


خاوه‌ن سيفاتى تەواو پیّویستی به كه موكورداريّك نهبوو له چاو بیپاریزیت 


به‌شيك : سه‌بارهت بدو نوشتاندى چاوپیسی دمكيرنهوه : 


لهو نوشتانه‌ی چاوپیسی ده‌گیریتهوه هوديه كه له ( أبي عبدالله الساجي )وه باس 
ده‌کرئت ؛ که‌وا له سه‌فه‌ریکیدا به سه‌ر ووشترتکی جوانه‌وه بوو » که بق حه‌ج یاخود بۆ غەزا 
ده‌چوو › له نیو ره‌فیقه‌کانیشیدا پیاویکی چاوپیس هه‌بوو » که ته‌ماشای شتیکی ده‌کرد كەم 
جار نه‌ید ه‌فه‌وتاند » به ( آبي عبدالله )يان گووت : ووشتره‌که‌ت له چاو پیسه‌که بپاریزه » 
گوتی : هیچ رنگه‌یه‌کی نی يه به ووشتره‌که‌م بگات ؛ گوفتاره‌کانی ( آبي عبدالله ) كهينرايه 
چاوپیسه‌که › ەوەبوو چاوپیسه که له کاتیکدا ناماد ه‌نه‌یوونی ) آبي عبدالله ای به‌هه‌ل زانی ¢ 
هاته لای کوپانی ووشتره‌که‌و » ته‌ماشایه‌کی ووشتره‌که‌ی کرد » یەکسەر ووشتره‌که‌و تیکچوو 
و که‌وت » ( آبي عبدالله ) هاته‌وه » هه‌والیان بِيّدا كه چاوپیسه‌که چاوی له ووشتره‌که‌ی داوه‌و 


۰ ثه‌وه‌تا ده‌یبنی که‌وتووه » گوتی : شوینی نهو پیاوه‌م پیشان بده‌ن ۰ پیشان درا » ثه‌وه‌بوو 


۳ ۸ أحده من حدیث عائشة ۰ وأخرج هد ( ١‏ / ۰۲۳۳ ۲۸۹ ) » ولبخاري ( ؟ / ۱4) (4 ۲4۸ )۰ 
ره | ۶ ) ول الشمائل ( ۱۱۸ )كلهم عن عبدالیمن بن سليمان بن حنظلة ين بن الغسیل قال : معت عکرمة 
عن ابن عباس قال : حرج رسول الله _ صلی الله عليه وسلم ؛ في مرضه الذي مات فيه ملحفة » قد عصب بعصابة 


دسماء ۰۰۰ والرواية المذكورة إنما هي رواية أحمد ( ۱ / ۲۳۳ ) عن ابن عباس ٠‏ 
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به‌سه‌ریه‌وه وه‌ستاو » گوتی : بسم الله › حبس حابس ؛ وحَجَرٌ یابس ؛ وشهاب قابس ؛ ردت 
o ° 0 0‏ و 9 0 اه 
عين العائن عليه ؛ وعلی حب الناس إليه » 3 فازجع الب هَل تری من فطور (۲) كم ازجم 
البَصر تین يَنْقلب لك البَصَرٌ خاسئًا وَهُوَ حَسيرٌ )٤(‏ 4 [ الملك : ۳ _ ۶ ] واته : گرتنتك 
گرتویه‌ك » به‌رده ووشكيّك ؛ گروبزوسکی ثاگره وه‌رگراويك › چاوپیسی نهو كەسە بگەرییتەوہ 
بو خوی و › بو خوشه‌ویسترین كەس به‌لایه‌وه » ئینجا هو ثایه‌تانه‌ی سه‌ره‌وه‌ی خویند » واته 
( فازجع البَصرَ > چاو بكرمو وورد بەرەوہ بزانه ( هَل ری من نطور ) ابا ميج 
ناته‌وایه‌ك ده‌بینیت ۰ كم ازجم البَصَرَ ) دوبارہ چاو بكيّره ه # کُرتیْن 4 يەك له دواى يەك 


# ینقلب الب ليك البَصّرٌ حَاسنًا 4 چاوت به ریسوایی و نائومیدی ده‌گه رت وه بولای خوت * 
(EY)‏ 


را مس اس 


وهو حسیز # وه ئەو ( چاوەت ) ماندووه تاقهتى چووه ۷ ثه‌وه‌بوو گلیّنه‌ی حاوييسهكه 


YE 
٤ هاته دهرهوهق © ووشتره‌که‌ش به ساغى ههستا”‎ 


به‌شيك : سهباردت بدودى كه پیغه‌مبه‌ری خوا 8 به نووشته ثیلاهیه‌کان 
چارسه‌ری گشتی بو هدموو ثازارمكان دمكرد : 


روی آبو داود في " سنه " : من حدیث آبي الدرداء_ قال : سمعت رسول الله 3 


قول رم اشتقی ملگ هی » او اشتكاه اغ له :ریت له الذي في السّمَاء » 
تقدس اسمك » أمرك في السماء والاَرْض 5 كما رحمتك في السماء > فاجعل رحمتك في 


۳ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌ فسبری قورئان ۰ 

٤‏ _ له فه‌توای ژماره ( ۱۹٦۳١‏ )دا » ( اللجنة الدائمة )ی تایبه‌ت به‌زانایانی وه‌لاتی سعودیه‌و بق 
وه‌لامدانه‌وه‌ی پرسیاريك که سه‌باره‌ت بهم مه‌سه‌له‌یه ناراسته‌یان کرابوو فه‌رموویانه : ئەم گوفتارانه جیگیر 
نه‌بووه نه له پیّغه‌مبه‌ری خواوه _ صلی الله عليه وسلم _ و نه له هاوهله به‌پیزه‌کانیشه‌وه » به‌لامانه‌وه هیچ 
بنه‌ره‌تیکی نی يه و » ووشه‌کانیشی نامویه‌و » چاره‌سه‌ری چاوپیسی و به چاوه‌وه‌بونیش به ثایه‌ته‌کانی قورثان 
و نوشته‌و نزاو دوعاکانی پیِغه‌مبه‌ری خوا دهبيّت _ صلی الله عليه وسلم _ ۰ وەرگیْر ۰ 


۱ 
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سکس سس سس س 


9 7 اوق خسن عن قا ار لت ي > ب۹۹٠‏ ص تم | E OE OQ‏ س 39 


. الأرْض » واغفز لت تا وخطایا أت رب الطليّبِينَ » آنزل رَحْمَة من رَحْمَتك » وشقاءٌ من 
شفائك علی مذا الوَجع » فَيَبْرَاً بإذن الله ۲۳۲ 


واته : له ( آبي الدراداء »دوه _ خوای لی پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : گویبیستی 
| پیفه‌مبه‌ری خوا بووم تا دیفه‌رموو : (( ههرکه‌س له تيوه ازاریکی هەبوو ؛ یاخود براکه‌ی 
. ازاریکی بق دهربرى با بلیّت : په‌روه‌ردگارمان ئەو خوایه‌یه که له ناسماندایه » ناوه 
. جوانهكانت به ياك و بيرؤز پاده‌گرین › فهرمانت له زه‌وی و ناسماندا به‌رده‌وامه‌و جیبه‌جی 
دهكريّت ودكو ثهودى به‌زه‌ی و په‌حمه‌تت له ئاسماندا فهراهام كردووه » ثاواش بهزدى و 
ره حمه تت له سەر زه‌ویدا زیادو فه‌راهام بكه » له تاوانى گه‌وره‌ی به هنقهستمان و له تاوانه 
بچوکه‌کانمان خۆش به › تق ه‌روه‌ردگاری پاکان و چاکه‌کانی » ثه‌وانه‌ی وازیان له تاوان و 
سه‌رپیچی هیّناوه » ره حمه‌ت و به‌زه‌یه‌کی خۆت و ؛ شیفایه‌ك له شیفاکانی خۆت به سەر ئەم 


ا ۰۷۰ ¢ # وه ۰ 5-59 5 my‏ 5 
ثازارهدا دابه‌زینه » ثیتر به ئیزنی خواى تعالى چاك دهبيّتهوه )) 


له له و فقال يا مُحتٌَ اشتكَیْتَ ؟ فَقالَ 6 کن جني 96 مه 
من کل شيء يوذيك ء من شر کل تفس او عَيْنِ حَاسدٍ الله يَشْفيكَ » باسنُم الله له أرقيك” "". 


واته : له ( آبي سعید الخذري )هوه _ خوای لیٗ پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : ( جبریل ) - 
عليه السلام _ هاته خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا ی و فه‌رمووی : ئەی محمد ازارت ههيه ؟ 


ئەویش فه‌رمووی : (( بهل )) » ئەوەبوو ( جبریل ) _ عليه السلام _ فه‌رمووی : به‌ناوی 


۳۵ _ ضعیف : آخرجه آبوداود ( ۳۸۹۲) ء والنسائي في عمل اليوم والليلة ( ۱۰۳۸ ) كلاهما عن محمد بن كعب 


عن فضالة بن عبيد عن أبي الدرداء فذکره ء وأحرحه النسائي في عمل اليوم والليلة ( ۱۰۳۷ ) عن محمد بن کعب عن 
أبي الدرداء نحوه و يذكر فيه فضالة بن عبید ٠١‏ 


٠ ) 5١85 ( صحيح : أخرحه مسلم‎ _ ٣ 
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خواوه نوشته‌ت بق ده‌خوینم ۵ له هه‌موو شتيك تازارت بدات ۵ له خراپه‌ی هه‌موو نه‌فسيك يا 


چاوپیسیکی ئیّرەیی بەر خوا شیفات بدات ‏ به‌ناوی خواوه نوشته‌ت بق ده‌خوینم ٠‏ 


ئەگەر گوترا چ ده‌لین ده‌رباره‌ی ئەو فه‌رموود ديهى که ئیمامی ( آبو داود) ده‌یگیریته وه : 
و الا a‏ یہ دج ته : لان ده ن. ° “Aut‏ 
(( ا رقية إلا من عَیْنٍ أوْحُمَةٍ)) ؟ واته : (( نوشته‌کردن نی يه مهكهر بق دورخستنهودى 


به‌حاوه‌وه‌یوون باخود حانهو هره ژەھردارہ کا“ ۰ 
به‌چاوه‌وه‌بوون یاحود جابه‌وه‌ره زه‌هرداره‌دان 


بق وه‌لامه‌که‌ی ده‌لیین : ئەو فه‌رمووده‌یه قه‌ده‌غه‌ی شیاویتی نووشته‌کردن ناکات بق 
بواره‌کانی دیکه › چونکه مه‌به‌ست به فه‌رمووده‌که نه‌وه‌یه که : نوشته‌کردن شایسته‌ترو 
بەکەلکك تره که بق چاوپیسی و پنوه‌دانی جانه‌وه‌ره ژه‌هرداره‌کان بكريّت به‌به‌راوردی 
بواره‌کانی تر ۰ میانه‌و شیّوازی فه‌رمووده‌که به‌لگه‌ی سەر ئەم شتهن ۰ چونکه ( سهل )ی 
كورى ( حنیف ) کاتی که به‌چاوه‌وه‌بوو فه‌رمووی : ( أوَ في الرقی خير ؟ فقال : لا رقية الا في 
تفس أو حمق) واته : فه‌رمووی : گەورەم ثايا نووشته چاکه ؟ ئەویش فه‌رمووی : (( له‌وه 
چاکتر نابّت که نوشته بو چاوپیسی و » پیوه‌دانی جانه‌وه‌ره ژه‌هرداره‌کان بکریت )) ۰ 
هه‌روه‌ها تيكراى فه‌رمووده‌کانی نوشته گشتی و تایبه‌ته‌کان په‌نجه بق نه‌وه راده‌کیشن 


س‫ 


وقد روى أبو داود من حدیث أنّس قال : قال رسول الله _ صلی الله عَلَيْه وسلم _ : (ز تا 
نے ماله 3 5-5 7 1 هه (۲۳۷).۔ 
رقية إلا من عين » أو حمةٍ » أو دم يرقا )) 

واته : ( آنس ) _ خوای لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رمووی : 
(( لەوہ چاکتر نابیّت نوشته بق به چاوه‌وه‌بوون » یا پیُوه‌دانی جانه‌وه‌ره ژه‌هرداره‌کان » يا بق 


وه‌ستانه‌وه‌ی خوین به‌ربونی لووت بكرت )) ۰ 


۷ إسنادہ ضعیف : أخرحه آبوداود ( ۳۸۸۹ ) » وضعفه الألباني في ضعیف أبي داود ( ۸۳۸) ۰ 
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72 ت ر هة Jo‏ ل , سے جس ہے ا و و 5 ۰ ٠‏ 
وفي " صحيح ملم " عَنْهُ أيْضًا : رخص رتسول الله کل في الرقية من العَیْنِ » والحمة › 

٭ہ دہے(۲۳۸) 


وَالتّملة 
واته : ( أنس ) _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا د مؤلهتى داوه 
نوشته بكريّت بق بهجاوهوهبوون و » پنوه‌دانی جانهوهره ژه‌هرداره‌کان و » ئەو برين و 


زامانه‌ی له لاكانى مرؤقدا دروست ده‌بن ٠‏ 


بدشيك : سەبارەت بدودى که پیفه مبه‌ری خوا ۶ چارسهر و نووشته‌ی بو که‌سی 


۰۲ » 


پیومدراو ده‌کرد به خویندنی سوره‌تی ( الفا تح ) : 


أخرجًا في " الصحيحين " من حَديث آبي ستعيم الخذري » قال : انلق تفر من أصحاب 
نبي يذ في سر تاقروما حٿى توا على حي من اخياء قرب نو » قابا ان 


وم » قلدغ سید ذلك الي ء ۰ فسغوا له بكل شيء لا لا يَنْقَعُهُ شَيءٌ » فقال بعضهم : لو 
اتیثم اء الرهط الدین نّلوا لَعَلهُمْ آن یکین عند بَْضهمْ يم ققالوا : یا آبها الط 
إن يتا دغ ین له كل نو ليف » هل علد ملگ نتم ؟ فقا َه نهم 
َعم وله ٳٿي لقي » ولکن استضتفناکم ‏ لز راخ نشج 
الم على قعليع من الق فاثطلق بل علي يقرأ ل لح لله رب العَالمین ) » 


و۔ مم و ور و ہ۔ رةه oA‏ 


د ی و : قَوْتَمُم جُْلهُمْ الذي صالخوم 
عليه » فقال به بَعْضْهُمْ اققسمواه ققال الذي رقی : لا تفعلوا حى تأتي رَسُول الله وَل فتذکز له 


۸ _ تقدم تخریجہ ٠‏ 
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الذي گان › فتنظر ما يَأمرْنَا » ققدمُوا عَلی رسول الله كل قذگزوا لَهُ ذلك فقال : (( وما يدريك 
انها رقَيَةَ ؟ ) گم قال : ((قد أصَبْكُمْ اقسموا وَاضربُوا لي مَعَكُمْ سم ۳۷ 

واته : له ( آبي سعید الخدري )وه _ خوای لئ پازی بیت _ فهرموويهتى : چه‌ند كهسيّك له 
هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ری خوا كيد له سهفهريكدا به‌رنکه‌وتن تا لای خیِللك له خيّلهكانى عه‌ره‌بدا 
دابه‌زین » داوای میوانداریان لیْکردن » بهلام به میوان وه‌ریان نه‌گرتن » گه‌وره‌ی خيّلهكه 
پنوه‌ی درا ۰ به هه‌موو شتيك هه‌ولیان بودا هیچ شتيّك سوودی بق نه‌بوو » که‌سانیکیان 
گوتیان : ئەگەر بچونایه‌ته لای نهو چه‌ند که‌سه‌ی لاتان دابه‌زیون به‌شکو لای که‌سیکیان 
شتيك ههبيّت ؛ ئەوەبوو چونه لايان و گوتیان : ثه‌ی ئەم كؤمهله خه‌لکه گه‌وره‌که‌مان پیوه‌ی 
دراوەو ؛ به‌هه‌موو شتيك هه‌ولمان بق داوه بهلام بیٔسوود بوو » ثایا بهلاى یه‌کیتانه‌وه شتيْك 
ده‌ست ده‌که‌وی ؟ که‌سیکیان فه‌رمووی: به‌لیْ سویند به‌خوا من نوشته ده‌کهم » بەلام داوای 
میواندایمان لێکردن و ؛ به میوان وه‌رتان نه‌گرتین ۰ بویه دلنيابن نوشته‌ی بق ناكهم تا 
کریه‌کمان بق دانه‌نین » نه‌وه‌بوو له سەر رانيك مەر له گه‌لیاندا پیکه‌وتن » بویه که‌سیکیان 
راپەپی و تفی به شوئنى پیوه‌دانه‌که‌دا ده‌کردو » الحمد لله رب العَالَمِينَ 4 ده‌خویند › تا 
وای لیهات وه‌کو ئەوەی له پیوه‌نديك ئازاد كرابئ » ئەوەبوو ده‌ستی به پوشتن کردو هیچ 
نه‌خوشیه‌کی نه‌مابوو » گوتی : نه‌و کرییه‌ی لەسەر رِیّکەوتن بياندهنئ » که‌سانيك له هاوه‌لان 
فه‌رموویان با دابه‌شی بکه‌ین » بهلام نهو هاوه‌له‌ی نوشته‌که‌ی کرد فه‌رمووی : نهو کاره نەكەن 
تاوه‌کو ده‌چینه‌وه خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا ی و هوه‌ی پویدا بؤى ده‌گیرینه‌وه‌و » ته‌ماشا 


ده‌که‌ین چ فه‌رمانیکمان پی ده‌کات » پاشان هاتنه‌وه خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ئەوەیان 


۹ _ صحیح : أخرحه أحمد ( ۳ / ۰۲ 44 ) » والبخاري ( ۳ / ۰( ۰۱۷۰/۷ ۰0۱۷۳ ومسلم ( ۷ / 
۹ء 3٠١‏ )ء وبوداود ( ۰۳۶۱۸ ۳۹۰۰ ) » والترمذي ( ۲۰۹۶ ) ء والنسائي في عمل الیوم والليلة ر ۱۰۲۸ ) ( 
۰۹ كلهم من طريق أب بشر حعفر بن یاس ء عن أب التوکل عن أبي سعید الخدري فذکره ٠‏ 
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۱ ا ان اج ا ۳ 
بق گیرایه وهی ئەویش فه‌رمووی (( چون زانیوته سوره‌تی ( الفاتحة ) نوشتهيه )) پاشان 


فەرمووی : (( پیکاوتانه بحن دابه‌شی بکه‌ن و به شکیش بق من دابنین )) ٠‏ 


وقد وی ابن اجه في " ستّنه " من حدیث علي قال : قال سول الله ب (( حير الدواء 
(e)‏ 
لقرتن )۳۲ . 
واته : ثيمامى (علي ) _ خوای لئ پازی بت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 


فه‌رمووی : (( خیرترین و چاکترین ده‌رمان قورنانه )) ` 


ثاشکه‌رایه هه‌ندی گوفتار خاسيهت و سوودو کهلکی تاقیکراوه‌ی ههيه » ثه‌ی گوفتاری 
خوای تعای ده‌بی چون بی 7ء که فه‌زلی داوه بەسەر هه‌موو گوفتاریکدا » وه‌کو نه‌وه‌ی 
فه‌زلی خوؤی داوه به‌سه‌ر هه‌موو خولقینراوه‌کانیدا › بویه گوفتاره‌کانی شیفاده‌ری ته‌واوه » 
ھڑکاری ته‌واوه بق دووربوون له ههلهو تاوان » نورو روناكى رینمایکاره ؛ به‌زه‌ی و په حمه‌نی 
گشتیه ‏ که ثه‌گه‌ر دابه‌زنرایه سەر چیایه‌ك ده‌شکیت و شەق ده‌بات له بەر گه‌وره‌یی و 
شكۆمەندى ول من القرآن هام شقاءٌ وش لمزمنین ولا بريد لالمین إلا سار 4 
[ الاسراء : ۸۲ ] واته : ( ول من القرآن 4 وه لهم قورئانه‌دا دەنیرینه خواره‌وه ما هُوَ 
شفاء ورحمة ة للموْمنین 4 ئەوەی كه شیفاو میهره‌بانیه بق برواداران # ولا يزيد ید الظالمین إلا 
خسارا 4 بهلام ( هاتنی ئەم قورئانه ) بق ستهم کاران هیچ زياد ناکات بیجگه لهو خه‌ساره‌ت 
مه‌ندی(۲۶۱) » واتای ثایه‌ته که ئەوہ ده‌به خشیّت که له په‌گه‌زی نهم قورثانه‌ی دابه‌زاندووه بق 
شیفابه خشین › نەك هه‌ندی له قورئانهكه شیفابه خش بن به‌لکو هه‌مووی شیفابه خشه ‏ همه 
راسترينى دوو بۆچونه لخم باره‌وه » ئەمەش به هاوشیوه‌ی كوفتاريهتى له ثایه‌تیکی تردا که 
ده‌فه‌رمیت  :‏ وَعَدَ الله الذین آمَنُوا وَعَملوا الصّالحات منهم مغْفرة ٤‏ واجرا عَظيماً 4 [ الفتح : ۲۹ 
] واته : ظ وَعَدَ الله 4 خوا بەلیٍنی داوه # الذين آمنوا وعملوا الصالحات مَنهم © بهوانهيان كه 


_._ إسناده ضعيف : أخرجه ابن ماجة ( ۳١۷١‏ ) ء وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ۲۸۸۰ ) ٠‏ 


۱ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تهفسيرى قورثان ٠‏ 
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باوه‌یان هیناوه‌و کرده‌وه‌ی چاکیان کردووه ۲ مقفرة وأجرا عظیما 4 به لیّبوردن و پاداشتی 
گه‌وره ( که به‌هشته )۹ ؛ هه‌مووشیان لهوانهن که باوه‌ریان هیناوه‌و کرده‌وه‌ی چاکیان 
کردووه ۰ هی سوره‌تی ( الفاتحة ) ده‌بی چون بى ؟ » كه نه‌له قورئان و › نه‌له ته‌ورات و › 
نهله ئینجیلیشدا به‌هاوشیوه‌ی دانه‌به‌زیوه » که مانای هه‌موو كتيّبهكانى خوا له خوده‌گریت ۰ 


باسى بنه‌ره‌تی ناوه‌کانی په‌روه‌ردگارو کؤکەرەوەی له خوده كرت ¢ ودكو : ) الله ) 4 ) 
1 1 
الرب ) » ( الرحمن ) ۰ جیگیرکردنی ده‌ره‌نجام و پوژی زیندوبونه‌وه له خوده‌گریت ٠‏ 


باسی هه‌ردوو جوره‌که‌ی یه کتاپه‌رستی : یه‌کتاپه‌رستی په‌روه‌ردگاریتی و ۰ يهكتايه رستنی 


نولوهیه‌تی تيّدايه ٠‏ 


باسى پیویست بوون به خواى تعالاوه ده‌کات » سهبارهت به داواكردنى يارمهتى و 


داواكردنى رٍینموویی و » تايبهتكردنى خواى به‌روه‌ردگار به‌وه‌وه ٠‏ 


باسی چاکترین و به سودترین و پیّویستیترین جفره‌کانی نزاو دوعای تیدایه » که 
پیّویسترین شتن بق به‌نده‌کانی خواو ؛ بریتیه له رینمووی كردن بق ریگای راست » كه له 
چوارچیوه‌ی ته‌واو ناسینی خوای تعا ی و به‌کتاپه‌رستی و په‌رستنیدا خوی ده‌نوینی » به 
ثه نجامدانی ئەوەی فه‌رمانی پیکردوهو ۰ خوبه‌دورگرتن له‌وه‌ی قه‌ده‌غه‌ی کردووه‌و » به‌رده‌وام 


بوون له سه‌ری تاوه‌کو مردن ۰ 


باسی هه‌موو جوره به‌دیهینراوه‌کانی خوای تعالای تیّدایه که دابه‌ش بوونه بق جۆرێك : 
نیعمه‌تی خوی به‌سه‌ردا پشتوون وه‌کو ناسینی هه‌ق و ۰ کارپیکردنی و » خوشویستنی و » 
فه‌زلدانی به سەر هه‌موو شتیکی تردا » جۆرێکیش : خه‌شمیان لیگبراوه چونکه پاش 


۲ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ۰ 
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ثه‌وه‌ی ههقيان ناسى وازيان لتِهِيّنا » وه جؤريّكى كومراش : به هوی نهناسينى خواى 


پەروەردگاری هه‌قه‌وه ° 


باسى جتكيركردنى قەدەرو چاره‌نوس و » شهرع و » ناو و » سيفات و » زیندوبونەوەو ؛ ( 


النبوات »و » پاکردنه‌وه‌ی نه‌فس و » چاکردنی دلانی تیدایه ۰ 


یاسی دادپه‌روه‌ری و چاکه‌کاری و“ وه‌لامدانه‌وه‌ی ثه‌هلی بيد ه عدو پوچیّتی نندایه 4 وه‌کو 
ئەوەی له کتیبه گه‌وه‌ره‌که‌ماندا ( مدارج السالکین ) باسمان کردووه ٠‏ 


بویه ئەگەر سوره‌تيك ثه‌مه باروحالی بى › به‌پاستی زور شایستیه بکریت به هوکاریك بق 


وه‌رگرتنی شیفاو » نوشته‌یه ك بیّت بق که‌سی پیوه‌دراو ۰ 


به گشتی ۰ لهبهر ثه‌وه‌ی سوره‌تی ( الفاتحة ) به‌ته‌نها به‌ندایه‌تیکردن و » ستایشکردنی 
خوای تعالای تيّدايه » هه‌روه‌ها هه‌موو ده‌سته‌لات بیّدانيك و » داوای یارمه‌تی و » بشت پئ 
به‌ستن و » داواکردنی هه‌موو نيعمهتيّك له خوای تعالى له خق ده‌گریت ؛ که به‌پاستی رینمویی 
کاره بق ده‌ستخستنی هه‌موو نيعمهتيّك و » لادانی هه‌موو سزايهك » بویه بوه به گه‌وره‌ترین 


ده‌رمانه شیفابه‌خشه‌کان ۰ 


گوتراوه : جێگه‌ی نوشته‌که لهم سوره‌تدا بريتيه له $ إِيَاك تعبد ویاك تستعین 4 [ 
الفاتحة : ۶ ] واته: ‏ إِيَاكَ تَعْبدُ ) ( خوایه ) ته‌نها تق ده‌په‌ستین ‏ وأياك نَسْتَعين © وه 
ته‌نها له تۆ داوای یارمه‌تی ده‌که‌ین ۲ بێگومان ئەم دوو ووشهيه به‌هیزترین به‌شه‌کانی نهم ` 
ده‌رمانه‌ن » چونکه هه‌موو ثه‌مانه له خۆ ده‌گریت : ده‌سته‌لات ييدان » يشت به‌ستن » 
په‌نابردن » داوای یارمه‌تیکردن » پیویست بوون و داواکردن » کوکردنه‌وه له نيوان گه‌وره‌ترین 


مه‌به‌سته‌کاندا : که بریتیه له به‌ته‌نها به‌رستنی خوای تعالاو » به‌ریزترین وه‌سیله‌کانیشدا که 


208 الطب النبوي به کوردی 


داوای یارمه‌تی کردنه به ته‌نها له خوای تعالى » بق به‌جیِهینانی په‌رستنی ته‌واوی خی ؛ که له 
هیچ جیگه‌یه‌کی دیکه‌دا ئەم شتانه كۆ نهبؤتهوه ۰ پیشهوا ( ابن القیم ) فه‌رموویه‌تی : له 
مه‌ککه بووم کاتیکم به سه‌ردا تیّپه‌ربوو نه‌خزش که‌وتم و » پزيشك و ده‌رمانم ددست نه‌که‌وت 
» بویه خۆمم بهم سوره‌ته چاره‌سهر ده‌کرد » ده‌چوم چه‌ند قومیّکم له ثاوی زه‌مزهم ده‌هیّناو 
؛ چه‌ند جارێك نهم سوەرەتەم به‌سه‌ردا ده‌خویندو » پاشان ده‌مخوارده‌وه » ثه‌وه‌بوو بوبه 
هزی چاکبونهوه‌ی ته‌واوم › پاشان پشتم پئ ده‌به‌ست بق چاره‌سه‌رکردنی ھەر ثازاریکی 


تريش که تووشم ده‌بوو » به‌وه‌ش ئەوپەری سوودهم لیوه‌رده‌گرت ۰ 


به شيك : سهباردت بەوەی کاریگه‌ری نوشته‌کرن به سورەتى ( الفاتحة )و جگه 
له‌ویش نهینیه‌کی سه‌رسورمینی تیدایه له چارهسه‌رکردنی ژەھردارەكاندا : 


لهم باره‌وه کاریگه‌ری نووشته‌کردن به سوره‌تی ( الفاتحة )و جگه لهويش نهینیه‌کی 
سه‌رسورمینی تيّدايه سه‌باره‌ت به چاره‌سه‌رکردنی پیٌوه‌دانی ژه‌هرداره‌کان » چونکه 
ژه‌هرداره‌کان چونیه‌تیه پیسه ژه‌هره‌کانیان به‌کارد ه‌هیّنن وه‌کو جهكيّك بق خوپاراستن کاتی 
که هه‌لده‌ستن به گه‌زتن و پیوه‌دان » بهو کاره‌ش هه‌لناسن تاوه‌کو توره نه‌بن › ثه‌گهر 
توره‌بسوون » زه‌هره‌کانیان هه‌لده‌چن و » بے نامیره‌کانی ان فریی دهدهن » خواى 
په‌روه‌ردگاریش بق هه‌موو نه خؤشيهك ده‌رمانیکی داناوه » بق هه‌موو شتيك دژیکی داناوه » 
نه‌فسی نهو که‌سه‌ی نووشته‌که ده‌کات کار له نه‌فسی ئەو که‌سه ده‌کات که نووشته‌که‌ی بۆ 
ده‌کریت » له نيوان هه‌ردوو نه فسه‌که‌دا كارو کارتیکراوبوون دروست دەب ؛ وه‌کو ئەوەی له 
نیوان نه‌خوشی و ده‌رماندا دروست ده‌بی ؛ بویه نه‌فس و هیزی نهو که‌سه نووشته‌که زیاتر 
به سەر نه خوشیه‌که‌دا رال ده‌کات و » به يزنى خوای به‌روه‌ردگار لايدەبات ۰ لتردوه پوون 
دهبيّتهوه که ته‌وه‌ره‌ی کاریگه‌ری ده‌رمان و نه‌خوشیه‌کان له سەر كارو کاتیکراوبوون 
وه‌سناوه > چونکه به‌هاوشیوه‌ی نه‌وه‌ی که له نیوان نه‌خوشی سروشتی و ده‌رمانه 


سرؤشتيه كاندا روود ه‌دات ¢ ناوه‌هاش له نتوان نه‌حزشی روحی و ده‌رمانه روحیه‌کاندا ۰ وه 
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الطب اسبوی العا سس سب 
روحانی و » سروشتیه‌کاندا پوودەدات » فوكردن و تفكردنيش هوکاریکن بيشت به شی و 
هه‌واکه‌یان ده‌به‌ستریت ؛ له گه‌ل ئەو نه‌فسه‌ی نوشته‌که ده‌کات و » له گەل زیکرو نزاکردندا 
به‌کاردین بو لادانی نهخوشيهكه » چونکه نوشته له دل و ده‌می نهو که‌سه‌وه ده‌رده‌چیّت که 
نوشته‌که ده‌کات › بویه ثه‌گه‌ر شتيك له تف و هه‌واو نه‌فه‌سی ناوه‌کی نهو که‌سه‌ی له گه‌لدا 
بیٗ گاریگه‌ری ته‌واوی ده‌بی و:» كارو تيّبه ربونیکی به‌هیزیشی دهبئ » به جووتکردنی 
نووشته‌و تف و هه‌واکه ده‌رمانیکی کاریگه‌ری بههيّز پەيدا دهبى که ده‌چوینریت بهو 


ده‌رمانانه‌ی که به ئاویته‌کردن به‌ده‌ست دين 


به‌گشتی ۰ نه‌فسی نوشته‌کار به‌رامبه‌ر به نه‌فسه خراپ و پیسه‌کان ده‌وه‌ستیته‌وه » هم 
شته‌ش زیاترو کاریگهرتر ده‌بی به گویره‌ی نه‌فسی نووشته‌کار خوی » وه به يارمهتى ` 
خویندنی نوشته‌که‌و فوکردن نهو تاسهواره لاده‌بات » بویه هه‌رچه‌ند نه‌فسی نوشته‌کار 
به‌هیزتر بێت ئەمەندہ نووشته‌که ته‌واوتر دهبئ » نوشته‌کاریش که یارمه‌تی له فوکردنی خی 
وه‌رده‌گریت به هاوشیوه‌ی نهو نه‌فسه پیسانه‌یه که یارمه‌تی له گه‌زتن و پیوه‌دانی خویان 


٠ وه‌رده‌گرن‎ 


فووکردن نهزنیه‌کی تریشی تیدایه » چونکه هۆکارێکه روحه جاك و پیسه‌کانیش به‌کاری 
ده‌هینن و یارمه‌تی ليّوهردهكرن » بؤيه جادوگه‌رانیش بهكاريد ههيّنن وه‌کو ھەر خهلکیکی 


باوهردار که بەکاریدینن ٠‏ 


خوای تعالی فه‌رموویه‌تی : ( ومنْ شر الْفاثات في العقّد 4 [ الفلق : ٤‏ ] واته : وه له زیانی 
فووكهران ( جادووکه‌ران ) به گری ياندا "۳ چونکه نه‌فس له گەل بارتیکی توورهبوون و 
جه‌نگاندا رادت و » نه‌فه‌سی وه‌کو تبرتکی خی دەنیِریّت و » به فوو ته‌ف کومه‌کی ده‌کات 
که كهميك لێکیی له گه‌لدایه » ئیتر به‌یاوه‌ری باریکی کاریگه‌ریش کاری خی ثه‌نجام دەدات » 


٠ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورئان‎ _ ٤ 
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جادوکه‌ران یارمه‌تی له فووکردن وه‌رده‌گرن به ثاشکرا › ثه‌گه‌رچی هیچ په‌یوه‌ندیه‌کیشی به 
جه‌سته‌ی که‌سی جادولیکراوه‌وه نه‌بی » به‌لکو فوو له گریکان ده‌کات و گری يان ده‌دات » به 
جادوو قسه ده‌کات و ؛ نهو کاره به که‌سی جادولیکراو ده‌کات به یارمه‌تی روحه پیسه‌کانی 
خواره‌وه » روحه ياك و چاکه‌که‌ش به خویندنی نوشته به‌رامبهری ده‌وه‌ستَیّت و دوری 
ده‌خاته‌وه‌و » لهم باره‌شدا یاره‌مه‌تی له فووکردنی خی وه‌رده‌گریت › هه‌رکامیان به‌هیزتر 
بوون حوکم بق ئەو دهبيّت ۰ ړوو به رووبونه‌وه‌ی ههندئ له رووحه‌کان به‌رامبه‌ر به هه‌ندیکی 
تریان و » جه‌نگکردنیان و ئەو که‌رستانه‌ی که به‌کاری ديّنن › له پەگەزی روو به رووبونه‌وه‌ی 
جه‌سته‌کان و ؛ جهتككردنيانه و ئەو که‌رستانه‌ی که به‌کاری دیِنن » چونکه بنەرەت له هیزی 
جه‌نگین و ړوو به روويونهودى روح و جه‌سته‌کاندا ثه‌و سه‌بازو که‌ره‌ستانه‌یه که به‌کار 
ده‌هینرین › بهلام ههندئ كەس بیروهزشی وای لیکردووه هه‌ست به کاریگه‌ری روحه‌کان و 
كارو کاتیکرابوونیان نه‌کات » چونکه له لایه‌ن بیروهزشی خویهوه ده‌ستی به‌سهردا گبراوه › 
خوّی له جیهانی پوحه‌کان و » حوکم و » کرده‌وه‌کانیان به‌دورگرتووه ٠‏ 


مه‌به‌ستیش ثه‌وه‌یه که : ئەگەر روح بههيّز بوو و له گەل ماناکانی سوره‌تی ( الفاتحة 
)دا پاهات و ؛ کومه‌کی له فووکردن و تفی خوی وه‌رگرت » ثه‌وا يوق به رووی ئەو ثاسه‌واره 
ده‌بینه‌وه كه به هوی نه فسه پیسه‌کانه‌وه نووشی بووه‌و » لاید هبات و دورید ه‌خانه‌وه ۰ 


والله أعلم ' 
بدشيك : سەبارەت به چارسه‌رکردنی ييُومدانى دوويشك به نوشته : 


رى ان آبي شی في " شنم " ۽ من حديث عد الله بن مور » قال : ی سول 


الله 4# يُصلي » إذ سَجَد قلعت عقرب في آمنبعه » فانصترف رَسُول الله يك وقال : " (( لعن 


الطب النبوي به کوردی 271 


الله العقرب ما تدغ تَبیّا ولا غَيْرَهُ ۲۳6 قال : کم دَعَا باتام فيه مَاءٌ وملحْ » فَجَعَل یضع 


موضع الدْعَة في الماء والملح » ویقراً ‏ قل هُو له أحَد ) وَالمُعَوَدَتَيْنِ » حتی سگفت. 


واته : له ( عبدالله )ی کوری ( مسعود )هوه _ خوای لئ پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : له 
کاتیکدا پیغه‌مبه‌ری خوا ي نوټژی ده‌کرد ۰ که چووه سوجده دووپشكيك دای به 
په نجه‌یه‌وه » پیغه‌مبه‌ری خوا ی سلاوی نويّذهكهى دایه‌وه‌و فه‌رمووی : (( نه‌فرینی خوا 
له دوويشك بیت كه نه له پیغه‌مبه‌رتك و نه له که‌سیکی تريش واز دين )) » ( عبدالله ) 
فه‌رمووی : پاشان بانگی کرد قاپیکی بق بینن ئاو خوټی تیدا بيت » ثه‌وه‌بوو شوینی 
پیوه‌دانه‌که‌ی ده‌خسته نیو ئاو و خویکه‌و » ۶ قل هو الله أحد 4 و ( المعودتین ) 


ده‌خویند » تاوه‌کو ثازاره‌که‌ی نيشتهوه ۰ 


هو سوودانه‌ی له سوره‌نی ( الإخلاص ) دایه 
بز چارسهرکردنی کەسی بيُودراو : 


چاره‌سه‌ری نیو ئەم فه‌رمووده‌یه به ده‌رمانیکی نَاويّته کراوه له دوو شت : سروشتی و 
. خوایی » چونکه سوره‌تی ( الإخلاص ) به‌کتاپه‌رستی زانستی باوه‌پیی ( التوحید العلمي 
الاعتقادي ) له خۆ دهكرنت ۰ جيكيركردنى ته‌نهایی بق خوای تیدایه » كه پیّویسته هه‌موو 
هاوبه‌شیکی لى دورخه‌یته‌وه ` 


جێگرکردنی ( الصمدية )ی تیدایه » واته سیفاته‌کانی له ههموو روويهكهوه ثه‌وپه‌پی بلندن 
له ته‌واونتیدا » به استيك ههموو بونه‌وه‌ر پووی تێد ەكەن بق جیبه جیکردنی پیویستیه‌کانیان 


»له تاسمان و له زه‌مین ۰ 


۵ _إسناده صحیح : أخرجه الترمذي ( ۲۹۰۵ ) ء وصححه الألباني في الصحيحة ( 4۸ ) ٠‏ 
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نه‌فیکردنی باب و کورو » هاوتا و هاوشان و ؛ لق و مندال و هاو ويّنهو » هاوچه‌شنی تیدایه. 
چونکه هه‌موو ثه‌وانه ته‌نها تایبه‌تن به په‌روه‌ردگاره‌وه‌و بهم شیّوه نهم سوره‌ته له جیّی 


سی یەکی قورثانه ۰ 


ناوی ( الصمد ) شیوه‌ی ته‌واوی بی كهم و کوری دهبه خشيّت ۰ نه‌فیکردنی ( الکفء ) 
نه‌فیکردنی هاوشیوه‌و هاوشان ده‌به خشیّت ۰ ووشه‌ی ( الأحد )يش نه‌فیکردنی هه‌موو 


هاوبه‌شیکه بق خوای پەروەردگار 6 نهم سی بنه‌ره‌تانهش کوکه‌ره‌وه‌ی يهكتايهرستنه 0 


نهو سوودانه‌ی له ( العوذتین ) دایه بو چارسه‌رکردنی که‌سی پیوددراو : 


( المعوذتین ) په‌ناگرتنه له هه‌موو شه‌پو خراپهو نهويستراويّك به‌گشتی » چونکه که 
مرو پەنا به خوا ده‌گرنت له خرايهو شه‌پی هه‌موو نه‌وانه‌ی که خوای تعالى دروستی 
کردوون » ئەوا به‌تیکرا هه‌موو خرايهو شهرِيّك دهكريّتهوه » به به‌کسانی ئەگەر له 


جه‌سته‌دا بن ياخود له روحه‌کاندا ٠‏ 


هه‌روه‌ها په‌ناگرتنی تیدایه لهو خراپانه‌ی له شه‌ودا رووده‌ده‌ن و » نیشانه‌شی ئاوابونی 
مانگه » که بریتیه له په‌ناگرتن به‌خوا له خراپه‌ی هه‌موو نهو روحه پیسانه‌ی تیایدا بلاو 
ده‌بنه‌وه » كه پیشتر روناکی رؤزو پوناکی مانگ قه‌ده‌غه‌ی بلاوبونه‌وه‌ی لى ده‌کردن » بەلام به 
ئاوابونی روژو مانگ و داهاتنی تاریکی » ئەو روحه خراپه زيانبه خشانه بلاوبونه‌وه‌و ده‌ستیان 
به خراپی کرد ۰ 

په‌ناگرتن له شهرى فوکه‌ران به كريكانياندا واته په‌ناگرتنه له شه‌رو خراپه‌ی جادوکران و 
جادوکانیان ۰ په‌ناگرتنیش له شه‌روخراپه‌ی که‌سانی ثیّره‌یی بەر » واته په‌ناگرتنه به‌خوا لهو 


نه‌فسه پیسه زیانبه‌خشانه‌ی که به ثیّره‌یی و چاوچنوکی و تیروانینیان خراپه دروست ده‌کهن 
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سوره‌تی دووه‌م یش واته سوره‌تی ( الناس ) په‌ناگرتنه به‌خوا له شهروخراپه‌ی 
شهیتانه‌کانی مرۆف و جنوکه › به‌راستی هه‌ردوو سوره‌ته‌که هه‌موو په‌ناگرتنیکیان به‌خوا 
كؤكردؤتهوه › له هه‌موو شه‌رو خراپه‌یه‌ك › بلهيهكى گه‌وره‌شیان ههيه بق خوپاریزیی و 
قه‌لابه‌ندی له شه‌روخراپه پیش ئەوەی روويدهن ؛ ولهذا أوصى النبي يد غقبة بن عامر 
بقراء‌تهما َقَب کل صلا“ ذکره الترمني في جامعه ' واته : بؤيه پیغه‌مبه‌ری خواقة ( 


عقبة )ی کوری ( عامر )ی راسپارد پاش هه‌موو نوێژێك ( المعوذتین ) بخوینیّت ٠‏ 
2 پ ۱ 


نهینیه‌کی گه‌وره له‌مه‌دا بەدیدەکریّت بق دورخستنه‌وه‌ی شه‌رو خراپه له نویژیکه‌وه بق 
نوتٍزيكى تر ۰ پیغه‌مبهری خوا تا فەرموویےتی : هه‌رگیز په‌ناگرتنان ( المتصوذون ) 
نه‌ینتوانیوه به شتیکی تری هاوشیوه‌ی ( المعوذتین ) يهنا به‌خوا بكرن ۰ باسکراوه کەوا 
پیغەمبەری خوا تیه دوازده گری جادوی لیکراو ؛ ( جبریل ) _ عليه السلام _ ( المعوذتین 
)ی بق دابه‌زاندو » ئەویش كه ایه‌تیکی ده‌خویند گرێيەك ده‌کرایه‌وه » تاوه‌کو ھەر دوازده 


گرنکه کرانەوەو ¢ ثه‌وه‌بوو هه‌سنا وه‌کو نه‌وه‌ی له پیوه‌نديك رزگار کرابی ۰ 
سوود له خویدایه بو چارسه‌رکر دنی پیوددان : 


به‌لام بق چاره سه‌ری سروشنی » مادده‌ی خوی بو لابردنی زوريك له ژه‌هره‌کان سوودی 
ههيه » بهتايبهت پیوه‌دانی دوويشك » دانه‌ری کتیبی ( القانون ) دەلیّت : له گەل تووی 
که‌تاندا ( بزر الکتّان ) بؤ پیوه‌دانی دووپشك بەکاردیّت » هه‌روه‌ها که‌سانی تريش هه‌مان 
شتیان باس کردووه ۰ خويش هیزیکی راکیشانی تیّدایه ژه‌هر رادهكنشيّت و شی ده‌کاته‌وه » 


لەبەر نه‌وه‌ی گه‌زتن و پیوه‌دانی دوویشك هینزیکی ثاگرینی تتدايهو پنویسنی به 


۳ ( )ء والترمذي ( ۲۹۰۳ ء والنسائي‎ ١57 ( صحيح : آخرجه أحمد ( 4 / ۱۵۵ > ۱ وأبوداود‎ _ ٦ 
كلهم عن علي بن رباح عن عقبة بن عامر قال : (( أمرني رسول الله _ صلی الله عليه‎ » ) ۷٠١ ( ۸ء وابن خزعة‎ 
٠ )) وسلم _ أن أقرأ للعوذات دبر كل صلاة‎ 
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ساردکردنه‌وه‌و راکیشان و ده‌رهتنان ده‌بنت بویه پیغه‌مبه‌ری خوا _ صلی الله عليه وسلم 5 
هه‌ستا به كؤكردنهوه له نیوان ئاو بق ساردکه‌ره‌وه‌ی گه‌زتن و پیوه‌دانه‌که‌و » خویدا که 
هیزیکی راكيْشان و دهرهيّنانى ههيه » ئەمەش تهواوترين و اسانترین شيّوهكانى چاره‌سهره ؛ 
تاكاداركردنهودى نيّمهوشه كهوا چاره‌سه‌ری هم نهخؤشيه به ساردکردنه‌وه‌و راکیشان و 


ده‌رهینان دهبئ ٠‏ والله أعلم * 


قد روی ملم في " صتحيحه " عَنْ آبي هُرَيْرَة قال : جَاءَ رَجلَ إلى النبِي كَل فقال : يا 
رَسُول اله ما لقيثُ من عفر لدَعَثني ابرح » فقال :(( اما لو قلت حين أمْسَيْت او 


(TEV) 


بكَلمّات الله التامات من شر ما خَلق ؛ لم تضرك )) 

واته: له ( آبي هريرة )هوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پياویك هاته خزمه‌تی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی و فه‌رمووی : نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا چ ئازارێكم پیگه‌شت به‌هزی 
دووپشکیِکەوہ که ئەمشەو پیوه‌یدام * ه‌ویش فه‌رمووی : (( ئەگەر سەر له نیواره بتگوتایه : 
يهنا ده‌گرم به ووشه ته‌واوه‌کانی خوای تعالی له زیانی نهو شتانه‌ی دروستی کردووه » ئەوا 


زیانی پی نه‌ده‌گه‌یاندی )) ۰ 


بزانه که ده‌رمانه سروشتیه خوایه‌کان به‌سووده بق نه‌خزشیه‌کان پاش پودانی ؛ وه 
قهدهغهدى روودانیشی ده‌گات › ئەگەر رووشبدات به روودانيكى زيانبه خش روونادات 3 
نه گه رجى به تازاریش بت ٠‏ له راستیدا ده‌رمانه سرووشتیه‌کان به‌سوود ده‌بی پاش روودانی 
نه خوشیه که ۰ بەلام پەناگرتنەکان و زیکره‌کان ¢ ياخود قهدهغهدى روودانی هوکاری 


نه‌خوشیه‌کان ده‌کات » يان ناهیِلّیّت کاریگه‌ریه‌کی ته‌واوی ههبيّت » ئەوەش به گویره‌ی 


۷ _ صحیح : أخرحه مالك في موطئه ( ۰4۰ )ء وأحمد ( ۲ / ۳۷۵ ) ۰ والبخاري في خلق آفعال العباد ( 9۸ ) » 
وسلم ( ۸ / ۷١‏ ) ۰ وابن ماحة ( ۳۵۱۸ ) ء والنسائي في عمل الیوم والليلة ( ٨۸۷‏ ) » ( ۰۸۸ )۰( ۸۹ ) ۰( 
۱ ) ۰ ( ۰۲ ) كلهم عن أبي صاخ عن أي هريرة فذکره ٠‏ 
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ته‌واوی و بههيّزى و لاوازی په‌ناگرتنه‌که‌یه » نوشته‌و په‌ناگرتنه‌کان بق پاراستنی ته‌ندروستی و 
لابردنی نەخۆشى بهكارد هرت › بق يهكهم : كه پاراستنی ته‌ندروستیه پیغه‌مبه‌ری خوا وله 


فه‌رموویه‌تی : في الصحيحين ' " من حديث عائشة گان رسول الله 3 إذَا أوى إلى فراشه نَفَتْ 


ي كن : فن کر ا )نات کر وخ بن تجاه ت لق اج 


سے سس 


کر بات سەر نوینه‌که‌ی فووى به ههدوو ددستيدا د ده‌کردو 5 7 هو الله ۳ ڳو 
( المُعَوَدتَیْنْ ای تیدا ده‌خولندو » پاشان ده‌هینا به دهم و چاوی و » ئەوەی ده‌ستی 


وَكَمَا في حدیث عوذة آبي الدرداء المرفوع : الهم أت ربي لا ال لا اثت عَليْكَ توکلت وأئت 


ی 


ته ی قب ود یا ی تُصبْهُ مُصيبّة حتی يمسي ؛ ومن 
قالها آخر نهاره لم تصبه تصبه مصيبة حَتّى ينبح . 

واته : ر آبي الدرداء ) _ خوای لی پازی بیّت _ بهم شیوه په‌نای به خوا ده‌گرت : 
په‌روه‌ردگارا تق په‌روه‌ردگاری منی هیچ خوایه‌کی تر نی يه به ههق جگه له تق » پشتم به تق 
به‌ست و تق په‌روه‌ردگاری عه‌رشی مه‌زنی › ئه‌مه‌شی تیدایه : هه‌رکه‌س سهره‌تای يقد 
بیخوینیت هیچ به‌لایه‌کی تووش نابيّت تاوه‌کو نیُواره‌و » هه‌رکه‌س له کوتای رؤثدا خویندی 


هیچ بهلايهكى تووش نابیٗ تاوه‌کو ڕۆژ ده‌کاته‌وه ` 


۸ صحیح : أخرحه أحمد ( ١154 ۰۱۱5/٩‏ ) » وعبد بن حميد ( ۱6۸6 ) » والبخاري ( ٦‏ / ۲۳۳ ) › ( ۸ 
/ ۷ء (۷/ ۱۷۲ ) » وأبوداود ( ۵۰۵5 ) ء وابن ماحة ( ۳۸۷۰ ) » ولترمذي ( ۳٣٣٣‏ ) ء وف الشمائل ( 
۷ء والنسائي في عمل اليوم والليلة ( ۷۸۸ ) كلهم عن ابن شعاب عن عروة عن عائشة فذكرته 

۹ _ إسنادہ ضعيف : أخرحه ابن السني في عمل اليوم والليلة ( ٠٠١‏ » ۲۱ ) ء وضعفه الألباني في ضعيف الترغيب 


والترهيب ( ۳۸۲ ) ۰ 
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وکما في " الصنحیحین " : (( مَنْ قرا الايتیْنِ من آخر سُورة البَقیة في ليلو :فا ۳۳ 


واته : له ( الصحیحین )دا هاتووه : (( هه‌رکه‌س دوو ثايهتهكهى كؤتايى سوره‌تی ( البقرة 
) له شه‌ودا بخوینی : به‌سیه‌تی )) ` 


وکا في " صحیح مُلم " عَنْ القبي ل (( مَنْ َيل مَْزلا ققال : أَعُودُ لمات الله التَامّات 


-)۲۰۱( 


۵ ہہ تة ازس ۔ باس يسا 


من شنز ما خلق ؛ لم يَضْرَه شيء حتی یَرَتَحل من مثزله ذلك )) 
واته : پیِغه‌مبه‌ری خوا تا فەرموویەتی : (( هه‌رکه‌س له شوئنیِکدا دابه‌زی و پاشان گوتی 
: يهنا ده‌گرم به ووشه‌ته‌واوه‌کانی خوای تعا ی له شهرى ههموو شی که دروستى كردووه 4 


هيج شتی زيانى پیناگه‌یه‌نیت تا لهو شوینه کوج دهكات )) ٠‏ 


وَكَمَا في " ستن آبي داود ان رَسُولَ الله يل كَانَ في السَقر یقول باللیل : (( يا أرض ربي 
ورك الله » غود بآلله من شرك وَشَرّمَا فيك » وشنرما یذب عَليك » ود بالله من اسر وأسُود 
شاه سی ر سے وم ہے بے ما ت سس سے (YoY)‏ 
> ومن الحية والعقرب » ومن ساکن البلد » ومن وال وما ولد )) ۰ 
واته : پیفه‌مبه‌ری خوا ی له سه‌فه‌ردا به‌شه‌و ده‌یفه‌رموو : ثه‌ی زه‌مین په‌روه‌ردگارم و 


پەروەردگارت خوايه 6 به‌ناده‌گرم به خوا له شەروخراپەت و شه‌روخراپه‌ی نه‌وه‌ی تیتدایهی 6 


۰ _ صحیح : أخرحه ا حمیدي ( 40۲ ) » وأحمد ( 1١١ / ٤‏ ) » والبخاري ( © ۰۲۲/۲۰۱۰۷ 
ومسلم ( ۲ / ۱۹۸ ) وابن ماحة ( ۱۳۹۸ )۰ والنسائي في عمل الیوم والليلة ( ۷۲۰ ) ء ونی فضائل القرآن ( ۲۹ ) › 
٤٥ (‏ ) » وابن خزعة ( ۱۱۶۱ ) » كلهم عن طريق إبراهيم عن عبدالرمن بن يزيد عن علقمة عن أبي مسعود فذكره ٠‏ 
۱ _ صحيح : أخرجه أحمد ٦(‏ / ۳۷۷ ) » والبخاري في خلق أفعال العباد ( لاه ۰ ۵۸ ) » ومسلم ( ۸ / ۷١‏ ) › 
والترمذي ( ۳۶۳۷ ) ء والنسائي في عمل اليوم والليلة ( ٠٠٠‏ ) كلهم عن سعد بن أبي وقاص قال : “معت خولة بنت 
حكيم فذکرته مرفوعاً 

( وضعفه الألباني في ضعيف أبي داود‎ ) 1١ / ۲ ( اسناده ضعيف : أخرحه أبوداود ( ۳۸۸۷ ) » وأ مد‎ _ ٢ 


هی 
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له شه‌روخرابه‌ی ثه‌وه‌ی به‌سه‌ردا دەچێت » په‌ناده‌گرم به‌خوا له شيّرو ڕەش » له مارو 


دوويشك و » له نیشته‌نی وه‌لات و » له باودك و ئەوەی لیّی که‌وتته‌وه ۰ 


به‌لام دووه م :که لابردنی نەخۆشيە ¢ وه‌کو هه‌موو نهو نوشتانهيه كه به سوره‌تی ( 


الفاتحة ) دهكريت » ياخود وه‌کو نووشته‌ی پیوه‌دانی دوويشك ٠‏ 


به‌شيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 5 له نوشته‌کردندا 
بو برینه‌کانی پیستی ناسراو به ( النملة ) : 
فذ ققدم من حبك انس أنذي في " متحي ملم آنه ل رخن في یه من اة 
لین وله ۳. 
واته : ( أنس ) _ خوای لئ پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 مؤلهتى داوه 
نوشته بكرت بق به‌چاوه‌وه‌بوون و » پیٌوه‌دانی جانه‌وه‌ره ژه‌هرداره‌کان و » ثهو برین و 


زامانه‌ی له لاکانی مرؤقدا دروست دهبن ۰ 


سے ہے اس ا گ 


وفي " ستن آبي داود عَنْ الشّقاء بثت عَبْد الله > قالت : دَخل علي رَسُولُ الله کل وآنا عند 
حَفْصة » فقال : (( آلا تُعلمينَ هذه رقية النَّملّة کما علَمْتيها الكتَابَة )۲۳۹ ۰ 

واته : له ( الشفاء )ی کچی ( عبدالله )دوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : من له 
خزمه‌تی ( حفصة )دا بووم که پیغه‌مبه‌ری خوا ی دیده‌نی کردم و فه‌رمووی : (( نه‌وه‌بق 


ثه‌مه فیری نوشته‌ی برینی بيست ناکه‌ی وه‌کو ثه‌وه‌ی فیّری نووسینت کرد )) ` 


۳ تقدم تخریجه ٠‏ 
٤‏ _ إسناده صحیح : آخرجه آبوداود ( ۳۸۸۷ ) » وأحمد ( ۴۷١ / ٦‏ ) وصححه الألباني في الصحيحة ر ۱۷۸۰ 


٢ 
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( اللّملة ) : برینێکه له پیستی لاکانی مرؤشدا دروست دهبيّت › نهخؤشيهكى ناسراوه‌و › 

ناونراوه به ( النّملة ) ؛ چونکه که‌سی تووش بوو واهه‌ست ده‌کات که ميرولهيهك به‌سه‌ر 

پیستیدا ی ده‌کات و گازی لیّده‌گریت » سی جؤرى ههيه ۰ ( ابن قتيبة )و که‌سانی تريش 

دهليّن : مه‌جوسه‌کان وایان راده‌گه‌یاند که ثه‌گه‌ر کوری پیاو له خوشکیه‌وه خەت به ده‌وری 

ميرولهدا بکیْش یت » که‌سی تووش بوو چاك دهبيْتهوه ۰ ثالیره‌شه‌وه شاعیر گوفتاری 

شیعره‌که‌ی وه‌رگرتووه 

ولا یب فيا غير مرف لمفشسترر كرام وآتا لا تفط على الَمْلِ 
واته : 
هیچ عه‌یبیکمان نی يه جگه لهودى وچه‌ی کومه یکی 


وجاخ زادهين و نیمه مه‌جوس نین تا خەت به ده‌وری میروله‌دا بکیشین 


الخلال ) ده‌گیریته وهی ده ليت : ( الشفاء )ی کچی ( عبدالله ) له تا نه‌فامیدا نووشته‌ی 
دهخودند بق برینی پیستی لاکانی مرۆش ؛ کاتیٗ كؤجى کرد بق لای پیفه‌مبه‌ری خوا 5 و 
بيشتريش له مه‌ککه گفتی پئ دابوو » یی فه‌رموو : ثه ی پیِغه‌مبه‌ری خوا من له تاف نه‌فامیدا 
نووشتهم ده‌کرد بق برینه‌کانی بيست و › ده‌مه‌وی بيخهمهرووت » شه‌وه‌بوو بی خویند دودو 
فهرمووى : بسم الله لت حى تَعُودَ من أفواههًا » ولا تضر آحَدا »الم اکشف البَأس رب 
خَمْرٍ حانق ؛ وتطلیه عَلَى الَملَةَ واته : بهناوى خوا بوه‌ستیّت تا له ده‌مه‌کانی دهكهريتهوه › 
په‌روه‌ردگارا نه خوشیه‌که لابه‌ره ثه‌ی په‌روه‌ردگاری خدلك » دهلئ : حه‌وت جار نوشته‌که‌ی 
به‌سهر داریکدا ده‌خویندو » له جیگه‌یه‌کی خاویندا دایده‌ناو » پاشان له گەل سرکه‌ی 
شهرابيّكى پاکدا ده‌یهینایه سەر به‌ردیکدا تا وورد ده‌بوو » پاشان برینه‌که‌ی تیّده‌گرت ۰ له 


فه‌رمووده‌کشه‌وه روون دهبيّتهوه که : شیاوه ژن فیّری نوسین بکریّت ۰ 
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اسح اس ساس ا 


به‌شيك : سه‌بارمت به رئبازی بيْفه مبدرى خوا ¥ 
له نووشتهكردندا بۆ مار: 


پیشتر ثاماذدى پیدرا كهوا پیفه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی : لهوه جاكتر نابی نوشته 
بکریّت بق به‌چاوه‌وه‌بوون و » پیوه‌دانی جانه‌وه‌ره ژه‌هرداره‌کان و ؛ نهو برين و زامانه‌ی له 
لاکانی مروقدا دروست ده‌بن ۰ 
50 ۲ مھ 8 س Hor.‏ و مس “ae‏ س وات اس ۰ سے و سا 
وفي ستن ان ماجه ۲ منْ حَديث عَاثشنَة : رخص رسول الله ود في الرقية من الحية 
مس ١ 000 (o)‏ 0 1 1 5 
العقرب 
واته له خاتوو ( عائشة )دوه _ خوای لی پازی بێت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا 4 


مؤلهتى داوه نووشته بق گه‌زتن و پیوه‌دانی مارو دوويشك بکریت ٠‏ 


ههرودها له پیشهوا ( الزهري )وه ده‌گیرنهوه ۰ فه‌رموویهتی : مارێك که‌سانیکی له 
هاوهلانی پیغه‌مبه‌ری خوا يدكهزت » نه‌وه‌بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی : ثايا که‌سیك 
ههيه نووشته بکات ؟ فه‌رموویان : نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ( آل حزم ) نووشته‌ی ماریان ده‌کرد 
» به‌لام که قەدەغەی نووشته‌ت کرد وازیان لَيِهيّنا » فه‌رمووی ( عمارة )ی کوپی ( حزم )م بق 
باتك بكهن ثهوهبوو بانگیان کردو » ئەویش نووشته‌کانی خسته‌پووی پیِغه‌مب+ری خوا تلو » 


بویه فه‌رمووی : هیچی تیدا نی يهو موله‌تی داو نووشته‌ی بۆ كردن ۰ 


۵ _ آخرجه ابن ماجة في سنته ( ۳۰۱۷ ) عن طريق أي الأحوص عن مغيرة عن ابراهیم عن الأسود فذکره عن 


٠ عائشة‎ 
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به‌ فيك : هبارت به ر ریسازی پیفه‌مبه‌ری خوا ۳ 
له نووشتکردندا بز زام و برینه‌کان : 


خْرَجّا في " الصحیحین " عَنْ عَائشة قالث : کان رَسُولُ الله ‏ ڌا اتکی الائستان أو 
کاٹ به قَرْحَة أو جر » قال بأصبْعه : مکذا ووضع سفیان سَبَابتَهُ الأزض » کم رققها وقال : 
( ملم الله ری ازضتا بريقة بعْضنًا » يُقی سَقیمتا بان را ۳۷ 

واته : له خاتوو ( عائشة )هوه _ خوای لی رازى بيت _ فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 
ثه‌گه‌ر مروفيك ئازاری بوایه یاخود زاميّك يا برنیکی پیوه‌بوایه » به په‌نجه‌ی تاماژه‌ی ده‌کرد : 
( سفيان ) په‌نجه‌ی شایتومانی خسته‌سه‌ر زه‌ویه‌که‌و ۰ پاشان به‌رزی کرده‌وه‌و فه‌رمووی : 
به‌ناوی خوا خاکی زه‌ویه‌که‌مان له گه‌ل لیکی خومان » ببیّت به شیفای نه‌خوشه‌که‌مان به 


فەرمانی خوا ۰ 


ثه‌مه له چاره‌سه‌ره ئاسانه به‌سوده ئاویته‌کانه » بریتیه له چاره‌سه‌ریکی نه‌رم و نیان که 
زام و برینه شیداره‌کانی پی چاره‌سهر ده‌کریت » بهتايبهت له کاتی نه‌بوونی ده‌رمانی 
دیکه‌دا » چونکه له هه‌موو زه‌ویه‌کدا فه‌راهامه » بهراستى زانراوه كه سروشتی خاکی پوخت 
ساردو ووشکه‌و » ووشکه‌ره‌وه‌ی شیّی برین و زامهكانيشه ۰ نهو برين و زامان‌ی که ناهیلیت 
سروشت به باشی کاری خوی بکات و ؛ به‌خیرایی ساریز بنه‌وه › بهتايبهت له وهلاته 
_ صحیح : أخرجه ال حمیدي ( ۲۵۲ ) » وأحمد ٩۳ / ٦(‏ ) » والبخاري ( ۷ / ۱۷۲ ) » ومسلم ( ۱۷/۷ ) 


ء وأبوداود ر ۳۸۹۵) ء وابن ماجة ( ۳۵۲۱ ) » والنسائي في عمل اليوم والليلة ر ۱۰۲۳ ) كلهم عن عمرة عن عائشة 


نذکرته " مانای فه‌رمووده‌که‌ش ثهوديه که : هه‌ندی له لیکی خوی به په‌نجه‌ی شایتومان هه‌لده‌گریت و › 


۳۰۹ 


پاشان ده‌یخاته سەر خاکه‌که تا شتیکی پیوه ده‌لکیت و » جيّكه برینداره‌که‌ی پی ده‌سریت و هاوکاتی 


سرینه‌که‌ش ئەم زیکره ده‌خوتنیت ۰ 


OT ET Ta a E ی‎ 
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الب البو بوه وول 
گه‌رمه‌کان و › خاوه‌ن میزاجه گه‌رمه‌کاندا ۰ برین و زامهكانيش بهزؤرى میزاجیکی خراپی 
گه‌رم بو مرو دروست ده‌کات › لهم باره‌دا گه‌رمی وه‌لات و میزاج و برین و زام کوده‌بنه‌وه‌و 
» سروشتی خاکی يوختيش ساردو ووشكهو له هه‌موو ده‌رمانه تاکه سارده‌کانی تريش 
ساردتره » بزیه ساردی خاکه‌که ړوو به ووی گه‌رمی نه‌خزشیه‌که ده‌بیتهوه ؛ بەتايبەت 
ئەگەر خاکه‌که شۆردرابێت و ووشك كرابيّتهوه » هه‌روه‌ها برین و زامه‌کان زوريك له كيّماو 
شیی بيس دروست ده‌کات و » خاکیش ووشکیان ده‌کات»وه‌و » به‌هوی نهو خاسيهته 
ووشکردنه‌وه که تیایدایه ئهو شئ و کیماوه پیسانه لاد هبات » که ریگبری له چاکبوونه‌وه‌ی 
برینه‌که ده‌کات و › بهوهش میزاجی ثه‌ندامه نه خزشه که راست دهبيّتهوهو » هه‌رکات 
ميزاجى ثهندامه نهخوشهكه راست بویه‌وه » هیزه چاره‌سازه‌کانیشی راست ده‌بنتهوهو » به 


فهرمانى خواى تعالى نه خشیه که لاده‌بات ` 


ماناى فهرموودهكهش نه‌وه‌یه : كهوا که‌سی نووشتهكار به په‌نجه‌ی شايتومانى یکی خؤى 
هه‌لده‌گریت و » پاشان ده‌یخانه سار زه‌ویه‌که‌و » هه‌ندی خاکی يتوه ده‌لکنت و » بزینه‌که‌ی 
پئ دەسریّت و » هاوکاتی سرینه‌که‌ش ئەو زیکره دوخوینیت » چونکه فروبه‌ره‌که‌تی زیکری 
خوای به‌روه‌ردگاری تتدايه ۰ هه‌روه‌ها ييسياردنى باروحالى حؤيه به خواى تعالى » يشت 
به‌ستنیشه بهو زاته » بویه هه‌ردوو چاره‌سهره‌که ده‌چنه پال يه کترو ¢ کاریگه‌ریه‌که‌یان 


به‌هیزتر ده‌بی ° 


9 7 1-0 و ۔ 
ثايا مه‌به‌ست به فهرمايشتى پیغه‌مبه‌ری خوا يد ( ربة أرْضنًا ) واته : خاكى زهويهكهمان 
› تايبهته به خاكى مهدينهى ييرؤزهوه يا ههموو خاكيّك ددكريتهوه ؟ دوو بيروبؤج ونى تيّدايه 
؛ بی گومان هه‌ندی خاك چه‌ند خاسیه‌تیکی تيّدايه بهو خاسيهتهيهوه به‌سوود ده‌بیت بۆ 


نه خوشیگه لیکی زؤرو › چه‌ندین نه‌خوشی پیسیشی پیٗ چاره‌سهر ده‌کریّت ` 
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( جالينوس ) دلت : له یسکه‌نده‌ریه چاوم به که‌سانیکی زوری جگهر نەخؤش و » 
نه‌خوشانی تاوبه‌نگ که‌وت » قوری میسر به‌کاردینن » لاق و » ران و » بال و » يشت و » 
په‌راسووه‌کانی خویانیان تیده‌گرت و » سودیکی زوریان لیّده‌بینی ۰ دەلیّت : بهم جوره 
لهوانهيه ثه م تیه لسوینه به‌سوود بیّت بق زۆرێك له ئاوسانه بۆگەن و نه‌رم و شله‌کان » دەلیّت 
: من كاسانيّك ده‌ناسم هه‌موو جه‌سته‌یان شل و خاو بوته‌وه » لهبهر ده‌رهاویشتنی خوینیکی 
زور له ژیره‌وه ؛ سوديكى زوریان لهم قوره بینیوه ؛ که‌سانیکی تريش نه‌خوشیگه‌لیکی 
دریژخایه‌نیان پئ چارەسەرکرد که به توندی جیگبربوبو له هه‌ندی نه‌ندامه‌کانیاندا » ه‌وه‌بوو 


چاکبونه‌وه‌و نه خقشیه‌که‌یان به يهكجارى لاچوو ۰ 


دانه‌ری کتیبی ( المسيحي ) دهليِت : هیْزی قوری هینراو له ( کنوس )دوه که به‌دورگه‌ی ( 
المصطكي ( ناوده‌بریشت هیزیکه که لاد یات ودهشواتهوه ¢ گوشتی برینه‌کان دویاره 


ده‌روینته‌وه‌و 4 سارئژیان ده‌کانته‌وه ۰ گوته‌کانی ته‌واویوو ۰ 


بویه ئەگەر نهم سوودانه لهو خاکانه‌دا هه‌بیّت » ده‌بی پاکترین خاکی سەر زه‌مین و 
فروبه‌ره که‌ترینیان چۆن بىئ که مه‌دینه‌ی پیروزه » به تایبه‌ت که تیِکه‌لیش بوو به لیکی 
پیغه‌مبه‌ری خوا يد پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا و نووشته‌که‌ی له گەل ناوی په‌روه‌ردگاریدا 
جووت کردو » ئەم کاره‌شی به خوای تعالی سپارد » وه‌کو پیشتریش ناماژه‌ی پیدرا که 
بههيّزى و کاریگه‌ریی نووشته به‌گویره‌ی باری نهو که‌سه‌یه که نووشته‌که ده‌کات » هه‌روه‌ها 
استی کارتزکراوبونی که‌سی نووشته بق کراوه به نووشته‌که‌ی » ئەمەش هیچ پزیشکیکی 
موسلمانی به‌ریز نکولیی ليّناكات ؛ ثه‌گه‌ر يهكيّك لهم وه‌سفانه له‌ناوچون » با هه‌رچی ناره‌زوو 
ده‌کات بیلیّت ٠‏ 
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بدشيْك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 5 
له چارهسه‌رکردنی نازاردا به نووشتهكردن : 


هی مُْلمٌ في " صتحیحه " من مان بن آبي القاص ؛ آنه شنگی إلى رَسُول الله و وج 
يده في جمدم ألم » ققال التب (( ضع يدك على الذي تألم من جسك وق : سم 
لله كلاكا » وقل سبْمَ موسر ود بعرّة الله وقدرته من شرا اج وحار ٠‏ 

واته : ( عثمان )ی كورى ( أبي العاص ) ؛ سکالای ثازاریکی برده خزمه‌تی پێغەمبه‌ری 
خوا ٹک وا له جهستهيدا هه‌ستی پنده‌کات لهوكاتهودى موسلمان بووه ؛ شه‌وه‌بوو 
پیغه‌مبهری خوا ی فه‌رمووی : (( ده‌ستت دابنی له سهر ثه‌و شوينهدى ثازاری ههيه له 
جه‌سته‌ت و بى : به‌ناوی خوا سی جارو » حه‌وت جاریش بلئ : په‌ناده‌گرم به شکومه‌ندی و 


توانای خوای تعا ی له شرو خراپه‌ی هو ثازاره‌ی هه‌ستی پیده‌کهم و خۆمى لی پەنادەدەم ((. 


لهم چاره‌سه‌ردا ثاستیکی به‌رزی وه‌کو زیکری خواو ؛ سپاردنی باروهال به خوای 
په‌روه‌ردگارو » په‌ناگرتن به شکومه‌ندی و توانای خوای تعالی له شه‌پو خراپه‌ی نازاری تيّدايه 
كه ثازارهكه دورخاتهوه ؛ دوباره‌ش ده‌کرنتهوه بؤ شەوەی كاريكهرترو چاکتر بيت » 
به‌هاوشیوه‌ی دوپاره‌کردنه‌وه‌ی ده‌رمان بۆ کردنه‌وه دهرهودى ماده خراپه‌که » له حه‌وتیشدا 


خاسيهتيّك ههيه که له هیدیکه‌دا نی يه ٠‏ 


۷ _ صحیح : آخرحه مالك في موطه ( ۰۸۵ )ء وأحمد ( 4 / ۲۱ )۰ وعبد بن حميد ( ۳۸۲ ) » ومسلم ( 7 / 
۰ وآبوداود ( ۳۸۹۱ ) ء وابن ماحة ( ۳۵۲۲) » والترمذي ( ۲۰۸۰ ) » والنسائي في عمل الیوم والليلة ر ۹۹۹ 
٠) ٠٠۰۱ ( » )‏ كلهم من طریق نافع بن جبير عن عثمان بن أبي العاص فذکره ٠‏ 
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۵ 1l 


وقي الصمیحین ‏ ' : أن الٽبي 36 گان یعوذ بعض آهله » یسح بيده الیْمتی » ول : 
(( اللهم رب التاس آذهب الاس ٤‏ واشف انت الشافي ءا شفاء نا شفَاؤّك ۰ شفاء تا یغادر 
سَقمّا )۳۲ . 

واته : پیغەمبەری خوا ی نووشته‌ی بق که‌سانيك له كەس و کاری خوی ده‌کردو » ده‌ستی 
راستی ده‌هینا به شوێنى تازاره‌که‌داو » ده‌یفه‌رموو : (( ثه‌ی په‌روه‌ردگاری ثادهميزاد نه م 
ئازاره لابه‌ره » شیفابده تق شیفابه‌خشی » شیفا نيه جگه له شیفای تۆ › شيفايهك نه‌خوشی 
جی نەهیّلیّت )) ۰ 


لهم نووش تهيدا له خواى تعالى باراونهءتهوه به شنوه‌ی تهواوى بى که‌موکوپی 
په‌روه‌ردگاریتی و » شيّودى تهواوى به‌زه‌ی و ره‌حمه‌تی به شيفادان و ؛ به‌پاستی تهنها ھەر 
خی شیفابه خشه‌و ؛ بهراستى هيج شيفايهك نی يه جگه له شيفاى ئهو زاته » بزیه نووشتهكه 


پارانه‌وه‌یهك له خؤدهكريّت به ته‌واوی يەكتاپەرستى و چاکه‌و پەروەردگارێتى خوا بالاده‌ست. 


به‌شيك : سهباردت به ر ریبازی پیفه مبه‌ری خوا 5 
له چاره‌سه‌رکردنی خه‌ماریوون بو گه‌رمی به لاو کاره‌سات : 


قال تعالی : یش الصابرین )۱٥١(‏ الذينَ إذا أصابَتّهُم مُصِيبَةٌ قالوا له نا له راجُون 
)۱٥١(‏ أولئك عَلَيْهِم صلوات من ربهم ورحمة وأولنك هُمْ المهْتَدُونَ  )0۷(‏ البقرة : ه 
۱۷ ] واته : # وبشر 4 جا موژده بده # الصابرين» بەخقراگران ن ‏ الین ) ثهواندى ۳ 
ذا أصابة نهم مُصيبَّة 4 که له گەل دووجارى سەختيەك بوون [ قالوا : ده‌لین ۶ ان لله وی 


۸ _ صحيح : أخرحه أحمد ٤٥ › 44 / ٦(‏ › ۰۱۰۹ ۰۱۳۱۰۱۲۷۰۱۲۱۰۱۱۸ ۲۷۸ ) ۰ والبخاري ( ۷ 
/ ۷۷ ۷۳ ) » ومسلم ( ۰۱۵/۷ ۱۰ ) » وابن ماحة ( ۳۹۲۰۰۱۱۹ ) » والنسائي في عمل 
اليوم والليلة ( ۱۰۱۰ ) › ( ۱۰۱۱ ) ( ۱۰۱۳ ) ۰ ( ۱۰۹٩(۰) ۱۰۱٦۱ ( ۰) ۱۰۱٤‏ )كلهم عن مسرق عن 
عائشة فذکرته ٠‏ 


-۰ یی 


له رَاجعُونَ © نیمه ھەر هی خواين و ھەر بق لای نهو دهكهرئينه نینه‌وه ۵ أولنك 4 ئا ن‌وانه ‏ 
علیهم صلوات من رهم وَرَحْمَة دروودو بەزەيى بەسەر ئەواندا ده‌باری له لایه‌ن 


ار ار 


بهروه ردكاريانهوه 2 وأولئك هم المهتدون 4 وئه‌وانه ئەو كهسانهن که هیدایه‌تیان 
(e) |‏ ۱ 
وەرگرتوووە ‏ . 


ور و 1١‏ ۰ رو 


وفي " المستد " عَنْهُ 96 أنه قال : ما من ار تُصيبه مُصيبَة فقول : ٹا لله وتا یه 
راجِمُونَ » الله أ جزني في مصيبتي وآخلف لي خر مها » إلا آجاره الله في مُصيبَته ‏ 
واخلف له خی مها" . 

واته : پیغه‌مبه‌ری خوا يد فەرموویەتی : (( ھەركەسێك تووشی کاره‌ساتيك بيت و بلێت : 
( یمه ههر هی خواین و هەر بق لای ثه‌و ده‌گه پیننه‌وه ) » خوایه پاداشتم بده‌ره‌وه لەسەر نهو 
کاره‌ساته‌ی تووشم بووه‌و چاکتر لەوەی لیّت سه‌ندووم پیٔم ببخه‌شه » بهدلنيايى خوای تعالی 


پاداشتی ده‌داته‌وه‌و چاکتری پی ده‌به خشيّت )) ` 


هم گوفتارانه چاکترین جوره‌کانی چاره‌سه‌ره‌و ؛ بەسوودترین شتیکیشه بوی له دونیاو 
پلڈی دوایدا » چونکه دوو بنه‌په‌تی گه‌وره له خوده‌گریت » ئەگەر به‌نده له زانینیان دلنیابوو » 
ئەوا دلخزش دهبيّت و ببری لای کاره‌ساته‌کی نامینیت : 

به‌که‌میان : به‌نده‌و خێزان و سه‌روهت و سامانی مولکی خوای به‌روه‌ردگاره به حهقيقهت » 


به ئەمانەت لای دایناوه » بویه ثه‌گه‌ر لیٔی سه‌نده‌وه » وه‌کو ئەوہ وایه قەرزدەرێك ماله‌که‌ی له 


قه‌رزار وه‌رگریته‌وه ۰ هه‌روه‌ها ثابلوقهدراوه به دوو نه‌بوون : نه‌بونیکی پیش و » نه‌بونیکی 


۹ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان ٠‏ 

۰ _ صحیح : آخرجه أحمد ٤(‏ / ۲۷ ) » وابن ماحة ( ۱۹۹۸ )ء والترمذي ( 851١‏ ) ۰ والنسائي في عمل اليوم 
والليلة ( ۱۰۷۰ ) » ( ۱۰۷۲) كلهم عن أم سلمة عن أبي سلمة فذکرہ ۰ وأخرجه أحمد ( ۰ / ۲۰۹ ) ء ومسلم ( ۲ 
/ ۰۳۷ ۳۸ ) عن ابن سفينة عن أم سلمة فذکرته » وليس فيه أبوسلمة 
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پاش » سه‌روه‌ت و سامانی به‌نده‌ش خوشیه‌کی کاتی ههيه بو ماوديهكى كەم » هه‌روه‌ها 
به‌نده خودی خوی ئەو مال و سامانه‌ی له نه‌بونه‌وه به‌دینه‌هیناوه » بق ئەوەی ببیّت به مولکی 
خوی به حهقيقهت › هه‌روه‌ها خودی خوشی توانای پاراستنی ماه که‌ی نی يه لهو بالایانه‌ی 
تووشی ده‌بی پاش بوونی » مانه‌وه‌ی مال و سامانه‌که‌ش لهسهر نهم نه‌وه‌ستاوه‌ته‌وه » بویه 
به‌نده هیچ کاریگه‌ریه‌کی به‌سه‌ر نهو سامانه‌وه نی يهو » بهحهقيقهتيش مولکی نهو نی يه ؛ 
هه‌روه‌ها ته‌صیوق پیوه ده‌کات وه‌کو ته‌صیوق به‌ندهیه‌کی فه‌رمان پیکراو و قهدهغهكراو › 
نەك وه‌کو تەصروف ثه‌وه‌ی خوی خاوه‌نی بیّت » بؤيه شياو نی يه تەصروف تیدا بکات مه‌گه‌ر 
گونجاوی فه‌رمانی خاوه‌نه حه‌قیقه‌که‌ی بیّت ٠‏ 


دووەم : دهره‌نجامی به‌نده‌و گه‌رانه‌وه‌ی نه‌نها بو لای په‌روه‌ردگاره حه‌قه‌که‌یه‌تی و » دەبیٗ 
دونیاش به‌جیْبیَیْت و » به‌تاکی وه‌کو ئەوەی یه‌که‌مجار خولقاندی به‌بی که‌سوکارو خیزان و 
خيّلٌ و سه‌روهت و سامان بگه‌رته‌وه بق لای په‌روه‌ردگاری ؛ به‌لکو ته‌نها چاکه‌و خراپه‌که‌ی 
ده‌بات › بویه ثه‌گه‌ر همه سهره‌تای به‌نده‌و کوتایه که‌ی بيت » ثیتر چون دلخوش بيت به 
بوون » يا خه‌مبار بیّت بق نه‌بوون » بویه ببر‌کردنه‌وه‌ی به‌نده له سهرهتاى بوون و ده‌ره‌نجام و 
كؤتايى خودی خی له گه‌وه‌ره‌ترین چاره‌سه‌ریه‌کانی ثهم نهخؤشيهيه › له چاره‌سهریه‌کانی 
تریشی ثهوهيه که به‌بی دلاودلی بزانیت ثهودى تووشی بووه به‌دلنیایی ليِى بەهەل دا 


YY 5 ۶ ۰‏ 71 .مه ۳۹ ۰ 
نهل هجوو » نهو شن لیی بهههلهدا جووه ههركيز تووشى نهدوبوق. 


قال تعالى ما آمتاب من مُصییَق في الأْض ولا في الفسكم إلا في تاب من قبل أن تبَْآهَا 
إن ذلك على الله سین ٠‏ لكي لا تَأسَوَا عَلَى ما قاتکم ولا تفرُوا بما اک وله لا يُحب کل 
مُخْتَالٍ ور ([ الحديد : ۲۲ - ۲۲ 4 واته : 9# ما آصاب من مُصيبَةٍ 4 هيج زيان و بهلايهك 
پووی نهداوه 9 في الأرْض ولا في أنفُسكُمْ 4 نه له زەوی ونه له خودى خوتاند! 2 إلا في 
کتاب 4 یلا له ( لوح المحفوظ )دا نوسراوه من قَبْل أن برد © پیش ئەوەی بهدى بهتنين 


( ان ذلك على الله يسيرٌ 4 بی كومان ثهوه بق خوا زور اسانه ( لكَيْ لا تأسوا ه تا خەفەت 
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ا ا ا 
نەخؤن # على مَا فاتکم # بق نه‌وه‌ی له ده‌ستان چووه # ولا تفرخوا 4 وه دلخۆش و 
17 کی ہمہ ركو و شق دم هو و 

غهران‌بن 8 بمَا ناكم 4 بهودى كه بِيّى داون 9 واللهُ لا يُحب کل مُخْتَالٍ فَخُورٍ 4 وہ خوا هیچ 
(1Y © ۰ kv ۰ ۰۱ ۶ Vole ۰ 24‏ 
خوبه‌زل زانیکی شانازی که‌ری خۆش ناوی ˆ ٠‏ 

هه‌روه‌ها له چاره‌سه‌ریه‌کانی تریشی ثه‌وه‌یه که تیروانیته هو شته‌ی تیایدا تووش بووه » 
ثیتر ده‌زاننت په‌روه‌ردگاری هاوشنوه‌ی نهو شته‌ی له دونيادا بق هیلاوه‌ته‌وه 2 یا لهو چاکتر 3 
ئەگەر به‌ثارام بى و پازی بی ئەوا خوای تعالی شتگه‌لیکی بق پاشه‌که‌وت کردووه زور گه‌وره‌تر 
لەو شتانه‌ی که بە٭ھزوؤی ئەو کاره‌سانه‌وه له‌د هدستی داوه بەچەندەھا جار ¢ ئەگەر ویستیشی 


هه‌بی زور له‌وه گه‌وره‌تری دوكات ٠‏ 


خو دلدانه‌وه به ته‌ماشاکردنی که‌سانی دیکه‌ی تووشبوو وه باسکردنی چه‌ند 
جيرؤكيّك لهو بارەوہ: 


" له جارهدسهرهكانى دیکه‌شی ثهوديه كه تاكرى کاره‌سات له دليدا بکوزینیتهوه به ساردى 
خو دلدانه‌وه به خه‌لکانی تری تووشبوو به کاره‌سات و ؛ بزانێت ههر خوی به ته‌نها تووشی 
کاره‌سات نه‌بووه » با بزانیت هه‌موو شيوێك ( بنوسعد )ی تیدایه » با ته‌ماشای لای پاستی 
یکات ‏ ایا له ده‌رده‌سه‌ری زیاتر ده‌بینیت ؟ ئینجا با بەر به‌لای چه‌پیدا بكاتهوه » ثایا له 
په‌ژاره زیاتر ده‌بینیت ؟ » بهراستى ئەگەر ههموو دونیا بگەرِیّت جگه له گرفتار نابینیت » كه 
یا خزشه‌ویستیکی له ده‌ست داوه » یاخود خرایه‌یه‌کی نه‌ویستراوی تووش بووه › به‌راستی 
شهروخرايهكانى دونیا وەکو خه‌ونیکه يا سیبه‌رتکی لاچووه › ئەگەر که مك پیکه نینیت » نقد 
ده‌گرینیت » ئەگەر رق‌ژلك دل شادومان بکات » سالك دل خه‌مبارو به‌ژاره‌دار ده‌کات » ثه‌گه‌ر 
که‌مك خوشی به‌خش بی » ماوهیه‌کی دریژیش پتگری لیِدەکات » ثهكهر مالێکیش پر خير 


٠ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورئان‎ ١ 
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کات پاشان پر له فه‌رمیسکی ده‌کات › نه‌گه‌ر پوژی به‌شتيّك شادومانی بکات ؛ به‌دلنیایی 


رۆژێكى شەروخراپشی بق شاردونه‌وه ۰ 


( ابن مسعود ) _ خوای لیٗ رازى بيت _ فه‌موویه‌تی : ههر دلخۆشبوونێك پەژارەيەكى 
هه‌یه‌و › ههر مالیٔکیش پر کرابیّت له دلخؤشبوون پاشان پړکراوه له په‌زاره ٠‏ 


ابن سيرين فه‌رموویه‌تی: ههر پێّکه‌نينيّك کرابیّت » دلنیابن به‌دوایدا گریان هه‌بووه ۰ 


( هند )ی کچی ( النعمان ۱" ده‌لیت : ئێمه شكؤمهنترينى خه‌لکان بووین و له هه‌مووشی 
زیاتر مولکمان هه‌بوو » پاشان هيّشتا رڈ اوا نه‌بوبو نیمه بوین به که‌مترینی خهلك ؛ ماف 
خوای په‌روه‌ردگاره كه خیری فراوانی به ههر مالك به‌خشی » پاشان به‌دلنیایی له 
فرمیٔسکیش پری ده‌کات ٠‏ 


بياوتك داوای له ( هند ) کرد باسیِکی باروحالی خی بق بکات : شەویش گووتی : رؤثمان 
کردەوەو » هیچ که‌سیّك نه‌ما له عەرەب به‌هیوای به‌خشین نه‌بوبی له نیمه » که شه‌ومان 


به‌سه‌ردا هات هیچ که‌سيك نه‌ما له عه‌ره‌ب بزه‌یی به ئێمەدا نه‌یه‌ته‌وه ` 


۲ _ ( هند )ی کچی ( اعمان )ی کوری ( النذر )ه ۰ که له لایەن کیسرای پادشای فارسه‌وه بابی به 
پادشای ( الحيرة ) دانرابوو » کچیکی وجاخزاده‌ی » زمان پاراو بوو » له مالی پادشایه‌تیدا گه‌وره بوبو » کیسرای 
پادشای فارس له ( النعمان )ی بابی تووره‌بوو » له پادشایه‌تی ( الحيرة ) ده‌رهیناو لای خی خستیه زیندانه‌وه 
تاوه‌کو مرد » پاش مردنی بابی په‌به‌نگه‌ری هه‌لبزاردو له كهنيسهيهكى نيوان ( ا حیرة ) و ( الكوفة )دا مایه‌وه » ( 
خالد )ی كورى ( ولید ) پاش پزگارکردنی ( الحيرة ) دیده‌نی کردو » بانگی کرد بق يسلام » بهلام به‌هزی 
گه‌وره‌بوونی ته‌مه‌نیه‌وه داوای لیبوردنی کرد » به‌لام ( خالد ) ریزی لی كرت و فه‌رمانیدا یاره‌مه‌تی و 
پزشاکیشی بده‌نی › پاش ته‌مه‌نیکی دريو کوربوونی چاوه‌کانی ھەر لهو که نیسه‌دا مرد ۰ بپوانه : الشیخ محمد 


هادى اليوسفي الغروي 4 موسوعة التاریخ الر سلامي ۰ وه‌رگیپ ۰ 
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رثك ( حر َه ) کچی ( التُعمان ) كه خوشکی ( هند )۰ گریا » كه له كاتى پادشایه‌تی و 
شکومه‌ندایاندا بوون » پیّی گوترا : چ ده‌تگرتنیت » نهوهكا که‌سيك ئازاری دابێتی ؟ گوتی : 
نه‌خیر › به‌لام خؤشكوزارانيهكى فراوان له که‌سوکارمدا ده‌بینم » كه مالك له خؤشى پر دهبى 
» دلنیابن پاشان له خه‌مباریش پر دهبى ٠‏ 


( إسحاق )ی کوری ( طلحة ) دەلیّت : روژيك چوومه دیده‌نی ( هند )و ؛ پيم گووت » 
خیروخوشی پادشایانت چون بینی ؟ ثه‌ویش گووتی : ه‌وه‌ی نیمه شه‌مرق تيايداين زور 
چاکتره لهوه‌ی که دوینی تیایدا بووین » یمه له كتيبدا بینیومانه که‌وا که‌سوکاری ههر مالك 
ئەگەر له خیریکی به‌رفراواندا بژین » به‌دلنیایی به‌دوایدا فرمێسك ده‌پیژن » زه‌منیش ئەگەر 
پوژیکی به‌ده‌رخستبی بق كۆمەڵێك حه‌زیان بئ بیّت » به‌دلنیایی پوژیکی تریشی بق هه‌لگرتوون 
حه‌زیان پئ نهبيت ۰ پاشان گوتی : 


قبیتا تسوس الاس ا لامر آمرتا 


o ©‏ و ی ۔۔۔ لس ھ 


ons مہ‎ 


إذا تَحَنْ فيهم سوقة نتنصف 
قَأأفّ لدئیا i‏ يدوم تعیمها 
تقلب ارات بنا وتصرف 
واته : 


له كاتتكدا رابه‌رایه‌تی خه‌لکمان ده‌کردوو فه‌رمان فه‌رمانی نیمه دوو 


لے پردا بؤين به خهلكيكى تاسایی خزمهتكار 
ناخ بۆ دونيايهك خوشیه‌ک‌انی به‌رده‌وام ابيْت 


که چه‌نده‌ها جار وەرچەرخان و ثهم دیو هو دیومان پی ده‌کات 
۲ ۰ 5 تو ہا س ۰ 
هه‌روه‌ها له چاره‌سهریه‌کانی دیکه‌ی خه‌مابریوون یو نی کاره‌سانانه‌ی تووشمان 


دەبیّت نهويه : مرؤڈ ده‌بی بزانيّت بی ثارامی و شپرزه‌بوون نايكهرِيِنيّتهوه » به‌لکو بی 
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ثارامی و شيرزهبونه كه ى زياد ده‌کات » که له حهقيقهتدا له ثه‌نجامی زيادبوونى 


نه خوشیه‌که‌ وه روودەدات. 


له چاره‌سه‌ریه‌کانی تریشی : پیّویسته ئەوہ بزانیّت که پاداشته‌کانی تارامگرتن و پازیبوون 
به چاره‌نووسی خوای تعالی » بریتیه له ب خشينى تاوان و به‌زه‌ی و ره حمهت و هیدایه‌تدان » 
كه خوای تعالی بو هو که‌سانه‌ی داناوه » که ثارام ده‌گرن و ( نا لله وانا إليه راجعون ) دهلَيّن 
ء بؤيه ئەگەر ئەو پاداشتانه له ددست بدات و له کیسی بچیّت ؛ هوا له حه‌قیقه‌تدا زور له 


حودی کاره‌ساته‌که گه‌وره‌تره ۰ 


له چاره‌سهریه‌کانی دیکه‌شی : پزویسته بزانیت بی شارامی جیگه‌ی شادومانبوونی 
دوزمنه کانیه‌تی بهو به‌لاو گرفتداریه‌ی تووشی بووه ؛ مایه‌ی بیْزاری هاورتیانیه‌تی ؛ خواکه‌ی 
تووره ده‌کات » شه‌یتانه‌که‌ی دلخزش ده‌کات » مایه‌ی به‌فیرچونی پاده‌شته‌کانیه‌تی » نه‌فسی 
لاواز ده‌کات ؛ تهكهر ثارامگریوو بهو بارەو قایل بوو تیربارانی شه‌یتانه‌که‌ی ده‌کات و › 
بەنائومیٔدی ده‌یگه رینیته‌وه 2 په‌روه‌ردگاری له خۆى رازی ده‌کات » هاورئیانی دلخؤش ده‌کات 
؛ دوژمنانی بیّزار ده‌کات » په‌زژاره‌ی دلی براکانی هه‌لده‌گرلت و دلنه‌وایان دەکات » پیش 


ئەوەی ئەوان دلنه‌وایی بكهن » ثائه‌مه به‌غیره‌تیی و شیّوه‌ی ته‌واوی بئ کەم و كورى مرؤقه › 


نەك لێدانی روومهت و » دراندنی پوشاك و » نزاکردن به واوه‌یلاو مال وتران بوون و » بیزابوون _ 


له چاره‌نووسراو ` 


له چاره‌سه‌ریه‌کانی دیکه‌شی : پیّویسته بزانێت ئەو بهلهزهتى و خوشیه‌ی پاش ثارامگرتن | 
و قایل بوون ده‌ستی ده‌که‌ویت ؛ چه‌نده‌هاو چه‌نده‌ها جار گه‌وره‌تره له‌وه‌ی ده‌ستی ده‌که‌وت . 
ئەگەر ئەو شته‌ی بۆ بمایه‌ته‌وه که تیایدا تووشی کاره‌سات بووه » ته‌نها ئەو ( بيت الحمد | 


په‌روه‌ردگاری و گوتنی ( إنا لله وإنا إليه راجعون )دا » با تمپوانیت : كام لهم دوو کاره‌ساته | 
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گه‌وره‌تره ؟ هو کارەساتەی تووشی بووه » یاخود کارەساتی له ده‌ستدانی ( بيت الحمد ) له 


به‌هه شتی نه‌براوه‌دا ؟ 


1 نے 27 نے تھے يي رس وت ود دو . فا وھ سے ۔ 1 
وفى الترمذی مرفوعا : ( يود ناس یوم القيامة أن جلودهم كانت تقرض بالمقاريض في 
23 ھت (TT‏ . 
الدنيا لما یرون من ثواب أهل البلاء )”© 
واته : پیشه‌وا ( الترمذي ) ده‌گیریته‌وه كهوا پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( له پۆژى 
قیامه‌تدا كهسانيّك خوزگه ده‌خوازن که‌وا له دونیادا پیستیان به مه‌قه‌ست بیردرایه به‌هوی نهو 
پاداشته‌وه که ده‌یبیتن بق تووشبووانی کاره‌سانه‌کان دانراوه ۰ 
كهسانيّك له پیشین گوتویانه : ئه‌گه‌ر کاره‌ساته‌کانی دونیا نه‌بوایه به مایه‌پوچی بق قيامه 
ده‌گه‌راینه‌وه ۰ 
له چاره‌سه‌ریه‌کانی دیکه‌شی : دلی که‌سی کاره‌ستبار خۆش بکریت ؛ به ئومیّدی نه‌وه‌ی 
که خوای تعالی له جیی ثه‌وه‌ی پئ دهداتهوهو بۆی دبژیزیت»وه » چونکه هه‌موو شتيك 
جیگره‌وه‌ی ههيه مه‌گه‌ر خوای په‌روه‌ردگار » که جیگره‌وه‌ی نی يهو هاوشیوه نی يه › وه‌کو 
ئەوەی گوتراوه 
وھ و ۔ 0 7 LE‏ بيه 
۰ 2 0 مق مده ۳ 
واته : 
هه‌موو شتتك ئەگەر له ده‌ستت چوو جیگره‌وه‌ی ده‌بی 


بەلام ئەگەر خوات له ده‌ست جوو جیگره‌وه‌ی نابی 


۳ _ حسن : أخرحہ الترمذي ( ۲٥٢١٢‏ ) عن أبي الزبير عن جابر فذكره مرفوعاً ٠‏ وحسنه الألياني في صحيح ا حامع 
(۲۷۷/۸ء وانظر المشكاة ( ۱۰۷۰  )‏ والترغيب ( 4 )۱٤١/‏ ۰ 
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له چاره‌سه‌ریه‌کانی دیکه‌شی : پیویسته مرۆف بزانیّت به‌شی له کاره‌ساته‌که به گویره‌ی 
ثه‌وه‌یه که خؤى بق خوی دروست ده‌کات » بزیه هه‌رکه‌س رازیی بوو ؛ خوای تعالاش لیی 
پازی ده‌بی و » هه‌رکه‌سیش بیزار بیٗ و رق دەربرِیّت » نه‌وا پقی بق خی ده‌سته‌به‌ر کردووه » 
لیره‌وه تاشكهرا ده‌بی كه به‌شی مروف له کاره‌ساته‌که به گویره‌ی رهفتارى خؤيهتى 2 
که‌وابوو چاکترین یاخود خراپترین بهش به ویستی خوت ھەلبژیرہ » بؤيه ئەگەر رق و کوفری 
بو کاره‌ساته‌که ده‌ربری » ثه‌وا له دیوانی تیاچواندا ده‌نوسریّت » وه هكهر شیّوەن و 
نوزه‌نوزو که‌مته‌رخه‌می ده‌ربری به وازلێهێنانی ( واجب )ێك › يا کرده‌وه‌یه‌کی حه‌رام » ثهوا له 
دیوان که‌مته‌رخه‌مبواندا دەنوسرێت ۰ وه ئەگەر گله‌یی و گازنده‌و بیٗ ثارامی دەربری » ئەوا له 
دیوانی تتشکاو فریوخواردواندا ده‌نوسریّت › وه ثه‌گه‌ر ره‌خنه‌ی له خوای تعالى كرت و » 
هه‌ستا به پلار تیگرتنی دانایی و حیکمه‌ته‌که‌ی ؛ ثه‌وا له ده‌رگای زه‌ندیقیه‌تی داوه ( واته 
که‌سیکی بیٗ ثاینه‌و خؤى به ایندار ده‌نوینی ) يا چوته نیوی ‏ به‌لام ثه‌گه‌ر نارامگرتن و 
خوگری بو خوای تعالى ده‌ربپی ۰ هوا له دیوانی به ثارامبواندا ده‌نوسریّت » وه ئەگەر به‌خوا 
رازی » نه‌وا له دیوانی رازیبواندا دەنوسریّت » وه‌ثه‌گه‌ر سياس و ستایشی ده‌ربپی » ثه‌وا له 
دیوانی سوپاستگوزاراندا ده‌نوسریت و ؛ له ژیر ثالاى ستایشکاراندا دەبیّت » وه ئەگەر 
خوشه‌ویستی و ناره‌زووی دیدارکردنی په‌روه‌ردگاری ده‌ری ری ۰ ثه‌وا له دیوانی 
خوشه‌ویستکاره دلسوزه‌کاندا ده‌نوسریت ۰ 

وفي مسند أحمد والترمذي ؛ من حديث محمود بن لبيد یرفعه : أن رسول اه قال: (( إن 
الله إذا أحب قوما ابتلاهُم » فمن رضي فلهٌالرضی ؛ ومن سخط فلهٌ السخط )) زاد آحمد : (( 
ومن جزع فله الجزع ۳ 
واته : پیِغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( ئەگەر خوای تعالی کومهلییکی خوشویست تاقیان 


ده‌کاته » هه‌رکه‌س رازی بوو ثه‌وا رازیبوونی خوای بق خوی ده‌سته‌به‌ر کردووه‌و › هه‌رکه سیش 


۶6 اسناده حسن : أخرحه الترمذي ( ۲۳۹۸ ) ء وأ مد ( ه / 1۲۷ ) » وانظر الصحيحة ( ١55‏ ) ۰ 
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سو مي کا سي سي = 


رقى لیْبیّتەوہ ئەوا بق لیبونه‌وه‌ی خواى بق خؤى دهستهبهر كردووه )) پی٘شەوا ( أحمد )يش 


ئەم زیاده‌یه خستونه سەر (( وه ھەر که‌سیش بی تاقه‌تی و بی نقره‌یی دهربریت نه‌وا بى 


تاقەتی و بى ئۆقرەيى بق خی ده‌سته‌به‌ر کردووه )) ` 


له چاره‌سه‌ریه‌کانی دیکه‌شی : ئەگەر له شیوهن و نوزه‌نوزدا مروف بگاته نه‌وپه‌پی ؛ له 
كؤتادا ھەر ده‌بی قایل بی به ثارامگرتنیکی ناچاری » بهلام ئهم باره نه‌ستایشکراوه‌و نه 
پاداشتیشی دہبیّت » كهسانيك له دانایان ده‌لیْن : که‌سانی ژیر له يهكهم پوژی کاره‌ساته‌که‌دا 
ثه‌وه ثه‌نجام ده‌دات که نه‌فام پاش چەند ڕۆژێك ثه نجامی ده‌دات › وه هه‌رکه‌س ثارامی نه‌گرت 


وەکو ارامگرتنی که‌سانی جواميّر » ئەوا ناچار ده‌بی وه‌کو اژهل ارام بگریت ٠‏ 


)1( اتے : دده . ١‏ کل 
وانه : پیعه‌مبهری حو 2 


وق الصحيح مرفوعاً : ( الصَّبِرٌ عند الصْدمة الأولى )) 


فه‌رموویه‌تی : (( ثارامگرتن له سه‌ره‌تای کاره‌ساته‌که‌وه‌ییه )) ` 


( الأشعث )ی كورى ( قيس ) دەلیّت : 

له چاره‌سه‌ریه‌کانی دیکه‌شی : پیویسته بزانیّت که چاکترین ده‌رمان بق ثه‌و » پازیبوونه » 
به‌وه‌ی په‌روه‌ردگاری پیی رازیه‌و حه‌زی پییه‌نی که به‌نده‌که‌ی لهم باره‌دا ثه‌نجامی بدات » 
چونکه يهكيّك له خاسیه‌ته‌کانی خوشه‌ویست سازیاربوونه له گەل خوشه‌ویسته‌که‌یدا » بویه 
هه رکهس بانگه‌شهی خوشویس تنی يهكيّك بكات و » پاشان پقی بيّتهوه له‌وه‌ی 
خزشه‌ویستهکه‌ی حه‌زی پییه‌تی » وه حه‌زی بهوهبئ که خزشه‌ویسته‌که‌ی رقی ليّيهتى » ئەوا 
شایه‌تی له سەر نه‌فسی خوی ده‌دات كه درؤى کردووه‌و ؛ له دلی خؤشهويستهكهشيدا رق و 
كينه به‌رامبه‌ر به خودی خوی دروست ده‌کات ٠‏ 

( آبو الدرداء ) فه‌رموویهتی : خوای په‌روه‌ردگار ثه‌گه‌ر فه‌رمانیدا به حوكميّك » حه‌زی 


به‌وه‌یه پیی پازی بن 


۵ متفق عليه : أخرحه البخاري ( ۳ / ۱۳۸ ) › ومسلم ( ٩۲۳‏ ) ۰ 
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( عمران )ی كورى ( حصین ) له نه‌خقشیهکه‌یدا ده‌یفه‌رموو : خقشه‌ویترین شت به‌لامه‌وه 
تهوديه که خوشه‌ویسترین شته به‌لای ثه‌وموه » هه‌روه‌ها ( آبوالعالية )اش هه‌مان شتی 


ده‌فه‌رموی ` 


ئەمەش دهرمان و چاره‌سه‌ریه‌که کار ناکات مهكهر لەگەل خوشه‌ویستاندا › بویه هه‌موو 


كهسيّك له توانایدا نيه وه‌کو چاره‌سهر به کاری بیّنیّت ٠‏ 


له چاره‌سهریه‌کانی دیکه‌شی : با ته‌ماشاکات بزانیت کامیان کیّشدارترو قورسترو 
به‌رده‌وامتره › لەزەت و خوشی وه‌رگرتن له نهو کاره‌ساته‌ی تووشی بووه › يا له‌زه‌ت و 
خوشی پاداشتی خوای تعالی › ئەگەر رای په‌سه‌ندی بق ده‌رکه‌وت » باسوپاسی خوای تعالی 
بکات که سه‌ری خستووه ‏ بهلام ثه‌گه‌ر رای په‌سه‌ندنه‌کراوی به‌لاوه باشتربوو » با بزانشت 
ئەو کاره‌ساته‌ی له ئەقل و دل و اینه‌که‌یدایه زور گه‌وره‌تره لهو کاره‌سته دونیایه‌ی که 


تووشی بووه * 


له چاره‌سه‌ریه‌کانی ديكهشى : ييّويسته بزانيّت نهودى تووشى هو کاره‌ساته‌ی كردووه 
دادوه‌رترینی هه‌موو دادوهرانهو ؛ ميهرهبانترينى ههموو ميهرهباناته » وه خواى تعالاش 
تووشى ثه‌و کاره‌ساته‌ی نهكردووه بق ئەوەی بيفهوتيّنيّت » ياخود بهو کاره‌ساته سزاى بدات ؛ 
ياخود هيرشى به‌ریته‌سهر › بهلكو له راستيدا ده‌یه‌وی بهو کاره‌ساته پله‌ی ثارامگرتن و 
رازيبون و باوه‌ری تاقيكاتهوهو » گوتبیستی پارانهوه‌و لألانه‌وه‌ی بێّت و ؛ ببینی خوی 
فریداوه‌ته بەر ده‌رگاکه‌ی و » هانای بق جه‌نابی بردووه به دلشکاوی له پیش ده‌ستیدا » 


جيرؤكى سکالاکانی بق به‌رز کردوته‌وه ۰ 


( شيخ عبدالقادر ) فه‌رموویه‌تی : كورم کاره‌سات نه‌هاتووه بق فه‌وتانت » به‌لکوهاتووه بق 
تاقیکردنه‌وه‌ی پله‌ی ثارامگرتن و باوهرت » كورم قه‌ده‌رو چاره‌نووس جانه‌وه‌ریکی درنده‌یهو ( 


ر 
: » حانه‌وهری درند هش دار هو ه‌یوو ناخوات ٠‏ 
سبع ) » جانه‌وه‌ری درندەش مرداره‌وه‌بوو ناخوا 
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مهبهستيش ثهوديه که کاره‌سات ( كبر )ی( واته موشه‌ده‌مه‌ی بهندديه كه بههؤيهوه 
ثاگری کوره‌که خۆش ده‌کات بق توانه‌وه‌ی کانزاکه » بویه ده‌ره‌نجام یا زیریکی سوری ده‌ست 


ده‌که‌ویت › یا هه‌مووی خراپ دهبيّت و هیچ ده‌ستکه‌وت نابی ٤‏ شاعبریش د؛لیّت : 


سبکناه ونس آجینا فآبدی الکبر عن خبث الحسدید 
واته : 
تواندمانه‌وه وام-انزانی زیره بەلام موشه‌ده‌مه‌که پیسی تاسنى به‌ده‌رخست 


ئەگەرئەم موشهدهمهو ده‌ستکه‌وته‌که‌ی سودی بق نهبيّت » با بزانیت گه‌وره‌ترین 
موشه‌ده‌مه‌ی پوژی دوای له بیش ده‌ستدایه › بویه ئەگەر بوی ده‌رکه‌وت که بهكارهيّنانى 
موشهده‌مه‌ی دونياو ده‌سنکه‌وته که‌ی بوّى جاكتره به‌بهراوردی نهو موشهد همه‌و 
ده‌ستکه‌وته‌که‌ی ۰ ناچاريشه یه کيك له موشه‌ده‌کان هه لبزیریت » با ریزو قه‌دری ئەو نیعمه‌ته 


بزانیّت که خوای تعالى پیّی به خشیوه‌و موله‌تی داوه که موشه‌ده‌مه‌ی دونیا به‌کاربیٌنیت ` 


له چاره‌سه‌ریه کانی دیکه‌شی : پیویسته بزانیّت كه ئەگەر به‌لاو کاره‌ساتی دونیا نه‌بوایه › 
به‌نده تووشی چه‌نده‌ها نه‌خوشی فیزو لوت به‌رزی و شانازی و دلرقی و خوبه گه‌وره‌زانین و 
زورداریه‌کی ثه‌وتق ده‌بوو › که ده‌بووه هوکاری تیاچوونی ئیّستاو دوایی ؛ بویه خوای 
په‌روه‌ردگار به په‌ حمه‌ت و به‌زیی خؤى جار به جار تووشی چهنده‌ها جوری ده‌رمانه 
کاره‌سانه‌کانی ده‌کات و؛ ده‌ره‌نجامیش ده‌بیته پاریزیی لهو نه‌ خوشیانه‌ی سه‌ره‌وه‌و › 
ته‌ندروستی و جاکیتی به‌ندایه‌تی ده‌پاریریت وء مادده خراپه بوگه‌نه فه‌وتینره‌کانی بق 


ده‌کاته دەرەوە ° ياك و بنگه‌ردی بۆ نهو په‌روه‌ردگاره‌ی که به‌لاو کاره‌ساته‌کانی به‌کاردینیت 


٦‏ کیر ؛ واته موشه‌ده‌مه که نامیریکه له پیُست دروست ده‌کری و ئاستگەر به‌کاری دیّنی بق گه‌شانه‌وه‌و 


خوشکردنی ئاگری کوره‌که‌ی › وەرگێر ۰ 
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بق به‌زه‌ی بیدا هاتنه‌وه‌ی به‌نده‌کانی و › کەسانیِکیش به نیعمه‌ته‌کانی خوی تاقى ده‌کاتهوه » 
وه‌کو شاعس دەلیّت : 


ه وی ار 
۰ 


قد ینعم الله بالبلوی وان عظمت 
1 1 ہے و سم ھ 0 ا او ۔ 
ويبتلي الله بعض القوم بالنعم 


5 پ ۰ 5 ۰ 57 5 52 5 ۷۷ ۰ 
پیده‌چی خوا به کاره‌ساته‌کانی خۆى ئەگەرچى گەورەش بيّت نیعمه‌ت برشینیت به سەر بەندەكەيدا 


بهنيعمهت به خشینیشی بق هه‌ندی له به‌نده‌کانی تاقیان بکاته‌وه 


ئەگەر خوای په‌روه‌ردگار به‌نده‌کانی خی به ده‌رمانه‌کانی به‌لاوکاره‌سات چاره‌سهر 
نه‌کردایه » سهركهش ده‌بوون و سنوریان ده‌به‌زاند » سته‌میان ده‌کرد » له خویان بایی 
ده‌بوون » خوای به‌روه‌ردگاریش ثه‌گه‌ر ویستی چاکه‌ی به به‌نده‌که‌ی ههبيّت » ده‌رمانه‌کانی 
بهلاو کاره‌سات و تاقیکردنه‌وه‌ی ده‌داتی به گویره‌ی باروحالی » تا نه‌خوشیه فه‌وتینهره‌کانی 
بق دوردخاته‌وه » تاوه‌کو ثه‌گه‌ر بژاردکاری و خاوینکردن و پاکردنهوه‌ی بق به‌نده‌که‌ی کرد » 
شایسته‌ی ده‌کات به به‌ریزترین پله‌کانی دونیا » که به‌ندایه‌تی بۆ کردنیه‌تی و » شایسته‌ شی 
ده‌کات بق به‌رزترین پاداشته‌کانی رؤثى دوای » که بریتبه له بینین و نزیکبونه‌وه له خوای 


په روه‌ردگار ٠‏ 


له چاره‌سه‌ریه‌کانی دیکه‌شی : پیویسته بزانیت که تالیه‌کانی دونیا شبرینیه‌کانی پوژی 
دوایه » خوای تعالی ئا بهو شيّوه ده‌یگوریت » شبرینیه‌کانی دونیاش تالیه‌کانی رفثى دوایه » 
بەندەش ئەگەر به‌رگه‌ی تاليه کوتای هاتووه‌کانی دونیا بگرټت » له پیناو به‌ده‌ستهینانی 
شبرینیه به‌رده‌وامه‌کانی پوژی دوایدا » خیزیکی چاکتری ده‌ستگیر ده‌بی » به به‌راوردی 


ئەوەی ئەگەر به پیچه‌وانه‌وه کاربکات ۰ ئەگەر ئەمەشت نه‌زانی » هوا ته‌ماشای فه‌رمایشتی 
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و اا ےس سے ۔ س 
8 . 8 و 2 ہے و 6 و ۹ (TTY)‏ 
بیغه‌مبه‌ری خوا بكه كه ده‌فه‌رمیّت : (( حفت الجنة بالمكاره » وحفت النار بالشهوات )) 
واته : (( به‌هه‌شت به ناخوشی و ناره‌حه‌تیهکان ده‌ور دراوهو ¢ دؤزه خيش به هه‌واو 


ثارهزوودكان ده‌ور دراوة )) ٠‏ 


لهم جيّكهيهدا ئەقل و ژیری خهلك جياواز بوون و › حهقيقهتى بياوانيش بەدەرکەوتن » 
زقؤريهيان په‌سه‌ندیتی شيرينى براوه‌یان دابهسهر شيرينى بهردهوامدا كه له‌ناو ناچیت » 
به‌رگه‌ی تاليى ساتيك ناگرټت له پیناو شيرينى ههتا ههتايدا » به‌رگه‌ی كهساسى ساتێك 
ناگریّت له يتناو سەریەرزیەکی هه‌تا ههتايدا » به‌رگه‌ی مهينهتى ساتيّك ناگریّت له يِيّناو 
خوشى ههتا ههتايدا » جونكه به‌لایهوه شتی ثاماده شايهت و كهواهيدهرى خۆشى و 
ناخؤشیەو » شتى جاوهروانكراويش نادياره » باوهريش لاوازه‌و » سولتانى ههواو ثاره‌زوو 
فهرمانرهوايهو › ههموو ثه‌مانه هؤكارى پالنه‌ری مرؤثن بق پەسەندێتى هه‌نووکه‌و » قبولنهبونى 
پوژی دوايى » ثهمه بارى تتروانينه بق باروحالى ديارى خهلك و » سەرەتاکانیان » بهلام 
تیروانینی بەجی که په‌رده‌کانی په‌سه‌ندیتی هه‌نووکه تیه نیت » بق نه‌و دهره‌نجام و 
مه‌به‌ستانه‌ی كه هه‌ندتکی تر ببری لیّده‌که‌نه‌وه‌و هه‌ولی بق دەدەن بق به‌ده‌ستهینانی پۆژى 
دوای » ثه‌مه شتیکی تره ۰ 


بزیه بانگی نه‌فسی خۆت بکه بق نهو خؤشيه نه‌براوه‌و نیعمه‌ت و سه‌رکه‌وتنه گه‌وره‌یه‌ی که 
خوای به‌روه‌ردگار دایناوه بو نهو وهی و به‌نده خوشه‌ویستانه‌ی که گوٹرالی دەکەن ¢ 


هه‌روه‌ها تهماشاى نهو شەرمەزاری و سزاو نه‌فسوسه به‌رده‌وامانه بكه که دایناوه بو که‌سانی 


۷ _ صحيح : آخرجه أحمد ( © / 184 ) 6( ۲۸۸ ) » وعبد بن مید ( ۱۳۱۱ )2 وسلم ( ۱8۲/۸ )» 
والترمذي ( ۲۵۵۹ ) عن حماد بن سلمة عن ثابت وحميد عن أنس فذكره مرفوعاً ء وأخرحه أحمد ( ٣‏ / ۱۵۳ ) ؛ 
والدارمي ( ۲۸٤٩‏ ) مثله ليس فيه حميد ۰ وأخرجه أحمد ( ۲ / ۳۸۰ ) عن أبي هريرة مثله » وأخرحه أحمد ( ۲ / ۲٦٢‏ 
) » والبخاري ( ۲ / ۱۸۷) ۰ ومسلم ( ۸ / ۱۸۳ ) عن أبي الزناد عن الأعرج عن أبي هريرة مرفوعاً : (( حجبت النار 
بالشهوات وحجبت ال حنة بالکاره )) ٠‏ 
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مايهيوج و هەل له كيس خۆدەر ؛ پاشان ھەر به‌شیکیان كه بق خوتی بهشايسته ده‌زانی 
هه‌لبژیره » ههموو كهسيّكيش له سەر سروشت و رتِيازى خوی كاردهكات › ههموو كهسيّكيش 
بهيرؤشه بق ثهودى كونجاويهتى و ؛ شايستهيه بؤى » نهم چاره‌سهره بەدرێژ دامهنى » 
جونكه زور بتويسبوونى بق يزيشك و نهخؤش وای ليكردين به‌دریژی باسى بکه‌ین ۰ وبالله 
التوفيق ' 


بدشيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ۶ له چارسه‌رکردنی 
نارهحه‌تی و خەم و خەفەت و دلته‌نگی و ناخوشیدا : 
اخرجا في " الصّحيحَيْنِ " من حَديث ان عباس ء ان رَسُول الله يل كان قول عند الب 
: (( لا له إنا الله العظیم الحَليمُ » لا له لاله رب الغزش العظیم » لا له إلا الله رب السماوات 
السبْع ء ورب لأرض رب العش الکریم ۳6 . 


واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خوی ويابيشى پازی بيت _ فه‌رموویه‌نی : 
پیغه‌مبه‌ری خوا کل له کاتی ناره‌حه‌تیدا ده‌یفه‌رموو : (( هیچ يهرستراويّك نی يه بهههق جگه 
له خوای مه‌زنی میهره‌بان » هیچ په‌رستراويك نی يه به‌هه‌ق جگه له په‌روه‌ردگاری عه‌رشی 
گه‌وره ۰ هیچ په‌رستراويك نی يه به‌هه‌ق جگه له په‌روه‌ردگاری حه‌وت ناسمانه‌که‌و » 
به‌روه‌ردگاری زەمین و په‌روه‌ردگاری عه‌رشی بهريّز )) ` 

وقي " جَامع التَرْمذي " عَنْ أنس » ان رَسُولَ الله يل گان لذا حَرْيَهُ مر » قال : (« يا حي 


س ےپ ھ سم فسخ وف ا 0 . 
یا قيوم برحمتك أستّغيث )) 


۸ _ متفق عليه : آحرحه البخاري ( ۱۱ / ۱۲۲ ) › ومسلم ( ۲۷۳۰ ) ۰ 


۹ _إسناده صحيح : آحرجه الترمذي ( ٠٠١۲۲‏ ) » وصححه الألباني رهه الله 
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واته له ( آنس )دوه _ خوای لی پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا یه گ‌ر 
رووداویکی کاریگه‌ری تووش بولیه ده‌یفه‌رموو: (( ئی خوای زیندوو ثه‌ی خوای هه لسورینه ری 


بونه‌وه‌ر هاناو هاوار بق به‌زه‌ی و ره‌حمه‌تی تق ده‌بهم )) ` 


عَنْ آبي هُرَيْرَةَ : أنّ الْبي يد کان إذا امه الأمْرُ » رقع طرفه إلى الستماء فَقَالَ : (( سنبحان 
الله العظيم ) » ذا اجْتهَدَ في الدّعَاء قال : (( يا حي يا یوم )۳۳۲ . 


واته : له ( أبي هريرة )هوه _ خوای لئ رازى بیّت _ فهرموويهتى : بِتّغهمبهرى خوا 5 
ئەگەر شتيّك خهمبارى بكردايه » چاوه‌کانی بق ئاسمان به‌رز دهكردهوهو ده‌یفه‌رموو : (( پاك 
و بیگه‌ردی بق خواى كهوره )) » ئەگەر به بهرؤشيشهوه نزاى بكردايه دهيفهرموو : (( هی 


خوای زیندوو ئەی خوای هه لسورینه ری بونەوەر)) ` 


وفي " ستن آبي داود " عَنْ أبي بَكرٍ الصذيق ؛ أن رسول الله كيد قال : (( دعوات 
المکزوب : له َحْمَتَكَ ارْجُو » فلا تكذني إلى تفسي طرفة عَيْنِ ء وآمنلخ لي شأني کل » گا 
(YY)‏ 
لَه إا أنت )) 


واته : له ( أبي بكرة )هوه _ خواى لی رازى بێت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 
فهرمووى (( نزاکانی كهسى نارهحهت : يهروهردكارا هيواى بەزەیت ده‌که‌م و » به ئەندازەی 
چاوتروکانيك مهمدره ددست خۆم و » ههموو كاروبارم چاك بكه » هيج په‌رستراويك نی يه 
به‌هه‌ق جگه له تق )) ٠‏ 


۰ إسنادہ ضعیف : آحرجه الترمذي ( ۳٣٤٣‏ ) ۰ وضعفه الألباني في ضعیف ا حامع ( 1۳95 ) ٠‏ 


۱ _ إسنادہ صحیح : أخرحه آبوداود ( 04۰ ( » وصححه الألباني رمه الله ۰ 
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وفیها ایض عَنْ اسنماء بنْت میس قالت : قال لي سول الله و انا عمك لمات 
تقوليهنَ عَنْد الكَرب او في الْكَرْب : (( الله * ريي لا آشرك به شيا وقي روايَةٍ آتها تقال 
سبع مرات ٠‏ 
واته : ( أسماء )ی کچی ( عُمّيس ) _ خواى لئ رازى بدت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری 
خوا ب پیی فهرمووم ثه‌وه‌بق چه‌ند ووشهيهكت فیرنه‌کهم له كاتى نارهحهتيدا يا له 
نارهدحهتيدا بیڵێى : (( خوا يهروهردكارمهو هیچ شتيك ناكهم به هاوهلى )) ؛ له ( ريوايه 
)تیکی دیکه‌دا هاتووه که حه‌وت جار ده‌گوتریت ۰ ۱ 


وق ند امام أحْمدَ " عَنْ ابن نویه عَنْ التي يل قَالَ : (( ما آصناب عَبْدا هم ولا 
خرن فقال : الم ني عبدك » ابْنْ عبدك » ابْنُ آمتك ء تاصيتي بيّدك » ماض في حکمك » عدل 
في قختاژك » ات بکل اسم ُ لت سيت به نفسك ۰ قاتا في كتابك »ولآ 
من خلقك » او استأئزت به في علم القَیْب عندك ۽ آن تَجْعَلَ القرآن العَظيم ربیح قلبي » ونُورَ 


رظ ات (YT)‏ . 


صدري ء وجلاء حزني ٤‏ وذهاب همي إا أذهب له حزنه وهمه وأبدله مَكَانَهُ فرحا) 

واته : له ( ابن مسعود )دوه _ خوای لیٗ پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا ہل 
فه‌رمووی : (( هه‌رکات به‌نده‌ی خوا تووشی ھەر خەم و خهفتيّك بوو و بلیت : په‌روه‌ردگارا من 
به‌نده‌ی تۆم › کوری به‌نده‌یه‌کی توم ۰ کوری که‌نیزه‌کیکی توم ۰ ناوچاوان و کاروپارم 
به‌ده‌ستی تویه » حوکمت به‌سه‌رمدا به‌رده‌وامه‌ی » بریارت به سه‌رمدا جیبه‌جی و به‌داده » 
داوات لی دهكهم به‌هه‌موو ناويك که هەتەو خوتت پئ ناوناوه » يا له کتیبه‌که‌تدا ناردوته‌ته 


خواره‌وه » يا فيّرى به‌کيك له دروستکراوه‌کانی خۆتت کردووه ؛ یا له عیلمی غه‌یبی خو تدا 


۲ _إسناده حسن : أخخرجه أبوداود ( ٠١۲١‏ )ء وابن ماحة ( ۳۸۸۲ ) » وصححه الألباني في صحیح الجامع ( 
٠.) ۴‏ 


۳ إسناده صحيح : أخرحه أ مد ( ۳۹٤ / ١‏ ) » وصححه الألباني في الصحيحة ( ۱۱۹) ٠‏ 
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هەلّت گرتووەو خوت دهيزانى ٠‏ كه قورثان بكهيته به‌هاری دلم و نورو پوناکی سنگم و 
ره‌وینه‌ره‌وه‌ی دل ته‌نگیم و › لابه‌ری خەم و خهفهتم » ثه‌وا خواى تعالى خەم و خەفەتی 


لاده‌بات و » جیگه‌که‌ی ده‌گوریت به خوشی و شادومانی )) ` 


وقي الزمدي عَنْ سعد ُن أبي وقاص ؛ قال : قال سول ال( عَوة ذي الثون إن د 
ره وَهُوَ في بطن الحُوت : گا له إلا أت سُبْحَائكَ اي كنت من الظالمین » لم يدع بها ر 
و وه مام (Yé)‏ 


مستلم في شيء قط إلا استجیب له )) 
رفي روايَة (( ئي للم كلمَة لا وله مکروب الا قرج الله عَنْهُ : كَلمَةَ أخي يونس )). 


واته : له ( سعد )ی کوری ( وقاص )هوه _ خوای لی پازی بيت _ فه‌رموویه‌نی : 
پیغه‌مبه‌ ری خوا يله فهرمووى (( نزاکه‌ی ( ذي النون ) ييّغهمبهر که له سکی نه‌هه‌نگه‌که‌دا بوو 
پی له خوای تعالی يارايهوه : کا إله الا ئت سُبْحَائكَ إئي کنت من الظالمین 4 [ الأنبياء : 
۷ ] واته لها ْت 4 ( نه‌ی خوا ) بەراستی هيج په‌رستراوتك نی يه جكه له تق تق # 
سُبْحَائكَ 4 باك و بیگه‌ردی بق تۆيه ‏ إني كنت ) بیگومان من ل من الظالمین 4 له 


(Yo) 


سته‌مکاران بووم" ۳ هیچ پیاوێکی موسلمان نی يه بق ههر شتيّك بهم نزایه له خوا بباريتهوه 


مه‌گه‌ر خوای تعای وه‌لامی داوه‌ته‌وه 4 ۰ 


له ( ريوايه )تیکی دیکه‌شدا : (( من گوفتارێك ده‌زانم هیچ خهفتباريك نی يهو بيليّت 
مەگەر خوای تعالی خەم و خه‌فته‌که‌ی دہ رِویِنیٔتەوەو لایده‌بات : گوفاره‌که‌ی ( يونس ) 


پیْغه‌مبه‌ری برام )) ٠‏ 


٠ إسنادہ صحيح : آخرجه الترمذي ( ۰ )2 وصححه الألباني رمه الله‎ _ VE 
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وقي " ستن آبي داود " عَنْ آبي سعيد الخذري » قال : دَخَلَ سول الله ئل ذات یوم 
السنچد » فَإذا هُو برجُل من الْأنْصار يقال له : آبو أُمَامَةَ » فقال : یا أبَا أَمَامَة مالي راك في 
مد في وت امد ؟ " فقال : وم آزمشني » ويون ا سول الله » فقال : (( أنا 
عمك كَلامًا إذا نت قلته أذْهَبَ الله عر وَجَلْ همك وقضی دَيْنْكَ ؟ » ۲ قال : قلت : بلی یا 
رَسُولَ الله قال : : ( قل إا آصبحت وذا آمسیت : : اللهُمٌ ني اعود بك من الهم والحَرّن » واعود 
بك من لعج والکسل » وود بك من الجُبْنِ وبل » واعود بك من عَلبة لین وقهر الرَجال )۷ 
قال : فَفَعَلتُ ذلك » فاذھب ۸۲ ع وجل همي ؛ وقضی عني ٽي يني“ 

واته : له ( آبي سعید الخدري )وه _ خوای لئ پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : رقذتِك 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي چووه مزگه‌وته‌وه ؛ له يردا چاوی به پیاونك له پشتیوانان که‌وت به ( 
أبوأمامة ) ناسرابوو » فه‌رمووی : ثهى ( أبوأمامة ) بق بهدهر له کاتی نوی له مزگه‌وتدا 
ده‌تبینم ؟ نهويش فه‌رمووی : خهمكهليّك دایگرتووم و › قه‌رزاریگه‌لیکیش هی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ۰ فه‌رمووی : (( بق كوفتارئكت فير نەکەم ئەگەر بیلیی خوای تعالی خهم و خه‌فتت 
دەرِویِنیّتەوەو › قهزاريهكانيشت بق دهداتهوه ؟ )) ( أبوأمامة ) فه‌رمووی : گوتم : به‌لیْ ثه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا » هويش فهرمووى : ئەگەر به‌یانی و ئێوارەت کرده‌وه بلئ : (( په‌روه‌ردگارا 
۰ پەنات پی ده‌گرم له دلته‌تگی و خەم و خەفەت » په‌نات پئ ده‌گرم له بیده‌سه‌لاتی و 
ته‌مبه‌لی ۰ پەنات پی ده‌گرم له ده‌ست قوچاوی و ترسنوکی › په‌نات پئ ده‌گرم له زالبونی 
قه‌رزو دورانی پیاوانی موسلمان )) › ( أبوأمامة ) فه‌رمووی : ئەوەم جیبه‌جی کرد › ه‌وه‌بوو 


خواى تعالى خەم وخەفتی رواندمه‌وه‌و ¢ قهرزه که شی بق دامه‌وه ۰ 


٠ ) 5١15 ( إسنادہ ضعيف : أخخرحه أبوداود ( ۱۵۵۵ ) ء وضعفه الألباني في ضعيف الجامع‎ _ ٦ 


NET e ا ا ا‎ DVO 
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وفي " سن آبي داود » عن ان عباس » قال : قال رَسُولُ الله 45 (« مَنْ آزم الاستغفان » 
سس سر و ےہ وم ۳۷۷ 
جع له له من کل هم رجا ء ومن کل ضیق مرج دق من حب لا یسب )) 5 
واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوای لیٗ پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیغەمبەری خوا 3 
فه‌رمووی : (( هه‌رکه‌س به‌رده‌وام بی له سهر داواکردنی لیّخوؤش بوون له خوای تعا ی » له 
هه‌موو خەم و خهفتتك رزگاری ده‌کات » له هه موو نارهو حهتى و تەتگانەيەك رنگه‌ی کردنه 


ده‌ره‌وه‌ی بق داده‌نیت و » له شوئنیکیشه وه روزی دهده‌ات که به خه‌یالیدا نه‌هاتبیت )) ` 


وفي " المستّد 37 ن الٽبي و گان إا حَرَیه آمر > قزع إلى الصلاة » وقد قال تعالی : # 
واستعیُوا بالصبر والصلاة 4 وت له ( المسند )دا هاتووه : که‌وا پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
ئەگەر روداوێك دلتەتگی بکردایه ۰ هانای ده‌برده‌به‌ر نوتذکردن ۰ خوای يهروهردكاريش 
فه‌رموویه‌تی : ۶ واستعینو وا بالصبر والصلاة 4 واته  :‏ يهنا به‌رنه‌به‌ر ارام كرتن و نوی ( بق 
گه‌شتن به مبهسست ) ۳۳ 

وفي السن : (( علیکم بنجهاه» فَإِنهُ بات من وب ال »یف ال به عَنْ التفوس 
الهم الم ۲ واته : له ( السنن )دا هاتووه : (( تیکؤشن له پیٔناوی خوادا » چونکه 
ده‌رگایه‌که له دهركاكانى بهههشت » خواى تعالى خەم و خهفتى سەر دلى به‌نده‌کانی پئ 


ده‌روینینه‌وه )). 


۷ إسناده ضعيف : أخرجه أبوداود ( ٠١١۸‏ ) » وأحمد ( ٤‏ ) » وضعفه الألباني في الضعيفة ( ۷۰۰). 

۸ _ حسن : آخرحه أحمد ره / ۳۸۸ ) ۰ وأبوداود ( ۱۳۱۹ ) كلاهما عن عبدالعزيز بن أحي حذية عن حذيفة 
فذکره » وحسنه الألباقي في صحيح الجامع ( 4۷۰۳ ) ٠‏ 

۹ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 


إسناده صحيح : أخرجه أحمد ( © / 814 ) ۰ وصححه الألباني في الصحيحة ( ۱۹۶۱ ) ٠‏ 
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~0 و ر ور 


ويکر ن ابن عباس » ڪن الب َل (( من کرت هو وه » قليكثر من قول : لَا 
حول ولا قوٰة إلا بالله ۷۸۷۷۴ 

وب في " ال لصحیحین : : آنها کنر من کئوز ۰۳۳ 

وفي الترمذي : آنها باب من آبواب الجَنَة رگ . 


له ( ابن عباس )دوه _ خوا له خوی و بابیشی پازی بيت _ فه‌رموویهتی : (( هه‌رکه‌س 
خەم و خه‌فتی زقربوو » با ئەم گوفتاره زوری بلیّت : ( هیچ هيّزى پەناو توانایه‌ك نی يه تهنها 
به‌خوا نەبیّت ) ٠‏ 

له ( الصحیحین )یشدا هاتووه : به‌راستی سامانيكه له سامانه‌کانی به‌هه‌شت ۰ 

له ( الترمذي )دا هاتووه : دهركايهكه له ده‌رگاکانی به‌هه‌شت ۰ 


له م ده‌رمانانه پاتزە جوری ده‌رمان له خۆ ده‌گریّت » ئەگەر توانایان نه‌بوو خەم و خه‌فت و 
دلته‌نگی مرو لایهرن ¢ ثه‌وا نه‌حوشی هو که‌سانه ره‌گی داکوتاوه‌و ¢ هوکاره‌کانیشی 


چه‌سپیون » بویه پیویسته ده‌رهاویشتنیکی ته‌واویان بق بکریت ۰ 


يهكهم : به‌کتاپه‌رستی په‌روه‌ردگاریتی ۰ 

دووەم : به‌کتاپه‌رستی تولوهيهت ` 

سى يهم : یه‌کتاپه‌رستی زانستی باوەری ( التوحید العلمي الاعتقادي ) ۰ 

چوارەم : به‌دورگرتنی خوای په‌روه‌ردگار له ستەم كردن بهرامبهر به به‌نده‌که‌ی » يا 
هه‌ستی به سزادان » به‌بی ثه‌وه‌ی به‌نده‌که‌ی هیچ کرد ه‌وه‌یه‌کی خراپی ثه‌نجام دابیّت » که 


شایسته بيّت به سزادان ۰ 


۱ _ إسنادہ ضعيف : ضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( 5491١‏ ) بلفظ : ( من أنعم الله عليه نعمة ) ٠‏ 

۲ _ صحيح : آخرجه البخاري ( 4 ۹٦)ء‏ (ہ / ٠٠۸۱٠۰٠ / ۸( )۱٦۹‏ )۰۱8۹/۹۰ 
ومسلم (۸ / ۷۳ء 74 ) كلاهما عن أبي عثمان النهدي عن أبي موسى فذکرہ٠‏ 

۳ إسناده صحيح : أخرحه الترمذي ( ۳۰۷٣‏ ) ؛ وصححه الألباني في صحيح الترمذي ( 7874 ) ۰ 
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پینجهم : داناییدانانی به‌نده به‌وه‌دا که خودی خوی سته‌مکاره ۰ 

شه‌شهم : پارانه‌وه ( توسل ) له خوای به‌روه‌ردگار به خوشه‌ویسترین شته‌کان » که ناوو 
سیفاته‌کانیتی ء له هه‌مووشیان زیاتر که ماناکانی ناو و سیفات کوبکاته‌وه : ( الحي القیٔوم )ه 
» واته زیندووی راگری بونەوەر ۰ 

حهوتهم : بەتەنھا له خوای تعالی داوای یارمه‌تیدان بکریّت ٠‏ 

هه‌شتهم : داناییدانانی به‌نده که‌وا خوای تعالى به‌ته‌نها جنی هیواکردن و پارانه‌وه‌کردنه . 

تؤیەم : به‌جیهینانی يشت پی به‌ستنی و » کارپی سپاردنی و » دان پیّدانانی به‌ند که‌وا 
نیّوچاوان و کاروباری به‌ده‌ستی به‌روه‌ردگاره‌و » به‌ویستی خی ته‌صروفیان پیوه ده‌کات و » 
حوكمهكانى به‌سه‌ردا جِيّبه جئى ده‌کات و » داديه روه رانه بریاره‌کانی به سه‌ردا ده‌دات ٠‏ 

دەيەم : له گولستانی قورثاندا دلیی بحه‌ویتهوه‌و » دليى تيايدا اسوده بیّت » به 
ھاوشیّوەی ئاسودەبوونى گیانلەبەران له بەھاردا ء له تاریکی كومان و دودلیی ههواوثارهزوودا 
خوی پئ رووناك بکانه‌وه » خوئاسووده‌کردن به قورثان له جیاتی هه‌موو ثه‌وانه‌ی له دەست 
ده‌چیّت ۰ خودلدانه‌وه به قورثان به‌رامبه‌ر به هه‌موو بكلاو كارهدساتيّك که تووشی دہبیّت 
قورئان بق چاره‌سه‌رکردنی نه خوشیه‌کانی ستكى به‌کار بیْنیّت » ئەوا دلتهتكى دهروينيّتهوهو » 
بق خەم و خهفهتهكانى شيفابه خش ده‌بیت ` 

یازدەهەم : داواى لیّخؤشبوون 

دوازدهههم : پەشیمان بوونه‌وه‌و ته‌وبه‌کردن ` 

سيازدهههم : تیکرشان له پیناوی خوادا ٠‏ 

چوارده‌ههم : نوی ° 

پازده‌ههم : نکولیکردن له هیزو په‌ناو تواناو ؛ سپاردنیان به ده‌ستی هو زاته‌ی 


ثه‌وانه‌ی بەدەستە. 
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بەشێك : سەبارەت به لایەنی کاریگەری 
ئەم دمرمانانه لدم نه‌خوشیانهدا : 


خوای تعالی نه‌وه‌ی ئادەم و ثه‌ندامه‌کانی له‌شی خولقاندووه » بق هه‌موو ئەندامێك 
شیوه‌یه‌کی ته‌واوی بیٗ کەم و کوریی داناوه » که ئەگەر وونیکات هه‌ست به ثازار ده‌کات » 
هه‌روه‌ها بق دليش که سه‌روه‌ری ثه‌ندامه‌کانه شیوه‌یه‌کی ته‌واوی بی كەم و کوری داناوه » 
ئەگەر له ده‌ستی بدات › نه‌خوشی و ثازاره‌کانی وه‌کو خەم و خهفهت و دلته‌نگیهکانی 
ئاماده دەبیّت ۰ 

ئەگەر چاوه‌کان هێّزی بینینیان نەمیّت و ؛ كوتكانيش هیّزی بیستنیان نهميّنيت و » 
زمانیش هيّزى قسه‌کردنی نه‌میِنیّت که بؤى خولقیندراوه » شیوه‌ی ته‌واوی بې کهم وکوپی 


خویان له ده‌ست دەدەن ٠‏ 


دليش : خولقینراوه بق ناسینی بهديهيّنهرى » خوشویستنی › به‌ته‌نها په‌رستنی » شادومان 
بوون به‌خوا » دلخوشبوون به خوشویستنی » رازیسوون به‌خوا » يشت پئ به‌ستنی » 
خوشویستن له پیناویدا » رق لیبوونه‌وه له پیناویدا › خوشه‌ویستی له‌به‌ر خواو دژایه‌تی له‌به‌ر 
خوا » به‌رده‌وام زیکرکردنی » به‌لایه‌وه له هه‌موو شتيك خوشه‌ویستر بیّت » له هه‌موو شتيّك 
زیاتر جیگای نُوميّدى بيت » له دلیدا له هه‌موو شتيّك شکومه‌ندتر بيت » نيعمهت و شادومانی 
و لەزەت و » به‌لکو به‌لایه‌وه ژیانیش به‌بی نهو زاته مانایه‌کی نهبيّت » هه‌موو ثه‌مانه وه‌کو 
خؤراك و ته‌ندروستی و ژیانن بق دل » به‌نه‌بونیان خەم و خه‌فهت و دلته‌نگی له هه‌موو 


لایه‌که‌وه رووی تی ده‌کات و › به‌سه‌ریه‌وه ده‌مینیته‌وه ۰ 


گه‌وره‌ترین نه خوشیه‌کانی دليش : هاوهل په‌یداکردن و تاوان و بی تاكايى و بەسووك 


ته‌ماشاکردنی ئەوەیه که په‌روه‌ردگار خوشی ده‌وین و پیّی رازیه » وازهینان له گه‌راندنه‌وه‌و 
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سپاردنی كارهكانه به خواى تعالی » كهمى پشت بهستنه بهخواى تعالی » متمانهكردنه به جگه 


له خواى تعالى » بتزاريوونه له چاره‌نووسی › بهكومانبوونه له يهيمان و ههرهشهكانى ٠‏ 


به تیروانینت له نه‌خوشیه‌کانی دل » بوت دهردهكهويّت نهم شتانهو هاوشيّوهكانيان 

هؤكارى دروستبوونی ئەو نه‌خوشیانه‌ن و هیچ هوکاریکی تری نی يه › ته‌نها ده‌رمانی دليش 
Ye‏ 7 ۰ ۵ . ۰ ۰ ہ ها 5 4 

که هیچ ده‌رمانیکی تری نی يه › چاره‌سه‌ره پێغەمبەرايەتيەکانه كه چه‌ندین شتی دز بهو 

نه‌خوشیانه‌ی تیّدایه » چونکه نه‌خوشی بے دژه‌کانی لادەدرێت و › ته‌ندروسنیش به 


هاوشیوه‌کانی ده‌پارلزریت ؛ بؤيه ته‌ندروستیی بهم شته پیغه مبه‌رایه‌تیانه ده‌پارتزریت و › 


ہر دب و 505 5 f»‏ 00 
نه‌خوشیه کانیشی به دژه‌کانیان چارەسەر دەکریّت 


به‌کتاپه‌رستی : ده‌روازه‌کانی خه‌یرو شادومانی و چیژوه‌رگرتن و دلخوشی و تاسودهيى بق 
۰ ۰ - ‌ ۳۹ ہے و Yom‏ پء ۳ ۷ 
به‌ند هی خوا ده‌کاتوه ¢ ته‌وبه‌و يه شیمانیش ده‌رهاوتشتنیکه بو ئهو تیکهلاو و ماده 
خراپانه‌ی که هؤكارن بق نه‌خزش که‌وتنی به‌نده » هه‌روه‌ها له تیْکچوونیش ده‌یپاریزشت و » 
ده‌روازه‌ی شه روخراپه شی لی داده‌خات ‏ بؤيه ده‌روازه‌کانی خه‌یرو خوشی به به‌کتاپه‌رستی 


ده‌کریته‌وه‌و » ده‌روازه‌کانی شه‌ریش به ته‌وبه‌و يه شیمانی داده‌خریت ` 
كهسانيّك له پزیشکانی پێّشین گوتویانه : هه‌رکه‌س خوازیاری ته‌ندروستی جهستهيه » با 
خواردن و خواردنه‌وه‌کانی کەم بکاته‌وه › هه‌رکه‌سیش ته‌ندروستی دلیی ده‌وی » با واز له 


تاوانەکان بِيْنيِتِ ۰ 


( ثابت )ی كورى ( قرة ) دهلیْت : حەوانەوەی جه‌سته له کەم خواردندایه » حه‌وانه‌وه‌ی 


روحیش له كهمى تاوان کردندایه ۰ حه‌وانه‌وه‌ی زمانیش له كهم قسه‌کردندایه ۰ 
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تاوانیش بق دل » وه‌کو ژه‌هره‌کانه › که ئەگەر نهيفهوتيّنيّت ثه‌وا به‌دلنیایی لاوازی ده‌کات 
> که هیزیشی لاواز بوو » چیتر ناتوانيّت به‌رامبه‌ر به نه‌خوشیه‌کان به‌رهه‌لستی بكات » 


پزیشکی دلان ( عبدالله )ی کوری ( مبارك ) ده‌فه‌رمیت : 


ریت الذئوب ثمیت القلوب . وقد یور ال ادمائها 
لوب حية القلوب وخبر للفسك عصیانها 
واته : 
تاوانم بینی دل ده‌مرینیت سه‌رشق‌ریش به‌رده‌وامه‌تی پئ ده‌به خشیت 
وازهيّنان له تاوان ژیانه‌وه‌ی دله بق خوت جاكتره سه‌رپیّچی بکه‌یت 


هه‌واو ثاره‌زوو به گه‌وره‌ترین نه‌خوشیه‌کانی دل داده‌نریت و » سه‌رپیچیکردنی نه‌و هه‌واو 
اره‌زوانه‌ش به گه‌وره‌ترین چاره‌سه‌ره‌کانی دل دانراوه » له بنه‌ره‌تدا نه‌فس به نه‌فامی و 
سته‌مکاری خولقینراوه » بزیه به‌هوی نهو نه‌فامیهوه واده‌زانشت نه‌گهر شويّنى هه‌واو 
تاره‌زووه‌کانی نه‌فسی خوی بکه‌ویّت ئەوہ ده‌بیْته چاره‌سهر » به‌لام له راستیدا ده‌یفه‌وتیْنیت 
و پەکی دەخات » وه لەبەر نه‌وه‌ی که‌سیکی سته‌مکاریشه هیچ شتیکی له پزیشکی 
امقژگاریکاره‌وه قبول نابى 3 به‌لکو نەخۆشى ده‌خاته جیگه‌ی دهرمانهوهو پشتی پی 
دهبهستيّت و » ده‌رمانیش ده‌خاته جیگه‌ی نه‌خوشیه‌وه‌و خوی لئ به‌دوور ده‌گریت › لیره‌دا 
عن ۷2 ه 0 3-5 وب ۰ ۰ mY‏ 4 دن ۳۶ هه 
که نەخوؤشی یه سه ند ده‌کات و » حوی له ده‌رمانه‌کان به‌دورد ه گرلت ۰ جورها د ردو به حوشى 
پووی تێده‌کات » به جۆرێك پزیشکان ماندوو دوكات و“ شیفاش ناستهم دوكات ؛ کاره‌ساتی 
۳۹ 3 4 ۰ ۰ باه 5 ۰ ۰ باب 
گه‌وره‌ش ثه‌ویه که هه‌موو نه‌وانه به چاره‌نووسه‌وه ده‌به‌ستیته‌وه » بویه به‌زمانی حال خوی 
به‌بی تاوان دادهنيّت و » به‌به‌رده‌وامی سه‌رزه‌نشتی په‌روه‌ردگاری ده‌کات » سه‌رزه‌نشته که‌ش 


به‌هیز ده‌کات ناوه‌کو به زمانی تاشکه‌رای ده‌کات ° 
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ئەگەر نه‌خوش بهم باره گه‌شت » چاوەرێى چاکبونه‌وه‌ی لیْناکریت مه‌گه‌ر خوای تعالی 
ره‌حمه‌ت و به‌زه‌یی خی بهو كەسە بگه‌یه‌نیت و ؛ به ژیانیکی نوی بیزینیّتهوه‌و » رنگه‌یه‌کی 
باش و ستایشکراویشی پیشان بدات » بؤيه فه‌رمووده‌که‌ی ( ابن عباس ) _ خوای له خوی 
ويابيشى پازی بت _ سےبارەت به نزای کاتی کاره‌سات جوره‌کانی به‌کتابه‌رستی 
به‌روه‌ردگاریتی و په‌رستراویتی له خوده‌گرت و » خوای تعالاش به گه‌وره‌و میهره‌بان وه‌سف 
ده‌کات › ئەم دوو سیفه‌ته‌ش شیّوه‌ی ته‌واوی بى كەم وکوپی ره حمهت و به‌زه‌یی و به‌توانایی 
و » چاکه‌کردن و لیبوردن بق خوای تعالی جیگیر ده‌که‌ن ٠‏ 


خوای تعالی به شیوه‌ی ته‌واوی بی كەم و کوریی په‌روه‌ردگاریتی بق جیهانه‌کانی سه‌رو و 
خوارو وه‌سف ده‌کات ٠‏ 


باسی عه‌رشیش ده‌کات که سه‌ربانی هه‌موو به‌دیهینراوانه‌و له هه‌مووشیان گه‌وره‌تره ` 


شنوه‌ی ته‌واوی بی كەم و کوپی به‌روه‌ردگاریتی خوای تعالى یه‌کتابه‌رستن پیویست 
ده‌کات و » ده‌بی هه‌موو جوره‌کانی به‌رستن و خوشه‌ویستی و هیواو خواست و ریزو 


گوئرایه‌لیی به‌ته‌نها بق ئەو زاته بكرت ٠‏ 


گه‌وره‌یی به‌ره‌هایی خوای په‌روه‌ردگاریش واپیویست ده‌کات هه‌موو شیوه‌یه‌کی ته‌واوی بی 


كهم و كورى بق جیگبر بكرت و » ههموو كهم و كورى و چواندنیکی لی به‌دور بگیریت. 


ميهرهبانى خواى تعالاش شیوه‌ی تهواوى بی كام و كورى رهدحماهت و بهزهيى و 


حاكهكردنى بهرامبهر به بهديهيّنراوانى خی به‌ده‌رده‌خات ` 


كه دل ئەوانەی سه‌ره‌وه بزانێت » ثه‌وا خؤشویستن و ریزگرتن و یەکتاپەرستی بق خواى 
تعالى جیبه‌جی ده‌گات و“ بەوەش مروف دلخؤشى و شادومانی و جیژی دوست ده‌که‌ویت به 


تاستیك ثازاری کاره‌سات و خەم و خهفتى لى دوردهخاتهوه » تق تهماشا ده‌که‌یت نه‌خوش 
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ثه‌گه‌ر نهو هه‌والانه‌ی پئ بگات که دلخوشی بکات و › نه‌فسی بههيّز بکات » چؤن سروشتی 
جه‌سته‌ی به‌هیز ده‌بی و نه‌خوشیه هه‌ستیه‌کانی خەم و خه‌فت لاده‌بات » که‌وابوو دل به 


تاسایی چاك ده‌یینه‌وه ۰ 


پاشان ئەگەر به راوردیکی نيوان ته‌تگانه‌کانی کاره‌سات و فراوانی نهو وه‌سفانه‌ی نیو نزاو 
دوعاکانی کاره‌سات بکهیت ؛ ده‌بینی زور زور گونجاوه بو ثه‌وه‌ی ده‌رووی ته‌نگانه‌کان 
بکاته‌وه‌و › دليش لهو ده‌روازه‌یه‌وه گوزه‌ر بکات بق به‌هاری دلخؤشى و شادومانی › ه‌مه‌ش 
لهو که‌سانه‌دا زیاتر بهديدهكريّت » که روناكى ئەو نزایانه‌ی تیدا هه‌لهاتووه‌و » دلیشی له ئيش 


پیکردنی راستیه‌کانیدا لوست به‌کاریووه ۰ 


فه‌رمایشتی پیفه‌مبه‌ری خوا 5: (( يا حي يا قیوم » برحمتك أسْتَفیث )) هویه‌کی 
گونجاوه بو دورخستنه‌وه‌ی نهم نه‌خزشیه » چونکه سیفه‌تی ( حي ) واته : زیندوو که 


شیوه‌ی ته‌واوی بی كهم و کوری له خوده‌گریت و » پیوه‌ی په‌یوه‌نده ۰ 


هه‌روه‌ها سیفەتی ) القَيُوم ( واته : هه‌لسورینه‌ری بوونەوەر » نه‌مه هه‌موو سیفانه 
کرداریه‌کان له خوده‌گریبت ؛ بؤيه گه‌وره‌ترین ناوی خوا که ئەگەر نزای پئ بكرت قبول 
ده‌کریت و » داوای پئ بكرت پیّت ده‌ده‌ریت بریتیه له : (( يا حي يا یوم ))ه ۰ 


سیفه‌تی زیندوویی ته‌واوی بی کەم و کوری خوای تعالاش › دژبه هه‌موو نه‌خزشی و 
نازاره‌کانه » بویه كاتيّك ژیانی خه‌لکی به‌هشت ته‌واو بوو و کەم و کوریی تیدا نه‌ما چیتر 
تووشی خەم و خه‌فه‌ت و دلته‌تگی و بەلاکان نابن » بهلام سیفه‌تی کەم و کور بوونی ژیان زیان 


- 4 
به کرده‌وه‌کان دهكهيهنيّت و » دژبه ( القيومية )ه ٠‏ 


۰ 5200 جكب 
بوونی سیفه‌تی ( القيومية )تی خوای تعالاش › ره‌نگدانه‌وه‌ی شیّوه‌ی ته‌واوی بی كەم و 


كورى سیفه‌تی ژیان و زیندویه‌تیه » چونکه زاتيّك که به رهها زیندوو بی و ۰ ژیانیشی ته‌واو بئ 
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۰ ثه‌وا ههموو سیفاته‌کانی تهواويّتى له خۆده‌گرێّت › ( القیوم )يش هیچ کردەوەیەکی شیاوی 


به‌لاوه ناستهم نابيتت ۰ 


هاوتای ئەمەی سهره‌وه‌ش پاران»وه‌ی پێغەمبەرى خوايه ۶ له خواکهی به 
بهروهردكارئتيكردنى بق ( جبریل ) و ( میکائیل ) و ( إسرافيل ) بق ئەوەی رینمووی بکات بق 
ثه‌و هه‌قه‌ی خه‌لکی تیایدا جیاوازن و › له‌سه‌ر نهو هه‌قه دامه‌زراوی بکات » چونکه ژیانی دل به 
رینمووی وه‌رگرتنه ۰ 

خوای تعالاش ژیانی بهم سئ فريشتهيه سپاردووه ؛ سروش ۰ که ژیانی دله به (جبریل )ی 
سپاردووه ۰ 

باران ۰ که ژیانی جه‌سته‌ی مرو و ثاژه‌لانه به ( میکائیل )ی سپاردووه ۰ 

فووکردن به بووقدا » که هقی ژیانی جیهان و گه‌رانه‌وه‌ی رووحه‌کانه بق جه‌سته‌کان به ( 
إسرافیل )ی سپاردووه ۰ 


که‌وابوو پارانه‌وه به به‌روه‌ردگاریتی خوای تعالی بق روحى نهو فريشته گه‌ورانه‌ی که 


ژیانیان پی سپیردراوه » کاریگه‌ریه‌کی ئیجابی ده‌بیْ بق ئەوەی داواکاریه‌کان بەدەستبهێنرى ۰ 


مه‌به‌ستیش ته‌وهیه که : ناوی (( الحي القيومُ )) کاریگه‌ریه‌کی ئیجابی تایبه‌تی ههيه بق 


نه‌وه‌ی داواكاريهكان ودلام بدريتهوهو ¢ کاره‌سانه‌کان لابه‌ریت ۰ 
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a7 ° 5 موف‎ ۳ Jo ۰ راو و‎ ۲۲ «i7 ff ff بت‎ ۲ 50 

وفي " الستن " و " صحيح أبي حاتم مرفوعا : اسم الله الأَعْظَمْ في هاتین الأیتین : ۶ 
وآلهکم له واحد لا له إلا هو الرَحْمَنْ الرحیم 4 [ البَقَرّة ٠١١‏ ] ۰ وقاتحة آل عمران ظ الم الله 
گا له الا هو الحي الوم 4 قال التزمذي" : حدیث صحیح "۳ . 

واته : پیفه‌مبه‌ری خوا ی فهرموويهتى : گه‌وره‌ترین ناوه‌کانی خوای تعالی لهم دوو 
سوره‌ته‌دایه ‏ والهکم له واحذ ا له إلا هُو الرَحْمَنُ الرحیمْ 4 واته ‏ هکم 4 په‌رستراوی 
تيوه # ال واحد 4 په‌رستراویکی تاك و ته‌نهایه ۵ لا ال الا هو © هیچ په‌رستراویکی پاست 
نی يه ته‌نها ثه‌و نهبيّت # الرحمَن الرحیم پ4 که به‌خشنده‌ی میهره‌بانه » هه‌روه‌ها ثایه‌تی 
يهكهمى سوره‌تی ( آل عمران ) # الم الله لا ال إلا هو الخي الوم 4 واته : # الم 4 ته‌نها 
خوا ماناکه‌ی ده‌زانشت يه ( هليف » لام 6 ميم ( د ه‌خونندرئنه وه بۆ ماناکه‌ی سه‌یری 
سهرهتاى سوەرتی ( البقرة) بکه ‏ الله لا إِلَهَ إلا 4 خوا هو خوايهيه که هیچ په‌رستراویکی 


۳۸ 


س ھ (YA)‏ 
پاست نی يه جكه له خوا ۶ الحي القَيُوم © زيندووى پاگری بونەوەرہ 


وقي " السّدّن " و " صحيح ابْن حبَانَ " ایض : من حدیث انس أن رجلا فا » فقال : للم 

إئي سالك بان لك الحَمْدَ » ا له إلا آثت الْمَنَانُ ء ديع الستمّاوات والْأَرْض » یا ذا الجلال والاکرام 
یا حي يا قَيُومُ » فقال لبي 5 : (( لقد دعا الله باسمه الأعُظم الذي إذا دعي به آجّاب » وإذا 
سثل به اغى )۳  .‏ ۹ 


واته : له ( آنس )هوه _ خوای لئ رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیاوك نزای کردو ء 


فه‌رمووی : په‌روه‌ردگارا من داوات لیّده‌کهم به‌وه‌ی که ستایش بق تؤيه » هیچ به رستراويك نی 


۶ _حسن : آخرجه أ مد ( 5 / 45١‏ ) » وعبد بن مید ( ١51/5‏ ) ء والدارمي ( ۳۳۹۲ )۰ وأبوداود ( ۱٤۹٩‏ ) 
» وابن ماجة ( ۳۸۵۵ ) ء والترمذي ( ۳٣۷۸‏ ) كلهم من طريق عبیداللہ بن ابي زياد عن شهر بن حوشب عن أ ماء 
٥‏ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورئان ۰ 


۰ إسنادہ صحیح : آخرجه أبوداود ( ۱۹۵ )2 وصححه الألباني‎ ٦ 
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يه به هه‌ق جگه له تؤى به‌خشنده‌ی منه‌تکاری ۰ داهيّنهرى اسمانه‌کان و زه‌وی › نه‌ی 
خاوەن ریزو شکومه‌ندی ۰ ئەی زیندووی راگری بونه‌وه‌ر » ئه‌وه‌بوو پیِغه‌مبه‌ری خوا وَل 
فه‌رمووی : (( له خوا پارایه وه به‌ناوه گه‌وه‌رکانیی که ئەگەر نزای پئ بکریّت قبول ده‌کرییت و 
؛ داواشی پئ بکریّت پیی ده‌دریت )) ۰ 

بؤيه پیْغه‌مبه‌ری خوا ی ئەگەر به بهرؤشهوه نزای بكردايه ده‌یفه‌رموو : (( يا حي يا 


7 
قیوم). 


فه‌رمایشتی پیغه‌مبه‌ری خوا يك «( للهم رحمتك آرجو ‏ فلا تكلني إلى نفسي طرقة عَيْن › 
واصنلح لي شأني كله »لا إله نا أنْتَ )) واته : به‌روه‌ردگارا هیوای به‌زه‌یت ده‌کهم و ؛ به 
ثه‌ندازه‌ی چاوتروكانێك مهمدره ده‌ست خوم و › ههموو كارويارم چاك بكه » هيج پەرستراويك 
نی يه به‌هه‌ق جگه له تق )) ؛ لهم نزايهدا هيواى بهزدى له زاتيّك داواده‌کریت كه هه‌موو 
خهيريكى به‌ده‌سته‌و » بهتهنها پشتی پی دهبهستريت و › مرؤڈ ههموو کاروباره‌کانی خوی پى 
ده‌سپیریت و » لیّی ده‌پاریته‌وه بق ئەوەی هه‌موو کاروباره‌کانی چاك بكات و » به ثه‌ندازه‌ی 
جاوتركانيك نهيداته ده‌ستی خوی و » ليّى ده‌پارنتوه به يهكتايهرستيى > چونکه له 
دوورخستنهودى نەخوشیدا پولیکی كا ريكهرى بههيّز دەبينێت ۰ ههرودها فەرمایشتیشی : (( 


الله ريي لا شرك به شيئاً )) هه‌مان كاريكهريهكانى سهرهودى تیّدايه ٠‏ 


بەلام فهرموودهكهى ( ابن مسعود )_ خوای لئ پازی بت _ : (( الهم اي عَبْدكَ وابْنُ 
عَبْدكَ ۰۰ » چه‌ندین زانستی نیلاهی و ؛ نههيّنى به‌ندایه‌تی تيّدايه كه له کتټّبټکدا جټی 
نابيّتهوه » چونکه مرۆف لێره‌دا دان به به‌ندایه‌تی خوی و باوان و دایانیدا دهنيّت » كه 
نیوچاوان و هه‌موو کاروباره‌کانی بەدەستی ئهو زاته‌یه‌و چۆنى حاز لیّبیّت تهصروف پیوه 
دەکات » بەندەش توانای هیچ سودو زیان و » مردن و ژیان و » زیندوبونه‌وه‌یه‌کی بق خی نی 


ie ۰ Ya 55 4‏ وه ۰ 
يه » به‌لکو دیلی ژیر ده‌ستی په‌روه‌ردگارو › که‌ساسی زیر سولتان و زالبونیتی 
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وہ فه‌رمایشتی : (( ماض في کم عَدْلٌ في قضاؤك )) واته : حوکمت به‌سهرمدا 
به‌رده‌وامه‌و » بریارت به سه‌رمدا دادپه‌روه‌رانه‌یه » دوو بنچینه‌ی گه‌وره له خؤدہەگریّت که 


تەوەرەدی يەكتاپەرستى له سەر ده‌خولیته‌وه ۰ 


يهكهميان : جیگیرکردنی چاره‌نووس ؛ وه حوکمه‌کانی خوای تعا ی به‌سهر به‌نده‌کانیدا 
جیبه‌جی كراوهو به‌رده‌وامه » مرؤڈ ناتوانیت لیّی جيابيّتهوهو » هیچ رنگه‌یه‌کیشی به‌ده‌سته‌وه 


نی يه بق دورخسننه‌وه‌ی ۰ 


دووەم : خوای تعالی لهم حوکمانه‌دا دادپه‌روه‌ره‌و » هیچ ستهميك له به‌نده‌که‌ی ناکات » 
به‌لکو تیایدا له چوارچیوه‌ی دادپه‌روه‌ری و چاکه‌کردن ناحِيّته ده‌ره‌وه » چونکه ستەم كردن 
هو‌کاره‌کانی ده‌گه‌ریته‌وه بو ئەوەی که سته‌مکار یا پئویستی به شتیکه » ياخود نه‌فامه » 
یاخود نه‌زان و گیله › بهلام هه‌رگیز گونجاو نيه ئەوہ له زاتيك بوهشيّتهوه که به هه‌موو شتيك 
زانایه‌و » پیویستی به‌هیچ شتيّك نی يهو » هه‌موو شتيك پنویستی پییه‌تی و » دادپه‌روه‌رترین 
دادوه‌رانه‌و » بچوکترین گه‌ردیله له قه‌ده‌رو چاره‌نووسه‌کانی ناتوانیت له له حیکمهت و دانایی 
و ستایشکردنی بچنه ده‌ره‌وه » وه‌کو چۆن له تواناو ویستیی ناچنه‌ده‌ره‌وه » بویه حیکمهت و 
دانایی په‌یره‌وکراوه له گەل تواناو ویستیدا » ثه‌وه‌بوو ( هود ) پیفه‌مبه‌ر _ صلی الله على نبینا 
وعلیه وسلم _ كاتى قه‌ومه‌که‌ی به بته‌کانیان ده‌یترسینن ده‌لیّت : 

ل إئي نهد الله هدیا يب ما ثظرکون * من دونه فكيئوني جَميمًا كم لا 
فنفزون * إنّي توكلث على الله ري ررکم ما من داب إلا هو خذ بناصیتها إن بي على صراط 
مستقیم 4[ هود: o٤‏ -5ه ] ٠‏ واته : ¥ أَشْهدُ الله 4 خوا ده‌کهم به شايهت 8 وَاشْْهَدُوا 4 و 
نیوهش شايهت بن ۷ أني بريء # که به‌راستی من به‌ری و دوورم 9[ مما شنرکون 4 لەوەی 
كه ئیّوہ دەیکەن به هاوبه‌ش بق خوا ‏ من دونه ) جكه له خوا # فكيدوني جَميعًا 4 جا 
ههمووتان بيلائم لی بكيرن «[ کم لا نظرون ) له پاشان مؤلهتيشم مەدەن ( ولیٔم مەوەستن ) 
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الب اموي بع کو 
۸ إني تو لت علی الله 4 بهراستى من پشتم به‌خوا به‌ستووه ريي وریکم 4 که 
پەروەردگاری من و په‌روه‌ردگاری ئێوەشە 0 ما من دابَةٍ > هیچ كيان له‌به‌رتك نی يه 0 إلا هو 
آخذ ا بناصیتها 4 مه‌گه‌ر خوا ده‌سه‌لات دراوه به‌سه‌ریدا ( بگری مووی پیشی سه‌ریتی ) ۵ ن 

ربي م4 بهراستى په‌روه‌ردگارم ۶ عَلَى صراطر مستقیم 4 لهسهر رنگه‌یه‌کی راسته ۳ واته له 
گه‌ل ئەوەدا كه خوای تعالی ده‌سته‌لاتی خی داوه به‌سه‌ر هه‌موو شتیکداو به ویستی خوی 
ته‌صروفیان پیّوه ده‌کات › به‌لام له سەر ریگه‌یه‌کی راستيشهو به دادپه‌روه‌ری و دانایی و ؛ 
چاکه‌کردن و په‌حمه‌ت و به‌زه‌یی نه‌بیّت ته‌صروفیان پیوه ناکات ۰ بویه فه‌رمایشتی : (( ماض 
3 حُكْمُكَ )» واته : حوکمهت به سهرده‌مدا به‌رده‌وامه » سازیارو پتککه‌وتووی فه‌رمایشتی 
خوای تعالایه : ما من داب إلا هو آخذ بتاصیتها » واته : هيج گیاتله به رز ێك نی يه مەگەر 
خوای تعالی ده‌سته‌لات دراوه به‌سه‌ریدا › ههرودها فه‌رمایشتی : (( عدل ف قضاوك )) واته : 
بریارت به‌سه‌رمدا دادپەروەرانەيه » سازيارو ڕێککه‌وتوی فهرمايشتى خوای تعالایه  :‏ ِن ربي 
عَلَى صراط مستّقیم 4 واته : بهراستى په‌روه‌ردگارم له سەر پنگه‌یکی پاسته ۰ پاشان له 
به‌روه‌ردگاری ده‌پارته‌وه بهو ناوانه‌ی که خوی پى ناوناوه » ئەوەی به‌نده‌کان ده‌یزانن و 
ئەوەشی که نه‌یانزانیوه ٠‏ لەوانەش : ههنديك لهو ناوانه‌ی له عیلمی غه‌یبی خزیدا هه‌لگرتووه‌و 
> پیشانی هیچ په‌ریه‌کی نزيك » یاخود پیغه‌مبه‌ریکی نه‌داوه » ئەم وه‌سیله‌یه گشتیترین 
وه‌سیله‌یه‌و › له هه‌مووشیان به‌لای خواوه خوشه‌ویستره‌و ؛ له هه‌مووشیان نزیکتره بق 


ده‌ستکه‌وتنی داواکراو ٠‏ 


پاشان داوای لیکرد قورتان بکات به به‌هاری دلى » چونکه به‌پاستی قورثان به‌هاری دلانه » 
وه بیکات به شیفای خهم و خه‌فه‌ته‌کانی » بویه ده‌چیته جیگه‌ی نهو ده‌رمانه‌ی که 
نه‌خوشیه‌کان ريشه کیش ده‌کات و › ته‌ندروستی بق جه‌سته دەگەرێنێتەوه ؛ داواشی لیکرد 


خەم و خه‌فه‌ته‌کانی پی لابەرێت وه‌کو جؤن تك و پیسی مشت و مال ده‌کریت » بؤيه ئەگەر 


۰ مهلا محمد مهلا صالح 3 پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان‎ _ YAY 
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تهواوى بق دەستەبەر ده‌کات و › تهندروستيشى بو دەگەرێنێتەوە ٠‏ والله الموفق ' 


بهلام نزاکه‌ی ( ذي النون ) ۰ شیوه‌ی تەواوی بی كهم و كورى یەکتاپەرستی و پاك و 
بیگه‌ردی خوای په‌روه‌ردگاری تتّدايه » هه‌روه‌ها به‌نده‌ی خوا دان به ستەم و تاوانى خؤيدا 
دهنيّت و » به‌وه‌ش دهبيّت به گه‌وره‌ترین دهرمانهكانى کاره‌سات و خەم و خهفهت لابردن و 
جاكترين وەسیلەکانیش دهبئ بق هودى خواى تعالى پیّویستیەکان جيّبهجئ بكات » جونكه 
يهكتايه رستی و پاك و بیگه‌ردی ههموو تهواويهك بق خواى تعالى جیگبر ده‌که‌ن و › ههموو كەم 
و كوريهكى و عهيب و چواندنیکی لیٗ بهدور ده‌گرن ۰ دان نانى به‌نده‌ش به سته‌مدا له راستيدا 
ره‌نگدانه‌وه‌ی باوەری تەواویٔتی به شهرع و پاداشت و سزا » بؤيه همه وای لیده‌کات خزی 
بشکیِنیّتەوەو بق لای خوا بكهريتهوه » واز له ههلنوتانهكانى بِهيّنيّت » دان به بهندايهتى خؤيدا 
بنیّت ؛ بيويستتتى خؤى بق خواى تعالى تاشكهرا بكات ٠‏ لێّره‌دا چوار شت بهكارهاتووه بق 


بارانهوه : یەکتاپەرستی » ياك و بێگەردى › بهندايهتى » دان ييّدانان ٠‏ 


بەلام فه‌رمووده‌که‌ی ( أبي أمامة ) _ خواى لی رازى بیّت _ : (( اللهم إِنّي أعودٌ بك من الهم 
والحرّن ۰۰۰)) » له هه‌شت شتدا يهنا بەخوا دەگریّت › ھەر دوانیکیان پیکه‌وه‌به‌ندیکی جووتن 
» ئەوەتا دلته‌تگی و خەم دوو بران » بیِده‌سته‌لاتی و تهمهبهلى دوو بران » ترسنوکی و ده‌ست 
قوچاوی دوو بران » زالبونی قه‌رزو دؤرانى پیاوان دوو بران » چونکه شتی نه‌ویستراوی به ثازار 
كه به دل گه‌شت ‏ پیده‌چی هوکاره‌که‌ی شتیکی رابردوو بيّت » بویه مرؤف دلته‌نگ ده‌کات » 


باخود شتیکه حاوه‌روان ددكرئت له تاینده‌دا روویدات ؛ بوبه مرؤڈ خه‌م ده‌خوات ٠‏ 
یاحود شنیکه جاوهروان ي روود بویه مرۆف خەمی ده‌خو 


کے مروف له به رژه‌وه‌ندیهکانی دوادهكهويّت و له ده‌ستی ده‌چیّت › هوکاره‌که‌ی 
ده‌گه‌پیتهوه یا بو بی توانایی که به بیده‌سته‌لاتی ناوده‌بریت ؛ یاخود دەگەڕێتەوە بق 


وره‌به‌ردان و نائوميّدى كهبه ته‌مبه‌لی ناوده‌بریت ۰ 
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که مرف خیرو سودو که‌لك له خودی خوی و هاورگه‌زی قه‌ده‌غه ده‌کات » يا به‌جه‌سته‌ی 
ثه‌و سوده قه‌ده‌غه‌ده‌کات » که به ترسنوکی ناوده‌بریت » ياخود به مال و سامانی » که به 
ده‌ست قوچاوی ناوده‌بریْت ۰ وه که خه‌لکی به‌سه‌ردا زال ده‌بیت يا به‌هه‌قه » كه زالبونی 
قه‌رزه ء یا به ناهه‌ق و پوچیه که به‌دزرانی پیاوان ناودەبریّت » بؤيه لهم فه‌رمووده‌یهدا يهنا 


به خوا گبراوه له هه‌موو شه‌رو خراپه کاریه ك ۰ 


بهلام كاريكهرى ئیستغفارو داواى لێّخۆشبوون له دورخستنەوەی خهم و دلتهتكى و 
تهتكانهدا › له‌به‌ر ثه‌وه‌یه كه ههموو ریبازو اقل و ژیرانی ومهتيّك دەزانن كه سەرپێچى و 
خراپەکاری خەم و خهفت و » ترس و دلتهتكى و › سنگ تهتكى و › نه خوشیه‌کانی دل پەيدا 
ده‌کات » ثيتر هەرکات ثاره‌زووه‌کانیان لهو خراپه‌و سهرييّجيانه تتربى و » لیی بیزاربوون » 
دوباره نهو سهرييّجى و خرايهكاريه ثه‌نجامی دهدهنهوه بق دورخستنەوەی ثهو خەم و 


خه‌فه‌ته‌ی دایگرتوون ؛ وه‌کو ثه‌وه‌ی شیخی گومرابووان دەلیّت : 


سر ۳ ار ۳ 1 ساس سو لل 2 0~ ۳ 
وک أس شرت على لَذةٍ واخ ی ڈداویت منها بهها 


واته : 
کاسیکی شه‌رابم خوارده‌وه بق خوشی و خوشم لى چاره‌سه‌ر کرد به‌خواردنه‌وه‌ی کاسیکی تر 
بزیه ئەگەر ثه‌مه اسه‌واری تاوان و گوناهه‌کان بيت له سەر دل » هوا هیچ ده‌رمانیکی نی 


4 ۳ ۷*۰ ھ * .۰ 
يه بهدهر له ته‌وبه‌و په‌شیمانی و داوای لیْخوشبوون 


بهلام نوی ژ ۰ ده‌روازه‌یهکی گه‌وره‌یه بق شادومانبوون و بههيّزيوون و › كرانهودو 
تاسوده‌بوونی دلان » هه‌روه‌ها دل و يدح به خوای تعای ده‌گات » لیٍی نزيك ده‌بیِته‌وه‌و چیژ له 
يادو زیکرکردنی وه‌رده‌گرینت » بے رازونی ازکردنی دلخوش ده‌بیت » له پیش ده‌ستیدا 
ده‌وه‌ستنت » هه‌موو جەستەو هيّزو ثه‌ندامه‌کانی له پەرستنیدا به‌کارد ههيّنيّت و » هه‌موو 


ئەندامێك به‌شی خوی ده‌داتی » واز له خهلك و تيّكهلابون و گفتوگوکردنیان ده‌هیّنییت و » 
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هیزه‌کانی دلیی و ئەندامەکانی به خوای په‌روه‌ردگاره‌وه په‌یوه‌ست ده‌ییت و › له دەستی 
دوزمنی ده‌حه‌ویته‌وه › هه‌موو ئه‌مانه که له کاتی نوێژدا مروف په‌یره‌وی ده‌کات ده‌بیت به 
گهور هترین ده‌رمانهکان و دلخوشکاره‌کان خوراکهکان که بەتےنھا گونجاوی ده 
ته‌ندروسته‌کانه ۰ بهلام دله نه‌خوشه‌کان › به‌هاوشیوه‌ی جه‌سته‌کانه که به‌ده‌ر له خوراکی 


چاك هیچی تر سودی بق نابیّت ۰ 


بؤيه نویْز يارمهتيد دريكى گه‌وره‌یه بق ئەوەی به‌رژه‌وه‌ندیه‌کانی دونیاو رؤثى دوای پئ 
به‌ده‌ست بهیّنریت و » خرایه‌کانی دونیاو پوژی دوای بی دوربخریته‌وه » تاوان قه‌ده‌غه ده‌کات 
» نه‌خوشیه‌کانی دل دورده‌خاته‌وه › نه خوشیه‌کانی جه‌سته لاده‌بات » دل ڕوناك ده‌کاتهوه » 
رووی مرو سپی ده‌کات » ثه‌ندامه‌کانی لەش و نه‌فس چالاك ده‌کات » پوزی فراوان ده‌کات › 
ستهم دوردهخاتهوه » سته‌ملیکراو سهرده‌خات » تیکهلاوه‌کانی ثشاره‌زوو هه‌لسان 
داده‌مرکینیت»وه » نیعمهت ده‌پاریزی » رق و قىن دورده‌خات»وه » ردحمهت و بهزه‌ی 


داده‌به‌زیِنیت › خەم وخەفەت لاده‌بات › بق زۆرێك له ثازاره‌کانی سك به‌سووده ٠‏ 


وقد روی ابن ماجه في " سنه من حدیث مجاه » عن آبي هريرة قال : رآني سول الله 
لٹ وأا اٿم الکو من وَج بَطني » فقال لی : (( یا آبا هريرة أشکمت درد ؟ )) قال : قلت : 
عم یا سول الله » قال : (( قم فصل » إن في الصنلاة شفاء 0 


وقد روي هذا الحديث مَوقوقا على أبي هريرة وأنه هو الذي قال ذلك لمجَاهر وهو آشبه 
ومعتی هذه اللفظة بالقارسي ) آیوجعك بَطُك ؟ واته : له ( أبي هريرة )هوه _ خواى لی رازى 
بیت _- فهرموويهتى: بيُغهميهرى خوا 00 منی بهديكرد كه نووستبووم و هاوارم له تازاری 


سکم ده‌کرد ؛ ثه‌وه‌بوو به زمانی فارسی پیّی فه‌رمووم (( آشگمت درد )) واته سكت ثازای 


۸ ضعیف : آخرحه أحمد ( ۲ / ۰۳۹۰  ) ۳۰٣‏ وابن ماجة ( ۳۵۸ ) كلاهما عن بحاهد عن أي هريرة فذکره 


زا کک ا ین بر ده کے کا یل نز ما اد دوه کے 
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7 » 2 و ۰ ۳۹ ۰ ۲ ۷ ۶ ایم ۰ ۰ 
ههيه › ( آبوهريرة ) ده‌فه‌رمیت : گوتم : به‌لی ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ؛ ئەویش فه‌رمووی : (( 


هه‌سته نوی بکه » چونکه نويّذ شیفای تیدایه )). 


ئەگەر ستگی پزیشکی زه‌ندیقی بی باوهر بهم چاره‌سه‌ره نه‌کرایه‌وه » ثهوا به شیوازی 
پزیشکی له گه‌لیدا قسه‌ده‌کریت و » پیی ده‌گوترییت : نویر وه‌رزشی نه‌فس و جه ستهشه 
پیکه‌وه » چونکه چه‌ندین جولانه‌وه‌و باری جیاواز له خوده‌گریْت وه‌کو هه‌لسان و ؛ پکوع و » 
سجودو » دانیشتن له سەر سمت و ؛ گواستنه‌وه‌کان له بارتکه‌وه بق باریکی تر که له گه‌لیدا 
ززریه‌ی جومگه‌کان ده‌جولینهوه‌و » هه‌روه‌ها ززربه‌ی ثه‌ندامه ناوه‌کیه‌کانی وه‌کو گه‌د هو » 
ريخؤلهو » ثه‌ندامی هه‌ناسه‌دان و » هیتریش ده جوليّنهوه » بویه نکولیی ناکرت که نهم 
جولانه‌وانه رؤليكى كاريكهر ببينيّت له بههيّزكردن و شيكردنهودى مادهكاندا › به‌تایبهت 
بههؤى هيّزى نه‌فس و کرانه‌وه‌و تاسودهبونى له نوێّژدا » ثه‌وجا سروشتى جەستەش به‌هیر 


ده‌بنت و » نه خوشیه که دوردهخرئتهوه ۰ 


به‌لام نه‌خزشی زه‌ندیقیّتی بى باوه‌یی و پوو وه‌رگیپان لهو پەیامەی که پیفه‌مبران 
هیناویانه‌و » له جیاتیدا باوه‌پنه‌بوون بەخوا ههل بژیّردریّت نت 4 ئەوا هیچ ده‌رمانیکی نی يه به‌د هر 
له ماكرتكى بلیْسه‌دار » که كەس ناچټته نیوی مه‌گه‌ر خراپترینی خهلك › بهتايبهت نهو 


که‌سانه‌ی که بروایان نی يه و يشت هه‌لده‌که‌ن له ثاینی راستی ئیسلام ۰ 


به‌لام کاریگه‌ری تیکزشان له پیناوی خوادا ( الجهاد ) بق دورخستنه‌وه‌ی خەم و خه‌فهت ؛ 
کارنکه مرۆف به ویژدانی خوی ده‌یزانیت » چونکه نه‌فس هه‌رکات هیّرشه‌کانی بووج و ناهه‌ق و 
داگیرکردنه‌کانی بشت گوی خست » خەم و خه‌فه‌ت و › کاره‌سات و ترسه‌کانی زیاتر ده‌بی ؛ 
بزیه ئەگەر مرو بق خوا به‌رامبه‌ر به‌وانه تیکوشا » نهوا خوای تعا ی نهو خەم و خهفهت و 
دلتهتكيهى بر ده کور به شادومانیی و جالاكى وھیِز وەکو ثه‌وه‌ی خوای تعالی 


مر وار لاه از ور © 9 و ہی ه ه سديه 
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مُؤْمنِينَ )۱١(‏ ویب غیظ قلوبهم 14 التوبة :14 _ ٠١‏ ] واته : $ قَاتُومُمْ 4 ( باوهرداران ) 
بيانكوثن 9 ینبم الله بأی‌دیکم 4 خوا به‌ده‌ستی تيوه سزایان دهدات وَيُخْرْهِمْ 4 
وريسوايان دهكات 9 وینْصرکم عَلَْهم 4 وه سهرتان ده‌خات بەسەریاندا ¥ وف صدُورَ قَوْم 
مُؤْمنِينَ ب4 وه ( خوا ) سينهو دلى كؤمهلى بروادار خۆش ده‌کات ‏ ویذهب غيظ قلويهم 4 و 
رق و خهشمى دلهكانيان دادهمركيّنئ و ناهیلی" " بؤيه هيج شتيّك نی يه به ئەندازەی 
تێكۆشان په‌ریشانی دل و خەم و خەفەتی لابهريّت ٠‏ والله المستعان ' 


بهلام كاريكهرى ( لاحول ولا قوة إلا بالله ) له دورخستنهودى هم نهخوؤشيهدا › 
دهكهرِيْتهوه بق شیوه‌ی تهواوى بئ كهم و كورى سياردنى کاروبار به‌ده‌ستی خواى تعالى ؛ 
نكؤليكردنه له ھەر هيّزى توانايهك مهكهر لهلايهن بهروهردكارهوه بەدەست هاتبی » وه لهو 
باره‌وه له توانادا نی يه ناكؤكى له گەل خوادا بکریت » بؤيه به كشتى هه‌موو گورانيك له 
باریکه‌وه بق باریکی تر له جيهانى سهرهوهو خواره‌وه‌دا ته‌نها به يارمهتى خواى تعالایه‌و » 
هيّزى خوای تعالاش لەسەر نهو گورانه‌یه » هه‌موو ئەوانەش به ده‌ستی خوایه به‌ته‌نها » هیچ 


شتيك ناتوانئت له ناستی ئەم ووشه‌یه‌دا هه‌ستینه‌وه ° 


له هه‌ندی ( آثار )دا هاتووه : هیچ يهريهك له اسمانه‌وه دانابه‌زیت و » بوشی بەرز 
نابیتنهوه مه‌گهر بے ( لاحول ولا قوة الا بالله ) ¢ کاریگه‌ری کی كهورهشى ههيه له 


دورحستنەوە٭ی شەیتاندا ۰ والله المستعان 


۹ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ۰ 
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باشیك : سەبارەت بهرنبازی پیفهمبهری خوا یڈ 
له چارسه‌رکردنی ترس و . خه‌وزراندا : 


روی التَرْمذي في " جامعه " عَنْ بريدة قال : شگی خَالدٌ إلى الذبي 4 فقال : یا رسول 
الله ما تام الیل منْ الق » فقال النبي ي: (( إذا آویت إلى فراشك فقل : ( اللهم رب 
الستماوات السَْع وما اظلّت » ورب الأرضین » وما آقلت » ورب الشیّاطین وَمَا اضلت » کڻ لي 
جارا من هر خلقك كلهم جمیفا أن یفرط علي احد مهم » أن يَبْغِي علي » عَز جارك » وجل 
ناوك » ولا إله غَيْركَ )۲ ۰ 
واته : له ( بُريْدَةَ )هوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : ( خالد ) سكالاى برده 
خزمه‌تی پیفه‌مبه‌ری خوا ی و فه‌رمووی : نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا من به‌شه‌وان خه‌وم ددزيئ و 
ناخه‌وم ۰ ئەوەبوو پێغەمبەرى خوا ی فه‌رمووی : (( ئەگەر چویته سەر نوێنەكەت بلّی : 
خوایه ئەی به‌روه‌ردگاری حه‌وت ثاسمانه‌که‌و ئەوەی سيّبهرى بق ده‌کات » ئەی به‌روه‌ردگاری 
چینه‌کانی زه‌وی و ثهودى هه‌لیگرتووه ۰ ثه‌ی په‌روه‌ردگاری شه‌یتانه‌کان و ه‌وه‌ی كومرايان 
کردون » خوایه پشتیوانم به به‌رامبه‌ر به شهرى خراپه‌ی هه‌موو به‌دیهیِنراوانت نه‌وه‌کا 
یه کیکیان دستدرتژيم بكهنهسهر › یاخود سته‌مم لیْبکه‌ن » ثه‌وه‌ی تق په‌نای بده‌یت به‌هیْزو رال 
ده‌بی » ستایشکردنت پیروزو دیاره » هیچ په‌رستراویکی تر نی يه به‌هه‌ق جگه له تق )) ٠‏ 


رز و ووه © 


- ل لا هاسه ۰ o‏ 86 هامس ہجوت 5۰] ۳ 
وقیه أَيْضًا : عَنْ عمرو ن شعیب » عَنْ أبيه » عَنْ جده أن رسُول الله کل گان يعلمهم من 
لزع : أعُود بکلمات الله الثّامة من غضبه > وعقابه » وشر عباده » ومن هَمَرَّات الشیاطین » 


۰ _ إسناده ضعیف : أحرجه الترمذي ( ۳٥٣۱۸‏ ) ۰ وضعفه الألباني في ضعيف بلامع ( 4۰۸ )° 
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َأعُودُ بت رب ان يَحْضُرُونٍ » قال : وكان عد الله نع ین من عقل من بنیه ومن لم 
یعقل کتبه ‏ فأعلقه عَلَنْه » ۲۲ 

واته : له ( عَمُرو )ی كورى ( شعیب )دوه » له بابیه‌وه » له باپیریه‌وه ده گټړێته وهو 
دەفەرمێت : پیغه‌مبه‌ری خوا د فیّری ده‌کردن له کاتی ترسدا بیْن : په‌ناده‌گرم به ووشه 
ته‌واوه‌کانی خوا له نوره‌بوونی و له سزای و » شەرو خراپه‌ی به‌نده‌کانی و › له خهتهرهو 
پالنه‌رو وه‌سوه‌سه‌ی شه‌یتانه‌کان و » وه‌په‌نات پئ ده‌گرم له‌وه‌ی شه‌یتانه‌کان لام ئامادەبن و 
سەرم لیٗ بشیوینن » ( عمرو ) دهفهرميّت : ( عبدالله )ی كورى ( عمرو ) مندالهكانى خی 
ثه‌وانه‌ی گه‌وره‌و ژیر ده‌بوون نهم نزایه‌ی فیّر ده‌کردن و » بق هوانهش که مندال بوایەن هیّشتا 
ير نه‌بوبون ده‌ینوسی و » پییاندا هه لیده‌واسی: 


که‌وابوو سازیاربوونی ئەم په‌ناگرتنه بق چاره‌سه‌رکردنی ئەم نه‌خوشیه پوونه‌و شاراوه 


نی يه ۰ 
بدشيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 25 
له جاردسه ركردنى ناگرکه وتنه‌ومو کوژانه‌وه‌یدا 
بذک عَنْ عَمْرِو بْن شعي عَنْ آبیه عَنْ جده قال : قال رَسُولُ الله 5 : (( إذا یم لخریق 


و ۳0 


واته : ( عمرو )ی کوپی ( شعیب ) له بابیه‌وه له باپیریه‌وه ده‌گیرته‌وه‌و فه‌رموویه‌تی : 
پیِغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( هه‌رکات ناگرکه‌وتنه‌وه‌تان به‌دیکرد ( الله آکبر ) بكهن » 
چونکه ( الله أكبر ) ده‌یکوژینیته‌وه )) ۰ 


۱ _ حسن دون قوله (( وکان عبداللہ ۰۰۰۰ )) : آحرحه أ مد ( ۲ / ۱۸۱ )۰ وآبوداود ( ۳۸۹۳ ) » والترمذي ( 
۸ ء والنسائي في عمل اليوم والليلة ( ۷٦١‏ ) » ( ۷5۲ )كلهم عن عمر بن شعیب عن أبيه عن حده فذکره ٠‏ 
۲ اسناده ضعیف : آخرجه ابن السنی ( ۲۸۹ ) ۰ وضعفه الألباني في ضعیف ابحامع ٠‏ 
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لهبهر ثه‌وه‌ی ثاگر هوکاری سهره‌کی تاكركهوتنهوهيهو ؛ ثاگریش ئهو مادده‌یه‌یه که 
شه‌یتانی لی خولقینراوه‌و » خراپه‌یه‌کی گشتی نه‌وتزی تیدایه که گونجاوی شهیتانه وه‌کو 
مادده‌که‌و ووه‌کو کرداریش ‏ بيه شه‌یتان یارمه‌تیده‌ری که‌وتنه‌وه‌یه‌تی » تاكريش به سروشت 
دلوای به‌رزیونه‌وه‌و خراپه‌کاری ده‌کات ؛ نهم دوو شته‌ش ریبازی شه‌یتانه‌و » بانگه‌وازی بق 
ده‌کات و ؛ بهو دوو شته‌ش نه‌وه‌ی ئادەم دەفەوتیِنیّت › هه‌ریه‌ك له ئاگرو شه‌یتان داوای 
به‌رزیونه‌وهو خراپه‌کاری له سەر زه‌ویدا دەکەن ؛ به‌لام شکومه‌ندی و گه‌وره‌یی و مه‌زنی 
به‌روه‌ردگار شهیتان و کرداره‌کانی داده‌مرکیِنیته‌ومو لایان دهبات ٠‏ 


لەبەر ثه‌مه الله أكبر ) گوتن کاریگه‌ری به‌تینی ههيه له ئاگر کوڑانەوەدا » چونکه هیچ 
شتيّك توانای وه‌ستانی نی يه له بهردهم گه‌وره‌یی و مه‌زنی خوای په‌روه‌ردگاردا » بویه 
ئەگەر موسلمان ( الله أكبر )ی گووت ؛ ئەو ( الله آکبر ) گووتنه ئاگره‌که دادهمركيّنيّتهوهو 
شه‌یتانیش داده‌مرکینیته‌وه که لیٔی خولقيّنراوه » ئینجا ئاگره‌که‌ش ده‌کوزیته‌وه › نیمه _ 
( ابن القیم ) _ و که‌سانی تری جگه له ئیٔمەش نه‌مه‌مان تاقیکردوتهوه‌و » بینیومانه 
ناوه‌هایه ۰ والله أعلم ٠‏ 


به‌شيك : سه‌بارهت به ريبازى پیفه‌مبه‌ری خوا ¥ 
له ياراستنى تهندروستيدا : 


نیوه‌نجیّتی و ته‌ندروستی و مانه‌وه‌ی جه‌سته دهكهريّتهوه بق نهو تهرايى و شيّيهى كه له 
جه‌سته‌دایه‌و به رگریی بله‌کانی گه‌رمی ده‌کات » ته‌رایی وشی ماده‌ی تهندروستيه › گه‌رمیش 
هو ماده‌یه پئ ده‌گه‌یه نیت و » پاشماوه‌کانی دورده‌خاته‌وه‌و » چاکیان ده‌کات و » نهم و 
نیانیان ده‌کات › ئەگینا جه‌سته خراپ دهبوو توانای هه‌ستانی نه‌ده‌بوو ۰ هه‌روه‌ها ته‌رایی و 
شی خوراکی گه‌رمیه » ئەگەر ته‌پایی وشی نه‌بوایه » گه‌رمی جه‌سته‌ی ده‌سوتان و ووشکی 


ده‌کردو خراپی ده‌کرد » هه لسوراندنی کارویاری ھەر دانه‌یه‌کیان له‌سه‌ر نه‌ویتر وه‌ستاوه › 
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مانه‌وه‌و جیگیری و دروستی جه‌سته له سەر هه‌دوکیان پیکهوه ده‌وه‌ستیّت › ھەر یه‌کیکیان 
ماده‌یه بق نه‌ویتر » بویه گه‌رمی ماده‌ی ته‌ریی و شی یه که ده‌یپاریریت و ؛ له خرايى و گۆران 
بق باری ناشیاو قه‌ده‌غه‌ی ده‌کات › ته‌رای و شیّش مادهن بق گه‌رمی که خوراکی ده‌داتی و 
هه‌لیده‌گریّت » هه‌رکات یه کیکیان بەسەر ثه‌ویتردا زیادبوو » به گویره‌ی ئەو زیادبوونه میزاجی 
جه‌سته ده‌ست به‌لادان و شیوان ده‌کات » گه‌رمی به به‌رده‌وامی ته‌رای و شی شیده‌کاته‌وه » 
بویه جه‌سته پیّویستی به شتی تره تاوه‌کو جیگهی ئەوانے بكريّتهوه كه گه‌رمی 
شیکردوته‌وه‌و » نهو شتانه‌ش بریتیه له خوراك و خواردنهوه ؛ بهلام ئەگەر خوراك و 
خواردنهوه زياد بوو له ثه‌ندازه‌ی نه‌وه‌ی که شی بویبووه ؛ ئەوا چیتر گه‌رمی توانای 
شيكردنهودى پاشماوه‌کانی نابيّت » بؤيه نهو پاشماوانه دهكؤرت بق ماده‌گه‌لیکی خرايى 
زیانبه‌خش ؛ بارى جه‌سته تيّك دەدات و » خراپی دهكات › بویه جاندين نهخؤشى له 
جهستهدا پەيدا ده‌بی به‌گویره‌ی ههمه چه‌شنه‌یی مادهكان و » قبولكردنى ثه‌ندامه‌کانی 
جەستەو ثامادهبونيان » هه‌موو ئەمانەش له گوفتاری خوای پەروەردگارەوە وەرگراوہ كه 
وو 1 
دهفهرميّت : 2 وکلوا واشربوا ولا تُسُرفوا 4[ الأعراف : ۲۱ ] واته : بخۆن و بخزنه‌وه ( 
لەوەی که حدلاله بۆتان ) و زیاده ره‌وی مەكەن ؟» لیّره‌دا خوای تعالی رتنمای به‌نده‌کانی 
ده‌کات بق خواردن و خواردنه‌وه به نه‌ندازه‌يك جه‌سته‌ی پئ راوه‌ستیّت و بميّنيت و جیگه‌ی 
ئەو خوراکانه بگریتهوه که پیشتر شیبونه‌ته‌وه » به ئەندازەيەك بټت جه‌سته سودی لئ 
ببينيّت له چه‌ندایه‌تی و چزنیه‌تیدا › بهلام هه‌رکات نهو سنوره‌ی به‌زاند هوا زیده‌پویه » بؤيه 


ههريهك له نه‌خواردن و نه خواردنه‌وه ¢ یاخود زنده‌رویی کردن تیایندا وه‌کو يدك نه‌ندروستی 


وبا ۰۷ 


باش ده‌شیوینن ٠‏ 


پاراستنی تهندروستى لهو دوو ووشه ئيلاهيهدى سهره‌وه‌دان » گومانی تیدا نی يه كه 


جه‌سته به‌رده‌وام له شیکردنه‌وه‌ی ماده خوراکیه‌کان و له جئ دانانه‌وه‌ی نهو ماده خوراکیه 


۳ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ۰ 
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شیکراوانه‌دا کار ده‌کات » هه‌رچه‌ند ئەو شیکردنه‌وه‌یه زياد بیّت » ثه‌وا گه‌رمی جه‌سته‌ش لاواز 
ده‌یشت › له بەر نه‌وه‌ی که مادده‌ی گه‌رمیه‌که لاوازو كهم دهبيّتهوه » چونکه زژریی 
شیبوونه‌وه له جه‌سته‌دا تهرايى و شئ له‌ناو ده‌بات و » ثهو شى و تهرايهش ماده‌ی گرمیه 
ودكو پشتر اماژه‌ی پیدرا ء بؤيه ئەگەر گه‌رمی لاواز بوو » هه‌رسیش لاواز دهبئ » بهو شیوه 
به‌رده‌وام ده‌بی تاوه‌کو شى و ته‌رایی نامینشت و › گه‌رمیش ده‌گوژلتهوه به گشتی › بؤيه 
مرزفیش ئەو ته‌مه‌نه ته‌واو ده‌کات که خوای تعالی بؤى نوسیوه پیی بگات ۰ بویه مه‌به‌ستی 
مرو له چاره‌سه‌رکردندا ته‌نها پاراستنی جەستەیه تاوه‌کو ده‌گاته ئەم باره » نەك له پیناو 
پاراستنی گه‌رمی و شئ و تهراى جه‌سته لهباريكى شەوتودا که بتوانیت گه‌نجیّتی و 
ته‌ندروستی و هیزی مرؤڈ به به‌رده‌وامی بپاریزییت » چونکه ئەو شيّوه ته‌واویه له دونیادا بق 
هیچ كەس به‌دینه‌هاتووه » له راستیدا مه‌به‌ستی پزيشك تهنها پاراستنی شئ و ته‌پای 
جه‌سته‌یه به‌رامبهر به خراپبونیی وه‌کو بؤكهن بوون و شتی تر ؛ گه‌رمیش ده‌پاریزیت 
به‌رامبه‌ر بهو شتانه‌ی لاوازی ده‌که‌ن » ریکیان ده‌خات و ده‌یانخاته يهك کیشه‌وه له کرداریکی 
چاره‌سازیدا که جه‌سته‌ی مروفی پیٗ راگبراو بیٔت » وه‌کو چۆن تأسمانه‌کان و زه‌مین و ههموو 


به‌دیهینراوانی تر به کی و کیشیکی چون يەك و دادپه‌روه‌ری راگیراون ٠‏ 


ههركهس تیروانیته رتبازى پیفه‌مبه‌ری خوا 5 چاکترین پتبازی ده‌ستگیر دهبئ » که له 
پیك وه‌ستاوه له خواردن و خواردنهوه‌دا »له پۆشاك و مالدا »له هه‌واو نوستندا »له 
به‌خه‌به‌ربوون و جولانه‌وه‌دا ء له سره‌وتن و ژن هیّناندا » له ده‌رهاویشتن و راگیراندا » ثه‌گه‌ر 
ههموو ئەوانەی سه‌ره‌وه له بارئكى گونجاوی له‌باردا به‌پیی جه‌سته‌و نیشتمان و تەمەن و 
نەرێت ده‌ستگیربوو » ئەوا نزيكه ته‌ندروستی به‌رده‌وام بیّت » یاخود باره‌که به‌سه‌ر مروشدا رال 


ده‌بی وبەرەو لای ته‌واوبونی ئەمەن دەچیت ۰ 
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ته‌ندروستی و هيّزى توانا » بەریزترین نیعمه‌ته‌کانی خوایه بق به‌نده‌که‌ی ؛ زؤرترين 
به خششه کانیتی ۰ دهولهمهندترين خه‌لاتهکانیتی » به‌لکو ته‌ندروستی و هیّزو توانا 
بهرتّزترين نیعمه‌ته‌کانه به‌گشتی » بؤيه هه‌رکه‌سی ثهندازهيهك له سه‌رکه‌وتنی پیِدرابیّت 
شایانیتی چاودیری بکات و بیپاریزیت و پاریزگاری لی بکات به‌رامبه‌ر بهو شتانه‌ی دزی 


نهو تەندروستیەن ٠‏ 


“® ہے ساس ۳ َ‫ 2 5 ۳ 
ور لي سے ك rr‏ (۲۹۶) 


نعمتان مَعْبون فیهما کثیر من الناس : الصحة والفراغ )) . 


واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خوی وبابیشی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : 


پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ فه‌رمووی : (( دوو نیعمهت ههن که زوريك له خهلك ههلخهلهتاو 
خه‌سارومه‌ندن تیایدا : ته‌ندروستی و ده‌ست بهتالى )) ۰ 
ني مذي َه من حديث نی اله إن مغمتن نما قال + قال 6 : من 
آصبح معافی في جسنده » آمنّا في سربه » عنده قوث يَوْمه » فَكَْنْمَا حيرت له الدَنْيًا ))۔ 
واته : له ( عبيدالله )ی كورى ( محصن الأنصاري )وه _ خواى لیٗ پازی بیّت _ 
فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا کل فه‌رمووی : (( ههركهسيّك جه‌سته‌ی ته‌ندروست بوو › 
نه‌فس و دلیی ثارام و تاسوده‌بوو ۰ خقراکی ئەو پوژه‌ی هه‌بوو » وه‌کو ئەوہ وایه هه‌موو 


دونیای بق کوکرابیته‌وه )) ° 


٤‏ _ صحیح : أخرحه أ مد ( ۱ / ۰۲۵۰۸ 944 ) ء والدارمي ( 77١١‏ ) » والبخاري ( ۸ ۱۰۹)ء وابن ماحة 
( ۱۷۰ )» والترمذي ( ۲۳۰6 ) ء كلهم من طريق عبداللہ بن سعید بن أبي هند أنه مع آباه عن ابن عباس فذکره 
مرفوعاً ٠‏ 

٥ص‏ _ حسن : أخرجه ال حمیدي ( 4۳۹ ) » والبخاري في الأدب الفرد ( ۳۰۰ ) » وابن ماحة ( ٦١٤٤‏ ) » والترمذي 
( ۲۳۲ ) كلهم من طريق سلمة بن عبيدالله عن أبيه فذكره 
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وفي الترمذي یضا من حديث ٠‏ آبي هريرة ¢ عن النبي ) آنه قال ۳( أول ما يسال عنْه مه 
(٦۲۹)۔‏ 


o ہو‎ 


لعبد يوم القيامة من النّعیم ؛ » أن يقال له :الم صح لك جسنمك » وتزوك من الماء البارد )) 

واته : له ( آبي هريرة )وه _ خوای لیٗ پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
فه‌رمووی : (( له پقژی قیامه‌تدا يهكهم شتيّك که له به‌نده‌ی خوای ده‌پرسن ؛ سەبارەت به 
نیعمه‌ته‌کان » ثه‌وه‌یه که پیی ده‌گوتریت : ثایا جه‌سته‌مان بق ته‌ندروست نه‌کردی و ؛ ثاوى 


ساردمان دایتی )) 


ثالیره‌دا كهسانيك له ييّشين سه‌بارهت بهم گوفتاره‌ی خوای تعالی ٩  :‏ کم لشسألن د یومثن 
عن النّعیم 4 [ کار ۸ ] گوتویانه : ووشه‌ی ( النعیم )ی نیو هم ثایه‌ته واتای ته‌ندروستی 
چاك ده‌گه‌یه نیت ٠‏ 

وقي مد الام مد : أن ابي يقال لاس : ( یا اس »با عم سول الله سل 
الله العَافيّة في انیا والآخرة )۳۳ 

واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ي به ( عباس )ی مامى فه‌رموو : (( ثه‌ی ( عباس ) » نه‌ی مامى 
پیغهمبه‌ری خوا داواى تهندروستى جاك له خواى تعالى بكه له دونیاو پقژی دوايدا )) : 

یه عَنْ ابي بَكْرِ لمنئیق » قال ‏ سمغت رَسُول الله 5 يقول : (( سلوا الله اليقين 
والمعَافاة » فَمَا أوتي أحَد بَعْدَ اليّقين خَيْرا من العافية ية 


واته : له ( أبي بكر الصّديق )هوه _ خواى لی پازی بیّت _ فهرموويهتى : گوێبیستی 
پیفه‌مبه‌ری خوا بووم تل دەیفەرموو : (( داواى دلنيابوون و تهندروستى بكهن له په‌روه‌ردگار 
» جونكه هيج كهسيّك پاش دلنيابوون له تهندروستى جاكترى پئ نه‌دراوه )) ٠‏ 


5 اسناده صحیح : أخرحه الترمذي ( ۳۵۵۵ ) » وصححه الألباني في صحیح الترمذي ( ۷۰۹٤‏ ۵ .۰ 

۷ إسناده صحیح : أخرحه الترمذي ( ۳٠۰۹‏ ) › وأحمد ر ۱۷۸۳ ) » وصححه الألباني في الصحيحة ( ۱۰۲۳ 
5 

۸ اسناده صحیح : آخرحه أحمد ره / ۱۷ ) ۰ وصححه الألباني في صحیح ا لحامع ( ۷۲ ) ۰ 
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لێره‌دا نیوان دلنیابوون و ته‌ندروستی ئاین و دونیای كؤكردؤتهوه › چاکبوونی به‌نده‌ی خوا 
له دونیاو پوژی دوایدا ته‌واو نابی مەگەر به دلنیابوون و ته‌ندروستی ۰ چونکه دلنیابوون 
سزاکانی پوژی دوای لیٗ دورده‌خانه‌وه‌و ته‌ندروستیش نه خؤشيه دونیا زیانبه خشه‌کانی دل و 


جچه‌سته‌ی لاده‌یات ° 


وقي " ستن التّسائي " من حدیث آبي هريرة پرقعه : (( سلوا الله العفو والعافية وَالمُعَافَاةَ ‏ 
مرو ما و و ۹%( 


فما آوتي آحد بعد يقين خيرا من معافاق)) 


واته : له ( آبي هريرة )وه _ خوای لئ رازی بێت _ فه‌رموویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
فه‌رمووی : (( له خوای تعالی داوای لیّبوردن و ته‌ندروستی و چاکبوون بکەن » چونکه هیچ 
كهسيّك پاش دلنیابوون له ته‌ندروستی چاکتری پئ نه‌دراوه )) ۰ 


هم فه‌رمووده‌یه داوای سی شت له خوای تعالی ده‌کات » چونکه پیغه‌مبه‌ری خوا ی كه 
فه‌رموویه‌تی : ( سلوا الله العفو ) واته : بق لاداننی شه‌رو خراپه‌ی رابردوتان له خوای تعالی 
داوای لیّبوردن بكهن » ( العافية ) واته له خوای تعالی داوا بکه‌ن کاتی یْستاتان ته‌ندروست و 
بیوه‌ی بکات » ( المعافاة ) واته له خوای تعالى داوا بکه‌ن بق ثاینده‌تان چاکبوون و پاراستن 
فه‌راهام بکات » که‌وابوو هم سیانه داوای ته‌ندروستی و بیُوه‌یی و چاکبون ده‌به خشن ۰ 


وفي الترمذي مرفوعا : ما سئل الله شيئًا أُحَبْ إِلَيه من القَافی" . 


اته : بنشه‌وا ( الٹرمذی ) دهكترئتهوه : که‌وا هیچ شتیك له خوای تعالی داوا نه‌کراوه که 
واته : پیّشەوا ( الترمذي ) ده‌گیرینه‌وه : که‌وا هیچ شند و 


به‌لایه‌وه له ته‌ندروستی خوشه‌ویستر بيت ٠‏ 


8 _ إسنادہ صحیح : صححه الألباني في صحیح الترغیب والترهيب ( ۳۳۸۷ ) 0 
۰ _ إسناده ضعيف : أخرحه الترمذي ( ۰ء وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( (o‏ ۰ 
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وَقَالَ عَبْدُ الرحمن بْنْ أبي لَيْلَى : عَنْ أبي الدَرْداء » قلت : ا سول الله لان افی فاشکر 
حَبّ اي من أن : أبتلى فَأصْبر» فَقَالَ سول الله كل: (( وَرَسُولٌ الله يُحبّ معك العَافیَة ف سيد 


واته : ( آبي الدّرداء ) _ خوای لی پازی بیّت _ دەلیّت : گوتم : نهى پیغه‌مبه‌ری خوا 
حه زد دكهم ته‌ندروست بم و سوپاسی خوا بکه‌م نەك به نه‌خوشی تاقی بکریٔمەوەو ثارام بگرم 
› ئەوەبوو پیّغەمبەری خوا ي فهرمووى : (( ييغهمبهرى خواش له گەل تودا حەزی به 


ته ندروستیه )) ٠‏ 


له ( ابن عباس )دوه _ خوا له خی وبابیشی رازى بیّت _ ده‌گیه‌نه‌وه که‌وا دەشتەكيەك 
چووه خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 و پى گووت : پاش پینج نویژه فهرزهكه چ له خوای 
تعالى داوا بکەم ؟ ثهويش فه‌رمووی : (( له خوا تعالی داوای تەندروستی چاك بکه ) ؛ 
د هدشتهكيه که دووياره ليَى پرسیەوہ » له سی يەم جاردا به دەشتەكيەكى فه‌رموو : )2 له 


خوای تعالى داوای ته‌ندروستی چاك بکه له دونیاو رؤثى دوایدا )) ٠‏ 


ه‌مه باروحالی ته‌ندروستی چاکه › بؤيه چه‌ند شتیك له پنبازی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
دەخەينە روو سەبارەت به جاودریکردنی ته‌ندروستی » نو که‌سه‌ی ته‌ماشای یکات بوی 
ده‌رده‌کهویت که ته‌واوترین ن رلبازه به‌گشتی ‏ به‌هزیهوه پاراستنیکی ته‌واوی نه‌ندروسنی 
جەستەو دلی دەستگیر ده‌یی و › ژیاننکی نونی دونیاو دوا پوزیش 2 والله المستعان » وعلیه 
التکلان > ولا حول ولا قوة الا بالله ۰ 


۱ _ موضوع : انظر ضعیف ال حامع ( ٠ ) 1١5١‏ 
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بدشيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ¥4 
له بواری خواردن و خواردنه‌ومدا : 


بهلام بق خواردن و خواردنه‌وه ؛ نه‌رتی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 وانه‌بووه نه‌فسی خوی لەسەر 
جوريك له خوارد ه‌مه‌نی راگریت و » ده‌ستی لئ هه‌لنه گریّت بق خوارده‌مه‌نیه‌کی تر » چونکه 
ئەم کاره زیانیکی زور به سروشتی مرو ده‌گه‌یه نیت › پیده‌چی مرۆف جار به جار نه‌وه‌ی 
به‌لاوه ئاستەم بیّت و خواردنی دیکه‌ی ده‌ست نهكهويّت » به‌لام ئەگەر شتی تر نه‌خوات » لاواز 
ده‌بی یاخود تیاده‌چیّت › ئەگەر جۆرێكى دیکه‌شی خواردو » سروشتی جه‌سته‌ی قبولیی 
نه‌بوو » دیسان زیانی پى دهكهيهنيّت › به‌رده‌وامبوون له سەر يەك جور خواردن › ثه‌گه‌رچی 
چاکترین خواردمه‌نیه کانیش بی مه‌ترسیه‌کی زیان به‌خشی تیّدایه » بویه پیویسته نهو 
خوارده‌مه‌نیانه بخوات که ياوه به‌لای خه‌لکی شاره‌که‌یه‌وه › وه‌کو گزشت و » ميوهو » نان و 
» خورماو ؛ شتی تريش که له به‌شی ریّبازی پیفه‌مبه‌ری خوادا 45 باسمان کردوه سەبارەت 


به خوارده‌مه‌نیه‌کان » بیخوینه‌ره‌وه ٠‏ 


ثه‌گه‌ر پیْویستی بکردایه که‌وا تین و کاریگه‌ری يهكيّك له خوارده‌مه‌نیه‌کان کزو لاواز بکرایه 
» یا پنویستی به ریکخستن هه‌بوایه ۰ پیغه‌مبه‌ری خوا 5 به پیی توانا ئەو کاره‌ی به دژه‌که‌ی 
ثه‌نجام ده‌دا » وه‌کو ریکخستنی گه‌رمی خورمای روتابی تازه پیگه‌یو به كالهك » چونکه 
کال ك راده‌ی شیرینی که‌مه‌و خورماش زور شيرينه نه‌گه‌ر پیکه‌وه خوران شبرینی يهكتر ټك 
ده‌خهن ؛ ئەگەر ئەوەشی ده‌ست نه‌که‌وتایه ۰ به‌پیی پلویست و دلتیچون ؛ نهو خوراکه‌ی 


۰ مذ ۷۰ 4 ۶ .- اج .م سر ھے f»‏ ¥ څ ما وه 
ده‌خوارد به‌بی رید ه‌روی, 3 نه‌وکاته سروشتی چه‌سبا‌ش زیانی پی نه‌ده‌گه‌شت 
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ئەگەر دليشى لی تتكهلهتايه نهيدهخواردو » له سەر بیٗ ثاره‌زووبوون نهيدهكرد به كؤليهوه 
؛ همه بنجينهيهكى گه‌وره‌یه بق پاراستی ته‌ندروستی ؛ ههركات مرۆف شتيّكى خواردو نه‌فسی 
قيزى لى دهبؤوهو » حهزى پئ نهبوو » بق جه‌سته‌ی زيانى له که‌لکی زۆرتر ده‌بی ۰ قال 
آبوهريرة : ما عاب رسول الله يد طعاماً قط ۰ إن اشتتهاه أكله » وإلا تركه » ولم یاکل منه””" 


واته : ر آبي هريرة ) _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : هه‌رگیز پیفه‌مبه‌ری خوا 44 


خواردنی عه‌یبدار نه‌د ه‌کرد » ئەگەر حه‌زی لیکردایه ده‌یخوارد » به پیچه‌وانه‌شه‌وه وازی 
لتدههيّناى » نه‌یده‌خوارد ۰ 
۶ ۸ و 2 د ع.ر o‏ 5و . 

ولما قدم إليه الضّب المشوي لم یأکل منه » فقيل له : آهو حرام ؟ قال : ء ولکن لم يكن 
بأرض قومي ¢ فأجدني آعافه 0ے 

واته : کات" كؤشتى بزن مژەیەکی برژاویان خسته پیش دهستى لیّی نه‌خوارد » پیی گوترا 
: برن مژه‌ك حه‌رامه ؟ فه‌رمووی : نه‌خیر › به‌لام له خاکی قه‌ومه‌که‌ی مندا نه‌بووه © بویه 
ده‌بینی حەزم لی نی يه ۰ لترهدا ته‌ماشا ده‌که‌یت پیفه‌مبه‌ری خوا ي چاودیری داب ونەریّت 
و حه‌زی خوشی کردووه ۰ چونکه له خاکه‌که‌ی خویدا له سەر خواردنی رانه‌هاتبوو › 
نه‌فسیشی حه‌زی پئ نه‌بوو » بویه نه‌یخوارد » به‌لام قه‌ده‌غه‌ی خواردنی نه‌کرد بق ئەو 


که‌سانه‌ی حه‌زیان لیبوو » وه داب ونه‌ریتیشیان خواردنی بوو 


پیغه‌مبه‌ری خوا یل حه‌زی به گزشت بوو » له هه‌مووشی به‌لایه‌ وه خوشتر قوله‌کان و » 


به‌شی پیشه‌وه‌ی مهر بوو » ھەر بؤيه كهم به‌شه‌ی بق ژه‌هراوی كرا ٠‏ وفي الصحيحين : أتي 


۲ _ صحیح : آخرحه أحمد ( ۲ / ٦۷٤‏ ۰ ۸۸٥۲ء‏ والبخاري ( 5 ۰6۲۳۰( ۹۹/۷ ) ؛ ومسلم ( 
۱۳۱۳۳۰۹ وأبوداود ( ۳۷٦۳‏ ) ۰ وابن ماحة ( ۳۲۵۹ ) » والترمذي ( ۲۰۳۱ ) كلهم عن سلیمان 
الأعمش عن أبي حازم عن أبي هريرة نذکره ۰ وقد وهم الصنف إذ حعله عن آنس ٠‏ 

۳ متفق عليه : أحرحه البخاري ( 9 / ۷۷ )۰ ومسلم ( ٠ ) 5٠١515‏ 
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رسول الله کل بلحم » فرقع إليه الذراع » وکانت تُعجبه"" واته : له ( الصحیجین )دا 
هاتووه : که‌وا پیغه‌مبه‌ری خوا و كوشتى بق هیِنرا ۰ ئەوەبوو قؤلهكانى خرایه پیش 


ده‌ست ؛ که حه‌زی لئ يوق ۰ 


وَدكرَ بو عُبَيدة وعَيُْهُ عَنْ ضباعة بت لیر » آتها نیت في بَيْتَها شاد » قازمل لا 
سول الله ول آن (( أطعمينًا من شاتکم )) » فقالت للرسول : ما بقي عندتا ان لرقبة ؛ وآتي 


لأستحيي أن سل بها إلى سول الله يل فرَجَع الول قآخبَرَهُ » قال : ارج لها فقل لها 
: (( أرْسلي بها ء فإنها هاديَة الشّاة وآقزب إلى الْخَيْرِ » وأبْعَدُهَا من الأذی )9 : 


واته : ( ضباعة )ی کچی ( الزبير ) _ خواى لئ پازی بيّت _ له ماله‌که‌ی خویدا مهريكى 
سهريرى ؛ ثهوهبوو پیغه‌مبه‌ری خوا 5 كهسيّكى نارد بق لای که‌وا (( له كؤشتى مهرهكهتان 
بهشمان بده )) » ( ضباعة )ش يِيِى كووت : جگه له مله‌که‌ی هیچی ترمان نەماوەو » منيش 
شهرم دەکەم بق بيغهمبهرى خواى و بنێرم » كهسه نیراوه‌که‌ش گا رایەوەو ههوالهكدى به 
پیغه‌مبه‌ری خوا اك راكهياند » ئەوەبوو به كەسە نیراوه‌که‌ی فەرموو : بگەڕێرەوە بق لای و 
پیی بلیٗ : (( بينيّره بومان » چونکه به‌شی پیشه‌وه‌ی مه‌ره‌و له خهيريشهوه نزيكترهو » له 
هه‌مووشی زیاتر له پشقل و ريخ و پاشماوه‌وه به‌دووره )) ۰ گومانی تیدا نی يه که سوکترین 
گوشتی مهر گوشتی مل و › گوشتی ققل و باسکه › که زور بق سەر گه‌ده سووکهو » 
خيراتريش هه‌رس ده‌کریت › ئەمەش خوی بق خی چاودریکردنی خراکه که سى خاسیه‌ت 
له خویدا کوده‌کانه‌وه : 

يهكهم : سودو که‌لکی زور بی و کار له هیزه‌کانی جه‌سته بکات ۰ 

دوودم : له سەر گه‌ده سووك بی و » هیچ قورسیه‌کی له سەر نهبئ ٠‏ 


٠ صحیح : تقدم تخریجه‎ _ ٤ 
٠ ء عن الأعرج عن ضباعة بنت الزبیر فذکرته‎ ) ۳٠١ / ۰ ( إسناده حسن : أخرحه أحمد‎ ۵ 
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سی يهم : بهخيّرا ھەرس بوونی › ئەمەش چاکترین خاسیه‌تی خوارده‌مه‌نی باشه ۰ بویه 


خواردنی که‌میکی ثه‌مه له زۆرێکی خواردنی تر باشترو به‌سودتره ۰ 


هه‌روه‌ها بِيُغهمبهرى خوا 3 حه‌زی به حه‌لواو هه‌نگوین بوو » هم سیانه مه‌به‌ستم : 
گوشت و حه‌لواو هه‌نگوتنه چاکترینی خواردهمهنيه كانهو » له هه‌مووشی زیاتر بق جهستهو 
جگەرو ثه‌ندامه‌کان به‌سووده » خواردنی ثهمانه سودیکی گه‌وره‌ی له پاراستنی ته‌ندروستی و 


هیزدا ههيه » هیچ که‌سیش نی يه خوی لیٗ دوربخاته‌وه مه‌گه‌ر که‌سیکی نه‌خوش و ده‌رداوی. 


هه‌روه‌ها پیٔغەمبەری خوا 3 نانی به پیخوره‌وه ده‌خوارد ئەگەر ده‌ستی که‌وتایه » 
2 سس 
ئەوەبوو جار به جار به كؤشتهوه ده‌یخواردو دەیفەرموو : هو سید طعام أهل الدنيا 
۳۰۹ 8 
والآخرۃ' ۱ واته : سه‌رداری خواردنه‌کانی خه‌لکانی دونیاو رقژی دوایه ۰ جار به جاریش 
به كالهكهوه ده‌یخواردو ؛ جار به جاریش به خورماوه ؛ ئەوەبوو خورمایه‌کی خسته سەر 
(TY) ۰ ۰ ۰‏ سے ۰ 5 ۰ 

پارچه‌یه‌ك نانی جوو ؛ فه‌رمووی : (( هذا دام هذه  ))‏ واته فه‌رمووی : نه‌مه پیخوری 
نه مه یه ۰ دم شنه چاره‌سازیه‌کی چاکی خوارد ه‌مه‌نی تێدایه ¢ چونکه نانى حل ساردو 
ووشکه‌و » خورماش گه‌رمی ته‌پی شیداره به‌پیی پاسترینی دوو گوفتار لهم باره‌وه › بویه 
خواردنی له گەل نانی جودا چاکترین چاره‌سازیه » بهتايبهت بق ثه‌وانه‌ی نه‌وه نریتیانه و 
تیایاندا باوه » وه‌کو خه‌لکی مه‌دینه » جار به جاریش به سرکه‌وه ده‌یخواردو ؛ ده‌یفه‌رموو 
ر مر 7 8 8 5 7 
: نعم الإدام الخل واته : چاکترین پیخور سرکه‌یه » لیّره‌دا هم گوفتاره‌ی پیْغه‌مبه‌ری 
خوا ي سەبارەت بهو سركهيه ستايشكردن و بياههلدانيكه به گویره‌ی پیویستیه‌کانی 


باردزخی ثامادہ ؛ ثه‌گینا مه‌به‌ستی ثه‌وه نه‌بوو جاكيّتى بدات بهسهر خوراکه‌کانی دیکه‌دا 


۰۹ _ اسناده ضعیف : آخرجه ابن ماجة ( 78.60 ) » وضعفه الألباني في ضعيف ال حامع ( ۳۳۲۷ ) ۰ 

۷ إسنادہ ضعیف : أخرحه آبوداود ( 7755 ) » وضعفه الألباني في ضعیف أبي داود ( ۷۰۸) ٠‏ 

۸ صحیح : آحرحه الدارمي ( ۲۰۵۵ ) ء ومسلم ( ٦‏ / ۱۲۰ ) » وابن ماحة ( ۳۳۱٣‏ ) » والترمذي ( ۱۸۰ 
) » وقي الشمائل ( ٠١١‏ ) كلهم عن عروة فذکره ٠‏ 
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3 وه‌کو نه‌وه‌ی نه‌فامه‌کان ليَى تێدەگەن ۰ هزی فه رموود ه که ش ئەوەیوو که رؤذئك جووه 
وره‌وه بق لای خیزانی ۰ نانی خسته پیش ده‌ستی ۰ ئەویش فه‌رمووی : نايا هیچ 


پیخوریکتان ههيه ؟ فه‌رموویان : به‌ده‌ر له سرکه هیچی ترمان نی یه ۰ ئه‌ویش فه‌رمووی : 


چاکترین پێخۆر سركهيه. 


مه‌به‌ست ثه‌وه‌یه : خواردنی نان به پیّخؤرەوہ له هویه‌کانی پاراستنی ته‌ندروستیه » به‌لام 
ثه‌گه‌ر له سەر دانه‌یه‌کیان خۆی سنوریه‌ند بکات » ئەوا کاریگه‌ریه‌کانی به پیچه‌وانه‌وه ده‌بی » 
له زمانی عه‌ره‌بیدا ووشەی ( الأدمُ ) واته پێخۆر » به ( آدم )يش ناوبراوه : چونکه نان چاك 
ده‌کات و » وای لیّده‌کات بق پاراستنی ته‌ندروستی لهبار بِيّت ۰ لهم باره‌شه‌وه که پیغه‌مبه‌ری 
خوا يد ركه ده‌دات که‌سی خوازبینیکار ته‌ماشای کچ بکات بکات ده‌فه‌رمیّت : ( إنه آحری 
أن یدم بینهما ) واته : له رنکه‌وتن و پیهاتن و قایل بوونه‌وه نزیکتره » چونکه ميرد ده‌چیِته 


نیو مه‌سه‌له‌که‌وه به‌چاوکراوه‌یی » بویه په‌شیمان نابیْته‌وه ۰ 


بیفه‌مبه‌ری خوا ی له میوه‌ی شاره‌که‌ی خوی ده‌خوارد کاتی ده‌هاته‌به‌رو » خوی لى 
نه‌ده‌پاراست » ئەمەش دیسان له گه‌وره‌ترین هویه‌کانی پاراستنی ته‌ندروستیه » چونکه خوای 
تعالى به حيكمهت و دانای خۆی › له هه‌موو شاریِکدا نهو میوانه‌ی فه‌راهام کردووه » که له 
کاتی خویدا دانیشتوانیی سودی لی ببینن » به‌وه‌ش ته‌ندروستی چاك بەدەست ده‌هیّنن و » 
یتر پیّویستیان به زؤريّك له دهرمانهكان نابێت » ئەو که‌سانه‌ی که له ترسی نه‌خوش که‌وتندا 
خوپاریزی له میوه‌ی شاره‌که‌ی خؤيان ده‌که‌ن » له راستیدا له هه‌موو كەس زیاتر جه‌سته‌یان 
نهخؤشترهو » له هه‌مووشیان زیاتر له ته‌ندروستی و هيزهوه به‌دورن ۰ هو نه‌ندازه تهرى و 
شییه‌ی له میوه‌دا هه‌یه زیانی نيه » چونکه گه‌رمی وه‌رزو زه‌مین و » گه‌رمی گه‌ده پیی 
ده‌گه‌به نت و » شه‌رو خراپه‌ی دوور ده‌خاته‌وه » به مه‌رجی نهو که‌سه زیده‌پزیی له خواردنیدا 
نه‌کردبی و » سروشتی جه‌سته‌شی لی بار نه‌کردبی به ئه‌ندازه‌یه‌کی زیاتر له توانا بەدەر › 


خوراکیشی پئ خراپ نه‌کردبی پیش هه‌رسکردنی » خراپیشی نه‌کردبی به‌وه‌ی ثاوی به‌سه‌ردا 


الطب النبوي به کوردی 335 


ساس ا 110 


خواردبيّتهوه » ياخود خوراکی خواردبی باش خواردنى میوه‌که » جونكه نه‌خوشی ( القولنج ) 
واته نه‌خوشی ریخوله‌کان لهو کاته‌دا پەيدا ده‌بی » بزیه ههركهس ثه‌ندازه‌ی پیویستی لی 


خواردبی له کاتی پویستداو به شیوه‌ی پیویستی گونجاو ؛ ده‌بیّته ده‌رمانیکی به‌سوود " 
به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ¥ 
له شیوازی دانیشتندا بو خوراك خواردن : 


2 ووت ۹ 
صح عنه يلد أنه قال: (( لا اکل منکن )° واته : پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رمووی : (( به 
پالدانەوەوہ خوراك ناخۆم )) » وقال : إنما أجلس كما يَجَلس العبدُ » واکل كما يأكل العبب“'' 
واته : پغه‌مبه‌ری خوا ی فەرمووی : له راستيدا دادەنیشم وه‌کو دانیشتنی به‌نده‌و › 


ده‌شخوم وه‌کو خواردنی به‌ند ه ۰ 


ی بر لیے و من ھ2 7ھ ۷ ل 

وروی ابن ماجة في سننه أنه تھی أن بأكل الرجل وهو منبطح على وجهه واته : پیٔشەوا 
( ابن ماجة ) له ( سنن )دكهيدا ده‌گیریته‌وه ؛ كهوا پیغه‌مبه‌ری خوا 5 قه‌ده‌غه‌ی کردوه پیاو 

و 

به راکشانه‌وه له سەر سك خواردن بخوات ۰ ووشه‌ی ( الأتکاء )ی نیو فه‌رموده‌ی يەكەم به 
دانیشتنی جوارمشقی لیکدراوه‌ته‌وه ¢ ههرودها به بالدانهوه بەسەر شتیکدا لتكدراوهتهوه ¢ 
که يشت پیوه‌دانی شتیکه › هه‌روه‌ها به پالدانه‌وه به‌سهر لادا لیکدراوه‌ته‌وه ۰ ھەر سی 
شنوه‌که‌ش ھەر پالدانەوەیه » به‌لام شیّوه‌ی پالدانه‌ وه بەسەر لادا زيان به خواردن ده‌گه‌یه نیت 
¢ چونکه قهدهغهدى خواردن ده‌کات به شیوه‌ی ریره‌وی سروشتی خویدا تیپهر بیّت و » یی 
لد ه‌گریت به‌خیرای بق نیو گه‌ده گوزەر بکات › پاله‌په‌ستوشی ده‌خاته سەرو › بق کردنەوەش 


پته‌و تزکمه نابێت » هه‌روه‌ها لار ده‌بیته‌وه‌و به‌رتکی ناوه‌ستیّت ؛ بویه به اسانی خواردنی 


۹ _ صحیح : أخرحه البخاري ( ۷ / ٩۳‏ ) عن علي بن الأقمر قال : معت آبا ححیفة فذکره مرفوعاً ٠‏ 
٠١‏ __إسناده صحیح : آخرجه أحمد في الزهد ( ه ۰ ٦‏ ) » وصححه الألباني في الصحيحة ( 944 ) ٠‏ 


۱ صحیح : آخرحه آبوداود ( ۳۷۷۶ ) ۰ وابن ماجة ( ۷۰ ) عن الزهري عن سا م من ابن عمر فذکره 
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پئ ناكات ٠‏ بهلام دوو جوره‌که‌ی تر : له شيّوازهكانى دانيشتنى زؤردارانه كه دڑ به بهندايهتى 
مرؤقه بق خواى تعالی » بؤيه بيغهمبهرى خوا َي فهرمووى: ده‌خوم وه‌کو خواردنی بهنده › 
بهههلتروشكانهوه ( الإقعاء ) خوراکی ده‌خوارد ؛ ههرودها باسكراوه بو كاتى خوراك خواردن 
له سەر سمتهكانى و نه‌ژنوکانی دادهنيشت و سكى پیی چەپی ده‌خسته سەر پشتی بیّی 
راستى _ به هاوشیوه‌ی دانيشتنى نويذ _ وه‌کو خاكيّتيهك بق په‌روه‌ردگاری _ عَرُوجِلٌ _و 
ثه‌ده‌بیکیش له پیش دهستيداو » وه کو رزتکیش بق خوراکه‌که‌و ثه‌و که‌سه‌ش كه له كهليدا 
ده‌یخوارد » ئەم شيّوه دانيشتنه بهسوودترين و چاکترین شيّوهكانى دانيشتنه » جونكه هه‌موو 
ثه‌ندامه‌کان له سەر بارى سروشتى خؤيان دهبن كه خواى تعالى خولقاندويهتى له گەل نهو 
شيّوه ئەدەبیەی له سهرى دروستی كردون ؛ خوراكى مرؤفيش بهسوودتر ده‌بی ئەگەر 
ثه‌ندامه‌کانی له سەر بارى سروشتى خؤيان بن له كاتى خواردندا » ثه‌مه بهدينايهت مه‌گه‌ر له 
كاتى رك وه‌ستاندا » خراپترین دانيشتنهكانى خواردنيش ثهوديه كه له سەر لا پالده‌یته‌وه » 
جونكه وه کو بيّشتر باسكرا كه سورینجگ و ؛ ثه‌ندامه‌کان قووتدانیش لهم شیوه‌دا ته‌سك 
دهبنهوه ؛ گەدەش له سەر بارى سروشتی خوی ناميّنيّت ؛ چونکه يهستانهكه دهكهويته سەر 
ئەو لایه‌ی له سەر زه‌ویه‌که‌یه‌و » بهردو لای پەردەی جیاکه‌ره‌وه‌ی نیوان ثه‌ندامه‌کانی خواردن 


و › ثه‌ندامه‌کانی هه‌ناسه‌داندا ۰ 


ئەگەر مه‌به‌ست به ووشه‌ی ( الاتكاء ( پالدانه‌وه بیت له سەر پشتی و راخه‌ری نه‌رم ونول 
كه له ژێر که‌سی دانیشتودایه » ثه‌وا مانای فه‌رمووده‌که نه‌وه دەبێت : من ئەگەر خوراکم 
خوارد دانانیشم و پالم دابیٔتەوہ سەر پشتی و راخه‌ر ؛ به‌هاوشیوه‌ی کرداری زورداران و ؛ ئهو 
که‌سانه‌ی ده‌یانه‌وی زور بخون » به‌لکو ثه‌ندازه‌یه‌ك ده‌خوم پیویستیم تیریکات وه‌کو خواردنی 


به‌نده‌کان ولیٔم زياد نهبيّت ۰ 


الطب النبوي به کوردی 337 
ا ا ا ی ادص 


بەشێك سە‌بارەت به خواردن به سی په نجه که 


پیغه‌مبه‌ری خوا لا به‌سی په‌نجه‌ی خوراکی ده‌خوارد › ئەمە به‌سودترین جوره‌کانی 
خواردنه » چونکه ئهو که‌سه‌ی خواردن به پەنجەيەك يا دوو به‌نجه ده‌خوات چیّڑی 
لنوه‌ناگریت و“ به‌لایه‌وه خؤش و نه‌ندروست و به‌که لك تابث دشت 4 تیٔریشے ناكات مەگەر پاش 
۲ ۸ ۶ ۰ ۰ ۰ ب 5 5 3 AY v>‏ 
ماوه‌یه‌کی دریز » ئەندامەکانی خۆراك و گەدەش له ههر پارویه‌کی خوراو خوشی و چیر 
۰ 3 وه ۴ ۰ اخ ۷ ۷ء۶ 4 ہے . ۲ أو 
وه‌رناگرن و » به كوئنهدانهوه وه‌ریده‌گرن › به‌هاوشیّوه‌ی پياوێك هه‌قه‌که‌ی به تۆوێك يا دوو 
تؤو یا بهو هاوشیوانه وه‌ربگریت » بؤيه چیژی لنوه‌رناگرییت و ؛ پیشی دلخوش نابی ۰ بهلام 
خواردن به بهر لهب و پیُنج په‌نجه واده‌کات خۆراك له سەر ئه‌ندامه‌کانی مرۆف و » گه‌ده‌ی 
که‌له که‌بن » پاشانیش پیّده‌چی ثه‌ندامه‌کانی بهو هویه‌وه دابخريّن و بمریت » به‌لام بهزؤرى 
ثه‌ندامه‌کان ناچاری پال پیوه‌نانی ئەو خوراکه زورانه دەکریّت و » گه‌ده‌ش ناچاره ته‌حه‌مولیی 
بکات » دوای هوهش هیچ چټژو خزشی و سودیکی لئ نابینیت » بویه به‌سودترین شیوازی 
خواردنه‌کان شئوازی خواردنه که‌یه‌تی 4 ¢ هه‌روه‌ها خواردنی نه‌و که‌سه‌شه که به‌یره‌وی 


ده‌کات و به‌سی په‌نجه‌که‌ی ده‌خوات ٠‏ 


بەشێك 

هه‌رکه‌س ته‌ماشای خواردنه‌کانی پیفه‌مبه‌ری خوا َي بكات » ده‌بینی ههركيز نيوان ماست 
و ماسی كؤنهكردؤتهوهو بهيهكهوه بیانخوات » هه‌روه‌ها نيوان ماست و خوراکیکی ترشی 
کزنه کردزتهوه › هه‌روه‌ها نيوان دوو خوراکی میزاج گه‌رم » یاخود سارد » یاخود لینجی 
كؤنهكردؤتهوه ؛ یاخود نیوان دوو خوراکی کونه‌کردوتهوه سك بكرن » ياخود تووشی 
سکچونی بکەن » هه‌روه‌ها نيوان دوو خوراکی چر » ياخود نه‌رم وشلی کو نه کردوتهوه » 
هه‌روه‌ها نیوان دوو خوراکی کزنه‌کردوتهوه بگورن بۆ يەك تیکه‌لاو » هه‌روه‌ها نيوان دوو 


خوراکی جیاوازیشی کزنه‌کردوته‌وه وه‌کو نهوه‌ی دانه‌یه‌کیان سك بگریّت و نه‌ویتریان تووشی 
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سك چونی بکات » ياخود دانه‌یه‌کیان خيّرا هه‌رس بکریّت و ئەویتریان خاوو له‌سه‌رخق ؛ یاخود 
دانه‌یه‌ کیان ببرژینریّت و نه‌ویتریان بکولیندریت » ياخود دانه‌یه‌کیان پاراو نه‌رم وشل و تازه‌و 
ثه‌ویتریان ووشکراوه » یاخود نيوان ماست و هيّلكه » یاخود گوشت و ماستی کونه‌کردزتهوه › 
هه‌روه‌ها خوراکی نه‌ده‌خوارد له کاتی زور گه‌رمابونیدا » ياخود جیّشتیکی نه‌ده‌خوارد شه‌و 
مابیته‌وه‌و سبه‌ینی بؤی گەرم بکریتهوه ۰ یاخود جوره خوارده‌مه‌نیه بؤكهن و سویره‌کانی 
وه‌کو › ( کوامخ )و ترشیات و » سویره‌مه‌نیه‌کانی نه‌ده‌خوارد ۰ هه‌موو ئەم جورانه 


زيانبه خشن و مرۆف له ننوه‌نجینی و نه‌ندروستی چاك دەبەنە ددره‌وه* 


بيغهمبهرى خوا ئگ زيانى هه‌ندی له خواردهمهنيهكانى بەھەندێكى ترى خوارده‌مه‌نی چاك 
ده‌کرد » ثه‌گه‌ر ریگه‌ی چاره‌سه‌ری هه‌بوایه » بق نموونه گه‌رمی هم خواردنه‌ی به ساردی نهو 
خواردنه چاره‌سه‌ر ده‌کرد » ياخود وشکیتی ئەم خواردنه‌ی به ته‌ریتی ئەو خواردنه چاره‌سه‌ر 
ده‌کرد › وه‌کو نه‌وه‌ی خه‌یارو خورمای پوتابی تازه‌پیگه‌یو به‌یه‌که‌وه ده‌خواردو » هه‌روه‌ها 
خورمای له گهل ( الحَيْس )دا ده‌خوارد ؛ هه‌روه‌ها خورمای بق ده‌کرایه نیو ثاوو 
ده‌یخوارد ه‌وه بق ئەوەی ( کیموس )ی خوارده‌مه‌نیه توندو به‌تینه‌کانی پى نه‌رم و نيان و چاك 
بکاته‌وه » هه‌روه‌ها فه‌رمانی به خواردنی شیوان ده‌کرد › ئەگەر به چنگيّك خورماش بت و » 
دەیفەرموو: (( ترك العشاء مهرمة )) » ذکره الترمذي في جامعه » وابن ماجة في سننه(" واته 


: (( وازهیِنان له خواردنی شیوان لاوازی و پبری دروست ده‌کات )) ۰ 


۳ _ کوامخ : واته پیخور » یاخود ترشیات و زه‌لاته‌و شتی وا که ئیشتیهای خواردن بکاته‌وه » بروانه : 
العجم الوسیط ٤‏ وه‌رگیر ٠‏ 

۳ اخیِسْ ۰ خورماو که‌شك و رؤن تیکهل به‌یه‌ك ده‌کرین و ده‌کوترین و ده‌شیلدرین و ده‌کریت به قاوت › 
بروانه : قاموسی رسته » وهركيّر ٠‏ 


۰ ) ٠٠١ ( |سناده ضعیف : أخرحه الترمذي ( ۱۸۰۷ ) ۰ وضعفه الألباني في ضعیف الترمذي‎ _ ٤ 
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پێشه‌وا ( آبونعيم ) ده‌گیریتهوه کوا پیفه‌مبهری خوا يد قه‌دهغه‌ی ده‌کرد مرش 
تتربخوات و یەکسەر بخه‌ویّت » هه‌روه‌ها باسکراوه که‌وا دل ره‌قی دروست ده‌کات » بویه 
پزیشکان چه‌ند امن‌ژگاریه کیان خستوته‌پوو بق هو که‌سانه‌ی دهيانهوئ ته‌ندروستیان بپاریزن 
: كهوا پیویسته دوای شیوان چه‌ند ههتكاويك ری بکات ئەگەر صه‌د هه‌نگاویش بی » دوای 
خواردن يهكسهر نه خه‌ویّت » چونکه زور زیانبه خشه » بزيشكه موسلمانه‌کانیش گوتویانه : 
یاخود پاش خواردن نويْذ بکات بق ئەوەی خوراکه‌که له بنی گه‌ده‌دا جیگیر بئّ و » هه‌رس 


کردنی اسان بی و » بەوەش چاك ده‌بی ٠‏ 


پیغه‌مبه‌ری خوا كت ناوی بەسەر خواردنه که بدا نەدەخواردەوہ بق نه‌وه‌ی خرایی نەکات › 


به‌تایبه‌ت ئەگەر ناوه‌که گه‌رم بى یاخود سارد بی » چونکه زور خراپه ۰ شاعيرتك دەلیّت: 


نه‌که‌ی له کاتی خواردنیکی گەرم یا سارد یا چونه گه‌رماوه‌وه ئاو بخویت.-وه 


نه‌گه‌ر به راستی خۆت لهوه دوورخه‌یته‌وه ههتا له ژیاندا بی له نه‌خوشی ناوه‌کی مه‌ترسه 


ئاو خواردنه‌وه له پاش وه‌رزش كردن و » ماندوبوون » جووت بوونی خيّزان و ؛ پیش و 
پاش خواردن و » پاش خواردنی میوه به‌باش دانه‌نراوه » ثه‌گه‌رچی خواردن»وه‌ی پاشی 
هه‌ن دنکیان اسانتره به‌به‌راوردی هه‌ن دیکی تریان » هه‌روه‌ها ئاو خواردنهوه له پاش 
گه‌رماوکردن و » کاتی خه‌به‌ربونه‌وه له نووستن به‌باش دانه‌نراوه‌و » هه‌موو ثه‌مانه ديه 


پاراستنی ته‌ندروستبن 
به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا و 
له خواردنهوه‌کاندا 


ێبازی پیغه‌مبه‌ری خوا ی له خواردنه‌وه‌کاندا » به‌ته‌واوترین رتبازه‌کان داده‌نریت بق 


پاراستنی ته‌ندروستی ؛ ئەوەبوو پێغەمبەرى خوا 5 هه‌نگوینی تیکهلکراوی به اوى سارد 
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ده خوارد وه » ئەمەش رتبازیکی نه‌واوه بق پاراستنی تهندروستى که بهدهر له يزيشكه 
به‌پیزه‌کان که‌سی ديكه يهدى بى نابات ¢ چونکه خواردنه وه‌و لستنه‌وه‌ی پیش نان خواردنی 
به‌یانی به‌لغهم ناهیلشت و ؛ رنشوه‌کانی گه‌ده ده‌شوانه‌وه‌و › لینجیه‌کانی لاده‌بات و › 
پاشه‌روکانی دورده‌خانه‌وه » به‌شیوه‌یه‌کی مام ناوه‌ند گه‌رمی ده‌کات و » کونیله داخراوه‌کانی 
ده‌کات»وه » هه‌مان كرداريش به جگەرو گورچیله‌و میزلدان ده‌کات » بق گه‌ده له هه‌موو 
شیرینیه‌کانی تر که ده‌چنه نیّوی به‌سوودتره › بەلام به‌شیوه‌یه‌کی کاتی ( العرض ) زیان به 
تووشبوانی نه‌خوشی ( الصفراء ) ده‌گه‌یه نیت » لهبهر تیژیتی هه‌ردوکیان » كه پنده‌چی 
بیوروژینیٍت › بهلام ده‌توانرییت به سرکه ( الخل ) زیانی ئەوەیان لی دور بخريّتهودو » به‌ووش 
سودیکی زوری لیّده‌بینن ۰ خواردنهوه‌شی زور به‌سودتره به‌بهرآوردی زۆرێك لهو 
خواردنه‌وه‌کانی تر که له شه‌کر دروست ده‌کرین ؛ به‌تایبهت بق نهو که‌سانه‌ی به خواردنه‌وه 
شه کریه کان رانه‌هاتوون و » سروشتی جه‌سته‌شیان هؤكرى نه‌بووه‌و » ئەگەر بیخواتهوه وه‌کو 
ههتكوين بؤى له‌بار نابّت و » لیّشیه‌وه نزيك نی يه » داوەریش لیره‌دا نه‌ریته » كه زورك له 


بنچینه‌کان ده‌روخینیّت و » زوریکیش دروست ده‌کاته‌وه ۰ 


به‌لام خواردنه وه‌به ك که هه‌ردوو وه‌سفی شبرنی و ساردی له خویدا کویکانه‌وه ۰ له هه‌موو 
شتيك به‌سوودتر دەب بق جهستهو » له گه‌وره‌ترین هویه‌کانی پاراستنی ته‌ندروستیش دهبئ › 
بوح و هیّزه‌کان و جگه‌رو دليش شه‌یدای ئەم جوره خواردنه‌وه‌و » به‌ده‌ستهینانبن › نه‌گه‌ر نهو 
دوو وه‌سفه‌ی سه‌روه‌ی تیدا بوو » نه‌وا خوراکی چاك به جه‌سته ده‌ده‌ات و » خواردنیش به 


ئاسانی بق نیو نه‌ندامه‌کان گوزه‌ر ده‌کات و » بهو يهرى ته‌واویشه‌وه پیّیان ده‌گات ۰ 


اوی سارد ته هو گه‌رمی داده‌مرکننیته وه » ته‌پی و شی بنه ره‌تیه‌کانی چه‌سته ده‌پاریزیت 
2 جذگەی ثه‌وانهش ده‌گریته‌وه که لی شی بونهتهوه » خوارده‌مه‌نی نهرم و نيان و ناسك 


وتهنك ده‌کات و به تاسانی بق ره‌گه‌کان گوزه‌ریان پئ ده‌کات ٠‏ 
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پزیشکان به‌دوو گوفتار جیاوازیان تیکهوت سهبارهت بهودى که ئايا ئاو خۆراك 
ده‌به‌خشیته جه‌سته ؟ كۆمەڵێك لهسهر نه‌و رايهن که خوراك دهبهخشيّته جه‌سته به پیّی نهو 


گه‌شه‌و زیاده‌و هیزه‌ی که دەیبینن به هی ناوه‌وه له جەستەدا دروست دهبى )به تایب ت 


له‌کاتتکدا ثه‌گه‌ر جه‌سته زور بیویستی پیی بیّت ٠‏ 


كوتيان : له نتوان تاژه‌ل و رووه‌کداو له چه‌ند روویه‌که‌وه چه‌ند ثه‌ندازه‌یه‌کی هاویه‌ش هديه 
لهوانه : گه‌شه‌کردن و خوراك وه‌رگرتن و نيّوه نجِيّتى » له پوه کدا هیزیکی ههستى ههيه كه 
گونجاوێتى › بزیه خؤراكى ڕووەك به ئاوه ؛ كهوابوو نكؤليى ناکرت ناژه‌لیش جوره 


خواردنيك له ناوه‌وه وەریگریّت و“ ناویش به‌شيك بدت له خواردنه ته‌واوه‌که‌ی 0 


گوتیان : نیمه نکولی لهوه ناكهين كه هيّزى گه‌شه‌کردن له خۆراکدا بیّت » به‌لکو ئەوہ 
بهراست نازانین که ئاو به‌هیچ شیوهیهك هیزی خۆراك پیدان و گه‌شه‌کردنی نهبيّت ۰ گوتیان 
: ههرودها خواردنيش له راستيدا هیزی خوراك به‌خشینی بههؤى ئەو تاوهوهيه كه تيايدايه 
3 چونکه بەبى ئاو خۆراك بەخشىن و گه‌شه‌کردن روونادات ۰ كوتيان : ئاو ماده‌ی ژیانی 
ئاژەل و رووه‌کهو » بی گومان ثه‌وه‌ی نزیکه له ماده‌ی شته‌وه » خوراك وه‌رگرتن و 
گه‌شه‌کردنی لیوه بەد هاست دیت ¢ باشه ئەگەر خودی ئاو ماده‌ی بنه‌ره‌نی شته که بی دەبى 
چۆن بى ء خوای تعا یق ده‌فه‌رمیت : ۵ وجعلنا من الماء کل شي و حي 4[ الانبیاء :۳۰ [ 
واته : ([ وجلنا من الماء وه‌فه‌راهاممان هيّنا له ئاو ۶ کل شيء حي © هه‌موو شتیکی 
زیندوو (") » که‌وابوو چون نکولیی به‌ده‌سهینانی خؤراك وه‌رگرتن و كهشهكردن له 
شتیکه‌وه بکه‌ین که ماده‌ی ژیانه به‌گشتی ؟ 


گوتیان : که‌سی تینومان بینیوه ئەگەر ثاوی سارد بخواته‌وه » هيّزو چالاکی و جولانه‌وه‌ی 


بق ده‌گه‌رنته‌وه » به‌رامبه‌ر به بی خوراکیش به ثارم ده‌بی » تا ئهو ناسته‌ی که سوود له 


۳ مەلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 
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بو چب مب 


ئەندازەی که‌میشی وه‌رده‌گریت » کەچی که‌سی تینوی دیکه‌مان بینیوه که پیشتر تير ناوه 
نه‌بووه » هیچ سوودیکی له ئەندازەیەکی زؤرى خواردن وه‌رنه‌گرتووه‌و » هیچ هيّزو گه‌شه‌و 
خوراك وه‌رگرتنیکیشی لى وه‌رنه‌گرتووه » وه نيم نکولیی له‌وه ناكهين که اوہ خوراکه‌که بق 
ثه‌ندامه کانی جه‌سته ده‌گویزیته‌وه‌و » کاری خوراك به خشينيش بهبئ ئاو ته‌واو نابیت » به‌لکو 
ثه‌وه به است نازانبن که که‌سانيك هیّزی خوراك به‌خشین و گه‌شه‌کردن له ئاو به‌دور ده‌گرن » 
هینده‌ی نه‌ماوه به‌لامانهوه گوفتاریان بچیته چوارچیوه‌ی نک ولیی کردنی کاروب‌اره 


٠ ویجدانیه‌کانه‌وه‎ 


كۆمەلێكى تريش نكؤليى له‌وه ده‌که‌ن که له ئاوەوہ خوراك و كهشهكردن به‌ده‌ست بيت ؛ 
به‌لگه‌شیان چه‌ند شتیکه پوخته‌که‌ی ده‌گه‌ریته‌وه بق ئەوەی که ئاو به‌ته‌نها به‌س نی يهو › 
جیگه‌ی خۆراك ناگریته‌وه‌و » گه‌شه‌ی ثه‌ندامه‌کانی پیٗ زياد نابیّت و » جیگه‌ی ثه‌وه ناگریته‌وه 
که گه‌رمی شیی کردوته‌وه‌و » چه‌ند شتیکی تريش که پسپورانی خوراك نکولیان لئ نه‌کردووه 
؛ ثه‌وان خوراك به خشینی ئاو به گویره‌ی گه‌وهه‌رو ناوه‌روکی و » به گویره‌ی نهرم و 
ناسکیه‌که‌ی لێك ده‌ده‌نه‌وه ۰ بەلام خوراك به خشینی ھەر شتيّك به گویره‌ی خویه‌تی » بق 
نموونه بینراوه هه‌وای شیّداری ساردی نه‌رم ونیانی خۆش سیفه‌تی خوراك بهخشين و 
گه‌شه‌کردنی ههيه به گویره‌ی خوی › بونی خۆش جۆرێك له سیفه‌تی خۆراك به‌خشین و 
گه‌شه‌کردنی تيّدايه » که‌وابوو سیفه‌تی خوراك به‌خشینی ئاو ئاشکەرا تاشکه‌رایه ` 


مه‌به‌ست تهوديه : ئەگەر سارد بێّت و » شتیکی شبرینکاری وه‌کو ههتكويّن و شهربهتى 

۷ = ۷۵ ۷۵ ۰ ۹ سک ¥ وه 6 ‘fo‏ ¥ ۰ 
میوەز ؛ یاخود خورما ياخود شهكرى تيكهل کرا » به‌سوددرین نهو شتانه دەیی که دەچىە 
جهستهوودو » ته‌ندروس تیش ده‌پاریزیت » بویه خوشه‌ویس‌نرین خواردنهوه‌کان بهلای 
پیفه‌مبه‌ری خواوه 5 ساردی شبرین بوو ۰ به‌لام ثاوی شله‌تینی نه ساردو نه‌گه‌رم باکردن و 


سك ههلاوسان دروست ده‌کات و » به پیچه‌وانه‌ی ثه‌وانه‌ی سه‌ره‌وه‌وه کار ده‌کات ۰ 
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لەبەر ئەوەی خواردنه‌وه‌ی ثاوئك که مابیته‌وه لهو ثاوه‌ی که کاتی ده‌رهینانی ده‌خوریته وه 
به سوودتره » بویه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 کات چووه باخه‌که‌ی ( آبي الهیثم )ی کوپی ( 
التیهان ) دوه فهرمووى : ثایا اویکتان ههيه له کونه‌دا مابیّته‌وه ؟ نه‌وه‌بوو بوی هيناو › 
ئەویش لیّی خوارده‌وه » ثیمامی ( البخاري ) ده‌یگیریته‌وه به بێژه‌ی : (( إن كان عندك ماء 
بات في شنه ولا كَرَعْنا )»() واته : (( ئەگەر ناوت ههيهو له کونه‌دا ماوه‌ته‌وه بومانی بیّنه 
ثه‌گینا دهم ده‌خه‌ینه نیو ناوه‌که‌و ده‌یخوینه‌وه _ بهبئ به‌کارهیّنانی ده‌ست ‏ )) ۰ شاوی 
سارد وه‌کو هه‌ویری هه‌لهاتوو وایه » بهلام نهو ثاوه‌ی له کاتی ده‌رهیّنانیدا دهخوريّتهوه وه‌کو 
ههوترى هه‌لنه‌هاتووه › هه‌روه‌ها ئاو هكهر بمیِنیّته‌وه خول و خاکه‌که‌ی نیوی دهنيشيتهوهو 
ليَى جیاده‌بیْته‌وه » باسکراوه که‌وا پیغه‌مبه‌ری خوا تا تاوی بق دههيّنرا » به‌لام نهو ثاوه‌ی 
مه‌لده‌بذارد که مابۆوه ۰ وقالت عائشة : کان رسول الله ب يستقى له الماء العذب من بثر 


السقيا(") واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ی تاوی سازگاری له بيرى ( السقيا )وه بق ده‌هینرا ° 


ئەو ناوه‌ی له کونه‌ی شرو كؤندايه › زور بهلهزهتره بەبەراوردی ثه‌و ئاوهی که له قاپی 
گلێّنه‌و به‌ردو شتی تردایه » بهتايبهت ئەگەر له بيست دروستکرابی خؤشتره؛ بویه 
پذفه‌مبه‌ری خوا ب داوای ثاویکی کرد له کونه‌دا مابیّته‌وه بهتايبهت بەبیٗ شتی دیکه‌ی 
دروستکراو له گل وهیتر » هو ئاوەش که ده‌خریته نیو کونه‌و ؛ شتی دیکه‌ی دروستکراو له 
پیست خاسیه‌تنکی ناسکی ههيه › بههؤى ثهو کونیله کراوانه‌وه که ثاوه‌که ده‌پالیُویت › بؤيه 
ئەگەر ناوتك له قاپیکی گلینهدا بیّت و توانای پالاوتنی هه‌بی زقر بەلەزەتر وساردتریش دهبئ 
لهو ئاوەی که له نیو قاپیکی گلینه‌دا بێّت و توانای بالاوتنى نهبئ » بویه _ صلاة وسلام _ له 


۲ _ صحیح : أخرحه أحد ( ۰۳۲۸/۲ ۰۲۵۳ ٢٢٤٢ء‏ ۳۵۰ )ء والدارمي ( ۲۱۲۹ ) » ولبخاري ( 7 / ۱۹۲ 


۰ ۱14 )ء وأبوداود ( ۳۷۲۲ ) » وابن ماجة ( ۳۹۳۲ ) كلهم عن سعيد بن الحارث عن جابر بن عبدالله فذكره ٠‏ 

۳ _ حسن : أحمد(50/ حا ۱۰۸ ) » وأبوداود ( ۳۷۳۵ ) عن هشام بن عروة عن أبيه عن عائشة فذکرته ۰ 
بفر السقیا : بيرك بوو له ده‌وروبه‌ری شوینی ( الحرّة )ی نزيك به شاری مه‌دینه‌ی بيرؤز » بروانه: أخلاق الي لأبي 
الشیخ الأصبهاني ۰ 
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سەر ته‌واوترینی بونه‌وه‌رو › بەریزترینیان » خاوه‌نی چاکترین ریباز له هه موو شتیکدا » هو 
پیغه‌مبه‌ره‌ی که ریگه‌ی راستی به نومه‌ته‌که‌ی پیشان داوه » بق چاکترین کاروباره‌کان و 


به‌سودترینیان له دل و جهستهو » دونیاو رؤثى دوایاندا ٠‏ 


9 ل 9 2 7 
قالت عائشة : كان أحب الشراب إلى رسول الله ي الحلو البارد() واته: خاتوو ( عائشة ) 
_ خواى لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : خؤشترين خواردنه‌وه‌کان به‌لای پیغه‌مبه‌ری خواوه 


2 شبرینی سارد بوو ۰ 


لیره‌دا ده‌گونجی مهبهستى ئاوی سازگار بت » وه‌کو ثاوی كانى و بيره شيرينهكان » 
چونکه تاوى سازگاری بق دههيّنرا ٠‏ ده‌شگونجی مه‌به‌ستی ئاوێكى تیکه‌لکراوی هه‌تگوین بیٗ » 
یاخود ئەو ناوه بیّت که خورماو تریی تیدا خوسیندراوه ۰ له‌وانه‌شه بگوتریّت : هه‌مووی 


ده‌گریته‌وه ¢ ئەمەش ثاشکه‌راترو دیارتره ۰ 


فه‌رمایشتی پیفه‌مبه‌ری خوا ی له فه‌رمووده ( صحیح )هکه‌دا : (( ئەگەر ثاوت هه‌یه‌و له 
کونه‌دا ماوەتەوہ بۆمانى بێّنه ثه‌گینا دەم ده‌خه‌ینه نیو ناوه‌که‌و ده‌یخوینه‌وه )) › به‌لگه‌به 
له سهر شیاویتی خواردنه‌وه بەدەم به‌بی بهكارهيّنانى ده‌سته‌کان له حه‌وزو تاوكؤو بهو 
هاوشیوانه › ئەمەش لهبهر ئەوەبووە › والله أعلم › که کانیه‌ك بووه جیگه‌که‌ی واکه‌وتووه 
كه پیّویستی به‌وه كردووه بەدەم ئاوی لیٗ بخوريّتهوه › یاخود پیغه‌مبه‌ری خوا ی ه‌وه‌ی 
فه‌رمووه بق روونکردنه‌وه‌ی شیاویّتی ئەم جذره خواردنه‌وه‌یه » چونکه هەندیٗ كەس حه‌زی 
بهم شیوه خواردنه‌وه‌یه نی يهو » پزیشکانیش هیّنده‌ی نه‌ماوه حه‌رامی بکهن و ددليّن : 
زيان به كهده ده‌گه‌یه‌نیت ۰ روي في حديث لا أذري ما حالهٌ عن ابْن عُمَرَ ء أنّ التبي کل 


سے سے سم هاس وهوس لہ ۔ 


تهائا أن تضرب عَلَى بطونتا » وَهُو الكرْمُ » وتهانا آن تَفترف بالیّد الواحدة وَقَالَ : (( لا یَلَع 


۳۱۸ 


_ صحیح : أخرحه ا حمیدي ( ۲۵۷ ) ۰ وأحمد ( ۰ ۰۳۸ 4۰ ) » ولترمذي ( ۱۸۹۰ ) ء وق الشمائل ( 
 ) ۶‏ كلهم من طریق الزهري عن عروة عن عائشة فذکرته . 
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سس سس الہ هم 9 ہہ از شس 
5 


احَدُكُمْ ما یلم الکلب ولا یشرب بِالليْل من إِنَاء حى يَْتَبرَهُ إلا أن یکون مُخَمَرَا 6( ) واته 
: له ( ابن عمر )هوه _ خوای لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیّغەمبەاری خوا ئل قەدەغەی 
كردين له سەر سكمان ئاو بخوین ؛ واته مرۆف له سەر سك راكشيّت و يهكسهر دهم بخاته 


نیّو ناوه‌که‌و لیّی بخواتهوه به‌بی بەکارهیٔنانی ده‌سته‌کانی ۰ هه‌روه‌ها قەدەغەی کردین 
بەيەك ده‌ست ئاو هه‌لگرین و فه‌رمووی : (( با هیچ که‌ستان زمانی نه‌باته نیو ناوه‌که‌و لیّی 
بخواتەوہ وه‌کو سگ › به‌شه‌ویش لەقاپێك ئاو نه‌خواته‌وه تاوه‌کو تاقی ده‌کاته‌وه مه‌گه‌ر 


داپؤشراو بئ )). 


فه‌رمووده‌کهی پیشووی ئیمامی ( البخاري ) لهم فه‌رمووده ( صحیح )ترہ ؛ ئەگەر( 
صحيح )یش بیّت ؛ هیچ دژبه يهك بونیکیان له نټواندا نی يه » چونکه پیده‌چی لهو کاتەدا له 
توانادا نه‌یی ناوه‌که به‌ده‌ست بخوریته‌وه » بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمووی : ثه‌گینا به‌دهم 
ئاو ده خؤينهوه » له راستيدا خواردنهوه بەدەم زیان به مروف ده‌گه‌به نیت ئەگەر له سەر سکی 
راکشاو ثاوی خواردهوه » وه‌کو ئەو که‌سه‌ی ئاو له روبارو حؤكهلهكان دهخواتهوه » بهلام 
ئەگەر به‌ریکی راوه‌ستاو ناوی له حه‌وزیکی به‌رزو بهو هاوشیوانه خوارده‌وه ؛ ثه‌وا هیچ 


جیاوازیه‌کی نی يه ئاوه‌که به‌ده‌ستی یاخود به‌ده‌می بخواته‌وه ` 


به‌ فيك سەبارەت به روونكردنهودى ئەو جیاوازیه‌ی كه له نارادایه 
دمرباره‌ی ناو خواردنه‌وه به راوستانه‌وه 


رتبازی پیفه‌مبه‌ری خوا يد ئەوەبوو كه به دانیشتنه‌وه ثاوی ده‌خوارده‌وه › ثهمه پنبازی 
راهاتووی بوو » به ( صحیح )ی له پیخه‌مبه‌ری خواوه ی ( ريواية )ت کراوه که‌وا قه‌ده‌غه‌ی 
ئاو خواردنهودى كردوه به پئ وه » ههرودها به ( صحيح )ی له پیغه‌مبه‌ری خواوه وَل ( 


ریوایه )ت کراوه که‌وا فه‌رمانی داوه بهو که‌سه‌ی به راوه‌ستانه‌وه ناوی خوارد وه » حوی 


۳ إسنادہ ضعیف : آحرجه ابن ماحة ( ۳٤۳١١‏ ) ۰ وضعفه الألباني في ضعيف ابن ماجة ( 45" ) ٠‏ 


346 الطب النبوي به کوردی 


برشینیته‌وه › هه‌روه‌ها به ( صحيح )ی له پیفه‌مبه‌ری خواوه ب ( ريوايه )ت كراوه که به 


راوه‌ستانه‌وه تاوی خواردوته‌وه ۰ 


كۆمەلێك ده‌لیّن : همه قه‌ده‌غه‌کردنه‌که‌ی ( نسخ ) کردوته‌وه ‏ کومه یکی ديكهش دەلێن 
: ئەمه پوونی ده‌کاته‌وه که قه‌ده‌غه‌کردنه‌که بق حه‌رام كردن نه‌بووه » به‌لکو بق رینیشاندان و 
واز لټهټنانه له پیناو ه نجامدانی کاری شایسته‌تر ؛ کومه لیکیش ده‌لیّن : به هيج شيّوهيهك 
دژایه‌تیان له نیواندا نی يه » چونکه پیغه‌مبه‌ری خوا كد له کاتی پیّویستیدا به راوه‌ستانه‌وه 
ثاوی خواروده‌وه » ثه‌وه‌بوو چووه لای ببری زەمزەم و › که‌سانتکیش تاویان لی ده‌رده‌هینا » 
داوای ثاوی کردو ثه‌وانیش سه‌تله‌که‌یان پیداو » به‌پیوه اوه‌که‌ی خوارده‌وه » به‌لام همه 


جتّكهيهك بوو نه‌وه‌ی پنویست بوو ۰ 


ئاو خواردنه‌وه به راوه‌ستناوه چه‌ندین بهلاى تیّدایه له‌وانه : تيّر ناوبوونی ته‌واوی پی 
به‌ده‌ست نايهت › له گه‌ده‌شدا جيّكير نابی تاوه‌کو جگەر به‌سه‌ر ثه‌ندامه‌کاندا دابه‌شی ده‌کات 
» به‌خیرای و به‌تیژی داده‌به‌زیته نیو كهده › بویه ترسی نه‌وه‌ی لیّده‌کریّت گه‌رمیه‌که‌ی 
دابه‌زیْنیت و » بیشیوینیت و › بهخيراى گوزه‌ر بکات بق خواره‌وه‌ی جه‌سته بەبیٗ شینه‌یی و له 
سه‌رخق › هه‌موو نه‌مانه زیان به مرو دهكهيهنيّت » به‌لام ئەگەر زور به که‌می یاخود لهبهر 


پیویستی ئەو کاره‌ی ئەنجامدا » زیانی پی ناگه‌یه‌نیّت ٠‏ 
به‌شيك سه‌بارهت به سی جار هه‌ناسه‌دان له کاتی خواردنه‌ومدا : 


وف صحيح مسلم من حديث أنس بن مالك » قال : كان رسول الله تس في الشراب ثلاثا 
> ویقول : (( إنه آزوی وأمُراً وأبْرَاً ))('') 


۳۲۰ 


_ صحیح : أخرحه مسلم ( 1 / ۰۱۱۱ ۱۱۲ ) من طریق أبي عصام عن أنس فذکره ٠‏ 
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سج ل ا س 


واته : له ( آنس )ی کوری ( مالك )دوه _ خوای لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : 
پیّغەمبەری خوا 3 له کاتی خواردنه‌وه‌د! سی جار هه‌ناسه‌ی ده‌داو ده‌یفه‌رموو : (( ثاوا 


ب« س دم َه ev‏ ¥ ¥ بے ۶ وہہ ۰ Ya ey‏ ۰ 
چاکتر تينويهتى ده‌شکینی و » بیوه‌ی ترهو » به تاسانتريش دهجيّته نیو كهدهوه )) 


ووشه‌ی ( الشراب ) له زمانی دانه‌ری شه‌رع و ههلكرانى شهرعدا بریتیه له : ئاو » وه مانای 
(يَتََفُسُ في الشراب ) واته په‌رداخه‌که‌ی له زاری موباره‌کی لاده‌دلو › له دهرهوديدا هه‌ناسه‌ی 
ده‌دلو » پاشان ده‌گه رایه‌وه ‏ بق ق خواردنه‌وه ۰ وه‌کو تهودى به تاشكهرا له فهرموود ويهكى تردا 
باسکراوه : إذا شرب : آحدکم فلا يَتَنَفْسْ في القَدح » ولکن ليبن الاناء عن فيه(" ۳ واته : 
هه‌رکات که‌سیکتان ثاوی خوارده‌وه با له نیو به‌رداخه‌کدا هه‌ناسه نه‌دات » به‌لکو با 


په‌رداخه که له زاری دوریخاته‌وه ٠‏ 


چه‌ندین دانایی و » چه‌ندین سوود » لهم شیوه خواردنه‌وه‌دا بهديدهكريّت » پیّغه‌مبه‌ری خوا 
یل ههمووى کورت کردوته‌وه به‌فه‌رمایشتی : ( إنه آروی وأمرأ وأبرأ ) » لترهدا ووشه‌ی ( 
أروى ) واته : ولته به ثاستيّكى به‌رزی به سوود و بههيّز تینویه‌تی ده‌شکیِنیّت › ( وأبرأ ) واته 
: شیفا » مه‌به‌ستی ثه‌وه‌بوو که شیفابه‌خشه بق تینویه‌تی به‌هیز ؛ چونکه جار له دوای جار 
ده‌چیته نیو گه‌ده‌ی كركرتؤوهو › ئەگەر به‌جاری يهكهم هیور نهبوبيّتهوه نه‌وا جاری دووهم 
هیّوری ده‌کاته‌وه‌و › ئەگەر به‌جاری دووه‌میش هیور نهبوييّتهوه ئەوا جاری سی يدم و » بهو 
شيّوهيه تاوه‌کو دەحەوئِتەوہ » هه‌روه‌ها بیوه‌ی تره بق گه‌رمی گه‌ده ؛ چاکتریش پاریزگاری 
لهو كهرميه دهكات و ده‌یهیلیّته وه بهبهراوردى ئەوەی كه ئەگەر بهيهك جارو بهيهك خواردنه‌وه 
ناوه ساردهكه هيّرشى بق بهريّت ۰ هه‌روه‌ها به يەك خولردنهوه » ناتوانيت تينويهتى بشکینیت 
جونكه تهنها ساتیکی كام رک هوتی كهرمى تينويهتيهكهى دەکات » پاشان ليى 


۳ _ إسناده صحيح : أخرجه ابن ماجة ( 5470 ) ۰ وصححه الألباني في صحيح ابن ماجة ( ۲۷۲۰ ) ء بلفظ : ( 


إذا شرب أحدكم ٠‏ 
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دوردەکەوێتەوەو ؛ ھیّشتا توندوتیژی تینویه‌تیه‌که نه‌شکاوه › ئەگەر بشكيّتيش به ته‌واوی 


نابیت به پیچه‌وانه‌ی تاوخواردنه‌وه‌وه به هیواشی و کەم كەم ۰ 


هه‌روه‌ها ده‌ره‌نجامی بیُوه‌ی تره‌و ؛ له بهلاى کاره‌ساتیشه‌وه به‌دورتره به‌به‌راوردی هه‌موو 
ثه‌وانه‌ی بەيەك جار ده‌خورینهوه » چونکه به‌یه‌کجار خواردنه‌وه ترسی ئه وهی لیّده‌کریت 
به‌هوی ساردی و زوری برهكهيهوه گه‌رمی سروشتی جه‌سته بکوزینیت وه » یاخود لاوازی 
بكات و به‌وه‌ش میزاجی گه‌ده‌و جگەر خراپ ده‌کات و › ده‌بیته هی دروسنبوونی نه‌خوشی › 
بهتايبهت له نیو دانيشتوانى ودلاته كهرمهكانى وه‌کو حيجازو يهمهن و بهو هاوشيّوانه » ياخود 
له وه‌رزه كهرمهكانى ودكو هاويندا » خواردنهودى ئاو بهيهك جار زور ترسناكه بؤيان » جونكه 


گەرمی سروشتى ناوه‌کی دانيشتوانى لاوازه » وه لهو وه‌رزه گه‌رمه‌شدا ٠‏ 


ووشه‌ی ( وأمرأ ) واته : خؤراك و خواردنه‌وه بق جه‌سته‌ی قوت جوو ؛ واته : جووه نیو 
جه‌سته‌ی و به ثاسانی و به‌چیژو سووده‌وه تیکه‌لی بوو ۰ خوای تعالی ده‌فه‌رمیت :9 قکلوه 
نیئا مرینا 4[ النساء : ٤‏ ] واته : ( فکلوه ) بيخؤن ( هَنيئا ) تاكام و دهرهنجامى خؤشی 
بيّت ( مريئا ) خۆش و به‌له‌زهت بی له چه‌شتنیدا( ")۰ ده‌شگوتریت مانای ثهوه‌یه : له 
سوریُنچکه‌وه به‌خیّرای سه‌ربه روه خوار دهبيّتهوه » چونکه به‌سه‌ریه‌وه تاسان و سووکه » به 


پیچه‌وانه‌ی ززریکی تر › که له سورینچکه‌وه به اسانی ناچنه خواره‌وه ۰ 


له بهلاكانى دیکه‌ی خواردنه‌وه به‌یه‌کجار » ترسی تهودى ليده کرێّت ناوه‌که له قورگیدا كير 
بيت ؛ به‌وه‌ی ریره‌وی خواردنه‌وه‌که دایخریت » له‌به‌ر زۆرى ثهو بره ناوه‌ی بق هاتووه » 
به‌وه‌ش هه‌ناسه‌دانی به استهم و كران بق دهدريّت و ده‌ره‌نجامی خراپی هه‌یه › بهلام ئەگەر 


ورده ورده هه‌ناسه‌ی داو 3 ياشان بخواتهوه 4 لهو بهلايه رزگاری ده‌بی ۰ 


"۳ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورثان ٠‏ 
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ساس الما ای 

له سوده‌کانی : نهو که‌سه‌ی ناوه‌که ده‌خواته‌وه؛ له گەل يهكهم خواردنه‌وه‌دا شئ دوكه ليه 
گه‌رمه‌که‌ی سەر دل و جگه‌ری به‌رز دهبيّتهوه › له‌به‌ر ثه‌و اوه سارده‌ی بق هاتووه‌و » بەوەش 
سروشت ثهو شییه له‌خزی دوری ده‌خاته‌وه » بەلام ئەگەر ئاوه‌که بهيهك جار بخواته‌وه » ئەوا 
دابه‌زینی ثاوه سارده‌که‌و » به‌ رزبونه‌وه‌ی شیکان هاوکاتی يەك ده‌بن و › پاله‌به‌ستق ده‌خه‌نه 
سەر به‌کترو خؤيان چاره‌سهر دهكهن » بەوەش ئە و كەسە ثاوله قورگ گیران و 
هه‌ناسه‌نه‌دانی تووش ده‌بی » لەبەر ثه‌وه خوشی له تاوه‌که نابينيّت و ؛ به اسانی بؤى 


ناچیته خواره‌وه‌و » تدر تاویش نابیّت ۰ 


رو و ہ۔ دوقفم 


وق روی عَبْدُ الله بن المُبَارك » والْبَيِهقي › وَغَيْرهُمَا عَنْ الثبي 45 إذا (( شرب أحدكم 
تيص الما مَصّا »وا مب عبًا » قإِنهُ من الكبَاد "٠)‏ ). 


واته : پیٔغەمبەری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( هه‌رکات که‌سیکتان ثاوى خواردهوه با 

به‌هیواشی و نهرم و نیانی بیخواته‌وه » بینی پیوه نه‌نیت و به‌یه‌کجار هه‌لی قوریِنیت » چونکه 
ار 

ثه‌مه ثازاری جگەر دروست ده‌کات )) ۰ ووشه‌ی ( الکباد )ی نیو فه‌رمووده‌که واته ثازاری 
جگەر ؛ چونکه هەر به تاقیکردنه‌وه زانراوه که دابه‌زینی ئاو بهجاريك بق سەر جگەر ثازاری 

۳ ۹۹ ۰ 5 ۳ 3 5 355 باع ۳۹ 5 
پی ده‌گه‌به‌نیت و گه‌رمیه‌که‌ی لاواز ده‌کات » هؤكارى ئەوەش ده‌گه‌ریته‌وه بق ئەو دژایه تیه‌ی 
له نيوان گه‌رمی جگه‌رو » له نيوان برو چۆنيەتى كدو اوه سارد ه‌دا هه یه که دادەیەزیّته 
سه‌ری ٠‏ بەلام ئەگەر ورده ورده‌و له سهرخق بؤى دابهزيايه ۰ دزايهتى گه‌رمی جگه‌ری 
نهد هكردو ؛ لاوازيشى نهد هكرد » نموونه‌ی ئەمەش وه‌کو نموونەی ئاو بەسەراکردنی مه‌نجه‌له 


له‌کاتی كولانيدا » بهلام ئەکەر كەم كەم ثاوی بەسەردا كرا زيانى بق نابیّت ٠‏ 


۳ _ ضعيف : ضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ١ه‏ ) » ( ٠٦۲‏ )2 ( 557 ) » وانظر الضعيفة (  ) 15١‏ ( 


۰۲۰۷۰ (YY 
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وقد دى التزمي في " جامعه " نت« روا قا واحدا کوب جع ولکن 

و <f‏ ہے شالس ب عور le 0 7 o‏ ہم 9۶ ه وه YE‏ 

اشربوا مشْتی وَكُلَاثَ » وستموا إذا نتم شریتم واحمدوا إذا أنكم فرغتم )»0 ). 


واتے : پیفه‌مبمه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( بهيهك نه‌فه‌س ئاو مه‌خونهوه وه‌کو 
خواردنه‌وه‌ی ووشتر ۰ به‌لکو به‌دوو جارو به‌سی جار بیخونه‌وه » ( بسم الله ) بین ئەگەر 
ده‌ستان به ئاو خواردنه‌وه کردو » که ته‌واویش بوون ( الحمد لله ) بلیّن ٠‏ 


( بسم الله ) گووتن له سهره‌تای خواردن و خواردنهوه‌داو » ( الحمد لله ) گووتنیش له 
پاشیدا کاریگه‌ریه‌کی سه‌رسورمینی ههيه بق سود وه‌رگرتن و چيژ وه‌رگرتن لهو خواردن و 


خواردنه‌وه‌ویه‌و » دورخستنه‌وه‌ی زیانه‌کانی ٠‏ 


ئیمامی ( أحمد ( فهرموويهتى : ثه‌گه‌ر خواردن چوار شت کویکاتهوه ¢ كهوا تهواوهو بى 
کەم و كوريه : ئەگەر ( بسم الله ) له سهره‌تایدا گوترا » ( الحمد لله )ی له کوتادا گوترا › 


ده‌ستی له سەر زور بوو » خواردنیکی حه‌لالیش بوو ۰ 
به شيك سه‌باردت به دا پوشینی شاپ : 


وقد روی مستلم في ' " صحیحه " من حدیث جابر بن عبد الله » قال : سمفت رَسُول الله وَل 
قول 7 ات ليلل فيه وا ایا ليس 


عليه غطاء » أو سقاء لیس عَلَيْه وکاء إلا وق فيه منْ ذلك الداء ۷ا 


TE 


_ إسناده ضعيف : أخرحہ الترمذي ( ۱۸۸۲ ) ء وضعفه الألباني في ضعيف ابحامع ( 1۲۳٣۳‏ ) ۰ 
_ صحیح : آحرحه أحمد ( ۳ / ۳۳۰۵ ) » وعبد بن مید ( ١١4٠0‏ ) ء ومسلم ( ٦‏ / ۱۰۷ ) كلهم من طریق 
القعقاع بن حكيم عن جابر فذکره مرفوعاً ٠‏ 


۳۵ 
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واته : له( جابر )ی كورى ( عبدالله وه _ خواى لئ پازی بت _ فه‌رموویهتی : 


گونبیستی پیغه‌مبهری خوابووم 3 ده‌یفه‌رموو : (( قايهكان داپوشه‌کان و » دەمی 


4 ۰ ہی ۰ ھ۸ ١ء‏ مر ۷ ےھ ۷ بی 4 
کونده‌کان ببه‌ستن » چونکه له سالدا شه‌وتك هه‌یه نه‌خوشی تیدا داده‌به‌زی ؛ ئەگەر به‌سه‌ر 
ھەر قاپیکدا تيّبهربيت و دانەپؤشرابیّت 6 یاخود به‌سهر ھەر کونده‌یکدا تنِيهربيت و دهمی 


نه‌بسترابیت نه‌وا ئەو نه خؤشيه داده‌به‌زیته نیوی )) ٠‏ 


ئەمەش به‌کیکه لهو شتانه‌ی که زانستی پزیشکانی پئ نەگەشتووہ › به‌لام ژیرانی خهلك به 
تاقیکردنه‌وه زانیویانه ۰ ( اللیث )ی کوری ( سعد ) که يهكيّكه لهو که‌سانه‌ی فه‌رمووده‌که 
ده‌گترنه‌وه فه‌رموویه‌تی : بیگانه‌کانی لای نیمه له ماتگی کانونی به‌که‌مدا خویان له شه‌وی 


ئەو ساله دهياريّزن 0 


به ( صحيح )ی له پیفه‌مبه‌ری خواوه ب باسكراوه كهوا فهرمانيداوه به دايؤشينى 
قاپه‌کان ئەگەر به دارجيلكه يه كيش بێّت ۰ دارجيلكه خستنه سەر قاپیش چه‌ند حيكمهت و 
داناییه‌کی تتّدايه » له‌وانه ئه‌وه‌یه که داپوشینی قاپه‌که‌ی بیرناچیّت » بهلكو گرنگی پئ 
ده‌دا ئەگەر بے دارچیلکه‌یه‌ کیش بت » له دانایه‌کانی ديكهش : ئەوەیے که په‌نگه 
جانه وه رتك بیه‌ویت بکه‌ونته نتوى » بهلام به‌سه‌ر دارچیلکه‌که‌دا دهروات و » دهبيّته پردیك 


و ناهيّليِت بكهوئته نیوی ٠‏ 


به ( صحيح )ی له پیفه‌مبه‌ری خواوه يلد باسكراوه كهوا فهرمانيداوه له كاتى داپوشینی 
قاپەکاندا بگوتریت ( بسم الله ) » جونكه ( بسم الله ) كوتن له‌کاتی داپؤشینی قايهكاندا 
شەیتانی لیٗ دور ده‌خاته‌وه › هه‌روه‌ها دايؤشينى قاپه‌کان هؤكاريكه بو ئەوەی جانه‌وه‌ری لی 
دوريخرزت هوه › بؤيه پیفه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمانی داوه به ( بسم الله ) گوتن لهم دوو 
جيّكهيهدا له‌به‌ر هو دوو هوکاره ٠‏ 
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۰ ۲ َ‫ 2 ل 3 

وروی البخاري في صحیحه من حدیث ابن عباس ؛ أن رسول الله ی نهی عن الشرب من 
في السقاء” '') . 

واته :له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خوی و بابيشى رازى بیّت _ فهرموويهتى : 


ییغه‌مبه‌ری خوا يد قه‌ددغه‌ی كردووه تاو له ده‌می کونده‌وه بخوریته‌وه ۰ 


له‌مه‌شدا چه‌ند تادابیك به دید ه کرت : دویاره‌بونهوه‌ی نه‌فه‌سی که‌سی ئاوخۆر له سەر 


ده‌می کونده‌که چه‌وری و بونیکی ناخق شی پی دهكهيهنيّت و ؛ مرۆف قیزی لئ دیته‌وه ۰ 


هه‌روه‌ها : پیده‌چی ثاوى کونده‌که زال بى بەسەریداو بهرادهيهكى زور بچیّته سکیه‌وهو › 
زیانی پیگه یه نیت ۰ پیده‌چی جانه‌وه‌ریکی تیدا بی و نهو هه‌ستی پئ نه‌کات و » زیانی 
پیگه‌یه‌نیت ۰ له‌وانه‌یه ناوه‌که خاك و خول و شتی دیکه‌ی تیدا بی و نه‌یبینیت له کاتی 
خواردنه‌وه‌داو » بچټته سکیه‌وه ۰ له لایه‌کی تريشه‌وه له گەل ئاو خواردنه‌وه‌دا هه‌وا ده‌چیّته 
سكهودو › به‌وه‌ش تەسك ده‌بیته‌وه بق وه‌رگرتنی ئاو » با فشاری ده‌خاته سەر » با زیانی 


فيا < 4 ۰ ۰ 3 ۰ اج 0 5 
بيد ەگەيەنێت ¢ هه‌روه‌ها بو چه‌ندین حیکمه‌ت و دانایی نریش 


ئەگەر گوترا : ئهەی چ دەكەن به‌وه‌ی که ثيمامى ( الترمذي ) له ( جامع ەگەي 
ده‌گرنته‌وه : ان رسول الله يِه دعا یداو یوم م خر » فقال : (( اخثث قم الاداوة ٠))‏ كم 
شرب من فیها(") واته : پیغه‌مبه‌ری خوا و له رؤثى ئوحدا بانگی کرد جەوەندہ 
ناوه‌که‌ی بق بێّنن » ئەوەبوو فه‌رمووی : (( ده‌می جه‌وه‌نده‌که بنوشتینه‌وه )) ۰ پاشان له 
ده‌مه که‌یه‌وه ثاوی خوارده‌وه ۰ ئێمەش ده‌لیِین ته‌نها گوفتاره‌که‌ی ثیمامی ( الترمذي )مان 


8 ّ 
به‌سه که ددفهرميّت : ( هذا حدیث لیس إسناده بصحيح ؛ وعبدالله بن عمر العمري یضعف 


۳ _ صحيح : أخرحه البخاري ( ۷ / ١45‏ ) من طريق خالد الحذاء عن عكرمة عن ابن عباس فذكره ٠‏ 


۳ _ إسناده ضعيف : آخرجه آبوداود ( ۳۷۲۱) ۰ وضعفه الألباني في ضعيف أبي داود ( ۷۹۷ ) ۰ 
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من قبل حفظه ؛ ولا آدری سمع من عیسی ‏ آولا ۰ آنتهی » يريد عیسی بن عبدالله الذي 


رواه عنه ؛ عن رجل من الأنصار ٠)‏ 
به‌ فيك سهباردت به ناو خواردنه‌وه لدو جیگه‌وه که به‌رداخه‌که شکاودو 
وونکردنهودی خرا پەکانی 
وفي سنن أبي داود من حديث أبي سعيد الخدري » قال : نهى رسول الله ول عن الشرب من 


۳۳۸ 


ُلمَة القدح » وأن ینفخ في الشّراب('') 


و 5 
واته : له ( أبي سعيد الخدري )وه _ خواى لی رازى بيْت _ فهرموويهتى : پیْغه‌مبه‌ری خوا 
لپ قەدەغەی كردوه له جيّكه شکاویه‌که‌ی لتوارى يهداخهوه ئاو بخوریّتەوەو » فوو له 


خواردنهوه بکریت * 


نه‌مه لهو تادابانه‌یه که به‌رژه‌وه‌ندی که‌سی ناوخوری پی ته‌واو و ريك وييّك ده‌بی ¢ چونکه 


۰ ۰ 34 5 3 ۰ ۰ ےم Ym‏ 8 
خواردنه‌وه له جیگه‌ی شکاوی لیواری په‌رداخه‌وه چه‌ندین خراپه‌ی تیّدایه : 


يهكهم : ھەر خاك و خول و شتيّك به‌سه‌ر پووی ثاودكهوه بئ له جیگه شکاویه که‌دا 


کود ه‌بینه‌وه » به پیچه‌وانه‌ی لا دروسته که ۰ 


دووەم : پیده‌چی سهر له مروف بشیوننیت و » نه‌توانیت به چاکی ناو له جیگه 


شکاویه‌که‌وه یخواته‌وه ۰ 


سی يهم : پیٔسی و چه‌وری له جیگه شکاویه که‌دا كؤدهبيّتهوهو » شتنیشی پئ ناگات ؛ 


بەلام لا دروسته که باشتر شتنی پی ده‌گات ٠‏ 


إسنادہ حسن : آحرجه أبوداود ( ۳۷۲۲ ) ء وانظر الصحیحة ( ۳۸۸) ۰ 
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چواره‌م : شکاوی له په‌رداخدا جیگه‌ی عهيبهو ؛ خراپترین جیگه‌یه‌تی » بویه پیویسته 
مرۆف خوی لى دورخاته‌وه‌و » لا راسته‌که به‌کار بیّنیّت » چونکه خراپیی هه‌موو شتيك خیّری 
تیدا نی يه » که‌سانيك له پیشینی چاك پیاویه‌کی به‌دیکرد شتیکی خراپی ده‌کری ؛ پیی 
فه‌رموو : ثه‌و کاره مه‌که » ئه‌ی نه‌تزانیوه خوای تعالی فرو به‌ره‌که‌تی له هه‌موو شتیکی خراپ 


٠ لابردووه‎ 


بيُنجهم : ره‌نگه جنگه شکاویه که ی لنواری په‌رداخه‌که تیز بی و ده‌می مروف بريندار بكات 
؛ لهبهر نهم هؤكارانهو جهندينى تريش » پیویسته مرۆف خؤى له جیگه‌ی شکاوی يهرداخهوه 


به‌دور بگریت ۰ 


بهلام فووکردن له خواردنه‌وه ۰ وا ده‌کات ده‌می که‌سی فووکار بۆنێكى ناخوش به 
خواردنهوهكه بگه‌یه نیت و چیتر قیزی لی بكريّتهوه » بەتایبەت ثه‌گهر کەسی فووکار بۆنى 
ده‌می گۆرابێت ۰ به‌گشتی : نەفەسی که‌سی فووکار تيّكهل به خواردنه‌وه‌که ده‌بی » بویه 
پیغه‌مبه‌ری خوا قه‌ده‌غه‌کردنی هه‌ناسه‌دان له نیو قاپداو فووکردن له خواردن»وه‌ی 
کوکردوته‌وه له فه‌رمووده‌یه‌کدا که ئیمامی ( الترمذي ) ده‌یگیریته‌وه » عن ابن عباس _ رضي 
الله عنهما _ » قال : تھی رسول الله یك أن يُتنفس في الاناء » أو يْنْفَْخَ فیه() واته : له ( ابن 
عباس )دوه _ خواله خوی و بابیشی رازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا ول 


قه‌ده‌غه‌ی کردووه هه‌ناسه له نیو قاپدا بدریّت » یاخود فووی تئ بکریت ٠‏ 


۳۳۹ 


_ صحیح : أخرحه ا حمیدی ( ۵۲۵  )‏ وأحمد ( /١‏ ٠ءء‏ ۰۹ء ۳۷ ) » والدارمي ( ۰ء وأبوداود 
(۰)۳۷۲۸ وابن ماحة ( ۳۲۸۸ ) > ( ۲٤٣۰ ( › ) ۳٤۲۹ ( ۰ ) ۳٤۲۸‏ ) ۰ والترمذي ( ۱۸۸۸ ) كلهم من طريق 
عكرمة عن ابن عباس ٠‏ 
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و ۳ 

ئەگەر گوترا : ثه‌ی چ به فه‌رمووده‌که‌ی ( أنس ) ددكهن که له ( الصحيحين )دا هاتووه : 
أن سول الله کي کان يَتَتَفْسُ في لإنَاء اکا(" ) واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ي له قاپه‌که سئ 


جار هه‌ناسه‌ی دودا ٠‏ 


دەگوتریّت : به قبول و ملکه‌چیه‌وه روو به پووی ده‌بینه‌وه ؛ هیچ دژبه يهك بونيّك له نيوان 
هم فه‌رمووده‌و فه‌مووده‌که‌ی یه‌که‌مدا نی يه » ماناشی ئه‌وه‌یه له خواردنه‌وه‌که‌ی سی جار 
هه‌ناسه‌ی ده‌دها به دوورخستنه‌وه‌ی قاپه‌که له زاری و هه‌ناسه‌دان له ده‌ره‌وه‌یداو دیسان 
جارێکی تر ده‌ستی به خواردنه‌وه‌که‌ی ده‌کرد › به‌لام بانسی قاب ده‌کات چونکه ثامیری 
خواردنه‌وه‌که‌یه › ئەمەش به هاوشيّودى ئەم فه‌رمووده ( صحيح )يه : أن إبراهيم ابن رسول 
الله ب مات في الكّدي('”") واته : ( إبراهيم )ی كورى پیفه‌مبه‌ری خوا يك له زه‌مه‌نی مهمك 


خواردندا مرد ٠‏ واته له زه‌مه‌نی شيرخواردندا ٠‏ 


به‌شيك سهباردت به خواردنهودى ماست به تدنهاو 
جار به جاريش تيكدل به ناو و سووده‌کانی : 


پغه‌مبه‌ری خوا َد جار به جار ماستى پوختی ده‌خوارده‌وه‌و » جار به جاريش تيّكهل به 
تاوكرابوو ۰ خواردنه‌وه‌ی ماستی پوخت و به ئاو تیِکەل کراو لهو ودلاته گه‌رمانه‌دا سودیکی 
يهكجار كهوردى ههيه له پاراستنی تهندروستى و » ته‌پکردنی جهستهو» داشتنی ( ري ) 
جگەردا » بهتايبهت ماستى ئەو ثاژه‌لانه‌ی كه لهسهر رووهكهكانى ( الشيح )و ؛ ( القیصوم )و 


0 صحيح : تقدم تخريجه‎ _ ٣ 
» وقوله (( مات في الشدي )) أي في زمن إلتقام الشدي‎ ) 755١ ( صحیح : رواه مسلم ( 4 / ۱۸۰۸ ) حدیث‎ _ ۳ 
۰ وهو مدة الرضاعة‎ 
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> ( الخرامَى سد مهو هاوشیوانه دهلهوهريّن » ماستى ئهو ثاژه‌لانه خواردنیکه له 


خواردنه‌کان » خواردنه‌وه‌یه که له خواردنه‌وه‌کان » دهرمانيكه له ده‌رمانه‌کان 


وفي جامع الترمذي عنه يه قال : (( إذا أكل آحدکم طعاما فلیقل : اللهُمٌ بارك لنا فيه »و 
آطعمنا خيرا منه » و من سقي لبنا فلیقل : للم بارك لنا فيه » و زدنا منه ۰ فانه لیس شىء 
یجٌزیء من الطعام و الشراب إلا الین 6( ) قال الترمذي : هذا حدیث حسن ٠‏ 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا يرد فه رموویه‌تی : ئەگەر که‌سیکتان خواردنیکی خوارد با بلیّت 
: په‌روه‌ردگارا به‌ره‌که‌تمان بق بپژه نیوی و» لهم خواردنه‌ش چاکترمان بدهرئ » وه 
ههركهسيّك ماستاوی درایه ۰ با بلێّت : په‌روه‌ردگارا فرو به‌ره‌که‌تمان بق بخه‌ره نیوی و » 
له‌مه‌شمان بق زياد بکه » چونکه هیچ شتيِك جیگه‌ی خواردن و خواردنه‌وه ناگریٔتەوہ 
مه‌گه‌ر ماستاو ۰ 


به فيك سهباردت به خواردنه‌ومی ( النبيذ ) پیش ئەوەی 
تیژ بی و بگوردریت بو ماددهیه‌کی سه‌رخوشکار 


بت في " صحيح مُسلم " أنه ويه کان يُنْبَدُ له أوّل اللیل » ویشربه إذا أصنبح يَوْمَهُ ذلك › 
والبلة التي تجيء ٠‏ والقد ۰ والليّلة الأَخْرَى ؛ والْغد إلى اله لعصر » فان بقي مه شيء سقاه 


الخادم » أو مر به قصب(۳) . 


"۳ - ا زی : رووه‌کیکی يەك ساله‌یه‌و له به‌هاردا دهرويّت » لقه‌کانی نزیکه‌ی ( ۶۰ ) سم درټژ ده‌بی » 
گەلاکانی گه‌شاوه‌یه ۰ شبراوکه › لاكيّشهيه » لیّوار گرنجه › خوله‌میشی مه‌یله‌و سه‌وزه ؛ به‌دریژی ( ۱ سم ) و 
پانی ( ۲سم ) » گوله‌کان له كؤتايى لقه‌کاندا دینه‌ده‌رو » ڕەتگێكى به‌نه‌وشه‌یان ههیه › هم پووه‌که له خاکه 
لمیه‌کاندا ده‌رویت » له ده‌شته‌کاندا پاش باران بارین به خيّرايى دهرده جيّت و ؛ به‌شه گوله‌که‌ی به‌کارده‌بریت: 


۳۳۳ 


_ اسناده صحیح : أحرحه الترمذي ( ۱ ) وصححه الألباني في صحیح ا حامع ( 5048 ) ۰ 
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واته : پیغەمبەری خوا ي له سه‌ره‌تای شه‌وه‌وه خواردنهودى ( الّبیذ )ی بق دروست 
ده‌کرا » که پنڈی لی ده‌بویه‌وه ليّى ده‌خوارده‌وه » نهو شهوهش که ده‌هات ؛ سبه‌ینی و » 
شه‌وه‌که‌ی تريش ۰ پوژی سى یەمیش تاوه‌کو عه‌سر » ئەگەر شتیکی لئ بمايهتهوه به 


خرمه‌تکاره‌که‌ی ده‌دا » يا فه‌رمانی ده‌دا برژینریت ٠‏ 


خواردنه‌وه‌ی ( النبیذ ) : خورمای تيّدهكرا بق شيرين کردنی » که به‌شدار ده‌بی له خواردن 
و خواردنه‌وه‌دا » بق زیادبوونی هيّزو » پاراستنی ته‌ندروستی زور به‌سووده » بهلام پیِغه‌مبه‌ری 


خوا ی دوای سی رۆژ نه‌یده‌خوارده‌وه له ترسی گورانیدا بق ماده‌یه‌کی سه‌رخوشکار ۰ 


بدشيك : سهباردت به رزبازی پیفهمبه‌ری خوا 35 
له چارسازی جل و به‌رگدا : 


رتبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ی لهم باره‌وه ته‌واوترین و بی كهم وکوریترین ريباز بوو ؛ كه 
به‌سوودترین يؤشاكى بق جه‌سته‌ی به‌کارده‌هیّنا › به جۆرێك زور سوك بی له به‌ریدا » له 
هه‌مووشی ثاسانتر بی بق پوشین و داکه‌نین › زوربه‌ی پوشاکه‌کانی عه‌باو ( الرزار ) بوو _ 
بؤشاكيّك نیوه‌ی خوارموه‌ی جه‌سته داپزشی _ ۰ که بق چه‌سته له هه‌موو شتیکی تر 
سووکتره » کراسیشی ( القمیص ) ده‌پقشی و ؛ له ههموو پشاکه‌کانی تر بهلايهوه 


رنبازی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له يؤشينيدا ئەوەبوو که به‌سوودترین پؤشاکی بق جه‌سته‌ی 
هەلدەبژارد » بویه سه‌رقزله‌کانی درێژ نه‌ده‌کرده‌وه‌و » فراوانی ده‌کرد » بلكو سه‌رقوله‌کانی 


تاوه‌کو مه‌چه‌کی بوو له دەستی تینه‌ده‌پ‌پی 3 بو نه‌وه‌ی قورسی و ناڕەحەتى له سەر 


"۳ _ صحيح : آخرجه أ مد ( ۲۲4/۱ )۰ ومسلم ( ٩‏ ۰۱۰۱ ۱۰۲ ) ۰ وأبوداود ( ۳۷۱۳ ) ء وابن ماجة ( 
۶۹ء والنسائي ( ۰۳۳۲/۸ ۳۳۳ ) كلهم عن نی بن عبيد بن ابي عمر عن ابن عباس فذکره ٠‏ 
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دروست نه‌بی و» نه‌وه‌کا نەهیْلیّت به‌ئاسانی بجولیته‌وه‌و ده‌ستی بهم لاو ثه‌و لادا بەریّت » لهم 


ئاستەش سهرقوله‌کانی زیاتر کورت نه‌ده‌کرده‌وه › بق ئەوەی ده‌رنه‌که‌ون بق گه‌رماو سه‌رما ۰ 


داوینی کراس و ( الازار )هکه‌ی تا نیوه‌ی قاچی بوو له پاژنه‌ی تیّنەدەپےەری ؛ بق نه‌وه‌ی 
ئازاری نه‌دات و به‌لایه‌وه كران نهبيّت و » بیکات به که‌سیکی پیوه‌ندکراو » له ماسولکه‌کانی 


پییشی کورتری نه‌ده‌کرده‌وه › بق ئەوەی ددرنهكهويّت و گه‌رماو سەرما ثازاری پى نه‌گه یه نن. 


میزه‌ره‌که‌ی گه‌وره نه‌بوو به هه‌لگرتنی ئازار بهسهرى بگه‌یه نیت » ياخود لاوازی بکات و 
تووشی نه‌خوشی بکات » وه‌کو باری نهو که‌سانه‌ی که میّزه‌ری گه‌وره‌یان به‌سه‌ره‌وه‌یه » 
بچوکیش نه‌بوو به‌راده یه ك نه‌توانیّت سەر بپارێزێت به‌رامبه‌ر به گه‌رماو سه‌رما به‌لکو نیوه‌ندی 
ئەو دوانه بوو » ده‌یخسته ژێر چه‌ناکه‌یه‌وه » چه‌ندین سوودیش له‌مه‌دا به‌دید ه‌کریت : له‌وانه 
مل له گه‌رماو سه‌رما دەپارێزێت » بهم جوره میزه‌ره‌که چاکتر جیگیر ده‌بی › به‌تایبه‌ت له 
کاتی سواربوونی ئەسپ و ووشترو » هيّرش بردن و کشانه‌وه‌دا ۰ که‌سانیکی زؤريش له جیاتی 
چه‌ناکه قولاب به‌کار دههيّنن » بهلام جیاوازیه‌کی ززریان له نیواندایه لهههردوو لایه‌نی سوودو 
جوانیشه‌وه › ئەگەر تق ته‌ماشای ئەم پقشاکه بکه‌یت ده‌بینی له پشاکه‌کانی تر به سوودتره‌و 
> له هه‌مووشیان چاکتره بق پاراستنی ته‌ندروستی ‏ له هه‌موو پوشاکیکی تريش به دورتره له 


تێچوون و گبرگرفت و ناره‌حه‌تیه‌وه بق سەر جه‌سته ۰ 


له سهفهردا به‌به‌رده‌وامی ۰ یاخود له زوربه‌ی باره‌کانیدا سولی ( خف ) له پئ ده‌کرد » 
نکه پیِیه‌کانیش پیویستیان به شتيّكه له گه‌رماو سەرما بیانپاریزیت » جار به جار له 


۰ هه مه 


ماله‌وه‌شدا له پیی ده‌کردن ۰ 
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خوشه‌ویسترین ره‌نگه‌کان به‌لایه‌وه سپی وء ( البردة )(" ) بوو » كه بریتی بوو له ( البردة 
یه‌کی نه خشینراو* 


له ریبازیدا ئەوہ نه‌بوو پؤشاکی سوورو » ڕەش و » ره‌نگکراو › بپقشیّت ` 


8ى ۳۳۹ 
4 اه 5 ۳ 
به‌لام ئەو( الحلة »( ) سوره‌ی که پوشیه‌ی » بریتی بوو له عه‌بایه‌کی ( الرداء ) به‌مه‌نی 
ار 
که نه‌خشینرابوو به ردش و سورو سپی ¢ بههاوشيّودى ( الحلة ) سه‌وزه که ¢ ثه‌وه‌بوو ثه‌وه‌ی 
ئەمەشى دەپۆشى ¢ پیُشتریش ثه‌وه‌مان یه کلاکرد هودق › بق‌چونی نهو که‌سانه‌شمان به‌هه له 


دانا كه وای بۆ ده‌چون سووری تیری پقشیوه ۰ 


بدشيك : سهبارمت به رێبازی پیفهمبه‌ری خوا 36 
له جارمسازيى شوینی نيشتهجى بووندا : 


كه پێغەمبه‌ری خوا يد دلنیابوو لەوەی كه ری ده‌کات و » دونياش قۆناغێكى موسافيره 

av e 3005 5‏ ۰ ۰ اه 5 ۰ 5 
که تیایدا داده‌به‌زی به ثه‌ندازه ی دریزی نه‌مه‌نی و“ ياشان دهكوازئتهوه یو دونیایه‌کی در » 
بؤيه له ریلبازی خوی و هاوه‌لانی و شوینکه‌وتوانیاندا نه‌بوو گرنگی بەمال و خانوو بده‌ن و 
دروستی بکهن و » به‌رزی بکه‌نه‌وهو » بيرازيننهوهو » فراوانی بكهنهوه ؛ به‌لکو چاکترین 
خانووی پشوی موسافبر ثه‌وه‌یه له گه‌رماو سه‌رما بیپاریزیت » له چاوی خه‌لك به‌ری گریت » 
قه‌ده‌غه‌ی چونه ژوره‌وه‌ی جانه‌وه‌ران بکات » ترسی دارؤخانى نەکریّت لهبهر زور قورسی ؛ 
هه‌روه‌ها جانه‌وه‌ران هیلانه‌ی تیدا نەكەن » له‌به‌ر زور فراوانبوونی » هه‌وای زيانبه خشیش 


جارك له باکورو جارك له باشورو جاريك له پیش و جارێك له پاشه‌وه تیایدا هاتوچق نەكات › 


۳۳ ۹ ۳ 
٠‏ البردة ٠‏ پوشاکیکه مرۆف به ده‌وری جه‌سته‌یدا د ه‌یسورینیّته وه‌و خوى پئ ده‌پیچیته‌وه ۰ بروانه : هديب 


السنن للطبري » ج۱ > ص ۱٤۳‏ © وه‌رگیر ۰ 
۳ اه : دوو پارچه يؤشاكه لهيهك کوتال دروست ده‌کریت به‌زوری بریتیه له دەرپێيەك ( ازار )و كراسيك 


يا عهبايهك ( الرداء ) » وهركير ٠‏ 
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له بەر زور به‌رزی ؛ ژێر زه‌مینیش نهبئ بەجۆرێك زیان به دانیشتو توانی بكهيهنيّت » زؤريش له 
سەر زه‌مینه‌وه به‌رز نهبئ » به‌لکو نیوه‌ندی نهو دوانه بیٗ » ثه‌مه باشترین سیفاتی مال و 
خانوة » که که‌مترین گه‌رمی و ساردی به‌رده‌کهویّت » ته‌تگیش نابی له سهر دانیشتوانی » 

جۆرێك تیایدا گبربن » لتيشى زياد نه‌بی و که‌سی تیدا نه‌ژی و ببيّته شويّنيّك جانه‌وه‌ران 
دالدهبات › شوینیکیشی نهب به بۆنى ناخؤشی تازار به دانیشتوانی بگه‌یه نیت » به‌لکو بونی 
ماليى خؤشترين بۆن بوو » چونکه حه‌زی به‌بونی خۆش بوو ؛ به‌رده‌وام به‌لایه‌وه بوو » بۆنى 
جەستەشی خوشترین بون بوو › تاره‌قه‌ی خوشترین بون بوو › بیگومان نهم جوره ماله 


نيّوه نجيترين مال و به‌سودترینیانه و بو جه‌سته‌ش زور گونجاوه‌و » ته‌ندروستیش ده‌پاریزیت. 


به‌شیك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا كل 
له جاردسازيى کاروباری نووستن و بهثاكابوندا : 


هه‌رکه‌س ته‌ماشای نووستن و به‌ناگابوونی پیِفه‌مبه‌ری خوا ب بکات ده‌بینی چاکترین 
نووستنه‌و » زور به‌سودیشه بق جه‌سته‌و ثه‌ندامه‌کان و هیزه‌کان » چونکه سهره‌تایی شه‌و 
ده‌نووست و » سهردتاى نیوه‌ی دووه‌می شەو به‌ئاگا ده‌هاته‌وه » هه‌لده‌ستا سیواکی ده‌کردو 
» ده‌ستنویژی ده‌گرت و چه‌ند خوای تعالی بۆی بنوسیبا نویژی ده‌کرد » بهم جوره جه‌سته‌و 
ه‌ندامه‌کان و هيّزهكان به‌شی خویان له نووستن و حه‌وانه‌وه وه‌رده‌گرت و › به‌شی خوشیان 
له مه‌شقی ده‌رونی وه‌رده‌گرت له گەل پاداشتیکی ته‌واودا » ئەمەش ثهويهرى چاکیتی دل و 
جه‌سته‌و » دونیاو دوارؤثيشه ۰ بِيْغهمبهرى خوا ی له نووستن ثه‌ندازه‌ی زياد له پیٌویستی 
وه‌رنه‌ده‌گرت » قه‌ده‌غه‌ی نه‌فسی خۆشى نه‌ده‌کرد له ئەندازەی پیویستی نووستن » 
به‌ته‌واوترین شیّوه‌کان ثه‌وه‌ی ئەنجام ده‌دا » بویه ئەگەر پیئویستی به‌نووستن بوایه به‌لای 
راستیدا راده‌کشا » زیکری په‌روه‌ردگاری ده‌کرد تا چاوه‌کانی ده‌چووه خهو ؛ به جۆرێك سکی 


له خوراك پر نه‌بوایه » له سەر زه‌وی نه‌ده‌نوست » نویینی به‌رزی نه‌بوو » به‌لکو نوینه‌که‌ی له 
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يدست و ناواخنه‌که‌ی ریشالی داره‌خورما یوو » سەری دلودحكسته سەر سه‌رین و › جار به 


جاریش ده‌ستی ده‌خسته ژێر گنای ٠‏ 


ئێمەش بەشێك سەبارەت به نووستنی به‌سوودو نووستنی زيانبه خش باس ده‌که‌ین و 
دهليِين : نووستن باریکی جه‌سته‌یه که به‌دوایدا گه‌رمی غه‌ریزی و هیزه‌کان به‌ره‌و ناوه‌پکی 


حهسته روده‌چن بق پشودان › ئەمەش دوو جوره : سروشتی و » ناسروشتی : 


سروشتی : خؤكرتنهودى هيّزه نهفسانيهكانه له ثه‌نجامدانی کرده‌وه‌کانیان » كه بريتيه له 
هیزه‌کانی ههست و جولانه‌وه خوویسته‌کان » ههركات ئەم هيّزانه خؤيان له جولاندنی جه‌سته 
گرته‌وه خاوى و سستبونهودى به‌سه‌ردا زال ده‌بی و » به‌وه‌ش ثهو تهرى و شیِیانەی كه له 
کاتی جولانه‌وه‌و به‌ثا گابوندا شی ده‌بونه‌وه‌و جیاد ه‌بونه‌وه له مێشكدا کوده‌بنه‌وه » میشکیش 
وه‌کو زانراوه شوینی دروستبوونی هه‌موو هێّزو جولانه‌وه‌کانی جه‌سته‌یه » بؤيه كاتى نهو 
تەری و شییانه‌ی تیدا کوده‌بیته‌وه » سرده‌بیت و بەوەش خاوی و سستبونی به‌سهردا رال 


ده‌یبی و » نووستنی سروشتی روی تیّده‌کات ۰ 


نووستنی ناسروشتی : هؤكارى نووستنی ناسروشتی ده‌گه ریت وه بق روداویکی کاتی 
یاخود نه خؤشيهك ۰ وه‌کو ثهودى که شی و ته‌راتیه‌کی زور ميّشك داگیر ده‌کات » به استيّك 
به‌ثاگابوون له توانایدا نابی بلاوەیان پئ بکات و شییان بکاته‌وه » یاخود شیّیه‌کی ته‌پی زقری 
بق به‌رز ده‌بیته‌وه وه‌کو ئەوەی له‌کاتی تیربووندا رووده‌دات » ئەوەش میشك قورس ده‌کات و 
۰ خاوی و سستی به‌سه‌ردا رال ده‌کات و ؛ دوای ثه‌وه میشك سر ده‌بی و » هزه نه‌فسانیه‌کان 


خویان له كرد هوهكردن دەگرنەوەو » نووستن روود ه‌دات ۰ 
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نووستن دوو سوودی به‌ریزی هديه : 


یه‌کهمیان : سره‌وتنی نهندامهكانى جەستەو حه‌وانهوه‌یان لهو هیلاکی و ماندوبونه‌ی 
توشیان دهبئ » به‌وه‌ش هه‌سته‌کان له ناره‌حه‌تیه‌کانی به‌ئاگابوون ده‌جه‌ونننته وهی › 


شه‌که‌تی و که‌شه‌نگیان لی دوورده‌خانه‌وه ۰ 


دووەم : هه‌رسکردنی خوراك و » پیگه‌یاندنی تیکه‌لاوه‌کان ۰ چونکه له کاتی نووستندا 
كهرمى غه‌ریزی پزده‌چی به‌ره‌و ناوه‌پوکی جه‌سته ۰ ثه‌وه‌ش یارمه‌تیده‌ریکی باشی نهو 
کردارانه‌یه » بویه که‌سی نوستوو روكهش و روالهتى ده‌ره‌وه‌ی جه‌سته‌ی سارد ده‌بی و 


پیویستی به داپزشه‌ری زياد ده‌بی ٠‏ 


به‌سودترین نووستن : نه‌وه‌یه مروف به‌لای راستیدا بنوی » بهم شيّوه خوراك به‌باشی له 
گه‌ده‌دا جیگیر ده‌بی » چونکه گه‌ده كهميّك به‌ره‌و لای چه‌پ لاربوته‌وه » پاشان پیویسته 
مرؤڈ شیوازی نووستنه‌که‌ی بگؤریّت و كهميّك به‌لای چه‌پیدا بنوی بق ئەوەی هه‌رسکردنه که 
خيّرا بیْته‌وه » چونکه گه‌ده له جگهر دورده‌که‌ویته‌وه › قوناغی کوتاش نوستنه‌که‌ی 
به‌لای راستدا جیگیر ده‌کات » بق ثه‌وه‌ی خوراك به‌خیرای له گه‌ده بیته خواره‌وه » به 
جۆرێك نوستنی به‌لای راستیدا سه‌ره‌تای نوستنه‌که‌ی و کوتاکه‌شی بیّت ؛ زور نوستنی 
مرۆف به‌لای چه‌پدا زیان به دل ده‌گه‌یه نیت به‌هوی لابونه‌وه‌ی ثه‌ندامه‌کان به‌لایداو › 
به‌وه‌ش ماده‌کانی تى دەرڈیّت ٠‏ 

خراپترین نوستنه‌کان نوستنی سەر پشته ‏ بهلام زیانی نی يه بق حه‌وانه‌وه‌و بهبئ نوستن 
به‌سه‌ریدا راكشيّت » له‌وه‌ش خراپتر نوستنه به پالکه‌وتن لەسەر پوو » وفي المسند وسنن ابن 
ماجة » عن آبي أمامة قال : مر النبي و على جل في المسجد منبطح على وجهه ۰ فضربه 


وی 


برجله ؛ وقال : قم أو أقعد فاه نومة جَهِنّميّة( ( 


۳ _ آخرجه ابن ماحة ( ۳۷٠١‏ ) » وضعفه الألبان فى ضعيف ابن ماحة 159١م‏ ) . 
بن ) ) » و9 في هي بن ) ٤‏ 
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واته : له ( آبي آمامة )وه _ خوای لیٗ رازى بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا 6 
به‌لای پیاویکدا تیپه‌ریوو له مزگه‌وتدا به‌سه‌ر روویدا راکشابوو » نه‌وه‌بوو به پییه‌کانی لیّیداو 


فه‌رمووی : هه‌سته یاخود دانيشه چونکه نووستنیکی دوزه‌خیه ۰ 


( آبقراط ) له کتێبی ( التّقدمة )دا د٭لّیّت : به‌لام نووستنى نه‌خوش له سەر سکی به‌بی 
نه‌وه‌ی پیشتر له کاتی ته‌ندروستیدا نه‌ریتی نهو جوره نووستنه بيت » نیشانه‌ی تیکچونی 
ثه‌قله‌و » نیشانه‌ی نه‌وه‌یه که ثازار له لاکانی سکیدا ههيه › رافه‌کارانی کتیّبه‌که‌ی گوتویانه : 
چونکه پیچه‌وانه‌ی نه‌ریتی چاکی کردو شیوه‌یه‌کی خراپی به‌کارهینا » به‌بی نه‌وه‌ی هیچ 
هؤيهكى ثاشکهرا یاخود شاراوه ههبی ٠‏ 


نووستنی رِيّك و پيّك وا له هیزه سروشتیه‌کان ده‌کات کرده‌وه‌کانیان به‌چاکی ثه‌نجام بدەن 
)؛ هزه نه‌فسانیه‌کان دهحهوينيّتهوه › گه‌وهه‌ری هه‌لگریان زور ده‌کات » تا ئهو استه‌ی 
ره‌نگه نهو خاوبونه‌وه‌و سست بونه‌وه‌یه‌ی له کاتی نووستندا به‌سه‌ریدا زال ده‌بی رتگریی له 
شیبونه‌وه‌ی روحه‌کان بکات ۰ نووستنی رۆژ خراپهو نه‌خزشیه ته‌راتیه‌کان و به‌لأو مه‌ینه‌تی 
دروست ده‌کات ۰ ره‌تگی مرۆف ده‌گوریت و خراپی ده‌کات ؛ هه‌وکردن و اوسانی سپل دروست 
ده‌کات ؛ ده‌مار خاوده‌کاته‌وه › ته‌مبه‌لی دروست ده‌کات » شه‌هوهت و ثاره‌زوو لاواز ده‌کات » 
به‌ده‌ر له نووستنی کاتی قرچه‌ی گه‌رمای هاوینان » له هه‌مووشی خرایتر نووستنی سهره‌تای 
رؤذه ؛ لەوەش خراپتر نووستنی دوای عه‌سره ۰ پیشه‌وا ( عبدالله کی کوری ( عباس ) _ خوا 
له خوی و بابیشی رازی بیّت _ کوریکی خوی به‌دیکرد به‌یانیخه‌و ده‌کات » ثه‌وه‌بوو پیی 
فه‌رموو : هه‌سته » نايا له کاتیکدا ده‌نویی پوزیه‌کانی تیدا دابه‌ش ده‌کریت ؟ 


گوتراوه : نووستنی رۆژ سى جوره ره‌وشتی ( خلق ) ۰ سوتاوی ( حرق ) ؛ گیّلی ( حمق 
٠ )‏ ره‌وشتی ( خلق ) : نوستنی قرچه‌ی گه‌رمای نیوه‌پویه » که په‌وشتی پیغه‌مبه‌ری خوابوو 


٠ 2‏ سوتاوی ( الحرق ) : نووستنی چیُشته‌نگاوه » كه کاروباری دونیاو پوژی دوای يشت 


364 الطب النبوي به کوردی 


گوی ده‌خات ۰ گیلی ( الحمق ) نوستنی كاتى عه‌سره ۰ که‌سانيك له پیٔشین گوتویانه : 
هه‌رکه‌س دوای عه‌سر نوست و › ثه‌قلی لى سه‌ندرایه‌وه » با له خی زیاتر سه‌رزه‌نشتی هیچ 


که‌سی تر نه‌کات ۰ شاعبر دەلیْت : 


ألا ان تومات الضحی تورث الفتّی خبالا وتومات العصیر جنُونْ 
واته : 
تاگاداربه نووستنی چیشتنگاو بق لاو خراپه‌و نوستنی عه‌سرانه‌ش شيّتيه 


نوستنی بهيانيان قه‌ده‌غه‌ی پوزی ده‌کات ؛ چونکه کاتیِکه به‌دیهینراوانی په‌روه‌ردگار 
به‌دوای پوزی خویاندا ده‌گه‌رین » که کاتی دابه‌شکردنی رؤزيهكانه » بویه نووستنی نهو کاته 
بیبه شبوونه مه‌گه‌ر له‌به‌ر پووداویکی کاتی ياخود زه‌روره‌تيك ؛ زیانیکی زؤریش به جه‌سته 
ده‌گه‌یه نیت » چونکه جه‌سته خاو ده‌کاته‌وه‌و » ياشهرؤكانيش خراپ ده‌کات » که پیوسته به 
مه‌شق كردن شیی بکرینه‌وه » بویه له‌ش تیکشکان و شه‌که‌تی و لاوازی پووی تى ده‌کات ` 
ثه‌گه‌ر پیش پیسیکردن و جولانه‌وه‌و وه‌رزش كردن و سه‌رقالکردنی گه‌ده به شتیکه‌وه بت » 
ئەوا نه خوشیه‌کی سه‌خته‌و چه‌ندین جوری نه خوشى دروست ده‌کات ٠‏ 

نووستنی بەر هه‌تاو نه خؤشى شاراوه ده‌وروزینیت » وه نوستنی مروف به جوريك نیوه‌ی 
لەبەر ههتاو بئ و ؛ نيودكهى دیکه شی له سيّبهردا بیٗ خراپه ٤‏ وقد روى آبو داود في " سنه 
" من حدیث آبي هريره » قال : قَالَ سول الله DE‏ تا كان احم في اتنس ققلص عل 
ال » قَصَارَ ْمُه في الشفس ویعضنهٌ في الظل ؛ فَليَقمْ 6(" واته : له ( آبي هريرة )وه 

_ خوای لی رازى بێّت _ فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا و فەرمووی : (( ئەگەر که‌سیکتان 
له ده‌ره‌وه‌بوون و له‌به‌ر سیبه‌ریکدا دانیشتبوو سیبه‌ره‌که‌ش هانه‌وه‌یهك و كەم بووه تا هه‌ندی 
له جه‌سته‌ی که‌وته بەر هه‌تاو و هيّندهكهى دیکه‌شی له سیبه‌ردا بوو » با ههستيّت و 

ین که‌ی بگوریت که هه‌رهه‌مووی سيّبهر بیٗ ياخود هه‌رهه‌مووی هه‌تاو بی )) ` 


۳۳۸ 


_ اسناده صحیح : أخرجه آبوداود ( 4۸۲۱ ) ۰ وصححه الألباني في الصحيحة ( ۸۳۷ ) ۰ 
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ر ٠‏ سا سر و or‏ 8س زو و پچ س ار ر ”م لد ہے 0 
وفي " ستن ابن ماجه " وغیره من حدیث بريدة بُن الحَصيب › أن رسول الله 5 تھی أن 


رو سا رو 2 ضس ال هة ۳۳۹ 


يقعد الرجل بَيْنَ الظل والشمس( ) . 

واته : له ( بريدة )ی كورى ( الخصیب )دوه _ خوای لئ رازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : 
پیفه‌مبه‌ری خوا يي قه‌ده‌غه‌ی کردووه پیاو له نيوان سیبه‌رو هه‌تاودا دانيشيّت ۰ ئەمه 
تاگادارکردنه‌وه‌مانه به نه‌نوستن لهو نیوانه‌دا ٠‏ 
وقي " الصّحيحَيْن " عن البراء بُن عَازبو » أنّ سول الله كله قال : (( إذا یت مَضجَعك 
ضا وضوءك للصّلاة » کم اضنطجع عَلی شقك الْأَيْمَن » گم قل : له ئي أسمت نفسي إِلَيْك 
ووجَهت وجهي لك » وفوضنت آمري لك ۰ وال ظهري إليْك ۰ رغبة ورهية له لا ماج 
ولا مَنْجَا مئك إلا لك » آمثت بکتابك الذي نت » ويك الذي آرسلت ۰ واجعلهن آخ کلامك » 


0 راس 72 1 3 ۳ 5۲ ×- ۳۶:۰ 
فان مت من ليلّتك » مت على الفطرة ))( 3 

واته : له ( البراء )ی کوپی ( عازب )هوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : 
پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رمووی: (( هه‌رکات ویستت بچیته سەر نوینه‌که‌ت دەستنوێژ بگره 
وه‌کو حون بق نویژکردن دهستنويذ ده‌گری ۰ پاشان به‌لای راستتدا پاکشی و » بلیٗ : 
به‌روه‌ردگارا من نه‌فسی خومم دایه ده‌ستی تق ؛ رووم کرده تق » پشتم به‌ست به‌تق » يشت و 
په‌نام دا به تۆ » به ومیّدی به‌زه‌یی تو و ترسان له تۆ » هیچ حه‌شارگه‌و شوینی پزگاربونيك 
نی يه مه‌گه‌ر بق لای تق » بروام هيّنا بهو کتیبه‌ت که داتبه‌زاندووه ۰ بهو پیّغه‌مبه‌ره‌ی که 
ناردوته » با ثه‌مانه دواهه‌مبن گوفتاره‌کانی بیّت » ئەگەر لهو شه‌وه‌تدا بمریت له‌سه‌ر فیتره‌ت و 
سروشتی پاك ده‌مریت ٠‏ 
۳ _ صحیح : أخرحه ابن ماجة ( ۳۷۲۲ ) عن ابن بريدة عن بريدة فذکره ٠‏ 
''' _ صحيح : أخرحه البخاري ( ۱ / ۷۱ ) ۰ ( ۸ / ۸٤‏ ) ء ومسلم ( ۸ / ۷۷ ) كلاهما عن سعد بن عبيدة عن 
البراء فذکره ۰ 
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وقي " صحيع البُاري " عَنْ عائشة آن رَسُول الله يل کان إذا صلی ركعتي القجْرِ - يعني 
لے - اض َجَم على شقه امن "). 


واته : خاتوو ( عائشة ) _ خوای لى پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 ئەگەر 


دوو ركاته سوونه‌ته‌که‌ی نوێژی به‌یانی بکردایه به‌لای راستیدا راده‌کشا ۰ 


گوتراوه : دانایی نووستن به‌لای راستدا » بق ثه‌وه‌یه که‌سی نووستو نوقمی نووستنه‌که 
نهبئ » چونکه دل به‌لای چه‌پدا لار بوته‌وه » ثه‌گه‌ر مرۆف به‌لای راستیدا نووست ‏ دل داوای 
جيّكه ثارامگه‌که‌ی خؤى ده‌کات که لای چه‌به ۰ ئەم باروحاله قه‌ده‌غه‌ی جیگیربوونی که‌سی 
نووستوو ده‌کات و ؛ ناهیِلیّت نووستنه‌که‌ی قورس بئ ؛ به پیچه‌وانه‌ی هيّمن بوونه‌وه‌ی دل له 
نووستندا » که کاتی به لای چه‌پدا ده‌نوی » چونکه ثارامگه‌ی خویه‌تی ؛ به‌وه‌ش له 
حه‌وانه‌وه‌و پشویه‌کی ته‌واودا ده‌بی و » مروفیش نقومی نووستن ده‌بی و » قورس ده‌بی و » 


ئیٹر به‌رژه‌وه‌ندیه‌کانی دونیاو پوژی له ده‌ست ده‌چیت ` 
۰ ۰۰ ۰ ۲ ۰ 0 

سووده‌کانی نراکردنی پیش نووستن : 

له‌به‌ر ئەوەی نووستن له پایه‌ی مردندایه‌و » برای مردنه‌و لهبهر ثه‌مه‌شه که خوای تعالى 
نانوێت و » خه‌لکانی به‌هه شتیش تیایدا نانوون » بویه که‌سی نووستوو پیّویستی به که‌سانی 
تره پاسه‌وانیی بكهن و » بیپاریزن لهو بهلاو کاره‌ساتانه‌ی تووشی ده‌بن و » پاسه‌وانی 
جه‌سته‌شی بکات لهو به‌لایانه‌ی كه بەشەو پووی تيّدهكهن و » به ته‌نها په‌روه‌ردگاری و 
بهديهتنهرى ئەو کاره‌ی گرتوته ئەست › بؤيه پیفه‌مبه‌ری خوا ۶ که‌سی نووستووی 
فیرکردووه » که‌وا ووشه‌کانی کاروبار سپاردن به‌خوای تعا ی و ؛ په‌نابردن به‌خوای تعا ی و » 
نومیّدو ترس ( الرغبة والرهبة ) بلیّن » بق هودى به ته‌واوی پاراستن و » پاسه‌وانی خوای 


جس 


_ صحیح : أخرحه البخاري ( ٦۹ / ٢( ء)۱٦١ / ١‏ ) عن عروة عن عائشة ٠‏ 
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الطب اسبوی اماس ا 
بهروهردكار بق نه‌فس و جه‌سته‌ی پئ ثامادهبكات ؛ له گەل نهوهشدا رینمایی كردوون بق 
ئەوەی باوهر بيرى خؤيان بخهنهودو › له سەر نه‌وه بنوون » گوتنی نهو باوهرهدش بكهن به 
کڑتا قسهكانيان » چونکه لهوانهيه خواى تعالى له نووستنهكهياندا بیانمرێنێّت ؛ نه‌گه‌ر باوەر 
كزتا قسككانيان بی ده‌چنه بهههشتهوه » که‌وابوو ثهم رتبازدى بيّغهمبهرى خوا 5 
به رژهوه‌ندیه‌کانی دل و جه‌سته‌و روح له كاتى نووستن و به‌ناگابون و » دونياو دوارؤڑیشدا له 
خزده‌گرنت » بؤيه _ الصلاة و السلام _ له سهر نه‌و كەسە بیّت كه بوبه هؤى تُهوهدى 


نومه‌ته که‌ی هه‌موو خیریکیان ده‌ستگیر بيت ٠‏ 5 


فه‌رمایشتی : ( أسلمث نفسي الیل ) » واته : نه‌فسی خۆمم سپاردوته ده‌ستی تق ؛ 


به‌هاوشیوه‌ی كويلهيهك که نه‌فسی خی ده‌سپیرنته ده‌ستی خاوەن و گه‌وره‌که‌ی ۰ 


فه‌رمایشتی : (وجهت وجهي إليك ) » واته : به‌ته‌واوی پووم کردوته په‌روه‌ردگارم و › 
به‌دلسوزیه‌وه مه‌به‌ست و ویستی خومم ړوو تیکردووه » دان به به ملک چی و سەرشۆپى و 
خق زبه‌دهسته‌وه‌دانمدا دەنێم › خواى تعالى دهفهرميّت : ٭ فان حاجوك فَقَلْ ) أسلمت وجهي 
لله ومن اب 4 آل عمران : ۲۰ ] واته : «! فَإِنْ حَاجوكَ 4 ئینجا ئەگەر ( خاوهن نامهكان ) 
دهمه‌قالی يان له گەل كرديت 9 فَقُلْ 4 ( ئەی محمد وليك توش بلن  )‏ سم وَجْهي لله 4 
ړووی خومم سپارد به‌خوا ( مکه‌چی ئەوم ) % ومن انَبعَنْ 4 له گە ل ثه‌وانه‌ی په‌یره‌وه‌ی من 
ده‌که‌ن( )۰ لیره‌دا كه باسی روو ده‌کات لهبه‌ر ئەوەیه که به‌پنزترین ثه‌ندامه‌کانی جه‌سته‌ی 
مروشهو » کوجیی هه‌موو ههستهكانيشه ۰ ههروه‌ها مانای رووتيكردن و مه‌به‌ستبوونی 


کرده‌وه‌کانی تيّدايه » به به‌لگه‌ی ئەم دیره شیعره : 


مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ۰ 
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0 لتَغْفر الله ذنبا ل 26 وه به 
ر الاد له الو ولتت ل 
واته : 


داوای لێّخۆشبوون له بهروهردكار دەكەم سه‌باره‌ت به تاوانگەلێك که نهمثماردووه 


په‌روه‌ردگاری به‌نده‌کان که کرد هوهو پووتیکردن ته‌نها بق لای ثه‌وه 


فه‌رمایشتی : ( فوضت آمري اليك ) : واته : ههموو کاروباره‌کانم كهراندؤتهوه بق خوای 
تعالى » همه وا له مرۆف ده‌کات که دلنیابونیکی ته‌واوی بق دروست بی و » هیّمنی و 
هیوربونه‌وه ړوو له دلی بکات و » رازی بیّت به‌وه‌ی خوای تعالی بۆی ههليده بزیریت و بریاری 
له سەر ده‌دات » له‌وانه‌ی که خوشی ده‌وی و پیی رازیه » کاروبار گه‌راندنه‌وه بق خوای تعالی 
به‌ریزترین پایه‌کانی به‌ندایه تیه‌و » هیچ زه‌ده‌یه‌کی تیدا نی يه » همه له پایه تایبه‌ته‌کانه به 


پیچه‌وانه‌ی بیرورای ئەو که‌سانه‌وه که بل‌چونیکی پیچه‌وانه‌ی ئەمەیان هه‌یه 


فه‌رمایشتی : ( ألجأت ظهري إليك ) : واته : زور به بههيّز پشتم به‌خوای تعالی به‌ستووهو › 
متمانهم پټکردوهو › لى دلنیام 3 چونکه نهو که‌سه‌ی دیوارنکی قایم و جیِگبر ده‌کانه 
پالپشتی خوی ؛ چیتر له که‌وتن ناترسيّت ۰ 


لەبەر ئەوەی دل دوو هیّزی تیدایه : هیّزی داواکردن » که بریتیه له نومیّدبوون » وه هیزی 
هه‌لهاتن » که بریتیه له ترس » به‌ند هش داوای به‌رژه‌وه‌ندیه‌کانی ده‌کات و » له زیانکاره‌کانی 
هەلدیّت » بویه هه‌ردوو شته‌که‌ی له کاروباری خق سپاردن به‌خوای تعالی و رووتیکردنیدا 


كؤكردتهوه » ده‌لیْت : به ثومیّدی به‌زه‌ی تق و له ترسی تودا ۰ 


پاشان ستایشی به‌روه‌ردگاری ده‌کات » به‌وه‌ی به‌نده هیچ يهناو حه‌شارگه‌یه‌کی نی يه 


مەگەر ثه‌و زاته » هیچ شوینیکی پزگاربوونیشی لهو زاته نی يه " مه‌گه‌ر خودی په‌نای نهو زاته 


3 چونکه به‌ند ه له پەنای نهو زاتەدا خی حه‌شار ده‌دات 3 بق نه‌وه‌ی نه‌فسی له حودى نهو 
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زاته رزگار بکات › وه‌کو ئەوەی له فه‌رمووده‌که‌ی دیکه‌دا به ئاشكەرا هاتووه : اعود برضاك 
من سخطك » ویمعاقاتك من غقوبتك » وأعو بك منك( ) واته : په‌روه‌رگارا يهنا ده‌گرم به 
ره‌زابونت له خه‌شم و تورٍه‌بونت » به‌ناده‌گرم به لیبورده‌یت له سزادانت » وه په‌ناده‌گرم به 
تۆ له تق ۰ ھەر خوای تعالایه بهناى به‌نده‌که‌ی ده‌دا » وه لهو مه‌ترسی و زیانه‌ی که به ویست 
و چاره‌نوسی خویه‌تی “ رزگاری ده‌کات › بویه بهل له خواوه‌یه » يارمهتيدانيش ھەر له 
خواوه‌یه » ههر له خوشی داوای رزگاربوون له خودی خزی ده‌کریت » بق پزگاربوون يهنا بق 
خودی خوی ده‌بریت ۰ چونکه ھەر خویه‌تی که ده‌کریته پالپشت بق رزگاریوون لهو به‌لاو 
خه‌شم و تورهبونهى له لایه‌ن خودی خویه‌وه دروست دہبیٗ » وه په‌نای پئ دەگیریّت له‌وانه‌ی 
له لایەن خویه‌وه دروست ده‌بی » چونکه په‌روه‌ردگاری هه‌موو شتێك ھەر خویه‌تی و » هیچ 
شتیکیش به‌بی ویستی ئەو نابيّت » خواى تعالی ده‌فه‌رمیت : ( ون يَمْسَسْكَ الله بضر فلا 
كاشف له 4 الا هو 6[ الانعام : ۱۷ ]واته : وان بسك الله بضر 4 وه ئەگر خوا 
دووجارى بهلاى زیانی کردیت ف[ قلا كاشف له إلا مو 4 ئەوہ جكه نهو( خوا ) که‌س نی يه 
بتوانی لايبات( ‏ ) » هه‌روه‌ها دەفەمێت : % قل هَن ذا الذي يَعْصِمَكُمْ من الله إن أراد 7 
سُوءا آو آراد پ4[ الاحزاب : ۱۷ ] واته : 8 قل من ذا الذي يَعْصِمُكُمْ من الله بل کی يه نهو 
که‌سه‌ی تیوه له خوا ده‌پاریزی ( إِنْ أراد بكم سُوءًا و أراد 4 ئەگەر خوا زيان و خراپه يا 


Yio 8 5 ۱‏ 
به‌زه‌یی و ره‌حه‌تی بق تیوه بوی ( )° 


پاشان نزاکه ته‌واو ده‌کات به دان پیدانان به قورئان و پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی که هؤكارى 


پزگاربوون و » سه‌رکه‌وتنی دونیاو دواپقژيشه › ئەمەبوو پتبازی پیغه‌مبه‌ری خوا بوو و له 


_ آخرجه مسلم ( ٦۸٤‏ ۰ 
_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ٠‏ 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ` 
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7 ' سول لك َه اة ف سب بنط 
واته : 
ئەگەر نه‌شیگوتیا من بتغه‌مبه ئه‌وا به رتبازه‌کانی شایه‌تی ئەوەی ده‌داو ده‌ریده 

ر یجویبا من پیعەمیەرم وا به ريد دی سشایەنی دای و د هرید دبپی 


هیک سهباردت به رلبازی پێغەمبەرى خوا کل 
له كاتى به ناگابوندا 


بەلام بق رتبازى پیغه‌مبه‌ری خوا َي له کاتی به اگابونیدا › ئەوەبوو به‌یانیان له گەل 
قوقاندنی که‌له‌شیردا خه‌به‌ری ده‌بووه » سپاست و ستایشی خوای تعالای ده‌کردوو ( الله أكبر 
)ی ده‌کردو » ( لا له إلا الله ) ده‌کردو داوای لی ده‌کردو ؛ پاشان سیواکی ده‌کردو » ئینجا 
ده‌ستنویژی ده‌گرت و » له پیش ده‌ستی په‌روه‌ردگاریدا ده‌وه‌ستا بق نویزکردن » به 
گوته‌کانی رازونیازی ( مناجاة ) له گەل په‌روه‌ردگاریدا ده‌کرد » ستایش و پیاهه‌لدانی ده‌کرد » 
داخوازی لیٗ ده‌کرد » به‌ئومیدی بهزه‌ی په‌روه‌ردگاری بوو ؛ ليِى ده‌ترسا ؛ که‌وابوو چ 
پاراستنیکی ته‌ندروستی دل و جه‌سته‌و » روح و هیْزه‌کان و » نیعمه‌ته‌کانی دونیاو دواپوژ له‌مه 


چاکتربی و له سه‌رووی ئەم رلبازه‌وه بى ` 
بدشيك سهباردت به رنبازی پێغەمبەرى خوا کل 
له ومرزش كردندا 
بهلام بق چاره‌سازیی جولانهوهو سرهوتن » كه بريتيه له وەرزش ؛ به‌شیکی لی باس 


ده‌که‌ین › له میانه‌ی ئەوەدا بۆت ثاشکرا ده‌بی که پلبازی پیغه‌مبه‌ری خوا ی لهم بواره‌دا 


گونجاوی ته‌واوترین جؤركانيى و باشترین و راسترينيانه › بویه ده‌لیین : 


زانراوه جه‌سته بق ثه‌وه‌ی بميّنيّتهوه پیویستی به خواردن و خواردنه‌وه‌یه ؛ خوراکیش 


به کش نابئته به‌شتك له جه‌سته ؛ بهلكو پاش ههرس كردن پیویسته به‌شیکی هار 0 
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بميّنيّتهوه » به تیّپه‌ربوونی زەمەن ئەگەر نهو خوراکه زوربوو » نه‌وا به‌شیکی كۆدەبێتەوەو 


هيّندو چونیه‌تی په‌یداده‌کات » به هيّنده زوره‌که‌ی زیان دهكهيهنيّت » له‌به‌ر نه‌وه‌ی کونیله 


داده‌خات و جه‌سته قورس ده‌کات و › بەمەش نه‌خوشیه‌کانی گبران و قه‌بزبوون رووده‌دات › 
نه‌گه‌ر ده‌رهاوزشتنیشی بق بکریّت » ئەوا جه‌سته زیانی پئ ده‌گات به‌هوی ئەو ده‌رمانانه‌وه که 
لهم بواره‌دا به‌کاردین ؛ چونکه زقربه‌ی ژه‌هریه › هه‌روه‌ها بهشیك له شته چاکه 
سووداره‌کانیش ده‌کاته دهرهوه › به چونیه‌تیه‌که‌شی زیان دهكهيهنيّت ؛ به‌وه‌ی به‌خودی 
خوی گەرم ده‌کات » یاخود به گه‌نین » یاخود به‌خودی خوی سارد ده‌کات › یاخود گه‌رمی 


غه‌ریزی لاواز ده‌کات و ئیتر له پیگه‌یاندنی ئەو مادانه‌دا به‌شدار نابی ٠‏ 


ئەو کونیله داخراوانه‌ی به‌هزی پاشه‌پووه پەيدا ده‌بن به‌دلنیایی زیانبه‌خشه » واز لهو 
باشهرؤيانه بهیْنریت یاخود ده‌رهاویشتنی بق بكرت › جولانهوهش به‌هیزترین هزیه‌کانی 
ریگرتنه له دروستبوونی ۰ چونکه ثه‌ندامه‌کان گه‌رم ده‌کات › پاشه‌پوکانی ده‌توینیّته‌وه‌و 
به‌رلیان ده‌خات و › چیتر به‌تیّپه‌ریوونی زه‌مه‌ن کونابنه‌وه‌و » بەوەش سووکی و چابوگی و 
چالاکی بو جهسته ده كه ریته‌وه » وای لیده‌کات خواردن قبول بکات » جومگه‌کان پته‌و ده‌کات 
؛ ژی و ده‌مارو به‌سته‌ره‌کان بههيّز ده‌کات » هه‌موو نه خقشیه ماديهكان و زؤربهى نه‌خوشیه 
میزاجیه‌کان ناهیْلیّت " ثه‌گه‌ر له کاتی خؤيداو به ثه‌ندازه‌یه‌کی مام ناوه‌ند به‌کارهات و » ثهو 


چاره‌سازیه‌کانی دیکەش راست و دروست بوون ۰ 


کاتی وه‌رزش كردن پاش لیژبونه‌وه‌ی خوراکەو » پاش نه‌وه‌ی خوراك به‌ته‌واوی هه‌رس 
دهبيّت » وه‌رزش کردنی مامناوه‌ند » ئهو وه‌رزشکردنه‌یه که پیستی تیدا سوور بيّتهوهو » 
جه‌سته که‌ميك شیدار بێت » بهلام ثه‌و وه‌رزشه‌ی که ثاره‌قه‌یه‌کی زؤرى له گه‌لدا ده‌کری * 
ثه‌وه له رادهبهدهره › ھەر ئەندامیٔکیش وه‌رزش پیکردنی زوریوو بههيّز ده‌بی “ بهتايبهت له 
سەر جوری ثهو وه‌رزشه › به‌لکو هه‌موو هێزێك ئاوه‌هایه » بویه هه‌رکه‌س زرۆ له‌به‌ر بكات 


تواناى لهبهركردنى زانستهكانى بههدز دهبى ¢ هه‌رکهس رور ببرى خسته‌کار بق چاره‌سه‌ری 
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كيروكرفتهكان ئەوا توانای بيركردنهودى بههيّز دەبیٗ ۰ هه‌موو ئه‌ندامیکیش وه‌رزشیکی هه‌یه 
به خزیه‌وه تایبه‌ته‌کراوه ؛ بویه سنگ خويندنى ههيه » با سه‌ره‌تا به‌چاو بیخوینیتهوه‌و پاشان 
كەم كەم به‌رزینته‌وه بق خولندنه‌وه به ده‌تگی به‌رز » وه‌رزشی بیستن به بیستنی ده‌نگه‌کانه » 
قسه‌کردن يله به يله » له سوکه‌وه بچیّت بق قورستر ؛ ههروه‌ها وه‌رزشی زمان له 


قسه کردندایه 3 هه‌روه‌ها وه‌رزشی چاو » هه‌روه‌ها وه‌رزشی ریکردن يله به پله‌و كهم كەم ۰ 


به‌لام سواری ئەسپ و » تبرهاوتشتن و » زورانبازی ؛ پیشیرکی كردن له سەر پئ » 
وه‌رزشتکه بق هه‌موو جه‌سته » که ريشهكيُشهرى هه‌موو نە“خوؤشیه دریژخایه‌نه‌کانه 3 وه‌کو 


گولیی و ئاوبه‌نگ و ( القولنج ) ۰ 


وه‌رزشی نه‌فس به فیربوون و هدهب وه‌رگرتن و ؛ دلخوشی و شادومانی و » ثارامگرتن 
و خوراگری و » ثازایه‌تی و سنگ فراوانی و میهره‌بانی و » ثه نجامدانی کرده‌وه‌ی خه‌یرو ؛ 
بهو هاوشیوانه‌یه که نه‌فسی پئ راديّت و هوگر ده‌بی » به‌لام گه‌وره‌ترین وه‌رزشه‌کانی : 
نارامگرتن و خوشه‌ویستی و › ثازايهتى و چاکه‌کردن وجوامیریه » بے هوی نم 
وه‌رزشانه‌وه به‌رده‌وام رادیّت و هوگرده‌بی “ تا ئەو سیفاتانه‌ی تیدا ده‌بی به شیوازیکی 


قایم و » خوونه‌ریِتیکی جیگیر ٠‏ 


ئەگەر لهم باره‌وه دیقه‌تی ریبازی پیغه‌مبه‌ری خوا 3 بده‌یت › بوت ده‌رده‌که‌ویت که 
ته‌واوترین رتبازهو ته‌ندروستی و هيّزهكان ده‌پاریزیت و » بو يهيداكردنى بژیوی و 


پاداشته‌کانی رؤثى دوایش به سووده ۰ 


گومانی تيّدا نی يه که خودی نويّذ هزکاریکی بههيّزه بق پاراستنی ته‌ندروستی جه‌ستهو ؛ 
توانه‌وه‌ی تیکه‌لاو ياشهرؤكانى مرو و» سودیکی ززری پئ ده‌گه‌یه نیت سهرهراى ئەوەی که 
ته‌ندروستی یمان و باوەر ده‌پاریزیت و ۰ هوکاری کامه‌رانيشه له دونیاو پوژی دوایدا » 


هه‌روه‌ها شهونويّذ به‌سوودترین هو‌کاره‌کانی پاراستنی ته‌ندروستیه » له هه‌موو شتیکیش 
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زیاتر قه‌ده‌غه‌ی نه خوشیه درلژخایه‌نه‌کان ده‌کات » له ههموو شنیکیش زياتر جهستهو خوین 
و پوح و دل جالاك ده‌کاته‌وه كَمَا في " الصحیحین " عن النبي ك3 آنه قال : (( یعقد 
الشیطان عَلى قافية را س آحدکم ُو تام ثلاث عقو » یرب لی كل دز : عَلَيْكَ یل طویل 
تر یط از له نز تما ات مق فإ لى 


مه هراق ول 


نت عُقَدُهُ كني ؛ فأصبح 


بح تشیطا یب التّفس » وال البح خبیت الثفس كَسْلَانَ ))(' 4 

واته : پیّغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( شه‌یتان سی گری دهبهستيّته پشتی سه‌ری 
هه‌رکه‌سیکتانه‌وه ئەگەر نووست › ھەر گرییه‌ك قایم ده‌کات و لیّی دلنيا ده‌بی به گووتنی 
هیشتا شەو درێژه » بنوو ؛ ثه‌گه‌ر نه‌و كەسە به‌ئاگاهاته‌وه‌و ؛ ناوی خوای هیّنا گرئیه‌کیان 
دهكرئتهوه ؛ ئەگەر ده‌ستنونژی كرت › گرتّی دووەم ده‌کریته‌وه ؛ ئەگەر نویژی کرد ئەوا 
ههموو گرنکان ده‌کرینه‌وه » بهيانيش جالاك و دهروون تاسوده دهبئ › ئەگەر ثه‌وه نه نجام 


نه‌دات به‌یانی په‌ست و خه‌مبار ده‌بیّت و سه‌رزه‌نشتی خوی ده‌کات ٠‏ 


يه که فیٹردتی دروست “ نكؤليى لی ناكات ۰ 


بهلام تیکزشان له پیناوی خواداو ئەو جولانهوه گشتیانه‌ی كه تيايدايه “ له كهورهترين 
مؤي گلنی باراستنى هیزو ؛ ياراستنى تهندروس تى و » تؤكمهيى دل و جهس تهو ؛ 
ده‌رهاویشتنی پاشهروکانیتی › ههرودها خەم و خهفهت و دلتهتكى لاده‌بات » كاريكى 
به‌سووده له راستیدا تهنها ئەو که‌سانه دهيزائن كه تيايدا به‌شدار ده‌بن › هه‌روه‌ها حەج و » 
به‌جیهینانی رِئّ وره‌سمه‌کانی و » پیشبرکی کردنی هسب سواری و » رم هاویشتن و » پیکردن 
بق به‌جیهینانی پیویستیه‌کان و » بق دیده‌نی برایان و » به‌جیهینانی مافه‌کانیان و » سه‌ردانی 


۳ _ متفق عليه : آحرجه البخاري ( ۳ / ۱۹ء ۲۲) ؛ ومسلم ( ۷۷١‏ ) ۰ 
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نەخؤشەکانیان و › بەریٔکردنی مردووه‌کانیان و ؛ ریکردن بق مزگه‌وت بق به جټهټنانی نوټّژه 


فه‌رزه‌کان و نویزژی هه‌ینی و » جولانه‌وه‌کانی ده‌ستنویژگرتن و خۆشتن و » هند۰۰ 


همه که‌مترین نهو شتانه‌یه که ھەر وه‌رزشیکی دیاریکراو تیایدا به شدار ده‌بی له پاراستنی 
ته‌ندروستی و » ده‌رهاوتشتنی باشهرؤكاندا ¢ به‌لام نه‌وه‌ی شەرع له م بواره‌دا به شیاوی داناوه 
" بو ئەوەی مرقڈ پیی بگات به خیری دونیاو رؤثى دوای و » دورخستنه‌وه‌ی شه‌رو خراپه‌کانی 


لیره‌دا بۆت ده‌رده‌که‌ویت که ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ی له بواری پزیشکیتی جهستهو دل 
۳۹ سو 5 ۰ 55 ہی ۰ ۰ « ۰ ۰ 
و › پاراستنی ته‌ندروستی و » دورخستنهودى نه‌خوشیه‌کانیدا به سهر هه‌موو ریبازەکانی 
دیکه‌وه‌یه › له‌مه زیاتر ناخه‌یه‌نه پوو * بق كدو که‌سانه‌ی به‌راستی نه‌قل و ژیریان ناماده‌یه ۰ 
وبالله التوفیق ' 


به‌شيك : سهباردت به جووتبونی خیزان و ریبازی 
پیفه‌مبه‌ری خوا يِل لدم بارموه : 


سەبارەت به جووتبونی خيّزان » ریتبازی پیغه‌مبه‌ری خوا تلهم باره‌وه ته‌واوترین وبی 
كەم و کوریترین ریبازه‌کانه » ته‌ندروستی پی ده‌پاریزریت » به‌له‌زه‌تی و شادومانی نه‌فسی پئ 
ته‌واو دەبی 6 نه‌و مه‌یه‌ستانه‌ی له پیناوی دا دانراوه پیّی بەد است ده‌هینرین ¢ چونکه 


جووتبونی خيّزان له بنهرهتدا بق سیٗ شت دانراوه که بریتین له مه‌به‌سته‌کانی : 


يهكهم : پاراستنی وه‌چه‌و ؛ به‌رده‌وامبوونی جور ˆ تا ته‌واوبونی هو ژماره‌یه‌ی که خوای 
تعا یل نوسیویه‌تی لهم جيّهانهدا ده‌رکه‌ویت ٠‏ 


دووەم : ده‌رهینانی نهو ثاوه‌ی که راگبرکردن و تيّزانى زیان به هه‌موو جه‌سته ده‌گه‌یه نيت 
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سی يهم : به جیهینانی حه‌زوناره‌زوو » ده‌ستکه‌وتنی له‌زه‌ت و » رابواردن به نیعمه‌تهوه » 
له به‌هشندا تەنھا ئەم خاله کارایه‌و سودی لئ د هبينرت ¢ چونکه له‌وی وچه خسننه‌وه نی يه 


» هیچ ئاو تیزانیکیش نی يه تا به ئاو دابه‌زین بکریِته دەرەوہ " 
جووتبوون لهو هزیانه‌یه كه ته ندروستی ده‌پاریزیت : 


به‌پیرانی پزیشکان : وا ده‌بینن که جووتبوون يهكيكه له هویه‌کانی پاراستنی ته‌ندروستی ` 

( جالينوس ) دهلیّت : ثاگرو هه‌وا به‌سه‌ر گه‌وهه‌ری تؤماوى نیرینه‌دا زاله » میزاجی گه‌رمی 
ته‌ره » چونکه له خۆێنى باك و پوخته ؛ كه خۆراكى ثه‌ندامه بنهرهتيهكانه › لّره‌دا که فهزلى 
تؤماوى نيرينهت بق وون بویه‌وه » دهبئ بزانیت كه پیویسته ده‌رنه‌هینرّت “ مەگەر بق 
اثهوه‌ی وه‌چه‌ی پی به ده‌ست بهینریّت » يا بۆ دهرهيّنانى ثاوی تیزراو کوبووه » چونکه ئەو 
تزماوه ئەگەر تێزان و کوبونه‌وه‌ی به‌رد ه‌وام بی » چه‌ندین نه‌خوشی خراپ دروست ده‌کات ؛ 


وه‌کو : وه‌سواس و شيّتى و يهركهم و » هند۰۰ 


له‌وانه‌یه زور جار بهكارهيّنانى جووتبوون زورتك لهو نه‌خوشیانه چاره‌سه‌ر بکات » چونکه 
ئەگەر ماوديهكى درێژ تؤماوهكه راگیریت » خراپ دهبئ و ده‌گوریّت بق جؤنيهتيهكى ژه‌هرین ؛ 
که ده‌بیّت به‌هوی دروستبوونی چه‌ندین نه‌خزشی خراپ وه‌کو ناماژه‌مان پیّدا » بویه نه‌گه‌ر 
زور بوو “ ثه‌وا سروشتی مرؤڈ به له خه‌ودا ئاو هاتنه‌وه ( الأحتلام ) ده‌یکاته دهرهوه “ بهبى 


جووت بوون * 


که‌سانیکی پیشین گوتویانه : پنویسته مرؤف له نه‌فسی خویه‌وه په‌یمان بدات * که سى 
شت به ئەنجام بگه‌یه نیت : واز له یکردن نه‌هینیّت » بق ئەوەی ئەگەر روژيك پیویستی پی 
بنّت بتوانیّت ئەنجامی بدات » واز له خواردن نه‌هیْنیّت » جونكه ریخوله‌کانی ته‌سك ده‌بنه‌وه » 


واز له جووتبوون نههيّنيّت » چونکه ئەگەر بير دهرنهدريّت وله قورو ليته باك نه‌کریتهوه » 


تاودكهى نامِنیّت ۰ 
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( محمد )ی کوری ( زکریا ) ده ليت : ههركهس ماوه‌یه‌کی دريّژ واز له جووتبوون 
بهینیت » هیزی ده‌ماره‌کانی لاواز ده‌بی و › پیره‌وکانی دہەگیریّت و › نه‌ندامی زاوزخشی 
کرزده‌بیتهوه ۰ ده‌لیّت : که‌سانیکم بینی وازیان له جووتبوون هینا وه‌کو جوريك له 
به‌ته‌نگ دونیاوه نه‌هاتن » ثه‌وه‌بوو جه‌سته‌یان سارد بووه › جولانهوه‌یان سه‌خت و 
ناره‌حهت بوو › دلته‌نگی وبیزاریه‌ك پووی تیکردن بەبیٗ هیچ هؤيهك » ثاره‌زوو شه‌هوهت و 
هه‌رسکردنیشیان كەم بؤوه ۰ قسه‌کانی ته‌واو بوو ۰ 


له سووده‌کانی : چاو دانواندن » نه‌فس پاریزی 4 توانای داوین پاکی و دورکه‌وتنهوه له 

حهرام و » ههموو ثه‌وانه له خیزانی خویدا ثه‌نجام بدات ؛ بهو هؤيهوه مرو سوود به نه‌فسی 

خوی ده‌به خشیّت “ له دونیاو رؤثى دوایداو » سوودیش به ژن دهكهيهنيت ۰ بویه پیِغه‌مبه‌ری 

رھپ 

خوا _ صلی الله عليه وسلم _ بایه‌خی پی ده‌داو خؤشی ده‌ویست و › ده‌یفه‌رموو : » بب 
ا 4 ۳:۷ 

إلي من دثیاکم : الْساءٌ والطیب )0( ) واته : (( له دونیاکەی ئیّوەدا دوو شتم به‌لاوه 


خوشه‌ویست كراوه : ژنان و بۆنى خۆش )) ٠‏ 


له كتتبى ( الزهد )ی نیمامی ( أحمد )دا زیاده‌یه‌کی ناسك لهم فهرموودهيهدا هاتووه › 
بريتيه له : ثارام ده‌گرم بهرامبهر به خواردن و خوارنه‌وه‌و » ثارام ناگرم بهرامبهر به ژنان ٠‏ 


إن 
2 


هانی ئومه‌ته‌که‌شی داوه بق زه‌واج كردن و؛ دهيفهرموو : (( تَزْوَجُوا ‏ فاني ماثر بكم الأمم 
۷ واته : (( زه‌واج بکه‌ن » چونکه من شانازی به ززری ژماره‌تانه‌وه ده‌کهم به‌رأمبه‌ر به 


تومه‌تانی ديكه )) ۰ 


پیشه‌وا ( ابن عباس ) _ خوای له خوی وبابیشی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : خیردارترین و 
چاکترین که‌سی نهم ئومه‌ته ئەو که‌سه‌یه که زورترین ژنی هه‌بیت ۰ 


رس 


_ |سناده صحيح : أخرجه أحمد ( ۳ / 786 ) ۰ وصححه الألباني في صحیح ا حامع ( ۳۱۲4) ٠‏ 


۳ _ اسناده حسن : أخرحه أبوداود ( ۲۰۵۰ ) » وانظر الصحیحة ( ۱۷۸۲) ۰ 
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وقال رسول الله کل (( إئي أَتَرَوَجّ السناء » وآنام وأقوم » وأصوم وأفطر » فمَنْ رغب عن 
ہی رہ A‏ 1 1 
سنتي فليس مني ))( )۰ 


واته : پیّغەمبەری خوا ك فه‌رموویه‌تی : (( من ژن ده‌خوازم » ده‌نووم و ههليشدهستم بق 
شه‌و نوی » پوژوو ده‌گرم و ده‌شیشکینم 2 هه‌رکه‌س يشت له سوونه‌تی من هه‌ل بکات ۵ له 
ومه‌تی من نی يه )) ٠‏ 


وقال رسول الله يق :(يَا مشر الشاب مَنْ امنتطاع مك ابَاءة تيو » فإنة أغض 
لبصر واحقظ للفرج ؛ وَمَنْ لم يَسْتَطمْ » ؛ فعلیه بالصَوم » فَإنَهُ له وجاء ۷ 2. 


واته : پِیّغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رمووی : (( ئەی کزمه‌لی لاوان » هه‌رکه‌س له ئیّوہ توانای 
ههبوو با ژن بیِنیّت » چونکه چاکترین هوکاری چاو دانواندن و داويّن پاریزی يه ؛ هه‌رکه‌سیش 


ناتوانێت ؛ با ۆژوو بكرت ؛ چونکه بوی ده‌بی به قهلغان )) ` 


ما او نب و 


لما روج جَابر یبا قال له : (( هلا با نها تلا »(۳) . 
واته : کاتی ( جابر) _ خوای له خوی وبابیشی رازی بيت _ بیوه‌ژنیکی خواست 
پیغهمبه ری خوا يه پێی فه‌رموو : (( شەی نه‌دکرا كجيك بیّت كهمهت له گەل بكردايهو ؛ 
گه‌مه‌ی له كهل بکردیتایه )) ۰ 


54 _ صحیح : آحرجه البخاري ( ۷ / 7 ) ۰ ومسلم ( 4 / ۱۲۹ ) عن أنس ٠‏ 

۳ صحيح : أخرجه البخاري ( ۰0۳/۷۰۳۸۳ ومسلم 4 / ۱۲۸ ) کلاها عن حديث علقمة عن ابن 
مسعود ٠‏ 

_ صحیح : أخرحه البخاري ( ۳ / ۸۱) ۰ ومسلم ( ۲ / ٠١١‏ )»› ۰( /۱۷۰) کلاها من حديث وهب بن 


كيسان عن جابر بن عبدالله ۰ 
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وروی ابن ماجه في " ستنه ۲ : من حدیث أنس بن مَل قال » قال سول الله 6 (( من 


ےس 


آراد أن أ قى الله طاهرًا مه ؛ يروج الحرائر )(” 0 

واته : له ( آنس )ی کوری ( مالك )دوه _ خوای لی پازی بيت _ فه‌رموویهتی : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( هه‌رکه‌س دەیەویّت به پاکی و رزگاربوون له تاوانه‌کانی 
داوئن پیسی بگه‌ریته‌وه بق لای خوای تعا ی » با ژنه نازاده‌کان بخوازیت )) ٠‏ 


وقي " ستنه " ایض من حدیث ابْن عباس يَْقَعُهُ » قال : (( لم تر لمُتحَابَيْنِ مث النَگاح 


Yor 


)۷ر . 

واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خوی ويابيشى پازی بیّت _ فه‌رموویهتی : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ب فه‌رمووی : (( هیچ جارهسهريكى تر بهجاك دانانیین بق دوو خوشه‌ویست 
بەدەر له زه‌واج كردن )) ۰ 

وفي " صحيح , مسللم م " من حديث عبد اله بن مر قال : قال رسول الله 3 ال متام 


م۔ 


» وخیر متاع الدنیا المراة الصّالحَة )۷( ”۷). 


واته : له ( عبدالله )ی کوپی ( عمر )دوه _ خوای لی رازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : 
پیفه‌مبه‌ری خوا 3۶ فەرمووی : (( دونیا خیرو خوشیه » چاکترین خیروخوشی دونیاش 
ژنی چاکه )) ۰ 


''' _ إسنادہ ضعیف : آخرجه ابن ماجة ( 1857 ) » وضعفه الألباني في الضعيفة ( ۱۱۷) ۰ 


۳ _ صحیح : آخرجه ابن ماحة ( ۱۸۶۷ ) عن طاووس عن ابن عباس فذکره مرفوعاً ٠‏ وصححه الألباني في صحیح 
الجامع ( ۰۲۰۰ ) وانظر الصحيحة ( ۲۲4 ) ٠‏ 
۳ _ صحیح : أخرحه حمد ( ۲ / ۱۱۸ ) ۰ وعبد بن حميد ( ۳۲۷) ۰ ومسلم ( ٤‏ / ۱۷۸ ) ء وابن ماجة ( 


٠ كلهم عن أبي عبدالرهن ال حبلی عن عبدالّه بن عمر فذکره مرفوعاً‎ ) 59 / ٦ ( والنسائي‎  ) ۹٥ 
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پیغه‌مبه‌ری خوا َي ومه‌ته‌که‌ی هانده‌دا بق خواستنی کچی جوانی چاك و › ثاین پەروەر › 
وقي " ستن النْساني " عَنْ أبي مق : سل سول الل ل أي نام خی ؟ قال »۳ 
التي تسه إذا نظر » وتطیعه 4 |1۵ أمَرَ» ولا تالف فیمّا یکره في تفسها وماله )(” ۳ 

واته : له ( آبي هُريرة )وه _ خوای لیٗ پازی بیّت _ فه‌موویه‌تی : له پیفه‌مبه‌ری خوایان 
پرسی ئل چ جۆرێكى ژنان خیردارو چاکن ؟ فه‌رمووی : (( ئەو ژنه‌یه که ته‌ماشای بکه‌یت 
دلخؤش بيت » كويرايهلت بی ثه‌گه‌ر فه‌رمانت پیکرد » سه‌رپیچیت نه‌کات له‌وه‌ی حه‌زت پئ نی 
يه له نه‌فس و مالتدا )) ۰ 


وقي " الصحيحَیْنِ " عَنْهُ ء عَنْ اللبي يد قال : ثُنْكْ المَرْأة لمالا » ولنیها ء ولجماله 
ء ولدینها ء فَاظفَرْ بذّات الدين تر بت يداك )(۳) . 


واته : له ( أبي هريرة )وہ _ خوای لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 
فه‌رمووی : (( بق چوار مەبەست ذن ده‌خوازریت لهبهر مال و سامانه‌که‌ی » یاخود له‌به‌ر 
بنه‌ماله‌که‌ی » یاخود لەبەر جوانیه‌که‌ی » یاخود له‌به‌ر ثاینه‌که‌ی » بویه تق براوه به خواستنی 
نی ثاینداری خواناس تا دەستت پر بەرەکەت بیٗ )) ` 

پیغه‌مبه‌ری هانی ئومه‌ته‌که‌ی ده‌دا بق خواستنی ئەو ژنانه‌ی مندالیان دهبئ و » حه‌زی به 
خواستنی ئەو ژنانه نه‌بوو که مندالیان نابی » كما في " ستن آبي داود " عن معقل بن يسار » 


رت 


أن رَجلا جاء إلى البي يد فَقَالَ : إني آصبت مرة ذات حسب وَجَمَالِ » وها لا تلد » 


۳ _ إسناده صحيح : أخرحه النسائي ( 5 / 58 ) » وصححه الألباني ۰ 


۲ متفق عليه : أخرحه البخاري ( 9 / ١١5211١8‏ )» ومسلم ٠ )١455(‏ 
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سس سس سس سس سس 


رص و 


تج ؟ قَالَ (( لا )) کم آتاه الكانيّة » فتهاه » کُمْ تاه الكالة » فقال : (( تزوجوا الودود 
الولود » قتي مُكَائرٌ بكم )(۳) . 


واته : له ( مَعْقَل )ی كورى ( يسار )هوه _ خوای لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : بياويك 
هاته خزمه‌تی پیفه‌مبه‌ری خوا ی و فه‌رمووی : من ژنیکی په‌سه‌نی وجاخ زاده‌ی جوانم 
ده‌ستکه‌وتووه ؛ به‌لام مندالی نابیٗ » نايا بیخوازم ؟ فه‌رمووی (( نهخيّر )) پاشان بق جاری 
دووەم هانه‌وه خزمه‌تی » به‌لام قه‌ده‌غه‌ی کرد » پاشان بق جاری سى يهم هاته‌وه خزمه‌تی و 
ئەویش فه‌رمووی : (( ژنی رووخوشی خۆش ره‌فتاری به‌سك و زا بخوازن » چونکه من شانازی 


به زماره زوریتانه‌وه دەكەم 6 ۰ 


لاء ۷" ۳ روي في " الجامع " بالئون ولا وسمعت 1 الحََاج الحافظ ول الصواب أنه 
الختان وسقطت النون من ' الحاشيّة وکنلك رواه المَحاملي عَنْ شيخ آبي عیسی الترمذي . 
واته : پیِغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( چوار شت له سونه‌تی پیفه‌مبه‌رانن : ژن 


هینان » سواك كردن » خو بۆنخۆش كردن » خه‌نه‌کردن )) ۰ 


هو شتانه‌ی که پنویسته پیش جووتبوون ئه‌نجام بدريّت “ یاری و گه‌مه‌کردن و » ماج 
كردن و » مژینی زمانی ذنه » نه‌وه‌بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ويد يارى و گەمەی له گەل خيّزانهكانى 
ده‌کردو » ماچی ده‌کردن ۰ 
0 کے ب ےہ ہو 8 ۳۹ 
وروی آبوداود في سننه : أنه 5 کان یقبل عائشة » ویمص لساتھا( 1 


۲ _ حسن صحيح : آخرجه آبوداود ( ۲۰۵۰ ) » ولنسائي ( ٦‏ / 10 ) كلاهما عن معاوية بن قرة عن معقل بن 
يسار فذکره ٠‏ 


۳ _ إسنادہ ضعیف : احرحه الترمذي ( oA.‏ 1 » وضعفه الألباني رمه الله ۰ 
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اجب سس سس سس تست 


واته : پیغەمبەری خوا ی ماچی ( عائشة )ی ده‌کردی ؛ زمانی ده‌مژی ٠‏ 
ویذکر عن جابر بن عبدالله قال : : نَهَى رسول الله ل عن المواقعة قعة قبل الملاعَبّة(""). 


واته : ( جابر )ی كورى ( عبدالله ) _ خوای لی پازی بيّت _ فهرموويهتى : بيّغهمبهرى 


خوا يد قەدەغەی جووتبونى خیزانی كردوه پیش ده‌ستبازی و كهمهكردن ٠‏ 


جار به جار يِيّغهمبهرى خوا ب له گەل هه‌موو خيّزانهكانيدا جووت دهبوو پاشان يەك جار 
خؤى دهشت ( القُسل ) » جار به جاريش لای هه‌موو خیزانیکی خوی دهشت 


ل سم 


ری تلم في ' صحيحه " عَنْ انس أنّ الثبي ‏ گان يَطُوفُ علی نسّائه بفُسْلٍ 
واحر ') واته : له ( أنس )دوه _ خوای لی پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا تا 


به‌سه‌ر هه‌موو خیزانه‌کانیدا دەگەراو يەك جار خی ده‌شت ۰ 


وروی آبو داود في " تنه " عَنْ آبي رافع مولی سول الله و ان رَسُول الله 3 طاف 
على نسائه في یلق ٠‏ املع کل ارو مث عا » قف یا سول اله و اقلت ضا 
واحدا ؛ فقال : (( هذا آژگی وأطهر وَأطيَبُ ¢“ ). 


واته : له ( أبي رافع )هوه _ خواى لی پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 له 
شهوتكدا يەسەر ھەموى خيّزانه كانيدا كهرا ¢ ای ھەر ژنتکیا بان ن خۆى دهشت ؛ منیش گووتم نه‌ی 


ااا سس 


_ ضعيف : أخرحه أحمد ( ٩‏ / ۱۲۲۳ ۰ 584 )ء وأبوداود ( ۲۳۸۲ ) وابن خزعة ( ۲۰۰۳ ) كلهم عن مصدع 
أبي یھی عن عائشة فذکرته ۰ 

۳ _ موضوع : آورده الألباني في ضعيف ال حامع ( 7055 ) وأشار إليه بالوضع » وانظر الضعيفة ( 4۳۲ ) ٠‏ 

_ صحیح : أخرجه أحمد ( ۲۲۰/۳ ) ؛ ومسلم ( ۱۷۱/۱ ) من طریق شعبة عن هشام بن يزيد عن أنس فذکره 


۳۰۹ 


۲۲ _ إسناده حسن : رجه آبوداود ( ۲۱۹ ) ء وحسنه الألباني في صحیح أبي داود ( ۲۰۳ ) ۰ 
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۴ س 
پیغه‌مبه ری خوا 8ي ئەگەر يەك جار خۆت شتبا چاکتر ده‌بوو » ئەویش فه‌رمووی : (( ثهمه 


پاکیزه‌ترو خاوینترو چاکتره )) ۰ 


پیْغه‌مبه‌ری خوا ئل فه‌رمانی داوه بهو که‌سه‌ی که ده‌یه‌وی جاریکی تر بكهرِيّتهوه بق 
جووتبوون بیش ئەوەی که خی بشوا » له نيوان هه‌ردوو جووتبونه‌که‌دا دهستنوێژ بكرت ٠‏ 
كَمَا روی مس مسلم في " صحیحه " من حدیث آبي ۲ ستعیدر الخُذري » قال : قال سول الله 5 (( 


إذا أتى آحدکم هه ء گم آراد آن يَعُودَ فلَيَتوَضّأ ))('”') . 
واته : له ( أبي سعيد الخدري )وه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا 
يد فه‌رمووی : (( هه‌رکات كهسيّكتان چووه لای خيّزانى و » پاشان ويستى جاریکی تر 


بكهريّتهوه با ده‌ستنویِژ بگرێت )) ۰ 


خزشتن و ده‌ستنولژگرتن پاش جووتبوون هؤكارتكى گه‌وره‌یه بق كهرانهودى چالاکی و » 
شادومانبوونی نه‌فس و » جینشینکردنه‌وه‌ی هه‌ندی له‌وانه‌ی به‌هوی جووتبونه‌وه شیی بونه‌وه 
» له گەل ته‌واو ياكبونهوهو » کوبونه‌وه‌ی گه‌رمی غه‌ریزی له نیو جه‌سته‌دا پاش نهوه‌ی 
به‌هزی جووتبونه‌وه بلاوبوبزوه‌و » به‌ده‌ستهینانی ئەو پاکیْتیه‌ی خوای تعا یل حه‌زی پییهتی و 
» رقى له پیچه‌وانه‌که‌یه‌تی » هه‌موو ئەمانه له چاکترین چاره‌سازیه‌کانی جووتبونن » هوکاریکی 


چاکیشن بق پاراستنی ته‌ندروستی و ئەو هیزانه‌ی تیایدان ٠‏ 
بەشێك سه‌بارهت به چاکترین کاته‌کانی جووتبوون و فه‌زل و شیوەکانی 


به‌سوودترین جوتبوون : ه‌وه‌یه که له دوای هه‌رسبوونی خۆراك و » مام ناوه‌ندبوونی 


جه سته له گه‌رمی و ساردی و ؛ ووشکیتی و شیداریتی و ؛ جؤل بوون و پریونیدا نه‌نجام 


۳ _ صحیح : آخرجه مسلم ( ۷1/۱ ) عن عاصم الأحول عن أبي التوکل عن أبي سعید الخدري فذکره مرفوعاً ٠‏ 
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بدرێت » زیانیشی اسانترو كهمتره له كاتى بريوونى جەستەدا بهبهراوردى زيانى له كاتى 
چۆل بوونيدا » هه‌روه‌ها زيانى كهمتره له‌کاتی زؤربونى شيّدا به‌به‌راوردی زيانى لەکاتی 
ووشكيّتى جهستهدا » وه زيانى كهمتره له كاتى كهرميّتى جهستهدا بهبهراوردى زيانى له كاتى 
ساردبونيدا » له راستيدا پیئویسته مرش جووتبوون ثه‌نجام بدات له كاتى توندبوونى شه‌هوهت 
وئارەزوو و › بلاوبونهودى ته‌واوی بهههموو جهستهدا “ به‌بی تهودى زؤرله خوی بكات › 


ياخود بير له وێنەيەك بكاتهوه » ياخود تهماشايهكى يەك له دواى يەك بكات. 


پیویسته مرو بهزؤر شه‌هه‌وه‌ت و ثاره‌زوو بق خوی پەيدا نەكات و › زور له‌نه‌فسی نەكات 
» به‌لکو پیویسته لهو كاتهدا په‌له‌ی ثه‌نجامدانی جووتبوون بکات “ که تؤماوى نیرینه‌ی 
دهوروديّت و » ثارهزووى دیته هه‌ژان › بهلام با له جووتبونی ژنی پیر پاریز بکات » هه‌روه‌ها با 
له جووتبوونی ئەو مندالانه‌ی که جووتبونی ناکرێت و » شه‌هه‌وهت و ثاره‌زوویان نی يه پاریز 
بکات » هه‌روه‌ها با له جووتبونی ژنانی نه خؤوش و » ناشيرين و » بیزراو پاریز بکات » چونکه 
جووتبونی ثهمانه هیْزه‌کانی جه‌سته لاواز ده‌که‌ن و » جووتبونیش لاواز ده‌کات به خاسيهت » 
ئەو پزیشکانه‌ش به‌هه‌له‌داچوونه که ده‌لیّن : جووتبونی ژنانی بیُوه‌ژن به‌سوودتره‌و » زیاتریش 
ته‌ندروستی ده‌پاریزیت به‌به‌راوردی جووتبونی کچان » همه بییورایه‌کی بوگه‌نهو ؛ به‌لم 
پیده‌چی هه‌ندیکی دیکه‌ی پزیشکان ناگاداری خه‌لکیان کردبیتهوه له بوگه‌نیتی کاره » 
هه‌روه‌ها پیچه‌وانه‌ی بيروراى ثاقل و ژیرانی خهلك و › ئەو پیبازه‌یه که سروشت و شه‌ریعه‌ت له 


سه‌ری ریکه‌وتوون ۰ 


جووتبونی کچ چه‌ندین خاسیه‌تی تیدایه » که له ژنانی بیُوهژندا به‌دیناکریّت » وه‌کو ته‌واو 
پەیوەست بوون و هوگربوونی کچ له گەل ئەو که‌سه‌دا که جووتی ده‌بیٌ » کچ دلی له 
خوشه‌ویستی انهو كەسە پر ده‌بی و » مهيل و ههواداريشى له نيوان ئەو و پیاویکی تردا 
دابه‌ش نابی ۰ ئەوەبوو پیّغْه‌مبه‌ری خوا ی به ( جابر )ی فه‌رموو : ئەی نه‌ده‌کرا کچیك 


بخوازیت ؛ خوای تعالی شیّوهیه‌کی ته‌واوی بی كهم کوریی بق ژنانی خه‌لکی به‌هه‌شت له ( 
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الحور العين ( داناوه ¢ ثه‌وه‌یه که دهسنی هیچ که‌سیکیان لی نه‌که‌وتووه پیش نهو پیاوانه‌ی 


له بهههشتدا بویان دانراون ٠‏ 


وقالت عائشة للّبي 6 ریت لو مرت بِشَجَرَة قد رت فيهًا » وَشَجَرَة لم یرتم فيها » قفي 


آنهما كنت رتم بعيرك ؟ قال : (( في التي لَمْ رتم فیها ))). 

واته : خاتوو ( عائشة ) _ خواى لی رازى بیت _ به بِيّغهمبهرى خواى 4 فهرموى : 
ئەگەر بهلاى دره‌ختیکدا تێپەړبووی ووشترى لى لهوهرابيّت و › بهلاى درختیکی تردا 
تتبهريووى لتِى نهلهوهرِيّنرابتتت › له كام دانهيهندا ووشتره‌که‌ت دهلهوهرِيّنيت ؟ ئەویش 
فهرمووى : (( لەوەیاندا كه ليّى نه‌له‌وه‌رینراوه )) ۰ مهبهستى ئەوەبوو له خؤى زياتر کچی 
ترى نه‌خواستووه ٠‏ 


باه ہہ 


جووتبوونى ژنی خؤشهويست لاوازی جه‌سته كەم دهكاتهوه " لەگەل دەرهاوێشتنى 
تۆماوێكى زوردا » بهلام جووتبونى ژنی بیّزراو جه‌سته شيى دهكاتهوهو » هيّزهكان لاواز 
ده‌کات و ده‌رهاویشتنی تؤماويش كەم دهكاتهوه ؛ جووتبوونى ثنى بټنوێّژیش حه‌رامه له 
ههردوو لايهنى خووى مرۆف و شهرعيشهوه ۰ جونكه زور زيانبه خشهو » تيكراى پزیشکانیش 


خەلکیان له نزيك نهكهوتنهوهدى نهو ژنانه تاگادار کردزته‌وه ۰ 


جاكترين شیوه‌کانی جووتبوون ئەوەیے که پیاو به‌سهردا ژندا به رزبیت»وه › پاش 
ده‌ستبازی و ماج كردن رایخات و بلاوى کاته‌وه » له‌به‌ر ثه‌مه‌یه ژن به راخهر ناونراوه » وه‌کو 
8 2 و ہس 
ئەوەی پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی : (( الولَدُ للفراش )200 ) واته : (( مندال بق پیاوه 


)) چونکه خاوه‌نی راخه‌ره‌که‌یه » نه‌مه‌ش ئەوپەری سه‌رپه‌رشتیاریتی و چاودیریتی پیاوانه 


۳۹ 


_ صحیح : أخرحه البخاري ( 7 / 5 ) عن هشام بن عروة عن أبيه عن عائشة فذکرته ۰ 
_ متفق عليه : آحرحه البخاري ( © / ۲۷۸ ) » ومسلم ( ٠٤١۷‏ ) ۰ 


۳۹۰ 
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به‌سه‌ر ژنانه‌وه » وه‌کو ئەوەی خوای تعالى دهفهرميّت : # الرجال قَوَامُونَ على النْسَاء 4 
النساء : ٣٤‏ [ واته : بياوان سهيهرشتيارن ( کاربەدەستن ) به‌سهر ثافرهتانهوه 5 ۳(« 


هه‌روه‌ها شاعبر ده‌للت : 


8 
إذا رمتها كانت فرشا يقلني وعند قرغي ادم يَتَملق 
واته : 
ئەگەر ثاره‌زووم ليِبىَّ راخهريكهو ههلم ده‌گری كاتى تهواوبونيشم خزمه‌تکاریکه‌و مهرايم بق دهكا 


۵ زر و 


مه‌روه‌ها خوای تعالى ده‌فه‌رمیت : # هن باس لکم وانتم لباس نهن 4[ البقرة : ۱۸۷ ] 
واته : # هن 1 باس لك ) هوان بق توه پۆشاکن ٭ وانتم م لباس لَهِنْ 4 وه ئیوه‌ش بق ئوان 
بؤشاكن(''') » وه ته‌واوترین و بی كەم و کوریترین پۆشاك ھەر بهم باروحاله دەبى » چونکه 
راخه‌ری پیاو لهم بارەدا كه خيّزانهكهيهتى بؤشاكه بؤى » هه‌روه‌ها داپوشه‌ری ژن لهم بارەدا 
که میرده‌که‌یه‌تی پزشاکه بزی › نهم شیوه جووتبونه به‌پیزه لهم تایه‌ته‌وه وه‌رگبراوه ۰ همه 
جوانترین شیوه‌ی خواستنه ( الأستعارة ) له زمانی عه‌ره‌بیدا كه ههیهك له ژن و پیاوی کردوته 


پوشاکی ئەویتر ٠‏ 


هه‌روه‌ها روویه‌کی تریشی تیدایه : به‌وه‌ی جار به جار ژنه‌که وه‌رده‌گریت به سه‌ریداو » 
بەوەش وه‌کو پۆشاكى لێدێّت بؤى » شاعير دەلیّت : 


اذا مس الضجیم تى جیذها َ لئ فكانت عله سا 
واته : 
ئەگەر راکشاو لایه‌کی به‌سه‌ردا چه‌مانه‌وه لارد ه‌بیته‌وه‌و ده‌بی به پۆشاك به‌سه‌ریه‌وه 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ٠‏ 


۳ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان ٠‏ 
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خراپترین شیوه‌کانی جووتبون : ئەوەیه ژنه‌که به سەر پیاوه‌کدا بهرزبيّتهوهو » له سەر 
بشت له گەل خیزانه که‌یدا جووت بيّت » ئهمه پیچه‌وانه‌ی نهو شیوه سروشتیه‌یه که خوای 
تعال هه‌ریه‌ك له پیاو و ژنی له‌سه‌ر خولقاندووه » به‌لکو که جوری نیرو میی له سەر 
خولقاندووه بهرههايى » ئەم شیوه چه‌ندین خراپی له خوده‌گریت » له‌وانه تؤماوى نیرینه به 
ناڕەحەت دەدەچى 3 لهوانهيه هه‌ندی لهو تزماوه له ثه‌ندامی ن نبرینهدا بمینننهوه‌ویهوه‌ش 


بؤكهن ده‌بی و خراپ ده‌بی و » زيان به پیاو دەگەيەنێت ۰ 


ههرودها : پنده‌جی هه‌ندی له نه‌پی و شبی ثه‌ندامی زاوزتى ژن بچینه نیو ثه‌ندامی 


نیرینه‌ی پیاوه‌که‌وه ٠‏ 


هه‌روه‌ها : مندالدانی ژن لهم شيّوهيهدا ناتوانێت ناوه‌که بكريّته خی و تیایدا كۆبێتەوەو › 


به‌یوه‌ست بیّت پیوه‌ی بق خولقاندنى مندال ٠‏ 


هه‌روه‌ها : له راستيدا له ههردوو لایه‌نی خوو و شەرعیشەوہ ژن کارلیکراوه » بؤيه ثه‌گه‌ر 
به‌سه‌ر پیاودا به‌رز بیْته‌وه وه‌کو بکه‌ری لیّدیّت و » ثه‌مه‌ش پنچهوانه‌ی پپویستیه‌کانی خوو و 


٠ شهرعيشه‎ 


نه‌وه‌بوو کومه‌لی ) أهل الكتاب ( تهنها له سەر يەك ث شیواز له گەل خیرانه کانیاندا حووت 


ده‌بوون ئەویش راکشانی زنهكه بوو له سه‌ر يشت و » ده‌یانگووت : ئەمه بق ژن ثاسانتره ۰ 


به‌لام ( قريش ) و کومه‌لی پشتیوانان به‌هه‌موو شيوارزيك له گەل خیزانه‌کانیاندا جووت 


ده‌یوون » نه‌وه‌بوو جوله‌که‌کان عه‌یبداریان ده‌کردن » بویه خوای تعالى هم ئایە٭تەی دابەزاند : 


ہر “ود وی - 14° 


3 نساوْکم حرث لکم فأئوا حرتکم أ ی شنم 4[ البقرة : ۲۲۲ ] واته : 9 نساوکم حر بث کم 
4 ژنەکانتان کیلگه‌ی خوتانن ‏ انوا حر ترتکم © جا توو بوه‌شیننه ناو كيلكهكهتانهوه ٭ آئی 
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ده ی را ب سر رع ا ۲ 5 
شتتم © بهههر شیوهیه‌ك ده‌تانه‌وی ( له شوینی تایبه‌تی خؤى که پیشهوه‌یه نه‌ك 
۲۸ 


دواوہ( 1 


وقي " الصحيحين ' " عن جابر » قال كن وة تفل اہ اتی ون ا يفا 
في قبلها » کان الود حول › ٥‏ یل له عر ول : 8 نساوکم حرث لکم فوا حر ترککم ]5 


تم 4 البقرة: ۲ 4 وقي تفاسم ها موه شام ير مجه يزان ل 
في صمام واحب( ). 


واته : له ( جابر )هوه _ خوای لی پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : جوله‌که‌کان ده‌یانگووت: 
ئەگەر پیاو له ړووی دواوه له شويّنى مندالهوه له گەل خيّزانهكهيدا جووت بی ؛ مندالاکەیان 
خیل ده‌بی › بویه خوای تعالى نهم ثایه‌ته‌ی دابه‌زاند : © تساکم حوث لکم قأئوا حر م آنی 
شدثم 4[ البقرة : ۲۲۲ ] له بیژه‌یه‌کی ئیمامی ( مسلم )دا هاتووه : ئەگەر ثاره‌زووی لیّبوو با 
پالکەویت له سەر پووی و › ئەگەر ثاره‌زووشی لیبوو با به شیوازی جکه له پالکه‌وتن به سەر 


روودا » به‌لام له يەك شوینه‌وه ؛ که شوينى كيّلان و مندال بوونه ٠‏ 


به‌لام له کزمه‌وه: هه‌رگیز له سەر زمانی هيج بِيّغهمبهريك ری پینهدراوه » نهو که‌سانه‌ش 
كه رئپندانی جووتبونی ژن له کومه‌وه بق هه‌ندی پیشینی چاك ده‌گه‌ریننه‌وه » قسه‌ی هه‌له‌یان 
داوه‌ته پالیان 

وفي سنن آبي داود عن آبي هريرة » قال : قال ررسول الله 5 (( ملعون مَن أتى المرآة في 
یرما )(”) 


۳ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تهفسيرى قورتان ٠‏ 
"۳ _ متفق عليه : أحرحه البخاري ( ۸ / ١57‏ ) ۰ ومسلم ( ۱۸۳۵ ) ٠‏ 


PY. 


_ حسن : أحرحه آبوداود ( ٦۲‏ / ۲ ) عن ا حارث بن خلد عن أبي هريرة قذکره ۰ 
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واته : له ( آبي هُریرة )هوه _ خوای لی رازی بیّت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 


فه‌رمووی : (( نهفرين لیْکراوه ئەو که‌سه‌ی له کومه‌وه ده‌چیته لای خیزانه‌که‌ی )) ` 
85 5 ل مو لك 0-3 0 ال باهر ۳۷۱ 
وق لفظ لأحمد وابن ماجة : (( لا ینظر الله إلى رجل جامع امرأته في دبرها ))( ). 


واته : پیفه‌مبه‌ری خوا و فهرموويهتى : (( خواى تعالى تهماشاى پياویك ناكات له 


كؤمهوه له گه‌ل خيّزانهكهيدا جووت بوبیّت )) ٠‏ 


وفي لفظ للترمذي وأحمد : (( من أتى حائضا ء أو امرأة في رها ؛ أو کاهنا قَصَدَقهُ » فقد 
قر بما انل على محمد وي ))(')۔ 


واته : ييّغهمبهرى خوا تا فهرموويهتى : (( ههركهس بجيّته لای ژنیکی بیِنویز » ياخود له 
كؤمهوه بچیته لای ژنێك » يا بچیته لای جادوكهريك و باوه‌پی پئ بكات » نه‌وا كوفرى کردوه 


بهودى بق محمد يرٌّدابهوزيوه )) ٠‏ 


له بِيّذهيهكى ترى پێّشه‌وا ( البيهقي )دا هاتووه : ههركهس له كؤمهوه بچیته لای بياوييك 


ياخود ژنيك كوفرى كردوه ۰ 


وفي مصنف وكيع : حدثني زمعة بن صالح عن ابن طاووس عن أبيه عن عمرو بن دينار عن 
عبدالله بن يزيد قال : قال عمرٌ بن الخطاب _ رضي الله عنه _ » قال رسول الله كك (( ان الله لا 
يستحي من الحق لا تأتوا لتساء في آعجازهن )) » وقال مرّة : (( في أدبارهنَ ))(') ٠‏ 


۳ _ اسناده صحيح : أخرحه ابن ماجة ( ۱۹۲٤١‏ ) » وصححه الألباني في صحيح ابن ماحة ( 0( ` 
'"' _ إسناده صحیح : آحرحه الترمذي ( ۱۳۰ ) ۰ وصححه الألباني في الارواء ( ۲۰۰۶ ) ۰ 
انفضا 


_ إسناده صحیح : صححه الألباني في الإرواء ( ۲۰۰۵) ٠‏ 
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واته له ( مصّف وکیع )دا هاتووه : ( زمّعة )ی كورى ( صالح ) بؤى باسکردم » له ( ابن 
طاووس )دوه ؛ له بابیه‌وه ؛ له ( عمرو )ی کوری ( دینار )دوه » له ( عبدالله )ی كورى ( يزيد 


)دوه فه‌رمووی : ( عمر )ی کوری ( خطاب ) _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویهتی : 


پیفه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( خوای تعالی له گوتنی هه‌ق شه‌رمه‌زار نابی ؛ له دواوه 


مه‌چنه لای ژنان )) » جارتكيشيان فه‌رمووی : (( له کومه‌وه )) ` 


وفي الترمذي : عن علي بن طلّق » قال : قال رسول لله 5 (( لا تأتوا النْسَاءَ في أعجازهن › 
فان الله لا یستحی من الحق 6)(). 


واته : له علي ) کوری ( طلق )هوه _ خوای لی پازی بيت _ فه‌رموویهتی : 
پفه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( له دواوه مه‌چنه لای ژنان » خوای تعالی له گوتنی هه‌ق 
شه‌رمه‌زار نابی )) ٠‏ 

وفي (( الکامل )) لأبن عدي من حديثه عن المحاملي عن سعيد بن يحيى الأموي قال حدثنا 
محمّدُ بن حمزة عن زيد بن رفيع عن أبي عبيدة عن عبدالله بن مسعور يرفعة : (( لا تأتُوا النّساء 
۹ :ات ۳۷۵ 
في أعجازهن ))( ) 


واته له ( الكامل )ی ( أبن عدى )دا هاتووه : له ( المحاملي )وه ؛ له ( سعيد )ی كورى ( 
يحيى الأموي )وه ؛ كوتويهتى : ( محمد )ی كورى ( حمزة ) ؛ له ( زيد )ی كورى ( رفيع )دوه 
بۆی باسكردين ؛ له ( آبي عبيدة )وه » له ( عبدالله )ی كورى ( مسعود )دوه فهرموويهتى : 


پیفه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( له دواوه مه‌چنه لای ژنان )) ۰ 


۳۷ 


_ إسناده صحیح : آحرجه الترمذي ( ٤‏ ء وصححه الألباني فی صحیح الجامع ( ۲٤۲۸‏ ) ۰ 


۳۷۰ 


_ اسناده ضعیف : ضعفه الألباني في ضعيف ابحامع ( ۲۰۷ ) ۰ 
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7 ۱ 
له ( الحسن )ی کوری ( علي الجوهري )وه ؛ له ( آبي ذر )دوه _ خوای لی پازی بیّت _ 
فهرموويهتى : پێغەمبەرى خوا ءَج فه‌رمووی : (( هه‌رکه‌س له كؤمهوه بچیّته لای پیاو یاخود 


ژن » کوفری کردوه )) ۰ 


وروی إسماعيل بن عيّاش عن سهیل بن آبي صالح عن محمد بن المنکدر عن جابر یرفعه : 
(( استحیو من الله فن الله لا يستحي من الحق لا تأئوا النَساءَ في حشوشهنٌ ))( ۲ ) » ورواه 
الد ارقطني من هذه الطریق ولفظة : (( إن الله لا يستحي من الحق لا يحل مأتاك النَساءَ في 
حشوشهن(۳) 

واته له ( إسماعيل )ی كورى ( عیاش )دوه ؛ له ( سهیل )ی كورى ( آبي صالح )دوه ؛ 
له ( محمد )ی کوری ( المنگدر )هوه ؛ له ( جابر )دوه _ خوای لئ پازی بیّت _ له 
فه‌رمووده‌یه کدا که به‌رزی ده‌کاته‌وه بق پیِغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی : (( له خوا 
شه‌رم بکه‌ن ؛ خوای تعالی به‌رامبه‌ر به گووتنی ههق شه‌رمه‌زار نابیٗ › له کومه‌وه مه‌چنه 


لای ژنان )). 


َو 8 
له هه‌مان ریگه‌شه‌وه پیّشەوا ) الدارقطني ( ثه‌و فه‌رمووده دەگیِریتەوەو 6 بنژه‌که‌شی 
ئەمەیه (( خوای تعالى به‌رامبه‌ر به گوتنی هه‌ق شهرمه‌زار نابئ » حەلال نی يه له کومه‌وه 


بچیته لای ژنان )) ۰ 


''' _ إسناده صحیح : صححه الألباني في صحیح ا حامع ( 9*4 ) ۰ 


۳ __ إسناده صحیح : أخرحه أحمد ٦(‏ / 1۷ ) ۰ 
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وقال البغوي : حرّثنا هدبة حدّثنا همام قال : سئل قتادة عن الذى ي يأتي امرأته في دبرها 
؟ فقال حدّشني عمرو بن شعیبر عن أبيه عن جدَه أنّ رسول الله 6 قال : (( تلك الأوطيّة 
الصنغری ))() ٠‏ 


av 5‏ ۰ ل ۰ 5 می 
واته ييّشهوا ( البغوى ) فهرموويهتى : ( هدبّة ) بۆی باسكردين » ( هشام ) بؤى باسكردين 
و › فهرمووى : له ( قتادة )يان پرسی سهبارهت بهو که‌سه‌ی له كؤمهوه دهجيّته لای خیزانی 
› ئەویش فهرمووى : ( عمرو )ی كورى ( شعیب ) ؛ له بابيهوه ؛ له بابيريهوه بۆی باسکردم » 


كهوا پیفه‌مبه‌ری خوا َد فەرمووی : (( ئەوہ ( لوط )یه‌تیکی بجوكه )) ` 


وقال أحمد في مسنده : حدثنا عبدالرحمن ؛ قال : حدثنا همام » أخيرنا عن قتادة » عن 
عمرو بن شعیب » عن أبيه » عن جده ؛ فذکره(۳) 

وق المسند أيضاً : عن ابن عباس : أنزلت هذه الآية : [ نساءکم حَرْثُ لَكُمْ ۳4 البقرة : 
rr‏ > في أناس من الأنصار » أتوا رسول الله 3 فسألوه » فقال : (( ائتها على كل حال إذا 
كان في ازج ))(). 


واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خۆی وبابیشی پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : هم 
ثایه‌ته ‏ نساء‌کم حَرْث لکم 4[ البقرة : ۲۲۳ ] سه‌بارمت به كهسانيك له پشتیوانان دابه‌زی » 
هاتنه خزمه‌تی پیفه‌مبه‌ری خوا و و ؛ لێیان پرسی » ثه‌ویش فهرمووی : (( به‌هه‌موو 


شیوازتك بچۆ لای نه‌گه‌ر ته‌نها له ثه‌ندامی زاوزی وه بوو )) ٭ 


وفي المسند أيضاً : عن ابن عباس ؛ قال : جاء عمرٌ بن الخطاب إلى رسول الله كلد فقال : یا 
رسول الله : هلكت ٠‏ فقال : (( وما الذي آهلکك ؟ )) قال : حولت رَحْلي البارحة » قال : فلم یرد 


۳ _ إسناده صحيح : صححه الألباني في صحيح الترغيب والترهیب ( ٠ ) ۲٤۲۸‏ 
۳ _ صحيح : أخرحه أحمد ( ٢‏ / ۱۸۲ 2 ۰) كلاهما عن عمرو بن شعيب عن أبيه عن جده ٠‏ 


۳۸۰ 


_ إسنادہ صحيح : أخرجه أحمد ( 1۱" 
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عليه شيئ » فأوحی الله إلى رسوله : « نساؤكم حرثٌ لکم فَأنُوا حرتکم أثى شنم م 6 البقرة : 
۳ ] اقبل وأدبز » واثّق الحيْضة والدیر(). 

واته : له ( ابن عباس )دوه _ خوا له خۆی وبابیشی رازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : ( عمر )ی 
كورى ( خطاب ) _ خوای لی رازى بێّت _ هاته خزمه‌تی پیفه‌مبه‌ری خوا ی و فه‌رمووی : 
ئەی پیٔغەمبەری خوا : تیاچووم ۰ ئەویش فه‌رمووی : (( چ بوبه هی تیاچونت ؟ )) فه‌رمووی 
: دون زينهكهم گواسته‌وه ( واته به شیوازیکی تر چوته لای خيّزانهكهى ) ؛ ( ابن عباس ) 


فهرمووى : بِيّغهمبهرى خوا بههيج شتیك ودلامى نه‌دایه‌وه › به‌لام پاشان خوای تعا ی نهم 


ثايهتى بق نارده خواره‌وه : ¥ نساوکم حزث لک و حرلک انی شختم 4[ البقرة : ۲۲۳ ] 
له پیش و پاشه‌وه بچوره لای خيّزانهكهت » بهلام خوت له بینو ۷ ی و كۆم بپارێزە ۰ 


.وفي الترمذي : عن ابن عباس مرفوعا : لا يَنْظرُ له إلى رَجّلِ آتی رجلا أو امرأة في ای( ). 


واته : له ( ابن عباس )دوه _ خوا له خوی و بابيشى رازی بیّت _ فهرموويهتى : خواى 
تعالی تهماشاى بياويّك ناكات له كؤمهوه جوبيّته لای پټاوټك ياخود نرا 


وروينا من حديث أبي علي الحسن بن الحسين بن دُومًا » عن البراء بن عازب يرفعه : (( كفر 
بالله العظيم عشرة من هذه الأمة : القاتل » والساحر » والدیوث » وناكح المرأة في دبرها » وماع 
الزكاة » ومن وَجَدَ سَعَة ومات ولم يَحُيّ » وشارب الخَمْر » والساعي في الفتن » وبائع السلاح من 
ما ی ی اه ۳۸۳ 
أهل الحرب » ومن نکح ذات محرم منه ))( ). 


۴A1 


_ إسناده صحيح : أخرحه الترمذي ( ۲۹۸٤‏ ) ۰ وصححه الألباني في صحيح الترمذي ( ۰)۸۱ 
_ حدیث حسن : أخرحه الترمذي ( ۱۱۲۵ ) » عن كريب عن ابن عباس فذکره مرفوعاً ٠‏ 
_ [سناده ضعیف : ضعفه الألباني في الضعيفة ( ۲۰۰۰) ۰ 


FAY 


FAr 
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یریصح ایح ےچ یک ےل بے 

واته : ( البراء )ی كورى ( عازب ) _ خوای لی رازى بیت _له فه‌رمووده‌یه‌کدا که به‌رزی 
ده‌کاته‌وه بق پیْغه‌مبه‌ری خوا ئل فەرموویەتی : (( ده کەسی ئەم ئومەته كوفريان به خوای 
گه‌وره کردووه : بکوژ » جادوگه‌ر » گه‌واد » نهو که‌سه‌ی له کومه‌وه ده‌چیّته لای خیزانی » 
مەی خذره‌وه » زه‌کات نه‌ده‌ر » نهو که‌سه‌ی دهدولهمهنديش بوو مردو حه‌جی نه‌کرد » ئهو 
که‌سه‌ی له کاتی فینه‌و ثاشوبدا هه‌ول ده‌دات خراپه بلأوبکاته‌وه › فروشیاری چەك بق ئەو 


که‌سانه‌ی له جه‌نگدان » نهو که‌سه‌ی که‌سیکی نامه‌حرهم دە خوازێت )) ٠‏ 


( عبدالله )ی كورى ( وهب ) دهلیّت : ( عبدلله )ی كورى ( لهيعة ) » له ( مشرح )ی کوری ( 
هاعان )دوه » له ( عقبة )ی كورى ( عامر )دوه بؤى باسکردین » که‌وا پیفه‌مبه‌ری خوا 5 


فه‌رمووی : (( نەفرین لیکراوه نهو که‌سه‌ی له کومه‌وه ده‌چیته لای ژنان )) ` 


له ( مسند )ی ( الحارث )ی کوری ( آبي أسامة )دا هاتووه : ( آبي هريرة )و » ( ابن عباس 
) فهرموويان : پیفه‌مبه‌ری خوا يله پیش مردنی ووتاریکی بق خویندینه‌وه » كه کوتا 
ووتاره‌کانی بوو تا كهرايهوه بو لای په‌روه‌ردگاری _ عن وجل _ و تیایدا فه‌رمووی : (( 
ههركهس له كؤمهوه بچیْته لای ژنیٍك یاخود پیاویك ياخود مندالیّك » پوژی قيامهت 
کوده کریتهوهو ۰ بونی له لاکی بؤنكردو بوگه‌نتره‌و زیان به‌خه‌لك دەگەيەنێت تا ده‌چیته 
ثاگره‌وه » خوای تعالی کرده‌وه‌کانی پوچ ده‌کاتهوه‌و » ته‌وبه‌و په‌شیمانی قبول ناکات » 
ده‌خریته نیو سندوقیکی ناگرینه‌وه‌و » به بسماری شاكرين ليِى توند دہ کریّت » ( أبوهريرة ) 


فهرموويهتى : همه له بارتكدا ئەگەر نه‌وبه ی نه‌کردو په‌شیمان نه‌یووه ° 


پیش وا ( أبى نعيم الأصبهاني ) بؤى باسكردوين كه ( خزيمة )ی كورى ( ثابت ) له 
فەرموودەیەکدا كه بهرزى دهكاتهوه بق پیغه‌مبه‌ری خوا يد فهرموويهتى : (( خواى تعالى له 


گوتنی ههق شهرمهزار نابی » له کومه‌وه له گه‌ل ژناندا جووت مهبن )) ٠‏ 
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وقال الشافعي : أخبرني عمي محمد بن علي بن شافع ٠‏ قال أخبرني عبدالله بن علي بن 
السّائب عن عمرو بن أحيحة بن الجلاح عن خزيمة بن ثبت ان رجلا سال الئبي ل عن أتيان 
النّساء في آدبارهن فقال : (( حلال)) فلما ولى معا فا : (( كيف قلت في أيّ الخريتين أو في 
آي الخرزتين أو في أيّ الخصفتين أمن دبرها في قبّلها ؟ ف: فنعم » آم من دبرها في دبرها فلا » إن 
الله لا يستحي من الحق » لا تأتوا لنساء في أدبارهنَ ))(““ .۰ 


پیشه‌وا ( الشافعي ) فه‌رموویه‌تی : مامم ( محمد )ی كورى ( علي ) کوری ( شافع ) پټی 
پاگدیاندم و ؛ فهرمووی : ( عبداله کی كورى ( علي ) كورى ( السائب ) ؛ له ( عمرو )ی کوپی 
( أحيحة )ی کوری ( الجلاح )موه » له ( خزيمة )ی کوری ( ثابت )دوه پیی راكهياندم » كهوا 
پياوێك سەبارەت به جووتبونی ژن له دواوه له پیغه‌مبه‌ری خوای 5 يرسى ؛ نه‌ویش 
فه‌رمووی : (( حهلاله )) » که پیاوه‌که پشتی پشتی هه‌لکردو چوو › پیغه‌مبه‌ری خوا 4ل 
جاریکی تر بانگی کرده‌وه‌و فه‌رمووی: (( چونت گووت » له كام قولایه‌وه › له كام کونه‌وه » 
له كام چالایه‌وه › ه‌گه‌ر له دواوه بى بق ئەندامی زازێی » بەلّیٗ ۰ بهلام ئەگەر له دواوه بیٗ بق 


كوم » نهخيّر » خوای تعالی له گوتنی ههق شه‌رمه‌زار نابیٗ » له کومه‌وه مه‌چنه لای ژنان )) ۰ 


( الربیع ) دەلیّت : به پیشه‌وا ( الشافعي )يان گووت : ئەی تق چ ده‌لیی ؟ فه‌رمووی : مامم 
متمانپیکراوه ( ثقة ) ء ( عبدالله )ی کوری ( علي ) متمانهپیکراوه‌و » به‌خیر باسی ( 
الأنصاري )که‌شی کردووه » مه‌به‌ستی ( عمرو )ی کوری ( الجلاح ) بوو » ( خزيمة ش لهو 
که‌سانه‌یه که گومان له باوه‌رپیکراوی ناكريّت › بهلام من ری بهو کاره نادەم » به‌لکو یاساغ و 


قەدەغەى دەکەم 0 


ده ليم _ ابن القیم _ نالیره‌وه خه‌لکی به هه‌له‌دا چوون و گوفتاری كهسانى پیشین و 


پیشه‌وایانیان به‌هه‌له لیکداوه‌ته‌وه که ریپیدراویتی نهو کاره له پیغه‌مبه‌ری خواوه 5 


۳۸ 


_ إسناده صحیح : صححه الألباني في الارواء ( ۲۰۰۵) ۰ 
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دهكيّرنهوه ؛ چونکه له راستیدا رتى نی داوه که دواوه‌ی ژن وه‌کو ڕێگەك به‌کاربهینریت بق جووت 


بوون له ثه‌ندامی زازی وه » بهم جزره مه‌به‌ستی ثه‌وه نهبوو له دواوه له گەل ژندا جووت بی 
بو كوم » به‌لکو مه‌به‌ستی نه‌وه‌بوو پیاو له دولوه له گەل ژندا جووت بی بق ثه‌ندامی زازی » 
هه‌روه‌ها بیسه‌ری فه‌رمووده‌که‌ش به ههلهدا چووه‌و ( من ) واته : ( له )ی نیو فه‌رمووده‌که‌ی 
به ( في ) واته : بق نیو لیکداوه‌ته‌وه‌و نه‌یزانیوه جیاوازیان له نیواندا ههيه » که‌وابوو ه‌مه‌یه که 
بیشین و پیشه‌وایان تیان پێّداوه » بهلام که‌سانی تر گوفتاره‌کانی ئەوانیان به ههلهيهكى 
ناشیرین لیکداوەتەوہ ٠‏ 

خواى تعالى دهفهرميّت : : 9 فأَنُومُنَ من حَيْثُ ے أمَرَكُمُ الله 4 البقرة : ۲۲۲ ات 7 
فَأَنُومُنٌ 4 بچنه لایان ۶ من حیث خن آمرکم م الله 4 لەو شوینه‌وه كه خوا فه‌رمانی پیّداون (5*)؛ ( 
مجاهد ) فه‌رموویه‌تی : بات بهو ثایه‌ته له ( ابن عباس )م پرسی ؛ ئه‌ویش فهرمووی : 
لهو شوینه‌وه كه فه‌رمانت پیکراوه لی دورکه‌ویته‌وه ؛ مهبه ستی شویّنی بینویژی بوو ۰ ( علي 
) كورى ( آبي طلحة ) له ( ابن عباس )دوه باس ده‌کات که‌وا ( ابن عباس ) فه‌رمووی : 


مه‌به‌ستی ئه‌ندامی زاوزی يهو » سنوریش مه‌به زینن بق شوینیکی تر " 


هم نایه‌ته به‌لگه‌یه بق حه‌رامکردنی جووتبونی نان له كؤمهوه له‌به‌ر دوو ھؤکار » 
يهكهميان ك 
كؤمهوه که شويّنى پیسی و ازاره ۰ خوای تعالی که ده‌فه‌رمیّت :من 1۳9 حَيْثُ آمرکم الله 4[ 
البقرة : ۲۲۲ امس 0 کیلانه واته ئه‌ندامی زاوزى نان » هه‌روه‌ها ئايەتەكە 
دەفەرمێت # فأوا حر > نی شثثم 4[ البقرة : ۲۲۲ ] لیره‌دا شیوازی جووتبونی ژنان له 
دواوه بهلام بو هندامى زاوزی 8 ثايهتهوه ده‌ستکه‌وت بووه » چونکه فه‌رموویه‌تی : # نی 


شم 4 واته : له ھەر کوی وه ثاره‌زوتان لى بوو له پیّشه‌وه یاخود له پاشه‌وه ۰ ( ابن عباس 


۳ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان ٠‏ 
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ار 
وی إن 


) _ خوای له خوی و بابيشى رازى بیّت _ سه‌باره‌ت به گوفتاری خواى تعالی # فأتوا حر 


© فه‌رموویه‌تی : مه‌به‌ستی : نه‌ندامی زاوزی يه ۰ 


ئەگەر خوای تعالی جووتبونی ژنانی له هندامى زاوزی وه له‌به‌ر زیانیکی کاتی حه‌رام 
کردبیّت » وه‌کو بیْنویژی ؛ که‌وابو باری حه‌رامیتی كوم توندتره » چونکه شوینی پیسی و 
تازاری به‌رده‌وامه » سهره‌رای خرایه‌ی تر وه‌کو وه‌چه برين » لتِرددا نه‌مه حهرام کراوه » بق 
نه‌وه‌ی نه‌بنته به‌هانه و ده‌رگای خراپه‌ی دیکه‌ش نه‌کاته‌وه بق تاوانی گه‌وره‌تر ¢ وه‌کو نه‌وه‌ی 


هه‌روه‌ها : ژن ماف جووتبونی به‌سه‌ر میرده‌که‌یه‌وه هه‌یه ۰ جووتبونیشی له كؤمهوه هه‌قی 


دهفه وتيّنيّت و » حه‌زو ثاره‌زووی به‌جی ناهيّنيّت و » مه‌به‌سته‌کانی پئ به‌ده‌ست نايهت ۰ 


هه‌رو ه‌ها : کوم تاماده به‌گر اوه مهم کاره‌و › نا و ه ند نه‌خولقتنراوه » به له 
رو م وه بق نهم و » بق نهوهدش ينرأوه » ڊ 
راستيدا ئەندامی زاوزی بق ئەوہ ثامادهكراوه » بویه نهو که‌سانه‌ی وازی لى ده‌هینن و كوم 


به‌کاردینن له حيكمهت و دانایی و شه‌رعی خوا جونه‌ته دهره‌وه به‌گشتی ۰ 


هه‌روه‌ها : ئەو کاره زیانبه‌خشه بق پیاو » بویه اقل و ژیرانی پزیشکان له فەیلەسوف و 
که‌سانی تريش قهدهغهو یاساغیان کردوه ۰ چونکه ئەندامی زاوزیی ژنان خاسیه‌تی راکیْشانی 
ثاوی تیزاو و حه‌وانه‌وه پیدانی پیاوی ههيه » جووتبونیش له کومه‌وه یارمه‌تیده‌ری راکنشانی 
هه‌موو ناوه‌که نابێت و » هه‌موو ناوه تیزاوه‌که‌ی پیاو ده‌رناهینیت » چونکه پیچه‌وانه‌ی کاری 


شتبه ۰ 


هه‌روه‌ها : له روویه‌کی دیکه‌شهوه زيانيه خشه ¢ چونکه نه نجامدانی نهو ره‌فتاره له 


کزمه‌وه پیویستی به جم و جولی ماندوکار هه‌یه » له‌به‌ر ئەوەی پیچه‌وانه‌کاری سروشتیه ۰ 
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الب بوي وه ووا 

هه‌روه‌ها : جيّكهى پیسی و باوگژه‌ی ناوسكهو » پیاویش به‌پووی پوو به ړووی دہبیّتەوەو 
2 تیکه‌لی ده‌بی ° 

هه‌روه‌ها : زور بق ژن زیانبه‌خشه » جونكه شتيّكهو له خووى سروشتى مرؤقهوه نامؤو 
به‌دوره » رقى لیّیه‌تی و چاره‌ی ناویت ٠‏ 

ههرودها : خەم و خه‌فه‌ت و › رق لیبونه‌وه بق هه‌ردو که‌سی بکه‌رو کارلیکراو دروست 
دوكات ٠‏ 

ههرودها : ووی مرۆف رهش دهكات و » ستكى تاریك دهكات و » نورو روناكى دلى 
ده‌کوژننیتهوه‌و » سامناكى و بهستيهك رووى داده‌پوشنت * ههركهسيّك كهمترين زانستء 

Vela ۰‏ و 0 
رووناسی بزاننت به‌وه‌ی پیوه به‌دید وكات ۰ 

هه‌روه‌ها : دورکه‌وتن»وه‌و رق لیبونه‌وه‌یه‌کی توندو » له يەك دابران له نيوان بکەرو 
کارلتکراودا دروست دوگات* 

هه‌روه‌ها : باروحالی بکه‌رو کارلیکراو به‌جوریکی وا خراپ ده‌کات که دوای ثه‌وه هینده‌ی 
نامیِنیٴ چیتر هیّوای چاك بونه‌وه‌ی ليّنهكريّت › مهكهر به ته‌وبه‌و په‌شیمان بونه‌وه‌یه‌کی وا که 
بريار بدات جيتر نهو کاره ئەنجام نه‌دات ٠‏ 

ههرودها : ههموو خوو ره‌وشتیکی چاك و باش له سەر ههردوكيان لاده‌بات و ؛ دزی نهو 
ره‌وشته‌یان له‌به‌ر ده‌کات و › ههموو دؤستايهتى و بهيوهنديهكى دلسوزانه‌ی نیوانیان لاده‌بات 
و » تووی کینه‌هه‌لگرتن و نه‌فرین کردنی به‌کتریان له نیواندا ده‌چیْنی ٠‏ 

هه‌روه‌ها : له گه‌وره‌ترین هوکاره‌کانی نه‌مانی نیعمهت و » دابه‌زینی خه‌شم و قين و 
تورهبونه ¢ چونکه نه‌فه‌رین و نەویستراویٔتی پەروەردگاریان بؤ دروست دەکات و پوو له 
بکه‌ری نهو ره‌فتاره وهرده كيْرِئت و › به‌چاوی سؤزەوہ ته‌ماشای ناكات ؛ بویه که‌سی بكهر 
پاش هه‌موو ثه‌مانه بههيّواى چ خیریکه‌و ؛ له چ شهريكيش دلنیابیّت ۰ بویه ژیانی به‌نده‌یه‌ك 
که نه‌فرین و خه‌شم و رقى خوای تووش بوبئ ده‌بی چؤن بئ » که رووى لی ودردهكتراوهو › 
به‌چاوی سوزیشه‌وه نه‌ماشای ناکات ۰ 
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ههرودها : شهرم و به‌خوداچونه‌وه به شد ناهيّليَت 3 شەرمیش ڑیانی دلەوء ئەگەر شەرم 
له دلدا نهمئِّنيّت » كردهوه ناشيرينهكان به چاك دادهنيّت و » كردهوه جوانهكانيش به خراپ 


داد هنت 4 نهدو كاته مرو خراپه‌ی له دلدا قایم و جیگبرتر ده‌یی ۰ 


ههرودها : نهو خوو ره‌وشتانه ده‌گوریت که خوای تعای بو مرؤقی داناوه 4 مرزڈله خوو 
په‌وشتی خوی دەردەھیِنیّت بق خوو ره‌وشتیکی تر که خواى تعالى بق هیچ گیانله‌بریکی 
دانه‌ناوه » که خوویه‌کی هه اوه گه راوه‌یه‌و › خووش ثه‌گه‌ر هه لگیردرایه‌ وه 4 دلو > کردەوەو » 
رلبازیش ههد ه‌گیردریته وهی » ثه‌وجا هه‌موو کرده‌وه‌و شیوازیکی خراپ به‌چاك داده‌نیت و » 


بەوەش باروحال و کرده‌وه‌و گوفتاری به‌بی ویستی خؤى خراپ ده‌کات ۰ 


ههرودها : بی ثابرویی و بی شه‌رمی و زاتکردنیك بق مرؤڈ بەجیّدەھیلیّت “ كه هیچ 
ره‌فتاریکی تر دروستی ناكات ۰ 


هه‌روه‌ها : شوره‌یی و سووکی و بیٗ ریزی و هیچ و پوچیه‌ك بق مرۆف به‌جیّده‌هیِیت “ که 


هیچ ره‌فتاریکی تر دروستی ناکات ۰ 


هه‌روه‌ها : پوشاکی رق و كينه و نه‌ویستراوی و » هه‌روه‌ها لاقرتی و تانوت لدان و » 
ریسوابوون و به‌سوك ته‌ماشاکردنی خه‌لکی لهبهر ده‌کات › به بچوك ته‌ماشای ده‌کهن * به 
تاستيك ئەوہ به‌چاو ده‌بینریت ۰ بویه _ صلاة و سلام _ لهسهر ئەو که‌سه‌ی بی » که خوشی 
و کامه‌رانی دونیاو رؤثى دوای ته‌نها به شویّنکه‌وتنی پیبازه‌که‌یه‌تی و » تیاچونی دونیاو پزژی 
دوای » به سه‌رپیچی کردنی ریبازه‌که‌یه‌تی و ثه‌وه‌ی که هيّناويهتى ۰ 
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به‌شیك : جووتبوونه زیانبه خشه‌کانیش : دوو جوره › زيانهبه خش له رووی 
شه‌رعه‌وه › زیانبه خش له رووی خوو رموشته‌وه : 


ئەوەی زیانه‌خشه له پووی شه‌رعه‌وه : حه‌رامه‌کانه » ئه‌مه چه‌ندین پله‌یه‌و هه‌ندیکیان له 
هه‌ندیکی دیکه‌یان توندتره ۰ حه‌رام کراوی کاتیشی ( العارض ) سوکترو ئاسانتره له 
حه‌رامکراوی به‌رده‌وامیّتی ( اللازم ) » وه‌کو حه‌رامبوونی جووتبوون له کاتی ئیحرام به‌ستندا 
> حه‌رامبوونی جووتبوون له کاتی پوژوودا ‏ حه‌رامبوونی جووتبوون له کاتی ئیعتکافدا » 
حرامبونی ژنی ( الظهار 6( ")لیٍکراو تا کەفارەت ده‌دات ؛ وه حراميّتى جووتبوونی ژن له 
کاتی بینویژیداو » بهو هاوشیوانه » بویه سنوريك بق ئەم جوره جووتبونه نی يه ` 

بەلام حه‌رامبوونی به‌رده‌وام ( اللازم ) : دوو جوره : جۆرێك هیچ رنگه‌یه‌ك بق حه‌لالبوونی 
نی يه : وه‌کو ژنانی مه‌حرهم » دايك و خۆشك وهتد ۰۰۰۰ نهم جوره جووتبونه کوشتن 
پێویست ده‌کات ۰ وه‌کو سنورێك بق ئەو تاوانه » به‌لای كؤمەلَیك له زانایانه‌وه وه‌کو پیشه‌وا ( 
آحمد )ی ( حنبل )و که‌سانی دیکه‌ش › فه‌رموودهیه‌کی ( مرفوع )ی ( ثابت )یش لهم باره‌وه 


هه‌یه(۳۳). 


۳ الظھار : ئەگەر پیاو به ژنه‌که‌ی بلیّت : تق وه‌کو پشتی دایکم وای ؛ یاخود وه‌کو پشتی خوشکم وای ؛ 
ئەوہ ( الظّهار )ی له نه‌که‌ی کردوه › شەرعیش ثهمهى حه‌رام کردوه تاوه‌کو پیاوه‌که کەفارەت دەدات › 
ياخود تا ماوەی ( الظھار )که ته‌واو ده‌بی ؛ بروانه : پوخته‌ی فیقهی شه‌ریعه‌ت › ماموستا طارق هه‌مه‌وندی ٠‏ 
وەرگیر ۰ 

حدیث البراء قال : لَقِيتُ خالی ومع ای فلت : اَی يُرِيدُ ؟ قال : أَرْسَلَني رَسُولُ الله _ صَلَّى الله 
عَلَيْهِ عَلَيْهِ وَسَلَم _ ل رَحْلٍ تروع ع ار أبيه من بَعْدِهِ أَنْ آضرت عُنْفَهُ أو أَقْثُلَهُ ٠‏ رواه النسائي ( ۱۳۳۳) واللفظ له » ورواه 


اوا رد ) » والترمذي ( ۱۳۹۲ ) واته : ( التراء ) _ خوای لئ پازی بیّت _ فهرموويهتى : جاوم به خالم 
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دووەم : ثهودى له توانادايه حدلال بكريّت » وه‌کو نه جنهبى » بؤيه تهكهر میردار بت » له 
جوتبونيدا دوو ههق ههيه : ههقيّك بؤ خواو » ههقيّك بق ميرد ۰ ئەگەر زورلیکراو بی » سی 
هه‌قی تيّدايه » نه‌گه‌ر كەس و كارى هەبیٗ و بهو هؤيهوه عهيبدارو لهكهدارين نّهوا چوار هه‌قی 
تیّدایه » ثه‌گه‌ر ژنیکی مه‌حره‌می بیّت » ئەوا پینج هه‌قی تیدا دەبیّت ۰ زيانى نهم جوره به 


گویره‌ی پله‌کانیتی له حه‌رامیدا ٠‏ 


بەلام زیانه‌خش له پووی خوو ره‌وشته‌وه » دیسان دوو جوره : جۆرێك زیانبه‌خشه به 
چونیه‌تیه‌که‌ی وه‌کو نه‌وه‌ی پیشتر باسکراو » جوریکیش زيانبه خشه به زورکردنی » هم 
جوره هيّز دهرؤخيّنيّت » زیان به ده‌مار دهكهيهنيّت » له‌رزین دروست ده‌کات » ئیفلیجی » 
کرژبوون » لاوازیوونی چاو و تیکرای هیزه‌کان » گه‌رمی غه‌ریزی ده‌کوزینیتهوه › ریره‌وه‌کان 


فراوان ده‌کانه‌وه‌و » وای لیده‌کات ناماده بیّت بق پاشه‌رق زیانبه خشه‌کان ۰ 


به‌سوودترین کاته‌کانی جوتبوون : پاش هه‌رسبوونی خوراکه له گه‌ده‌داو » له زه‌مه‌نیکی 
مام ناوه‌ندا » نەك له سهر برسيّتى » چونکه گه‌رمی غەریزی ده‌کوزینیتهوه » نەك له‌سه‌ر 
تیربونیش ؛ چونکه نه خوشیگه‌لیکی توند دروست ده‌کات » هه‌روه‌ها نه لەسەر ماندووبوون › 
نه له دوای گه‌رماوکردن ؛ نه له دوای ده‌رهاویشتن » نهله دوای هه‌ست به جولانیکی ده‌رونیش 


وه‌کو خەم و خه‌فت و دلته‌نگی و شادومانبونیکی به هيز ` 


چاکترین کاتیشی پاش جواریەك یاخود سی يهكى شه‌وه » چونکه لهو كاتهدا ریکه‌وتی 


Y2 ۰‏ 5 ۷ 3 ہے ےپ 3 35 کے هه ۷ ما MY‏ 54 
هه‌رسبووبی خوراك د یی ¢ پاشان خوی ده‌شوات و دەنوێت یاخود ده‌ستنویژ د هكرت و 


که‌وت و ثالاکه‌ی به‌ده‌سته‌وه بوو » گوونم : بق کوی ده‌چی ؟ فه‌رمووی : پیغه‌مبه‌ری خوا _ صلی الله عليه 
وسلم _ ناردومی بو لای پياوێك باوه‌ژنه‌که‌ی خی خواستووه پاش مردنی بابی بق هوه‌ی له ملی بدەم یاخود 
بیکوزم ۰ 
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الطب النبوی به کور راسد 
دەنویّت › بەوەش هیزه‌کانی بق دهكهريّتهوه › با له پاشیشیدا وەرزش و جولانەوەیەکی زۆر 


نه‌کات » چونکه زور زبانبه خشه ۰ 


به‌شیك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ¥ 
له چارسه‌ری عیشقد 


همه نه‌خزشیه که له نهخؤشيهكانى دل › به پیچه‌وانه‌ی هه‌موو نه‌خوشیه‌کانی تره‌وهیه له 
خودی خوی و هوکاره‌کانی و چاره‌سه‌ریدا » ئەم نه خؤشيه ئەگەر قایم بوو و پته‌و تؤكمه بوو › 
ثیتر چاره‌سه‌ری به‌لای پزیشکانه‌وه قورس ده‌بی و › نەخؤشیش ماندوو ده‌کات » له راستیدا 
خوای تعالى له قورثانه‌که‌یدا باسی خهلك ده‌کات که عیشقی دوو کومه‌ل دهبن : ژنان و » دل 
لێچونی لاوی موو لیده‌رنه‌هاتوو » باسی زنه‌که‌ی ( عزیز )ی میسر ده‌کات سه‌باره‌ت به ( 
یوسف ) » هه‌روه‌ها باسی قه‌ومه‌که‌ی ( لوط ) ده‌کات ۰ خوای تعالی هه‌والی ثه‌وانمان پى 
راده‌گه‌یه‌نییت كاتئ که پەریەکان هاتنه ت3 ( لوط )و دەفەرمێت : 9 وجاء أهل المدينة 
یستبشرون (17) قال ان هَوُلَاءِ ضَیْفي فلا تَفضَحُونِ (۱۸) وَانّقَوا الله ولا تُخْرُون (19) قالوا 
آوتم هك عن العالمین (۷۰) قال هَؤْلاء بتاتي إِنْ نتم قاعلینَ(۷۱) لد م في سکرتهم 
بعمه نون ۷) € [ الحجر : ٦۷‏ _ ۷۲ ] واته : # وجاء هل المديتة َة یستبشرون 44 جا خه‌لکی 
( نتريازى ) شارهكه هاتن ( به‌ره‌و مالی ( لوط )و ) مژدەیان به به کتری دهد ۶ قال إن هَوُلَاء 
ضيفي 4 ( لوط ) ووتی دلنیابن همان میوانی منن $ فلا َون 4 دەی ثابيوم مەبەن ۲ 
واتقو قوا الله ۴ تُخْرُون 4 و له خوا بترسن و شه‌رمه‌زارو ریسوام مەکەن ۶ قالوا أولم تنهك عن 
العَالَمِينَ ب4 ووتیان نیمه پیمان نه‌ووتیت ناب به‌رگری له که‌س بکه‌یت ( نابیٗ که‌س توخنت 
کەوئ ) قَالَ مولاء بناتي 4 ( لوط ) فەرمووی ثائهوانه كجانى منن ( ماره‌یان كەن ) # إن 


و o‏ مع ۔ هده 


کَنْثُمْ فاعلینَ 4 ئەگەر وه (ئەو کاره ) ئەنجام دەدەن ۶ لعمركت هم 4 سویند به تەمەن و 
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ژیانی تق ( نه‌ی محمد 5 بەراستی ئه‌وانه ‏ في سکرتهم يَعْمَهُونَ 4 له سەر خؤشى خویاندا 


FAA 
*) ( سەرگەردانن‎ 


به‌لام که‌سانيك ئەو ریزو سه‌تگینیه بق پیغه‌مبه‌ری خوا انين كه شایسته‌یه‌تی و 
واراده‌گه‌یه‌نن كهوا پیّغەمبەری خوا تا تووشبووه له بارەی ( زینب )ی کچی ) جحش )دوه › 
چونکه پیّغەمبەری وا كيدا زینب )ی بینیوه‌و فه‌رموویه‌تی : ( سبحان مقلب القلوب ) واته : 
5 و بیگه‌ردی بق خوای هه لبلیّنه رو ثه‌م دیوو ئەودیوکاری دلان و » دلی لئ سه‌ندوه » که‌چی 

زید )ی کوری ( حارثة )ی ده‌فه رموو : لای خۆت رایگره‌و بيهيّلهرهوه » تا خواى تعالى 
ئەم ایه‌ته‌ی بق دابه‌زاند : ٭ و تقول للذي آنعم الله عليه وآئعمت عليه آمسك عَلَيكَ زوجك 
وَاتّق الله وتُخْفي في تفسل ما الله مبدیه وَتَخْشَى الاس والله 7 ای أن کخشاه € الأحزاب : 
۷ واته : « ولا تقول للذي ائتم الله عليه وآنعمت عليه % ( بیربکه‌ره‌وه ) کاتی ده‌دووت 
به که‌سی ( زی يد )ی كورى ( حارثة ) كه خوا به‌هره‌ی به‌سه‌ردا پشتبوو تؤيش چاکەت له گا لا 
کردبوو ( به ثازادكردنى و په‌روه‌رده‌کردنی ) ظط آمسك عَلَيِكَ وجك 4 خیزانت ( زینب ) لای 
خۆت راكرهو بيهيّلهوه ٭ وائْق له ) وه له خوا بترسه ( وَتْفي في تفس ما الله مبدیه 4 
له دلی خۆتدا شتێك ده‌شاریته‌وه که خوا ثاشکه‌رای ده‌کات ¥ وَتَخْشَى النّاس والله احق آن 
تَحْشَاهُ * وه له ( قسه‌ی ) خەلك ده‌ترسی له کاتیِکدا خوا شیاوتره که ليِى بترسى9”) › 
که‌سانی بانگه‌شه‌کارانی نهو گوفتارانه واگومان دهدبهن ثهو ثايهتانه سەبارەت به 
خوشه‌ویستیه ۰ بؤيه که‌سانیٍکیان كتيّبيِْكى داناوه سەبارەت به خوشه‌ویستی » تيايدا باس له 
خوشه‌ویستی پیغه‌مبه‌ران ده‌کات و » باسی نهم روداوه‌ش ده‌کات » به‌پاستی نهم كەسە 
به‌رامبه‌ر به قورئان و به‌رامبه‌ر به پیْغه‌مبه‌ران نه‌فامه ۰ چونکه هه‌ستاوه به لیْکدانه‌وه‌ی 


ايهتهكان به پیچه‌وانه‌ی مه‌به‌ستی راسته‌قینه‌ی خوای په‌روه‌ردگار » شتگه‌لیکیشی داوهته 


“ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان ٠‏ 
` _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تەفسیری قورئان ۰ 
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بال پیفه‌مبه‌ری خوا که خواى تعالى به‌دوری خستؤتهوه لیّی » جونكه ( زينب )ی كجى ( 
جحش ) خيّزانى ( زید )ی كورى ( حارثة ) بوو » پیغه‌مبه‌ری خواش ۶ ( زيد )ی كردبووه 
كورى خوی ( تبني ) › ئەوەبوو به ( ز زید )ی كورى ( محمد ) ناودهبرا » ( زینب )يش 


لوتبه‌رزی و خوبه‌رزکردنه‌وه‌ی به‌سه‌ر ( زید )دا ده‌نواند » بویه راویژی به پیغه‌مبه‌ری خوا کل 


کرد سه‌بارهت به‌وه‌ی که ( زينب ) تهلاق بدات ؛ پیْغه‌مبه‌ری خواش ی بيَى ده‌فه‌رموو : 
خيّزانهكهت لای خوت راگره‌و بیهیله ره‌وه‌و له خوا بترسه ؛ ئەوەشی له دلى خویدا شارده‌وه 
که‌وا ثه‌گه‌ر ( زید ) ته‌لاقی بدات " بوؤی خوی ده‌یخوازیت » لەوەش ده‌ترسا خه‌لکی پیی بلین 
ژنی کوره‌که‌ی خؤى خواستووه ؛ چونکه ( زید ) به کوری ( محمد ) ناوده‌برا » ا ثه‌مه بوو 
كه پیفه‌مبه‌ری خوا ي له دلى خویدا شاردبویه‌وه‌ی » ئەوەش نهو ترسه‌بوو له خه‌لك که 
به‌سه‌ریهات ۰ بؤيه خوای تعای ئەم ثايهتهى دابه‌زاندو تیایدا باسی ئەو به‌هره‌و نیعمه‌تانه 
ده‌کات که پیی به‌خشیوه " نەك سه‌رزه‌نشتی بکات » وه پیشی راگه‌یاند که نابئ له قسه‌ی 
خهلكى بترسیّت “ سه‌باره‌ت بهو شتانه‌ی خوای تعالی بؤى حدلال کردووی » چونکه خوای 
تعالى شايستهتره ترست ليّبِئّ » ددست ههلنه كرتت له‌وه‌ی بڑی حەلال کردوی " له‌به‌ر قسه‌ی 
خهلك » پاشان پیی راكهياند كهوا ( زينب )ی لیٗ ماره ده‌کات دواى ئەوەی كه ( زيد ) 
پیویستی پی نه‌ماو و تهلاقيدا › بق ئەوەی ومه‌ته‌که‌ی شويّنى كهون و پەیرەوی بکەن 
له‌وه‌داو » پیاو ژنی به‌کورکراوی خوی بخورایت “ نهك ژنی کوره‌که‌ی خی که له پشتیتی 
بؤيه خوای تعالی له ثايهتى حه‌رامکردندا دەفەرمێت : ¥ وَحلائل أبْنَائَكُمُ الذين من أصلابکم 4 
واته  :‏ وَحَلائلُ ناکم 4 وه ( حهرامه بۆتان ) هاوسه‌ری كورهكانتان ( بووك ) الذينَ من 
آمنلابکم 4 ئەوانەی که له پشتی ختائن(') * ههرودها خوای تعالی لهم سورهته‌دا 
ده‌فه‌رمیت 8 ما کان محمد أبَا آحدر من رجّالکم م €[ سورة الأحزاب:٤٤]‏ واته : محمد ی باوكى 
هیچ يەك له پیاوه‌کانتان نی يه › له سهرهتاى سوره‌ته‌که‌شدا ده‌فه‌رمیّت : # وما جَعل 


آدعیاءکم بتاکم ذلکم قولکم بآفواهکم €[ الاحزاب : ؛ ] واته ‏ وما جَعَل آدعیاءکم بتاکم 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان 0 
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» وه خوا بهكوركراوهكانتانى نه‌کردوته كورتان 98 ذلكم قولکم بأفواهكم © ثه‌وه قسه‌ی سەر 
زاره‌کی_ تانه( )۰ که‌وابوو تیپوانه لهم بهركريكردنه له پیغه‌مبه‌ری خوا ي و ع 


دورخستنه‌وه‌ی تانه‌ی تانه‌داران لهو زاته پاکه ۰ وبالله التوفیق ' 


به‌لی ۰ پذغه‌مبه‌ری خوا و خیزانه‌کانی خوشده‌ویست و » له هه‌مووشیان به‌لایه‌وه 
خوشه‌ویستر ( عائشة ) بوو ؛ خوشه‌ویستی هيج که‌سیکیش بهلايهوه نه‌ده‌گه‌شته 
خوشه‌ویستی ( عائشة ) جگه له خوشه‌ویستی خوای په‌روه‌ردگاری ؛ به‌لکو به ( صحیح )ی 
له پیغه‌مبه‌ری خواوه و ده‌گیرنه‌وه فهرموويهتى : (( لو کنت متخذا من أهل الأرض خليلاً 
تخت آبابکر خلیلا )) » وق لفظ : ون صاحبکم خَلیلُ الرحمن(") واته : (( ئەگەر من له 
خه‌لکی سەر زدمين خوشه‌ویستیکم هه‌لبزاردایه ( آبوبکر )م به خشه‌ویستی خۆم ده‌کرد )) › 
له بێژەيەكى تریشدا هاتووه : بهراستى هاوریکه‌تان خوشه‌ویستی ره‌حمانه ۰ 
به‌شيك : 
له راستيدا دلانێك گبروده‌ی خوشویستنی ویّنه‌و پوخسار ده‌بن » که له خوشه‌ویستی 
خوای تعای بوش و به‌تال بن » ه‌وانه‌ی رووى لیوه‌رده‌گیرن و » به شتی تر جیگه‌ی پر 
ده‌که‌نه‌وه ؛ چونکه ئەگەر دل پریوو له خشه‌ویستی خواو تامهزرؤى چاوپیکه‌وتنی بوو » هوا 


نه‌خوشی خوشویسننی وینەو روخسارى لئ دورده‌خاته‌وه » یؤیه خوای تعا یىی سه‌باره‌ت به ) 


یوسف ) پێغەمبەر ده‌فه‌رمیت : 8 کذلك لتصضرف عَنْهُ السوء والفخشاء إِنّهُ من عبّادنا 
المخْلَصِينَ 4 [ يوسف : ۲۶ ] واتہ : $ لك 4 ئا بهو جورہ ( بەلگەمان نیشانی يوسف دا ) ۲ 


س ہے" سے سر سر 


ام ار م86 مھ سم ري e‏ 
لتصرف عَنْه السوء وَالفَحْشَاء 4 بق ئەوەی خراپه‌و داوێن پیسی لی دوريخهينهوه 9# اه من 
عبّادنًا المخلّصينَ 4 چونکه بهراستى هو ( يوسف ) له بهنده ياك و ههلبزاردهكانى 


۳ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 


۳ _ متفق عليه : أحرحه البخاري ( ۷ / ٠١‏ ) ۰ ومسلم ( 5728 ) ۰ 
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نیمه‌یه() › لهم ثايهتهدا يوون دهبيّتهوه كه دلسوزی و هه لب ژیردراوی ھۆكارێك بوون بق 
دورخستنه‌وه‌ی خوشه‌ویستی و ؛ ثه‌و خەراپەو كردهوه ناجورانه‌ی که به‌روبوم و نه‌نجامین له 
( یوسف ) پیّغەمبەر _ عليه السلام _ » بویه وازلیهینانی هوکار وازلیهیّنانی مایه‌ی هؤكهشه › 
که‌سانیکی پێشین گوتویانه : خؤشهويستى جولانهوه‌ی یکی بش و به‌تاله » واته له 
خوشه‌ویسته که‌ی زیاتر هیچی دیکه‌ی تیدا نی يه ۰ خوای تعا ی دهفهرميّت : ظ وآصبح فواد 
أُمْ مُوسَى فَارغا 4[ القصص : ۱۰ ] واته : جا دلی دایکی موسا خالى بوو ( له هه‌موو شتيّك 
جگه له مندالهكهى ) () واته : خالی بووله هه‌موو شتيّك جگه له موسى چونکه 


له راد ه‌به‌د هر خوشید ه‌ویست و » دلیشی زور پیوه‌ی پەیوەندبوو ` 


خوشه‌ویستیش له دوو شت بیکهاتووه : به‌چاك زانینی خوشویستراو و ؛ سووربوون له 
سەر پیگه‌شتنی ۰ بؤيه هه‌رکات دانه‌یه‌کیان نه‌ما خوشه‌ویستیه‌که‌ش نامیِنیّت › نەخۆشى 
خوشویستن زۆرێك له اقل و ژیرانی ماندووکردو » که‌سانیکیشیان تیایدا دواون ؛ بهلام 


قسه‌کانیان وازی ليّدههيّنريِت بق شتی پاستر ۰ 


ده‌لیین _ ابن القیم _ حیکمهت و دانایی خوای تعالى له دروستکراوان و کاروباریدا 
جیگیربووه لەسەر بنچینه‌ی سازان و پیکهاتن له نیوان هاوشیّوه‌کاندا » هه‌موو شتیکیش بق 
لای گونجاوی خزی و بؤلاى بیکه‌وه‌ههلکراوی خؤى راکش دهبئ و » پووی تى ده‌کات ˆ وه‌کو 
خوویه‌کی سروشتی ؛ وه له جیاوازو لهيهك نه‌چووی خوی ههلدیّت » تا نهو ناسته‌ی خوی لی 


دور ده‌خاته‌وه “ وه‌کو خویه‌کی سروشتی ` 


بؤيه نهتنى تیِکه‌لبوون و په‌یوه‌ندی كردن به‌یه‌که‌وه له جیهانی به‌رزو خواروشدا » له 
راستیدا ده‌گه‌ریلته‌وه بل سیٗ شت : گونجاوی و پیکاهاتن و وه‌کیه‌کبوون ` 


ar 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ۰ 


'''_ مهلا محمد مەلا صالح 4 پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ۰ 
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نهێنی جياوازى و جيابوونهوهش ؛ له راستيدا ده‌گه‌ریته‌وه بق سی شت : نه‌گوجاوی و 
بتكنههاتن و وهكيهكنهبوون ٠‏ 


که‌وابوو له سەر نهم بنجينانه بهديهاتن و كارويار بهريوهد هجيّت › بویه هاوچه‌شن 
ههوادارى هاوجهشنى خؤيهتى و › ده‌گه‌ریته‌وه بق لای » دژیش له دژه‌که‌ی هه‌لدیّت و » خی 
لى دوردهخاتهوه » خواى تعالى دهفهرميّت : 0 هو الذي خَلَقَكُمْ من تفس واحدة وَجَمَلَ منْهًا 
زوجها سکن لب 6[ الأعراف : ۱۸۹ ] واته : ۶ هو الذي خَلَقَكُمْ 4( خوا ) ثهو زاتهيه كه 
نیوه‌ی دروست کردوه [ من تفس واحدة 4 له يەك كەس ( که ثاده‌مه ) 9 وَجَعَلَ مها زَوْجَهَا 
> ھەر له خی هاوسه‌ری به‌دیهینا ( لسن لها 4 تا لای بحه‌سیته‌وه ( ارام بگری )(”) 
» لیّره‌دا خوای تعالی هۆی حه‌سانه‌وه‌و ثارامگرتنی پیاوی لای خیزانه‌که‌ی گه‌راندوتهوه بق 
ئەوەی که له جورو چه‌شن و گه‌وهه‌ری خؤيهتى ؛ بویه حه‌سانه‌وه‌ی پیاو لای خیزانه‌که‌ی _ 
كه بریتیه له خزشه‌ویستی _ ده‌گه‌ریته‌وه بق نه‌وه‌ی له چه‌شنی خویه‌تی › نهمه به‌لگه‌یه که 
هؤى حه‌سانه‌وه به جوانی وینه‌و پوخسار نی يه » هه‌روه‌ها به مەبەست و ویست و » خولْقاندن 


و رتنمويش نی يه › ثه‌گه‌رچی هه‌موو ثه‌وانه له هؤكارهكانى حه‌سانه‌وه‌و خوشه‌ویستین ٠‏ 


پیغه‌مبه‌ری خوا ءَي فه‌رموویه‌تی : (( الارواح نود مجَنّدة » فما تعارف منها ائتلف » وما 
تناکر منها اختلَفَ )). 

واته : (( روحه‌کان سهربازی راهيّنراون » ثهوانهيان هاوره‌وشت و هاوبیرن پیکهوه 
ده‌گونجین و » ئەوانەشیان سروشت و ببروباوه‌ریان جیاوازه له يەك دوور ده‌که‌ونه‌وه )) ٠‏ 

وفي ۲ مستد الامام أحْمَدَ " وغیره في سَبّب هذا الخدیث : ان امرآة بمكة کات تُضْحك 


م عار و 


الاس » فَجَاءَتْ إلى المَديئة ء قترلت عَلَى امراو تضحك النّاس ۰ فَقَالَ الثبي يك الآرواح جشود 


مەلا محمد مهلا صالح 2 پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ۰ 
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کک ل ادص 


ور رس ر 


2 5 
مُجَنَدَةَ الحدیث() واته : له ( مسند )ی ئیمامی ( أحمد )و هيتريشدا هی گوتنی نه‌م 
فهرموودديه هاتووه كهوا : نيك له مه‌ککه خه‌لکی پیده‌که‌نان 3 نه‌وه‌بوو جووه مهدينهو › له 
مالى نيك دابه‌زی كه ئەمیش ديسان خهلكى پیده‌که‌نان › بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرمووى 


: روحهكان سەربازی راهيّنراون ۰۰۰ فه‌رمووده‌که ` 


شهريعهتى خواى تعالی جیگبر بووه لەسەر ثه‌وه‌ی كه حوکمی شتيّك وه‌کو حوکمی 
هاوشیوه‌که‌یه‌تی ۰ شه‌رعه که‌شی دابهش ناكريّته سار دوو لیکچوداو هه‌ریه‌کیان حوکمی 
تایبه‌تی ههبيّت » هه‌روه‌ها شه‌رعه که‌شی کزناکرنته‌وه له نټوان دوو هاودزژداو هه‌ردوکیان يەك 
حوکمیان ههبيّت » هه‌رکه‌س بق‌چونیکی تری لهمه جیاوازتری ههبئ » ثه‌وا ده‌گه ریت وه بق 
ئەوەی که زانینی به‌رامبه‌ر به شه‌ریعه‌تی خوای تعالی که‌مه › یاخود که‌مته‌رخه‌مه بهرامبهر به 
زانینی له‌یه کچوون و جیاوازی » یاخود شتكهليّك ده‌داته پال شەریعەت که فه‌رمانی خوای 
تعالای لەسەر نی يه » به‌لکو له بیرورای هه‌ندی پیاوانه ٠‏ به دانایی و دادپه‌روه‌ری په‌روه‌ردگار 
به‌دیهینان و شهريعهتهكى ده‌رکهوت » بے داده‌په‌روه‌ری و کییشی ووردی پهروه‌ردگار 
به‌دیهننان و شه‌ریعه‌ته‌که‌ی چه‌سپاو راست بووه » که بریتیه له به‌کسانکردن و ریککردنه‌وه له 


نتوان دوو له‌یه‌کچوو ؛ وه جیاکردنه‌وه له نيوان دوو جیاوازدا ٠‏ 


ئەمەش كه له دونیادا چه‌سپاوه » له رؤثى قيامهتيشدا ھەر ثاوه‌هایه ۰ خوای تعالی 
ده‌فه‌رمیت  :‏ احْشُیُوا الذينَ ظَلَمُوا وآژواجهم وَمَا کائوا یعبدون. من دون الله فَاهْدُوهُم إلى 
صراط الجَحيم 4 [ الصافات : ۲۲ ] واته 2 احْشرُوا الذین ظَلَمُوا وَأنْوَاجَهُمْ 4 ( خوا به 
فریشته‌کان ده«فه‌رموی ) ئەوانەی سته‌میان کرد کویان بکه‌نه‌وه له گەل هاوری کانیان ( 


و او 


هاووینه‌کانیان ) ٭ وما کائوا يعدو ) له گهل ئەوانەی دەيانپەرستن % من دون الله 4 جگه له 


۲ _ صحیح : أخرحه أحمد ( ۲ / ۰۲۹۵ ۲٠١۲۷‏ ) » والبخاري في الأدب الفرد ( ۱ء وسلم ( ۸ | ا4( 
كلهم من حدیث أبي صالح عن أبي هريرة فذکره مرفوعاً ٠‏ 
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خوا ‏ فَاهْدُوَهُمْ إلى صراط الجَحيم 4 هنجا رنگای دوزه‌خیان نيشان دهن (”) › پیشه‌وا ( 
عمر )ی كورى ( خطاب ) _ خواى لئ رازى بیّت _و پاش ئەویش يِيّشهوا ( أحمد )ی كورى ( 


حنبل ) _ بهرهحمهتى خوا بيت _ ده‌رباره‌ی كوفتارى خواى تعالى ۶ وآژواجهم 


فهرموويانه : واته : هاوويّنهو لتكجوهكان ٠‏ 


ول 


خوای تعالی ده‌فه‌رمیت  :‏ ولذا النفوس بُوّجتْ 6[ التکویر : ۷ ] واته: ساتيّك که ههر 
خاوه‌ن کاريك جووتکرایه‌وه له گەل هاووینه‌و لیْکچووی خویدا » وه‌کو جووتکردنی دوو که‌سی 
خوشه‌ویست لهبهر خوای تعالی له به‌هه‌شتدا ‏ جووتکردنی دوو خوشه‌ویستی ملکه‌چی 
شه‌یتان له دوزه‌خدا » چونکه ھەر كەسێك له گەل نهو که‌سه‌دایه که خوشی ده‌وی ؛ بیه‌وی 
یاخود نهيهوئ » وق مستدرك الحاکم وغيره عن النبي 5ل ( لا يحب المرء قوما إلا حُشرَمَعَهُم 
)“) واته : پیفه‌مبه‌ری خوا تا فەرموویےەتی : (( ههركهس قه‌ومیکی خوشویست 
به‌دلنیایی له گه‌لیاندا کوده‌کریته‌وه )) ۰ 


خقشه‌ویستی چه‌ند جوریکه‌و چاکترین و به ریزترینیان : خقشه‌ویستیه له بەر خواو بق خوا 
» لیره‌دا پیویسته مرۆف به‌وانه‌ی خوشبویت که خوای تعالی خوشی ده‌وین و » هه‌روه‌ها 


پیویسته مرؤڈ خواو پیغه‌مبه‌ره‌که‌شی خؤشبویّت ۰ 


دیسان : خوشویستنی ریکه‌وتن لهسهر ڕێگەيەك › يا ئاينێك » يا پتباوه‌رنك » يا رنبازيك › 


يا خزمايهتيهك › یا ييشهسازيهك › يا ھەر مه‌به‌ستیکی تر ٠‏ 


ديسان : خوشه‌ویستیه‌ك بق ده‌سنکه‌وتنی به‌رژه‌وه‌ندی و سووديك له که‌سی خوشویستراو 
» یا له پله‌و پایه‌که‌ی » يا له مال و سامانه‌که‌ی » ياخود له فیرکردن و رینمایه‌که‌ی » يا بق 


۹8۷ 


ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تەفسیری قورئان ۰ 


۳ _ إسناده صحیح : أخرحه أحمد ( 5 / 4۵ ¢ ۱۲۱۰ ) » وصححه الألباني في صحيح الترغيب و الترهیب ( ۳۰۳۷ 


٠) 
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بەدەستهێنانى خۆشى و ئارەزوويەك ؛ ئەمانە خوشه‌ویستی کاتین و ناميّنن به نه‌مانی ئهو 
ھؤکارانەی دروستی کردوون › دلنیابه ثه‌و که‌سه‌ی بو كارێك خۆشى ده‌ویی » پشتت تی 


دەکات و دورد ه‌که‌ونته‌وه کاتی کاره‌که ته‌واویی ۰ 


بهلام خؤشويستنى هاوشیوه‌یی و گونجاوی که له نیوان دوو خؤشهويس تدا ههيه ؛ 
خوشویستنیکی به‌رده‌وامه‌و لهناوناجيّت “ مه‌گه‌ر كؤسب و ته‌گه‌ره‌یه‌ك لایبات » خوشه‌ویستی 
عيشق لهم جوره‌یه » چونکه په‌سه‌ندکردنیکی روحانى و ؛ تیکهلبونیکی نه فسانیه‌و ؛ نهو 
گومان و دودلیی و لاوازی و بیهیزی و داهێزراوی و سه‌رقالی و په‌شیویه‌ی له خوشویستنی 


عیشقدا دا تووشی مرؤڈ ده‌بی له جوره‌کانی دیکه‌ی خوشویستنه‌کاندا تووشی نابیّت ` 
بو عيشق جاربه جار له يەك لاودیه : 


ئەگەر گووترا : ئەگەر هؤكارى عيشق شهو په‌یوه‌ندی و په‌یوه‌ستبوون و لهیه‌کچوونه 
پوحانیه بیّت که باستان کرد » که‌وابوو بق به‌رده‌وام نابئ لهنئوان هه‌ردوو لادا › به‌لکو بەزۆرى 
ته‌ماشا ده‌که‌یت ته‌نها له لایەن هو که‌سه‌وه‌یه که تووشی عیشق بووه » بویه ئەگەر هؤكارى 
عیشق ثهو به‌یوه‌ندیه نه‌فسانیه‌و ئەو تیِکەلبوونە پوحانیه بوایه » ثه‌وا خوشه‌ویستیه‌که‌ی 


نیوانیان هاوبه‌ش و له هه‌ردوو لاوه ده‌بوو ٠‏ 


وه‌لام بق ثه‌مه : ئەوەیه كه هؤكار جار به جار مايهو نه نجامه‌که‌ی دوادهكهويّت له‌به‌ر 
نه‌بوونی مهرجيّك » یاخود بوونی کوسپ و تهكهرهيهك ؛ دواکه‌وتنی خوشویستنیش له لایه‌نی 


به‌رامبه‌ره‌وه دهكهرئتهوه بق يهكيّك لەم سى هؤكارانه : 


يهكهم : زەدەيەك ( علة ) له خوشویستنه‌که‌دا » وه خوشویستنیکی كاتيهو خؤيى نی يه ؛ 
وه مه‌رج نيه مرؤڈ له خؤشويستنى كاتيدا هاوبه‌شی ههبئ » بهلكو پێدەچى دوركهوتنه ههبى 


لەلایەن که‌سی خو‌شویستراوه‌وه ۰ 
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دووهم : کزسپيك له خودی که‌سی عاش قدايه » که قه‌ده‌غه‌ی که‌سی خوشویستراوی 
به‌رامبه‌ر ده‌کات خۆشى بویت » ئهو کوسپه يا له خوو و ره‌وشتیدایه » يا له جه‌سته‌و دیمه‌ن و 


شیوه‌یدایه » يا له پتبازیدایه ء يا له كردهوهيدايه هتد.٠‏ 


سیِیەم : کوسپيك له که‌سی خوشویستراودایه‌و ناهیلْیّت هاوبه‌شی که‌سی عاشق بیّت له 
خوؤشەویستیهەکەیدا ¢ ثه‌گه‌ر نهو کوسپه نه‌بوایه وه‌کو نهو خوشی ده‌ویست ‏ بؤيه ئەگەر نهو 
کوسپانه نهميّنيّت و » خؤشهويستيهكهش خویی بوو » ثه‌وا بهدلنيايى له هه‌ردوو لایه‌نه‌وه 


دوبئت 1 


ئەكەر کوسپی خؤبهكهورهدانان و ئێرەيى و » سەرگەورەیی و دوشمنايهتى له دليى 
بیباوه‌راندا نه‌بوایه » بهدلنيايى بيّغهمبهرانيان له خودى خویان و كەس وكارو سەرەوەت 
سامانيش خوشتر ده‌ویست › بؤيه کاتی نهو كؤسيه له دلى ده‌ست و پیوه‌نده‌کانیاندا نهبوو » 
بهلايانهوه خؤشهويستى پیغه‌مبهرانیان له سهروى خق‌شویستنی نهفس و كهس وكارو 


سهروهتيشهوه بوو ` 


بدشيْك سه‌بارهت بدودى كه چارسه‌ری عيشق بدوه ده‌کریت كه عاشق 
خوشهويستهكدى بخوازيت 

مهبهستيش ثهوديه : لهبهر ئەوەی عيشق نهخؤشيهكه له نه‌خوشیه‌کان » بویه قبولى 
چاره‌سه‌رکردن ده‌کات و › چه‌ند جوريك چاره‌سه‌ریشی ههيه › که‌وابوو ئەگەر که‌سی عاشق 
هیچ ریگه‌یه‌کی به‌ده‌سته‌وه نهبيّت بهدهر له ده‌ستکه‌وتنی خقشویسته‌که‌ی له هه‌ردوو لایه‌نی 
شه‌رع و چاره‌نوسیشه‌وه » نهوه _ ده‌ستکه‌وتنی خوشه‌ویسته‌که‌ی _ چاره‌سه‌ری ده‌بی » 
كما ثبت في الصحیحین من حدیث ابن مسعود _ رضي الله عنه ‏ » قال : قال رسول الله ئل (( 
يا معشر الشباب مُن استطاع منكم الباءة فليتزوج » ومن لم یستطع فعليه بالصّوم ؛ فإنّه له 
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وجاءٗ ))('') واته : له ( ابن مسعود )هوه _ خوای لیٗ پازی بیّت _ فهرموويهتى: پيّغەمبەری 
خوا یل فەرمووی : (( ئەی کومه‌لی لاوان » هه‌رکه‌س له تيوه توانای ههيه با ژن بهیٔنیّت » 
چونکه چاکترین هؤكارى چاو دانواندن و داوێن پاریزی يه » ههركهسيش توانای نی يه » با 
رۆژوو بكرتت ۰ چونکه بؤى ده‌بیته قهلغان )) ۰ لیره‌دا پیغه‌مبه‌ری خوا 4 پنگه‌ی دوو 
جاره‌سه‌ری به عاشق پیشاندا : بنەپەتی _ ماره‌کردنی خوشه‌ویست _ › لهبریی _ پۆژوو 
كرتن _ ۰ فه‌رمانیشی پیکرد بنه‌ره‌تیه‌که بەکاربیٔنیٔت » که چاره‌سه‌ریه‌که بق ثهم نەخوشیه 
دانراوه » بؤيه پیّویسته وازی ليّنههيّنرّت بق چاره‌سه‌ریکی تر » ثه‌گه‌ر ھەر ڕێگەيەك هه‌بوو بق 
به‌کارهینانی ` 


وروی ابن ماجة في سننه عن ابن عباس _ رضي الله عنهما _ » عن النبي وَل أنه قال : (( لَمْ 
تر للمتحابّين مَل النكاح )0( ) . 

واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خوی و بابيشى رازى بیّت _ فهرموويهتى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا يك فه‌رمووی : (( هيج جارهسهريّكى تر بهجاك دانانيّين بق دوو خوشه‌ویست 
بهدهر له زەواج كردن )) ٠‏ همه ئەو مانايهيه كه خواى تعالى ثاماثدى پیداوه _ باش ئەوەی 
ژنانی حلا کردووه › ئازادو کەنیزەك ٠‏ له كاتى پتویستیدا _ به كوفتارى « رید الله آن 
یف منک اق انا ضتعيف )[ النساء : ۲۸ ] واته  :‏ يريد الله € خوا دهيهوتّت :3 
آن يُخَفف يُخَفف عنکم 4 که ثه‌رکتان له سەر سووك بکات $ وَخُلقَ الإِنْسَان ضعیفا 4 چونکه 
تاده‌می به لاواز دروست کراوه( 0( لهم نا شوتنهدا خوای تعالی باسی سووکردنه‌وه ده‌کات ؛ وه 
مه‌وال دان به لاوازی مروف له ئایه‌ته‌که‌دا په‌نجه راد هكيّشيّت بق لاوازی به‌رگه‌نه‌گرتنی به‌رامیه‌ر 


بهم شههوهت و ثارهزووه » وه خوای تعالی ئەوەی بق سوککردونهته‌وه به حهلالكردنى ژنان 


"5 صحح :: تقدم رجه ۔ 


0 _ مدلا محمد مەلا صالح ؛ پوختەی تەفسیری قورئان ۔ 
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دوو يا سی يا جوار 2 ریگه‌شی داوه بچینه لای به‌نده‌و که‌نیزه‌که‌کانی خی » پاشان ریگه‌شی 
بیدا ه‌گه‌ر بيّويست بوو كهنيزهك بخوازیت وه‌کو جارهسهريهك بق نهم شههودت و ثارهزوودو 


» بق سووكردنهودى ئەم خووه لاوازهو » وه‌کو به‌زه‌یی پیداهاتنه‌وه‌ش ` 


به‌شيك : 

ثه‌گه‌ر هیچ ریگه‌یه کیش به‌دینه‌کرا بق ئەوەی که‌سی عاشق به خوشه‌ویسته‌که‌ی شادبیته‌وه 
وه‌کو چاره‌نووس یاخود وه‌کو شه‌رع » یاخود لێى قهدهغهكرابيّت له‌هه‌ردوو لاوه » ثهوا 
نه خوشیه‌کی بی ده‌رمانه‌و » گرنگترین چاره‌سه‌ره‌کانیشی » بريتيه لهوه‌ی نه‌فسی خوی 
ناگادارکاته‌وه به‌وه‌ی هیوای لی ببرِیّت » چونکه نه‌فس هه‌رکات بیئومیّد بوو له شتيك ؛ 
ده‌حه‌ویته‌وه‌و » چیتر تاورى لی ناداته‌وه » بهلام ثه‌گه‌ر له گەل نائومیدیشدا عیشقه‌که‌ی ھەر 
به‌رده‌وام بوو » ثه‌وا خوو و ره‌وشتی نهو كەسە تووشی چه‌وتره‌ویه‌کی توند بووه ؛ بؤيه 
پیویسته بیگوریت به چاره‌سه‌ریکی تر » که بریتیه له چاره‌سه‌رکردنی ثه‌قلی خوی » چونکه 
ده‌بی بزانی په‌یوه‌سبوونی دل به‌شتیکه‌وه که هیّوای ده‌ستکه‌وتنی ناکریّت جوریکه له شیتی 
و » خاوه‌نه‌که‌شی وه‌کو كهسيّكه عاشقی خور بی و » پوحیی حه‌زی به‌وه‌بی که بفلای | 
بلندبیتهرهو › له كهليدا له سەر خولگه که‌ی بسوریتهوه » ثهم كەسە به‌لای تیکرای اقل و | 


ژیرانه وه شیته‌و » له كؤمهلى نه‌واندا حیسابی بق کراوه ٠‏ 


ئەگەر پیگه شتنیشی نه‌گونجاوبی وه‌کو شه‌رع نەك چاره‌نووس » چاره‌سهره‌که‌ی بریتیه 
لەوەی ده‌بی وه‌کو نه‌گونجاویی چاره‌نووسیی ته‌ماشای بکات » چونکه شتيك که خوای تعالی 
موله‌تی نه‌دابی » چاره‌سه‌رکردنی مرۆف و رزكاربوونى ته‌نها لیٗ دورکه‌وتنه‌وه‌یه‌تی » که‌وابوو با 
نه‌فسی خوی ناگادار بكاتهوه » که‌وا نه‌بووه‌و قه‌ده‌غه کراوه‌و » هیچ ریگه‌یه‌کی پیگه‌شتنی نی 
يهو » وه‌کو تیک رای مهحالهكانى ديكهيه › وه نه‌گهر نه‌فسی ئاژاوەگێڕى ھەر لێّى 
دورنهكهوتهوه » با وازی لى بینیّت لەبەر يهكيّك لهم دوو شتانه » يهكهم : با له تررساندا » وه 


ياله ده‌سندانی خو‌شه‌ویستیکی دیکه که زور بهلايهوه خوشه‌ویستهو » به‌سودنرهو » 
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خیردارتریشه ۰ چیژو پیٗ شادومانبوونیشی به‌رده‌وامتره » چونکه که‌سی ئاقل و ژیر هه‌رکات 
بهراوردى كرد له دیوان د هستكهوتنى خو‌شه‌ویستیکی خیرا نه‌ماو به له‌د هستدانی 
خوشهويستيّك لهو گه‌وره‌ترو » به‌رده‌وامترو » به‌سودترو » به جيّثترو به بيّجهوانهشهوه » 
به‌کسهر جیاوازی هه‌ردوکیانی بق دهردهكهويّت › بؤيه هه‌رگیز چیژی به‌رده‌وام که هیچ 
مه‌ترسیه‌کی تیدا نی يه مهكؤرهوه به چیژی ساتيك » كه پاشان بۆ ئازار ده‌گورشت » 
حه‌قیقه‌ته که‌شی ته‌نها خه‌ونی که‌سیکی نووستووه › یا ثه‌ندیشه‌یه‌که‌و جیگیر نابی » بویه چیّڑ 


ده‌چیّت و ؛ ثه‌نجام ده‌مینیت › شه‌هوهت و ئارەزووش نامینین و » به‌دبه‌ختی ده‌مینیت ` 


دووەم : روودانی خرايهيهكى نه‌ویستراو که زور بهلايهوه قورستر ده‌بی به‌به‌رآوردی 
لەدەستدانى ئەم خوشه‌ویسته ۰ ۰ ياخود ههردوو شته‌که‌ی بق كۆدەبێتەوە › مه‌به‌ستم _ ابن 
القیم _ : له‌د ه‌ستدانی شتیکی خوشه‌ویستر بهبهراوردى لەدەستدانى ئەم خوشه‌ویسته‌ی » وه 
رودانی به‌لایه‌کی حەز پئ نه‌بووی زور ه‌سته‌م تر به‌به راوردی له‌ده‌ستدانی هم خوشه‌ویسته‌ی 
» بویه ئەگەر دلنیابوو که به‌ده‌ستکه‌وتنی نهم خوشه‌ویسته نهو دوو شته‌ی تووش ده‌بی › 
به‌لایه‌وه اسان ده‌بی وازی لی بهیِنیت › واش ده‌بینیت كه ثارامگرتنی به‌رامبهر به 
له‌د ه‌ستدانی خوشه‌ویسته‌که‌ی ثاسانتره به‌به‌راوردی تووشبوونی بهو دوو شنه‌ی سهره‌وه › 
چونکه نه‌قل و ناين و » جوامیری و پیاوه‌تیه‌که‌ی ؛ فه‌رمانی پیده‌کات به‌رگه‌ی زیانی كەم 
بگرێت _ که خیرا ده‌شگوریت بق چټژو خوشی و شادومانی _ له پیناو دوورخستنه‌وه‌ی نهو 
دوو زيانه گه‌وره‌یه‌دا ۰ بەلام نه‌فامیه‌که‌ی » ثاره‌زووه‌که‌ی » سته‌مکاریه که‌ی ؛ هه‌له شه‌یه که‌ی › 
سووکیه‌که‌ی فه‌رمانی پیده‌دات به په‌سه‌ندیتی نهم خوشه‌ویسته بهيهلهيه » وه بهو كەم و 
کوریه‌وه که تيايدايه ؛ وه له كهل ئەوەی که به‌سه‌ریدا دههيّنيّت ۰ پاریزراویش نهو كهسهيه 


که خوای تعا ی ده‌یپاریریت ٠‏ 


ثه‌گه‌ر نه‌فسی ئەم ده‌رمانه‌ی قبول نه‌بوو ؛ گویدیریشی نه‌کرد بق ئەم چاره‌سهره » با 


u YY ۰ 4 - 5 5 5 5 7. ۰ 4 5 5‏ 
ته‌ماشای ئهو خراپه خیراو دهست ویردانه یکات که شه‌هوهت و ثاره‌زوو به‌سه‌ریدا دیست و » 
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نهدو به‌رژه‌وه‌ندیانه‌ی كه ليَى قه‌دهغه دوكات » چونکه له هه‌موو شنيك زیاتر خراپه‌کانی دونیا 
بو مرؤڈ ناماده‌کات و » گه‌وره‌ترین هؤكاريشه بق يهكخستنى به‌رژه‌وه‌ندیه‌کانی › جونكه 
ناهیِلْیْت به‌نده بهتهواوى هوش و هه‌ست و ژیری به‌کاربیْنیّت كه کاری پی راده‌پهرینیت و › 


به‌رژه‌وه‌ندیه‌کانی پئ راست ده‌کاته‌وه ٠‏ 


نه‌گه‌ر نه‌فسی ئەم ده‌رمانه‌شی قبول نه‌بوو ؛ با خراپی ههر گوته‌و کردارو شتیکی تری 
خوشه‌ویسته که‌ی ببرخوی بینیتهوه‌و » ئەوانەش که وای لیّده‌کات خوی لی به‌دوریگریت » 
چونکه ئەگەر به‌دوایدا بگه‌ریّت و ته‌ماشای بکات ؛ ده‌بینیت چه‌نده‌ها ثه‌وه‌نده‌ی نهو خوو 
ره‌وشته چاك و باشانه‌یه که وای لیکردوه خوشی بویت » سه‌باره‌ت به‌وه‌ش لیّی شاراوه‌یه با 
له دراوسیکانی بپرسیّت » چونکه وه‌کو چون خوو ره‌وشتی چاك وباش هوکاری خوشه‌ویستی 
و ویستنه » ئاوه‌هاش ناته‌واوی و کهم وکوری هۆکاری رق لیبونوه‌و دووربونه‌وه‌یه › با 
بهراوردتكى نيوان هه‌ردوو شته‌که بکات و » ئەوەی خقشبویت که پیش دهكهويّت و نزیکترین 
ده‌روازه‌شه بق نهو » با لهو که‌سانه نه‌بیّت که ره‌نگیکی جوانیی به‌سه‌ر جه‌سته‌یه‌کی به‌له‌کی 
گوله‌وه فریوی دابيّت » با چاوه‌کانی جوانی دیمەن تیه نیت بق خراپی کرده‌وه ؛ با له پردی 


جوانی دیمه‌ن بپریته‌وه بق ئەو خراپانه‌ی که دل هه‌والی پیدلوه ٠‏ 


ئەگەر تتكراى ثه م ده‌رمانانه بیتوانابوون له چاره‌سه‌رکردنیدا » هیچ ریگه‌یه‌کی تری نابّت 
جگه له‌وه‌ی يهنا بو نهو زاته بەریّت که وهلامى که‌سی ناچارو بێدەرەتان ده‌داته‌وه » با خۆى 
فریداته پیش ده‌ستی و لهبهر ده‌رگاکه‌یدا » په‌نای بق بەرێت » لیّی بياريّتهوه » به‌که‌ساسی › 
به زه‌بوونی » به ملکه‌چی ؛ ههركاتيّك نهودى بق ره‌خسا » نه‌وا له ده‌روازه‌ی سه‌رکه‌وتنی 
دلوه » با نیتر ياك بی و ده‌ستهه لكريّت و خوی له گوته‌و کرداری نه‌گونجاو و نه‌شیاو بپاریزیت 
و » شیعری دلداری بق یادکردنه‌وه‌ی خوشه‌ویست نهليّت و » له نيو خهلكيدا ناوی نه‌زرینیت و 


¢ نووشی زیانی نه‌کات › چونکه ده‌یی یه سته‌مکارتکی شه‌رفروش ۰ 
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با فریونه‌خوات بهو فهرمووده ( موضوع )ی كه دراوه‌ته پال پیغه‌مبه‌ری خوا یو کەوا ( 
سوید )ی كورى ( سعید ) هه‌ستاوه به گیرانه‌وه‌ی ؛ له ( علي ) کوری ( مسهر )دوه ؛ له ( 
آبي یحیی )ی كورى ( القَنّات )دوه » له ( مجاهد )دوه » له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خی 
وبابیشی پازی بت _ له پیغه‌مبه‌ری خواوه وك هه‌روه‌ها ( أبي مسهر) هه‌ستاوه به 
گیرانەوەی » له ( هشام )ی كورى ( عروة )وه » له بابیه‌وه » له ( عائشة )وه _ خوای لئ 
رازى بیّت _ ؛ له پیفه‌مبه‌ری خواوه وك هه‌روه‌ها ( الرّيير )ی كورى ( بکار ) هه‌ستاوه به 
كيّرانهودى ؛ له ( عبدالملك )ی کوری ( عبدالعزيز)ى كورى ( الماجشون )دوه ؛ له ( 
عبدالعزیز )ی كورى ( أبي حازم )دوه » له ( ابن أبي نجيح )دوه ؛ له ( مجاهد )دوه » له ( ابن 
عباس )هوه _ خوا له خوی وبابيشى رازى بێت _ که‌وا پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی : (( 
من عَشقَ» فعَفً » فمات فهو شهيدٌ وف رواية : مَنْ عَشَقَ وكتم وعفٌ وصبرَ » غفر الله لَهُ » 
وأدخله الجنة )) واته : (( هه‌رکه‌س خوشه‌ویستی بكات و » له كردارو كوفتارى نه‌شیاو خی 
كرتهوه ؛ ئەگەر بمریّت بهشههيد لهقهلهم دهدريّت » له ( ريوايه )تیکی تریشدا : ههركهس 
خؤشهويستى کردو نهيّنى پاراست و له كردارى نه‌شیاو خوی پاراست و ثارامى كرت » خواى 
تعالى لى ده‌بوریت و › دهيخاته بهههشتهوه )) ۰ نهم فهرموودديه به ( صحيح )ی له 
پیفه‌مبه‌ری خواوه 4 ( ريوايه )ت نهكراوهو » ناكونجدّت له فهرمايشتهكانى شه‌و بیّت » 
جونكه شههيدبون پله‌یه‌کی بهرزه لای خواى پەروەردگار » جووتكراوه له گەل پله‌ی ( 
الصديقية )دا( )» کرده‌وه‌و باروحالی ههيه » كه مهرجن بق ده‌ستکه‌وتنی ؛ دوو جوره : 


گشتی و تایبەت ۰ 


تایبه‌ت : شه‌هیدیوونه له پیناوی خوادا ۰ 


۲ 32-7 
_ الصديقيّة : به‌رزترین پله‌کانی راسگویه‌و بریتیه له شیوه‌ی ته‌واوی بیکه‌موکوری گوێدێری و ملکه‌چی بق 


يِيْغهمبهر له گەل شیوه‌ی تەواوی بیکه‌موکوری دلسق‌زی بق ه‌یامنیر » بروانه : التفسير القیم لأبن القیم » وەرگیں 


46 الطب النبوي به کوردی 


كشتى : پیٔنجن و له فه‌رمووده‌یه‌کی ( صحیح )دا باسكراون و عيشق يهكتكيان نی يه ٠‏ 
عيشق هاوبه‌ش په‌یداکردنه له خؤشهويستيدا ( شرك المحبة )() » دل خالی دهبی له خوای 
تعالی » ده‌یکا به هی به‌کیکی ديكه » بویه خوشویستنی يهكيّكى دیکه‌ی جگه له خوای تعالی 
بله‌ی شه‌هاده‌تی پی به‌ده‌ست بهێنرێت » همه شتیکی مه‌حالّه » چونکه عیشق به جوریك دل 
تيك ده‌دات که له هه‌موو تیکدانیکی تر خراپتره » به‌لکو مه‌ی و شهرابى روحه‌و سه‌رخوشی 
ده‌کات » له یادکردنه‌وه‌و خؤشويستنى خوای تعالى و؛ چیْڑ وه‌رگرتن له رازونیازی و( المناجاة 
) » پى شادومانبوونی دوری ده‌خاتهوه » واده‌کات دل به‌ندایه‌تی به‌کیکی دیکه‌ی جگه له 
خوای تعالی بکات » چونکه دلی عاشق به‌ندایه‌تی خوشه‌ویسته‌که‌ی ده‌کات › به‌لکو عیشق 
ناوکروکی به‌ندایه‌تیه » شیوه‌ی ته‌واوی بیکه‌موکوی سه‌رشوری و » خوشویستن و ؛ ملکه‌چی 
و به‌گه‌وره‌دانانه » باشه ئەو دله‌ی به‌ندایه‌تی بق یه‌کیکی دیکه‌ی جگه له به‌روه‌ردگار ده‌کات » 
چون پله‌ی به‌ریزانی یه کتاپه‌رستان و داناو زاناو » وه‌لی يه تایبه‌تیه‌کانی خوای پی به‌ده‌ست 
بهینریت ؛ بویه ئەگەر ( إسناد )ی نهم فه‌رمووده وه‌کو رؤث بوايه » ته‌نها هه‌له‌و خه‌یال و 
ثه‌ندییشه ده‌بوو » هه‌رگیز له هیچ فه‌رمووده‌یه‌کی ( صحیح )دا ووشه‌ی عيشق له پیفه‌مبه‌ری 


خواوه 5 جیگیر نه‌بووه ۰ 


پیفه‌مبه‌ری خوا ی حوکم به‌سه‌ر هه‌موو عاشقیکدا ده‌دا به‌شه‌هیدبوون ئەگەر نهیّنی پاراست 


۳" _ هاوهل په‌یداکردنی خؤشهويستى ( شرك ا حبة ) : واته له گەل خوای په‌روه‌ردگاردا به‌کیکی تری 


خۆشبوێت وه‌کو خوشویستنی بق خوای تعالی يا لهو توندترو زياتر » نه‌مه هه‌ول په‌یداکردنی گه‌وره‌یه » خوای 


0 


تعالی لهم باردوه ده‌فه‌رمیت : [ وب اس من يَتَحِدُ من ون الله ادا يُبُونَهُمْ كب اللہ لین لاد حب لله 
4[ البقرة : ۱۲۰ ] واته : © وین لس مَنْ » وه که‌سانی وا ههيه له خهلكى « ید مِنْ دون اللہ اد که 
هاوبه‌شی زور بق خوا په‌یدا دەکەن یوم #خوشیان دەوێن % کخب الله * وه‌کو خوشه‌ویستی ( 
ئیمانداران بق ) خوا ‏ وَالَّذِينَ آمنُوا اَذ خُبًا للِّ © به‌لام ئەوانەی بپوایان هیناوه زؤر زیاتر خوایان خۆش دهویت 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورثان » بروانه : الإعلام بتوضيح نوقض الإسلام › وهركير ۰ 


الطب النبوي به کوردی 417 
الب اقبوی به سر سس 
و له کرداری نه‌شیاو خۆی پاراست و ثارامی كرت › بؤيه نابی بیروباوه‌پت وابی که هه‌رکهس 
ژنیکی خوشویست ۰ باخود عیشقی لاوه موو ده‌رنه‌هاتووه‌کان بوو » یاخود عاشقی ژنانی 
داوتن بيس بوو » بهو عيشقه پله‌ی شه‌هاد ه‌تی ده‌ستگبر ده‌یی › چونکه پیچه‌وانه‌ی زانراوه 


بهلكهنهويسته كانى ثاينه ٠‏ 


له‌به‌ر نه‌وه‌ی عیشق نه‌خوشیه که له نه‌خوشیه‌کان وخواى تعالى ده‌رمانی بق داناوه له 
ههردوو لایه‌نی شه‌رعی و چاره‌نوسیشه‌وه › بویه خوچاره‌سه‌رکردن له نه‌خوشی عیشق یا( 


ال مس سم 
واجب ) ه ئەگەر عيشقه که حهرام بیّت » وه‌یاخود ( مستحب ) ه واته سوونهته ٠‏ 


ئەگەر ته‌ماشایه‌کی ئەو نه‌خوشی و به‌لایانه بكهيت که‌وا پیغه‌مبه‌ری خوا 5 حوکمی 
به‌سه‌ر تووشبوانیدا داوه به شه‌هیدی ‏ ده‌بینیت لهو نه‌خقشیانه‌یه که چاره‌سه‌ری نی يه 
وه‌کو تووشبوانی چاوه‌قوله‌و › نه‌ خوشیه‌کانی سك و » شيّتى و » سووتاوی » خنکاوی و » 
مردنی ژن بەسەر منداله‌وه » چونکه به‌لاگه‌لیکه له لایه‌ن خوای په‌روه‌ردگاره‌وه‌و به‌نده هیچ 
ده‌ستیکی له بونیدا نی يهو » چاره‌سه‌ری نی يه » هؤكارهكانى دروستبونیشی حه‌رام نی يه » 
وه‌ناشبیّت به‌هزی تیٍکدانی دل و » په‌رستنی شتی دیکه‌ی جگه له خوای تعالی » وه‌کو ه‌وه‌ی 
عیشق دروستی ده‌کات ۰ ئەگەر هه‌موو ثه‌مانه‌ی سەرەوەی به‌لاوه بەس نه‌بوو بق پۆچ 
كردنهودى نهم فهرموودهو گه‌رانه وهی بق پیغه‌مبه‌ری خوا و با چاولیکه‌ری زانایانی 
فه‌رمووده‌ناس بکات ؛ ثه‌وانه‌ی شاره‌زان به فه‌رمووده‌و زه‌ده‌کانی ( علله ) ؛ ثه‌وجا بوی 
تاشكهرا دەب که هه‌رگیز پیّشه‌وایه ك نه‌بووه شایه‌تی بق( صحیح )بوون » یاخود ( حسن ) 
بوونی هم فه‌رمووده‌یه بدات ؛ چونکه زانایان سه‌رزه‌نشت و نکولیان له ( سويد ) کردووه 
سەبارەت به گیرانه‌وه‌ی هم فهرموودديهو › لهبهر ثه‌مه‌ش به دروستکردنی بهلاى گه‌وره‌و 
مهزن تاونباریان کردووه » تا ئەو استه‌ی هه‌ندیکیان غزاکردنی ئەم پیاوه‌یان بەحٴلال داناوه 
“ لهبهر هم فهرموودديه ۰ بِيّشهوا ( آبو أحمد )ی كورى ( عدي ) له ( الکامل )دا فه‌رموویه‌تی 


:انم فهرموودهيه یه‌کیکه له‌وانه‌ی سهرزهنشت و نكؤلى له ( سوید ) كراوه به گیرانه‌وه‌ی ؛ 
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هه‌روه‌ها پێشهوا ( البيهقي )يش فه‌رموویهتی : نهم فه‌رمووده لهوانهيه که سەرزەنشت و 
نكؤليى له ( سويد ) دهكريّت به گیرانه‌وه‌ی » ههرودها ( أبوطاهر ) له ( الذخيرة )دا ههمان 
شتى باسكردووه » پیشه‌وا ( الحاكم )يش له ( تاريخ نيسابور )دا ئەم فهرمووده باس ده‌کات 
و ددفهرميّت : من لهم فه‌رمووده‌یه سەرم سورده‌میِنی » چونکه له كهسيّكى ترهوه باس 
نه‌کراوه جگه له ( سويد ) ؛ كه که‌سیکی باوه‌رپیکراوه » پیشه‌وا ( أبوالفرج )ی كورى ( 
الجوزي ) له كتيبى ( الموضوعات )دا باسى كردووه » ( أبو الأزرق ) يهكهم جار له ( سويد 
)دوه بهرزى دهكردهوه بق پیغه‌مبه‌ری خوا يد بهلام لهو باره‌وه سهرزهنشت كرا » بؤيه ناوى 
پیفه‌مبه‌ری خواى 5 لابردو جيتر له ( ابن عباس ) _ خوا له خوی و بابيشى رازى بيت _ 


٠. ۰ ۳‏ 
دیپه رپ نهد ‌یوو 


لهو کاره‌ساتانه‌ی ته‌حه‌موول ناكريّت ثه‌وه‌یه که ئەم فه‌رمووده‌یه بكرت به فه‌رمووده‌ی ( 
هشام )ی کوری ( عروة ) » له بابیه‌وه » له ( عائشة )دوه _ خوای لی رازی بيت _ له 
پیغه‌مبه‌ری خواوه ° ئەوەی که‌مترین شاره‌زای له فه‌رمووده‌و زه‌ده‌کانیدا هه‌بیْ » هه‌رکیز 
ثه‌مه ته‌حه‌موول ناکات » هه‌روه‌ها ناگونجیّت له فه‌رمووده‌کانی ( الماجشون ) بیّت » له ( ابن 
آبي حازم )دوه » له ( آبي نجیح )دوه ؛ له ( مجاهد )دوه » له ( ابن عباس )دوه _ خواله 
خی وبابیشی پازی بێّت _ له پیغه‌مبه‌ری خواوه 4 هه‌روه‌ها ( موقوف )یشی له سەر ( ابن 
عباس ) _ خوا له خوی وبابیشی رازى بیّت _ پیویستی به تتروانينه ۰ خه‌لکی ‏ سويد )ی 
كورى ( سعید )يان به بهلاو کاره‌ساتی گه‌وره تاوانبار کردووه » هه‌روه‌ها ( يحيى )ی كورى ( 
معین ) سه‌رزه‌نشتی ( سوید ) ده‌کات و دهفهرميّت : که‌سیکی نامه‌ردی دروزه‌نه » ئەكەر 
هسبيّك و رمیکم بوایه غه‌زام ده‌کرد » پیشه‌وا ( آحمد )ی کوری ( حنبل ) ده‌فه‌رمیت : ( 
متروك الحدیث ) ؛ پیّشه‌وا ( النساني ) دهفهرميّت : ( ليس بثقة ) ؛ پشه‌وا ( البخاري ) 
فه‌رموویه‌تی : کویربوو که‌سانی تر فه‌رمووده‌ی تریان پئ ده‌گوته‌وه هی خوی نه‌بوو › پیشه‌وا 
( ابن حبان ) فه‌رموویه‌تی : فه‌رمووده‌ی ( المعضل )ی له که‌سانی باوه‌رپیکراوه‌وه باس 


ده‌کرد » بویه پیویسته فه‌رمووده‌کانی بشت گوی بخریت ۰ 
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جاكترين ئەو گوفتارانەش که ده‌رباره‌ی ( سويد ) گوتراوه كوفتارى ( أبوحاتم الرازي )۰ 
۰ فەرموویەتی : ( إنه صدوق کثبر التدلیس ) ۰ هه‌روه‌ها گوفتارەکەی پیشه‌وا ( الدارقطني 
ه که فه‌رموویه‌تی : که‌سیکی باوه‌رپیکراوه به‌لام که بهتهمهن بوو پیده‌چی فه‌رمووده‌ی 


يان بق باسکردایه هه‌ندی ( النكارة )ی تیدا بوایه » که‌چی پیی پئ ده‌دا ۰ ته‌واوبوو ۰ 


وه پیشه‌وا ( مسلم کیان عهيبدار ده كرد که هه‌لد ه‌ستا به ( تخریج )کردنی فه‌مووده‌کانی ) 
ويد )و ؛ هوهش حال وباری بوو » به‌لام ثیمامی ( مسلم ) شهو فه‌رموودانه‌ی لیّوه 
گیرایه‌وه که که‌سانی تر ( متابعة )يان کردبی و » ته‌نهاش نه‌بوبیته‌وه له گیرانه‌وه‌یداو » وه 


ارمووده‌یه‌کی ( منکر ہو ( شاذ )يش نهبيّت به پیچه‌وانه‌ی ئەم فه‌رمووده‌یه ۰ والّه أعلم ٠‏ 
به‌شيك : سهباردت به ریسازی دیفەمیەری خوا کل 
ډه سی باردت به ریباری پیعه‌مبه‌ری جوا 
له پاراستنی تەندروستیدا به خوبونخزشکردن : 


بؤنى خۆش خوراکی روحه‌و » روحيش نه‌وه‌یه که هه‌موو هیّزه‌کانی له‌سه‌ر سوار ده‌کریت ؛ 
بزەکانیش به بۆنى خۆش زياد ده‌که‌ن » زؤریش به‌سووده بق ميّشك و دل و » هه‌موو ئەندامه 
وه‌کیه‌کانی تر » دل شادومان ده‌کات » خؤشى به نه‌فس ده‌دات و » روح فراوان ده‌کات و » 
سترین شته بق روح و؛ له هه‌موو شتیکیش بوی له بارتره‌و » له نيوان كّهو و روحدا 
یوه‌ندیه‌کی نزيك ههيه » لهبهر هه‌موو ثهو هویانه‌ی سه‌ره‌وه بۆنى خۆش يهكيّك بوو له دوو 


وشه‌ویسته‌که‌ی دونیا به‌لای پیغه‌مبه‌ری خواوه 5 


وفي صحیح البخاري : أنه يلد كان لا يَرْدُ الطیب( ). 


واته : به‌راستی پیغه‌مبه‌ری خوا ولد بؤنی خوشی نه‌ده‌گه‌رانده‌وه ۰ 


" _ صحیح : آخرحه البخاري ( ۳ / ۲۰۵ )۰( ۲۱۱/۷ ) عن عروة بن ثابت عن ثمامة عن آنس فذکره 
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ولي صحيح مسلم عنه و : (( من مرض عليه َيْحانٌ ‏ فلا رد فإنه طيب الزيع » خفیف 


المحمل 7۳ 
واته : پیْغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( ههركهس ره‌یحانه‌ی درایه » با نه‌یگه ینیّته‌وه 


چونکه بؤنی خؤشهو » هه‌لگرتنیشی سووکه )) ۰ 


5 8 رزلا o‏ 
وفي سنن آبي داود والنسائي » عن آبي هريرة _ رضي الله عنه _ ۰ عن النبي 95: (( من 
غرض عليه طیب » فلا یرد » فنّه خفیف المَحْمَل طیْبٌ الرائحة )2 ) . 


ته : له ( أبي شیرق وه _ خوای لی رازى بیّت _ ؛ له پیغه‌مبه‌ری خواوه 5 
فه‌رموویه‌نی )) ھەركەس بۆنى خۆ بش درایه ¢ با نەيگەرێنێتەوە ¢ چونکه ههلكرتنى سووكهو 
بؤنیشی خوشه )) ۰ 


ك يل 


وق مسند ابا : عن الت كل اله قال : إن اله يب مب الطیب ‏ تیف بح لاف 
٠‏ گریم پحب الكَرَمَ » جَوَدٌ حب الْجُود » فتظفوا أفناءكم و ساحاتكم » ولا تَشَبَهُوا باليهُود 
و ر ا ¥ 
يجمعون الأكب في دورهم ))( ). 


واته له ( مسند بی ( البْزار )دا هاتووه : پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی : خوای تعالی 
چاکەو حه‌زی به بۆنى خوشه › پاکه‌و پاکی خۆش دهدوئ » میهره‌بانه‌و میهره‌بانی خۆش 
دەویٗ ؛ به خشنده‌یه‌و به‌خشنده‌ی خۆش دهوئ ؛ حه‌وشه‌و گوره‌پانه‌کانتان پاك بکه‌نه‌وه‌و › 
خوتان به جوله‌که‌کان مەچوێنن که خؤل و خاشاکه‌که‌یان له رنگه‌کانیاندا کوده‌که‌نه‌وه ۰ 


_ صحيح : آخرحه مسلم ( ۷ / ٤۸‏ ) عن الأعرج عن أبي هريرة فذکره ۰ 
۳ _ |سناده صحیح : آخرحه آبوداود ( 4۱۷۲ ) » وصححه الألباني في صحیح ا حامع ( ۱۳۹۳ ) ٠‏ 
1۷ 


_ اسناده ضعیف : أخرحه الترمذي ( ۲۸٠٠١‏ ) ۰ وضعفه الألباني في ضعیف ال حامع ( ١١١١‏ ) ۰ 
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( ابن آبي شیبة ) ده‌گیریته‌وه : كهوا پیغه‌مبه‌ری خوا 5 جۆرێك له بۆنى خۆشى هه‌بوو 
خوی پی بونخزش ده‌کرد ` 


ومنح عَنْهُ أنَهُ قال : (( إنّ لله حقا عَلَى کل مسنلم أن يَغَْسلَ في کل سبعة ايام » ون گان 
۔ھ مي وعد س وه ٤۸٤‏ 
له طيب أن یمس منه ))( ). 


واته : بيّغهمبهرى خوا يله فهرموويهتى : (( خواى تعالى ماف بەسەر ههموو موسلمانیکه‌وه 
ههيه که‌وا له ھەر حه‌وت پوژدا خؤى بشوات و » ئەگەر بونی خوشیشی هه‌بوو خوی پى 


بۆنخۆش بکات )) ٠‏ 


بؤنى خۆش چه‌ندین خاسیه‌تی تیدایه » لهوانه په‌ریه‌کان خؤشيان دهوئ » شهیتانه‌کان 
لیی دورده‌که‌ونه‌وه ؛ چونکه خؤشترين شت به‌لایانهوه بۆنى ناخوشی به‌دپنه ؛ پوحه 
چاکه‌کان بۆنى خؤشيان خۆش دهوئ و ؛ روحه پیسه‌کانیش بونه ناخوشه‌کانیان به‌لاوه 
خؤشه › بؤيه هه‌موو روحيّك هه‌واداری گونجاوی خزیه‌تی » ثافره‌تانی ناپاك بق پیاوانی ناپاك 
» پیاوه پیسه‌کان بق ثافره‌ته پیسه‌کان ء ثافره‌ته پاکه‌کان بق پیاوه پاکه‌کان » وه پیاوه 
پاکه‌کان بو ثافره‌ته پاکه‌کان ؛ هه‌رچه‌ند ئەم گوفتاره بق پیاوان و ثافره‌تانه » بهلام کرده‌وه‌و 
گوفتاره‌کان و » خواردن و خواردنهوه‌کان و › پۆشاك و بؤنهكانيش دەگرێتەوە » يا به 


گشتیتی گوفتار ( عموم لفظه ) » يا بهكشتيّتى ماناکه‌ی ٠‏ 


*'؟ _ صحيح : أخرحه البخاري ( ؟ / 7 ) » ومسلم ( ۳ / ۳ ) كلاهما عن عمرو بن سلیم عن أبي سعيد الخدري ٠‏ 
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بدشيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ۶ 
له پاراستنی ته‌ندروستی چاودا : 


روى أبوداود في سننه : عن عبدالرحمن بن النْعمان بن معبد بن هَوْدّةَ الأنصاري » عن آبیه ۰ 
عن جده _ رضي الله عنه _ ۰ أن رسول الله يه أمَرَ بالإثمد المروح عند الوم وقال : (( ليتّقه 
ريع 
الصائم )»77 ). 


7 هی 

واته : له ( عبدالرحمن )ی كورى ( النعمان )ی کوری ( معبد )ی كورى ( هوذة الأنصاري 
)وه » له بابیه‌وه _ له باپیریه‌وه _ خوای لی پازی بيت _ ده‌گیریته‌وه‌و ده‌فه‌رمیّت : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ءَي فه‌رمانی دا به‌به‌کارهینانی کلی بؤنخؤشكراو به ميسك له کاتی نووستنداو 


فه‌رمووی : (( با پقژووان خؤى لئ بپارێزێت )) ۰ 


هه‌روه‌ها پێشه‌وا ( ابن ماجة ) له ( سنن )هکه‌یداو که‌سانی تريش له ( ابن عباس )هوه _ 
خوا له خۆی وبابیشی رازى بيت _ ده‌گرنه‌وه فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 کلدانیکی 


هه‌بوو چاوی پی دهشت › سی جار بق ھەر چاوێك ۰ 


وفي الترمذي : عن ابن عباس _ رضي الله عنهما _ » قال : کان رسول الله ئل إذا اكتحل 
یجعل في الیمنّی ثلاثا » يبتدىء بها » ویختم بها » وف الیْسُری ثنتين( ) . 


۳ _ إسنادہ ضعیف : آخرجه آبوداود ( ۲۳۷۷ ) ء وضعفه الألباني في الإرواء ( ۹۳١‏ ) ۰ 


_ صحيح : أخرحه أ مد ( ۳۵۹4/۱ ) » وعبد بن حميد ( ٥۷۳‏ ) ۰ وابن ماحة ( 5499 ) » والترمذي ( ۱۷۰۷ 


) ء ( ۲۰٤۸‏ )ء وقي الشمائل ( 45 ) ء ( ٠١‏ ) كلهم عن طريق عباد بن منصور عن عكرمة عن ابن عباس ۰ 
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واته : له ( ابن عباس )دوه _ خوا له خوی وبابیشی رازى بیّت _ فهرموويهتى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي ئەگەر جاوى بره‌شتایه سی جار كلى ده‌کرده جاوى راستى › لهودوه 


ده‌ستی پئ ده‌کردو » لهويشهوه کوتایی پئ دههيّنا » دوو جاريش بق حاوى چه‌پی ٠‏ 


وقد روی آبوداود عنه يَل: (( مَنْ ال فلیوتن )»"). 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی : (( هه‌رکه‌س چاوی ره‌شت با تاك بیرِیِثیت )) ۰ 


باشه نايا به‌تاك ره‌شتن بق هه‌ردوو چاوه » سی جار بق چاوی راست و » دوو جار بق چاوی 
چەپ › وه چاوی راست شایسته‌تر بی به ده‌ست پیکردن و پنشخستن ‏ ياخود به‌تاك 
دوو گوفتاری ئیمامی ( أحمد )و که‌سانی دیکەیە٠‏ 


کل ته‌ندروستی چاو ده‌پارێزێت › ئەو نورو روناکیه‌ی كه هؤكارى بینینه به‌میزی ده‌کات › 
پاکیان ده‌کاتهوه » ماده خراپه‌کان نه‌رم و نيان ده‌کاتهوه‌و ده‌یانکاته دەرەوہ » هه‌ندی 
جوری کل جوانيهك ده‌به خشیته چاو » کاتی نووستن سوودو چاکه‌کانی زیاتر دەبن » چونکه 
ئەگەر کل به‌کارهینراو › پاشان سره‌وتن و له جوله‌کهوتنی زيانبه خشى به‌دواوه‌بوو » 
سروشتیش کاری خوی کرد ؛ نه‌وا سوديكى زیاتر به‌چاو ده‌به خشیّت » کلی ( الائمد پیش لهو 
باره‌وه خاسیه‌تیکی تایبه‌تی تيْدايه ۰ 

وني سنن ابن ماجة عن سالم ء عن آبیه یرفعه : (( علیکم بالإٹمد » فائه یجلو البَصَر » ویثبت 
الشعن ۳ ) ۱ 

واته : له ( سالم )دوه ؛ له بابیه‌وه له ييّغهمبهرى خواوه ی فه‌رموویه‌تی : (( کلی ( 
بالائمد ) به‌کاربینن » چونکه بینین بههيّزو چاك ده‌کات و ؛ مووی برژانگ ده‌ده‌چیِنیت )) ۰ 


t11 


_ إسنادہ ضعیف : آخرجه آبوداود ( ۳۵ ) ۰ وضعفه الألباني في الضعيفة ( ۱۰۲۸ ۰ 


t1۲ 


_ إسناده صحيح : أخرجه ابن ماحة ( ۳۹۹۵ ) ء وصححه الألباتي في صحيح الجامع ( 4055 ) ٠‏ 
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وق (( كتاب آبي نعیم )) : (( فإنَهُ منبتة للشّعر مذهبة للقذى مصفاة للبصر ٠)")‏ 


واته له كتيّبهكهى ( آبي نعیم ) يشدا بهم شوه هاتووه : (( ده‌رهیّنه‌ری مووه › لابه‌ری 


ريبؤقه › پاکەرەوەی چاوه )). 


وفي سنن ابن ماجة أيضاً : عن ابن عباس _ رضي الله عنهما _ برفعه : (( خيرٌ أكحالكم 
الإثمد » یجلو البْصَرَ؛ ویٔنبت الشعرَ () واته : (ابن عباس ) _ خوا له خؤى وبابیشی 
رازی بیّت _ له فهرموودهيهكدا که به‌رزی ده‌کاته‌وه بق پیفه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی : (( 
خیرترین چاوپشتنانان به کلی ( المد )۰ » چونکه چاو بههيّز ده‌کات و » مووی برزانگ 


ده‌ده‌چینی )) ۰ 


۳ _ إسناده صحیح : صححه الألباني في صحیح الترغیب و الترهیب ( ۲۱۰۳ ) ۰ 
۱ 


_ اسناده صحیح : أخرحه ابن ماحة ( 3451 ) ۰ وصححه الألباني في صحیح ا لحامع ( ۳۳۰۵ ) ٠‏ 
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به‌شی سی يدم 


به‌شيك : له باسکردنی هو دمرمان و خوراکه تاکانه‌دا كه له زاری پیفه‌مبه‌ری 
خواوه کا پیمان گەشتووەو ريزكراوه به پیبی پیته هیجائیه‌کان : 


بيتى هه‌مزه ( أ ) : 


امد : به‌ردیکی کلی ره‌شه ۰ له ( آصیهان )دوه ده‌هتنریت و » له هه‌موو جفره‌کانی 
دیکه‌ی جاکنره » هه‌روه‌ها له رؤڑثاواشەوہ ده‌هینریت » چاکترینیشی ثه‌وه‌یه که زوو وورد 


ده‌بی و › وورد ه‌که‌شی تروسکه‌داره › ناوه‌که‌شی نه‌رمولوسه‌و هیچ پیسیه‌کی تیدا نی يه ۰ 


میزاجی ساردی ووشکه‌و بق چاو بهسوودهو به‌هیزی ده‌کات » ده‌ماره‌کانی بەھیزو پتەو 
ده‌کات › ته‌ندروستی دەپارێزێت ۰ گوشتی زیادی نیو برینه‌کان ناهیلْیّت و ساریژی ده‌کاته‌وه 
» پیسیه‌کانی پاك ده‌کاتهوه » بههيّزى ده‌کات ؛ ئەگەر له گهل هه‌نگوینی ثاویی رووندا ( 
العسل الماني الرقیق ) بکریته چاو سه‌رنیشه ناهیِلیّت » ئەگەر کوتراو تێكەل به‌هه‌ندی به‌زی 
نه‌رم و تازه ( الشحوم الطرية ) کراو » شويّنى سووتاوی تیهه‌لسوینریت » چینه ووشکه‌که‌ی 
به‌سه‌ره‌وه دروست نابیّت پاش ساریژبوونه‌وه‌ی برینه‌که ؛ هه‌روه‌ها به‌سووده بق هو بلق و 
تلزقانه‌ی به‌هویه‌وه دروست دهبيّت » باشترین كلهكانى چاوه بهتايبهت بق مروفه به‌ته‌مه‌نه‌کان 


و » ئەوانەی چاویان لاواز بووه نه‌گه‌ر كەمێك ( المسك )ی تیِکهل بکریّت ٠‏ 
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گے 00 يه لاک Î‏ یہر عر a‏ ےہ ہیں 
نرج ( ): ثبت في الصحيح عن النّبِي كَل آنه قال : (( مقل المُؤْمن الذي يقرا لقران کمگل 
٭ و ھی چە ۔لا اف ۔ لے وي 2 
الاترجة ؛ طعمها طیب وریحها طیب ))( ). 
واته له فهرموودهيهكى ( صحيح )دا پیغه‌مبه‌ری خوا و فەرموویەتی:((نموونەی نهو 


3 
بپواداره‌ی قورئان دهخويّنيّت › وه کو نموونه‌ی (نُرج )ه› تامی خؤشهو › بونیشی خوشه )). 


( أثرج ) سووديكى زؤرى تیدایه » له چوار شت پیکهاتووه » توتكل › ناوگه‌ره ء ترشی » 
توو › ھەر دانەیەکیان میزاجیکی تايبهتى ههيه » بؤيه تویِکله‌که‌ی گه‌رمی ووشكه » ناوگه‌ره‌ی 
گه‌رمی ته‌ره ¢ ترشیه‌که‌ی ساردی ووشکه » تووه‌که‌ی گه‌رمی ووشکه ۰ 


له سووده‌کانی تویکله‌که‌ی : ئه‌گه‌ر له نیو پؤشاکدا دابنرچت ئەوا قه‌ده‌غه‌ی مورانه‌ی لى 
ده‌کات » بونه‌که‌ی خراپی هه‌وا هه‌روه‌ها درم جاك ده‌کات ‏ ثه‌گه‌ر له ده‌مدا راگبریت بۆنى 
خۆش ده‌کات » بای نیو سك شیی ده‌کاته‌وه » ثه‌گه‌ر بكريته نیو چیشته‌وه وه‌کو به‌هارات » 


یارمه‌تی هه‌رسکردن ده‌دات › دانه‌ری ‏ القانون ) دەلیّت : 


گوشراوی تویِکله‌که‌ی ئەگەر بخوریِته‌وه بق گه‌زتنی مار به‌سووده » وه تویِکله که‌شی وه‌کو 
دەرمانيك ده‌خریّته سەر برین » سووتینراوی تویِکله‌که‌ی تى هه‌لسویه‌کی باشه بق نەخۆشى 
بهلهكى ۰ گوفتاره‌کانی ته‌واوبوو ٠‏ 


4 


_ أترج : دره‌ختیکه له مزرهمهنيهكان ۰ دريثيكهى ده‌گاته بِيّنج مه‌تر » لق و كهلاكانى نهرمن ۰ كولهكانى 
سبيهو » بهرهكانى له یمق ده‌چیّت بهلام زور كهورهتره › ره‌تگیکی پرته‌قالی زیرینی ههيه ۰ بونیکی خۆشى 
ههيهو ناوه‌که‌ی ترشه . بروانه : [/۵۳۰۷۷۵6012.0۲9/۷ ٠‏ 
"۳ _ متفق عليه : أخرجه البخاري (8 / 8ه ) » ومسلم (۷۹۷) ۰ 
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بەلام ناوگه‌ره‌ی : گه‌رمی نیو گه‌ده سووك ده‌کاته‌وه ¢ بق تووشبوان به ) المرة الصفراء ( 
بەسوودہ ؛ دامركيّنهرى ههلمه گه‌رمه‌کانه ۰ ( الغافقي ) ده‌لیّت : خواردنی ناوكهردى بق 


تووشبوان به نه‌خوشی مايهسيرى به‌سووده ٠‏ 


بەلام ترشیه‌که‌ی : قه‌بزکاره‌و شکینه‌ری ( الصفراء )ه ۰ هیّمنکه‌ره‌وه‌ی دل لیدانی خیرایه 
؛ به‌سووده بق زه‌ردووی وه‌کو خواردنه‌وه‌و وه‌کو چاو پئ ره‌شتنیشی ‏ رشانهودى زه‌ردوای 
ده‌وه‌ستَیّنیت › دلکه‌ره‌وه‌یه بق خواردنی زیاتر » هیمنکه‌ره‌وه‌یه بق سروشت ‏ بق تووشبوان 
به نه‌خزشی ره‌وانی زه‌رداوی به سووده » گوشراوه ترشه‌که‌ی شه‌هوهت و ثاره‌زووکردنی 
کونترول نه‌کراو به‌رامبه‌ر به ژنان ( غلمة النساء ) هیّمن ده‌کاته‌وه » هكهر دەم و چاوی تیٗ 
هه‌لسوی پەلەکانی ناهیلیّت » نه‌خوشی ووشك ههلاتى و قلیشانی پیست و نه‌مانی تووك و موو 
به‌سه‌ریه‌وه ناهيّليت » به‌به‌لگه‌ی لابردنی نهو مه‌ره‌که‌به‌ی ده‌که‌ویته سەر پۆشاك » هه‌روه‌ها 
هیزیکی نه‌رم و نيان که‌ره‌وه‌و › لابردن و نههيّلان و › ساردکه‌ره‌وه‌ی تیدایه » گه‌رمی جگه‌ر 
دوکوژتننتهوه » گه‌ده به‌هیز ده‌کات » تیژی ( المرة الصفراء )و » نهو خه‌مه‌ی به‌هوزیهوه 


تووشی مرو دهبيّت ناهیِلیّت » تینویه‌تی هیّمن ده‌کاته‌وه ٠‏ 


بەلام تووه‌که‌ی : هیزیکی شیی که‌ره‌وه‌ی ووشکه‌ره‌وه‌ی هه‌یه ٠‏ ( ابن ماسوية ) دەلیّت : 
خاسیه‌تی تووەکەی به‌سووده بق ژه‌هره کوشنده‌کان ئەگەر به گیشی مسقالْیك بخوريتهوهو 
تویِکلهکه‌ی لابرابیت به ئاویکی شلهتيّن ؛ به کولاندن پووبیکی به سوودی ههيه ئەگەر 
بکوتریّت و بخریته شویّنی گه‌زتنه‌وه » بؤى به‌سوود ده‌بی » بون و به‌رام خۆش ده‌کات و » 


ززربه‌ی ئەم کارنەش له تویِکله که‌یدایه ۰ 


که‌سانی دیکه‌ش گوتویانه : خاسیه‌تی تووه‌که‌ی بق پیوه‌دانی دوويشك به سووده › ثه‌گه‌ر 
به‌کیشی دوو مسقال بخورنته‌وهو تویکله‌که‌ی لابرابتت له ناویکی شه‌تیندا 3 هه‌روه‌ها ئەگەر 


کوتراو خرایه سەر جیّگه‌ی گه‌زتن به سوود ده‌بی ٠‏ 
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که‌سانی تريش گوتویانه : تزوه‌که‌ی به‌سووده بق تیکرای ژه‌هه‌ره‌کان » هه‌روه‌ها بەسوودہ 


بق گه‌تنی تیکرای جانه‌وه‌ران ٠‏ 


باسکراوه که‌وا يهكيّك له کیسراکان تووره‌بوو به‌رامبهر به کومهليّك له پزیشکان و ؛ 
فه‌رمانیدا بخرینه بهنديخانهوهو » سه‌رپشکی كردن پێخۆرێك هه‌لب رن و له‌وه زیاتریان 
نادریتی › نه‌وانیش( نرج )يان ههلبزارد ؛ پیّیان گوترا : بق ثه‌مه‌تان له جیگه‌ی هه‌موو 
خواردنه‌کانی تر هه‌لبزارد ؟ ثه‌وانیش گوتیان : چونکه له باری نیْستادا ره‌یحانه » دیمه‌نی 
دلخزشکاره ۰ تویِکله که‌ی بونی خوشه ؛ ناوگه‌ره‌ی میوه‌یه » ترشه‌که‌ی پیخوره ۰ تووه‌که‌ی 


دژه‌ژه‌هره ۰ چه‌وریشی تندایه ۰ 

بؤيه شتيّك ثه‌مه سووده‌کانی بیّت بهراستى شايستهيه که‌وا بالاوتهو پوختی بونه‌وه‌رانی 
پئ بچوینریت » ئەویش ئهو برواداره‌یه که قورئان ده‌خولنیت ۰ که‌سانیکی پیشینی چاك 
حه‌زیان ده‌کرد ته‌ماشای بکه‌ن چونکه ته‌ماشاکردنی دیمه‌نه‌که‌ی دل خوشی ده‌کردن ٠‏ 

أرز : واته : برنج » دوو فه‌رمووده‌ی يؤجى ( موضوع )ی له باره‌وه هاتووه : 

یه که‌میان : بهراستى ئەگەر پیاو بوایه » میهره‌بان ده‌بوو ۰ 

دووهم : هه‌موو شتيك له ره‌وی ده‌رهاتبی نه‌خوشی و ده‌رمانیکی تندایه جگه له برنج : 


به‌راستی شیفایه‌و نه خؤشى تيّدا نيه ٠‏ لټّره دا ئهم دوو فهرموودهيهمان باس كردوه بق 


تاكارداركرنهوه نه‌وه‌کو بدریته پال پیفه‌مبه‌ری خوا ءل 


دوای ئەوەش برنج گه‌رمی ووشکه » له دوای گه‌نم چاکترین خوراکه » خهلتهيهكى چاك 
دروست ده‌کات » سك توند ده‌کات به توندکردنیکی کهم » گه‌ده به‌هیز ده‌کات » خوشه‌ی 


ده‌کات و › تیایدا دهميّنيّتهوه » بزيشكه هندیه‌کان واراده‌گه‌ینن که چاکترین و به‌سوودترین 
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وس و م 000 
ده‌کات » خوراکیکی چاك به جه‌سته ده‌به خشیّت » ره‌نگ پوون ده‌کاته‌وه ۰ 


ار ۰ بفتح الهمزة وسکون الراء ۰ واته : دره‌ختی كاذ : پیغه‌مبه‌ری خوا ی لهم 
فهرموودهيهدا باسی كردووه : (( مَل المُْمن كمَكل الخامة من الع ۰ یلها الریاح » تقیمها 
مر » تما أخرى ‏ تقافر مار التي لا تل قائمة على مها حٌى يون 
انجعافها مر وَاحدّة )۰ 


واته : (( نموونەی بروادار نموونه‌ی روه‌کیکی تهرو پاراوه » با ده‌یجولیِنیّت » جاری پاستی 
ده‌کاته‌وه‌و » جارتکیش لاری ده‌کاته‌وه » نموونه‌ی كه سى دوورووش نموونه‌ی درختیکی کاژه 


كه به‌رده‌وام له سەر بنه‌په‌ته‌که‌ی سه‌قامگیره تا بهيهك جار له ريشه هه‌لده که‌نریت )) ` 


تؤووى كاذ گه‌رمی شیداره » خاسیه‌ته‌کانی پیّگەیاندن و نه‌رم کردنه‌وه‌و » شیی کردنه‌وه‌ی 
تيّدايه » هه‌روه‌ها سیفه‌تی جوزان وى تیدایه بهلام به خوساندنی له تاودا لادەچێت › ده‌رنگ 
ههرسه ۰ خوراکیکی زور دهبه خشيّت › بق كؤكه باشه » شى و ته‌ریه‌کانی کونه‌ندامی ههناسه 
پاك ده‌کانه‌وه » توماوی نیرینه زور ده‌کات ۰ ژانه سك دروست دهكات و ؛ ده‌رمانه‌که‌شی 


هه‌ناری مزره که چاکی ده‌کات ۰ 


ادخ : ثبت في الصحيح ؛ عنه ولد أنه قال في مكة : لا یختلی خلاها » فقال له العباس __ 
رضي الله عنه : الا الاذخر يا رسول الله فانه لقَيْنهم ولبیوتهم » فقال : إلا الاذخر(") . 


واته : پیغه‌میه‌ری خوا لٹ سەبارەت به مه‌ککه فه‌رمووی ` رووه‌کی تەپی نابردریت ) 


عباس ) _ خوا له خوی وبابیشی پازی بیّت _ پیِی فه‌رموو : جگه له ( آلاذخر ) ثه‌ی 


۳ _ متفق عليه : أخرحه البخاري ( ۱۰ / ۹۲)ء ومسلم ( ۲۸۱۰ ) ۰ 
^“ _ متفق عليه : أحرحه البخاري ( 4 ٠١‏ ) ۰ ومسلم ( ٠ ) ٠۳١۳‏ 
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پیّغەمبەری خوا ی چونکه بق مال و بق پیشه‌سازیه‌کانیانه » ئەویش فه‌رمووی : جگه له ( 


٠ الإنخرٌ)‎ 


( الاذخر ) كهرمه له دووه‌مدا » ووشكه له يهكهمدا » نهرم ونيانه و كونيله داخراوهكان و » 
ده‌می ره‌گه‌کان ده‌کاته‌وه » مټزو خوینی بتنوتثى زور ده‌کات › به‌رد وه‌رد ده‌کات » تاوسانى 
ردقى نيّو گه‌ده‌و جگه‌رو گورچیله شیی ده‌کاته‌وه به‌خواردنه‌وه‌و به خستنه‌سه‌رو به‌پیچانیش 


» ریشه‌کانیشی کوله‌که‌ی ددان و گه‌ده بههيّز ده‌کات » دل تيكل هاتن هیّمن ده‌کاته‌وه » سك 


ده‌گرئته وه ۰ 
بينى باء( ب ) : 


بطیخ ٤‏ واته : کاله‌ك : روی آبوداود والترمذي » عن النبي و أنه كان يأكل البطيخ 
بالرطب ؛ يقول : کسر حر هذا بِيَرّد هذا » ويرد هذا بحر هذا ). 
واته : پیفه‌مبه‌ری خوا ي کالهك و خورماى روتابى تازهييّكهيوى بهيهكهوه دهخوارد » 


ده‌یفه‌رموو : گه‌رمی ثه‌مه به‌سه‌ردی ئەمە ده‌شکینین و » سه‌ردی ئەمەش به گه‌رمی ثهمه ° 


سەبارەت به كالهك چه‌ند فه‌رمووده‌یه‌ك هاتووه جگه لهم فه‌رمووده‌یه ئەوانی تر (صحیح ) 
نين » مەبەستیش بهكالهك جوره سهوزه‌که‌یه‌تی » ساردی تهروشيّداره › ياك که‌ره‌وه‌یه › 
به‌به‌راوردی کالیارو خه‌یار زور به ختراى له گه‌ده‌وه لیْژ دهبيّتهوه » زور به‌خیرایی ده‌گوریت بق 
ھەر تیکه لاويك ریکه‌وتی بیّت له گه‌ده‌دا » ئەگەر که‌سيك تای هه‌بی و بیخوات سودیکی ززری 
لی دهبينيّت » بق نهو که‌سه‌ش پله‌ی گه‌رمی جه‌سته‌ی دابه‌زیووه‌و سه‌رمای بووه ئەگەر 
كدميّك زه‌نجه‌فیل و بهو هاوشیوانه‌ی تيّكهل بکات زيانى نابیت » پیویسته پیش خوراك 


بخوریّت و » پاشان خوراکه‌که بخورێت » ثه‌گینا تووشی دل تيّكهل هاتن و رشانه‌وه دهبيّت. 


اہ 


_ إسناده صحیح : أخرحه آبوداود ( ۳۸۳١‏ ) ء والترمذي ( ١18414‏ ) ء وصححه الألباني في الصحيحة ( لاه ) ٠‏ 
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که‌سانيك له دانایان د هلين : ئەگەر پیش خۆراك بخورێت سك به‌جوانی ده‌شواته‌وه‌و › له 
بنەڕەتەوە نه‌خوشیه‌که ناھیْلییت ۰ 


بل واته : خورماى پینه‌گه‌یوو » روی النسائي وابن ماجة في سننهما : من حديث هشام بن 
عروة » عن آبیه » عن عائشة _ رضي الله عنهما _ قالت : قال رسول الله بل : كلوا البلح بالتّمر 
> فان الشیطان إذا نظر إلى ابن آدم يأل البلح بالتمر یقول : بقي ابن آدم حتی أكل الحديث 
بالعتیق (). 


واته : له خاتوو ( عانشة )دوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 
ی فهرمووى : خورمای پینه‌گه‌یو به خورماوه بخون ؛ چونکه ئەگەر شه‌یتان ته‌ماشای 
نه‌وه‌ی ئادەم بكات که خورمای پینه‌گه‌یو به خورماوه ده‌خوات دەلیّت : نه‌وه‌ی ئادەم 


مایه‌وه تا نوی به کونه‌وه خوارد ۰ 


له ( ريوايه )تیکی تريشدا : کلوا البلح بالتّمر ؛ فان الشیطان یحن إذا رأى ابن آدم یأکله 
یقول : عاش ابنْ آدم حتی أكل الجَدید بالخَلّق ۰ رواه البزار في مسنده » وهذا لفظه ' واته : 
شه‌یتان دلگران ده‌بی ئەگەر ته‌ماشای نه‌وه‌ی ئادەم بکات نهو دوانه به‌یه‌که‌وه ده‌خوات و 


دەلییت : نه‌وه‌ی ئادەم ژیا تاوه‌کو نوی به کونه‌وه خوارد* 


ده ليم _ ابن القیم _ ( باء )ی ووشەی ( بالتّمر ) به‌مانای : لەگەل دیت ‏ واته : ثه‌مه له 
گەل ئەمەدا بخؤن٠‏ هه‌ندی له پزیشکه موسلمانه‌کان كوتويانه : له راستيدا بيغهدمبهرى خوا 
ميد فهرمانى داوه به خواردنی خورمانی پیّنەگەیوو به خورماوه » جونكه خورماى پینه‌گه‌یو 
ساردى ووشكهو ؛ خورماش كهرمى ته‌روشیداره‌و » ههردوكيان یەکتر جاك ده‌که‌نه‌وه › بهلام 


ا 
فه‌رمانی نهداوه به خواردنى ئەو خورمایه‌ی تازه شبرینی تیکەوتووہ ( البسر) به خورماوه » 


"* _ موضوع : أحرحه ابن ماحة ( ۳۳۳۰ ) ۰ وضعفه الألبانی في الضعيفة ( ۲۳۱ )۰ بلفظ : ( ا دید با خلق ) 
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چونکه هەریەکیکیان كهرمن › ئەگەرچى خورما گه‌رمی زؤرتره ۰ چونکه له ړووی بزيشكهوه 


نابئ نيوان دوو گه‌رم یاخود دوو سارد کویکریته‌وه » وه‌کو پیشتریش ثاماذدى پیدراوه ۰ 


ئەم فه‌رمووده‌یه : راستیتی بنچینه‌ی پیشه‌سازی پزیشکیتیّمان بق وون ده‌کاتهوه » له 
گه‌ل چاودیریکردنی ئەو چاره‌سازیه‌ی به‌کاردییت و چاکه بق دورخستنه‌وه‌ی چونیه‌تی خوراك و 
ده‌رمانه‌کان هه‌ندیکیان به هه‌ندیکی تر ؛ له گه‌ل چاودتری کردنی نهو یاسا پزیشکیتیه‌ی که 


نه‌ندروسنی پی ده‌پاریزریت ۰ 


خورمای پینه‌گه‌یوو ( البلح ) ساردی و ووشکیتی تیّدایه‌و » بق دهم و پووك و گه‌ده 
به‌سووده ؛ بهلام بق سنگ و سییه‌کان باش نی يه به‌هوی ئهو زبری و رقیه‌ی تیایدایه » له 
گه‌ده‌دا خاوه‌و خوراكل به‌حشینی که‌مه › خورمای پینه‌گه‌یوی داره خورما ( بلح ) وه‌کو 
به‌رسیله‌ی ( الحصرم ) دره‌ختی ترئ يه » که هه‌ردوکیان باو › قوره‌قوره‌و » سك اوسان 
دروست ده‌کهن › بهتايبهت ثه‌گه‌ر تاویان به‌سه‌ردا خورایه‌وه » بق دورخستنه‌وه‌ی نهو زیانانه 


خورما » یاخود هه‌نگونن یاخود که‌ره‌ی له گه‌لدا ده‌خورنت ۰ 


ال 
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عنهما _ » جاءهم بعذق _ وهو من النخلة كالعنقود من العنب _ فقال له : هلا انتقيت لنا من 
رطبه فقال : احببت أن تَنْتّقوا من بسره ورطبه(”) 
واته : له فهرمووددى ( صحيح )دا هاتووه : كاتيّك كه پیغه‌مبه‌ری خوا وله بههاوليّتى ( 
3 
أبوبکر ) و ( عمر ) بوون به میوانی ( أبا الهيثم کی كورى ١‏ الثيهان ) » هیّشویه‌کی فهريكه 


خورمای بق هيّنان و داینا » پیغه‌مبه‌ری خوا کل فه‌رمووی : بو خورمای پیگه‌شتوت بق 


تی 


_ إسناده صحيح : أخرحه الترمذي ( ۳۳۷١‏ ) ؛ وصححه الألباني في صحيح الترمذي ( ٠)۷‏ 
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لاسن اماس ا ا 
هه‌لنه‌بزاردوین كوتى : ئەی بيغهمبهرى خوا 5 ويستم به ناره‌زووی خوتان لهو خورمایه‌ی 


تازه شبرینی تیّکەوتووەو ( بسره ) له خورما روتابه پیگه‌یووه‌که‌ی هه لبژیرن ٠‏ 


خورمای تازه شبرینی تیِکەوتوو ( البسر ) گه‌رمی ووشکه » ووشکیه‌که‌ی له گه‌رمیه که‌ی 
ززرتره » شی و ته‌پی ووشك ده‌کاته‌وه » گه‌ده خوشه ده‌کات » قه‌بزیوون دروست ده‌کات » 
بق دهم و پووك باشه » به‌سوودتریشنیشی ئهوهيه که نه‌رم و شيرينه ۰ به‌لام زقر خواردنی 
هه‌ردوو جوری خورمای پینه‌گه‌یو و هوه‌ی که تازه شبرینی تیکه‌وتووه له هه‌ناودا کونیله 


دەبەستن ۰ 


البیْض » واته : هیلکه ؛ پنشه‌وا ( البيهقي ) له کتیبی ( شعب الإيمان )دا ( آشر )یکی ( 
مرفوع ) باس ده‌کات : كهوا پیغه‌مبه‌ريك له پیغه‌مبه‌ران سكالاى لاوازیی برده لای خوای تعالی 


» ئەوبوو فه‌رمانی پیدا هيّلكه بخوات ۰ بهلام ( صحیح )ی ( آثر )که جیگه‌ی تیروانینه ٠‏ 


له هیلکه‌دا نوی ههلد هب ژیردریت بەسےر کون داو » هیلکهی مريشك به‌سهر تیکپای 


بالنده‌کانی دیکه‌دا » مام ناوه‌نده‌و كهميّك مه‌یلی ساردی ده‌کات ` 


دانه‌ری كتيّبى ( القانون ) دەلّیّت : زه‌ردینه‌ی هیّلکه : گه‌رمی ته‌رو شیداره‌و » خوینیکی 
ته‌ندروستی چاك دروست ده‌کات و › خوراکیکی كەم ده‌به‌خشیت » ثه‌گه‌ر نه‌رم بی به‌خیرایی 


له گه‌د ەوە ليذ ده‌بینه‌وه ۰ 


که‌سانی دیکه‌ش گوتویانه : زه‌ردیینه‌ی هيّلكه : دامرکینی ثازاره » سافکاری گه‌رو و بزری 
سيى یه‌کانه » بق گه‌رو و کؤکەو برینه‌کانی سبی و گورچیله‌و میزلّدان به‌سووده » زبری 
ناهیْلیّت » بەتایبەت ئەگەر له گەل پونی باده‌می شبریندا ( دهن اللوز الحلو ) بهكارهيّنرا ؛ 
بیگه‌یه‌نه‌ری خه‌لته‌کانی ستگه » نه‌رمیان ده‌کاته‌وه » زبری گه‌رو نه‌رم دوكاتهوه » سیینه‌ی 


هيّلكه ئەگەر بکرێته چاوێکی تاوساوى گه‌رمی به‌ثازار » ساردی ده‌کاته‌وه‌و › ثازاره‌که‌ی 
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دادەمرکینیّت » نه‌گه‌ر جیگه‌ی سوتاوی تێهەلسوێنرێت› تلؤقهو بلقی ئاوی دروست ناکات » 
ثه‌گه‌ر دەم و چاوی تیهه لسویِنریت ناهیلیّت به‌هزی گه‌رمی هه‌تاوه‌وه بسوتیّت » ئەگەر له گەل 


( الکنْدُر )دا( ) تتكهل کراو نیوچاوانی تیههلسوینرا ؛ بق سه‌رماو ههلامهت به‌سووده ۰ 


دانه‌ری کتیبی ( القانون ) له ریزی ده‌رمانه‌کانی دلدا باسی کردووه‌و » پاشان گوتویه‌تی : 
ثه‌گه‌رچی له ده‌رمانه ره‌هاکان نی يه بهلام کاریکی زور له به‌هیزکردنی دل ده‌کات ° دەلێت : 
مه‌به‌ستم زه‌ردینه‌که‌یه‌تی ۰ ئەوەش بق سى هوکار ده‌گه‌ریتهوه : خیرا گورینی بق خوین › 
که‌می پاشماوه‌ی » نه‌و خويّنهى لیی دروست ده‌بی چونیه‌کی نهو خوینه‌یه که ده‌چیت بق دل 
و سووكهو به په‌له تیکه‌لی ده‌بی ؛ بؤيه گونجاوترین شتيّكه که ړووی به ړووی هو 


نه‌خوشیانه ده‌کرنته‌وه که گه‌وهه‌ری يدح و حوين شیی ده‌که‌نه‌وه ۰ 


بصل » واته : پیاز » روی آبوداود في سننه : عن عائشة _ رضي الله عنها » آنها سئلّت عن 
البصل ‏ فقالت : إِنَ آخر طعام أله رسول الله ی كان فيه بَصَل('') 


۲ 7 3 ۳ 
۰- الکندر ٠‏ ناوی که‌تبره‌ی دره ختو‌که‌یه‌کی درکاویه نزیکه‌ی دوو مه‌تر به‌رز ده‌بیته‌وه ۰ گه‌لاو ده‌نکی زور 


له مۆرد دەچیٗ ؛ له شوینی گەرم دہ رِویّت وه‌کو وه‌لاته‌کانی عەممان و يهمهن ؛ باشترين جؤرى ئەوەیه که 
تازەو نەرم بيت › پووی دەرەوەی سپی دیارەو به ناسانی ناشکی » که‌شکاندت ناوه‌که‌ی چەسپی ره‌نگ 
زه‌ردی زیریه » یه‌کیکی تر له نیشانەکانی ( الگنڈر )ی پوخت ئەوەیه که بەجوانی ده‌سوتی ؛ بهلام ئەوەی که 
کتیره‌ی عهره‌بی و صن‌وبه‌ری تتّكهل کرابیّت ناسوتیّت › هه‌رچی که‌تیره‌ی عهره‌بیه ناسوتی و که‌تیره‌ی 
صنهوبهريش ته‌نها دوكهل ده‌کات و گر ناگریت ۰ بهم جوره به‌کار دیّت : سەرەتا له نیو ثاره‌قی رازیانه بخوسئ 
ثه‌گه‌ر دهتهويّت له گەل مه‌لحه‌می بخه‌یت ثه‌وا له ناو سرکه‌دا بیخوسیّنه ۰ که به‌ته‌نها بخوری دوو تاوه‌کو پینج 
كرام بق يهكجاره » بروانه کتیّبی : سروشت و ته‌ندروستی » صاخ عبدالله ابراهيم ۰ وەرگیر ٠‏ 

۳ _ حسن : أخرحه أحمد ( ٦‏ / ۸۹)ء وأبوداود ( ۳۸۲۹ ) ء كلهم عن أبي زياد حيار بن سلمة عن عائشة فذكرته 
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واته : سەبارەت به پیاز له خاتوو ( عائشة )يان پرسی _ خوای لیٗ پازی بيت _ ۰ ئەویش 


فه‌رمووی : کوتا ئەو خوراکانەی که پیغه‌مبه‌ری خوا 4 خواردى پیازی تیدا بووه ۰ 


له ( الصحیحین )دا جیگیربووه: که‌وا پیِغه‌مبه‌ری خوا ي قه‌ده‌غه‌ی کردووه ئەو که‌سانه‌ی 


پیاز ده‌خون بچنه مزگه‌وته‌وه ٠‏ 


پیاز گه‌رمه له سى یەمدا » تهرى و شیّیه‌کی زیادی تیّدایه بەسوودہ بق گورانی ناو ؛ با 
ژه‌هراویه‌کان دورده‌خاته‌وه » شه‌هوهت و ثاره‌زوو ده‌کاته‌وه ؛ گه‌ده به‌هیز ده‌کات » ثاره‌زووی 
جووتبوون ده‌وروژینیت » تؤماوى نیرینه زياد ده‌کات » ره‌نگ جوان ده‌کاتهوه » بەلغەم 
ناهیِلْیّت › گه‌ده پاك ده‌کانه‌وه » تووه‌که‌ی نه‌خوشی به‌له‌کی ناهیلشت »> ده‌هینریت به چوار 
ده‌وری نه خؤشى تووك وه‌رانی ده‌رده رِیّویدا » زور بوی به‌سوود دهبيّت » له گەل خويدا 
بالووکه هه‌لده که نیت » نهو که‌سه‌ی ده‌رمانیکی ره‌وانکاری خواردبیت و بونی پیاز بکات 
ناهیِلْیْت تووشی ره‌شانه‌وه‌و دل تیکه‌ل هاتن بيت و بونی نهو ده‌رمانه‌ش ناهیِلْیت » ئەگەر 
ناوه‌که‌ی بکریته لووت » سەر پاك ده‌کاته‌وه » دهكريته گوی بق قورس بیستن و زرنگانهوه‌و 
كيم و » نهو ناوه‌ی له گویکاندا دروست ده‌بی » به‌سووده بق ئەو ناوه‌ی که له چاودا دروست 
دەبى به‌وه‌ی تقوه‌که‌ی له گەل هه‌نگوتندا چاوی پئ ده‌ریزریت بەسەر سپیای چاودا » 
کوولاوی پیاز خۆراکێكى زؤرى تیدایه‌و بق زه‌ردووی و كؤكهو » زبری سنگ به‌سووده » میز 
زياد ده‌کات » خوو نه‌رم ونیان ده‌کاته‌وه » به‌سووده بق گه‌زتنی سه‌گی ناهار ئەگەر له گەل 
سپه‌ندو ( السذاب )7 ) خويدا تیکه‌ل کراو بهسهر ئەو جیگه‌یه‌دا چکینرا » ئەگەر هه‌لبگیریت › 


دەمی مایه‌سبری ده‌کانه‌وه ۰ 


_-٤‏ السذاب : رووه‌کیکی گیایەوء ( ٥٥‏ _ ۱۰۰ سم ) دریِز دهبيّتهوه ؛ قه‌دیکی ردق و ووشك ههيه ؛ لقهكانى 
گه‌لایه‌کی چری سهوزى مەیلەو شينى پنوه‌یه ۰ كؤتايى لقه‌کان کومه‌له گولیکی زهردى بؤندارى بەھێز 


ههلد ه‌گرن ۵ له کوتایی وه‌رری هاویندا ده‌رچوونی گوله‌کان ته‌واو ده‌یی 3 ئەم رووهكه گه‌لاکانی بەکاردیّن و 
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زیانه‌کانی : نەخۆشى شه‌قیقه دروست ده‌کات › سەر دەيە‌شێنێّت › با دروست ده‌کات ؛ 
چاو تارك ده‌کات » زور خواردنی نه‌خوشی بیرچوون دروست ده‌کات › ئەقل خراپ ده‌کات » 
بونی دەم ناخزش ده‌کات » زیان بهو که‌سه دهكهيهنيّت که له كهلتدا دانیشتووه › هؤكارى 


بتزاريوونى به‌ریه‌کانه » بهلام ثه‌گه‌ر کولیندرا ئەم زیانانه‌ی لئ دور ده‌خانه‌وه ٠‏ 
بیزاربوونی په رب به‌لام ئەگەر کولیندرا نهم زیانانه‌ی لی دور و 


له ( السنن ) هكاندا هاتووه که‌وا پیفه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رمانی داوه بهو که‌سانه‌ی سیرو 
پیاز ده‌خون بیانمرینن به کولاندن ٠‏ 


جوینی هه‌ندی له گه‌لای سپه‌ند بزنه‌که‌ی ناھیِلیّت ٠‏ 


باذنجان ۰ له فه‌رمووده‌یه‌کی ( موضوع )ی ههلبه‌ستراودا به‌ده‌می پیْغه‌مبه‌ری خواوه 5 
هاتووه : بایجان بق چاره‌سه‌رکردنی ھەر نه‌خزشیه‌که که له پیناویدا بخوریت » نهم قسهيه به 
ناشبرین داده‌نریت بدریِته بال تاكه تاکه‌ی ثاقل و ژیران » سهرهراى پیْغه‌مبه‌رانیش › بایجان 
دوو جۆره : سپی و ڕەش ۰ جیاوازی له نيوان زانایاندا ههيه سه‌باره‌ت به‌وه‌ی ئايا گه‌رمه 
یاخود سارده ؟ پاستیش : گه‌رمه » ( السوداء )و مایه‌سیری » کونیله‌ی داخراو شیرپه‌نجه‌و 
گولی دروست ده‌کات » ره‌نگ خراپ ده‌کات و ره‌شی ده‌کانه‌وه » زیان به بونی ناخوشی دهم 


ده‌گه‌به نیت › بهلام جوره سپیه‌که‌ی هیچ كام له‌وانه‌ی تیدا نی يه ٠‏ 


ئیّستا له چیاو » دول و » نزيك به مالان و » هم لاو نه‌و لای ریگاکاندا له زوربه‌ی وه‌لاتانی جیهان ده‌رویت » وه 
چەندین سوودی يزيشكى ههيه ۰ بروانه : him‏ طقطاجصطند a om haw‏ 1012070 ۷ ۷۷ › وەرگێر ۰ 
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کا ت 
بيتى تاو( ت ) 
لغالية لم يره ذلك الیوم سم ولا سخرّ(). 
واته : پیْغه‌مبه‌ری خوا ب فهرموويهتى : هه‌رکه‌س به‌یانیان حه‌وت خورما › له بێژەيەكى 
تریشدا : له خورمای ( عالية ) __ شوینیکه له مه‌دینه‌ی پیروز _ بخوأت ثيتر ئەو پوزه ژه‌هرو 
جادوو زیانی پئ ناگه‌یه‌نن ٠‏ 


وثبت عنه أنه قال : بیت لا تَمْرَ فيه جیاع امه( ). 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرموويهتى : مالك خورمای تیدا نهبئ دانشتوانی له 


٠ برسیتیدان‎ 


هه‌روه‌ها جیگیربووه که‌وا پیغه‌مبه‌ری خوا ی خورمای به که‌ری وه خواردووه » خورمای 


به نانه‌وه خواردووه 3 به‌ته‌نهاش خواردویه تی ۰ 


خورما كهرمه له دووه‌مدا » وه ایا تهرى شیداره له يهكهمدا » یاخود ووشکه ؟ لهم باره‌وه 
دوو گوفتار ههيه٠‏ جگەر بههيّز ده‌کات » خووی مرۆف نه‌رم و نيان ده‌کاتهوه » ثاره‌زووی 
جووتبوون زياد ده‌کات › به‌تایبه‌ت له گەل تؤوى كازدلا حب الصنوبر ) » زبری گه‌روو چاك 
ده‌کاته‌وه » بەلام ئەو که‌سانه‌ی له‌سه‌ری رانه‌هاتوون وه‌کو دانیشتوانی وه‌لاته سارده‌کان 
کونیله‌ی داخراویان ( السندد ) بق دروست ده‌کات ؛ زیان به‌ددان ده‌گه‌یه‌نیت » سه‌رتیشه 
دهوروؤتِنيّت » بق دورخستنه‌وه‌ی زیانه‌کانی بادەم و خه‌شخاشی( اللوز والخشخاش ) له كهلدا 


بەکاردیّت ¢ زياتر له ههموو میوه‌کانی تر خوراك ده‌به حشئته جهسته به‌هوزی نه‌و گه‌وهه‌ره 


۳ _ متفق عليه : أحرحه البخاري ( ۰۲۰۳/۱۰ ۲۰6 )» ومسلم ( ۲۰۹۷ ) ۱ 


"۳ _ صحیح : آخرجه مسلم ( ۲۰4۹ ) ۰ 
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گه‌رمه شیداره‌ی که تیایدایه » خواردنی پیش نان خواردنی به‌یانی کرم ده کوژټت ؛ چونکه له 
گەل كه رميهكهيدا هیْزیکی ده‌رمانی دروست ده‌کات » ئەگەر به‌رده‌وام پیش نان خواردنی 
به‌یانی بهكارهيّنرا » ماده‌ی کرم سووك ده‌کاته‌وه › لاوازيان دەکات و کەمیان ده‌کاته‌وه › 


یاخود ده‌یانکوژییت » خورما میوه‌و خوراکه » ده‌رمان و خواردنه‌وه‌و شيرينيه ۰ 


تين ؛ واته : ههنجير ؛ لهبه‌ر ئەوەی ههنجير له زه‌وی حیجازو مه‌دینه‌ی پبروزدا نی يه › 
ناویشی له سوونه‌تدا نه‌هاتووه ۰ چونکه خاكيّكى جیاوازی پیویسته به‌به‌راوردی خاکی 
داره‌خورما » بەلام خوای تعالی له قورئاندا سويّندى پئ خواردووه › له‌به‌ر زوری سوودو 
که‌لکی ¢ راستيش : ثه‌و هه‌نجرره‌ی خوای تعالی سویندی پې خواردووه : هه نجیره 


ناسراوه‌که‌یه ۰ 


هه‌نجیر گه‌رمه » سےبارەت به تهرى و ووشکیه‌که‌ی دوو گوفتار هه‌یه » چاکترینی : 
سپیه‌که‌یه‌تی که تویکله‌که‌ی پیگه‌یووه ؛ لمی نیو گورچیله‌و ميزلدان ياك ده‌کاته‌وه » دژ به 
ژه‌هره‌کانه » زياد له هه‌موو میوه‌کانی تر خوراك ده‌بخشی و بق زبری گه‌رو و سنگ و » 
هه‌روه‌ها بق بؤرى هه‌وا به‌سووده ؛ گورچیله‌و سيل ده‌شواته‌وه » خهلتهى به‌لغه‌می له گه‌ده‌دا 
پاك ده‌کاته‌وه › خوراکیکی چاك به جه‌سته ده‌به‌خشیّت ‏ به‌لام ئەگەر زوری لى خورا ئەسپیٗ 


دروست ده‌کات ۰ 


ووشکه که‌ی خوراك بەخشەو » بق ده‌ماره‌کان به‌سووده › ئەگەر له كهل گوتزو باده‌مدا 
بخوریّت چاکتره ۰ ( جالینوس ) دەلیّت : ئەگەر له گه‌ل سپه‌ندو ( السذاب ) گویزدا خۆرا 


پیش زاهراوی بوون » به‌سوود ده‌بی و » له زیانیش ده‌یپاریزیت ۰ 
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ویذکر عن أبي الدرداء أهدي إلى النبي 5 طبق من تين فقال : (( کلوا ) وأكل منه وقال : 
(( فلو قلت إن فاكهة نزات من الجنة قلت : هذه لأن ن فاكهة الجنة بلا عجم ۰ فکلوا منها فإنّها 
تقطعٌ البواسيرَ وتنفم من النّقرس )70 ") وفي ثبوت هذا نظر ٠‏ 


واته له ( آبي الدرداء ) دوه _ خواى لی رازى بیّت _ باسكراوه : كهوا سينيهك هه نجير 
به خشرایه پیفه‌مبه‌ری خوا كد » فه‌رمووی : (( بخون )) » خؤشى ليِى خواردو » فه‌رمووی : 
» ئەگەر بلیٔم : میوه‌یه‌ك له به‌هه‌شنه‌وه دابه‌زیوه دەلیٔم نه‌مه‌یه 3 چونکه میوه‌ی به‌هه‌شت بی 


ناوكه » بویه لیٔی بخۆن مایه‌سبری ناهیِلْیْت و › بق نهخؤشى جومه‌گه ژان بەسوودہ )) ٠‏ 


» بق نهو که‌سانه‌ی پله‌ی گه‌رمی جه‌سته‌یان به‌ره‌زه‌و تايان ههيه تینوویان ده‌کات › نهو 
تینویه‌تیه ده‌شکینیت که به‌هوی بهلغهمى سویره‌وه دروست ده‌بی » بق كؤكدى دریژخایه‌ن 
به‌سووده » ميز ریاد ده‌کات ؛ کونیله داخراوه‌کانی جگەرو سپل دەکاتەوہ ¢ بق گورچیله‌و 
ميزلدان گونجاوه » ثه‌گهر پیش نانی به‌یانی بخوریت سودیکی سه‌رسورمیّنی ههيه بق 
کردنه‌وه‌ی ریره‌وه‌کانی خوراك » به‌تایبه‌ت ئەگەر لەگەل گویزو باده‌مدا خورا » به‌لام خواردنی 
له گەل خزراکه چره‌کاندا زر خراپه » تووی سپی ( التوت الابیض ) زور له هه‌نجیره‌وه نزیکه 


؛ بهلام که‌متر خوراك دهبه خشی و زیانیشی بو گه‌ده ززرتره ` 


تلبينة ۰ د متشت ناماژه‌مان پیّداوه که‌وا ئاوی جوی هاراوه ء هه‌ستاین به باسکردنی 
سوده‌کانی و ثه‌وه‌شمان خسته‌روو که‌وا بو خه‌لکی حیجاز له ثاوی جوی نه‌هاراو چاکتره. 


{YY 


_ إسنادہ ضعيف : ضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( 450١‏ ) ۰ 
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پیتی ثاء( ۵ ) : 
ثلج » واته : بەفر » ثبت في الصحیح عن النبي بل أنه قال : (( للم اغسلني من خطاياي 


م2 ۶:۳۸ 
بالماء والكلج والبرّد 6( ). 
واته : پیِغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( په‌روه‌ردگارا به ئاو به‌فرو ته‌رزه له تاوانه‌کانم 
بمشووه )) ` 


نهو مه‌سهله فیقهیانه‌ی لهم فه‌رمووده‌یدا به‌دیده‌کریت ثه‌وه‌یه که نه‌خوشی به دژه‌که‌ی 
چاره‌سهر دەکریّت » بویه تاوانه‌کان جوره گه‌رمی و سووتانیکی تيّدايهو به فرو ته‌رزه‌و » ناوی 
ساردیش دژیی ئەو گه‌رمیه‌ن » بزیه نابی بگوتریت : ثاوى گه‌رم چاکتره بق لابردنی پیسی » 
به‌لکو نهو ره‌قکردن و پته‌وکردن و به‌هیزکردنه‌ی ثاوی سارد له جه‌سته‌دا دروستی ده‌کات » 
ثاوی گه‌رم دروستی ناکات ‏ تاوانه‌کانیش دوو شت دروست ده‌که‌ن : پیسکردن و خاوکردنهوه 
؛ بؤيه پزویسته به شتیك چاره‌سهر بکرین که دل ياك بكهنهوهو پته‌و قایمی بکەن » 


باسکردنی ئاوی ساردو به‌فرو ته‌رزه‌ی نیّو فه‌رمووده‌که‌ ش ناماژه بق ئەو دوانه ده‌که‌ن ٠‏ 


پاشان ۰ به‌فر سارده به‌پیی راسترین بۆچۆن » نه‌و كهسانهش بهههلهدا چوونه که 
گوتویانه : گه‌رمه › گومانه‌که‌شیان تهوديه که گیانله‌به‌رانی تیدا له دايك ده‌بی » به‌لام همه 
به‌لگه‌ی گه‌رمبوونی نی يه » چونکه له میوه سارده‌کان و » له سرکه‌شدا ده‌بیت ‏ به‌لام 
تینوکردنی » ده‌گه‌یته‌وه بق نه‌وه‌ی گه‌رمی ده‌وروژینی نەك بق گه‌رمی خودی خوی » زیان به 
گه‌ده‌و ده‌مار ده‌گه‌یه نیت » ثه‌گه‌ر ددان یشان به‌هوی گه‌رمیه‌کی له‌راده‌به‌ده‌ره‌وه بيت » 


نیشه‌که‌ی لی دور ده‌خانه‌وه ۰ 


EA 


_ صحیح : أخرحه البخاري ( ۱ / ۱۸۹ ) » ومسلم ( ۲ / ۰۹۸ 44 ) عن أبي زرعة عن أبي هريرة فذكره. 
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اكب سبوی ای ج 


ES ۲ 3‏ گے E‏ 
وم » واته : سير » له پیازەوہ نزیکه » وفي الحدیث : (( من آکلهما فلیمتهما طبخا 6( ) 


راته له فه‌رمووده‌دا هاتووه : (( ئەو که‌سه‌ی ده‌یخوات با به کولاندن بیمریِنیّت ))۰ 


وأهدي إليه طعام فيه ثوم فأرسل به إلى آبي یوب الأنصاري فقال یا رسول الله تکرهه 
رترسلٌ به ال ؟ فقال : (( إِنْي أناجي من لا تناجي ))(") ٠‏ 


واته نه‌وه‌بوو پیفه‌مبه‌ری خوا يل خواردنيكى بهديارى درايه سيرى تيّدابوو » ثه‌ویش 
ناردی بق ( آبي أيوب الأنصاري ) _ خوای لئ پازی بێت _ ۰( آبي آیوب )يش فهرمووى : 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تۆ حه‌زت پیی نی يهو بق منی ده‌نیری ؟ فه‌رمووی : (( من پازونیاز له 
گەل زاتیِکدا ده‌که‌م تو رازونیازی له گەل ناکه‌ی )) ٠‏ 


پاشان سير گه‌رمی ووشکه له چواره‌مدا ۰ گه‌رم ده‌کات به‌گه‌رمکردنیکی به‌هیز › ووشك 
ده‌کات به ئەوپەپى ووشکردنه‌وه » به‌سووده بق نهو که‌سانه‌ی زور سه‌رمایان ده‌بی › 
بەسوودہ بق نهو که‌سانه‌ی ميزاجيان بهلغهميه ۰ » بەسوودہ بق نهو که‌سانه‌ی نزيكن له 
ثیفلیجیه‌وه » توماوی نیرینه ووشك ده‌کاته‌وه » کونیله داخراوه‌کان ده‌کاتهوه › با چره‌کان 
شیی ده‌کاته‌وه ‏ خوراك هه‌رس ده‌کات ؛ تینویه‌تی ده‌شکینیت ء سك پەوان ده‌کاتهوه » میز 
زياد ده‌کات » بۆ گه‌زتنی جانه‌وه‌ران و تيكراى اوسانه سارده بیٗ ثازاره‌کان جیگه‌ی ( تریاق 
) دەگرێتەوە » به‌گهر بکوتریت و بخریته سهر شوینی گه‌زتنی مارو » پیوه‌دانی دوويشك 
به‌سوود ده‌بی و ژه‌هره‌کانیان راده‌کٌشیّت » جه‌سنه گه‌رم ده‌کات › گه‌رمیه‌که‌شی زياد 
ده‌کات و» بهلغهم ده‌وه‌ستتنیت › بای نیو سك شيى ده‌کاتهوه › گه‌روو پاك وساف 
ده‌کاته‌وه » ته‌ندروستی زفربه‌ی جه‌سته‌کان دەپارێزێت › به سووده بق گورانی ئاو » كقكهى 


درێژخايەن » به کالی و کولاوی و برژاویش ده‌خوریت » بق ئازاری سنگ که به‌هوی 


£۹ 


_ صحیح : أخرجه مسلم ( 97۷ ) ۰ 
'” _ متفق عليه : آحرحه البخاري ( ۲۸۲ ) » ومسلم ( 0514 ) ٠‏ 
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سه‌رمابوونه‌وه دروست ده‌بی به‌سووده » زاروو له گه‌روودا دەردەهێنێت › ئەگەر له گەل 
سركهو( الخل ) خوی و ههتكويْندا بکوتریت و ؛ پاشان بخريّته سهر ددانه خړئ کلورو 
داخوراوه‌کان » ووردی ده‌کات و ده‌یکهوینیت » ثه‌گه‌ر بهو جوره بخریته سهر ددانه خری 
بەثازارەکان » ثازارەکەی ناھیِلیِت » ئەگەر به ئەندازەی کیشی دوو دیرهه‌می لی بکوترێت و › 
له گه‌ل ثاوی ههتكويّندا ( ماء العسل ) بخوريّتهوه » بەلغەم وکرم ده‌کاته ده‌ره‌وه › ئەگەر 
تيكهل به ههنكويّن بکریّت و جه‌سته‌ی تووشبوی به‌نه خوشی به‌له‌کی تیهه‌لسوینریت » بوی 


به‌سوود ده‌بی ` 


له زیانه‌کانی : سەر ده‌نیْشینیّت » زیان به ميّشك و چاوه‌کان ده‌گه‌یه‌نیت » هیزه‌کانی 
بینین و جووتبوون لاواز ده‌کات » تینوو ده‌کات » ( الصفراء ) ده‌وروژنیت ‏ بونی دهم 
ناخوش ده‌کات » بەلام ثه‌گه‌ر گه‌لای سپه‌ندی( السذاب ) به‌دوادا بجویت نهو بونه ناخزشه 


ناهل“ ۰ 


ثرید » واته : تليت که نانیکه گوشرابیته خواردنیکی شله‌به‌گزشته‌وه » ثبت في الصحیحین 
ص ۰ “aus‏ ۰ ےم ۹ ۰ هق 
عنه 5 (( فضل عائشة على النساء كفضل الثريد على سائر الطعام ))('). 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ل فه‌رموویه‌تی : (( بهراستى رِتزى ( عائشة ) بەسەر ژنانی 


دیکه‌دا » وه‌کو ریزی شله‌به‌گوشته به‌سه‌ر خواردنه‌کانی تردا )) ۰ 


تلیت خواردنیکی ناویته‌یه‌و » له نان و گزشت پیکهاتووه ؛ نانیش چاکترین خوراکه‌کانه‌و » 
گزشتیش سه‌رداری پیخوره‌کانه » بویه ئەگەر کوبنه‌وه ئیتر هیچ شتیکی تر نابيّت جیّگه‌ی دل 


تیچونی مرؤڈ بی ۰ 


اھک 


_ متفق عليه : أخرحه البخاري ( ۷ / ۸۳ ) ء ومسلم ( )۲٢٢٢‏ ۰ 
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خهلكيش کێشمه‌کێشمیان تێکه‌وتووه سەبارەت به‌وه‌ی کامیان چاکتره ؟ راستيش ثهوهيه 


که پیویستبوون به‌نان زؤرترو گشتیتره » گوشتیش بهریزترو چاکتره‌و » زياد له هه‌موو 
شته‌کانی ديكه له گه‌وهه‌ری جه‌سته ده‌چیّت و › خوراکی خه‌لکی به‌هشته » خوای تعالی 
سه‌باره‌ت به‌وانه‌ی داوای سه‌وزه‌وات و تروزیی و » گه‌نم و سیو » نيسك و ؛ پیازیان ده‌کرد 
فهرموويهتى % أتسْتَبْدلونَ الذي هو آدتی بالذي هو خر 4[ البقرة : ۲۱ ] واته : (موسی) 
فهرمووى : ايا داواى ثه‌و شته خراپانه دەکەن له جياتى شتی باشتر لەوان () » که‌سانیکی 
بتشينيش كوتويانه مهبهست به ( الفوم ) واته : گه‌نم » بؤيه له پوانگه‌ی ئەم ثايهتهوه گزشت 
له كهنم باشتره ٠‏ 


ییتی جيم ( ج ): 


جمار » ناوکروکی داره‌خورما : ثبت في الصحیحین : عن عبدالله بن عمر قال : بَيْنَا نَحٰنُ 
۳۳ يلك ار م4 ہے # بر و 2۵ 20000 ۵ کا 0 مس ار 0 
علد الْبي 5 جلوس » إذا آتي بجمّار نلو » فقال النّبي يك( إِنّ من الشّجَر شَجَرة مثل الرُجل 
۱ ار هد رود EY‏ 
المسلم لا يسقط ورقها.۰۰ الحديث )) ) . 


واته : له ( عبدالله )ی كورى ( عمر )هوه _ خوای لئ پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : له 
کاتیکدا له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوادا 5 دانیشتبوین ؛ ناوكرقكى داره‌خورمایه‌کیان بق هيّنا › 
نه‌وه‌بوو فه‌رمووی : (( له دره‌خته کاندا درختيك هه‌یه وه‌کو پیاوی موسلمانه که گه‌لاکانی 
ناوەریّت ٠٠‏ کا کوتایی فه‌رمووده که (( ۰ ناوکروکی داره‌خورما : ساردی ووشکه له يەكەمدا 6 
برين ساریڑ ده‌کاته‌وه » بق نهو برینانەی خوینیان لیِدیّت بەسوودہ ؛ بق سکچون و ؛ زالبوونی 
( المرة الصفراء )و » ووروڑانی خوین بەسوودہ › كيمؤسى خراپ نی يه » خوراکیکی كەم به 
" - مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تهة فسبری قورئان ۰ 
_ صحیح : أخرحه البخاري ( ۲۹/۱ ء (۳ / ۰۱۰۳( ۰۱۰۳/۷ ۱۰) ومسلم ( ۸ ۱۳۷) عن 
بجاهد عن ابن عمر فذکره ٠‏ 


{TT 
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جەسته د هبه خشیت ¢ به‌قورسی هه رس ده‌بی ¢ دره‌خته‌که‌ی هه‌رهه‌مووی سوودو که‌لکه ¢ 


بویه پیْغه‌مبه‌ری خوا _ چواندویه‌تی به پیاوی موسلمان له‌به‌ر زقؤرى خبرو سووده‌که‌ی ٠‏ 


جين ؛ په‌نیر : في السنن عن عبدالله بن عمر قال : آتي النبي ب بجبنة في تبوك » فدعا 
۲ 8 £ 
بسکین » وسمی وقطع ۰ رواه آبوداود( ). 


واته : له ( عبدالله )ی كورى ( عمر )هوه _ خوای لی رازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : له ( 
تبوك ) پیغه‌مبه‌ری خوا 5 په‌نیریکی بق هیِنرا » نه‌وه‌بوو داوای جهقؤيهكى کردو » ناوی 
خوای هيناو ده‌ستی به‌برینی کرد ۰ هاوه‌لانی پیفه‌مبه‌ری خوا 4٤‏ له شام و » عیراق 
خواردویانه » جوره ته‌ره بیٗ خویکه‌ی بق كهده باشه » به‌ناسانی ده‌چیّته نیو ثه‌ندامه‌کانی 
جه‌سته‌وه ؛ گوشت زياد ده‌کات » سك نه‌رم ده‌کاته‌وه به‌نه‌رمکردنیکی مام ناوه‌ند » جقره 
سویره‌که‌ی خوراکیکی كەم ده‌به خشیّت به‌به‌راوردی ته‌ره‌که‌ی » بق گه‌ده خراپه » بق پیخوله 
زیانبه‌خشه » جوره کونه‌که‌ی سك ده‌گریته‌وه » هه‌روه‌ها جۆرە برژاوه‌که‌شی ؛ بق برین چاکه‌و 
» قه‌ده‌غه‌ی سکچون ده‌کات ۰ ساردی تهره › ئەگەر وه‌کو برژاو به‌کاربیْت › گونجاوی 
میزاجیتی » چونکه ئاگر چاکی ده‌کات و یکی ده‌کاته‌وه‌و » گه‌وهه‌ری نه‌رم و نيان ده‌کاته‌وه 
» تام و بونی خۆش ده‌کات ؛ جوره کونه سویّره‌که‌ی » گەرمی ووشکه ۰ وه برژاندن چاکی 
ده‌کاته‌وه به‌وه‌ی گه‌وهه‌ری نه‌رم و ناسك ده‌کاته‌وه‌و » توندو که‌سکونیشی ده‌شکینیّت چونکه 
اگره‌که له به‌شه گه‌رمه ووشکه‌که‌ی په‌نیر بق خی راده‌کیِشیت كهوا گونجاوی خویه‌تی › 
جوره سویره‌که‌ی لاواز ده‌کات و » به‌ردی نیو گورچیله‌و میزلدان دروست ده‌کات › بق گه‌ده 
خراپه » وه تیکه‌لکردنیشی له كهل هيّمن که‌ره‌وه‌کاندا خراپتره چونکه دهبيّته هوکاريك بق 


ئەوەی گوزه‌ری بکاته نیو گه‌ده‌وه ۰ 


f: 


_ حسن الاسناد : آخرحه آبوداود ( ۳۸۱۹ ) من طریق عمرو بن منصور عن الشعي عن ابن عمر فذکره ۰ 
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بینی الحاء( ح ): 


حناء : پیشتر چه‌ندین فهرمووددمان سەبارەت به جاکیتی و“ باسکردنی سووده‌کانیدا 


هیناوه‌ته‌وه » بویه پیّویست به دووباره‌بوونه‌وه ناکات ٠‏ 


حبة السوداء » ره‌شکه » ثبت في الصحيحين : من حدیث آبي سلمة » عن آبي هريرة _ 
رضي الله عنه _ ۰ أن رسول الله ي قال : (( علیکم بهذه الحبة السوداء » فان فیها شفاء من 
كل داء الا السام )) ۰ والسام : الموت(") . 


واته : له ( آبي هريرة )هوه _ خوای لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
فه‌رموویه‌تی : (( ئەم ره‌شکه به‌کاربینن ۰ چونکه شیفای تیدایه بق هه‌موو نه خؤشيهك جگه له 


مردن )) ۰ 


( الحبة السوداء ) واته : ره‌شکه له زمانی فارسه‌کاندا به ( الشونیز ) ناوده‌بریت ¢ 
ههرودها به ( الكمون الأسود ) و ( الكمون الهندي )يش دهناسريّت » ( الحريي )له ( الحسن 
)دوه دهلیّت : ( الخردل )۰( " » ( الهروي )يش ده ليت : قهزوانه ( الحبة الخضراء ثمرة البطم 


1 ء بهلام بۆچۆنى ههردوكيان ههلهيهو ؛ راستيش : ( الشونیز × ۰ 
ل 


سووده‌کانی زور زۆرە › فه‌رمایشتی پیغه‌مبه‌ری خوا ب ( شفاء من كل داء ) واته : 
و لكو ت 


شیفایه بق ههموو نەخۆشيەك ؛ وه‌کو فه‌رمایشتی خوای په‌روه‌ردگاره ۾ تدمر کل شيء بأمر 


{To 


_ متفق عليه : آحرحه البخاري ( ۱۰/ ۱۲۱) ۰ ومسلم ( ۲۲٠١‏ ) ۰ 

* _ الخردللك > پووه‌کیکی گیای ودرزيه › له وه‌رزه بارانیه‌کاندا دریژیه‌که‌ی به مەترێك ده‌گات ؛ ئەم پووه‌که 
لق و پزپیکی چری لی ده‌بیته‌وه » رهتكى گه‌لاکانی سه‌وزیکی كاله » گوله‌کانی به زؤرى زه‌ردن › به‌ره‌که‌ی 
شیوه‌یه‌کی لوله‌کی ههیه‌و توویکی خری تیدایه که تبره‌که‌ی نزیکه‌ی ۲ ملیمه‌تره ۰ بپوانه 
Owww.shakwmakw.com‏ 


۳۹ 
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لا 


ربها ©[ الأحقاف : ۲۰ ] ۰ واته : به‌فه‌رمانی يهرهوهردكارى هەموو شتێك ده‌روخینی(۳) 
واته : هه‌موو هو شتانه‌ی قبولی رؤخاندن ده‌که‌ن و هاوشیوه‌کانی ؛ بق هه‌موو نه‌خوشیه 
سارده‌کان به‌سووده ۰ به‌شدار دهبئ له چاره‌سه‌رکردنی نه‌خوشیه گه‌رمه ووشکه‌کاندا به 
کاتی ( بالعرض ) › وه له بەر نه‌وه‌ی گوزه‌رکردنی ختّرايه بویه به باشی هیّزی ده‌رمانه 


n * ۳ ۰ ۷۲ #4‏ 
سارده شيّدارهكانى بيد م كله یه نت 


بق نموونه دانه‌ری كتيبى ( القانون )و که‌سانی تريش بریاریان داوه لەسەر به‌کارهینانی 
زافهران له قورصی ( الکافور )دا( ) چونکه به‌خیرا گوزه‌ری پئ ده‌کات و هيّزى 
ده‌گه‌یه نیت » هاوشیوه‌ی ئەمەش زوره‌و شاره‌زایانی نهم بواره ده‌یزانن » به‌دوریش دانانرییت 
گه‌رم له نه‌خقشیه گه‌رمه‌کاندا سوودی هه‌بی به‌خاسیهت » چونکه له زور ده‌رماندا هو شته 
ده‌بینریت ۰ : لهوانه ( الأنزروت )ه( ) که ده‌رمانه‌کانی دیکه‌ی چاو ثیشه‌ی تیکهل 
ده‌کریت » وه‌کو شه‌کرو شتی تريش له تاکه گه‌رمه‌کان » چاوئێشەش ناوسانیکی گه‌رمه به 


ريكهوتنى پزیشکان » هه‌روه‌ها به‌سوودبوونی گوگردی گه‌رم بق گه‌پی ۰ 


٠ مەلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تەفسیری قورثان‎ _ ٠ 


٠“‏ _ الکافور : ماده‌یه‌کی کریستالی سپی روونهو ؛ بونیکی توندی ههيه » به ههلمبوونى تاسانه له پلەی 
گه‌رمی نهو ژوره‌ی تیایدایه » به‌لام به قورسی له ناودا ده‌تویْته‌وه » ئەم ماده له دلوپاندنی داری دره‌ختی 
کافوره‌وه به‌ده‌ست دی ۰ ده‌رختی کافور در هختيّكى هه‌ميشه سه‌وزی ناسراوه » نزیکه‌ی ( ۵۰ ) متر به‌رزه » 
داری درخته‌که زور سپیه‌و بزنیکی خوشی ههيه ۰ ماده‌ی کافور له نیو دارو قه‌دی دره‌خته‌که‌دایه » بروانه 
Arabic.rt.com :‏ 

› الأنزروت : که‌تیره‌ی داریکی دركاويه » تالەو  سپی و سوری ههیه‌و » له چیاکانی وه‌لاتی فارسدا هەيه‎ _ ٤ 
هه‌موو ئاوساوکان هیّمن ده‌کاته‌وه » بق داهاتن و رييؤقى چاو بهسووده › بەلغەمى جر نەرم ده‌کاته‌وه ؛ بروانه‎ 
ودرگ‎ ٤ ثماية الأرب في فنون الادب‎ : 
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شونیز گه‌رمی ووشكه له دوودمدا » بای سك ناهِيّليّت » ( حبة القرع )() ده‌کاته ده‌ره‌وه 
یز كهرمى وو : يليت » ( حب ۶ و 


» بق نهو تایه‌ی له جوارهم پوزدا تووشى نه‌خوش ده‌بی و » ههرودها بق تاى بهلغهمى 
به‌سووده » کونیله داخراوه‌کان ( السدد ) ده‌کاته‌وه » باکان شيى دهكاتهوه » تهرى و شێى 
گه‌ده ووشك ده‌کاته‌وه » ئەگەر کوتراو تیکهل به ههتكوين کراو ؛ له گەل شاوی گه‌رمدا 
خورایه‌وه » به‌ردی گورچیله‌و ميّزلدان دتویِنیته‌وه » میزو » بێنوێژی و » شير هیّنه‌ره نه‌گه‌ر 
به‌رده‌وام چه‌ند ڕۆژێك بیخواته‌وه » نه‌گه‌ر له گەل سرکه‌دا ( الخل ) گه‌رم بکرییت و » سکی تئ 
هه لسوينريّت » کرمی ( حب القرع ) ده‌کوژننت › ئەگەر له گەل ناوی گوژالکی تەر یاخود 
كولاودا ( ماء الحنظل الرطب أو المطبوخ ) بشیلدریت ۰ نه‌وا کاریگه‌ری به‌هیزتر دهبئّ له 
ده‌رکردنی کرمدا » وه پاك ده‌کاته‌وه‌و دہبریّت و » شیی ده‌کاته‌وه › ثه‌گه‌ر بکوتریت و بکریته 


نیو پەرؤیەکەوەو » به‌رده‌وام بۆن بكريّت ههلامهتى سارد چاره‌سه‌ر ده‌کات ٠‏ 


۰ 2 ٤ء‏ 4 ¥ 7 )اب ب » 
پونه‌که‌ی بق ( داء الحية )و( ». بالوکه‌و خال به‌سووده » ئەگەر مسقالیکی له گەل تاودا 
بخورنته‌وه » بق هه‌ناسه‌برکی و ته‌نگه‌نه‌فه‌سی به‌سووده > به شیوەی بپیچانیش سوود به 
سه‌رئیشه‌ی سارد ده‌گه‌به نیت » ئەگەر حه‌وت دانه‌ی به زماره له شبری زناندا بخوسیندرئت و 
؛ که‌سی توشبوو به نه‌خوشی زه‌ردووی ( البرقان ) بیکاته لووتی » سودیکی زوری پئ 


ده كهيه نيلت ۰ 


ئەگەر له گەل سرکه‌دا بکولیندریّت و » پاشان له دهم وهربدريّت › به‌سوود ده‌بی بق ثهو 


ددان تتشانهى له ثه‌نجامی سهرماوه تووشى مروف ده‌بی » ئەگەر به هاراوى بكريّته لووت › 


» حبة القرع ۰ جوریکه له كرمه دريّذه گەورہ خره به‌رهه‌لسته‌کان » بروانه : القانون في الطب لأبن سينا‎ _ 0١ 


فصل ني الديدان » وهركير 
٤‏ _ داء الحية : نهخؤشيهكه له نه‌خوشی ( داء التعلب ) دوجيّت › بهلام جياوازى نیوانیان ثه‌وه‌یه كه 
نه‌خوشی ( داء ا حیة ) تهنها مووى سەر ناوهريّت بهلكو پیستیکی ته‌نکی سهريشى له كهلدا داده‌مالرییت وه‌کو 
نهو کاژه ته‌نکه‌ی له مار ده‌کریته‌وه ‏ بپوانه : القانون في الطب لابن سينا » وه‌رگیر ٠‏ 
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به‌سوود ده‌بی بق ئەو ثاوه‌ی له چاوه‌کاندا دروست دہبیٗ » ئەگەر له گه‌ل سرکه‌دا به شیوه‌ی 
پیچان ( ضماد ) بەکاربیٔت » زیپکەو گه‌ریی کیماوی ههلدهكهنيّت و › اوسانه بهلغهميه 
دریزخایه‌نه‌کان و » اوسانه ره‌قه‌کان شیی دهكاتهوه ؛ ئەگەر پونه‌که‌ی بکریته لووت بق 
نه‌خزشی دەم خواربوون ( اللقوة ) به‌سووده ؛ ئه‌گه‌ر نیو مسقال تا مسقالیکی بخوریتهوه › 
بق گه‌زتنی جالجالؤكه زیانبه‌خشه‌کان ( الرتیلاء ) بەسوودہ › ثهكهر بھاردریّت و تیکه‌ل به 
پونی قه‌زوان ( دهن الحبة الخظراء ) بکریت و » پاشان سی تکی بتکینریته گوی ؛ بق ئهو 


سهرمايهى که تووشی بووه‌و » هه‌روه‌ها بق باو کونیله داخراوه‌کانی به‌سوود ده‌بی ٠‏ 


ئەگەر ببرژیندریت و » پاشان بکوتریّت بهزؤر وردی و ؛ له زه‌یتدا بخوسیندریت و ؛ سی تك 
یاخود چوار تکی له لووت بتکینریت ؛ بق نهو هه‌لامه‌ته‌ی پزمینیکی زؤرى له گه‌لدایه 


٠ به‌سووده‎ 


4 یہہ ۷ بہی ¥ ¥ ۰ تھے ٢‏ 
نه‌گه‌ر بسوتيّنريّت و تتّكهل به میّوی تواوه‌بوو ( الشمع المذاب ) له رؤنى ( السوسن )( ) 
» یاخود رؤنى خه‌نه ( دهن الحناء ) بکریّت و » برینه‌کانی قاچی پی چه‌ور بكرت پاش شتنی 


به سركه » سوودى بى ده كهيه نيت و برینه‌کانی لاد یات ٠‏ 


''' _ السؤسن : گوله‌شلیر › رووهكيكه شه‌صت سانتمهتريك به‌رز دهبيّتهوهو گوڵێك ياخود چەند گولیّکی 
هه‌یه‌و ۰ هه‌ریه‌که‌یان له غونچه‌یه‌که‌وه پەيدا دهبن و ده‌پشکوین › ههيه سبى ههيه شين ههيه زەردہ ههيه 
سووره » روه‌کیکی تەمەن دریژه‌و هەندی جفری به بۆنى خۆش به‌ناوبانگه جونكه روهكيّكى عهتر ثاميّزه › 
كتوى و باخچه‌ی ههيهو باخجهيهكهشى دوو جؤره ۰ ( الأَزادُ ) كه سپی يهو » وه ( الإيرساءً ) › بق ٹاویەنگ 
بهسووده » هيمنكارى مادده چزه‌کانه » جؤرى ( الأَرادُ )ی بهسووده بق نهخؤشيه ساردهكانى ميّشك و › با 
جره کوبوکانی نيّوى شيى دهكاتهوه ۰ كهلاكانى به‌سووده بق سوتاوويى ثاوى گه‌رم » هه‌روه‌ها به‌سووده بق 


گەزتنی جانه‌وه‌ران و دووپشك بەتایبەت » بروانه : فه‌رهه‌نگی ده‌ریا » قاموسی پسته ٦‏ القاموس احیط > وەرگیر 
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ئەگەر له گەل سرکه‌دا بهاردریت و › نه خزشیه‌کانی ( البرص ) و ( البهاق الاسود )ى( ) 
سەری کریشاوی تی هه لسویِنریت » سوودی پی ده‌گه‌یه نیت و » چاکیان ده‌کاته‌وه ئەگەر وورد 
بهاردریت و ۰ هه‌موو روژيك به ئەندازەی كيّشى دوو دیرهه‌می به ئاوی سارده‌وه لی قووت 
بدری » به سوود ده‌بی بق نهو که‌سانه‌ی سه‌گی هار گه‌ستونی پیش ثه‌وه‌ی له ئاو خالی بت » 
وه دلنیاش دهبئ كه تیاناچیت ‏ ثه‌گه‌ر رونه که‌شی بكريّته لووت › بق نه‌خوشیه‌کانی ثیفلیجی 
( الفالج ) و ( کزاز )() به سود ده‌بی و » ماده‌کانیان دهوه‌ستینیّت » ثه‌گه‌ر دووکه‌لیشی 


پی بكرتت ¢ جانه‌وه‌ران دورده‌خانه‌وه ۰ 


ئەگەر ( الأنزروت ( له ناودا بتوننریت»وه‌و ؛ ناوەوەی ئەلقەکەی تی ھەلسوێنرێت و“ 
پاشان ( الشونیز )ی به‌سه‌ردا بپرژینریت › ئەوا ده‌بی به پرژینهریکی به‌سوودی سه رسورميّن 
بق مایه‌سبری » سووده‌کانییشی چه‌نده‌ها ثه‌وه‌ندی ئه‌مه‌یه که باسکرا » خواردنه‌وه‌شی به 


ئەندازەی دوو دیرهه‌مه ۰ که‌سانیکیش وایان راگه‌یاندووه که زوری به‌کارهینانی کوشنده‌یه ۰ 


الحریر : پیشتر تاماژه‌ی پئ درا كهوا پیغه‌مبه‌ری خوا و نی داوه به ( الزیبر )و ( 
عبدالرحمن )ی کوری ( عوف ) ئاورێشم بپؤشن “ به‌هزی خورویه‌که‌وه که له جه‌سته‌اندا 


هه‌بوو › هه‌روه‌ها باسی سوودو میزاجیمان کرد » بؤيه پیّویست به‌دووباره بوونه‌وه ناکات ٠‏ 


”' _ البرص : سبيّتيهكه تووشی جه‌سته دهبئ ٠‏ 

البهاق ۰ سپیتیه‌که‌و ناگات به استی سييّتيهكهى ( البرص )و تووشی جه‌سته ده‌بی و خەت خەت رەشی 
تیکه‌له » بروانه : لسان العرب ٤‏ وه‌رگیر ۰ 

_ الگزاز : نه‌خوشیه‌کی قورسه تووشی مرۆف ده‌بیٌ و تووشی کرژبونی جه‌سته ده‌بی به‌هزی سه‌رماوه › 
بپوانه : الحصص لأبن سيدة » ص٤٦٦‏ » وەرگیِر ٠‏ 

بواری پزیشکیتی نوش دەلیّت : الکزاز : نه‌خوشیه‌کی قورسه‌و هق‌کاری ده‌گه‌پیته‌وه بق پیسبوونی برینه‌کان 
بهو ميكرؤيانهدى که ٩00۲65‏ هه‌لده‌گرن و › له هه‌مان بریندا گه‌شه ده‌که‌ن و › ژه‌هریکی بههيّز دەردەن که 
کرژیونه‌وه‌یه‌کی توند له ماسولکه‌کاندا دروست ده‌کات › ئەم نه‌خوشیه له که‌سیکه‌وه بق که‌سیکی تر 
ناگواستریته‌وه‌و › له‌وانه‌یه که‌سی تووشبوو بمریّت ۰ بروانه : ۱۱06013.0۲9/۷/[۴ 2۳.۷۷ ۰ وەرگیر ٠‏ 
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حرف ۰ نه‌ره‌تیزه : ( أبوحنيفة الدیتوری ) دەلیّت : همه نه‌و تووه‌یه که چاره‌سه‌ری پى 
ده‌کریت › هه‌روه‌ها به ( الثفاء )يش ناوبراوه‌و له فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ری خوادا 5 باسکراوه 
و 
› رودكهكهشى به ( الحرّف ) ناوده‌بریت و › ره‌مه‌کی خهلكيش بئ دهلَيّن ( الرشاد ) واته : 
و 


تهرهتيزه » ( أبوعبيد ) دهلَيّت ( الثفاء ) واته : ( الحرف ) ٠‏ 


د هليم _ ابن القيم _ نهو فه‌رمووده‌ی ثاماژەی بو كردوه » ( أبوعبيد )و که‌سانی تريش له 
( ابن عباس )دوه _ خوا له خؤى وبابيشى رازى بیّت _ دهيكيّرنهوه » كهوا پیْغه‌مبه‌ری خوا 
یل فەرمووی : ای له ههردوو تالهكهدا چ شيفايهك ههيه › ( الصبرٌ)و تهرهتيزه ٠‏ يمامى ( 
آبوداود ) له ( المراسيل )دا باسى ده‌کات 


هيّزى كهرمى و وشكيّتى له يله سى يهمدايه » گەرم ده‌کات » سك شل دهكات » کرم و ( 
حب القرع ) ده‌کاته ده‌ره‌وه » ناوسانه‌کانی سيل شيى ده‌کاتهوه » شهههودت و ثارهزووى 
جووت بوون ده‌جولینیت » گه‌ری کیماوی و ؛ قلیشانی پیٔست و بههؤيهوه هه‌لوه‌رینی موو 
تووك پاك ده‌کاته‌وه ۰ 

ئەگەر له گەل هه‌تگویندا پیچه‌ریکی ( ضماد ) لی دروست بکریت ؛ تاوسانی سيل شيى 
ده‌کاتهوه » ئەگەرلە گەل خه‌نه‌دا ( الحناء ) بکولیْندریت پاشاماوه‌کانی سنگ ده‌کاته 
دەرەوہ » ۰ خواردنه‌وه‌شی بق پیوه‌دان و گه‌زتنی جانه‌وه‌ران به‌سووده ؛ ثه‌گه‌ر له شوینیکدا 
بسوتیِنریّت و دووکه‌لی پی بکریّت » جانه‌وه‌رانی لی دوورده‌خاته‌وه » هه‌روه‌ها که‌وتنی مووی 
سەر ده‌وه‌ستیّنیّت › ئەگەر تیکه‌ل به ثاردی جوو سرکه بکریّت و ( سویق الشعیر والخل ) › 
پیچه‌ریکی ( الضماد ( لی دروست بكريّت ؛ به‌ سووده بق نه‌خوشی ده‌رده‌لاقه ( عرق النسا )و 


› ثاوسانه كهرمهكانيشى شیی ددكاتهوه له کقتایه که‌یدا ٠‏ 


ئەگەر له گه‌ل ئاو و خوندا بییچریته سەر دومه‌له‌وه پیی ده‌گه‌به نلت » به‌سووده بق هه‌موو 


نهو ئەندامانەی شلی و خاویان تیِکه‌وتووه » ثاره‌زووی جووتبوون زياد ده‌کات ؛ دلکه‌ره‌وه‌یه 
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بق خواردنی زیاتر » بو نه‌خوشی تهتكهنهفهسى و » هه‌ناسه‌سواری و 4 جريوونى سپل 
به‌سووده > سیی پاك ده‌کات‌وه 4 حوننی بتنویژی زياد دوكات > بق نازاری هق چالایه‌ی 
سەری تیْسقانی رانی تیدلیه‌و له ثه‌نجامی هاتنه ده‌ره‌وه‌ی پاشماوه زیاده‌کاندا دروست ده‌بی 
به‌سووده › ئەگەر بخوريّتهوه یاخود به حوقنه ههلبكيريّت » وه به‌لغه‌مه لینجه‌کاتی سینگ و 


سیی کانیش ده‌کاته دهرهوه ° 


ئەگەر بهاردریت و پاشان به ئەندازەی پیٔنج دیرهه‌می لی بخوریته‌وه له گەل ثاوی گه‌رصدا » 
سروشتی مروف نه‌رم ونیان ده‌کاته‌وه‌و ء بایه‌کانیش شیی ده‌کانه‌وه‌و » بق ئازاری ( القولنج ) 
كه هؤكارى ده‌گه‌ریته‌وه بق سه‌رمابوون به‌سووده » نه‌گه‌ر بهاردریت و بخوریته‌وه بق نه‌خوشی 


به‌له کی به‌سووده ۰ 


ئەگەرلە گه‌ل سرکه‌دا نه‌خوشیه‌کانی به‌له‌کی ( البرص ) و( البهق الابیض ) تى 
ههلسوینریت » سوودیان پی ده‌گه‌یه‌نیت » هه‌روه‌ها به‌سووده بق نهو سه‌رئیشه‌ی به‌هوی 
سهرماو بهلغهمهوه تووشی مروف دهبئ » نه‌گهر بکولیندریت و » بخوریته‌وه » خوو هیّمن 
ده‌کاته‌وه به‌تایبه‌ت ئەگەر نه‌هاردرابی چونکه لینجیه‌که‌ی به‌کولان شیی دهبيّتهوه › ئەگەر 


به‌ناوه‌که‌ی سەر بشوردریت › له پیسی و شی لینجه‌کان پاکی ده‌کاته‌وه ۰ 


( جالینوس ) دەلیّت : هیّزی وه‌کو هیزی تووی خهرته‌له‌یه ( بزر الخردل ) » بویه له‌وانه‌یه 
ثازارەکانی رانى پیٗ گه‌رم بكريّت که به ( عرق النسا ) ناسراوه‌و » هه‌روه‌ها ثازاره‌کانی سه‌رو › 
ههريهك لهو نه‌خقشیانه‌ش که پیویستیان به گه‌رم كردن دهبئ » به‌هاوشیّوه‌ی تؤوى خه‌رته‌له 
( بزر الخردل ) که كهرم ده‌کات ۰ پیده‌چی تیکهل به‌هه‌ندی نهو ده‌رمانانه بكرت که 
تووشبووی ته‌نگه‌نه‌فه‌سی دهيخواتهوه چونکه زانراوه که تتكهله چره‌کان ده‌وه‌ستینیت 
به‌باشی › هه‌روه‌کو ئەوەی که تؤوى خهرته‌له ده‌یوه‌ستینیّت » چونکه له هه‌موو روویه‌کهوه 


لەو دە٭چیت ٠‏ 
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الحليَةٌ " شملی : باسكراوه کەوا پیخه‌مبه‌ری خوا يله له مه‌ککه جووه سەردانی ( سعد )ی 
کوری ( آبي وقاص )و › فه‌رمووی : پزیشکیکی بق باتك بکەن » بویه ( الحارث )ی کوپی ( 
كلدة )ی بق باتك كرا ؛ ته‌ماشایه‌کی کردو گووتی : هیچ مه‌ترسیه‌کی لەسەر نی يه › شملّی و 
خورمای ( عجوة )ی تازه‌پی گه‌یوو بهيهكهوه بکولیْنن و با ههلى قوریِنیت » ثه‌وه‌بوو ثه‌وه‌یان 


بق ئەنجامداو › چاك بووه ۰ 


هيّزى شملی له گه‌رمیدا له پله دوودایه » له ووشکیدا له پله‌ی یه‌که‌مدایه » ثه‌گه‌ر به 
ناوه‌وه بکولێندرێت ؛ قورگ و سینگ و سك نهرم ده‌کاتهوه ؛ کوکهو ؛ زبسری و » 
ته‌نگه‌نه‌فه‌سی و ؛ هه‌ناسه برکی هێمن ده‌کاتهوه » شه‌هوهت و ثاره‌زووی جووتبون زياد 
ده‌کات › بق باو › بهلغهم و › مایه‌سری به‌سووده › دابه‌زینه‌ری کیموسه ثالوْزه‌کانه له 
ریخوله‌دا ۰ به‌لفه‌می لینجی سینگ شيى ده‌کاتهوه ۰ بق ئەو دوومه‌لانه‌ی له‌ناو سکدا پەيدا 
ده‌بی و بق نه‌خزشیه‌کانی سیی به‌سووده ۰ بق ئەم نەخؤشیانەی هه‌ناو له گەل رقن و ( الفانیذ 


ا( ) بەكاردەھێنرێت ۰ 


۶ ۷ ۷ وت 4 0 1۹ ۰ + ۰ 
ئەگەر له كهل کیشی پټّنج دیرهه‌می ( الفوة )دا( ) بخوریتهوه » خوینی بینویژی 
پا 8 ۷ EY‏ 

ده‌هینینت » ئەگەر بکولییندریّت و » پرچی سه‌ری پئ بشوردریت لول ده‌بی » ( الحزاز  (»‏ ) 
٤‏ _ الفانیذ ۰ جوریکه له حه‌لوا له قه‌ندو نیشاسته دروست دهكريت » بروانه : تمذيب اللغة » ج۳ ۰ ص۱۸۹ ۰ 
وەرگیّر ۰ 
''' _ الفوة : ره‌گی پوه‌کیکی ره‌نگ سوورەو بؤیەچیەکان بهكاريدههيّنن › هه‌ندیکی خؤرسكهو هه‌ندیکیشی 
ده‌چینریت › لقه‌کانی چوارگوشه‌ی دريّثى زبرن گه‌لای پیوه‌یه‌و به‌ریکی خرى ههيه » له سهرهتاى ده‌رچونیدا 
پەتگیان سه‌وزه‌و پاشان سوورده‌بن و ؛ کاتیکیش پیٗ بگه‌ن ڕەش ده‌بن › ده‌رمانیکی تالەو جگه‌رو سيل باك 
ده‌کاته‌وه » ميز هینره ۰ خوینی بتنويثى زياد ده‌کات » بروانه : ا جامع لمفردات الأدوية والاغذية لأبن البیطار > 
وەرگیّر ۰ 
۳۲ _ الحزاز : ثازارتکه له دلدا په‌یدا ده‌بی بههؤى خواردنیکه‌وه که له گه‌ده‌دا ترش دهبئ » بپوانه : تاج 
العروس » للمرتضی الرُتيدى » وەرگیٍر ٠‏ 
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ناهِلیْت » هاراودكهى ئەگەر تیکهل به ( النطرون )و(“) سركه کراو ؛ به شیوه‌ی پیچهر ( 
الضماد ) بهكارهات » تاوسانی سيل شيى دهكاتهوه › ئەگەر ژنان له اویکدا دانيشن شملی 
تیدا گولیْنرابیت » سوودى لی دهبينن بق ئهو نازاره‌ی له مندالدانداو بههؤى ناوسانیکه‌وه 
په‌یدابووه » ثه‌گه‌ر بېێچرێتە سەر ناوسانه ردقه كەم گه‌رمه‌کانه‌وه » شیی ده‌کاتهوه‌و سوودی 
بۆ ده‌بی » ثه‌گه‌ر ناوه‌که‌ی بخوريتهوه بق ئهو پيچ به‌سکدا هاتنانه باشه که به‌هوی باوه 


تووشی مروف دهبئّ » وه ریخوله‌کانیش خزو لووس ده‌کات ٠‏ 


ثه‌گه‌ر به خورماوه › يا ههتكوينهوه › يا هه‌نجیره‌وه بکولیُندریت و پیش نانی به‌یانی 
بخورنت ¢ ئەوا به‌لغه‌می لینجی ستنگ وگەدہ شیی دەکاتەوەو ¢ به‌سوودیش دەبی بو نه‌و 


كؤكه دریژخایه‌نه‌ی به‌هزیه‌وه تووشی مرؤڈ ده‌بی ° 


بۆ نه‌و که‌سانه‌ی تووشی ریخوله‌گیران بوونه‌و پیسایان بق نایه‌ته ده‌ره‌وه به‌سووده‌و ؛ 
سکیان په‌وان ده‌کاته‌وه ۰ ۰ ئەگەر رونه‌که‌ی ( دهنه ) تیکه‌ل به ميو ( الشمع ) بكرت بق ئهو 
درزو قلیشانه‌ی به‌هوی سهرماوه دروست ده‌بی به‌سووده » سووده‌کانیشی چهنده‌ها 


نه‌وه‌نده‌ی ثه‌مه‌یه که باسکرا ٠‏ 


^“ _ التطرون : جوره خوییه‌که‌و له ثاوی گه‌رمدا به‌ناسانی دهتوئتهوهو له ثاوی ساردا به‌قورسی › ( الورق 
)يشى پئ ده لين » بروانه : العجم الوسیط ‏ إبراهيم الزیات ٤‏ وەرگیّر ٠‏ 
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له ( القاسم )ی کوری ( عبدالرحمن )دوه ده‌گیرته‌وه که گوتویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا ی 
فه‌رمووی : (( استشفوا بالحلبة )»( ) واته : خوتان بهشملى چاره‌سه‌ر بکەن ۰ که‌سانيك له 
پزیشکان دهليّن : ئەگەر خه لك سووده‌کانیان بزانیبا به کتیشی خی به زیر دهيانكرى ۰ 


بيتى خاء ( خ ) : 


الخبز » فان : بت في الصحيحين » عن النّبِي ی » أنه قال : (( تکون الارض یوم القيامة 
لوہ“ ۳ بر ۔ ١‏ و مق 


حُبْرَةِ واحدة يَتَكَفْوُهَا الجبار بيّده كَمَا يق آحدکم حَبَرَتَهُ في السّفر ؛ توا لأهل الجَنّة ))(')۔ 


واته : پیفه‌مبه‌ری خوا ودف رموویه‌تی : (( له رؤثى قيامهتدا زه‌وی دهبيّت به يەك نان و 
خواى تعالى وهريد ہ خيرنت لهم ده‌سته‌وه بۆ نه‌و ددست تا راست و ريك بیّتەوہ وه‌کو چون 
كهسيّكتان نانه‌که‌ی له سفره‌که‌دا وەردەگێڕێت » حونكه ده‌یکات به خوانيك و بق خهلكى 


به‌هه‌شت ناماده‌ی ده‌کات (( ۰ 


وروی آبوداود في سننه : من حدیث ابن عباس _ رضي الله عنهما _ ۰ قال : کان أحب 
الطعام إلى رسول الله يل الثريدٌ من الخبز » والثرید من الحیس(؟). 

واته : له ( ابن عباس )دوه _ خوا له خوی وبابیشی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : 
خوشه‌ویسترین خواردنه‌کان به‌لای پیفه‌مبه‌ری خواوه ۶ تلێتی نان و » تلیتی ( الحیّس ) 


بوو۔ 


۳ _ لم أحده بهذا اللفظ ء وروي في فضل ا حلبة أحاديث موضوعة وباطلة ء انظر الأسرار الرفوعة في الأحبار الوضوعة 
( ۳۸۸/۱ )۰ تنزیه الشريعة عن الأخبار الشنيعة الوضوعة ( ۲ / ۲٥٢‏ ) ء الفوائد ابحموعة في الأحاديث الموضوعة 
للشوکان ( ۱ / ٤۸٩۹‏ ) ۰ 

_ متفق عليه : آحرجه البخاري ( ۱۱ / ۲۳۱ ) » ومسلم ( ۲۷۹۲) ۰ 

_ ضعیف : أخرحه أبوداود ( ۳۷۸۳ ) عن عكرمة عن ابن عباس فذکره » قال آبوداود : وهو ضعیف ۰ ایس ) 
تریتی خورماو که‌شك و پونه‌و تیِکهل به‌یه‌ك ده‌کرین » بپوانه : القاموس ا حیط للفيروزئابادي » وەرگیْر ٠‏ 


1:5۱ 
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وروی آبوداود أيضا » من حدیث ابن عُمَر _ رضي الله عنه _ قال : قال رسول الله 5 : (( 

هر ديه 3 و 4 وس 0 کے ەس ایس ٥ MA ۳ o‏ 

وددت لو أن عندنا خبرّة بيضاء من برةٍ سمراء ملبقةٍ بسمن ولین )) › فقام رجل من القوم 

فَاتّخَدَهُ » فجاء به » فَقَالَ : (( في أي شيء كَانَ هذا السّمنُ ؟ )) فقال : في عكة ضَبّ ٠‏ فقال : 
oY o‏ 

(( ارفعه ))( ). 


واته : له ( ابن عمر )هوه _ خوای لیٗ پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا ل 
فه‌رمووی : (( حه‌زم پییه‌تی نه‌گه‌ر نانیکی سپیمان له گه‌نمیکی بؤری چاك تيكهل کراو به 
رون و ماست هه‌بوایه )) © نه‌وه‌بوو پياوێك له خهلکه‌که هه‌ستاو ناماده‌ی کردو » هینای » 
پیغه‌مبه‌ری خواش ی فه‌رمووی : (( هم رؤنه له چ شتیکدا بوو ؟ )) پیاوه‌که‌ش فه‌رمووی : 


له هیزه‌یه‌کی بزن مهدا بوو ۰ بؤيه پیِغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( لایبه‌ره )) ۰ 


تك لقي من حديث عَائَة _ رضي الله عنها _ ترفعه : (( أْمُوا اب ومن رامت 
أن لا تتظر به لدم ۷). 


واته : خاتوو ( عائشة )هوه _ خوای لی پازی بیّت _ له فهرموودهيكدا که به‌رزی 
ده‌کاته‌وه بق پیفه‌مبه‌ری خوا َي فه‌رموویه‌تی : (( پزی نان بكرن » پزه‌که‌شی ثه‌وه‌یه که 
بخوریت و چاوه‌رتی هاتنى پیخور نهكريت )) ۰ پیشه‌وا ( ابن القیم ) ده‌فه‌رمیت : نه‌م 
فه‌رمووده‌یه له ( موقوف ) ده‌چیّت و ؛ به‌رزکردنه‌وه‌ی نهم فه‌رمووده‌یهو » هی پیشووش بق 


بیْغه‌مبه‌ری خوا ی جیگیر نه‌بووه ۰ 


به‌لام ثهو فهرموودهيهى كه باسى قه‌ده‌غه‌کردنی برینضی نان ده‌کات يه چەقۆ 3 
فه‌رموودهیه‌کی پووچه‌و هیچ بنه‌په‌تیکی له پیفه‌مبه‌ری خواوه 5 بق جیگیر نه‌بووه ؛ له 


tot 


_ إسنادہ ضعیف : أخرحه آبوداود ( ۳۸۱۸ ) ء وابن ماحة ( ۳۳٣٣‏ ) ء وضعفه الألباني في ضعيف أبي داود ( 
(AYY‏ . 


tor 


_ إسنادہ ضعيف : أخرجہ الألباني في الضعیفة ( ۲۸۸٤‏ ) ۰ 
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راستیدا فەرموودەیەکی دیکه هاتووه سه‌بارهت به قەدەغەکردنى برینی گۆشت بهجهقق › 


که‌چی ئەمەش ( صحیح ) نی يه ۰ 


( مها ) دەلیّت : له ( آحمد )م پرسی سه‌باره‌ت بهو فه‌رمووده‌یه‌ی که ( آبي معشر) » له 
( هشام )ی كورى ( عروة )وه » له بابیه‌وه » له ( عائشة )هوه _ خوای لى پازی بیّت _ له 
پیغه‌مبه‌ری خواوه تا ده‌یگرنتهوهو فهرموويهتى : (( لا تقطعوا لحم بالسّكين فان ذلك من 
فعل الأعاجم ))(ٴٴ) ۰ واته : (( گوشت به‌چه‌قق مه‌بپن » چونکه ئەوہ کرداری عه‌جه‌مه‌کانه )) 
۰ ( آحمد )یش فه‌رمووی : فه‌رمووده‌یه‌کی ( صحیح ) نی يهو › ئەمەش نه‌ناسراوه » به‌لکو 
فه‌رموود هكدى ( عمرو )ی كورى ( أميّة )و » فه‌رمووده‌که‌ی ( المغيرة ) پیچه‌وانه‌ی ئەمەن ٠‏ 
مهبهستى به فهرموودهكهى ( عمرو )ی كورى ( (أميّة ) ثهوديه که فه‌رموویه‌تی : (( کان النبي 
يله حترٌ من لحم الشاة ))(”) واته : (( پتغه‌مبه‌ری خوا يله گوشتی مهرهكهى دهبرى )) ` 
مه‌به‌ستی به فه‌رمووده‌که‌ی ( المغبرة )ش ثهوديه که فه‌رموویه‌تی : (( أنه لما أضافه أمَرَ 
بجلب فشوي » ثم أخذ الشُفرةً » فجعل یم( ") واته : (( كاتئ ( المغيرة ) بوبه میوانی 
پیفه‌مبه‌ری خوا ِا فه‌رمانیدا لايهك ببرژینن » پاشان چه‌قق گه‌وره‌که‌ی هه‌لگرت و » ده‌ستی 


کرد بهبرينى گوشته‌که بق میوانه‌که‌ی )) ` 


* _ اسناده ضعیف : أخرجه آبوداود ( ۳۷۳۸ ) ء وضعفه الألباني . 


۳ _ صحيح : أخرحه أحمد ( 4 / ۰۱۷۹۰۱۳۹ ( ٩‏ / ۰۲۸۷ ۲۸۸)ء والدارمي ( ۷۳۳ ) ۰ والبخاري ( ١‏ / 
۳ ۹۹ : ۹۸ ۰ ۱۰۷) ء ومسلم ( ۱ ۱۸۸ ) ء وابن ماجة ( 1۹۰ )» 
والترمذي ( ۱۸۳۲) » كلهم عن طريق الزهري قال : أخبرني حعفر بن عمرو بن أمية عن أبيه فذکره ٠‏ 

| وآبوداود ( ۱۸۸ ) » والترمذي في الشمائل ( ۱5۲ ) »كلهم‎ » ) ۲۵۵ ۰۲۵۲ / ٤( صحیح : أخرحه أحمد‎ _٦ 


من طریق مسعر عن أبي صخرة جامع بن شداد ء عن المغيرة بن عبدالله » فذكره عن الغيرة بن شعبة ٠‏ 
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بەشێك : سهباردت به جؤرمكانى نان : 


جاكترين جؤرهكانى نان ئەوەیه كه به‌چاکی شیلدرابی و ههلهاتبئ » ياشان نانى تهنوور 
به‌چاکترین جؤرى نان دادەنریّت و » پاش ئه‌وه‌ش نانى فرنه » ياشان نانى ( سل له 


پله‌ی سئ يهمدايه » جاكترينيشى ثه‌وه‌یه كه له گه‌نمی نوئ دروست کرابی ٠‏ 


زورترین ئەو جورانه‌شی که خۆراك به‌خشه نانی ( السْمیذ )۳(۰)» که دره‌تگ هه‌رسه 
لەبەر زور پاکی و نه‌بونی هیچ كهيهكيك تيايدا › به‌دواشیدا نانی ( الحواری )( ) ۰ پاشانیش 
35 
( الخشکار )( ) ۰ 


نه‌رم ده‌کات و خوراك ده‌به‌خشی و تەڕ ده‌کات و بەخێراش دادهبهزئ › ووشکه‌که‌ش به 


پیچه‌وانه‌وه‌یه ` 


میزاجی نانی گه‌نم گه‌رمه له نیوه‌ندی يله دوودا ۰ نزیکی ناوه‌نده له شیداری و ووشکیتیدا 


37 .11 ۰ ۰ 5 3-3 ۲ ۷ ل ۰ 
» ووشكيّتى زاله به‌سه‌ر ئەوەدا كه ئاگر ووشكى كردوتهوه › شيّداريش بەسەر پیچه‌وانه‌که‌یدا 


toy 


_ خبز الملّة : نانی ( ال ) له نیو خۆلەمێشى گه‌رمدا ده‌برژیندریت و به‌لای ده‌شته‌کیه‌کانه‌وه ناسراوه › 
بروانه : مختصر خليل للخرشي › ج١١‏ ص۳۰۸ * وه‌رگټړ ۰ 

۳ _ خبز السّميذ : نانیکه له ثاردیك دروست دهكريّت که چه‌ند جاریك بێژرابێت ( سفر ) » بروانه : تاریخ 
دمشق » ج٥٥٠‏ ص۹٦‏ ۰ وەرگیر ٠‏ 

_ خبز المُوَارى : ئهو نانه‌یه كه له پوخت و پالفته‌ی ثاردی سپی دروست ده‌کریت › بروانه : محلة النار » ج 
۱ ص1۹۸ وه‌رگیر ۰ 

۳ _ خبز النشکار : نانی ثه‌سمه‌ره که له ئاردێك دروست ده‌کریت که که‌په‌که‌که‌ی تیدا بی و پاك نه‌کرابیت » 


بروانه : العجم الوسیط ¢ وەرگیّر ۰ 
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نانی گه‌نم خاسیه‌تیکی تتّدايه » بریتیه لهودى خیرا قه‌له‌و دەکات » نانی ( القطائف 
)یش( ) خه‌لته‌یه‌کی جر دروست ده‌کات » ووردکراویشی با دروست ده‌کات و دره‌نگ هه‌رسه 
» هوهش به ماست دروست ده‌کریت خوراکیکی زور ده‌به‌خشیت و › دره‌نگ له گه‌ده ليث 


ده‌یتته‌وه ° 


نانی جۆ ساردو ووشکه له يهكهمدا » به‌به راوردی گه‌نم خۆراكێكى که‌متر ده‌به خشیّت 

حل » سركه : وعن جابر - رضي الله عنه - : آنالثبي 25 سآل أفله ال اد 
عنذتا لا حل » دعا به » فَجَعَلَ یک » ویقول : (( نغم لدم الل > نهم الم ال ))(” 1 

واته : له ( جابر )هوه _ خواى لی رازى بێت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا یذ داواى 
- پیخزری له خيّزانهكانى كرد » ئەوانیش فهرموويان : جگه له سركه هيجى ترمان نی يه › 
ثه وه‌بوو فه‌رمانیدا بؤى بیّنن » بویه ده‌ستی کرد به‌خواردنی و دهيفهرموو : (( چاکترین پێخۆر 


سرکه‌یه » چاکترین پیخور سرکه‌یه )) ۰ 


1 5 2 2 ور د دم '؟۔ ؤ۵ 19 

وفي سنن ابن ماجة عن آم سعد _ رضي الله عنها عن النبي 96 : (( نعم الإدام الخَل » الهم 
بارك في الْخَلٌ ء فَإِنهُ كان إدام الأتْبیاء قبْلي » وم یفتقز بَیْتٌ فيه خَلّ 9" ). 

5 1 

واته : له ( أم سعد )هوه _ خوای لی پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 

فه‌رمووی : (( چاکترین پیخور سرکه‌یه › په‌روه‌ردگارا فرو به‌ره‌که‌ت بخه‌ره سرکه‌وه » چونکه 


پیخوری پیغه‌مبه‌رانی پیشم بووه ؛ ئەو مالش سرکه‌ی تتّدابئ هه‌زار ناکه‌وییت )) ٠‏ 


1 


_ خبز القطائف : پارچه ههويرئكن به بچکۆله لول ده‌کرین و به‌که‌وانه‌یی سورده‌کرینه‌وهو ناواخن ده‌کرین 
به كاكله گوټزو شتی تر » بروانه : قاموسی رسته › وهرگټړ ۰ 

۳ _ صحيح : أخرحه مسلم ( 5 / ۰۱۲۵ ۱۲۰ ) عن أبي سفيان طلحة بن نافع عن جابر فذكره ٠‏ 

_ موضوع : آخرحه ابن ماحة ( ۲۳٠۸‏ ) ۰ وحكم عليه بالوضع الشيخ الألباني في ضعيف الجامع ( 5971 ) ۰ 


رو 


اااي ات TATE‏ 
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سرکه له گه‌رمی بتكهاتووه 6 ساردی به‌سه‌ردا زاله 6 ووشکه له سی یەمدا 6 بههيّز ووشك 


ده‌کاته‌وه › قه‌ده‌غه‌ی تیرژانی ماده‌کان ده‌کات » سروشت نهرم ونیان ده‌کاته‌وه » سرکه‌ی 
مه‌ی و شه‌راب ( خل الخمر ) بق گه‌ده‌ی گرگرتوو به‌سووده » ( الصفراء ) کپ دهكاتهوه > 
زیانی ده‌رمانه کوشنده‌کان دورد ه‌خاته‌وه » شبرو خوین ئەگەر له هه‌ناودا به‌ستران شی يان 
ده‌کاته‌وه » سوود به سپل ده‌گه‌به نیت › گه‌ده خوشه ده‌کات » سك دهكرئتهوه » تینویه‌تی 
دهودس تيّنيت » قه‌ده‌غه‌ی اوسان ده‌کات له ھەر جێگەيەك ویستی ده‌رچوونی هه‌بی » 
یارمه‌تی هه‌رسکردن ده‌دات » دژ به بهلغهمه » خوراکه چره‌کان نه‌رم ونیان ده‌کاتهوه » خوین 


روون و ناسك ده‌کانه‌وه ۰ 


ئەگەر به خوی وه بخورننه‌وه ¢ به سووده بق نهو که‌سه‌ی قارچکی کوشندەی خواردییّیت 6 
ئەگەر ھەلقورێندرێت 6 زارووی پەيوەست به بنه‌ره‌تی مه‌لاشووه دەبرێت 3 ثه‌گه‌ر به گه‌رمی له 


دهم وەردریّت ؛ بق ثازاری ددان به‌سووده‌و › پوکیش بههيّز ده‌کات ٠‏ 


به شیّوه‌ی تی هەلسوان بق نه‌خوشی ( الدّاحس )و( ) * ثهو برینانه‌ی له لاکانی مرقشدا 
پەيدادەبن و ئاوسانه گه‌رمه‌کان و » سووتان به‌ئاگر به‌سووده » دل ده‌کاته‌وه بق خواردن » 
گه‌ده جاك و بۆن خۆش ده‌کات › بق لاوێتى چاکەو » له هاوینیشدا بق دانیشتوانی وهلاته 
گه‌رمه‌کان چاکه ٠‏ 


خلال : ددان پاکه‌وکار : دوو فه‌رمووده‌ی له‌باره‌وه هاتوون ( صحیح ) نين » یەکەمیان : 
يُروى من حديث أبي أيوب الأنصاري یرفعه یا حبذ لمتقللون من الطعام » إنه لیس شيم 
أشدً على المَلّك من بَقيّةِ تَبْقَى في الفم من الطعام(””' ') وفيه واصل بن السائب ؛ قال البخاري 


۳ _ الدّاحس : زييكهيهكه له نيوان نینوك و كؤشتهكهدا ده‌رده‌چیت و بههؤيهوه نینوکه‌که ده‌که‌ویت › 
بروانه: العجم الوسيط › ج۱ » ص۷٦٩‏ ۰ وه ركير ٠‏ 


۳ _ اسناده ضعیف : أحرحه أحمد ( ه / ٦١٤‏ ) ء وضعفه الألباني في ضعيف الترغیب والترهیب ( ٠١١‏ ) ۰ 
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والرازي : منکر الحدیث » وقال النسائي والادي : متروك الحديث * واته : له ( آبي آیوب 
الأنصاري )وه _ خوای لیٗ پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( 
چه‌ند چاکه ئەو که‌سانه‌ی به ددان پاکه‌وکار ددانه‌کانیان پاش خوراك خواردن ياك ده‌که‌نه‌وه 
» به‌راستی هیچ شتيك به لای فریشته‌وه قورستر نی يه له پاشماوه‌ی نهو خوراکه‌ی له زاردا 


ده‌مینینه‌وه )) ` 


دووەم : يروى من حدیث ابن عبّاس ؛ قال عبدالله بن آحمد : سألت آبي عن شيخ روی عنه 
صالحٌ الوحاظي يقال له محمد بن عبدالملك الأنصاري حدثنا عطاء عن ابن عباس قال : نهی 
8 ور تبي 1 1 ١‏ 0 1 1 5 
رسول الله يي أن يُتَخَللَ بالليط والآس » وقال : إنهما يسقيان عروق الجذام . 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ی قه‌ده‌غه‌ی كردووه ددان باك بکریته‌وه به تویکلی په‌قی 
۳ 5 ۹ . 1 5 ہر vk KY‏ ۶ 
قامیش و ( الاس )و( ) فه‌رمووی : ره‌گه‌کانی نه‌خوشی گوی ده‌بوژیننه‌وه » ئەوەبوو ( 
2 
عبدالله )ی ( أحمد ) فهرمووى : بابم فهرمووى : ( محمد )ی كورى ( عبدالملك )م بينى کور 


بوبو که‌چی فهرمووددى ههلبهستراوى داده‌ناو درؤى ده‌کرد ٠‏ 


پاشان ٠‏ ددان ياكهوكار به‌سووده بق پووك و ددان » تهندروستيان ده‌پارتزیت » بق كؤرينى 


بونی زار بەسوودہ 6 چاکترین جوریشی نه‌وه‌یه که له دار چوکله‌کانی ياككردنهودو ؛ ههرودها 


۰. > 1٦ 
› الآس : بریتیه له درهختؤكهيهكى ههميشه سەوز › بەزوری له شوینه شیدارو سیبه‌ریه‌کاندا ده‌پویت‎ _ 


لقیکی زوری پیوه‌یه‌و ۰ بزنیکی خوشی ههیه › لقه‌کان گولگه‌لیکی ره‌نگ سپی مهيلهو په‌مه‌یی هه‌لده‌گرن » 
به‌ریکی په‌شی هه‌یه‌و » له کاتی پیگه‌شتنیدا ده‌خوریت و هه‌روه‌ها ووشك ده‌کریته‌وه‌و ده‌یکه‌ن به به‌هارات » 


ههموو رووهكهكه به‌کار دەھێنرێت » سهرهراى بؤنه خؤشهكدى ۰ بروانه : wwwOkhayma.com‏ . 
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له داره‌کانی زه‌یتون و بيى ( الخلاف ) وه‌رگیرابی » بهلام ياككردنهوه به قاميش و ( الآس )و 
پیحانه‌و ( الباذروج )() زیانبه خشه ٠‏ 


بینی دال ( د ): 


هن » رقن : روى الترمذي في کتاب الشمائل من حدیث أنس بن مالك _ رضي الله عنهما _ 
قال : کان رسول الله ٤ه‏ یکثر دهن رأسه » وتسریح لحیته » ویکثر القناع کان ثوبه توب 


EA 3 
.) زیا(‎ 


واته : له ( آنس )ی كورى ( مالك )هوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا تلبه‌زوری سه‌ری چه‌ور ده‌کردو ‏ پیشی داده‌هیناو » پارچه بهرؤيهكى 


به‌سه‌ردا ده‌دا پاش چه‌ورکردن وه‌کو ئەوەی پق‌شاکه که‌ی پقشاکی پون فرؤش بدت ` 


يفن کونیله‌کانی جه‌سته داده‌خات ؛ قه‌ده‌غه‌ی شیی بوونه‌وه‌ی ماده‌کان ده‌کات » دوای 
خۆشتن به‌ئاوی گه‌رم تهكهر به‌کارهات » چاکی و جوانی شيّدارى به جه‌سته ده‌به‌خشی › 
ثه گه‌ر پرچی پی چەوەر بكرت چاکی و جوانی پی ده‌به خشی و دریژی ده‌کات » بق سوریژه 
به‌سووده‌و » زورترین به‌لاکانی لیٗ دورده‌خاته‌وه ` 

و زار 

وف الترمذي : من حديث أبي هريرة _ رضي الله عنه _ مرفوعا : (( کلوا الرّيت واهنوا به 

۹ 
۰) ۲ 

واته : له ( آبي هريرة )وه _ خوای لی پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا جْ: (( 


زه‌یت بخون و خوتانی پئ چه‌ور بکەن )) ٠‏ 


۳ _ الباذروج : نبات طيب الرائحة : بروانه : لسان العرب » وەرگێر ۰ 
۳ _ آحرجه الترمذي في الشمائل ( ۳۳ ) » ( ١75‏ ) عن يزيد الرقاش عن أنس بن مالك فذکرہ٠‏ 
۳ _ إسناده ضعيف : آخرجه الترمذي ( 18514 ) › وأحمد ( ۳ / 1٩۷‏ ) ۰ وضعفه الألباني في ضعیف الجامع ( 


‘(۳ 
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يفن له وه‌لاته گه‌رمه‌کانی وە٭کو _ حيجازو ھاوش وه كانيدا .5 له گهوره‌ترین 
هؤكارهكانى پاراستنی تەندروستی و جاكردنى جه ستهيهو » زور بتويسته بق ئەوان › بهلام 
دانيشتوانى ودلاته ساردهكان ئەوەیان يتّويست نی يه ۰ زور بهكارهيّنانيشيى له سهردا بق 


چاو مه‌ترسی تيّدايه ٠‏ 


جاكترين رؤنيش سادهكانه وه‌کو : زه‌یتی زه‌یتون » پاشان پون و » پاشانیش رؤنى 
کونجیه ٠‏ 


به‌لام ئاوێتەكان : هه‌ندیکیان ساردی تهرو شێدارن ؛ وه‌کو رؤنى گولی وه‌نه‌وشه( دهن 
البنفسج ) که بق سه‌رئیْشه‌ی گه‌رم به‌سووده » ئەو که‌سانه دهنوئنيّت که به‌شه‌و ناتوانن بنون 
؛ میشك شيّدار ده‌کاته‌وه » بق قلیشانی ده‌ست و پئ و دهم وليو به‌هوی سه‌رماوه يا به‌هزی 
نهخؤشيهوه به‌سووده › هه‌روه‌ها بق زالبونی ووشکیتی به‌سه‌ر جه‌سته‌دا به‌سووده » گه‌ریتی 
و » خوروی ووشکی تی هه‌لد ‌سوینریت و سوودی لى وه‌رده‌گرن ۰ جولانه‌وه‌ی جومگه‌کان 
اسان ده‌کاته‌وه ؛ بق که‌سانی خاوەن میزاجی گەرم له هاویندا به‌سووده ؛ دوو فه‌رمووده‌ی 


پوچیشی لهبارهوه هاتوون و هه‌لبه‌ستراوه به زارى پیٔغەمبەری خولوه َ2: 


يهكهم : فضل دهن البَتَفسَج على سائر الأدهان ؛ قضلي على سائر الناس *واته : فه‌زل و 
چاکی رؤنى وه‌نه‌وشه به‌سهر تیکرای پونه‌کاندا » وه‌کو فه‌زل و چاکی منه به‌سه‌ر هه‌موو 
خه‌لکدا ۰ ۱ 


دووه‌م : فضل دهن البنفسج على سائر الأدهان ۰ کفضل الاسلام على سائر الأدیان * واته 
: فهزل و چاکه‌ی ڕۆنى وهنهوشه به‌سهر تيكراى رؤنه كاندا 4 وه‌کو فه‌زل و چاکی نیسلامه 
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هه‌ندی له ثاوزته‌کانیش : گه‌رمی ته‌پو شیدارن » وه‌کو پقنی ( البان )() » به‌لام نەك 
پونی گوله‌که‌ی » به‌لکو پونی تووه‌که‌ی که سپی يهو مه‌یله‌و خاکیه وه‌کو فستق ؛ رقن و 
چه‌وریه‌کی زؤرى تیدایه‌و › به‌سووده بق ئەستورو رِقیِتی ده‌مارو › نه‌رمی ده‌کاته‌وه › بق په‌له 
سپیکانی سەر نینوك و › يهلهكانى سەر بيّست که جیاوازن له په‌نگی اسای بيست و» پله‌و 
خال و سورایه‌کانی سەر دەم وچاو و ؛ بهلهكى به‌سووده › بهلغهمى جر نه‌رم ده‌کاته‌وه‌و » ژی 
ووشکه‌کان نه‌رم دەکات وہ » ده‌مار گه‌رم ده‌کات » فه‌رموود ه‌یه‌کی پووچیشی لهباره‌وه 
هه‌لبه‌ستراوه که هیچ بنه‌په‌تیکی نی يه بهم بێژه‌یه : (( اهنوا بالبان » فانه أحظى لکم عند 
نسانکم )) واته : (( به‌پونی ( البان ) خوتان چه‌ور بکه‌ن » چونکه بەریزترو خوشه‌ویستر دهبن 
به‌لای خیزانه‌کانتانه‌وه ٠)‏ له سووده‌کانی تریشی ددانه‌کان ياك ده‌کات»وه » جوانی و 
گه‌شداری پی ده‌به‌خشی و › تەلخ و بهلخه‌کانی باك ده‌کاته‌وه » هه‌رکه‌س دەم وچاوو لاکانی 
پئ چه‌ور بکات تووشی پچ به‌سکدا هاتن و قلیشانی دهم وچاو لیو و پیٗ نابێت » ئەگەر نيوان 
ههردوو رانی و ثهندامى نیرینه‌ی پئ جهور بکات » بق ساردی گورچیله‌و » میزه‌چرتی 


به‌سووده ° 


1 _ _ البان ۰ دره‌ختیکه به‌ریکی به‌رز دهبيّتهوهو » لقه‌کانیشی رِيّك و که‌من ؛ دریژی نهم دره‌خته نزیکه‌ی ( 
١‏ ) متر ده‌بی ۰ گولیکی چری جوانی په‌مه‌یی پیوه‌یه‌و ۰ پیش دهرحوونى گه‌لاکان ده‌رده‌چن له نيوان 
مانگه‌کانی مارس و نیساندا » پاشان گوله‌کان به‌ریکی درێژ ده‌ده‌ن که بریتیه له بەرگییگ و ھەر به‌رگیکیش 
چه‌ند دانه توویکی تیدایه له يهك ریزدا ۰ تووه‌کان گەورەن و تا ڕادەيەك له فستق ده‌چن » بروانه ۰ 
www.pepy.com‏ 
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پیتی ذال( ذ ) : 


ذريرة : ناوى كيايهكى بۆنخۆشه : ثبت في الصحيحين ‏ : عن عائشة _ رضي الله عنها _ 
قالت : طیبطُ رسول الله ل بیدي ‏ بثريرة في حَجّة الوداع لحله وإحرامه(" ٣‏ 


واته : له دايكه ( عائشة )هوه _ خوای لی رازى بێت _ فه‌رموویه‌تی : به‌ده‌سته‌کانی خۆم 
پیفه‌مبه‌ری خوام ی له حەجی مالئاوایدا به ( ذريرة ) بؤنخؤش کرد ۰ كاتئّ که نیحرامی 


به‌ست و که ثیحرامیشی کرده‌وه پیش تهواف كردن ٠‏ 


پیشتر باسی ( ذريرة )مان كردو سوودهكانيشمان خستهروو » بؤيه پیویست به 


دوویاره‌کردنه‌وه ناکات ۰ 


تباب » ميّش : له فه‌رمووده‌که‌ی ( آبي هريرة )دا که فه‌رمووده‌یه‌کی ( المتفق عليه )ه 
باسی هوه كراوه كه ميش ئەگەر که‌وته خواردن و خواردنه‌وه‌وه نقومی شته که ده‌کریت ¢ بق 
بەدەستھیّنانی شيفا كه له بالکیدایه ‏ چۆنکه وه‌کو ( الترياق )۰ بق ئەو ژه‌هره‌ی له باله‌که‌ی 


دیکه‌بدایه‌و » سووده‌کانی میشیشما ن پیشتر خسته پوو * 


مس وا g7‏ 


تَهَبٌ » زیر : روی آبوداود » والترمذي : : ان لني رح لعَرْقجة بن منم لا قطع أثفة 
یوم الكلاب » وَاتَحْدَ أنفا من ورق » فأنْتّن عليه » فأمَرَه النبي ان یذ فا من دصو" (. 
واته : كاتئ ( عَرفجة )ی كورى ( أسُعرر ) له پفڈی ی جهتكى ( الکلاب )دا لووتى براو؛ 
لوتیکی زيوينى بق خؤى دروست كرد » بؤكهنى كرد › پذفه‌مبه‌ری خوا ب فهرمانيدايه كه 
لووتیکی زیرین بەکاربینیّت يتِنتِت ۰ ( عرفجة )اش جگه لهم تهنها فهرموودهيه هيجى ترى نی يه ۰ 

۳ _ صحيح : تقدم تخريجه ٠‏ 

۲ _ حسن : آخرحه أحمد ( ۲۳۱۰ ) ء وأبوداود ( 4۲۳۳ ) » والترمذي ( ۱۷۷۰) » والنسائي ( ۸ / ۰۱۱۳ 


4 ) كلهم من طريق عبدالرحمن بن طرفة عن عرفجة بن أسعد فذكره ٠‏ 
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زێر : بق رازاوەیی دونيا بهكارديّت › ته‌لسه‌می بوونيهتيه » شادی هيّنى نه‌فسه › 
به‌هیزکاری ده‌رکه‌وتنه ‏ نهینی خوایه له زه‌مینه‌که‌یدا » میزاجی له تیکرای چغنیه تیه کانیدایه 
۰ گه‌رمیه‌کی نه‌رم ونیانی تیدایه به‌شدار ده‌بی له تیکرای شته شادی هيّنهرهكاندا » 


نیوه‌نجیترین و بەریزترین کانزاکانه به هایی ٠‏ 


له خاسيهتهكانى ئەوەیه كه ثهكهر بخریته ژر خاکه‌وه » ثه‌و خاکه هیچ زیانی پئ 
ناگه‌یه نیت و » هیچی لى كەم ناکاته‌وه » ثه‌گه‌ر وورد هو خاکه‌که‌ی ( برادته ) تيكهل به‌ده‌رمان 
بكريّت › بق لاوازبوونی دل و » له‌رزین که به‌هوی زالبوونی ( السوداء )دوه دروست ده‌بی 
به‌سووده » بق وورینه‌و » دلگرانی و ۰ خەم و » ترسان و توقین و » عیشق به‌سووده » جه‌سته 
قه‌له‌و ده‌کات و » به‌هیزی ده‌کات » زه‌ردووی لاده‌بات » ره‌نگ ويق چاك وجوان ده‌کاته‌وه » بۆ 
گولی و ء تیکرای ازارو نه‌خوشیه ( السوداوية )کان به‌سووده › له نه خشیه‌کانی ( داءالثعلب 
)و » ( داء الحية )دا به‌خاسیهت به‌شداره › بهخواردنهوهو تی هه‌لسووان » چاوه‌کان پاك 
ده‌کاتهوه‌و به‌هیزی ده‌کات » بق زوريك له نه خوشیه‌کان به‌ سووده‌و » هه‌موو ثه‌ندامه‌کان 
به‌هیزی ده‌کات ۰ بؤكهنى ددم ناهێلێت ئەگەر تیایدا راگبرا » ئەو که‌سه‌ی نه‌خقشیه‌کی هه‌بی 
و پیویست به‌داخکردن بکات و » به‌زیر داخی بکات » شوینه‌که‌ی تلوق» دروست ناکات و ؛ 
به‌خیراش ساریز دهبيّتهوه » ههركهس کلچیوکیکی زیرین بو ره‌شتنی چاو بهكاربيّنيّت ۰ چاوی 
بههيّز ده‌کات و پاکی ده‌کاته‌وه » نه‌گه‌ر ثه‌تگوستیله‌یه‌کی لی دروست بكريّت و نقیّمه که شی 
هه‌ر له خوی بی و گه‌رم بكرت و › بهره گه‌وره‌کانی پیشه‌وه‌ی کوتری پئ داخ بکری ؛ 
ھؤگری هیلانه‌که‌ی دهبئ و » جیگه‌که‌ی ناگوریت ۰ 


خاسیه‌تیکی سهرسورميّنى تتدايه له وره به‌رزکردنه‌وه‌دا » بویه رِتِى پیدراوه له جهتكدا 


بەکاربھینریّت و له چه‌کیشدا بهكاربيّت به‌ثه‌ندازه‌ی ئەوەی پیی بيّدراوه » وقد روی الترمذي 
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من حديث مَزيدَة العَصّري _ رضي الله عنه _ » قال : دخل رسول الله 5 يوم الفح » وعلى 


ی Rr‏ ۶۷۳۵ 
سيفه ذهب وفضة( ۹ 


واته : له ( مزيدة العصري )وه _ خواى لئ پازی بێت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 


له پوژی رزگارکردندا چووه مه‌ککه‌ودو ؛ شمشیره‌که‌ی زټّړو زیوی به‌سه‌ره دوه بوو ۰ 


زیر خوشه‌ویستی نه‌فسه‌و هه‌رکات ده‌ستی کەوت › تأسووده‌ی پئ ده‌به‌خشی و چیتر 
تاوهر له خوشه‌ویسته‌کانی ديكه ناداتهوه » ( زین لاس خب الشّهوَات من النْسَاء والبَنِينَ 
والقتاطیر المُقَنْطرة من الذّهَب والفضّة والخَيّل المسومة والانخام والحَرْث 4[ آل عمران : ۱۶ ] 
واته : # رین » جوان كراوه © للنّاس »© بق خه‌لکی ( دونیا پەرست  )‏ حب الشهوآت 4 
خۆشى و ناره‌زوواتی نهفسى لآ من الْناء 4 له نافره‌تان 9 وَالبَّنِينَ 4 وكوران 9 وَالقَنَاطير 
الْمَُنْطَرّة 4 وداراى زوری كهلهكه کراو ‏ من الب 4 له شالتون و زر ( والفضّة 4 وزيو ¥ 
والحَيّل 4 وئەسپ و ماینانی $ المسَرّمّة 4 نیشانه‌دار ‏ به‌سپیتی ناوچاوان و ھەر چوار يهلى 
0 والانعام 4 هه‌روها ناژه‌ل وجوارييّيان 0 والحرث 4 و کشتوکال("). 


وفي الصحيحين : عن النبي ج : (( لو كان لابن آدم وا من ذهب لابتغى إليه ثانيا ؛ ولو 
کان له ثان ؛ لابتغى إليه ثالثا » ولا يملأ جوف ابن آدم الا الثّرابٌ » ویتوب الله على مَن تاب 
4د 
۲ ). 


وأته : پیغه‌مبه‌ری خوا 9 فهرموويهتى : (( ئەگەر نهودى ئادەم شيويّك زیری ههبوايه › 
ثاره‌زووی دووه‌می ده‌کرد » ئەگەر دووانی هه‌بوایه › ثاره‌زووی سی يهمى ده‌کرد » به‌ددر له 
۳ _ ضعیف : آخرجه الترمذي ( ۱٦۹۰‏ ) باسناده عن هود بن عبداللہ بن سعد ء عن جده مزيدة فذکره » قال 
الترمذي : هذا حديث حسن غريب ؛ وجد هود ا مه مزيدة العصري ۰ 
''' _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان ۰ 
_ متفق عليه : آحرحه البخاري ( ۱۱ / ۲۱١‏ ) ۰ ومسلم ( ۱۰۸ ) ۰ 


{Vo 
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خاکیش هیچی تر سکی نهوه‌ی تادهم پر ناکات و › په‌روه‌ردگاریش تەویەو په‌شیمانی نهو 
که‌سه قبول ده‌کات که داوای ته‌وبه ده‌که‌ن و په‌شیمان ده‌بنه‌وه )) ° 


زیر گه‌وره‌ترین کوسپ و جیاکاری نيوان به‌نده‌کان و نيوان سه‌رکه‌وتنی گه‌وره‌یه له رژژی 
قيامهتدا » گه‌وره‌ترین شتيّكيشه که سه‌رپیچی خوای تعالای پئ کرابی » ههر زیریش بو به 
هؤكارى برینی په‌یوه‌ندی خزمایه‌تی و ۰ خوین پشتن و » حه‌رامکراوه‌کان حهلال كران و ؛ 
قه‌ده‌غه‌ی مافه‌کان کراو » به‌نده‌کان سته‌میان له به‌کتر کرد » هوکاری ویستنی دونیاو › 
وازهیّنانه له رؤثى دوای و نه‌وه‌ی خوای تعالی بق خوشه‌ویستانی خوی ناماده‌ی کردووه ؛ 
حهند دها ماف بەزیر پێشێل کراو » ههر بهزتريش چه‌نده‌ها پوچی زیندو کرانەوەو » چه‌نده‌ها 
ستهمكار سهرخران و › چه‌نده‌ها ستهملتكراو به‌زینران » چه‌ند جوانه ثهودى ( الحريرى ) لهم 
باره‌وه گوتویه‌تی : 
۳ له من خادع مماذق ... صقر ذي وجهین كالمنافق 
يبدو بوصقین لعين الرامق ... زيتّة معشوق ولون عاشق 


رس 


وحبه عند ذوي الحقائق ... يدعو الى ارتكاب مخط الخالق 
ولاه لقع يَمِينُ سارق . .. ولا بدت مظلمّة من فاسق 
ولا اشماز ر باخلٌ من طارق . .. ولا شكا الممطول مطل العائق 
تمه مق سور در ۰ وشر ما ت 
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واته : 


خسو له ناوی بهرت چ فیلاویه‌کی قەلپه 


زه‌رده‌و دوورووه وه‌کسو که دووروو 
به‌دوو وه‌سف بق چاوی بینه‌ر دەردەكەوێت 
خشایکی خوشویست و ره‌نگی اشق 


خوشه‌ویشتیی به‌لای که‌سانی ههقيقهت زانه‌وه 

ده‌بی بههؤى توور ه‌بوونی نی پەروەرد&_ ار 
ئەگەر نهو نه‌بوایه ده‌سته راستی دز نه‌ده‌بردرای 

سته‌میش له که‌سی خراپه‌وه د هرنه د سوت 
ده‌ست قوچاویش بیزی له لیده‌ری ده‌رگا نه‌ده‌ی ووه‌و 

که‌سی دواخه‌ریش سکالای كۆسپى نه‌ده‌کرد بق ثه‌وه‌ی له ئه ستویدایه 
پەناش نه‌ده‌گیرا له که‌سی ئێرەيى به‌ری چاوتیبرو 

شه ری ئەو به‌دیهینراوانه‌ی له سوه زه‌ویدان 
له ته‌نگانه‌شدا هیچی تر جیگه‌ی تق ناگریته‌وه 

مدقو هه لبنت وه“ و هه ه__اتنی کوئله 


بیئی الراء( ر ) :+ 


رطبٌ » خورمای پوتابی تازه پیگه‌یوو : قال الله تعالی لمریم ۶ ومُزي إِلَيْك بجذع النّخْلّة 
0 ل 9 5 و لا o‏ ۹ 

شناقط عَلَيْك لا جنیا فكلي وآشربي وقري عَينا 4[ مریم : ۲۵ ] واته : * وهزي إِلَيْك بجذع 
التّخْلّة َة 4 قه‌دی ئەو دارخورمایه‌ش بق لای خۆت پاوه‌شینه « شاقط علیك رْطَبّا جَنیٔا 4 


ری تان ب يوهت بسا ی ( يا یج ( لهو خورما ) بخق و 
(لەو ئاوەش ) بخۆرهوه ‏ وقري عَيْنا 4 جاوو دل پوشن به )۰ 


اھک 
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ای اسه سه ص9000122وفف/./.+ج-- 4‏ 11 +[+[+ 17+ 


وق الصحیحین عن عبدالله بن جعفر » قال : رأيثُ رسول الله َل يكل لا بالرطلب( ۳). 


واتے : له ( عبدالله )ی كورى ( جعفر )دوه _ خوای لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : 


پیِغه‌مبه‌ری خوام بینی و کالیارو خورماری زوتابی تازه پیگه‌یوی بهيهكهوه دخوارد ٠‏ 


وفي سنن آبي داود » عن انس قال : کان رسول الله ْ یفطر على رطبانتر قبل أن يصلي › 
3 و 8 اه ۳۳ EA‏ 
فان لم تكن رطبات فتمرات » فان لم تكن تمرات » حسا حسوات من ماع( ) ٠‏ 


واته : له ( آنس )هوه _ خوای لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پێغەمبەری خوا ی پفژووی 
به چه‌ند خورمایه‌کی روتابی تازه پنگه‌یوو ده‌شکاند ؛ پێش ئەوەی نویژی بکردبا » ئەگەر 
خورماى روتابى تازه بيكهيو نهبوايه چه‌ند خورمایه‌کی ده‌خوارد » ئەگەر خورماش نهبوايه > 


چه‌ند قومیکی ناوی ده خواردهوه ٠‏ 


میزاجی خورمای پوتابی تازه پیگه‌یوو وه‌کو میزاجی ناوه‌و گه‌رمی ته‌پو شیّدارہ » گه‌ده‌ی 
سارد بههيّز ده‌کات و گونجاویتی » ثاره‌زووی جووتبوون زياد ده‌کات » جه‌سته جاك و به‌پیت 


ده‌کات » گونجاوه بو خاوه‌ن میزاجه سارده‌کان و » خوراکیکی زور ده‌به خشیت ` 


g4 ٠ 0 ۰ . 5‏ ه» اه ۰ ۰ ٦ے‏ اه 5 
گونجاوترین میوەیے بق دانیشتوانی مه‌دینه‌ی پبروزو وه‌لاتانی ديكهش که میوه‌ی 
سهره‌کیانه » بق جه‌سته‌ش به‌سووده ؛ نه‌گه‌رچی ئەوەی پیی رانههاتبئ بهخيّرا له جه‌سته‌یدا 


بۆگەن ده‌کات و » خوینیکی خراپی ليّوه دروست ده‌بی » به‌زور خواردنیشی سه‌رئیشهو ( 


{YY 


_ صحیح : تقدم تخريحه ۰ 
_ صحیح : آحرجه أحمد ( ۳ / ١514‏ ) » وأبوداود ( ۲۳۵۰ والترمذي ( ۱۹5 ) كلهم عن ثابت أنه مع أنس 
ابن مالك فذکره ٠‏ 


YA 
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السوداء ) دروست دهكات » زیان به‌ددان ده‌گه‌به‌نیت » به ( السکنجبین ور شتی تری بهو 
هاوشیوانه چاك ده‌کریت ٠‏ 


که پیفه‌مبه‌ری خوا یل به خورمایی رهتابى تازه پیگه‌یوو ؛ یاخود به‌خورما » یاخود به‌ناو 
پقژوو ده‌شکینیت ؛ لهبهر نهزنیه‌کی نه‌رم ونيانه » چونکه رؤثوو گه‌ده له خوراك خالی 
ده‌کاته‌وه » جگه‌ریش شتیکی وای تیدا به‌دیناکات رايكيّشيّت و بینیْریت بق هیّزو ثه‌ندامه‌کانی 
جه‌سته ؛ شيرينيش له هه‌موو شتيّك خيّراتر به جگه‌ر ده‌گات و ؛ له هه‌مووشتیکیش به‌لایه‌وه 
خوشه‌ویستره › به‌تایبهت ثه‌گه‌ر خورمای ره‌تابی تازه پیگه‌یو بیّت » زیاتر قبولی ده‌کات و » 
خؤى و هه‌موو هيّزهكانى تريش سوودی لى ده‌بینن » ئەگەر خورمای رهتابى تازه پیگه‌یوش 
نه‌یوو » ثه‌وا خورما نهو رؤله ده‌بینت » ئەگەر خورماش نه‌بوو » قومه ثاوه‌کان گری گهدهو » 
گه‌رمی رقژوو دهكوثتننهوهو › پاشان ووريا دهبيّتهوه بق خوراك و » به حه‌زو ناره‌زووه 


وەرید هكرت ۰ 


رَيْحانٌ * ريّحانه : قال تعالی : ط فَأمًا إِنْ گان من المقریین روخ وريْحَانٌ وَج تعيم 4[ 
ریحان * يد 
الواقعة : ۸۸ ] واته : 8 فَأمَا ِن كَانَ من المُقرِينَ 4 ئەنجا ئەگەر ئەو ( که‌سه‌ی له كيانهلايه ) 


سا دا هي شاد 


له نزیکان بی ( لەخوا ) 8 فرح وَرَيْحَانٌ وجنه تعیم © ئەوہ حه‌سانه‌وه‌و بۆن خوشی و 
2 میم وه - 5 5 ۵ و ھ 1 و 
به‌هشتی پر له نازونیعمه‌تی بق ههيه(” ) ۰ وقال تعالی  :‏ والحب دُو العصف والریحان 16 


_ السکنجبین : ده‌رمانیکی دیرینی چاخه دیرینه‌کانه‌و ووشهيهكى فارسیه‌و بنه‌په‌تی ووشهكه ( سرکا - 
انکبین )ه واته سرکه _ ههتكويّن ۰۰ چونکه ئەم ده‌رمانه له تتكهلهيهكى سرکه‌و هه‌تگوین پیکهاتووه‌و › 
هه‌ندی مه‌وادی خوشی تری تيّدهكريّت ۰ پاشان نهم ووشهيه به‌کارهینرا بق ھەر شهرابيّك له شیرینی و ترشی 
پیکهاتبیت » بروانه : الشامل في الصناعة الطبية » ابن النفیس ٤‏ ودرگیر ٠‏ 


'* _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ٠‏ 
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۰ ۰ ۰ ¥ 4 ۰ پ 1 6 ۱ 0 
الرحمن : ۱۲ [ وه دانه‌وئله‌ی خاوەن کاو پەل و پودارو ريحانة( )° وفي صحيح مسام عن 


النبي كيده (( من عرض عليه ریحانْ » قلا یرد » فإنّه خفیف المَحْمَل طَيّبٌ الرّائمّة 1" . 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا كلد فهرموويهتى : (( هه‌رکه‌س رتحانهى پیشکه‌ش كرا » با 


نهيكهرِيْنيّتهوه » چونکه هه‌لگرتنی سووکه‌و بونیشی خوشه )) ` 


وفي سنن ابن ماجة : من حديث أسامة بن یلو _ رضي الله عنه _ عن النبي 6 أنه قال : (( 
آلا مُشَمْرٌ للجَنّة »ناج لا خَطَرَ لھا ٠‏ هي زب الکنبة مور یل » وَريْحَاَة تهت وة قَصدٌ 


رج 39 د ساس © ۔ ہے ماس ۔ لے 


مشید ۽ وه مرد »و رة نضیجة ‏ وروج متام جمیلة ولل كديرة في مام ابا ء في 
ور كو لينو سدس 


حبرو ونَضْرةٍ ٠‏ في ور الق سلیمة َي )» » قالوا : نعم يا رسول الله » حن المششمرون لا 
قال : (( قولوا : إِنْ نا ال تعالى )) ۰ فقال القوم : إِنْ شاء الله(" ْ0. 


واته : له ( أسامة )ی كورى ( ری يد )هوه _ خواى لی رازى بيت _ فهرموويهتى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرمووى : (( ثايا كهسيّك نی يه بق بهههشت تیکوشیّت ۰ جونكه 
بهههشت هاوشنوه‌ی نی يه » سویند بهخواى که‌عبه » نورو روناکیه‌که‌و دهدرهوشيّتهوه › 
ریحانه‌یه‌کی جولاوه‌یه » ته‌لاریکی جوانیی دروست کراوه » روباریکه يهك سینه ری ده‌کات » 
به‌ریکی پنگه‌شتووه » هاوسه‌ریکی جوانه » خوشی و رازه‌وه‌یه‌کی زؤرهو » له جیگه‌یه کی هه‌تا 
ههتايدايه » له نیعمه‌ت و خوشی و روخسار جوانیدایه » له ماليّكى به‌رزی جواندایه )) > 
گوتیان : بهلى ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا › نیمه هه‌ولی بق دهدهين » فه‌رمووی : (( بِلَيّن : إن شاء 
الله تعالى )) ۰ 


۰ مهلا محمد مهلا صالح 3 پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان‎ ١ 
441 


_ صحیح : تقدم تخریجه ۰ 
_ إسناده ضعیف : آخرجه ابن ماجة ( 47975 ) » وضعفه الألباني في ضعيف ال حامع ( ۲۱۸۰) ۰ 


{AF 
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ریحانه هه‌موو ڕووەكێكى بۆن خوشه › خه‌لکی ھەر وه‌لاتیکیش به شتيكهوه تايبهتى 
ده‌که‌ن » بویه خه‌لکی يؤذناوا به ) الاس )دوه تایبه‌تی دەکەن و بریتی> له جوری نهو 


ریحانه‌ی که عەرەب ده‌یناسی › بەلام خهلكى عیراق به ( الحبق )دو 3 تایبه‌تی دەکەن ٠‏ 


بەلام ) الآس ) 2 میزاجی سارده له يەكەمدا 2 ووشکه له دووه‌مدا » له گه‌ل ئەوەشدا له 
چەندین هیِزی بەرهەلستی پیکهاتووه › به‌زوری گه‌وهه‌ری خاکی ساردى تیّدایه » شتیکیش له 
گه‌رمی ناسکی تيّدايه » وبههيّز ووشك ده‌کاته‌وه » به‌شه‌کانی نزیکن له هاوهیزیه‌وه ؛ هيزيكى 


وه‌ستینه‌ری قه‌ده‌غه‌کاری هه‌یه له ناوه وهو دەردەوەدا ٠‏ 


( الاسهال الصفراوی ) دهوهستيّنيّت » پالنه‌ری هه‌لمی گه‌رمی شیداره نه‌گه‌ر بون بكرت » 
زور به‌هیز دل شادومان دوكات » بؤنکردنی رد تحانه درم و نەخۆشى قه‌ده‌غه ده‌کات » هه‌روه‌ها 


ئەگەر له مالیشدا راخرا ۰ 


تاوسانی بوریه‌کانی میز چاك ده‌کاته‌وه ئەگەر بخریته سه‌ری › ئەگاەر بهتهرى گه‌لاکانی 
کوتراو لەگەل سرکادا خرایه سەر سەر » خوین به‌ربونی لووت ده‌وستَینیت ؛ ئەگەر به‌ووشکی 
گه‌لاکانی هاردراو » برثئنرايه سەر برینی ته‌رو شیّدارەوہ سوودى بئ دهكهيهنيّت › ئەگەر 
وەکو بهستهريك ( الضماد ) بخريّته سەر ئەندامه کزولاوازه‌کان به‌هیزیان ده‌کات ؛ بق 
نەخؤشی ( الداحس ) به‌سووده › ثه‌گه‌ر پرژینرایه سهر زييكهو برینه‌کانی ده‌ست و پئ » 


سوودی پی ده كهيه نلت ۰ 


ئەگەر بخشتنریته جه‌سته‌دا تاره‌قه ده‌وه‌ستینیت و » شی زد زیده‌کانی چه‌سته ووشك 
ددكاتهودو ؛ بونه ناخۆشەكانى بنده‌ست لاده‌بات و ؛ دانیشتن له سهر کولټندراوی » سوود به 
۸٤‏ 
'_الحبق : رەیحانەی ( البق ) جؤريكه له جوره‌کانی رهيحانه › پووه‌کیکی وه‌رزیه‌و ؛ نزیکەی ( 9۰ )سم له 
زه‌مین به‌رز ده‌بیته‌وه › گه‌لاکانی هیلکه‌یی ده‌ره‌وشاوه‌یه › قه‌ده‌که‌ی چوارگوشهیه‌و » گوله‌کانی سپی بچوکن: 


بروا أنه : http://www.snble.com/herablslist.php‏ . 
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دوومهلى كوم و مندالدان و خاویونهوه‌ی جومگه‌کان دەگەيەنێت ¢ ئەگەر رژینرایه سەر 


تيّسكى شكاوى يەك نهكرتوودا » سوودى پى ده‌گه‌یه‌نیت ` 


نش و برینه ته‌رو شیداره‌کانی سه‌رو » زييكهكانى ياك ده‌کاتهوه » ناهتلشت يرج 
بکەویّت و ره‌شیشی ده‌کاته‌وه › ئەگەر گه‌لاکانی بکوتریت و » ثاویکی که‌می به‌سه‌ردا 
بکرێت و » تیکه‌ل به‌هه‌ندتك له زه‌یتی زه‌یتون یاخود پونی گول ( دهن الورد ) بکریّت و ؛ 
پیچه‌ریکی ( الضماد ) لی دروست بکریت » بق برینه ته‌ره‌کان و » نهو برين و زام و 
زیپکانه‌ی که لاکانی جه‌سته‌دا ده‌ردین و » سووربوونه‌وه‌و هه‌لزله پینی پیٔست و » تاوسانه 
توندو خراپه‌کان و > نهو زیپکەو برینانه‌ی به‌سه‌ر پیٌسته‌وه ده‌ردیین و خورانیکی توندی 


لیّد ه که‌ویته‌وه‌و › مايهسيرى به‌سووده ` 


تووه‌که‌ی به‌سووده بق فریدانی خوین له سنك و سیی کانه‌وه › گه‌ده خوشهده‌کات و 
هیچ زیانیکی بۆ سنگ و سيى كان نی يه چونکه سیفه‌تی پاك کردنه‌وه‌و سافکردنی تیدایه 
» به‌خاسیه‌ت سووديكى باشی هه‌یه بق سکچون که کوکهی له گه‌لدابی و ئەمەش 
خاسیه‌تیکی ده‌گمه‌نه له ده‌رمانه‌کاندا » میز زياد ده‌کات » بق چوزانه‌وه‌ی میزلدان و » 
گه‌زتنی جالجالؤكهى زیانبه خش و ۰ پیوه‌دانی دووپشك به‌سووده » به‌لام ددان ثازنین به 


ره‌گه که‌ی زیانبه خشه‌و » ووریای بن ۰ 


بهلام ریحانه‌ی فارسی که به ( الحَبّق ) ناوده‌بریت » میزاجی گه‌رمه به‌پیی یەکیك له دوو 
گوفتاره‌کان » ثه‌گه‌ر ثاوپرژین کراو بون كرا ثه‌وا سوود به سه‌رتیشه‌ی گه‌رم ده‌گه‌یه‌نیت › 
فيّنك ده‌کاته‌وه‌و » شیدار ده‌کات به کاتی ۰ به‌پیی گوفتاره‌که‌ی دیکه‌ش سارده ؛ به‌لام ایا 
ته‌رو شیّداره یاخود ووشكه ؟ دوو گوفتاری له‌باره‌وه هاتووه ۰ پاستیش : هه‌رچوار ( الطبائع 
)ەکەی تیدایه » خهوهيّنهره » تزوه‌که‌ی ره‌وانی زه‌رداوی ده‌وه‌ستیِنیت » پیچ به‌سکا هاتن 


۷ کے 
هێمن ده‌کاته‌وه » بههيّزكارى دله » بق نه‌خوشیه ( السوداوية )كان به‌سووده ٠‏ 
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۹ فو الس 


ان » هه‌نار : خوای تعالى دهفهرميّت  :‏ فيهما قاكهّة تخل وان 4[ الرحمن : 1۸ ] 
واته : لهو دوو ( باخه )دا میوه‌هات هديه نه‌خوازه‌لا داره‌خورماو هه‌نار ٠)“‏ له ( ابن عباس 
)دوه _ خوا له خی وبابیشی رازی بيت _ به (مرفوع )ی و به ( موقوف )ی دهكيرنهوه 
فه‌رموویه‌تی : ھەر هه‌نارتك له هه‌ناره‌کانی تیوه پیتینراوه به ده‌نکه تۆوێك له هه‌ناره‌کانی 
به‌هه‌شت ۰ فه‌رمووده که‌ش له ( موقوف ) ده‌چیّت ۰ ( حرب )و که‌سانی تريش له ( علي )دوه 
_ خوای لئ رازی بیّت _ دهكيّرنهوه كه فه‌رموویه‌تی : هه‌نار به كرؤكهوه بخون ؛ چونکه 


گه‌ده خوشه ده‌کات ۰ 


هه‌ناری شبرین گه‌رمی ته‌رو شیداره » باشه بو گه‌ده » بههيّزى ده‌کات بهو قه‌بزه ناسکه‌ی 
كه تيايدايه » بق گه‌روو سنگ و سيى به‌سووده ؛ بق کوکین باشه › ناوه‌که‌ی سك نەرم 
ده‌کاته‌وه » هیّندیك خوراکی باش به جه‌سته ده‌به خشیّت » به‌خیرا شیی ده‌بیّته‌وه چونکه 
ناسك و نه‌رم و نیانه » باو گه‌رمیه‌کی كام له گه‌ده‌دا دروست ده‌کات » بویه یارمه‌تی جوتبوون 
دهدات » بق تادارو لهش گه‌رم باش نی يه » خاسیه‌تیکی سه‌رسورمینیشی ههيه به‌وه‌ی ثه‌گه‌ر 
له گەل ناندا خورا ناهلّیت له گه‌ده‌دا بؤكهن و خراپ بيت » ته‌رشه‌که‌شی ساردی ووشکه › 
قابزیکی که‌مه › بق گه‌ده‌ی گرگرتوو به‌سووده ؛ له هه‌موو جوره‌کانی تری هه‌نار زیاتر 
میزهینهره » ( الصفراء ) ه یمن ده‌کاتهوه » سکچونی ده‌وه‌ستینیّت ؛ رشانه‌وه قه‌ده‌غه 
ده‌کات » پاشماوه‌کان نه‌رم ونیان ده‌کاتهوه » گه‌رمی جگهر داده‌مرکینیّتهوه » ثه‌ندامه‌کان 
به‌هیز ده‌کات » بو تازاره‌کانی دل و » ده‌می گه‌ده به‌سووده » گه‌ده به‌هیز ده‌کات و › 


پاشماوه‌کانی ده‌کاته دهرهوه › ( المرة الصفراء )و خوین داد ه‌مرکینیته‌وه ۰ 


ئەگەر ناوه‌که‌ی ده رهټنراو لەگەل ناوه‌رکه که‌یدا ¢ بەكەمێك هه‌نگوینهوه کولیندرا تا وەك 
مه‌رهه‌می لیّدیّت و » چاوی پئ ره‌ژینرا » زه‌ردووی له چاو دهبرِيّت و ؛ له ته‌پی و شی چره‌کان 
پاکی ده‌کاته‌وه » ثه‌گه‌ر پوکی تئ هه لسوینریت » به‌سوود ده‌بی بق نهو خوره‌یه‌ی ( الأكلة ) 


م۸ 


ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تەفسیری قورئان ۰ 
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تووشی دهبی ء ئەگەر ناوه‌که‌ی دهرهيّنراو له گه‌ل ناوهروکه‌که‌یدا ( شحمها ) خورایه‌وه » سك 


رهوان ده‌کات و » تەری وشى بؤكهنه تاله‌کان ليذ ده‌کاته خوارهوهی » بەسوود ده‌بی بق تا پفڈ 


نا رؤذه درتّثخايهنهكان ` 


هلام ههناری مەزر » له ههردوو لايهنى ميزاج و كرداريشهوه نيّوهندى ههردوو جؤركهيه › 
توندى ترشيهكهى كهميّك کەمترہ » دهنكهكانى هه‌نار له گهل هه‌تگوتندا تى هه لسوويهكى 
جاكه بق نهخؤشى ( الداحس )و برينه پیسه‌کان » برينهكان داده‌مرکینیت»وه » كووتويانه : 
هه‌رکه‌س سي كوله ههنار له ساليكدا قووت بدات ؛ تتكراى سالهكه جاو ئێشهو جاو داهاتنى 


تووش نابی ٠‏ 
پیٹی زاى ( ز ) : 


لت » زهيتى زهيتون : خواى تعالى ده‌فهرمیت : « پوقد من شَجرو مُبَارکة رارق 
۳ ده ھے ہے ل لهس ع و ور جه ے وف 8 5 ۶ ی و ھا اس سس 
ولا غرییةٍ یگاد زیتها يض م ولو لم تسه تار 4 [ النور : ۲۰ ] واته : ۶ یوقد من شجرة 


رام سر 


مُبارکة ریْْونة 4 ( هو چرایه ) دائه‌گیرسی به ( رؤنى ) دره‌ختیکی زه‌یتونی بهفرو بەرەکەت 
رھ رڈ تج 7 
۶ لا شرتیة ولا غَرْييّةٍ 4 که نه پززهه‌لاتی بئ نه پقزناوای بیٗ ( سيبهر نايكرئ نه‌کاتی 


مه‌لهاتنی خورو نه‌کاتی تاوابوونى  )‏ يَكَادُ رها يضيء 4 « پونه‌که‌ی ئەوەندہ باك بيت ) 


ھھ په 5 وه ٠1‏ ںہ - 30ج 72 ٦‏ 

نزیکه رؤنهكهى داگیرسی ۶ و لَمْ تَمْسَسهُ ار © با ناگریشی بەر نهكهوئ ( ) 
وفي الترمذي وابن ماجة من حدیث آبي هريرة _ رضي الله عنه _ » عن النبي يبد أنه قال : 
گث ری ۔ ھ2 ا قاس 8۸۷ 

(( كلوا الرّيتَ وادَهنُوا به › فإنه من شجرة مباركة )) ) . 
واته : له ( أبي هريرة )وه _ خوای لیٗ پازی بێت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا 4 


فه‌رمووی: (( زهيتى زهيتون بخون و خوتانی پى جهوريكهن ۰ جونكه له درەختێكى پیرزه )). 


"“ _ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تەفسیری قورئان ٠‏ 


۳ _ تقدم تخريجه ٠‏ 
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وللبيهقي وابن ماجة أيضا : عن ابن عمر _ رضي الله عنه _ » قال : قال رسول الله : (( 
ائتدمُوا بارّیت » وادهُوا به » فإنه من شَجَرَةٍ مُباركۆ)() . 


واته : له ( ابن عمر )هوه _ خوای لی پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا 4 
فه‌رمووی : (( زه‌یتی زه‌یتون بکه‌ن به‌پیخورو » خؤتانى پئ جهوهر بکه‌ن » چونکه له داریکی 


٠ )) پیروزه‎ 


زه‌یتی زه‌یتون گه‌رمی ته‌رو شیداره له به‌که‌مدا » ئهو که‌سانه که گوتویانه : ووشکه 
به‌هه‌له‌دا چوونه » زه‌یتیش به گویره‌ی زه‌یتونه‌که‌یه‌تی ؛ بؤيه گوشراوی له زه‌یتونی 
پیگه‌یوو ریکترین و چاکترینیتی ؛ به‌لام له زرکی نه‌گه‌یوو " جوره ساردی و ووشکیْتیه‌کی 
تیدایه » زه‌یتی زه‌یتونی سووریش نیوه‌ندی نهو دوو زه‌یته‌یه » زه‌یتی زه‌یتونی رهوشيش 
به‌مامناوه‌ندیتی گه‌رم ده‌کات و شیدار ده‌کات » بق ژه‌هره‌کان و » ره‌وانبوونی سك و » 
ده‌رهینانی کرم به‌سووده ۰ زه‌یتونی کون سیفه‌تی گەرم كردن و شیی کردنه‌وه‌ی زیاترہ » 
ثه‌وه‌ی بهثاو لێى دهده همينرت › گه‌رمی که‌متره‌ی » نه‌رم ونیانترو ناسکتره‌و سوودیکی 
زورتریش ده‌به‌خشی » سه‌تاپای جوره‌کانی زه‌یتوون ړووی بيست نه‌رم ده‌که‌نه‌وه‌ی » 


پیربوون دواده‌خهن ۰ 


ناوی زه‌یتونی سوير ناهیلیت تلؤقهى پر اوى سووتانی ئاگر دروست بی » پووك بههيّز 
ده‌کات ؛ گه‌لاکانی بۆ سووربوونه‌وه‌و هه‌لزله‌پانی بيست و ؛ نهو برینانه‌ی له لاکاندا 
دینه‌ده‌رو » برینه پیسه‌کان و ؛ زیپکەو برینه‌کانی سه‌رپیست که خورانیکی توندی له 
گه‌لدایه به‌سووده » قه‌ده‌غه‌ی ثاره‌قه‌کردن ده‌کات و » سووده‌کانی چه‌نده‌ها ثه‌وه‌نده‌ی 


ثه‌مانه‌یه که باسمان کرد ٠‏ 


“ٴ _ إسناده صحیح : أخرجه ابن ماجة ( ۳۳۱۹) » وصححه الألباني في صحیح ابن ماجة ( ۲۹۸۲ ) ٠‏ 
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کر م د 
ور لم 8 ےہ 


زبد » که‌ری : روی آبوداود في سننه » عن ابتي بسر السلّميين - رضي الله عنهما - قالا: 
0 7 ر ممم 
دخل علينا رسول الله ييه » فقدّمنا إليه رُيدا وتمرا » وكان يُحبْ الیْدَ والتمر( "). 
مر وه 2 5 8 1 7 5 : ۰ 
واته : له ههردوو کورەکەی ( بسر السلميين )دوه _ خوايان لی پازی بیّت _ فه‌رموویهتی 
: پیفه‌مبه‌ری خوا ب دیدەنی كردين و » خورماو کریمان خسته پیّش ده‌ستی و ؛ حه‌زی به 


خورماو کری بوو ۰ 


کەری گه‌رمی شيّداره » سوودو که‌لکیکی زؤرى تيّدايه » لهوانه پیّگەیاندن و شیی کردنه‌وه 
» به‌سووده بۆ ثه‌و ناوسانانه‌ی که له لاکانی گوی و بوریه‌کانی میرو » زاردا دینه‌دهر » 
به‌سووده بق هه‌موو ئەو ثاوسانان‌ی که له جه‌سته‌ی ژنان و مندالاندا ديّنهدهر ثه‌گه‌ر به‌ته‌نها 
به‌کارهات ؛ ئەگەر لسترایه‌وه » بق ئهو خويّنهى له سیه‌کانه‌وه دینه‌دهر به‌سووده‌و › 


ئاوسانه‌کانیشی پیده‌گه یه نیت ٠‏ 


نهرم ونیانکاری سروشت و ده‌مارو ثهو اوسانانه‌ی که به‌هوی ( المرة السوداء )و 
به‌لغه‌مه‌وه دروست ده‌بن » بق نهو ووشکیتیه‌ی تووشی جه‌سته ده‌بی به‌سووده › ئەگەر 
جیگه‌ی ده‌رهاتنی ددانه‌کانی مندالی پى چه‌وه‌رکریت » يارمهتى گه‌شه‌ی ددانه‌کانی و 
ده‌رهاتنیان ده‌دات ؛ به‌سووده بق ثهو کوکهی به‌هوی سه‌رماوه تووشی مرو ده‌بی » بق 
نه‌خوشی ووشك ههلاتووى و قلشانی بيست و هه‌لوه‌رینی تووك به‌سه‌ریه‌وه به‌سووده › بهلام 
حهزو ثاره‌زووی خواردن كهم ده‌کاته‌وه‌و ؛ پێغەمبەرى خوا و لەبەر چه‌ند دانایه‌ك نيوان 


که‌ری و خورمای کوکردوته‌وه * له خواردندا “ وه‌کو چاکردنی ههر دانه‌یه‌کیان به‌ویتر ` 


۳ _ صحيح : أخرجه أبوداود ( ۳۸۳۷ ) ء وابن ماحة ( ۳۳۳6 ) كلاهما عن سلیم بن عامر عن ابني بسر السلمیین 


٠ فذكراه‎ 
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#000 5 
زبیب * میّوژ : دوو فهرمووددى لهبارهوه هاتووه ( صحيح ) نين : 
يهكهميان : جاكترين خوراك میوژه » بؤنى زار خۆش دهكات و › بهلغهم دتويّنيتهوه ٠‏ 


دووەم : جاكترين خوراك ميّوزه حونكه نەخؤشی لاده‌بات و ؛ ده‌مار به‌هیزو توند ده‌کات و 
» توورهبوون دادهمريِكيّنيّتهوهو » ره‌نگ وبق جوان ده‌کات و » بونی زار خۆش ده‌کات ۰ 
نه‌مه‌شیان ( صحیح ) نی يه ۰ پاشان ۰ چاکترین میوز نه‌وه‌یه که قهباره‌ی گه‌وره بی و » 
ناوهرؤكى قه‌له‌و بى ¢ توِکلی ته‌نك بی و » ناوکی دهرهینرایی و > نووه‌که‌ی بچوك بی » نه‌نی 
ميوز گەرمی شيّداره له يهكهمدا » تووه‌که‌ی ساردى ووشكه › ئەویش وەکو تری يه : شيرينى 
ههیه‌و گه‌رمیشی ههيه » ترشه‌که‌ی قه‌بزکارو سارده » سپیکه‌شی له هه‌موو جوره‌کانی تر 
قه‌بزکارتره › نه‌گه‌ر ناوکروکی بخوریت » بق بؤرى سيى کان گونجاو ده‌بی » بق كؤكهو › 
تازاری كورجيلهو 3 میزلدان به‌سووده › گه‌ده بههدزر دوكات و » سك نهرم ده‌کاته‌وه ۰ 


شبرینه‌که‌ی خوراکنکی زیاتر ده‌به خشيّت به‌به‌راوردی ترئ › به‌لام به‌به‌راوردی هه‌نجبری 
ووشك خوراك به‌خشینه‌که‌ی که‌متره » هیزیکی پیگه‌یه‌نه‌ری هه‌رسکاری قهبرکاری شیی 
کردنه‌وه‌ی مامناوه‌ندی هه‌یه » به‌گشتی كهدهو جگه‌رو سيل به‌هیز ده‌کات » بق ثازاره‌کانی 
گه‌روو سینگ و سيى کان و گورچیله‌و ميزلدان بهسووده » چاکترینیشیان تهوديه که به‌بی 


تووه‌که‌ی بخوریت ۰ 


خؤراكيّكى باشی چاك ده‌به‌خشیّت » کونیله‌ی داخراو ( السدد ) دروست ناکات وه‌کو 
ثه‌وه‌ی که خورما دروستی ده‌کات » ثه گه‌ر له گەل تووه‌که‌یدا بخورټت سوودنکی زؤرتر به 
كهدهو جگه‌رو سيل دهبه خشيّت ؛ ثه‌گهر ناوه‌پوکه‌که‌ی لکینرایه نینوکی جولاوه‌وه خیراتر 
هه‌لیده که نیت » شیرینه‌که‌ی که ناوکی نی يه بەسوودہ بق هو که‌سانه‌ی تەرى و به‌لفه‌میان 


ههيه » ميّوذ جگەر چاك و پیتدار ده‌کات و به خااسیه‌ت سوودی پی ده‌گه‌یه نیت ۰ 
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بۆ زیادکردنی توانای له‌به‌رکردنیش سوودی ههيه : پیشه‌وا ( الزهري ) فهرموويهتى : 
هه‌رکه‌س حه‌زی به‌له‌به رکردنی فه‌رمووده‌یه با میوژ بخوات ۰ ( المنصور ) له ( عبدالله ای 
كورى ( عباس )ی بابيرهيهوه ده‌گیریت»وه ده‌گیریتهوه که‌وا : تووه‌که‌ی نەخوؤشیەو › 
ناوه‌روکه که‌شی ده‌رمانه ۰ 


رَنْجَبِيلٌ » زه‌نجه‌فیل : خوای تعالی دەفەمیّت : * ویسقون فیها کأسَا گان مزاجها رَنجبیلا 
4[ الانسان : ۱۷ ] واته : له به‌هه‌شتدا شه‌رابیان له بهرداخيّكدا پى دهنؤشرئ که زه‌نجه‌فیلی 
تیکه‌لاوه() 


پیشه‌وا ( آبونعیم ) له کتیّبی ( الطب النبوي )دا ده‌گیریته‌وه که‌وا ( آبوسعید الخدري ) _ 
خوای لی رازى بێّت _ فه‌رموویه‌تی : پادشای روم كؤزهيهك زه‌نجه‌فیلی به‌دیاری دایه 
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پیِغه‌مبه‌ری خوا كَل ئەویش ھەر مرؤقيّك پارچەيەكى دایه‌و › پارچه‌یه‌کیشی دایه من 


زه‌جه‌فیل گه‌رمه له دووه‌مدا » ته‌رو شیداره له یه‌که‌مدا » گه‌رمکاره‌و یارمه‌تی هه‌رسکردنی 
خوراك ده‌دات › به‌مامناوه‌ندی سك نەرم ونیان ده‌کاته‌وه › بق کونیله داخراوه‌کانی ( السدد ) 
جگهر که‌به‌هوی سه‌رماو تهرى وشی وه دروست ده‌بی به‌سووده » بق تاریکبوونی چاو 
که‌به‌هوی تهرى و شئ وه دروست ده‌بی به‌سووده به‌ههردوو رِیّگەی خواردن و چاو 
ره‌شتنیشه‌وه » یاره‌مه‌تی جووتبوون ده‌دات » بايه چره‌کان شیی ده‌کاتهوه که له گه‌ده‌و 
ریخوله‌دا دروست ده‌بی ٠‏ 

به‌گشتی ۰ چاکه بق جگه‌رو گه‌ده‌ی میراج سارد ۰ ئەگەر به‌کیشی دوو ديرههم له گەل 
شه‌کردا تیکه‌ل به‌ئاوی گه‌رم کراو ؛ پاشه رو لينجه لیکیه‌کان نه‌رم و اسان ده‌کاته‌وه › لهو 
ده‌رمانانه‌دا به‌شدار ده‌بی که به‌شیوه‌ی هه‌ویر ده‌شیلدرین و بق توانه‌وه‌و شیی کردنه‌وه‌ی 
بەلغەم بەکاردیّت . 


2 _ مهلا محمد مهلا صالح 3 پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان 0 
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مزره‌که‌شی گەرم و ووشکه‌و ثاره‌زووی جووتبون دەوروڑیِنیّت › توماوی نیرینه زياد ده کات 
» گه‌ده‌و جگهر گه‌رم ده‌کات » خواردن خۆش و به‌لهزهت ده‌کات › هه‌لد هستیّت به 
ووشکردنه‌وه‌ی ئهو به‌لغه‌مه‌ی زال ده‌بی بەسەر جه‌سته‌دا » توانای له‌به‌رکردن زياد ده‌کات » 
گونجاوه بق جگەرو گه‌ده‌و » نهو تەریەی به‌هوی خواردنی میوه‌وه تووشی ده‌بی لاده‌بات › 


بونی زار خۆش ده‌کات » زيانى خوراکه جره سارده‌کانی پئ دورد هخريّتهوه ۰ 


پیتی سين ( س ) : 

سنا ٤‏ پیشتر باسکراو » باسی ( سنوت )یش کراو » هوهش خرایه ړوو که به حه‌وت شت 
لیك دراوه‌ته‌وه : 

يهكهم : ھەتگوێنە ٠‏ 

دووەم : خزشاوی هیزه‌ی پونه که به شیوه‌ی خه‌تگهلیکی ڕەش به سار پونه‌که‌وه 
ده‌رده‌که‌ویت ° 

سی يهم : تؤويّكه له تؤوى په‌شکه ( كمون ) ده‌چیّت بهلام ( كمون )یش نی يه ۰ 

چوارەم : ( الکمون الکرمانی ) يه ۰ 
پینجهم : رازیانه‌یه ٠‏ 
شه‌شهم : شویته ٠‏ 
حەوتەم : خورمایه ۰ 
هه‌شتهم : هو هه‌تگوینه‌یه که له نیو هیزه‌ی روندایه ٠‏ 


o‏ 2 ر ۵ رده 


1 ۲ كت ۰ یر ۴ 
سفرجل » به‌هی : روى ابن ماجة في سننه : من حديث إسمعيل بن محمد الطلحي » عن 


رول وال اس 
0 


یب بْنْ حاجب » عَنْ آبي سعيد » عَنْ عَبْد الملك الربَيْري » عَنْ طَلحَةٌ بن عُبيدالله _ رضي 
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الله عنه _ قال : دَخَلْتُ علی النَبِيّ تا وبیده سَقَرْجَلة » فقال : (( دوتکها يا طَلْحَة » فلم 
هو ی 8۹۱ ۰ 
تجم الفوّاذ )0 ). 


. ۔* ہے ۶ 
واته : له ( طَلحّة )ی كورى (عبيدالله )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : چوومه 
خزمهتى پیْغه‌مبه‌ری خوا ي به‌هی يهكى به‌ده‌سته‌وه بوو › هوه‌بوو فهرمووى : (( ئەی ( 
طلحة ) بيبه ¢ چونکه دل ده‌حه‌وینیته‌وه‌و چاکی و چالاکی ته‌واو ده‌کات 4 ۰ 


ههرودها بيشهوا ( ابن ماجة ) له ریگه‌یه‌کی ديكهشهوه ده‌یگیریته وه › فهرموويهتى : 
چوومه خزمه‌تی پیْغه‌مبه‌ری خوا بي كه له نیوان چه‌ند هاوهلانیکیدا دانیشتبوو ؛ بههئ يهكى 
بەد هسته‌وه بووئەم ٹیو نه‌و دیوی پیّده کرد » که دانیشتم ¢ دەستی بق بلاوکردموه‌و 

ای 
فه‌رمووی : (( ثه‌ی ( آبا درا ) بیبه چونکه دل بههيّز ده‌کات و » نه‌فس شادومان ده‌کات و › 


خەم و خه‌فتی سینگ لاده‌بات )) ۰ 


سه‌باره‌ت به بههئ چه‌ند فه‌رمووده‌یه‌کی تريش ( ريواية )ت کراوه » ئەمە چاکترینیانه‌و ؛ ( 


به‌هی ساردی ووشکه ؛ لهم باره‌شه‌وه به گورینی تامی ده‌گوریت › هه‌مووشی ساردی 
و ۰ . 5 ۳ 
قه‌بزکاره بر گه‌ده چاکه ء شبرینه‌که‌ی ساردی و ووشکیتی کمترہ » مهيلى لای 
مامناوه‌ندنتی ده‌کات » ترشهکه‌ی قه‌بزکردن و ووشکنتی و ساردیی زفره » هه‌مووشی 
تینویه‌تی ده‌شکینیت و ره‌شانه‌وه قه‌ده‌غه ده‌کات » ميز هینه‌ره » خوو نه‌رم ده‌کانوه » بق 


برینی ریخوله‌و » خوێن ده‌ردان و › کولیرا بەسوودہ » بق دل تيّكهل هاتن به‌سووده › نه‌گه‌ر 


۳ _ ضعیف الاسناد : آحرحه ابن ماحة ( ۳۳۹۹ ) بإسناده عن عبدالملك الزبيري عن طلحة فذکره ٠‏ 
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پاش خۆراك بهكارهيّنرا قه‌ده‌غه‌ی به‌رزبوونه‌وه‌ی هه‌لمه‌کان ده‌کات » سوتيّنراوى لق و پۆپ و 
گەلا شوراوه‌که‌ی وه‌کو ( التوتیاء )۰( ) له کارکردنیدا ۰ 


خوراکیکی كەم به‌جه‌سته ده‌به خشيّت و قه‌بز ده‌کات » پاشان خوو نه‌رم ونیان ده‌کاتهوه 
؛ لیژیوونه‌وه‌ی نیشتووه‌کان خیراتر ده‌کات » زور خواردنی بق ده‌مار زیانبه‌خشه » ( القولنج ) 


دروست ده‌کات » ( المرة الصفراء )ی دروستبووی نيو گه‌ده داده‌مرکینیته‌وه ۰ 


تهكهر برژینرا زبری و ره‌قیّتی كەم ده‌بیّته‌وه‌و » سووکیش ده‌بی ۰ ئەگەر ناوه‌راستی 
هەلکؤلریّت و » تووه‌کانی ده‌رهیِنریت و » هه‌نگوینی تئ بكريّت و » به هه‌ویر سواخ بدریّت و » 


بخریّته نیو خوله‌میشی كهرمهوه » سوودیکی زور ده‌به خشیّت ۰ 


چاکترینیشی ثه‌وه‌یه که به برژاوی یاخود به کولیِندراوی به‌هه‌تگوینهوه بخوریت » 


تووه‌که‌ی بق زبری و وشکی گه‌رو › بوریه‌کانی سيى » زوريك له نه‌خوشیه‌کان به‌سووده ` 


رؤنهكهشى قه‌دغه‌ی ناره‌قه‌کردن ده‌کات » گه‌ده به‌هیز ده‌کات » مره‌باشی گه‌ده‌و جگه‌ر 


بههيّز ده‌کات » دل به‌هیز ده‌کات » شادومانیش به‌نه‌فس ده‌به خشیّت ۰ 


و ك 9 
فه‌رمایشتی : ( تجم الفواد ) واته : ده‌یحه‌وننیتهوه ۰ هه‌روه‌ها گووتراوه : دەیکاتەوەو 
فراوانی ده‌کات » پسته عهرهبيهكهش له ( جمام الماء )هوه هاتووه ؛ واته : فراوانبوونی ئاو و 


زۆربوونى ۰ ووشهى ( الطخاء ) بق دل وه‌کو هه‌وره به‌سه‌ر تاسمانه‌وه ۰ ( آبوعبید ) دەلیّت : 


۳ _ التوتیاء : به‌ردیکه دههاردرئ و ده‌کری به‌کل و چاوی پی دەڕێژرێت » جوره‌کانی سه‌وزو زه‌ردو سپین › 
له كهنارهكانى هه‌نده‌وه دههینریت ۰ چاکترین جؤرى سپیه سووكهكهيهتى پاشان زهردهكهو پاشانیش فستقیه 
ته‌نکه‌که‌ی ۰ به‌ردیکی ساردی ووشكهو قه‌دغه‌ی گوزه‌رکردنی پاشه‌پوکان ده‌کات بق ره‌گه‌کانی چاوو چینه‌کانی 
¢ بق ته‌پی و شی به‌سووده » فرمیسك ووشك دہ کاتەوہ » بوگه‌نی جه‌سته لاده‌یات › بروانه : قاموسی رسته » 


مەلا محمودی كهلالهيى و » ههرودها بروانه : حريدة العجائب و فريدة الغرائب » ابن الوردي » ص ۷۹ » وه ركير ٠‏ 
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ووشه‌ی ( الطخاء ) واته : قورسی و داپؤشین › له زمانی عەرەبىدا دەگوترێت : رما في السماء 
طخاء ) » واته : هه‌ورو تاریکی به تاسمانهوه نی يه ٠‏ 


و از و 


سواك : في الصحيحين عنه ال (( لولا أن أنه شق على أَمّتي لأمَرْتهُمْ بالسّواك عند كل صلاةٍ 
207 

واته : پذغه‌مبه‌ری خوا تا فهرموويهتى : (( ئەگەر ئومەتەکەمم تووشى نارهوحهتى 
نهكردايه فه‌رمانم ييّدهدان له كاتى هه‌موو نوتثيكدا سيواك بكهن )) ٠‏ 

وفيهما : أنه ل کان إذا قامّ من الليل يَشُوص قَاهُ بالسواك(” ). 

واته : پیْغه‌مبه‌ری خوا 1 هه‌رکات هه‌ستایه بق شه‌ونویژ ددانى به‌سیواك ياك ده‌کرده‌وه. 

وف صحيح البخاري تعلیقاً عنه يل: ( السواك مطهرة للم » مَرْضَاة للرّبٌ »۳ ). 

واته : بتِغهمبهرى خوا ی فهرموويهتى : (( سیواك هؤكارى پاکردنه‌وه‌یه بق زارو » مایه‌ی 
ره‌زابوونی په‌روه‌ردگاریشه )) ۰ 

وف صحیح مسلم : أنه دٌ كان إذا دَحَل بيته » بدأ پالسواك( ). 

واته : هه‌رکات پیغه‌مبه‌ری خوا ی بچوایه‌ته‌وه بق ماله‌که‌ی خی » به‌سیواك 


ده‌ستی پیدکرد ۰ 


لهباردى سیواك کردنه‌وه فه‌رمووده زقره » وصّعّ عنه من حدیث أنه استاك عند موته 


ار سر و 


بسواك عبدالرحمن بن أبي بكر » وصح عنه قال : (ر أكثرث علیکم في السواك )۴ .. 


۳ _ متفق عليه : آحرحه البخاري ( ۲ / ۳۱۲ )۰ ومسلم ( ۲۵۲ ) 
۳ _ صحیح : آحرحه البخاري ( ۱ ۷۰ ) ۲(۰ / 5 » 56 )»2 ومسلم ١8 / ١(‏ )كلاهما عن أبي وائل عن 
حذيفة فذکره ٠‏ 


440 


_ صحیح : : أخرحة مسلم ( ۰۴ ۰ 


1۹ 
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واته : به ( صحیح )ی ( ریوایه )ت کراوه که‌وا پیِغه‌مبه‌ری خوا ي له سه‌ره‌مه‌رگیدا به 
سیواکه‌که‌ی ( عبدالرحمن )ی كورى ( آبي بكر ) سیواکی کردوه » هه‌روه‌ها به ( صحیح )ی 
هاتووه که‌وا پیّغەمبەری خوا و فه‌رموویه‌تی : (( زیده‌پویم کرد له داواکردنی به‌کارهیّنانی 
سيواك ليّتان و هاندانی به‌کارهیّنانی )) ۰ 


چاکترین نهو درختانه‌ی سیواکی لی وەرگیراوہ دره‌ختی ( الآراك )و بهو هاوشیوانه‌یه » 
پیویسته له‌هیچ دره‌ختیکی ديكه وهرنهكيريت ۰ چونکه لهوانهيه ژه‌هری بيت » پیویسته 
به‌مامناوه‌ندی به‌کاربهینریت » چونکه تهكهر زیده‌پوی له بهكارهيّنانيدا بکریت › له‌وانه‌یه 
جوانی و رِيّك و پیکی و ساف و لوسی ددان لابهريت و » ئاماده‌ی بکات بق قبولبوونی هه‌لمه 
به‌ده‌رهاتوه‌کان له گه‌ده‌وه » هه‌روه‌ها تاماده‌ی ده‌کات بق قبولبونی پیسی › بهلام هه‌رکات 
به‌مامناوه‌ندو ریك و پیکی به‌کارهات » ددانه‌کان پاك ده‌کاتهوه » ستونه‌که‌ی بههيّز ده‌کات › 
زمان ده‌کاته‌وه » کلوربوون قه‌ده‌غهده‌کات ؛ بۆنى زار خۆش ده‌کات » میشك پاك و ساف 


ده‌کات » خوراك بەلەزەت ده‌کات ٠‏ 


چاکترین سیواکیش ثهوهيه که ته‌رکرابی به اوى كول ( ماء الورد ) » له هه‌مووشی 
به‌سوودتر بنهرهتهكانى گوێزه ( آصول الجوز) ۰ دانه‌ری ( التیسبر ) ده‌لیّت : وایان 
راگه‌یاندووه که نه‌گه‌ر مرؤڈ هه‌موو بيّنجهم پوژيك سیواکی پئ بکات » سەر پاك ده‌کاته‌وه » 


هه‌سته‌کان ساف ددكاتهوه » ببروھؤش تیڑ ده‌کات ۰ 


سيواك چەندین سوودی تیدایه : بونی زار خۆش ده‌کات ؛ پووك بههيّز دەکات ؛ بەلغەم 
ناھیِلیّت ء چاو روون ده‌کاته‌وه » کلؤریوون ناهھیلیّت » گەدہ تەندروست ده‌کات ؛ ده‌نگ ساف 
ده‌کات › یارمه‌تی هه‌رس کردنی خوراك دەدەات » ریره‌وه‌کانی قسه‌کردن اسان ده‌کات › 
۳ _ صحيح : أخرحه أحمد ( ۰۱۸۳/۳ ۲٤۹‏ ) » ولدارمي ( ۰۸۷ (۸۸٦)ء‏ والبخاري ( ۲ 5 )2 
والنسائي ( ١١ / ١‏ ) كلهم عن شعيب فذكره مرفوعاً ٠‏ 
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چالاکی به‌مروف ده‌به خشی بق خویندن و » زیکرو نوت زكردن ؛ نووستن دوورده‌خاتهوه ؛ 


به‌روه‌ردگار رازی ده‌کات » په‌ریه‌کان دلخوش ده‌کات » چاکه‌کانی مروف زور ده‌کات ۰ 
ئەو کاتانه‌ی به‌کارهینانی چاکه : 


له هه‌موو کاتیکدا بەچاك داده‌نریت » زیاتریش جه‌ختی له‌سهر ده‌کریتهوه له کاتی نویزو 
ده‌ستنویژو » به‌ناگاهاتنه‌وه له نووستن و » گورینی بۆنى زاردا » هه‌روه‌ها به‌چاك داده‌نریت بق 
نهو که‌سانه‌ی که پوژویان شکاندوه‌و ئەو که‌سانه ش به‌پوژوون له‌به‌ر هه‌موو نه‌و فه‌رموودانه‌ی 
لهم باره‌وه هاتوون و » له‌به‌ر پیویستیتی رژژووان به سيواك كردن » هه‌روه‌ها له‌به‌ر ثه‌وه‌ی 
بەھۆكارێك داده‌نریت بق به‌ده‌ستهینانی ره‌زابونی خوای تعالی » چونکه هه‌ولدان بق 
به‌ده‌ستهینانی ره‌زابوونی خوای تعا ی له كاتى به‌پوژووبوندا زور زیاتره به‌به‌راوردی کانتی 
بهرؤثوونهبوون » هه‌روه‌ها ھؤکاریّکه بق پاکردنهوه‌ی زارو » خؤپاکردنەوەش بق پفژووان له 
چاکترین کرده‌وه‌کانیتی ٠‏ 


وفي السنن : عن عامر بن ربيعة _ رضي الله عنه _ » قال : رأيث رسول الله تا ما لا خصي 
ھ EA‏ 


ستاك ء وهو صان("). 


واته : له ( عبدالله )ی کوری ( عامر )هوه _ خوای لی رازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : 
پیغه‌مبه‌ری خوام بینی يقد ئەندازەیەکی زور که توانای ژماردنیم نی يه سیواکی ده‌کردو › 


± 


به‌پژژووش بوو )). 


1۹۸ 


_ ضعیف : أخرحه احميدي ( ۱٤١‏ ) › وأحمد ( ۳ / 445 ٤٤٩‏ )ء وعبد بن مید ( ۳۱۸) ء وآبوداود ( 


٤ء‏ والترمذي ( ۷۲۵ ) » وابن خزيمة ( ۲۰۰۷ ) كلهم من طریق عاصم بن عبيدالله عن عبداللہ بن عامر عن أبيه 


فذكره . 
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پش وا ( البخاري ) فهرموويهتى : ( ابن عمر ) فه‌رموویه‌تی : سهره‌تاو کوتایی پۆڈ 
سیواکی ده‌کرد ٠‏ 

خه‌لکی کوران له‌سه‌ر ئەوەی پوژووان ده‌توانیت ئاو له ده‌می وه‌ردا وه‌کو ( واجب ) و( 
آستحباب )یش ؛ که‌چی ئاو له دهم وه‌ردان بهجئ و ته‌واوترو کاریگه‌رتره به‌به‌راوردی سیواك 
كردن » خوای تعالاش هیچ مه‌به‌ستیکی نی يه که به‌نده لیّی نزيك بیّته‌وه به بۆنى ناخوش › 
هه‌روه‌ها له پەگەزی نهو کرده‌وانه‌ش نييه که دانراوه بق ئەوەی په‌رستنی خوای پئ بكرت » 
که باسی بونی ناخوشی نیو ده‌می پقژووان ده‌کات و ده‌لیت له پوژی قیامه‌تدا به‌لای 
به‌روه‌ردگاره‌وه خوشه ؛ له راستيدا ته‌نها بق هاندانی به‌نده‌کانی خوایه بق پقژووگرتن نەك بق 
هيّلانهودى بونی ناخزش › بهلكو پقژووان پیویستیه‌کی زیاتری به‌سیواکردن ههيه به‌به‌راوردی 


نهو که‌سه‌ی به‌رقژوو نابئت ۰ 


هه‌روه‌ها پازی بوونی په‌روه‌ردگار زور گه‌وره‌تره له به‌لاوه خقشبوونیی بۆنى ناخۆشى 


ده‌می يقثووان ` 


هه‌روه‌ها خوشه‌ویستی خواى تعالى بق سيواك زور گه‌وره‌تره له خوشه‌ویستیه‌که‌ی بق 


مانه‌وه‌ی بونی ناخقشی ده‌می پوزووان ٠‏ 


له راستيدا سیواك كردن كاتئ که بونی ناخؤشی ناو ده‌می پو‌ژووان لاده‌بات › قه‌د‌غه‌ی 
ثه‌وه ناکات که له رؤثى قیامه‌تدا ئەو بونه ناخوشه به لای خوای تعالاوه خۆش بيت » که 
بونی ناخوشی ده‌می پوژووان له بونی ميسك خوشتره ‏ له پاستیدا بق هوهيه که نیشانه‌یه‌کی 
ته‌واو بیّت بق به‌پقژووبونی مرؤڈ » با به‌سیواکیش لایبات ؛ وه‌کو ئهو برینداره‌ی که له پوژی 
قیامه‌تدا دیّت و » ه‌نگی خوینه که‌ی رهنكى خويّنهو » بونه‌که‌ی بۆنى ميسكه » که‌چی 
فه‌رمانی پیدراوه له دونیادا خوینه‌که لابه‌ریت ۰ 
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الب اسبوی به اوردق ب 
ماوه » که بریتیه له خالى بوونی گه‌ده له خۆراك › به‌لکو له‌راستیدا ته‌نها شوینه‌واره‌که‌ی 


لاد هچیّت » که به‌یوه‌سنه به ددان و پوکه‌وه ۰ 


ههروه‌ها پیّغەمبەری خوا ی نه‌وه‌ی ری پیدراوه‌و » ثه‌وه‌ش كه نه‌ویستراوه‌و ټی 
پینه‌دراوه له کاتی بهرؤثوونه بوندا فيّرى نومه‌ته که‌ی کردووه » به‌لام سيواك کردنی نه‌خستوته 
ريزى ئەو کارانه‌ی که نه‌ویستراوهو ی پئ نه‌دراوه له کاتی بهرقثوويوندا » كه چاکیش 
ده‌یزانی خه‌لکی ثه‌نجامی دهدهن › به‌راستی هانیشی داون بق سيواك كردن به ته‌واوترین و 
بهجيّترين و کاریگه‌رترین ووشه‌کانی كشتيّتى و گرتنه‌وه‌و داپوشین » ده‌شیان بینی چه‌نده‌ها 
جار سیواکی ده‌کردو به ڕۆژووش بوو که له ژماردن نه‌ده‌هات و » ده‌شیزانی په‌یره‌وی ده‌کهن › 
که‌چی ته‌نها روژکیش پیی نه‌فه‌رموون : دوای لاربونه‌وه‌ی خر له ناوهراستى اسمان سیواك 
مه‌کهن و » خؤشمان باش دهزانين دواخستنی روونکردنهوه‌ی ھەر مهسهلهيهك له کاتی 


پیویستی خویدا قه‌ده‌غه‌کراوه ۰ والله أعلم * 


رب 
۰ 


و و 
سَمَنْ ‏ يفن : روى محمد بن جریر الطبري بإسناده » من حديث صهيب يرفعه : (( عليكم 
e 2 0 0‏ ي .م 1۹۹ 
بألبان البقر » فإنها شفاءٌ » وسَمُنُھا دَواءٗ » ولحومها داء ))( ) ٠‏ رواه عن أحمد ابن الحسن 
1 3 7 رز 2# 
الترمذی » حدثنا محمد ابن موسى النسائي » حدثنا دفاع بن دغقل السندوسي » عن عبدالحميد 


بن صيفي بن صهیب ؛ عن أبيه » عن جده ء ولا يثبت ما في هذا الإسناد " 


واته : ( محمد )ی كورى ( جرير الطبري ) دہگیِرتەوہ کەوا ( صهیب ) له فهرموودهيهكدا 
كه بق بِيّغهمبهرى خوا يل ( رفع ) ده‌کات › فهرموويهتى : (( به‌رهه‌می سپیایی ماتگا به‌کار 
بێّنن » حونكه شيفايهو » رؤنهكهءشى دهرمانهو » گۆشتەكەشى نهخوشيه )) ۰ بهلام ه‌وه‌ی 


لەم ) الإسناد )ددأيه جیگبر نهبووه. 


۹ 


_ إسناده صحيح : أخرجه ا حاکم ( ٤٠٠٤ / ٤‏ ) ۰ وصححه الألباني في صحيح ا حامع ( 4۰۵۹ ) ٠‏ 
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پن گه‌رمی ته‌رو شيّداره له به‌که‌مدا » ياك دهكاتهوه به که‌می › نەرم ونیانەو ئاوسانه 
به‌ده‌رهاتووه‌کانی جه‌سته ناسکه‌کان دهنيشيّنيّتهوه » له كهرئ بههيّزتره بق پیگه‌یاندن و 
نه‌رمکردنه‌وه » ( جالینوس ) باس ده‌کات که‌وا چاره‌سه‌ری ثهو ثاوسانانهى پیکردووه که له 
گوی و ؛ سهرهودى لوتدا به‌دردین » ئەگەر جیگه‌ی ددانه‌کانی پئ چەوەر بکرییت » زوو 
گه‌شه‌ده‌که‌ن و به‌ده‌ردین » ئەگەر تیِکهل به‌هه‌تگوین و باده‌می تال ( اللوز المر ) بكرت » 
سینگ و سی یەکان و » کیموسه چره لینجه‌کان ياك ده‌کاته‌وه › به‌لام زیانبه خشه بۆ گه‌ده » 


بەتایبەت ئەگەر میزاجی ئەو كەسە بهلغهمى بیّت ۰ 


به‌لام ڕۆنى مانگاو بزن » ئەگەر له گەل هه‌تگویندا خورایه‌وه به‌سوود ده‌بی بق ژه‌هری 
کوشنده‌و » گه‌زتنی مارو دوپشك » له کتیبه‌که‌ی ( ابن السني )دا هاتووه : له ( علي ) كورى ( 
آبي طالب )هوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : خه‌لکی هیچ شتیکی له رون چاکتریان 
بق خۆ چاره‌سه‌رکردن به‌کارنه‌هیناوه ٠‏ 


سمك » ماسى : روى الإمام أحمد بن حنبل » وابن ماجة في سننه : من حديث عبدالله بن 
عمر » عن الني يي أنه قال : أحلت لنا مَيْتّتان ودمان : السمك والجراد » والگبد والطحال( ). 


واته : له ( عبدالله )ی كورى ( عمر )هوه _ خوای لئ پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : 
پیفه‌مبه‌ری خوا ود فه‌رمووی : (( دوو مردوو وه دوو خوینداریشمان بق حهلال کراوه : ماسی 


و کوله ؛ جگه‌رو سيل )) ۰ 


جوره‌کانی ماسی زفرن » چاکترینیان ثه‌وه‌یه که تامی به‌له‌زه‌ته » بونی خوشه › كيّشى 
مامناوه‌نده » توتكلى ته‌نکه » گوشته‌که‌ی رهق نەبیٗ و ووشکیش نه‌بی » له ناویکی 


شيريندا بی و به‌سهر جهو زيخدا ړئ بکات ؛ رووهك بخوات نهك پیسی 2 چاکترین 


7 _ إسناده صحيح : أخرحه أحمد ( 51/7 ) » وابن ماحة ( ۳۲۱۸) » وصححه الألباني في الصحيحة ( ۱۱۱۸) 
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الكت النبوي_به ووداي 
شوئنه‌کانیشی ئەوەیه له رووبارتكدا بى ناوه‌که‌ی چاك بی و » يهنا بهريّته بەر جیگه 
تاويّريهكان و » پاشان لمیه‌کان و » نهو اوہ شبرینه ریکردوانه‌ی که پیسی تیدا نه‌یی ؛ 
قورو لیته‌یی نهبئ › وه ئەو اودش که شلزاوهو زور شه‌پولاویه › دانه‌پوشراو و کراوه‌یه 
بق هه‌تاو بایه‌کان ماسیه‌که‌ی چاکتره ٠‏ 


ماسی ده‌ریایی نیعمه‌تیکی كهورهيه » ستایشکراوه » پاراو نه‌رم و شله‌که‌ی ساردی تەرو 
شنداره ¢ دره‌نگ هه‌رسه › به لغه‌میکی زور دروست دوكات ؛ به‌د هر له ده‌ریایی و( الا البحري 
) بهو هاوشیوانه » که خهلته‌یه‌کی ستایشکراو دروست ده‌کات » جه‌سته چاك و پیتدار 


ده‌کات » تؤماوى نبرینه زور ده‌کات » خاوه‌ن میزاجه گه‌رمه‌کان چاك ده‌کاته‌وه ` 


به‌لام ماسی سویراو » چاکترینیان ثه‌وه‌یه که بهم نزیکانه خه‌ریکه سوير دهبئ » که 
گه‌رم و ووشکه ؛ به کون بوون و کات تیپه‌پبوون گه‌رمی و ووشکیه‌که‌ی زیاتر ده‌بی » 
ماسیه دریایه‌که‌شی ( السّلور »() لینجاوتکی زؤرى پیوه‌یه‌و ؛ به ( الجري ) ناو دەبریّت 
و » جوله‌که‌کان نایخون ۰ ئەگەر به‌پاراوی بخورێت » سك نه‌رم ده‌کاته‌وه » ثه‌گه‌ر سوير 
کراو ماوديهك دانراو خورا › بؤرى سیی کان ياك ده‌کاته‌وه › ده‌نگ چاك ده‌کات » ثه‌گه‌ر 
گوتراو له ده‌ره‌وه دانرا » ویلاش و پاشه‌رق له قولایی جه‌سته‌وه دههيّنيّتهدهر چونکه 


هیّزی راکیشانی ههيه ٠‏ 


بق ئەو که‌سانه‌ی برینی رتخوله‌یان ههيه ئەگەر له سه‌ره‌تای نه‌خوشیه‌که‌دا له ثاوی سویری 

۶ ۶ 
( الجری )دا دانیشن » گونجاوی ده‌بی چونکه مادده‌کان بق ړووی ده‌ره‌وه‌ی جه‌سته 
راد هكيّشيّت › تهكهر وه‌کو حوقنه به‌کاری بیّنیّت › نه‌خقشی ده‌رده‌لاقه ( عرق النسا ) چاك 


دوكاتهوه ۰ 


_ الشلور : ره‌گه‌زیکه له ماسى ده‌ریای نزیکه‌ی سئ متر درټژ دهبئ » بروانه : المعجم الوسيط ٤‏ ص ٩۲۲‏ ؛ 


١ وەرگیر‎ 
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جاكترين شوینی ماسی ئەوەيە که نزیکی کوتایه‌که‌ی دەبێتەوە › ياراوتهرم و 


قهله وه که‌شی به گوشت و چەوریەوہ جهسته چاك و پیتدار ده‌کات ۰ 


في ثَاثْمائة راكب » وأمیرتا آبو عُبَيْدَةَ بن الجراح ۰ فَأَتَيْنَا لساحل ؛ فأصابنّا جُوعٌ شديد » حى 
أكلًا لبط » فالقی لت البَحْرُ حوتا بقل لها :الب فالتا منْهُ نطف شهر » وائتدمنا بودكه 
حثی ثابت أَجْسَامَُا » فاخذ ابو بيد ضما من أضلاعه » وحمل رجلا على بَعيره » ونصبة » 

واته : له ( جابر )ی كورى ( عبدالله )هوه _ خواى لی رازى بێّت _ فهرموويهتى : 
بيّغهمبهرى خوا 4 ناردينى له گەل سی سهد سوارداو » نه‌مبره‌که‌شمان ( أبُو عُبَيْدَةَ )ی 
كورى ( الجراح ) بوو » ئەوەبوو كهشتينه كهنارى دهرياكه › تووشی برسیتیه‌کی زور بووین › 
تا نهو ناسته‌ی كهلاى دره‌خته‌کانمان ده‌خوارد › ياشان دهريا نهههتكيّكى بق فرتداين پئ 
ده‌گوترا : عه‌نبه‌ر » نیو مانگ لێّمان خوارد » رؤنهكهشمان كرده پێّخۆر تا قهلهو بوين » ( أبو 
عبيدة ) په‌راسویهك له په‌راسوه‌کانی بردو ؛ پیاویکی سوارى ووشتره‌که‌ی كردو › دايجهقاندو 
» به‌ژیریدا تێپهړ بوو ۰ 

سلق » سلق : روى الترمذي وأبوداود ؛ عنم المنذر بثت یس » قالت : دخل علي سول 
الله يل ومَعَهُ عي _ رضي الله عنه _ » ولا دول مُعلقَةَ » قالت : قجعل رل له 
وعلي معه یال » فقال رسول الله بل مه يا علي فك نَاقهُ » قالت : فجعلث لهم سلقّا وشعيرا ء 


س ف ےر سے ےھ ٥‏ 5 ۔ ۔ ۵۰۲ 
فقال النبي ب يا علي فأصب من هذا » فانه أوفق لَك( )-قال النرمذي : حديث حسن غريب ' 


_ سبق مخریجھ ۰ 


الطب النبوي به کهردی 491 

واته : له ( أُمْ نر )ی کچی ( قَيْس )هوه _ خوای لئ پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : 
پیفه‌مبه‌ری خوا يك به هاورئيهتى ( علي ) _ خوای لئ رازى بیّت _ دیده‌نیان کردم و » 
نیمه‌ش میشووگه‌لیکی خورمای هه‌لواسراومان هه‌بوو › ( ام المُنْدْرِ فه‌رمووی : پیّغەمبەری 
خوا کلدهستیکرد به خواردنی و (علی )يش له گه‌لیدا ده‌یخوارد › پیفه‌مبه‌ری خوا 
لفەرمووی : (( ئەی ( علي ) وازبینه » تق بهم نزیکانه چاك بویته‌ته‌وه له نهخؤشى ٠))‏ ( َم 
المْذر ) فه‌رمووی : پاشان سلق و جوم بق لێنان › پیفه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: (( ئەی ( 


علي ) له‌مه بخو » ئەمه بق تۆ گونجاوتره )) ۰ 


سلق گه‌رمی ووشکه له به‌که‌مدا ۰ گوتراوه : ته‌رو شیداره تیایدا » هه‌روه‌ها گوتراوه : لهو 
دووانه پیکهاتووه »؛ ساردیه‌کی هیّمنکه‌ره‌وه‌ی تیّدایه » هه‌روه‌ها شیی دهكاتهوه › جوره 
هیزیکی کردنه‌وه‌شی تيّدايه » ره‌شه‌که‌شی قەبزدەکات و بق ( داء الثعلب ہو » نهو به‌لانه‌ی له 
روودا ده‌رده‌که‌ون و ؛ کرتشی سهرو ؛ بالووکه ئەگەر به ئاوه‌که‌ی چه‌ور بکریّت به‌سووده ۰ 
ئەسپی ده‌کوژی » بق چاره‌سه‌رکردنی نه خوشی ووشك ههلاتووى و قلیشانی پټست و 
ههلوه‌رینی موکه‌ی له كهل هه‌نگوین دا تیکهل ده‌کریت و پیّی چه‌ور ده‌کریت » کونیله 
داخراوه‌کانی ( السدد ) جگه‌رو سيل ده‌کاته‌وه ٠‏ 


ره‌شه‌که‌ی سك قهبز ده‌کات » بهتايبهت له گەل نیسکدا » هه‌ردوکیان خراپن » به‌لام 
سپیکه‌ی له گەل نیسکدا رهوان ده‌کاته‌وه › تاودكهشى ودكو حوقنه به‌کار ديت بق رهوانبوون 


» له گەل ( المري )و بهاراتدا بق ( القولنج ) به‌سووده ٠‏ 


خوراکیکی كەم به‌جه‌سته ده‌به‌خشی › کیموسی خراپه » خوێن ده‌سوتینی » به‌کارهاتنی 
له گه‌ل سرکه‌و خه‌رته‌له‌دا ( الخل و الخردل ) چاکی ده‌کات»وه » زورخواردنی قه‌بزی دروست 


٠ دوكات‎ 
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شونیز : ره‌شکه‌یه‌و » پیّشتر باسمان كردووه ۰ 


الشبرم : روی الترمذي وابن ماجة في سننهما : من حدیث أسماء بنت عُمَيسْ » قالت : قال 
رسول الله يَ: بماذا كنت تسنتمشین ؟ قالت : بالشبْرم ۰ قال : حار جار(" ). 

واته : ( آسماء )ی کچی ( عمیس ) _ رهزاى خوای لیِبیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری 
خوا ئل بِيَى فه‌رمووم : به چ شتيّك خووی خوت نەرم ونیان ده‌که‌یته‌وه ؟ ( آسماء ) 


فه‌رمووی : به ( الشبرم ) ؛ ثه‌ویش فه‌رمووی : كلهم و توونه ۰ 


( الشبِرم ) دره‌ختیکه بچوك و گه‌وره‌شی هەيه » به‌رزی به نه‌ندازه‌ی بالاى بياويك و زیاتره 
» لقه‌کانی سوورن و به‌ره‌و سپی ده‌دره‌وشینه‌وه » كوم هلَيِك گەلا بەسەر لقه‌کانه‌وه‌یهو › 
گولگه‌لیکی زه‌ردی به‌ره‌و سپی پیوه‌یه » ده‌که‌ون و تۆوێك ده‌رده‌کات وه‌کو تووی دره‌ختی 
قه‌زوانه » له قه‌باره‌دا » ره‌نگی سووره 2 ره‌گه‌کانی بەت تویکلیکی سوور داپؤڈ شراوه » ئەوەشی 
به‌کاردیت په‌گه‌کان و تویِکله‌که‌و » شيرى لقهكانيتى 


گه‌رمی ووشکه له يله چواردا » ( السوداء )و » کیموسه چره‌کان و » ثاوی زه‌ردو › بەلغەم 
ره‌وان ده‌کات » ناره‌حه‌تکاره » دلى مروف تتكهل ده‌دات » زور به‌کارهینانی کوشنده‌یه » بق 
به‌کارهینان پیویسته شەوو رؤثئك له شبردا بخوسیندریت » پیویسته له پوژیکدا دوو یاخود 
سی جار شبره‌که‌ی بگزردریت » ده‌رده‌هینریت ؛ له سیبه‌ردا ووشك ده‌کریتهوه » گول و ( 
الكثيراء کی( ) تیکهل ده‌کرنشت و ؛ له كهل شاوی ههتكوين » ياخود شەربەتی ترێدا 
_ سبق تخريجه ۰ 
۱ ˆ _ الكثيراء : دهرختیکی ههميشه سه‌وزه‌و ؛ نزیکه‌ی مهتريّك بەرز ده‌بیته‌وه › ده‌رختیکی درکاویه › 
گەلاکانی شیوه‌یه‌کی سونبولیان ههيه » گوله‌کانی زه‌ردیکی مەیلەو زیرینن › ده‌توانین بڵێین رؤثههلاتى ئاسيا 
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ہسصسےہےت۰.مں کا ا لك 


دهخوريتهوه ؛ خواردنه‌وه‌شی به ئەندازەی دوو تاوه‌کو چوار( دانق (٠)‏ ) به‌پیی هی » ( 
ويه 95 8 ر ووك 
حَنَيّن ) ده‌لیت : بهلام شبری ( الشبرم ) » هیچ خيريكى تیدا نی يهو ؛ واده‌بینم بههيج 


شيوهيهك نه خوريتهوه » چونکه بزيشكه صوفيه نهفامهكان خه‌لکیکی زؤريان پئ كوشتووه ٠‏ 


شعيرٌ ٤‏ جو : روى ابن ماجة : من حديث عائشة › ؛ قالت : گان سول الله 3 ذا اخذ آله 


ہے ار ة سس سه 


و »پل من الع ؛ قصنع ؛ كم ام قصتوا مه » كم يق : له رتو فؤادَ 


واته : له خاتوو ( عائشة )دوه _ خوای لئ پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 
یل تهكهر يەكێك له كەس وکاری له‌رزوتای هه‌بوایه › فه‌رمانی ده‌دا شۆربايەك له جق دروست 
بکریّت و » پاشان فه‌رمانی پیده‌دان لیی هەلقورِینن » ده‌شیفه‌رموو : دلى خه‌مبار توندو به‌هیز 
ده‌کات و ئیّش و ازار له سەر دلی نه‌خوش لاده‌بات وه‌کو چون که‌سیکتان به‌ناو جلك و 


پیسی لەسەر دەم و چاوی لایات ۰ 


فه‌رمایشتی پیغه‌مبه‌ری خوا ب : ( يرتوه ) واته : توندو به‌هیزی دهكات ۰ وه (یسرو) 


واته : لابردن و نەمان ۰ 


نیشتمانی نهم دره‌خته‌یه بەتایبەت ناوچه شاخاویه‌کان ۰ رنگه‌ی به‌ده‌ستهینانی مادده‌که‌ش به‌وه ده‌بی که 
درزتك له قەدی دره‌خته‌که‌وه هه‌لکه‌نری و بهو جوره شلهيهكى سپی لیّوہ به‌ده‌ست دیّت ۰ بروانه : 
www.snble.com‏ ۰ 


_ دانق ۰ جوره کێشێك بووه » که ھەر يهك کیشم دانق › به‌ئه‌ندازه‌ی هه‌شت دانه جو و دوو له سەر 
پینجی دهنكيّك بووه » بروانه : المصباح المنير في غريب الشرح الکبیر للرافعي ٤‏ وەرگیر ۰ 
كلم 


_ إسناده ضعيف : أحرحه الترمذي ( ۰ء وابن ماجة ( ه7414 ) » وضعفه الألباني في ضعيف ابن ماحة ( 


٠۷۲ 
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پیشتر نامازه‌ی پی درا كه ئهوه ثاوی جوی كولاوه » خۆراكێكى زیاتریش دەبەخشێ 
بهبهراوردى تارده‌که‌ی » بق كؤكين و » زبری گه‌روو به‌سووده » بق هيّمن کردنه‌وه‌ی تیژی 
پاشه‌روکان به‌سووده » میزهینهره » گه‌ده پاك ده‌کاتهوه لهودى که تیایدایه » تینویه‌تی 
ده‌شکینیّت » گه‌رمی ده‌کوزنیته‌وه » بهو هیزه‌ی که تيايدايه ياك دهكاتهوهو نه‌رم و نيان 


ده‌کاته‌وه‌و شیی ده‌کاته‌وه ۰ 


سیفه‌تی لیْنانیشی : ئەوەیه ئەندازەيەك له جوی کوتراو به‌کاربهیِنریت و › يتنج ئەوەندەی 

خوی ئاوی تیبکریت و » بخریِته مه‌نجه یکی پاکه‌وه‌و » به‌ئاگریکی مامناوه‌ند بکولیٔندریّت تا 
¥ پے ہے ۰ ۷ ¥« © ۰ 2 ۰ ¥ #ر ۰ ۰ 

دوو له‌سه‌ر پینجی دهميّنيّتهوه » پاشان ده‌پالیوریت و › ئینجا شبرین ده‌کری و بەئەندازەی 


پیویست به‌کارد ه‌هینریت ۰ 


شيواء » برزاو : خوای تعالی سەبارەت بهو زیافه‌ته‌ی که پیفه‌مبه‌ر ( إبراهيم ) _ عليه 
لسلام _ بق میوانه‌کانی نه‌نجامیدا دهفهرميّت : ۵ فَمَا لبث أن جاء بعجل حنینر 4[ هود : 
۹ ] واته  :‏ قما لبٹ 4 ئینجا ئەوەندەی نه‌برد 8 أن جاء بعجل حنینر ‏ ( ئیبراھیم ) 
گویره‌که‌یه‌کی برژاوی هیّنا بۆيان( ). 


ووشه‌ی ( الحنیذٌ ) واته : برڑاو له سەر به‌ردی زور كه رمکراو ٠‏ 


وفي الترمذي : عن آم سلمة _ رضي الله عنها _ : آنها قربت إلى رسول الله مج جنباً مشوياً ء 
فأکل منه ثم قام الى الصلاة ولم یتوضاأ( ") قال الترمذي : حدیث صحیح ٠‏ 


واته : له ( أم سلمة )هوه _ خوای لی پازی بيت _ : که لایه‌کی برژاوی خستبووه پش 
ده‌ستی پیفه‌مبه‌ری خوا يد ئەویش لئ خوادوو پاشان هه‌ستا بق نوێژو دەستنوێژى نه‌گرت ۰ 
ˆ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان 0 
_ صحيح : آخرحه أحمد ٦(‏ / ۳۰۷) ء والترمذي ( ۱۸۲۹ ) كلهم من طريق عطاء بن يسار أن أم سلمة آخبرته 
بالحديث المذكور ٠‏ 


مله 
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وفيه أيضاً : عن عبدالله بن الحارث » قال : أكلنا مع رسول الله ول شواءٗ في المسجد( ). 


واته : له ( عبدالله )ی كورى ( الحارث )دوه _ خواى لی پازی بیّت _ فهرموويهتى : له 


گەل پیغه‌مبه‌ری خوادا 5 برثاوكان له مزگه‌وتدا خوارد ٠‏ 


وفيه أيضا : عن المغيرة بن شعبة قال : ضفت مع رسول الله کج ذات ليلة » فأمر بجني » 
فشوي ؛ ثم أخذ الشفرّة » فجعل يَحُر لي بها منه » قال : فجاء بلال ید للصلاة » فألقى 
الشفرة فقال : ما له تربت یداه( ). 


واته: له ( المغيرة )ی كورى ( شعبة )دوه _ خوای لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : 
شه‌وتك بووم به میوانی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ۰ فه‌رمانیدا لايهك بیرژینن » پاشان چه‌قق 
گه‌وره‌که‌ی هه‌لگرت و » ده‌ستیکرد به برینی گزشته‌که بق من » ( المغيرة ) فه‌رمووی : 
نه‌وه‌بوو ( بلال ) هات و هه‌والی هاتنی کاتی نويْثى دايه » بؤيه جهقؤكهى فری داو 


فه‌رمووی : نه‌مه چیّتی ههزار که‌ویت ` 


به‌سوودترین برژاو برژاوی مهرى يەك سالهيه » پاشان گویره‌که‌ی جوانی نه‌رم ونیانی 
قهلهوه که میزاجیکی گه‌رمی ته‌رو شيّدارى به‌ره‌و ووشکیتی ههيه » ( السوداء )یکی زود 
دروست ده‌کات و ؛ خوراکی بههيّزان و که‌سانی ته‌ندروست و وه‌رزشکارانه ۰ گوشتی کولیٌنراو 


بەسوودترو سوکتريشه بۆ سەر گه‌ده » لەویش و له سوره‌وه‌کرآویش تهرتره ` 


۳ _ صحيح : أخرحه أ مد ( 4 / ١1٠0‏ ) » وابن ماحة ( ۳۳۱۱) ۰ والترمذي في الشمائل ( ۱5۰ ) كلهم من طریق 
سلیمان بن زياد عن عبداللہ بن ا حارث فذکره ٠‏ 
٠ہ‏ 


_ إسنادہ صحيح : أخخرحه أبوداود ( ۱۸۸ 34 وأحمد ( 5 / ۷۲  )‏ وصححه الألباني في صحيح أبي داود ( 
1¥( ۰ 
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له هه‌مووشی خراپتر ئەوەیه له‌به‌ر هه‌تاو برژینرابیّت ؛ برژینراوی سەر پشکوو سكل كه به 


( الحنیذ ) ناوده‌بریت له برژاوی سەر ثاگر باشتره ٠‏ 


و 9 


شحم ؛ بەز » چه‌وری هه‌ناوی ئاژەل : ثبت في المسند عن أنس أن بهودیا أضاف رسول الله 
يي » فقدم له خُبزشعیر » واهالة سَنخّة('” ). 


واته : له ( آنس )دوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : جولهكهيهك زیافه‌تی 
پیغه‌مبه‌ری خوای کل کرد » ثه‌وه‌بوو نانی جوو » به‌زو پیوی تواوه‌ی بون گوراوی خسته 


۳ ۸ بی ۰ 
پیس ده‌ستی 


وثبت في الصحيح : عَنْ َبّْد الله بُن مقفل » قال : دی جراب من شحم یوم خیْبَرَء فالتزنثه 
وقلت لآ أغطى من هذا احدا اليَوْمْ سينا » قالتفت قإذا سول الله يك یَضنحك » ولم يقل 
شینا(" 

واته : له عَبْد الله )ی کوپی ( مُعَفلٍ )هوه _ خوای لی پازی بیت _ فه‌رموویه‌تی : له 
پوژی جهتكى خه‌یبه‌ردا هیزه‌یه‌کی به‌زو چه‌وری شورکرایه‌وه » منیش له باوشم كرت و گووتم : 
سویند به‌خوا به‌شی که‌سی لى ناده‌م » که ثاورم دایه‌وه » ته‌ماشا ده‌که‌م پیفه‌مبه‌ری خوا 4 


پیده‌که‌نی و › هیچی نه‌فه‌رموو ۰ 


چاکترین به‌زو پیّو نه‌وه‌یه که له ثاژه لیکی ته‌واو و پیکهاتوو به‌ده‌ست هيّنرابيّت » به‌زو پیو 
گەرمی ته‌رو شيّداره ؛ بەلام ته‌پی و شيّيهكهى له هی رؤن کەمترہ ؛ بویه ئەگەر بەز بقن 
بنوينرينهوه دهبينين بهزهكه خيراتر ده‌یبه‌ستی ٠‏ 
۳ _ أخرحه أحمد ( ۰۲۱۰/۳ ۰۲۳۲ ۲۷۰) بإسناده عن قتادة عن أنس فذكره ٠‏ 
_ صحیح : أخرحه البخاري ( ١١5 / ٤‏ ) ۱۷۲)ء ).ع ومسلم ره / ۱۲۳ )كلاهما من 
طریق حميد ابن هلال عن عبدالله بن مغفل فذکره ٠‏ 


1۲ 
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بق زبری گه‌روو به‌سووده › خاو ده‌کاتهوه‌و بۆگەن ده‌کات » زیانی بەلیمؤی سویرکراو( 
اللیمون المملوح ) » زه‌نجه‌فیل لاده‌بریت ؛ به‌زو پیوی بزن قه‌بزترین به‌زه‌کانه » به‌زی 
سابرتنیش له هه‌مووری زیاتر شیی ده‌کاته‌وه‌و » یق برینه‌کانی ریخزله به‌سووده » لهو بواره‌دا 
به‌زی می بزن به‌هیزتره » بویه وه‌کو حوقنه به‌کاردیت بق چاره‌سه‌ری رووشانی کوم و 
007 4 ۳ء 
نه‌خوشی ( الزحير )( ) ٠‏ 


۵ مه 


نينس صاد( ص ) 


صلاة » نوژ : خواى تعالى دهفهرميّت : 8 واستعیئوا بالصبر والصلاة وَإنَهَا لكبيرة إلا عَلَى 
الحّاشعين 4[ البقرة ٥٤:‏ ] واته : 9 وَاسْتَعينُوا بالصبّر والصّلاة 4 يهنا ببنه‌به‌ر ثارام كرتن و 


ام 


مہ ہد 5 .7 ۳ 

نوێّڈ ( بق كهيشتن بهمهبهست ) 9 وانها لَكَبیرَة © وه بی گومان نویّڑ ( ثه‌رکیکی ) گەورەو 

گرانه # إلا عی الخاشعین » مه‌گه‌ر لای ثه‌وانه نه‌بیْ كه له خوا ئەترسن ( خویان به‌زل نازانن 
٦٥٤‏ 

٠) ۷ 


ههرودها ده‌فه‌رمیت : يا ها الذين آمَكُوا استعیُوا بالصّبْر والصلاة نله مم الصابرین 
6 البقرة : ۱۵۳ ] واته : ۵ یا یه الذين آمَنُوا 4 نه‌ی نهو كهسانهى كه برواتان هيّناوه ¥ 


۵ ار 


اسْتَعينُوا 4 يشت ببه‌ستن ‏ بالصبُر © به خۆڕاگرتن 9 والصلاة 4 ونویز ( كردن  )‏ إن الله 
مع الصابرین 4 بهراستى خوا له كهل خوراكرانه(””) ٠‏ 


هەروەھا خوای تعالى دهفهرميّت : 9# وَآَمُرْ لك بالصلاة وَاصطبز عَلَيْهَا لا سالك رزقا تن 


ريك والعاقبة للتّقوَى 4[ طه : ۱۳۲ ] واته  :‏ وَأَمرْ هلت 4 (ئەی محمد يل ) فهرمان بده 


۳ھ 


ديته دهرهوه › بروانه : قاموسى رسته » مه لا محمودی گولاله‌یی ¢ وه‌رگیر ٠‏ 
''” _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 


۱۰ 


ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تەفسبری قورثان ۰ 
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به ثه‌ندامانی خێزانەكەت $ بالصْلاة واصطبر عَلَيْهًا ب4 بەنوێژکردن و خۆشت خؤراكرو 
بدردهوام به لەسەر به‌جی هینانی للا سا اك رقا ) نیمه داوای پقزیت لئ ناکەین تن 
ررك 4 بهلكو نیمه سق و پوزی تق ده‌دمین ‏ والعاقبَة قوی © وه سهرهنجامى چاك بق 


۰۹ 
پارێزکاران و خواناسانه("). 


نش بنشتر ناماژه‌مان بیدا كه نو : یز به‌کار ده‌هتنرنت وه‌کو هؤكارنا ێك بق چاره‌سه‌رکردنی هه‌موو 


نەخزشیەکان پیش هودى نهخؤشيهكان جیگیرین و قايم بن ٠‏ 


نويد پقذی دههێنێت ؛ تەندروستی ده پاریزیِّت ء زيان دورده‌خاتهوه › نه‌خوشیه‌کان 
ناهیلنت > دل بههيّز ده‌کات » ړوو سپی دەکاتەوہ » نه‌فس شادومان دەکات › ته‌مه‌بلی 
ناهیلْیْت » ئه‌ندامه‌کانی جه‌سته چالاك ده‌کاته‌وه › بارمه‌تیده‌ری هیزه‌کانه » سنگ فراوان 
ده‌کات » خوراك به‌خشی روحه » دل رووناك ده‌کاتهوه » نيعمهت ده‌پاریزی » رق وقين 
لاد هبات » فرو بەرەكەت ده‌هینی » له شهیتان دوورده‌خاتهوه » له ره‌حمان نزیکت 


ده‌خانه‌وه. 


به‌گشتی ۰ گاریگه‌ریهکی سهرس ورميّنى له پاراستنی نه‌ندروستی جه‌سته‌و دل و » 
هیزه‌کانیدا ههيه » ماده پیسه‌کانی لیٗ دوور ده‌خاته‌وه » نه‌گه‌ر دوو كەس تووشی نه‌خوشی و 
به‌لاو کاره‌ساتيك هاتین به‌دلنیایی به‌شی که‌سی نوتّڑکار له‌وه‌دا كەم بوەو » دهره‌نجامیشی 
بیوه‌یتر بووه ٠‏ 

هه‌روه‌ها نويّذ کاریگه‌ریه‌کی سه‌رسورمینی له دورخستنه‌وه‌ی شه‌روخراپه‌ی دونیادا ههيه » 
بەتایبەت ئەگەر هه‌قی خوی پیدرا بهتهواوكردن و ثه‌نجام دان له ده‌ره‌وه‌و ناخيشهوه » بؤيه 


هیچ شتيك نی يه به‌کارهیِنرابییت بق دورخستنه‌وه‌ی شه‌روخراپه‌ی دونیاو پوژی دوای و » 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ۰ 


الطب النبوي به کوردی 499 
دهستكهوتنى به‌رژه‌وه‌ندیهکانی وه‌کو نوز » چونکه نوتِث يهيوهنديكه به‌خوای 
به‌روه‌ردگاره‌وه » به‌نه‌ندازه‌ی په‌یوه‌ندی به‌نده به به‌روه‌ردگاریه‌وه ده‌روازه‌کانی خه‌بری بق 
ده‌کریته‌وه‌و » شه‌رو خرایه‌و هوکاره‌کانیشی لى دورده‌خریتهوه‌و » ماده‌کانی سه‌رکه‌وتن و » 
ته‌ندروستی چاك و ره‌نگ وبق » ده‌ستکه‌وتن و ده‌وله‌مه‌ندی » حهوانهوهو نازونیعمهت » 


دلخزشی و شادی هه‌مووی ناماده ده‌بن و » بهخيّرا پووی تيّدهكهن ۰ 


صَبْرٌ » ثارامگرتن » خوراگرتن : ثارامگرتن نیوه‌ی ئیمان و باوەرہ(') به‌پاستی 
ناوه‌ژکنکه له ارامگرتن و سوپاسگوزاری پیکهاتووه ؛ كهسانيك له پیْشین گوتویانه : يمان 
و باوەر دوو نیوه‌یه : نيوديهك ثارامگرتن و » نیوه‌یه‌کیش سوپاسگوزاریه » خوای تعالی 
دەفەرمیّت : [ إِنَّ فى ذلك لایات کل صَبَّارٍ شکور 4[ إبراهيم : ٠‏ ] واته : 8 إِنَّ فى ذلك 
لآيات 4 بهراستى لهو ( بيرخستنهوه )دا بهندو بهلكهى زور ههيه [ لكل صبّار شکور 4 بق 
هەموو خزراگریکی سوپاسگوزار() 


په‌یه‌وندی تارامگرتن به ثيمان و باوه‌په‌وه وه‌کو ه‌یوه‌ندی سه‌ره به‌چه‌سته‌وه ‏ ئەمەش 
سى جوره : نارامگرتنيك له‌سه‌ر به‌جیهینانی فه‌رزه‌کانی خوای تعا ی ؛ به‌جوريك بيشت گوییان 
نه‌خات ۰ ثارامگرتنيك له‌سه‌ر حه‌رامکراوه‌کانی خوای تعالی » بەجۆرێك نه‌یانکات و توخنیان 
نهكهويّت › ثارامگرتنیکیش له‌سهر قهزاو قه‌ده‌رو چاره‌نوسی خوای تعالی » به‌جوريك لیی 
نارازی نهبئ » بویه هه‌رکه‌س ثهم سى پله‌ی به‌ته‌واوی به‌جیهینا ۰ ثه‌وا ثارامگرتنیکی ته‌واوی 
به‌جیهیّناوه » لەزەت و نیعمه‌تی دونیاو رؤثى دوای ده‌ستگبر بووه » سهرکه‌وتن و براوه‌یی 
دونیاو رؤثى دوایی به‌ده‌ست هیناوه ۰ هیچ كهسيّكيش توانای پیگه‌شتنی ئەوانەی نيه مه‌گه‌ر 
بەسەر پردی ثارامگرتندا تیپه‌ربی » وه‌کو چون هیچ که‌س توانای پیگه‌شتنی به‌هه شتی نی يه 


۳ _ اسناده منکر : أخرحه أبونعيم في ا حلیة ( ه / 54 ) » وانظر الضعيفة ( ٥٤٤‏ ) ۰ 


7 مەلامحمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 
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مه‌گه‌ر به‌سه‌ر ( الصراط )دا تيّيهر بی » پیشه‌وا ( عمر )ی کوری ( خطاب ) فه‌رموویه‌تی : 
خیرترین و چاکترین گوزه‌رانمان به ثارامگرتن ده‌ستکه‌وت ۰ 


ئەگەر بيرێك له پله‌کانی ته‌واویی ( الکمال ) به‌ده‌ستهاتوو له جیهاندا بكهيتهوه » ده‌بینی 
هه‌رهه‌مووی وابه‌سته‌ی ثارامگرتنه › به‌لام ئەگەر ببريك له ناته‌واوی بكهيتهوه که زه‌می 
خاوه‌نه‌که‌ی ده‌کرشت له‌سه‌ری ۰ چونکه له ژر تواناو ده‌سته‌لاتی خویدایه » ده‌بینی 
هه‌رهه‌مووی له ثارامنه‌گرتنه‌وه‌یه » لیره‌دا نازایه‌تی و داوین پاکی و » به‌ خشنده‌یی و خق 


ره‌نجان بق به‌رامبه‌ر » هه‌رهه‌مووی به‌رهه‌می ثارامگرتنی ساتيّكه ۰ 


5 مو "اده 2 u‏ 7 »ت 8 د 2 م رو 
فالصيرُ طلسم على نز الى من حسل ذا الطلسم فار بكَنْزِهِ 
واته : 

ثارامگرتن تهلسهميّكه بەسەر گه‌نجی بلنده‌وه هه‌رکه‌س ده‌ریهینیّت و بیکاته‌وه گه‌نجه‌که ده‌باته‌وه 


زؤربهدى نه خقشیه‌کانی جه‌سته‌و دل » له راستیدا له ثارام نه‌گرتنه‌وه دروست ده‌بی » بویه 
نه‌توانراوه به‌هیچ شتیکی تری هاوشیوه‌ی ثارامگرتن ته‌ندروستی دل و جه‌سته‌و روحه‌کان 
بپاریزریت ۰ بزیه ثارامگرتن جیاکهره‌وه‌ی هه‌ره گه‌وره‌ی هدق و پوچیه » ( التریاق )ی 
گه‌وره‌یه ‏ ئەگەر هیچی تریشی تیدا نه‌بی ته‌نها نه‌وه نه‌بی که خوای تعالی له گەل 
تارامگرتواندایه » چونکه بهدلنياى خوای تعالی له گەل ثارامگرتواندایه‌و خوشی دهوین » خوای 
تعالی بهراستى ثارامگرتوانی خۆش ده‌وی » شارامگرتوان سه‌رده‌خات » چونکه سهرکه‌وتن 
لەگەل ثارامگرتندایه » چاکترین شتيشه بق خاوه‌نه‌کانی ؛ خوای تعالى ده‌فه‌رمیت : 9 وَننْ 
صبرتم هو خير للصابرین ب4[ النحل : ۱۲۰ ] واته : 2 وئن صبرتم © وه هكهر ثارام بكرن 
$ له خَيْرٌ للصّابرین 4 نه‌وه باشتره بق ثارامگران("") ۰ ههرودها ثارامگرتن هوکاری 
سه‌رکه‌وتنه » خوای تعالی دهفهرميّت : ( يا أيهَا الذينَ امَدُوا اصضبروا وصابروا ورابطوا وا 
لله لعلکم تفلخون © [ آل عمران : ۲۰ ] واته : [ يا ايها آلذین آمشوا ‏ شه‌ی نه‌وانه‌ی که 


` ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان ۰ 
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برواتان هیناوه # أصبروا 4 خوگرین ‏ وصابرو » و ( له خؤكرى دوژمن ) خؤكرترين % 
ربوا ) و له سه‌تگهردا نیش بکرن او | اله چو لەخوا بترسن ‏ للم تُفلحُونَ © بق 


ئەوەی پزگار بين ٠)”(‏ 


صبر: پووه‌کیکه : ( بق تهماشاكردنى وینه‌که‌ی بگهریره‌وه بق باسی ( الحرف ) روی 
آبوداود في کتاب المراسیل من حديث قيس بن رافع القيْسي » أن رسول الله ول قال : (( ماذا في 
الامزین من الشفاء ؟ الصّبرٌ ولا 6( ۱) واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌ی : (( لهو 
شیفایه‌ی که له‌دوو تالهکەدا ههيه ؟ (الصبر )و تهرهتيزه )) ۰ 

وق السنن لأبي داود : من حدیث ام سلمة » قالت : َخَل علي رَسُول الله َك حين توفي ابو 
سلة » وقد جعلت علي نا » فقال :ما (( ما ام عة ؟ ) فقت : إِنْمَا هو صبر یا 
رَسُول الله » یس فيه طيبٌ ء قال : ( له یشب الوَجْه » فلا تجْعلیه إلا بل )) ونهی عنه 
بالنهار( ). 


واته : له ( أم سلمة )دوه _ خوای لی رازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : پێغەمبه‌ری خوا وَل 
دیده‌نی کرم » لهو کاته‌دا كه ( آبو سلمة ) مرد » ( صبر )م له خۆم دابوو » ئەوەبوو فه‌رمووی 
: (( ثهمه چی يه ثه‌ی ( أَمٌ سَلّمَة ) ؟ )) منیش كووتم : لهراستيدا ئەوہ ( صَبّْرُ )ه ثه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ؛ بۆن خوشی تیدا نی يه » فه‌رمووی : (( به‌راستی پوو چاك و جوان 


ده‌کاته‌وه ؛ بهلام له شه‌ودا نه‌بی به‌کاری مههيّنه ))و قه‌ده‌غه‌ی کرد بەرؤڑ بەکاربھینریّت ۰ 


مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ۰ 


۳ _ إسناده ضعیف : ضعفه الألباني في السلسلة الضعيفة ( 144۲ ) ۰ 
_ ضعيف : رواه أبوداود ( ۲ ۰۷۲۹۲( ۲۳۰۵ )ء والنسائي 7٠١4 / ٦(‏ ) ( ۳۰۳۷) » والبيهقي في الکبری 


(۳ ۰0۰۷۳۱۰۳۹۰ وضعفه الألبانِ في ضعیف آبوداود ( ۰۰۲ ) 


o۲ 
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( صبْر) سوودی زۆره » بهتايبهت هندیه‌که‌ی » پاشه‌پق ( الصفراوية )کان که له میّشك و 
ده‌ماره‌کانی بينيندا ھەن پاك ده‌کانه‌وه » ئەگەر له گه‌ل پونی گوتدا ( دهن الورد ) ناوچاوان 
ولاجانگی پی چەور بکریّت » بق سه‌رئیّشه به‌سووده » بق برینه‌کانی دهم و لووت به‌سووده » ( 
السوداء )و ( المالینخولیا )(') ثاسان ده‌کاته‌وه ۰ 


( الصبر )ی فارسی ئەقل زیرەك ده‌کاته‌وه » کومه‌کی و یارمه‌تی دل ده‌کات › پاشەرق ( 
الصفراوية )کان و بهلغهميهكان له گه‌ده‌دا پاك ده‌کاته‌وه ئەگەر به‌ثه‌ندازه‌ی دوو که‌وچکی 
به‌ناوه‌وه بخوریته‌وه » شه‌هوهت و ناره‌زووی يوج و خراپ ده‌گه‌رینیته وه » ثه‌گه‌ر له کاتی 


سه‌رمادا بخوریته‌وه » ترسی ئەوەی ليّدهكريّت ره‌وانی خويّن بکات ۰ 


صوم » پوژوو : ڕۆژوو قه‌لغانه به‌رامبهر بے نه‌خوشیه‌کانی روح و جه‌سته‌و دل › 
سووده‌کانی له [ماردن نایه‌ت » کاریگه‌ریه‌کی سهرس ورميّنى له پاراستنی ته‌ندروستی و › 
توانه‌وه‌ی پاشه‌پوکان و › راگرتنی نه‌فس به‌رامبه‌ر به خواردنی زیان پیگه‌یه‌نه‌ره‌کانیدا ههيه › 
بەتایبەت ثه‌گه‌ر به‌چاکی و ړك و پیکی له چاکترین کاته شه‌رعیه‌کانیدا ثه‌نجام دراو » به‌پیی 


پیویستی جه‌سته‌ش بهكارهيّنرا ۰ 


پاشان ئەندازەیەکی ته‌واوی حه‌سانه‌وه به هيّزهكان و ئه‌ندامه‌کان ده‌به‌خشیّت “ که له 
ثه نجامدا هیزه‌کانی دەپارێزێت › خاسیه‌تیکی تایبه‌تی تتدايه واپیّویست ده‌کات که پوژووگرتن 
به‌رده‌وام به‌کاریهیْنریت » بریتیه له‌وه‌ی که له كاتى ئیّستاو دوایشدا دل شادومان ده‌کات » 
پزژووگرتن به‌سوودترین شته بۆ خاوه‌ن میزاجه ساردو ؛ ته‌ره‌کان و » له پاراستنی 


ته‌ندروستیاندا کاریگه‌ریه‌کی گه‌وره‌ی ههيه ٠‏ 


۳ھ 


_ الالینتخولیا ۰ به‌رای پزیشکه کونه‌کان : جزریکه له شیتی له ئاکامی خراپی ببرکردنەوەوہ تووشی مرۆف 
ده‌یی » خه‌مباری و ترس به‌سه‌ریدا زا دهبى و پیده‌چی باسی ئەو ببرکردنه‌وه خراپانه‌ش بکات و قسه‌کانیشی 
تيّكهل و پیکه‌ل بیّت » بروانه : فقه اللغة ء الثعالبي ٭ 
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روژووگرتن به‌شداره له دهرمانه پوحانی و سروشتيهكاندا » وه ثه‌گه‌ر که‌سی رقثووان 
تیایدا چاودیری ثه‌وانه بکات " كه پیویسته له هه‌ردوو لایه‌نی خوو و شه رعيشهوه 
چاودیری بکرین » هوا دل و جه‌سته‌ی سوودیکی گه‌وره‌ی لى ده‌بینن و » هه‌لده‌ستیّت به 
به‌رگیری كردن به‌رامبه‌ر بهو ماده نامق و خراپانه‌ی که له ناماده‌باشیدایه بقی » مادده 
خرايهكانيش لاده‌بات “ به‌گویره‌ی کهمالی رؤثووهكهو و ناته‌واویه‌کهی » ڕۆژووان 
ده‌پاریزیت به‌رامبهر به‌وانه‌ی پیویسته رؤژووانی لى بپارێزرێت » یارمه‌تی ده‌دات بق 
هه‌ستان به مه‌بهسته‌کانی پوژوو و نهیّنی و هؤكاره نادیاره‌کانی » چونکه مه‌به‌ست 
به پوژوو شتیکی تری كهورهو به‌پیزه “ که له پشتی وازهیّنانی خواردن و خواردنه‌وه‌وه‌یه » 
بؤيه له نيوان هه‌موو کرده‌وه‌کاندا تایبەت كرا به‌وه‌ی که بق خوای په‌روه‌ردگاره ۰ له‌به‌ر 
ئەوەی پوژوو پاریزه‌رو قه‌لغانیکه له نيوان به‌نده‌و ئەو شتانه‌دا كه زیان به دل و جه‌سته‌ی 


ده‌گه‌یه‌نن " له ئێستاو دوایدا » بؤيه خوای تعالی دهفهرميّت : یا يها الذین منوا کتب 


عَلیکم الصيّامُ کما كتب علی الذين من قَبلکم للم تقون €[ البقرة : ۱۸۳ ] واته : # يا 


ايها الذين آمئوا 4 نه‌ی ئەوانەی که بپواتان هیناوه ‏ کتب عَلَيْكُمُ الصَيَامُ 4 پقژووتان 


ع 


لەسەر نوسراوه 8 كَمَا كتب عَلَى الذین من قَبُلكم © هه‌روه‌ك نووسراوه لهسهر ئەوانەی له 


av‏ مش ال 2 7 2 ذلك 
پیش نیوه‌دا بوون # لعلکم تقون ہ4 بق ئەوەی خوتان بپارێزن ( 1 


يدكيّك له مه‌بهسته‌کانی پوژوو قه‌لغان و پاراستنه » که پاریزیکی زور به‌سووده › 
مه‌به‌سته‌که‌ی دیکەش : کوبونه‌وه‌ی دل و هیمه‌ته بق خوای تعا ی » كؤكردنهودى هیزه‌کانی 
نه‌فسه بق خوشه‌ویستی خوای تعالی و گویرایه‌لی ۰ پێشتریش سهباره‌ت به‌هه‌ندی له 


نهینیه‌کانی پوژوو دواين له : به‌شيك سه‌بارهت به رتبازى پیغه‌مبه‌ری خوا 4 له پزژووگرتندا. 


٤ 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تەفسیری قورئان ۰ 
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ضنّبٌ » بزن مزه : ثبت في الصحيحين من حديث ابن عباس ۰ أن رسول الله ب سثل عنه 
ما َم له » وامتنع من أكله : أحَرَامٌ هو ؟ فقالَ : (( لا ۰ ولكن لم يک بازض قوي » 


oo ^ رو‎ 


قا جدني آعافه 4 3 وأكل بين يديه وعلى مائدته وهو ینظر( ۲ 


واته له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خۆی و بابیشی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ع پرسیاری لیِکرا کاتی بزن مژه‌ی خرایه پیش ددست و ؛ قایل نه‌بوو 
بیخوات : كايا حه‌رامه ؟ فهرمووى : » نه‌ختر 6 بەلام له خاکی قه‌ومه‌که‌مدا نەبووہ 6 بویه 
ته‌ماشا ده‌که‌ی دلم به‌سه‌ری ناچیّت )) › بەلام له پیش ده‌ستی و له‌سه‌ر سنوفره‌که‌شی خوراو 


خوشی ته‌ماشای ده‌کرد ۰ 


وفي الصحیحین من حديث ابن عمر _ رضي الله عنهما _ ۰ عنه ذل قال: (( لا أحلهٌ ولا 
َحَرمه »(۳). 

واته : له ( عبدالله )ی کوپی ( عمر )دوه _ خوای تعالی له خوی و بابیشی پازی بيت _ 
فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( نه حه‌لالی دهكهم و نه حه‌رامیشی 
ده‌کهم )). 


میزاجی گه‌رمی ووشکه › شه‌هه‌وت و ثاره‌زووی جووتبوون زياد ده‌کات » ثه‌گه‌ر بکوترییت و 
> بخرێته سەر نه‌خوشی ( الشوكة ) رایده‌کیْشیّت ٠‏ 


oro 


_ صحیح : تقدم تخریجه ۰ 
_ صحیح : أخرحه البخاري ( 7 / ۱۲۵ ) ء وسلم ( ٦‏ / 55 ) كلاهما عن عبدالله بن ديار عن عبدالله بن عمر 
يرفعه ولفظه : (( لست بِأكِلِهِ ولا يمُحَرّمِه )) ٠‏ 


ھ٦‎ 
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ضفدغ » بۆق : ئیمامی ( أحمد ) فهرموويهتى : بۆق حه‌ال نی يه بكرێت به‌ده‌رمان › 
پێغەمبە‌ری خوا ي کوشتنی بؤقى قهدهغه کردووه › مه‌به‌ستی بهو فه‌رمووده‌یه که له ( 
مسند )دكهيدا ده‌یگیریته‌وه : عن عثمان بن عبدالرحمن _ رضي الله عنه _ أن طبیباً ذکر 
ضفدعاً في دواء عند رسول له فنهاه عن قتلها(””). 


واته : له ( عثمان )ی كورى ( عبدالرحمن )دوه _ خوای لی پازی بيت _ ده‌یگیپیته‌وه 
که‌وا بزيشكيك له خزمه‌تی پیفه‌مبه‌ری خوادا 5 باسی بوقی کرد له ده‌رمانیکدا » ثه‌وه‌بوو 
پیغه‌مبه‌ری خوا وا قه‌ده‌غه‌ی لیکرد بوق بکوژێت ۰ 

دانه‌ری ( القانون ) دەلیّت : هه‌رکه‌س خوينى بوق یاخود له له‌شی بخوات » جه‌سته‌ی 
ده‌ئاوسیّت و › ره‌تگی دہپەریّت و » تۆماو ف ری ده‌دات تاوه‌کو ده‌مریت » بویه پزیشکان له 
ترسی زیانه‌کانیدا وازیان له بهكارهيّنانى بۆق داوه ۰ 


بۆق دوو جوره : ثاوی و خاکی » خواردنی خاکیه‌که‌ی کوشنده‌یه ۰ 


پیتی طاو( ط ) 
قي وك ۔ 6“ که 


طيبٌ * بؤنى خۆش : بت عن رَسُولُ الله يل أنه قال : (( یب اي من الا النَسَاءُ 
والطیب » وجعل قرة َْني في الصلاة ))(). 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی : (( له دونیادا ژن و بؤنى خۆشم لا خوشه‌ویست 


کراوه‌و ؛ چاو روونكهرو خؤشى هینیشم خراوه‌ته نویژه‌وه )) 


۲ _ تقدم تخریجه ۲ 


۳ _ تقدم تخریجه ۲ 
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پیغه‌مبه‌ری خوا و بەزؤری بۆنى خوشی به‌کارده‌هیناو » بۆنى ناخۆشى به‌لاوه قورس بوو 


» ده‌یخسته ناره‌حه‌تیه‌وه ۰ 


بونی خۆش خوراکی روحه “ که هه‌موو هیزه‌کانی جه‌سته‌ی لەسەر سوار ده‌کریت » 
هيّزهكانى جه‌سته بهبؤنى خۆش ده‌بوژینه‌وه‌و دوو ئەوەندەو زياتر دەبن » ھەر وەك ثه‌وه‌ی 
که به خواردن و خواردنه‌وه » خوشگوزه‌رانی و شادومانی » تیکهلاوبونی خوشه‌ویساتان » 
رودانی کاروباره به‌لاوه خوشه‌کان ؛ نادیاربوونی هو که‌سانه‌ی که نادیاربوونیان به‌لای 


مرژفه‌وه خوشه هو هيّزانه زياد دەبن ٠‏ 


جونكه تهماشاكردنى نهو جؤره كهسانه روحى مرؤڈ بارقورس ده‌کات » وه‌کو خه‌لکه رهزا 
قورس و بيزاروهكان » بهراستى تيكهلاويونى نهم جؤره كهسانه هیّزه‌کان لاواز ده‌کات و » 
خەم و خه‌فهت ده‌هینیّت ؛ که‌وابوو پولی نهم جوره كەسە رهزا قورسانه " بق پوحی مرؤڈ “ 
وه‌کو رولی تاو و گه‌رمیه‌کی زوره بق جه‌سته ۰ هه‌روه‌ها تیِکه لاوبونی نهو جوره كەسە 
ره‌زاقورسانه وه‌کو تهوديه که بۆنێكى ناخوشت به سه‌ردا هاتبی » بویه خوای تعالی هاوه‌لانی 
خوشه‌ویست کردبوو به‌وه‌ی که قه‌ده‌غه‌ی کردبوون به‌بزنی ناخوشهوه تیکه‌لی پیغه‌مبه‌ری 
خوا بن بُ چونکه بیزار ده‌بوو » خوای تعالى دهفهرميّت : [ ولکن إِذا دعیثم فادخُلوا قاذا 
عم فانتشروا ولا متسین لحَدیث إن ذلك كان يُؤدي الب ييي منک وله لا 
يَْتَِْي من الْحَقّ 4[ الاحزاب : 0۳ ] واته : ( ولکن إذا عم فادخُلوا ) به‌لام ئەگەر باتك 
كران ( بق نان خواردن ) ئەوسا بپونه ژوره‌وه # فَإذا طَعمْتُمْ قانتشروا © ئینجا ئەگەر 
خواردنه‌که‌تان خوارد بلاوه‌ی لی بکەن 9 ولا مستأنسین لخدیش 4 وه مەمیِننےوہ بق 


۰ 24 5 ص > و ۰ س ۰ ۰ ما 4 2 
قسه‌کردن ‏ إن ذلكم کان يوذي » چونکه بهراستى ئەو ( مانه‌وه‌تان ) ثازارى پیغه‌مبه‌ری كله 
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ده‌دات ١‏ فَيَسْتَحِْي منْکم © ئەویش شه‌رم دهكات لیتان ( که بی ده‌تگه ) ۶ واللهُ لا ييي 
ا ۹ 
من الق 4 به‌لام خوا له ( ووتنی ) ههق شه‌رم ناکات( ٠)‏ 


مەبەست نهوه‌یه که بونی خۆش له هه‌موو شتيك زیاتر به‌لای پیغه‌مبه‌ری خواوه ول 
خوشه‌ویستر بوو » وه کاریگه‌ریه‌کی باشی له پاراستنی ته‌ندروستی و » دورخستنه‌وه‌ی زۆرێك 
له نازارو هؤكارهكانيدا هيه ء به‌هوی هیّزی سروشت تیایدا ٠‏ 


طن ؛ قور : له هه‌ندی فه‌رمووده‌ی هه‌لبهستراودا هاتووه‌و هیچ کامیان ( صحیح ) نین 
وه‌کو فه‌رمووده‌ی : من أكل الطين ۰ فقد آعان على قتل نفسه واته : هه‌رکه‌س قور بخوات » 
یارمه‌تی كوشتنى نهفسى خوی داوه ۰ ومثل حديث : (( يا حميراء لا تأكلي الطين فانئه یعصم 
البطنَ ویصقر اللون ویذهب بهاء الوجه )() 


واته ههرودها فهرموودهى : (( ثهى ژنی سورو سپی قور مه‌خق چونکه سك ده‌گریت و » 


ره‌نگ زهرد هه لده كه نیت و» جوانی روو لاده‌یات )) ٠‏ 


هه‌موو فه‌رمووده‌یهك سه‌بارهت به قور هاتبیّت ( صحیح ) نی يهو » هیچ بنه‌ره‌تیکی له 
پیِغه‌مبه‌ری خواوه 1 نی يه › بلام خراپ و زيانبه خشهو » پیره‌وی ره‌گه‌کان ده‌به ستیّت » 
میزاجی ساردی ووشکه ۰ بههيّز ووشك ده‌کاته‌وه » قه‌ده‌غه‌ی ره‌وانبوونی سك ده‌کات » دهبى 


به‌هقی خوین ده‌ردان و دروستبوونی برینی نیو دهم ۰ 


طَلحّ ؛ موز » خوای تعالی دهفهرميّت : ( وطلع منضور 6[ الواقعة : ۲٩‏ ] سه‌بارهت به 
ووشه‌ی ( طَلحٍ ) ززریه‌ی زانایانی تەفسیر فه‌رموویانه : مۆزه » ( الملضود ) واته : پیزکراو 
يهك له سەر يهك ؛ وه‌کو شانه ۰ هه‌روه‌ها گووتراوه ووشهى (حج ) واته : دره‌ختی درکاوی » 


۲۹ 


ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تەفسیری قورئان ۰ 


or. 


_ إسناده ضعیف : ضعفه الألباني في ضعیف الجامع ( ٠٤۷4‏ ) ۰ 
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كه له جیگه‌ی ھەر دركيّك بهريّك دهركهوتبيّت » بؤيه بهرى داره‌که يەك لەسەر يەك پیرده‌بن › 
ثه‌مه‌ش ده‌چوینریت به موز » انهم گوفتاره‌ش راستره ؛ بؤيه كه يِيّشين باسى مؤزيان كردووه 


مه‌به‌ستیان چواندن بووه نەك تايبهت كردن ۰ والله أعلم * 


میزاجی گه‌رمی ته‌رو شيّداره » چاکترینی پیگه‌یوی شيرينه » بق زبری سينك و سیی و 
کؤکەو » برینه‌کانی گورچیله‌و میزلدان به‌سووده » ميزهيّنهره » تؤماوى نیرینه زر ده‌کات » 
شه‌هه‌وه‌ت و ثاره‌زووی جووتبوون دہجولیِنیٔت » سك نه‌رم و شل ده‌کاته‌وه ؛ پیش خوراك 
ده‌خوریت ‏ بق گه‌ده زیانبه‌خشه » ( الصفراء )و به‌لفهم زياد ده‌کات » به شه‌کر یاخود 


به‌هه‌نگوین زیانه‌کانی دورده‌خریته‌وه ۰ 


طَلعّ » پوانگه : خوای تعالی دهفه‌رمیت  :‏ والنّخْلَ باسقات لا طلعٌّ تَضيدٌ 4[ ق : ٠١‏ ] ) 
(طلم النخيل ) واته : روانگه‌ی دارهخورما : سەرەتاو يهكهم دهركهوتنى چروی بهرى 
داره خورمایه » ئەو توێكلەش که جرؤكهدى تیدایه له زمانی عهرهبيدا ( الكفرّى )ی پئ ده‌لین › 
( النضید ) : ریزکراو يەك له سەر يەك » له راستیدا ته‌نها چروکه له نیو به‌ره‌گه‌که‌یدا ( 
النضید )ی پئ ده‌گوتریت واته : ریزکراو يەك له سەر يەك › بەلام كه چروکان گه‌روه‌ره‌بوون و 
له توتكلهكه هاتنه دره‌وه چیتر ( اللضید )ی پئ ناگوتریت ؛ چونکه يهك له سەر يەك 
پیزنەکراون ۰ هه‌روه‌ها خوای تعالی دهفهرميّت  :‏ وَبَخْلٍ طلعُهًا مَضِيمٌ 4[ الشعراء : ۱۶۸ ] ( 
الهضیم ) واته : چروی به‌ری داره‌خورماکه له نیو به‌رگه‌کهدا رتکضراوه هه‌ندیکی لەپال 
هه‌ندیکی تردا » ثه‌مه‌ش وه‌کو( النّضيد )ه که واتای ریزکردن ده‌به خشیت به يهك له دوای 
يەك » لترهدا ( الهضیم )ی پئ دهكوتريّت تاوەکو له نیو به‌رگه ( الکفری )که‌دا بت » بەلام 
كه لهبه‌رگه ( الكفرّى )كه هاته دەرەوہ چیتر ( الهضیم )ی پئ ناگوترێت ٠‏ 


Ye 


روانگه‌ی داره‌خورماش دوو جۆره : نیرو می : موتوربه‌کردنیش ئه‌ویه كه پوانگه‌ی نیری 


داره‌خورماکه ده‌یردریت که وه‌کو تاردی گه‌نمه‌و ده‌کریته نیو داره‌خورما مئ که‌وه ۰ که له 


ا 
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زمانى عهرهبيدا ديسان ( التأبير )يشى پئ دەگوتریّت ؛ هوهش له جيّكهى بيتكئ يه له نیوان 
نیرو متكهدا ٠‏ 


وقد روى مسلم في صحيحه : عن طلحة بن عبيدالله _ رضي الله عنه _ ۰ قال : مررت مع 
رسول الله ييه في نخل » فرأى قوما يُلَقَحُونَ » فقال : (( مایصنع هؤلاء ؟ )) قالوا : يأخذون 
من الذكر فيجعلونه في الأنثى ٠‏ قال : (( ما ان ذلك يُغني شيئاً )) " » فبلغهم › فتركوه › 
فلم يَصْلُحْ » فقال النبي ول (( إنما هُوَ طن » فان کان يُغني شیثاً » فاصتّعوه ۰ فإنّما أنا 
بَشَرٌ مثلکم » وان الظَنّ يخطيء ویصیب » ولکن ما قلت لكم عن الله عن وجل » فلن أكذب 
على الله ))('). 


واته : له ( طلحة )ی کوری ( عُبیدالله )دوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : 
به‌یاروه‌ری پێغەمبەرى خوا و بهلاى باخیکی داره‌خورمادا تتبهريووين » ته‌ماشای کرد 
که‌سانيك موتوربه ده‌که‌ن › فه‌رمووی : (( ثهمانه چ ده‌که‌ن ؟ )) گووتیان : له پوانگه‌ی 
نیره‌که ده‌بن و ده‌یکه‌نه نیو میٗ که‌وه ؛ فه‌رمووی : (( واگومان ده‌بم هیچ سوودیکی نهبئ )) 
؛ گوفتاره‌که‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ¥4 به خهلكهكه گه‌شت ۰ بویه وازیان له موتوربه‌کردن هيّنا › 
ئەوبوو داره‌خورماکان به‌ریان نه‌گرت ۰ ئینجا پیفه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( له راستيدا 
ئەوہ ته‌نها گومانه ؛ ئەگەر سوودیکی هه‌یه › ثه‌نجامی بدەن » چونکه منیش ته‌نها مروفیکی 
وه‌کو یوم › گومانیش بهههلهدا ده‌چیّت و ده‌پیکیت ‏ به‌لام ئەوەی پیّم گووتن له خوای 


تعالاوديهو » درق به ددم خواوه ناکه‌م ( ۰ 


روانگه‌ی دارهخورما به‌سووده بق جووتبوون و » زيادى ده‌کات » ئەگەر ژنان ثاردی 
روانگه‌که‌ی پێّش جووت بوون هه‌لگرن یارمه‌تی سك پریوون ده‌دات ئەوپےە‌ری یارمه‌تیدان » 
۱ _ صحیح : أخرحه مد ( ۱ / ۰۱۲۲ ۱٦۳‏ ) » وعبد بن مید ( ۱5۲ ) » ومسلم ( ۹5/۷ ) » وابن ماجة ( 
۰ ) ککلهم من طریق موسی بن طلحة عن أبيه فذکره ٠‏ 
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ميزاجى له ساردى و ووشكيّتيدا له يله دوودايه » كهده بههيّز ده‌کات و ووشکی ده‌کاتهوه » 


هه‌لچونی خویّن هیّمن ده‌کاته‌وه له گەل چری و ده‌ره‌نگ ههرسيدا ۰ 


بهدهر له که‌سانی میزاج گه‌رم که‌سانی تر به‌رگه‌ی ناگرن » ثه‌و کەسەی به‌زوری به‌کاری 
ده‌هیّنی پیویسته هه‌ندیك له دانەویْله گه‌رمه‌کانی ( الجاروشات الحارة ) به‌دوادا به‌کار بینیت » 
خوو هتمن ده‌کاته‌وه » هه‌ناو بههيّز ده‌کات » ناوکروکی داره‌خورماو » هه‌روه‌ها خورما سه‌وزه 
پینه گه‌شتووه‌کان( البلح )و ؛ هوهش تازه شبرینی تيّكهوتووه ( البسر ) هه‌مان رؤلى 
روانگه‌کان ده‌بینن » بەلام زور به‌کارهینانی زیان به كهدهو سینگ ده‌گه‌یه‌نیت » وه پیده‌چی 
نه‌خوشی( القولنج ) دروست بکات › ده‌توانریت به‌پون چاك بکریّت یاخود بهو شتانه‌ی پێشتر 


پاسکرا ٠‏ 
پیش عبن( ع ) 


عب * تری : في الفیلانیات( ") من حدیث حبیب بن سار » عن ابن عباس _ رضي الله 
عنه قال : رأيت رسول الله 5 يأكل العنب خرطا. 


واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خۆی وبابیشی رازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : بینیم 


پیغه‌مبه‌ری خوا ج هێشوه تریکه‌ی ده‌خسته زاری و تؤوەکەی فرێد هداو ده‌یخوارد ۰ 


( آبو جعفر العقيلي ) دلت : هم فهرموودهيه هیچ بنهرتيّكى راستی نی يه › گوتم _ ابن 
القیم _ : ( داود )ی كورى ( عبدالجبار آبو سلیم الكوفي ) له ( سند )هکه‌یدایه » كه پیشه‌وا ( 
یحیی )ی كورى ( معین ) فه‌رموویه‌تی : دروی ده‌کرد ٠‏ 


هه‌روه‌ها له پیّغەمبەری خواوه ود باسکراوه : که‌وا حه‌زی به ترئ و كالهك بووه ۰ 


۲ھ 


_ الغیلانیات : کومهلیکی زقرى فهرموودهيهو له يازده به‌شدا كؤكراوهتهوهو به ( تخریج )ی پیشه‌وا ( 
لفط )يه » بپوانه : تاج العروس فی حواهر القاموس » وهرگی ٠‏ 
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خواى تعالى له شەش شوینی قورئانهكهيدا باسى تریّی كردوه له کوی نهو نيعمهت و 
به‌هرانه‌ی به به‌نده‌کانی خوی بهخشيوه لهم دونيايهو له بهههشتيشدا ٠‏ ترئ جاكترين 
میوه‌یهو لهههمووشيان بەسوودترہ ؛ كه به تهرى و ووشكى و ؛ سه‌وزی و پیگه‌یشتووش 
دەخوریّت » میوه‌یه‌که له میوه‌کان ؛ خواردنیکه له خواردنهكان » پیخوریکه له پیخوره‌کان » 
ده‌رمانتکه له ده‌رمانه‌کان » خواردنه‌وه‌یه‌که له خواردنه‌وه‌کان » میزاجی میزاجی نووه‌کانه : 
گه‌رمی و تەپی ؛ چاکترینیی هه‌ره گەورەو تاوداره‌کانه ؛ سپیکه‌ی له پشه‌که‌ی ستایشکراوتره 
ئەگەر یەکسان بوون له شبرینیدا » وازلیهینراو دوای کردنه‌وه به‌دوو تا سی روز ستایشکراوتره 
له‌وه‌ی که له پقذی كردنهوهيدا بےکاردەھیٔنریّت » چونکه له پنڈی کردنه‌وه‌ی دا سك 
ده‌اوسیّنیّت » هه‌لواسراو تاوه‌کو تویِکله که‌ی دەچێتەوەيەك کرژ دهبيّتهوه خوراکیکی چاکی 
تیدایه » به‌هییزکاری جه‌سته‌یه › خوراکی وه‌کو خوراکی هه نجیرو میوژه » نه‌گه‌ر بەبیٗ ناوك 
بخوریّت له هه‌مووی زیاتر سروشت نه‌رم ونیان دهكاتهوه » زور خواردنی سەر ده‌ئیشینیت » 


زیانه‌کانی به‌هه‌ناری مزر( الرمان المز ) لاده‌بریّت ٠‏ 


سوودی تری له‌وه‌دایه که خوو نه‌رم ونیان ده‌کاتهوه » قه‌له‌و ده‌کات ¢ خؤراكتكى چاك 
ده‌به خشیّت › یه‌کیکه لهو سى میوه‌یه‌ی که به‌پاشای میوه‌کان داده‌نریت : ترئ و » خورمای 
ره‌تابی تازه بیگه‌یوو ٤‏ هه نجبر ٠‏ 

عسل » ههتكوين : پێشتر سووده‌کانی باسکرا ۰ 

ر ا 

( ابن جریج ) ده‌لیت : پێّشه‌وا ( الزهري ) فه‌رموویه‌تی : هه‌نگوین به‌کاربینه » جونكه 
چاکه بق له‌به‌رکردن ٠‏ 

چاکترینیشی پاکترین و سپیترینیتی » نه‌وه‌ی تیزیتیکه‌ی نه‌رم و نیانتره » شیرینیه‌که‌ی 


راستگوتره ۰ نه‌وه‌ی له چیاو دەرختهەکانەوہ وهرد هكيرت ¢ به‌چاکتر داد ه‌نریت به‌به‌راوردی 
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نه‌وه‌ی له شانه‌کانه‌وه وهرد هكيرت › ئەمەش بەگوێرەی سُەو شوێنەيە که هه‌نگه‌کهی تیدا 


به‌خیو ده‌کریت ` 


عَجوّة ٤‏ جوریکه له چاکترین جوره‌کانی خورمای شاری مه‌دینه‌ی پیروز : في الصحیحین : 
من حدیث سعد بن آبي وقاص _ رضي الله عنه _ ۰ عن النبي ی أنه قال : (( من تصبح 
و وم o‏ وا ولو ۰ ہے وق o‏ روف 
بسبع تمرات عجوة » لم یضره ذلك الیوم سم ولا سحر )6( )۰ 


واته : له ( سعد )ی کوری ( آبي وقاص )دوه _ خوای لی پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : 
پیفه‌مبه‌ری خوا و فهرمووى : (( هه‌رکه‌س بق خواردنی به‌یانی حه‌وت خورمای ( عَجَوَة ) 


بخوات » چیتر ثه‌و رؤذه ژه‌هرو جادوو زیانی پئ ناگه‌یه‌نن )) ۰ 


وف سنن النسائي وابن ماجة من حدیث جابر » وأبي سعید _ رضي الله عنهما _ » عن النبي 
ort‏ 


يل (( العجوة من الجنة » وهي شفاء من السُمٌ » والكمأة من المنٌّ » وماڑھا شقاء للعين )(”). 


واته : له (جابر و » ( آبي سعيد )هوه _ خوایان لی پازی بێت _ ده‌فه‌رمن : بيّغهمبهرى 
خوا َي فه‌رمووی : (( ( العجوة ) له به‌هه‌شته‌وه‌یه › شیفایه به‌رامبه‌ر به ژه‌هر › دوومهلانيش 
له ( المن )دو » ناوه‌که‌شی شیفایه بق جاو )) ۰ 


۳ھ ۰ے 
_ سبق مخریجهھ ۰ 


۳ _ صحيح : أخرحه أحمد ( ۳ / ٤۸‏ ) » وابن ماحة ( ۳٣٤٤‏ ) كلهم من طریق شهر بن حوشب عن جابر بن 
عبداللہ وأبي سعيد اُدري فذکره مرفوعاً ء وأخرحه ابن ماحة ( ۳٣٤٤‏ ) بإسناده عن أبي نضرة عن أبي سعيد الحُدري 
فذكره مرفوعاً ٠‏ 

( امن ) واته : لهو بهخشينانهيه که خوای تعالى به به‌نده‌کانی خی بەخشیوہ بهبئ هیچ ماندوبونيك » ياخود 
پیده‌چی مه‌به‌ست بهو گه‌زویه‌ی ( بنی إسرائيل ) بیّت که وەکو شەونم و خوناوك ده‌که‌وته سەر ده‌رخته‌کان و 
ئەوانیش کویان ده‌کرده‌وه‌و ده‌یان خوارد › لیّره‌دا ته‌نها چواندویه‌تی بهو گه‌زویه له ړووی ده‌ستکه‌وتنه‌وه » 


چونکه مرو هه ردوو شنه‌که‌ ی دوست ده‌که‌ویت به‌بی هیچ ماندوو بونيك 3 بروانه : ۷۷۷۷/۷۷/۱ 
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لب اوي به ووا س 

گوتراوہ : مهبهست بهو( العجوة )يه خورما پېرۆزهکهی مه‌دینه‌یه » كه جۆرټکه له 
جوره‌کانی خورمای شاری مه‌دینه‌ی پبروز › که چاکترین جوری خورمای حیجازه بەگشتی › 
جۆرێكى پبروزه › به‌له‌زه‌ته ۰ پته‌و تؤكمهيه بق جه‌سته‌و هيز » له هه‌مووی نه‌رم ونیانترو 


خوشترو به‌له‌زه‌تره ` 


ہے 


پیٌشتر له پیتی ( تاء )دا باسی خورماو میزاج و سووده‌که‌مان کرد ¢ هه‌روه‌ها نه‌وه‌مان 
روونکرده‌وه که ( العجوة ) به چ شيوازيك ژه‌هرو جادوو دورده‌خات»وه » بویه پیویست 


به‌دوباره بوونه‌وه ناکات ` 


عنبر( "): تقدم في الصحیحین من حديث جابر » في قصة آبي عبیدة » وأکلهم من العنبر 
شهرا ء وأنهم تزودوا من لحمه وشائق الى المدينة » وأرسلوا منه إلى النبي ی (). 

واته : پیشتر فه‌رمووده‌که‌ی ( جابر )مان باسکرد » سه‌بارهت به چیروکه‌که‌ی ( آبي عبيدة )و 
۰ خواردنیان له نه‌هنگه ( العنبر )هکه يەك مانگ ۰ پاشان به‌ووشکراوه‌یی و نيوهكولاوى چه‌ند 
پارچه گوشتیکیشیان لى ههلكرت له سه‌فه‌ری كهرانهوهياندا بق مه‌دینه‌و ؛ ههنديكيشيان نارد بق 
پیغه‌مبه‌ری خوا يك ئەمەش یه‌کیکه لهو به‌لگانه‌ی که په‌نجه پاده‌کیِشیت بق حهلالبوونى 


ئەوەی له ده‌ریادا هه‌یه‌و تایبه‌تیش نی يه ته‌نها به ماسیه‌وه‌و › هه‌موو مردووه‌کانی حهلالن. 


oro 


_ _ العنبر : جوره نەھەتگێكە له زهرياكاندا ده‌ژی و › هه‌موو جۆرێكى زینده‌وره‌ی زه‌ریایی ده‌خوات › 
مادده‌ی ( العنبر ) رشانه‌وه‌ی نه‌هه‌نگه‌که‌به که له سکیه‌وه دیِته‌ده‌ری » بریتیه له مادده‌یه‌کی میوینی ره‌نگ 
خؤله ميّشى با سپی یا زه‌رد يا په‌شه » به زوری زیاتر له يەك ره‌نگه ۰ ثهو ده‌ریاوانه‌ی پارچه‌یه‌کی ده‌ستکه‌ویت 
۰ ثه‌وا خزشبه‌خترین مروفه چونکه نرخه‌که‌ی زور گرانه ‏ گه‌وره‌ترین پارچه‌ی ( العنبر ) دوزرابیته‌وه کیْشه‌که‌ی 
( ۲4۸ ) رهتل بووەو خاوه‌نه‌که‌ی به ( ۱۳۰۰۰ ) جونیهی ئیسته‌پلینی فروشتویه‌تی » هه‌موو بۆنە یه‌کجار به 
نرخه‌کانی جیهان بهشيّك له بونی عه‌نبه‌ری تتدايهو » خودی بونه‌که‌ش له بونی ميسك ده‌چیّت ۰ ئەم نه‌هه‌نگه 
سه‌رتکی زر گه‌وره‌ی ههيهو › بره له زەیت و پؤن ۰ بپوانه : ۰00۲۳ ۷۷۷۷۷۷۰۷025 ۰ وه‌رگیر ۰ 


اعد 


_ صحیح ‏ تقدم تخريجه ٠‏ 
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بەرپەرچی نهو قسانه‌شمان دراوه‌ته‌وه بهودى که گوایه دهرياكه بهزيندووى فرټی دایه 
دهرهوه » پاشان ناوه‌که‌ی لیٗ نيشتهوهو ؛ مرد » ئەمەش حدلاله » چونکه مردنه‌که‌ی به‌هزی 
ئەوەوہ بوو که له ناوه‌که دوورکه‌وته‌وه » بەلام هم بؤچونەیان پاست نی يه » چونکه ثه‌وان 
به‌مردووی له ڕۆخى ده‌ریاکه‌دا دززیانه‌وه » نه‌شیان بینی به‌زیندووی له ناوه‌که بێته ده‌ره‌وه‌و 
۰ پاشان ناوه‌که‌ی لئ بنيشيّتهوهو بمرت ۰ 

هه‌روه‌ها : ئەگەر زیندوو بوایه دهرياكه فرٍیی نه‌ده‌دایه ده‌ره‌وه بق پوخه‌که‌ی » چونکه 
زانراوه ده‌ریا ته‌نها گینله‌به‌ره مردووه‌کانی فری ده‌داته ده‌ره‌وه نەك زیندووه‌کان ۰ 

هه‌روه‌ها : نهكهر وادابترییت ئیحتمالی بؤچونەکەی ثه‌وان بکات » دیسان شياو نی يه 
قسه‌کانیان مهرجيّك بيت بق حه‌لالبونی » چونکه شت حهلال نابی له گەل بوونی گومان له 
هؤكارى حدلال بونه‌که‌یدا › بویه پێغەمبەرى خوا و قه‌ده‌غه‌ی کرد نیچبره‌وان له نیچبره‌که‌ی 
بخوات ئەگەر به خنکاوی له ناودا دوزیبیِتیوه‌ی چونکه گومان له هوکاری مردنه‌که‌یدا ههيه › 


ثايا مردنی به‌هوی نامیّره‌که‌وه بوو یاخود به‌هوی ناوه‌که‌وه بوو ؟ 


بەلام ( العنبر ) که جؤريكه له بونه خوشه‌کان » نایابترین بونه له پاش ( المسك ) ؛ ئهو 
که‌سانه‌ی له پیٔشی ( المسك )دوه دايدهنيّن بهههلهدا چوونه » چونکه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ( 
المسك )ی به‌گه‌وره‌ی بونه خوشه‌کان داناوه( ") » به ( صحیح )ی له بِيّغهمبهرى خواوه ب 
جیگیربووه که‌وا سه‌بارهت به ( المسك ) فه‌رموویه‌تی : بؤن خؤشترین بونه خوشه‌کانه › 
پاشان _ إن شاء الله تعالى _ هو خاسيهت و سوودانه‌ی تايبهت کراوه به ( المسك )دوه 
ده‌خه‌ینه ړوو » تا نه‌و ناسته‌ی بونی خۆشى به‌هه‌شته › نهو گرده‌ش که نیشته‌گه‌ی 
راستكؤيانه ( الصديقين ) له به‌هه‌شتدا له ( المسك )ه نەك له ( العذبر ) ٠‏ 


۰۳۷ 


_ حسن صحیح : آخرحه هد ( ۳۰۰۳۱۳ ۰ ٤٣ء‏ ٦٦ء‏ ۸۷)ء وأبوداود ( ۳۱١۸‏ ) » والترمذي ( ٩٩۱‏ 
) ( ۹۹۲ )ء والنسائي ( 4 / ۰۳۹ ۰ ) كلهم من طریق أبي نضرة عن أبي سعید الخدري مرفوعاً : (( أطيب الطیب 
السك )) ٠‏ 
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ئەو شته‌ی فریوی نهو که‌سه‌ی داوه ( العنر ) بخاته پیش ( المسك )دوه ؛ ثه‌وه‌یه که 
گوایه گورانی به‌سه‌ردا نايهت به دریژایی زه‌مه‌ن ؛ لهم روهوه له زیر ده‌چیّت › به‌لام همه 
به‌لگه نی يه بق نه‌وه‌ی له ( المسك ) چاکتر بیٗ » چونکه بهم تهنها خاسیه‌ته توانای 


به‌ره‌نگاربوونه‌وه‌ی خاسیه‌ته زفره‌کانی ( المسك )ی نی يه ٠‏ 


پاشان : جۆرەكانى ( العنبر ) زۆرهو › ه‌نگه‌کانیشی دیسان زۆرن » وهکو سپی › ەش 
27 27 


بر » سوور ؛ زه‌رد › سهوز ؛ شين ؛ ڕەش ۰ جؤرهها ره‌نگ ٠‏ 
جاكترينيشى : ڕەش بورو ( الأشهب ) » شين و › زهرده ۰ خراپترینیشی : رهدشه ٠‏ 


خه لكيش جياوازيوونه سه‌باره‌ت به‌دیاریکردنی توخم و رهجهلهكى بؤنى ( العنبر ) » 
ئه‌وبوو تايهفهيهك كوتويانه : رووهكيّكه له بنى دهريادا ده‌رویت و ؛ ههندئ له 
كيانلهبهرانى دهيخون و » ثینجا كه لیّی مهست دهبن وه‌کو تهرس فریی دهدهن و › 


ده‌ریاش بق رؤخهكهدى فرتى دەدات ٠‏ 


ههوه‌ها گوتراوه : شه‌ونمیکه له تاسمانهوه دادەبەزێتە سەر دورگه‌کانی ده‌ریاو › 


شه‌پوله‌کانیش بق پوخی دەریاکە فرێى دەدەن 0 
هه‌روه‌ها گوتراوه : ته‌رسی گیانله‌به‌ریکی ده‌ریایه له مانگا ده‌چیت ۰ 
هه‌روه‌ها گوتراوه : به‌لکو خهلتهيهكه له خهلتهكانى ده‌ریا » واته : که‌فیکی سەر ده‌ریایه ۰ 
روه‌ها گوتراوه : ب نی دەریا ۰ رياب 


دانه‌ری ( القانون ) ده‌لیّت : واگومان ده‌بریت له کانیه‌کی ده‌ریاوه هه‌لده‌قولیت › که 
ده‌ش لین » خهلتهيهكى ده‌ریایه » یاخود ته‌رسی گیانله‌به‌ریکه له راستیه‌وه به‌دووره ۰ 


قسه‌کانی ته‌واوبوو ۰ 
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جهستهيه › بق نه‌خوشیه‌کانی ئیفلیجی و دهم خواربوون و › نهخؤشيه بهلغهميهكان و » ثازاره 
سارده‌کانی گه‌ده‌و » بايه چره‌کان به‌سووده » بەسوودہ بق كونيله داخراوهكان ( السدد ) 
ئەگەر خورايهوه » يا له دەرەوەوہ پیّی چەوەر بكرت › ئەگەر هه‌لمه‌که‌ی هه لمزرنت بق 


ههلامهت و سه‌رنیشه‌و › شه‌قیقه‌ی سارد به‌سووده ۰ 


عوذ » العود الهندی : : ثه‌مه‌ش دوو جۆرە : 

یه‌که‌میان : له ده‌رماندا به‌کاردیت و به ( الکست ) ناسراوه › هه‌روه‌ها پیشی ده‌لین : ( 
القسط ) پاشان له پیتی ( قاف )دا باسی ده‌که‌ین ٠‏ 

دووەم : بۆ بونی خۆش بەکاردیّت و به ( الألوّة ) ناود هبرت ٠‏ 

وقد روى مسلم في صحيحه : عن ابن عمر _ رضي الله عنهما _ » أنه كان یَسْقَجمر بالألوة 
غير مطراق ویکافور یط معها » ويقول : هكذا کان يَممْتَجْمرٌ رسول الله ول ('”). 

واته : ( ابن عمر ) _ خوای لئ پازی بيّت _ به ( الألوّة )ی تيكل نه‌کرا به‌بونی تر خؤى 
بۆنخۆش ده‌کردو » بهكافوريش که تیکه‌لی ده‌کرا و › ده‌یفه‌رموو : بهم شيّوه پیّغه‌مبه‌ری خوا 
كد خوی بونخزش ده‌کرد ۰ ۱ 

به ( صحیح )ی له ييغهمبهرى خواوه 6 جییگیربووہ که‌وا سەبارەت به سیفه‌تی هو 
نازونیعمه‌ته‌ی خه‌لکی به‌هه‌شت تیایدان فه‌رموویه‌تی : (( مجامرهُم الألوّة (۳). 

واته : (( خق بؤنخؤش کردنیان به ( الألوّة )يه )) ۰ 


۰۳۸ 


_ صحیح : أخرجه مسلم ( ۷ / 4۸ ) » والنسائي ( ۸ / ۱۵5 ) كلاهما من طريق ابن وهب قال : أخيرني مخرمة . 
عن أبيه عن نافع فذکره عن ابن عمر ٠‏ 

( الأَلوَةِ ) ` جؤريكه له بونی خۆش ٠‏ 

"۳ _ صحيح : أخرحه أحمد ( ۲ / ۳٠١‏ ) » والبخاري ( 4 / ٠٤١‏ ) » ومسلم ( ۸ / ١607‏ ) » والترمذي ( ۲۵۳۷ 
) كلهم من طریق معمر عن هام بن منبه عن أبي هريرة فذكره مرفوعاً 
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له زمانی عه‌ره‌بیدا ووشه‌ی ( المجامر ) كؤى ووشه‌ی ( مجمر )ه واته : هو شته‌ی مروف 

خوی پى بۆنخۆش ده‌کات وه‌کو ( عود ) _ جوره بونیکه _ یاخود شتی تر همهش چه‌ند 

جؤريكه : چاکترینی : هندی ؛ پاشان چینی ؛ پاشان ( القماري ) ؛ پانیش المندکي( ۳ ). 


چاکترینیشی : ڕەش و شینه په‌قه هيّمنه جهورهكهيهتى › که‌مترینیشیان له چاکیتیدا : 


نه‌وه‌ی سووکه‌و سەر ئاو دہ كەویّت ۰ 


ده‌گوتریت : دره‌ختیکه ده‌بردریت و يەك سال به‌زیر خاکه‌وه ده‌کریت ؛ لهو ماوه‌یهدا 
خاکه‌که به‌شه بیسووده‌کانی ده‌خوات و » تهنها ( عود )ه بنخشه که ده‌مینیّته‌وه » که 
خاكهكه ناتوانێت کاری تیبکات ؛ هه‌روه‌ها تویِکله‌که‌ی و نه‌وه‌ی بۆنى خوشی نی يه لهو 


ماوه‌یه‌دا بۆگەن دەکەن ۰ 


میزاجی گه‌رمی ووشکه له سی به‌مدا 3 کونیله داخراوه‌کان ) السدد ( ده‌کاتهوه 3 با 
ده‌شکینیت ¢ پاشماوه‌ی شى ناهيّلتِت ¢ هه‌ناو و دل و به‌هیز ده‌کات و شادومانیان ده‌گات › 
بق مشك به‌سووده » هه‌سته‌کان بههيّز ده‌کات » سك دەگریّت » بو ميزه چرتکیی دروستبوو 


به‌هزی ساردی ميّزلدانهوه به‌سووده ۰ 


( ابن سمجون ) دهلیّت : ( عود ) چه‌ندین جؤرهو ناوی ( الألوة ) كؤيان ده‌کاته‌وه » له 
ناوه‌وه‌و ده‌ره‌وشه‌وه به‌کارد ه‌هینریت › مروف به‌ته‌نهاو تیکهل كردن له گه‌ل بونی خۆشى 


ديكهدا خزی پی بۆنخۆش پژێن ده‌کات » بۆنخۆش پژێنیش خوی بق خی چاودیری گه‌وهه‌ری 


of. 


_ الفماري : جوره بونیکی خوشه ده‌گه‌پیته‌وه بق ده‌شه‌ری ( القمار )ی وه‌لاتی هند ؛ بپوانه : البدع شرح 
المقنع ۸ ص۱۷ ٠‏ 
رالد ) : جوره بونیکی خوشه ده‌گه‌رنته‌وه بق دهقهرى ( ندل )ی وه‌لاتی هند » بروانه : الروض المعطار في 


خبر الأقطار » ص 00۰ » ودرگ 
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هه‌واو جاکردنټتی » حونكه به‌کنکه لهو شەش شته زه‌روربه‌ی که ئەگەر حاك ىر حەستهٹڈ 
واو چاکردنیتی » چونکه به‌کیکه لهو شەش شته زه‌روریه‌ی ر چاك بن ح ش 
چاك ده‌بیت ٠‏ 


مر 


عدس »© نيسك : چه‌ند فه‌رموود ه‌یه‌کی پوچی هه‌لبه‌ستراوی له‌باره‌وه هاتووه هیچ کامیان ( 
صحیح ) نین و » پیفه‌مبه‌ری خوا وا نهيفرموون » وه‌کو فه‌رمووده‌ی : پبروز کراوه‌و پیزی 


ليُنراوه لەسەر زاری حه‌فتا پێغەمبەر ۰ 


هه‌روه‌ها فه‌رمووده‌ی : دل نه‌رم ده‌کات و ؛ فرمیسك زور ده‌کات و » به‌راستی خوراکی 
پیاوچاکانه ۰ بهلام به‌رزترین شتيّك لهبارهيهوه هاتبيّت » ثه‌وه‌یه که شهههوهت و ثاره‌زووی 
جولهكهيه که په‌سه‌ندیتیان داوه به‌سه‌ر گه‌زوو ( المن ) و شیلاقه‌دا( السلوی ) » نيسك کراوه 
به هاوه‌لی سیرو پیاز له بواری باسکردنه‌وه » سروشتی وه‌کو سروشتی مئ يه » ساردی 


ووشکه » دوو هيّزى پیچه‌وانه به‌یه‌ کتری تیدایه: 
یه که‌میان : سروشت ده‌به‌ستیّت ( یعقل الطبيعة ) ٠‏ 


دووەم : ده‌یکاته‌وه( یطلقها ) » میزاجی تویِکله‌که‌ی گه‌رمی ووشکه له سیٗ يهمدا » توونەو 
سك روان ده‌کات ( تریاق )دكدى له تويكلهكهيدايه » بویه نه‌هاراوی له هاراوی باشتره‌و » بق 
سەر گەدەش سووكترهو » زیانیشی که‌متره ؛ چونکه ناوه‌پوکی دره‌نگ هه‌رسه له‌به‌ر ساردی 
و ووشکیه‌که‌ی » ( السوداء ) دروست ده‌کات › زیانیکی ئاشکرا به نه‌خوشی ( المالیخولیا ) 


ده‌گه‌یه نیت » هه‌روه‌ها زیان به ده‌مارو هيّزى بينين ده‌گه‌یه نیت ۰ 


خوين جر ده‌کاته‌وه » پئویسته تووشبوانی ( السوداء ) خویانی لی به‌دوور بكرن » چونکه 
هه‌ستانیان به زور خواردنی نه‌خوشی گهلیکی پیسیان بق دروست ده‌کات وه‌کو : دودلی و » 
گول و » جواريهرق › به‌لام سلق و» سپیناخ و » زۆر ڕۆنکردنی زیانی كەم ده‌کاتهوه 3 
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خراپترینیشی ئەوەیه به ( النمکسود )هوه( ) بخورێت » با شبرینیشی تیکهل نەکریّت › 
چونکه کونیله‌ی داخراو ( السدد ) له جگه‌ردا دروست ده‌کات ۰ خواردنی به‌به‌رده‌وامی چاو 
تاريك ده‌کات لهبهر بههيّرى ووشك کردنه‌وه‌ی » میزکردن نارهدحهت ده‌کات » اوسانی ساردو » 
بای چر دروست ده‌کات ۰ چاکترین جوری نيسك سپی قهلهوهكهيه ۰ كه خيّرا پیده‌گات ٠‏ 


بهلام که نه‌فامان وای بق ده‌چن نيسك ئەو خوراکه بوو که پیغه‌مبهر ( ابراهیم ) بووه که 
پیشکه‌شی میوانه‌کانی کردووه » دروو دەلەسەيەو ¢ نهو میوانداریه‌ی بق میوانه‌کانی دروستی 


کردیوو برژاو بوو » که برینی بوو له گویره‌که‌یه‌کی برژاو ۰ 


پیشه‌وا ( البيهقي ) له ( إسحاق )دوه ده‌گیِریته‌وه : که‌وا له ( ابن المبارك )يان پرسی 
سه‌بارهت بهو فه‌رمووده‌یه‌ی له‌باره‌ی نیسکه‌وه هاتووه که گوایه پبروز کراوه له سەر زاری 
حه‌فتا پیغه‌مبه‌ر » ئەویش فه‌رمووی: له سەر زاری يەك پیفه‌مبه‌ریش باس نه‌کراوه » به‌راستی 
نيسك زیانبه خشی ئاوسینه‌ره » کی بۆی باسکردوون ؟ گوتیان : ( سّلم )ی كورى ( سالم ) » 


فه‌ره : له کے وه ؟ تيان : له تووه ۰ فه‌رمووی : له منه‌وه با کردووه ؟! 
مووى و و دوق پاسی 
پیتی غین ( غ ) : 


غَیْثٌ » باران : له چه‌ندین شوینی قورثاندا باسكراوه » ناویکی به‌له‌زه‌ته له سەر گوی › 
ناونراویکی به‌له‌زه‌ته له‌سهر روح و جه‌سته › به‌باسکردنی بیسه‌ران ده‌گه‌شینه‌وه » دلان 
شادومان ده‌ین » ئاوی چاکترین و » ناسکترین و به‌سوودترین و به‌ره‌که‌ت دارترین اوہ » 
بهتايبهت ئەگەر له هه‌وریکی به گرمه گرمه‌وه بیّت و » له گولاوی چیاکانیشدا کوبیته‌وه ۰ 


'*” _ النمكسود : گوشتیکه جين جين دهبردريت و خويدار ده‌کریت و بلاو ده‌کریته‌وه تا ناوه‌که‌ی ده‌چیت و 
ووشك دهبيّتهوه » پاشان هه‌رکات پیّویست بوو شتیکی بەکاربیّت › به‌ثاو تەر ده‌کریت و چاك دهكريّت و به‌کار 
ده‌هیِنریٍت ۰ نه‌مه‌ش بق کاتی سه‌فه‌رکردنه بق ئەوەی خراپ نه‌بیّت ؛ بپوانه : احصري ‏ جمع ال مواھر في الملح و 
النوادر » ص ٩۰‏ » وەرگێر ۰ 
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له هه‌موو ناوه‌کانی تر ته‌رو شیدارتره » چونکه مانه‌وه‌ی له‌سهر زەوی دریژه‌ی نه‌کیشاوه 
)نه تاستيك له ووشکنتیه‌که‌ی وه‌رگرنت و » هیچ گه‌وهه‌ریکی ووشکی تیکهل نه‌بووه » بویه 
لەبەر ناسکی و خيّرا کارتیکراوبوونی به ختّرايى دەگؤریّت و بۆگەن دهبئ ٠‏ 

بهلام ثايا بارانى بههارى له بارانی زستانى نهرم ونيان تره ياخود به پیچه‌وانه‌وه‌یه ؟ دوو 
كوفتارى تيّدايه ٠‏ 

ئەوانەی كه بارانى زستانى بهنهرم ونيان تر دادهنيّن دهلتّن : كهرمى خر له كاتى زستاندا 
که‌متره » بویه تهنها شاوی ده‌ریای سازكارى نهرم و نيان راده‌کیشیت و » جەویش پاکەو 
خاليه له ھەر شییه‌کی دوكهليى و › گه‌ردی تيّكهل بهئاو » ههموو ئەمانه ھۆكارگەلێك ده‌بن بق 


نهرم ونيانى و باكيّتى ئاوه‌که‌ی و ؛ خاليى بونى له ھەر تيّكه لاوك ٠‏ 


ثه‌وانه‌ش كه بارانى بههارى بەنەرم و نيانتر داده‌نین دهليّن : كهرما شی چرەکان شيى 
ده‌کاته‌وه › ههوا ناسك و نهرم ونيان ده‌کات » به‌وه‌ش ناوه‌که سووك ده‌بی و » به‌شه 
زه‌مینیه‌کانی كەم ده‌بنه‌وه‌و ۰ پیکه‌وتی کاتی ثيانى روودك و دره‌خته‌کان و خۆشى ههوا 
دوكات ٠‏ 

وذكر الشافعي رحمه الله عن أنس بن مالك _ رضي الله عنهما » قال : كنا مَعَ رسول الله ك 
؛ فأصابنا مطرء فَحَسَرَ رسول الله و عَنْ قوبه » وقال : (( له حدیث عَهْر بربّه ))(“). 


واته : له ( أنس )ی كورى ( مالك )دوه _ خواى لی رازی بیّت _ فهرموويهتى : له 
خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوادا بوين كَل كه باران لی داين » ئەوەبوو پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
پؤشاکەکەی لادا تا بارانه‌که ليّى بدات و › فهرمووى : (( تازه له لایەن په‌روه‌ردگاره‌که‌یه‌وه 
نیردراوه )) ۰ پیشتر له به‌شی تاوخوازيدا باسى داواى باران و » داواى فرداری به اوی باران 


له سه‌ره‌تای دابه‌زینیدا کرا ۰ 


نحن 


_ صحيح : أخرحه أحمد (4 / ۰۱۳۳ )۳٦۷‏ ء والبخاري في الأدب الفرد ( ٠۷١‏ ) » ومسلم (۳ / ۲١‏ ) » 
وأبوداود ( 5٠٠١‏ ) » والنسائي ( ٦٦٢‏ تحفة ) كلهم من طريق جعفر بن سليمان عن ثابت عن أنس فذکرہ ٠‏ 
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ال اج 


بيتى فاء ( ف ) : 


ا ۰ 8 41 

فاتحّة الكتاب : سورهتى ( الفاتحة ) : وه ( أم القرآن ہو » ( السبع المثاني )و ؛ شیفای 
ته‌واو » ده‌رمانی به‌سوودو » کلیلی ده‌وله‌مه‌ندی و سه‌رکه‌وتن و » پارێزەرى هیزو » 
دورخهرهودى خەم و خه‌فهت و ترس و دلگرانیه بۆ ھەر كهسيّك ریزی بزانی و هه‌قی خؤى 
بداتی و » به چاکی دایبه زلنیّته سەر نه خوشيهكدى و » بزانی چون به‌کاری ده‌هینی بۆ 


شیفاخوازی و خؤتيماركردن » ئەو نهيّنيهش بزانی كه له پیناویدا ثاوه‌هایه. 


بؤيه كاتئّ که‌سانيك له هاوه‌لان ئەوەیان بو ده‌رکه‌وت » وه‌کو دوعايهك به‌کاریان هینا بق 
چاره‌سه‌ری گه‌زتن و › یەکسەر چاك بووه ۰ شه‌وه‌بوو پیغه‌مبه‌ری خوا و فهرمووى : (( وما 


تس ۰:۳ ر 8 سپ پل با ۰ 
آدراك أنها رقية ))( ) واته : فه‌رمووی : (( تق چون ده‌زانی ئەوہ دوعایه )) ` 


هه‌رکه‌س سهركهوتن یارمه‌تیداو » به‌نورو روناکی زرنگیی و کارامه‌یه‌وه تیْروانشت تا ەو 
ناسته‌ی نهینیه‌کانی ئەم سورته‌ی بو ده‌رکه‌ویت » ثه‌وا بوی تاشکه‌را دەبێت ئەم سورهته 
جوره‌کانی به‌کتاپه‌رستی تیّدایه » هه‌روه‌ها زانینی زات و ناوو سیفات و کرده‌وه‌کان و ؛ 
جیگبرکردنی شرع و قه‌ده‌رو گەرانے وہ له خو ده‌گریت › ته‌نهاکردنهوه‌ی جوره‌کانی 
يهكتابه رستی پەروەردگارێتى و په‌رستنیتی و » شیوه‌ی ته‌واوی يشت به‌ستن و ده‌سته‌لات 
پێدانی تیدایه بق ئەو زاته‌ی که ههموو کاروباره‌کانی به‌ده‌سته » هه‌موو سوپاس و ستايشيّك 
بق هوه » هه‌موو خیریکی به‌ده‌سته › هه‌موو کاروپارتك ده كه ریته وه بق لای » مرۆف پیویستی 
بهو زاتهيه بق داواکردنی رینمویی که بنچینه‌ی کامه‌رانی دونیاو روژی دوایه ‏ به‌زانینی 
پیکه‌وه‌به‌ ندی ماناکانی به‌رژه‌وه‌ندیه‌کان ده‌هینیت و » خراپه‌کان دوورده‌خاتهوه » اکام و 
دهره نجامی ره‌های ته‌واو و نیعمه‌تی ته‌واوی پیوه به‌ستراوه » لەسەر ده‌ستکه‌وتتی وه‌ستاوه 


؛ ئەگەر به‌ته‌واوی له‌وانه‌ی سه‌ره‌وه تیگه‌شت چیتر پیویستی به زورتك له ده‌رمان و دوعای تر 


ot 


_ صحیح : تقدم تخریجه 8 
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نابی » بهم سورهته ده‌توانی چه‌ندین ده‌روازه‌ی خەیر بکاته‌وه‌و » چەندین ده‌روازه‌ی شەریش 


دوريخاتهوه ۰ 


ئەمەش کاروباریکه پیّویستی به سروشت و فيترهتيكى ترو ؛ ئه‌قلیکی ترو ؛ بروايهكى تر 


بهريه رج دانهوهيهكى تهواو » بهنزيكترين و راسترين و روونترين ريّكهى يوج كردنهودى 
تيّدايه بو ههموو گوفتاریکی بؤكهن و › بيدعهيهكى پوچ » هيج دهروازهيهك نی يه له 
ده‌روازه‌کانی زانسته خواوه‌ندیه‌کان و » کرده‌وه‌و نه‌خوشیه‌کانی دل مه‌گه‌ر نهم سوهره‌ته 
کلیلی کردنه‌وه‌یه‌تی و » پەنجەی بق راده‌کیشیّت و » هیچ يلهيهك نی يه له پله‌کانی ریکردوان 
( منازل السائرین ) بق خوای تعالی مه‌گه‌ر سه‌ره‌تاو كؤتاى لهم سوره‌ته‌دایه ٠‏ 


سويّند به‌خوا پله‌و پایه‌ی لهوه‌ش گه‌وره‌تره‌و ؛ له‌سه‌رووی ئەوەشەوەیه » بزیه ھەر 
به‌نده‌یه‌کی خوا به‌جیی بهیّنیت و ؛ په‌نای بق بەریّت و » تیبگات لهو شتانه‌ی ثایه‌ته‌که 
له‌باره‌وه‌یه‌وه ده‌دوی و » وه‌کو هق‌کاری شیفادان و » خوپاراستن له گوناه‌و تاوان و » نورو 
رووناكيهكى رؤش نكار به‌کاری بینیت و ؛ لێّی تیبگات و له پیویستیه‌کانی تیّبگات 
به‌شیوه‌یه‌کی دروست ؛ ثه‌وا ئەگەر تووشی ھەر بیدعه‌و هاودل په‌يداکردنيك بيت » یاخود 
تووشی ھەر نه خؤشيهك له نه‌خوشیه‌کانی دل بيت » تووشبونه‌که‌ی ناو به ناو ده‌بی و 
جیگیر نابی و ماندووی ناکات ٠‏ 


ئەمەو ۰ نهم سوره‌ته کلیلی هه‌ره‌گه‌وره‌ی گه‌نجی زه‌مینه › هه‌روه‌ها کلیلی گه‌نجی 
به‌هه‌شته › بهلام هه‌موو كه سيّك ناتوانێت به چاکی ئەم كليله بهكاربيّنيّت بق کردنه‌وه › به‌لام 
ئەگەر داواکارانی گه‌نج نهيّنى هم سوره‌ته‌یان بزانیباو › له ماناکانی تیگه‌شتبان و » بق ئەم 
کلیله چه‌ند ددانیکیان دابنایه‌و » به‌چاکی پییان بکردایه‌وه » نه‌وا گه‌نجه‌کانیان دەستگبر 


چو اه 


ده‌بوو به ناسانی و بەبیٗ هیچ کوسپ و تەگەرەيەك ۰ 
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ثه‌مه شمان نه‌گوتووه نه‌به ههلهشهيى و نه‌به خواستن » به‌لکو حه‌قیقه‌ته » به‌لام خوای 
تعا ی حیکمه‌تیکی بلندى ههيه له په‌نهان کردنی ئەم نهيّنيهدا له زوربه‌ی جیهانیان ؛ وه‌کو 
چون حیکمه‌تیکی بلندى ههيه کاتی گه‌نجه‌کانی زه‌مینیان لى په‌نهان ده‌کات › نهو گه‌نجه 
پەنھانانەش روح گەلیٔکی پیسی زيانبه خشى به‌سه‌ره‌وه دانراوه ناهیِْیّت ده‌ستی مروشی 
بگاتی » ئەو پوحه پیسانه‌ش ته‌نها له لایه‌ن روح گه‌لیکی به‌رزی به‌ریزه‌وه نه‌بی نابه‌زینرین 
»كه زال ده‌بن به‌سهر نهو روحه پیسانه‌دا بهو باره ئیمانیه‌ی له دلیاندایه » لهم 
سوره‌ته‌وه چه‌کیکیان پیّیه كه شه‌یتانه‌کان توانای به‌رهه‌لستیان نی يه › زوربه‌ی نه‌فسی 
خه‌لکیش بهم جوره نی يه ؛ که له توانایدا بێّت به‌رگیری لهو روحانه بکات و بیانبه‌زینیت 
» ناشتوانیت زه‌فه‌ر به‌وه به‌ریت که شتیکی لئ به‌زور لی زه‌وت کردووه ؛ چونکه هه‌رکه‌س 
یه‌کیکی کوشت بوی هه‌یه شتومه‌که‌کانی بەریّت ۰ ئەو روحه پیسانه‌ش تیان کوشتووه 


بویه ناتوانیت به‌رهه‌لستیان بیّتەوہ ۰ 


فاغيّة 0 ( نور الحتاء ) › شکوفه‌ی خه‌نه : که وه‌کو بؤنخؤشتريد جوره‌کانی ریحانه » 
بيشهوا ( البيهقي ) له کتیبی ( شغب الإيمان )دا ده‌گیریته‌وه : له ( عبدالله )ی كورى ( بريدة 
)دوه › له بابیه‌وه _ خواى لی رازی بيت _ له فه‌رمووده‌یه‌کدا كه بهرزى ددكاتهوه بق 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دەفەرمێت : سهرگه‌وره‌ی ريحانهكانى دونياو رؤثى دواى شکزفه‌ی 
خهنهيه › ههرودها پیشه‌وا ( البيهقي ) له هه‌مان کتیبدا ده‌گیریته‌وه : عن أنس بن مالك _ 
رضي الله عنه _ ؛ قال : کان أحَبّ الرّياحين إلى رسول الله يل القَاغی( ")وله أعلم بحال هذين 


''٭ _ ضعيف : آورده الألباني في ضعيف الجامع ( 409 ) وضعفه » وعزاه السيوطى للطبراني في الكبير » والبيهقي في 
الشعب » وانظر الضعيفة ( ۱۷۰۷ ) ٠‏ 

نور الحناء : واته شکوفه‌ی خهنه : دره‌ختی خهنه تەمەن دریژه‌و » زياتر له دوو متر بهرز دهبنهوه › گه‌لایه‌کی 
چری سه‌وزی تترى پیوه‌یه ۰ كه دواتر کوده‌کرینه‌وه‌و ده‌کرین به خهنه » نهم دره‌خته كولهكانى سپین و 
بزنیکی زور خزشی عه‌تر نامیزیان ههيهو » بق چاره‌سه‌ری زور نه‌خوشی به‌کار دیّن ۰ نهم گولانه له زمانی 
عهرهبيدا پیّی ده‌گوتریٍت ( الفاغية ) واته شکوفه ۰ بروانه : ۷۷۷۷۷۷۰5]3۲]1۲065.00۳ ۰ وەرگێر ٠‏ 
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الحدیثین ۰ فلا نشهد على رسول الله ئل ہما لا نعلم صجته ۰ واته : له ( آنس )ی کوری ( 
مالك )هوه _ خوای لی رازی بیّت __ فه‌رموویه‌تی : خوشه‌ویسترین ریحانه‌کان به‌لای 


پیِغه‌مبه‌ری خواوه كد شکوفه‌ی خه‌نه بوو ۰ 


ناوه‌نده له گه‌رمی و ووشکیتیدا » که‌می قه‌بزی تتّدايه » ئەگەر بخریته پیچ و قه‌ده‌کانی 
پزشاکه خوریه‌کانه‌وه له مورانه ده‌یپاریزی » به‌شداره له مه‌لحه‌مه‌کانی ثیفلیجی و ( التمدد 


)دا ٤‏ رۆنەكەشى ثه‌ندامه‌کان خاو ده‌کاته‌وه 2 ده‌ماره‌کان نهرم دوكاتهوه 0 
KI 03 7 2 ۰۰ 5 3‏ هم ofo‏ 
فضة ؛ زیو : ثبت أن رسول الله ي كان خاتمه من فضة » وقصه منه( . 


واته : جیگیربووه كهوا ثه‌موستیله‌که‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ود له زیو بوو ؛ نقیمه که‌شی 
به‌شیکی خوی بوو ۰ ده‌سکی شمشیره‌که‌ی زیوو بوو » به ( صحیح )ی هیچ شتيك له 
پیغه‌مبه‌ری خواوه #5 جیگیر نه‌بووه سه‌باره‌ت به قه‌ده‌غه‌کردنی پوشینی زیو و خق 
رازاندنه‌وه به زیوو » به‌لام به ( صحيح )ی له پیغه‌مبه‌ری خواوه 5جیگیر بووه که‌وا 
قه‌ده‌غه‌ی خواردنه‌وه‌ی کردووه له جامی زیودا » به‌لام ده‌روازه‌ی جامی زیو له ده‌روازه‌ی 
پۆشاك و خورازاندنه‌وه ته‌سکتره » بویه بق ژنان حه‌لال کراوه خویانی پئ برازيّننهوه به‌لام 
ليان حه‌رام کراوه له جامی زیودا ئاو شله‌مه‌نی بخونه‌وه » چونکه که خواردنه‌وه له جامی 


زیودا حه‌رام کراوه مانای نهوه نی يه پوشینیشی حه‌رام بیّت ٠‏ 


وق الستن عنه : وأما الفضة فالعبوا بها عبأرگ. 


9: 


_ صحیح : أخرحه أحمد ( ۳ )۲٦٢‏ ء والبخاري ( ۷ / ۲١١‏ )۰ وأبوداود ( 45١17‏ ) والترمذي ( ٠۷٤١‏ ) 
وقي الشمائل ( ۸٩‏ ) ء والنسائي ( ۰۱۷۳/۸ :۰۱۷ ۱۹۳ ) كلهم من طریق حميد عن أنس فذکره ٠‏ 
o4‏ 


_ إسناده صحيح : أحرحه أحمد في السند ( ۲ / 564 ) » وأبوداود ( ۲۳۶ ) » وصححہ الألباني في صحيح أبي 


داود ١هكه؟).‏ 
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واته : پیغه‌مبه‌ری خوا عَ فه‌رموویه‌تی : به‌لام زیو یاری پئ بكهن به يارى كردن ٠‏ 
قه‌ده‌غه‌کردن پیویستی به‌به‌لگه‌یه “ بیسله‌میِنی که قه‌ده‌غه‌یه » وه‌کو دهقيّك یا ( إجماع )يك 
» ئەگەر یه‌کیکیان جیگیربوون ثه‌وا چاکه » ثه‌گینا دل شتیکی تيّدايه سه‌بارهت به 
حەرامبوونی بق پیاوان › والنبي ب أمسك بيده ذهبا » وبالأخری حریرا » وقال : هذان حرام 
على ذکور آمتي » حل لإناٹھم('') واته : پیغه‌مبه‌ری خوا يد به‌دهستیکی زیّرٍی هه‌لگرت و › 


حهلان بق میینه‌کانیان ۰ 


زیو نهینیه‌که له نهینیه‌کانی خوای تعالی له سهر زه‌مینداو ته‌لسه‌می پیویستیه‌کانه » 
چاکه‌ی خه‌لکی دونیایه له نیوان خویاندا › خاوه‌نه‌که‌ی به‌چاو ناسراوه له نتوانیاندا ؛ له 
نەفسەکاندا به ریزو شکومه‌نده » ده‌کری به گه‌وره‌و ده‌مراست له نیشتگه‌کاندا » ده‌روازه‌کانی 
لی داناخریّت ؛ بیزار نابن له دانیشتن و ؛ تیکه‌لاوبوونیدا » شويّنهكهى بارگرانی دروست ناکات 
› يهنجهى بق راده کیٌشریت > چاوان ته‌نها سنووربه‌ندی نهو دهكان » ئەگەر قسه بکات 
قسه‌کانی ده‌بیستریّت ؛ تهكهر تکاکاری بکات تکاکاریه که‌ی وه‌رده‌گیرتبت › ئەگەر شایه‌تی 
بدات شایه‌تیه‌که‌ی وه‌رده‌گبریت و به شياو داده‌نریت ‏ ثهكهر ووتاریدا ليّهاتووهو به‌توانایه‌و 


سه‌رزه‌نشت ناکریت › ئەگەر له ريشيدا سبيّتيهك ههبئّ له جوانی لاوان جوانتره ۰ 


زیو له ده‌رمانه دلخوشکاره به‌سووده‌کانه بق خەم و خەفەت و دلگرانی و لاوازی دل و 
دلهكوتتى » به خاسیه‌تی خوی توانای راکنشانی نهو تیِکه‌لاوه خراپانەی ههيه که له دلدا 


دروست دهبئ » بەتایبەت ئەگەر هه‌نگوینی پاك و » زافه‌رانی تیکه‌ل كرا ٠‏ 


میزاجی زیو مەیلی لای ووشكى و ساردى دوكات ؛ له نه نجامى به‌کارهتنانهوه تا راده‌یه ك 


گه‌رمی و شێداری دروست دوكات » نهدو به‌هه‌شتانه‌ی خواى تعالى بق خوشه‌وبستانی له روژی 


۰:۷ 


_ إسناده صحيح : صححه الألباني في صحيح الجامع ( “(TYE‏ 
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قيامهتدا ناماده‌ی ده‌کات » چواره » دوو به‌هه‌شت له زیر ؛ دوو به‌هه‌شت له زیو » هه‌روه‌ها 


هه‌موو قاب و جام و نامرازه‌کانی خو رازاندنەوەش که تیایاندایه ۰ 


وقد ثبت عنه 5 في الصحیح من حدیث أم سلمة أنه قال : (( الذي یشرب في أنية الذّھب 
والفضّة ما يُجَرْجِرٌ في بَطنه نار جَهَتّمَ ))(“). 


واته : له ( أم سلمة )هوه _ خوای لی پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : (( ئەو که‌سه‌ی له قاپی 
زیودا بخواته‌وه » له راستیدا اگری دوزهخ له نیو سکیدا قولته قولتی دیّت )) ۰ 


وصح عنه يد أنه قال : (( لا تشریوا في آنية الذَهب والفضّة ء ولا تأکلوا في صحافهما ٠‏ فانها 
هم في الدنیا ولکم في الآخرة (). 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( له ده‌فری زییرو زیودا مه‌خزنه‌وه‌و » له 
له‌گه‌نه کانیشیدا مه‌خون ۰ چونکه به‌راستی له دونیادا بق ثه‌وانه‌و له پوژی دوایشدا بق 


نیوه‌یه )) ۰ 


گوتراوه : هؤكارى نهم حرامکردنه ده‌گه‌ریته‌وه بق ته‌سك كردنهودى دراو » چونکه ئەگەر 
بق دەفەرو قاب به‌کارهیٍنرا ئەوا ثه‌و حیکمه‌ته‌ی له پیناویدا دانراوه لەدەست ده‌چیّت که 
بريتيه له ههلسوراندنى به‌رژه‌وه‌ندیه‌کانی نه‌وه‌ی ئادەم › هه‌روه‌ها گوتراوه : هؤكارى 
حه‌رامبوونی ده‌گه ریت وه بق شانازی و که‌شوفش كردن ۰ هه‌روه‌ها گوتراوه : هزکاری 
حه‌رامبوونی ده‌گه‌ریت»وه بق دل شکاندنی هه‌زاران و که‌مده‌ستان ثه‌گهر ته‌ماشایان کردو 
بینیان ٠‏ 


me‏ مه 


OA 


_ متفق عليه : أخرحه البخاري ( ۱۰ / ۸٤‏ ) » ومسلم ( ۲۰۵ ) ۰ 
_ صحیح : أخرحه البخاري ( ۰۱۸۱۰۹۹/۷( ۰6۱۹۳( ۱۹٤‏ ) ۰ ومسلم ٦(‏ / ۱۳ ) کلاها من 
طریق عبدالرهن بن أبي لیلی عن حذيفة فذکره ٠‏ 


۰:۹ 
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بهلام حه‌رامبوونی زیو له‌به‌ر ئەم هوکارانه هیّشتا جیگه‌ی تیروانینه » چونکه ئەگەر 
هؤكارى حه‌رامبوونی زیو گه ریندرایه‌وه بق ته‌سك کردنه‌وه‌ی دراو » ثه‌وا ده‌بی قەدەغەی 
به‌کارهینانیشی بکریّت بق خورازاندنه‌وه یاخود داریژریت و له قالب بدریّت بق هه‌ر شتیکی تری 
جگه له قاب و دراو » شانازی و که‌شسوفش کردنیش حه‌رامه به‌ههر شيّوهيهك بيست ؛ 
دلشکاندنی هه‌ژاران و که‌مده‌ستانیش هیچ ریکخه‌ریکی نی يه ۰ چونکه دليان به مال و خانووی 
فراوان و » باخچه‌ی سه‌رسورمین و » امرازی گواستنه‌وه‌ی جوان و » جل وبه‌رگی ناياب و » 
خواردهمهنى بهلهزهت و » چه‌ندین شتی رِيِپیّدراوی حدلالى تر ده‌شکی » هه‌موو ثه‌مانه 
هوکارگه‌لیکن كاريان پئ ناكريّت ؛ چونکه هوکار ( علة ) ههيه » بهلام ثه‌نجام و پاساو دراو ( 
معلول ) دواده‌که‌ویت ۰ ۱ 


راستیش ئەوەیه كه هق‌کاری حه‌رامبوونی زیو _ والله أعلم _ ده‌گه‌ریته‌وه بق ئەوەی که 
به‌کارهینانی زیو شیوازو دیمه‌نيك بەسەر دلدا دەھیِنیّت به تأشكهرا دژبه به‌ندایه‌تی کردنه 
بق خوای تعالی » بؤيه پیّغه‌مبه‌ری خوا ی هوکاری حه‌رامبوونی روونکرده‌وه به‌وه‌ی له 
دونیادا بق بتباوهرانه ؛ چونکه هيج به‌شیکیان له بهندايهتى کردندا نی يه بق خوای تعالی 
بق ئەوەی به هویه‌وه نیعمه‌تی پوژی دوایان ده‌ست كهويّت » که‌وابوو چاك نی يه بق 
به‌نده‌کانی خوا له دونیادا به‌کاربهینریت ؛ چونکه له دونیادا ئەو که‌سانه به‌کاری دینن که 
له به‌ندایه‌تی خوای تعالی چونه‌ته ده‌ره‌وه‌و » له جیاتی پوژی دوایی به‌دونیاو خوشیه 
هه‌نوکه‌یه نه‌ماوه‌کانی پازی بوون ۰ 

بيثى فاف رق ) : 

قران خوای تعالى دهفهميّت : « وُنزل من القرآن مَا هو شقاء وَرَحْمَة للمُؤْمنِينَ 4[ 
الإسراء: ۸۲ ] واته : ٭ ول من القران 4 وه لهم قورئانه‌دا ده‌نیرینه خواره‌وه # ما هو 
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ہے و سس هس 


شفَاءٗ وَرَحْمَة للمُؤْمِنِينَ 4 ئه‌وه‌ی که هقی شیفاو میهره‌بانیه بق بپواداران(") ۰ راستيش 
ئەوەیه که ووشه‌ی ( من )ی نیو ثایه‌ته‌که بق ره‌گه‌زه نەك بق هيّند » واته له په‌گه‌زی نهم 
قورئانه ده‌نیرینه خواره‌وه بق هودى شیفا بيت بق بپواداران » به‌لام مانای ( من )ی نیو 


نایه‌ته‌که نه‌وه نی يه که هیْندیکی ئەم قورئانه شیفا بیت به‌لکو هه‌مووی شیفابه‌خشه ۰ 


هه‌روه‌ها خوای تعالی ده‌فه‌رمیّت : * یا آیها الئاس قد جاءثکم مَؤعظة من ریکم وشفاء ا لما 

في الصدور 4[ یونس: ٩۷‏ ] واته :$ اھ اس 4 شدى خهلکینه قد جاگ 4 بی 
كومان بۆتان هاتووه [ مَوْعظة من رَبكمْ 4 ئامۆژگارى ( قورثان ) له لايهن پەروەردگارتانەوہ 
# وشقاء لما في الصدور 4 وه شيفاو جارهيه بق ثهودى له نیو دل و ده‌رونتان دايه (*). 
قورثان شیفایه بو تیکرای نه‌ خزشیه‌کانی دل و جه‌سته › نه خؤشيهكانى دونیاو پوژی دوای » 
هه‌موو که‌سیکیش لیّهاتووی و سهرکه‌وتنی پی نادریت قورشان وه‌کو هوکاری شیفادان 
بهكاربيّنيت » ئەگەر نەخۆش به‌چاکی قورشانی وه‌کو هوکاری تیمارکردن بهكارهيّناو » 
به‌استگویی و نیمانیکی ته‌واو و » قبولبونیکی ته‌واو و ؛ بیروباوه‌ریکی ته‌واو و ؛ مه‌رجه‌کانی 
به‌دی بِيْنيّت » ثه‌وا هه‌رگیز نه خؤشيهكه توانای به‌رگریکردنی قورنانی نابی ٠‏ 


باشه چون نه‌خوشی توانای به‌رگریکردنی گوفتاری خوای په‌روه‌ردگاری زه‌مین و 
ئاسمانه‌کانی ده‌بی که ئەگەر دابهزینرایه سەر چیاکان » که‌رتیان ده‌کات » ئەگەر دابه‌زثنرایه 
سەر زه‌مین له‌تی ده‌کات » هیچ نه‌خوشیه‌ك له نه‌خوشیه‌کانی دل و جه‌سته نی يه مه‌گه‌ر 
قورئان تاماژه به ده‌رمان و هوکه‌ی ده‌کات و » چونیه‌تی خوپاریزی » بق نه‌و که‌سانه‌ی 
تیگه‌شتنیکی ته‌واویان له قورثاندا پیدراوه ۰ 


٠ مهلا محمد مهلا صالع » پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان‎  " 
oo! 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته فسيرى قورئان ۰ 
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پیشتریش که سهره‌تا باسی پزیشکنتیمان کرد ۰ ناماژه‌مان به‌وه‌دا كه قورئانى پیرۆز 
باسی بنه‌ره‌ت و کوبه‌ندیه‌کانی ده‌کات » که بریتیه له پاراستنی ته‌ندروستی و خوپاریزی و › 


ده‌رهاوشتنی زيانبه خش و ۰ ثه‌و شته‌ش ده‌کاته به‌لگه بق تیکرای تاکه‌کانی ئەم جورانه. 


بهلام نه خوشیه‌کانی دل » به‌دریژی باسیان ده‌کات » باسی هوی نهو نه‌خوشیانه‌و 
چاره‌سه‌ریه‌کانی ده‌کات ٠‏ خواى تعالى دەفەرمێت : 00 أولم یکفهم 8 آنرلتا عليك الکتاب یتلی 
َلَيْهِمْ 4 [ العنكبوت: ۵۱ ] واته: * أولَم یکفهم 4 ثايا بق هوان بەس نی يه *[ آنا أنزلنًا عَلَيْكَ 
الکتاب 4 که یمه قورئانمان ناردؤته خواره‌وه بق سەر تق فآ یی عَلَيْهِمْ 4 دهخوتنريتهوه 
بەسەریاندا ( 7 » بؤيه ئەو که‌سه‌ی قورئان شیفابه‌خشی نهبيّت » خوا شيفاى نهدات » نهو 
که‌سه‌ش قورثانی بەس نی يه » خوا هيّجى بق بەس نەكات ` 


القدّاء : وفي السنن : من حديث عبدالله بن جعفر _ رضي الله عنه _ : أن رسول الله بُ كان 


يأكل القّاء بالرطب (" )ورواه الترمذي وغيره. 


واته : له ( عبدالله )ی کوری ( جعفر )هوه _ خوای لئ رازى بێّت _ فه‌رموویه‌تی : 


پیفه‌مبه‌ری خوا بد کالیارو خورماری ژوتابی تازه پیگه‌یوی به‌یه‌که‌وه دخوارد ۰ 


- 4 ۵ ا تھی 
کالیار ساردی ته‌رو شیداره له پله دوودا 6 گه‌رمی گه‌ده‌ی كركرتوو ده‌کوزینیته وه 6 
دره‌نگ تیایدا خراپ ده‌بی ؛ بق ثازاری ميزلدان بەسوودہ › بونه‌که‌ی ناهيّليّت بورانه‌وه 
رووبدات » تووه‌که‌ی میزهینهره » گه‌لاکانی ثه‌گهر بکریته به‌سته‌ر ( ضماد ) » بق گه‌زتنی 


سه‌گ به‌سووده ° 


''_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تەفسیری قورئان ۰ 


oor 
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به‌هیّواشی له گه‌ده ديّته خواره‌وه » ساردیه‌که‌ی زیانبه‌خشه بق هیندیکی ؛ بؤيه پټویسته 
هو خوراکانه‌ی له كهلدا بخوریت که چاکی ده‌کات و ساردی و شیداریه‌که‌ی ده‌شکینیت » 
هه‌روهك پیغه‌مبه‌ری خوا ی ه‌نجامی ده‌دا که به‌خورمای ره‌تابی تازه پیگه‌یووه ده‌یخوارد › 


ئەگەر له گه‌ل خورما یاخود میوڑ یاخود هه‌تگونندا بخورێت راستی ده‌کاته‌وه ۰ 
خورما یاخود میوز یاخو یندا بخوریت راستی و 


قسط وکست : يەك مانایان ههيه : بپوانه : : وفي الصحیحین من حدیث أنس _ رضي الله 
عنه _ عن النبي 4 : (( خیر ما تداوتم به الحجامة » والقسط البَحْرِيّ » ولا ُعذبوا صبیاتکم 
° و 97 و oof‏ 
بالغمز من العذرة )) ( ). 


فه‌رمووی: (( چاکترین شتيك به‌کاری بێنن بو خؤجارهسهركردن که‌له‌شاخ كرتن و » ( القسط 
البحري )يه » مندالّه کانیشتان ثازار مه‌ده‌ن به ده‌ست لیّدانی زمانه چکوله‌ی منداله‌که‌نتان 


۰ رز مب 3 
ثه‌گه‌ر به نەخۆشى ( العذرة ) تووش بوبون )) 


وفي المسند : من حديث ام قيس » عن النبي يل (( علیکم بهذا العُود الهندي » فإِنٌ فيه 
سَبْعَة أشفيةٍ منها نات الجنب ))(”) واته : له (أَم قيس ) هوه _ خوای لی پازی بيت _ له 
پیفه‌مبه‌ری خواوه يد فهرموويهتى : (( ئهم ( القود الهندي )ه بهكارييّنن ؛ چونکه شیفای 
حهوت نه‌خوشی تیدایه یه‌کیکیان ( ذات الجَنْب )۰ )) ۰ 


( القسط )يش : دوو جوره : يهكهميان : سپیکه‌یه كه ( البحري ) پئ ده‌گوتریت . 
ه‌ویتریان : هنديكهيه » که گه‌رمترینیانه‌و » سپیکه‌ش نه‌رمترینیانه‌و » سووده‌کانیشی زور 


oot 


_ صحیح : أخرحه البخاري ( ۷ / ۰۱۲۱ ۰۱ ۰۱۲۵ ۱٦١‏ ) ۰ ومسلم ( ۷ / ۲٤‏ ) کلاها من طریق ابن 


وه 
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هم دووانه گه‌رم و ووشکن له سی يهمدا › بهلغهم ووشك ده‌که‌نه‌وه › هه‌لامه‌ت ناهين » 
ئەگەر بخورینه‌وه » بۆ لاوازی جگه‌رو گه‌ده‌و بق ساردبونیان به سوود ده‌بن » بق تای ( الدور 
)و تای جواربهرق به سوودن » بق ( وجَمُ الجنب )( ") و › ژه‌هره‌کان به‌سوودن › ثه‌گه‌ر تێكەل 
به ئاوو هه‌نگوین بكرت و وه‌کو هه‌ويريك دهم و چاوی تئ هەلسوئِذریّت شلی و به‌لکی 


هه‌لده که‌نلت ۰ 


( جالینوس ) دەلیّت : بق نه‌خوشیه‌کانی ( الکزاز ) » ( وجع الجنب ) به‌سوودن » کرمی ( 
حب القرع ) ده‌کوژیت ٠‏ 


به‌لای پزیشکه نه‌فامه‌کانه‌وه سوودی کوست بق نه‌خوشی ( ذات الجنب ) نادیار بووه » 
بویه لهم باره‌وه نکولیان لی کردووه ؛ بهلام ثه‌و نه‌فامانه ئەگەر ثه‌م گوفتارانه‌ی ( جالینوس 
)يان ده‌ستکه‌وتایه وه‌ریانده‌گرت و ده‌یانخسته پله‌ی ده‌قه وه‌رگبراوه‌کانه‌وه » به‌لام ده‌بی 
نهو قسانه وەرگریّت » چونکه زوربه‌ی پزیشکه پیشکه‌وتووه‌کان بریاریان لەسەر ئهوه داوه 
كه ( القسط ) به‌سووده بق جؤرى بهلغهمى ( ذات الجنب ) › ئەم گوفتاره ( الخطابي ) له ( 
محمد )ی كورى ( الجهم )دوه باسی کردووه ۰ 


۷ بی ۶ ± ۰ ۷ ۰ ey ۰ ۰ ۰ my‏ ¥ ۰ 
بيّشثر ناماژه‌مان پیداوه که پزیشکیتی پزیشکان به‌به‌راوردی پزیشکیتی پیّغەمبەران 
که‌متره له ناستی پزیشکیتی سئفیه ن‌فامه‌کان به‌به‌راوردی يزيشكيّتى پزیشکان ۰ 
جیاوازیه‌ کی زؤريش به‌دیده‌کریت له نيوان هودى به سروش و وه‌حی وه‌رده‌گیریت و › نه‌وه‌ی 
كه به تاقیکردنه‌وه‌و ( القیاس ) وه‌رده‌گیریت ۰ 


ہت 


_ وحم ا خلب : ده‌سته‌واژه‌یه که بق ههموو ئازارێك له لاكانى مرؤقدا بەکار دیّت » وەرگیر ٠‏ 
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ئەگەر ئەم نه‌فامانه ده‌رمانیکی بريار له سه‌ر دراویان له لایه‌ن جولهكهو گاورو بیباوهانه‌وه 
ده‌ستکه‌وتایه » به قبولبوون و ملکه‌چیه‌وه پیشوازیان ده‌کردو » له‌سه‌ر تاقیکردنه»وه‌ی 


نه‌ده‌وه‌ستان ۰ 


به‌لی ۰ نیمه _ ابن القیم _ نکولی له‌وه ناکه‌ین که نه‌رن یت کاریگه‌ری خوی ده‌بی بق سوود 
وه‌رگرتن و وه‌رنه‌گرتن له ده‌رمانه‌کان ¢ هو که‌سه‌ی پیی راهاتبیت وه‌کو ده‌رمان و خوراك 4 
سودیکی زۆری لى وه‌رده‌گریت و ۰ زؤريش بؤى گونجاوتر ده‌بیْ به‌به‌راوردی ئەو که‌سه‌ی پیی 


رانههاتبيّت › به‌لکو پیده‌چی ثه‌وه‌ی پیِی رانههاتبيتت سوودی لئ وهرنه گریت. 


گوفتاری پزیشکه به‌ریزه‌کان نه‌گه رچی ره‌هاش بیّت ‏ به‌لام به گویره‌ی میزاجه‌کان و 
زه‌مه‌نه‌کان و » شوینه‌کان و ده‌ره‌نجامه‌کانه » بویه ئەگەر چاکبوونه‌وه له نه‌خوشی پابه‌ندی 
مهو میزاج و زەمەن و شوینانه بیّت و ؛ نه‌مه‌ش هیچ دزایه‌تی و زه‌میکی بق قسه‌ی نهو 
بزيشكه به‌ریزانه‌ی تیدا نەبیٗ ‏ که‌وابوو چون گوفتاری پیِغه‌مبه‌ری راستگوی بهراست دانراو 
عه‌یبدار بكريّت ۰ بهلكو نه‌فسی ثادهميزاده که نه‌فامی و سته‌می تیدایه » بهدهر لهو که‌سانه‌ی 
خوای تعالی به‌روحی يمان پشتگیری کردوون » چاوه‌کانیشی به‌نورو پووناکی رینموویی 
رووناك کردؤتەوہ ۰ 


قصب السکر ٤‏ قامیشی شەکر : جاء في بعض ألفاظ السئَّة الصحيحة في الحَوض : ماه 
8 ۵۵۷ 
آحلی من السکر( ‏ ). 


اهمه 


_ لم أحده » وأحرج الترمذي ( ۲٠١٤‏ ) قال : حدئنا سويد » قال : أخبرنا ابن المبارك قال : أبرنا يحبى بن عبيدالله 
» قال : معت أبي يقول : سعت أبا هريرة يقول : قال رسول الله _ صلی الله عليه وسلم _ : (( یم في آجر الزَانِ 
ِحَالٌ يلون الا بالڈینِ » يَلْبَسُونَ اس جُلُودَ الصَأنِ من لین » اسهم اخلی من الشكر ء لوغ فوب الذَّنَاب 
. يَقُولُ ال عر وحل : اي یرون ء ام علي يترون + في خَفْتُ لبعتی علی اوليك منهم فة ند ا لیم مِنْهُمْ خیْراِنَ 
)) واته : له ( أبي هربرة )دوه _ خوای لی پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا _ صلی الله عليه وسلم _ 
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واته : له هەندی ووشه‌کانی سوونه‌تی ( صحیح )ی پیفه‌مبه‌ری خوادا 5 سه‌بارهت به ( 
الحوض )که هاتووه : كهوا ثاوه‌که‌ی له شه‌کر شبرینتره ۰ نه‌شمبینیوه شه کر له 
فه‌رمووده‌دا هاتبی لهم شوینه ۰ شه‌کر ماده‌یه‌کی نوئ يهو پزیشکانی پیشتر باسیان 
نه‌کردووه‌و » نه‌شیان ناسیوه‌و » وه‌سفیشیان نه‌کردووه له خواردنه‌وه‌کانیاندا › له‌راستیدا 


ته‌نها ههتكويّنيان ده‌ناسی و › ده‌یانخسته نیو ده‌رمانه‌کانه‌وه ٠‏ 


قامیشی شه‌کر گه‌رمی شیداره‌و بق كؤكين به‌سووده » شئ و ميزلدان و » بؤرى سیی کان 
پاك ده‌کاته‌وه » قامیشه‌که‌ی له شه‌کره‌که زیاتر نه‌رم ونیانتر ده‌کاتهوه » يارمهتيدهره بق 
رشانهوه » » ميزهيّنهره » توانای جووتبوون زياد ده‌کات » ( عثمان )ی کوری ( مسلم الصفار 
) ده‌لْیْت : هه‌رکه‌س پاش خوراك خوارن قامیشی شه‌کر بم زیت ۰ به‌دریژایی نه‌و پوژه له 


شادومانیدا دەبیٗ ۰ گوفتاره‌که‌ی ته‌واوبوو ۰ 


ثه‌گه‌ر برژێنرێت بق زیری سینگ و گەروو به‌سوود ده‌بی » با دروست ده‌کات » بەلام ئەگەر 


تویکله‌ی لیکرایه‌وه‌و به‌ثاوی گه‌رم شورایه‌وه با دروست ناکات ۰ 


شه‌کر گه‌رمی شیداره به پێی راسترین بۆچوون » گوتراوه : سارده ۰ چاکترینی شه‌کری ( 
الطبَررّد )() ی سپیه روونهكهيه » کونی له تازه‌ی نه‌رم و نیانترو چاکتره » ئەگەر 
بکولێندرێت و که‌فه‌که‌ی لابریّت › تینویه‌تی و كؤكين هیّمن دهكاتهوه » بق نهو گه‌ده‌یه‌ی ( 


فه‌رمووی : (( له کوتایی زه‌مه‌ندا پياوانيك ده‌رده‌چن به اینداری ده‌ربرینی خویان فيل له خه‌لکی دەکەن › بق 
سه‌رنج راکیشانی خەلك و نەك له‌به‌ر خاتر خوا يؤشاكى خوری مهر دەپۆشن بق ئەوەی نه‌رم ونیانی و 
بیّده‌سته‌لاتی بق خەلك ده‌ربرن و له دوایشدا بين به موریدو لاینگریان » زمانیان له شه‌کر شیرینتره‌و » دلیان 
دلی گورگه ۰ خوای تعالى ددفهرميّت : ثايا به موله‌تدانی من سەرکەش دهبن و لیٔم ناترسن و له کرده‌وه 
خراپه‌کانیان يهشيمان نابنه‌وه » یاخود به‌سه‌رپیچی من ده‌ویرن » سویند بهخوم فیتنه‌و کاره‌ساتیکیان بق 
ده‌نیّرم که‌سانی میهره‌بانیان سه‌رسام بکات )) ۰ وهو ضعیف حداً كما قال الشیخ الألباى ٠‏ 


ممه 


_ ووشهيهكى فارسيه ماناى شه‌کر دهبه خشى ؛ بروانه : لسان العرب » وه ركير ٠‏ 
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الصفراء ) دروست ده‌کات زيانبهخشه چونکه دهكوريّت بق نهو ( الصفراء )يه » زیانه‌کانی به 
ئاوی لیمق یاخود نارنج › یاخود هه‌ناری ( الرمان اللفان ) كهم ده‌کریته‌وه ۰ 


كهسانيّك شه‌کر له ههتكوين به‌باشتر داده‌نیٍن لهبهر که‌می گه‌رمی و نه‌رمیه‌که‌ی ۰ ئەمەش 
لایه نگرتنیکی ناره‌وای شه‌کره‌و فه‌زل دانیتی به‌سه‌ر هه‌تگویندا › چونکه سووده‌کانی هه‌تگوین 
چه‌نده‌ها ئەوەندەی سووده‌کانی شه‌کره » بهراستى خوای تعالی کردویه‌تی به شیفاو ده‌رمان 
» پێّخۆرو شيرينى » سووده‌کانی شه‌کر له چ ئاستیکی سووده‌کانی ههتكويّندايه که : گه‌ده 
بههيّز ده‌کات » خوو نه‌رم و نيان دهدكاتهوه » بینین به‌هیز ده‌کات و ؛ تاریکی ناهيّلدت › 
نه‌خوشی ( الخوانیق )( ) دورده‌خاته‌وه ئەگەر غه‌رغه‌ره‌ی پئ بكرت › نه‌خوشیه‌کانی 
ئیفلیجی و دهم خواربوون ( الفالج واللقوة ) چاك ده‌کاته‌وه » به‌سووده بق تیکرای نهو 
نه‌خوشیه ساردانه‌ی له جه‌سته‌دا پووده‌ده‌ن به‌هوی تهرى وشی وه › له قولايى جهستهو » 
تیکرای جه‌سته‌وه راياند هكيّشيّت › ته‌ندروستی جه‌سته دەپارێزێت و قه‌له‌وی ده‌کات و گه‌رمی 
ده‌کات ؛ توانای جووتبوون زياد ده‌کات » کاری شیی کردنه وهو پاك کردنه‌وه ده‌کات ؛ 
كردنهودى ده‌می ره‌گه‌کان » پاکردنهوه‌ی ریخوله ۰ هيّنانه خواره‌وه‌ی کرم › قه‌ده‌غه‌ی 
ئینته‌لاکردن و بوگه‌نبونه‌کانی تر ده‌کات » پیخریکی به‌سووده ۰ گونجاوی نهو که‌سانه‌یه که 
بەلغەم به‌سه‌ریانداو زال بووه » هه‌روه‌ها پیاوانی به‌ته‌مه‌ن و خه‌لکانی میزاج سارد ۰ بەگشتی : 
هیچ شتيّك نيه ئەوەندەی هه‌نگوین به‌سوود بى بق جهسته » بۆ چاره‌سه‌رکردن و له کاتی 
بیتوانابوونی ده‌رمانه‌کانی تر » ته‌ندروستی جه‌سته دەپارێزێت و » گه‌ده بههيّز ده‌کات و 
چه‌ند وها نه‌وه‌نده‌ی تری نهم سوودانه » باشه شەکرئەم سوودو خاسیه‌تانه‌ی له کوی يه يا 


ههرنهبى نزيك بهم خاسیه‌تانه بئ ۰ 


o۹4 


_ ا خوانیق : نه‌خوشیه‌که ده‌دات له گه‌روو ناهیلیت هه‌ناسه به‌باشی بگات به سيى کان » بروانه : لسان 
العرب ٤‏ وهرگیر ٠‏ 
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بیتی كاف ( ك ) : 


کتاب للخمی * نووسراوێك بق تا : ( المزوزي ) فه‌رموویه‌تی : ههوالم گه‌شته ( أبا عبدالله ) 
كهوا تام لتهاتووه › بؤيه به‌رامبه‌ر به‌تا نوسراویکی بق نوسيم : بسم الله الرحمن الرحیم » بسم 
الله ء ويالله ؛ محمد رسول الله » [ قلا یا از كوني بدا وَسَلاما علی اراهيم ۰ وأرادُوا به کید 
جَْنَاهُمٌ لاشنرین 14 الأنبياء : ٠ ] ۷۰ _ ٥۹‏ للم رب جبرائيل » وميكائيل » واسرافیل ؛ 
اشف صاحب هذا الکتاب بحولك وقوتك و جبروتك ؛ إله الحق آمين ' واته : بهناوى خوای 
به خشنده‌و میهره‌بان » بهناوى خوا » يشت به‌خوا » محمد پیفه‌مبه‌ری خوایه » 8 قَلْنَا4 ( که 
ثيبراهيميان خسته ناگره‌ک‌وه ) ووتمان يا ار 4 ئەی ٹاگر ‏ كوني بَردا وَسَلامًا © سارد 
بەرەوەو بی زیان به ‏ على ابراهیم 4 بق ئیبراھیم ۰ وآرادوا به دا 4 نه‌وان ویستیان 
پیلان بگنپن له نیبراهیم ( به‌سووتان له ناوی به‌رن ) [ فجَعلنَاهُمْ #بهلام یمه ئەوانمان کرده 
الاخسرین 4 زه‌ره‌رمه‌ندترین ( دوراوترین ) که‌س() » په‌روه‌ردگارا ئەی په‌روه‌ردگاری ( 
جبرائیل ) و ( میکائیل ) و ( |سرافیل ) ؛ شیفای خاوەن هم نووسراوه بده به تواناو هټّزو 


گه‌وره‌یی خۆت » خواوه‌ندی هدق ثامين ` 


پیشهوا ( المزوزي ) فه‌رموویه‌تی : كويبيستى ( آبو المنذر عمزو )ی ( مجمع ) بووم ئەمەی 
بق ( آبو عبدالله ) ده‌خونده‌وه : ( يونس )ی كورى ( حبان ) بؤى باسکردین و » فه‌رمووی : 
له( آبا جعفر )ی کوری ( محمد )ی كورى ( علي )م پرسی » سه‌بارهت به‌وه‌ی نوشته 
هه‌لواسم » فه‌رمووی : ثه‌گه‌ر نووشته‌که له قورثانه‌که‌ی خوا بی یاخود گوفتاريك بی له 
پیغه‌مبه‌ری خواوه ئەوا ههليواسهوهو بیکه به هوکاری شیفا وه‌رگرتن چه‌ند له تواناتدایه ۰ ( 
المروزي ) دهفهرميّت : منیش كووتم : ثايا بق تای چواربه‌پق همه بنووسم : بسم الله الرحمن 
الرحیم » بسم الله » وبالله » محمد رسول الله » تاوه‌کو کوتا ؟ فه‌رمووی : بهلئ ٠‏ 


2 _ مهلا محمد مهلا صالح 3 پوخته‌ی ته فسيرى قورئان ۰ 
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پیشه‌وا ( أحمد ) له خاتوو ( عائشة ) _ خوای لی رازى بيت _ وہ له كهسانى تريشهوه 
ده‌گیرنته‌وه ؛ كهوا تاسانكاريان لەوەدا کردووه ۰ 


( حرب ) دهليّت : پیّشەوا ( آحمد )ی کوری ( حنبل ) تاسانكارى تیّدا ده‌کرد ۰ پیشه‌وا ( 
أحمد ) فه‌رموویه‌تی : ( ابن مسعود ) زور حه‌زی به‌کردنی نه‌بوو » له پیشه‌وا ( آحمد )يان 
پرسی سهباره‌ت به‌وه‌ی نوشته‌و چاوه‌زار ( التمائم ) هه لواسریت پاش نهوه‌ی به‌لاکه 


داده‌به‌زی ؟ فه‌رمووی : ئومیدەوارم هیچی تیدا نهبى ٠‏ 


( الخال ) د٭لیّت : ( عبداله )ی كورى ( آحمد ) بؤى باسکردین › فه‌رمووی : بینیم بابم 


نوشته‌ی بق که‌سی تؤقيو ده‌نووسی ۰ بق ( تا )شی ده‌نوسی پاش ئەوەی به‌لاکه داده‌به‌زی ` 


کتاب لعسر الولادة » نووسراوئِك بق قورسی و ثاسته‌می مندالبوون : ( الخال ) ده ليت : 
( عبدالله )ی کوری ( أحمد ) بۆی باسکردم و » فه‌رمووی : بینیم بابم بق نهو ژنه‌ی 
مندالبوونه که‌ی ثاستەم بووه له جامیکی سپیدا » یاخود له شتيّكى پاکدا » فه‌رمووده‌که‌ی 
( ابن عباس )ی ده‌تووسی : لا له إلا الله الحلیم الکریم » سبحان الله رب العرش العظیم › 
الحمد لله رب العَالمین : واته : هیچ خوايهك نی يه جگه له خوای میهره‌بانی به‌خشنده › 
ياك و بیگه‌ردی بو په‌روه‌ردگاری عه‌رشی مه‌زن ۰ سوپاس و ستایش بق په‌روه‌ردگاری 
جيهانيان انهم یوم برون ما بوعدون لَم يَلبَكُوا إلا سَاعَة من تهار بلاغ 4[ الاحقاف : 
۰ ] واته : 8# كَاتْهُم بوم برونها 4 ئەو پوژه‌ی که ( سای ) به‌لین پیدراویان ده‌بینن 
واده‌زانن [ لم یلوا إلا عشي 4 ته‌نها ساتيك له ڕۆژ له دنیادا ماونه‌ته‌وه $ بلاغ 4 (ئەم 
قورنانه ) ناگاداری يه( ۰ ١‏ که یوم وتا لم لوا إلا عَشَيّة از ضتاها 4[ 
النازعات : ٦٤‏ ] واته : # كَأْنْهِمْ یوم يَرَوْنَهَا © بیٗ برواکان كه نهو رؤذه ده‌بینن واده‌زانن 
۶ لم لبوا لا عشيّة أوْ ضُحَاهَا 4 كه نهماونهتهوه ئێوارەيەك يا چێشتەتگاوێك نهبئ له 


_ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 
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دونیادا ۰7 ( الخال ) دەلیّت : ( آبوبکر المزوزي ) پێّی راكهياندين : که‌وا پیاوتك هاته 
خرمه‌تی ( آبا عبدالله )و گووتی : ثه‌ی ( آبا عبدالله ) نووشته‌یه‌ك ده‌نوسی بق ژنيك که دوو 


رؤذه مندالبونه‌که‌ی استهم بووه ؟ ئەویش فه‌رمووی : پیِی بلی : با جامیکی فراوان و » 


زافه‌ران بینیت » بینیشم بق چه‌ند ه‌ها که‌سی د هنووسى ١‏ 


( عكرمة ) ؛ له ( ابن عباس )دوه ده‌گیریته‌وهو» ده‌فه‌رمیّت : ( عيسى ) پیغه‌مبهر _ 
صلی الله على نبيّنا وعلیه وسلم _ به‌لای ماتكايهكدا تنپه‌پیوو بچکه‌که‌ی له سکیدا مابقوه‌و 
نه‌ده‌هاته ده‌ره‌وه ؛ ماتكاكهش گووتی : ئەی ( كلمة الله ) له خوا بپاریره‌وه بو ثه‌وه‌ی پزگارم 
بکات لهودى من تيايدام ۰ ( عیسی ) پیغه‌مبه‌ریش فه‌رمووی : يا خالق النفس من النفس » 
من النفس من النفس ؛ ويا رح نسم النقس»خلها ٠‏ قال : قرمت بولدھا » فإذا 
هي قائمة شمه ۰ واته : ئەی خولقیّنه‌ری نەفس له نهفس › ئەی رزگارکاری نه‌فس له نه‌فس 
» ثه‌ی به‌ده‌رهینه‌ری نه‌فس له نه‌فس › رزگاری بکه ۰ فه‌رمووی : مانگاکه بچکه‌که‌ی فریدا › 
ثهويوو يەكسەر هه‌ستاو بونی ده‌کرد ۰ فه‌رمووی: ئەگەر ژنان مندالبونیان ناستهم بوو » 


ثه‌مه‌یان بق بنووسه ۰ ههموو ئەو نووشتانه‌ش که تیپه‌پیوون » به‌راستی نووسینیان به‌سووده. 


كۆمهليك له پنشینی جاك رییان داوه ههنديك له قورئان بنوسریّت و بخوریته‌وه » بق 
به‌ده‌ستهزنانی هو شيفايهى که خوای تعالی خستویه‌تیه نیو قورثانه‌وه ۰ 

نووسينى نووشتهيهكى تر بق ثاستەمی مندالبوون : له ده‌فریکی پاکدا ده‌نووسریت  :‏ إا 
السمَاءُ انْشَقت * وانتت لریها وحخقت * وإذا إا لازض مت * والْقت ما فيها وتقلت * وآنئت 
لربها وحقت 4[ [ الأنشقاق _ ۶] واته : ۵ إا السمَاءُ انْشَقَتْ 4 كاتيك که ثاسمانه‌کان لهت 
دەبن #۶ وأذنت لريهًا وَحُقَتْ 3 وه ملکه‌چی كرد بق بهروهردكارى و ده‌بی واش بی : 9[ وإذا 


۶ و6 ه 


الارض مدت * و ساتيك که زهوى راکیشراو يانكرايهوه ( راخرا ) 9 وآلْقَتْ ما فیها وَتَخَلْتْ 4 


''_ مهلا محمد مهلا صالح 2 پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ۰ 
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وه نه‌وه‌ی تیابوو فرنی داو هیچی له‌ناودانه‌ما 2 وأذنت 2 وحقت 4 وه ملکەچی کرد بؤ 

يراه ۲ 5 5 جد vh.‏ ہے اہم “Yh‏ ¥ 
په‌روه‌ردگاری و دهبئ واش بي( ٠)‏ پاشان ژنی دووكيان ليِى دهخواتهوهو › ده پرژێنرێټت 
بەسەر سکیدا ٠‏ 


کتاب للرعاف * نووسینی نووشتهيهك بق خوين ب‌ربوونی لووت : شیخی ئیسلام ( ابن 
تيمية ) _ ره‌حمه‌تی خوای لیِبیّت _ ئەم نایه‌ته‌ی له نیوچاوانی نهو كەسە ده‌نووسی : % 
وقیل یا ازض ابلّعي مَاءك ويا ستماء آقلعي وغیض الْمَاءٌ وقضي الأمْرٌ 4[ هود : ٤٤‏ ] واته ۲ 
وقیل یا أرْض ¢ ئەوسا وترا ثه‌ی زه‌وی ‏ ابْلَعي ما ءك 4 ئاوەكەت هه‌لمژه 9 ويا سمَاءُ أقلعي 
# و ئەی ئاسمان باران مهبارينه # وغيض المَاءُ ) ثيتر لافاوه‌که پوچو به‌ناخی زه‌ویدا ‏ 
وقضي الأمْرٌ © کاره‌که ( خنکانیان ) ته‌واو بوو(") ۰ پیشه‌وا _ ابن القیم _ دهفهرميّت : 
گونبیستی شیخی ئیسلام ( ابن تيمية ) بووم _ په‌حمه‌تی خوای لیبیّت _ ده‌یفه‌رموو : بق 
چه‌ند وها که‌سم نووسیوه‌و چاك بونه‌نه‌وه › هه‌روه‌ها ده‌یفه‌رموو : نابی به خوینی لووت 
بنوسریّت ؛ هه‌روه‌ك نه‌فامه‌کان ثه‌نجامی دهدون › چونکه خویّن بيسهو ( نجس ) نابى 


گوفتاره‌کانی خوای پی بنوسريّتهوه ۰ 


نوسینی نووشته‌یه‌کی تر خويّن به‌ربونی لووت : ( موسی ) پیغه‌مبه‌ر _ عليه السلام _ به 
عهبايهكهوه چووه ده‌رهوه › سه‌رچاوه‌یه‌ کی به‌دیکرد ؛ ئەوەبوو به عه‌باکه‌ی توند به‌ستی % 
e‏ ٠ھ‏ ۔۔۔ و ار وو{ ° و 
یمحو الله ما بشاء ویثبت وعنده أم الکتاب 4[ الرعد : ۳۹ ] واته : # یمخو الله ما شاه 


dale ٠ 1‏ 
ویثبت 4 نه‌وه‌ی خوا بیه‌وی ده‌یسریته‌وه‌و ( نه‌وه‌ش بیه‌وی ) دهيهيّليتهوه وعنده ام 
الکتاب © سه‌رچاوه‌ی كتيّبهكان لای ئەو ( خوایه که اللوح المحفوظ )۰( ) 


" مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ٠‏ 
 "‏ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ٠‏ 
 "‏ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ٠‏ 
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کتاب ( الحزاز ) نووسينى نووشتهيهك بو( الحزاز ) : تیایدا دەنوسریت 98 فأصابها إِمُصار 
فيه تار فاحترقت 4[ البقرة : ۲۸۱ ] بحول الله وقوته ' واته : 9 فَأْصَابَهَا لإِعَصَار 4 ئینجا 
كهردهلوليّكى لى ههلبكات % فيه تار © كرو سه‌موومی تیدا بئ # فاخترقت 4 يهكسهر 


1ه 
باخه‌که بسوتی( ) › بههيّزو تواناى خواى تعالى ٠‏ 


نووسينى نووشتهيهكى تر بق ( الحزاز) : له كاتى زهردبونهودى خوردا لمسهرى 
دهنوسريت  :‏ ها الذين آمَنُوا انوا له واوا برَسُوله يُؤْتكمْ كفليْن من َحمته وَيَجْمَلْ کم 
ورا تمْشُون به وف لکم وال غفوز رَحِيمْ 4[ الحديد : ۲۸ ] واته : یا الذين منوا 4 
ثهى ئەو كهسانهى باودرتان هيّناوه 8 اتقو الله وآمئوا برَسُوله 4 له خوا بترسن و باوهربيّنن 
به پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی ‏ بتكم کفلیٔن من رحمته دوو به‌شتان له روحمهت و به‌خششی خؤى 


سس چم ھ 2۵ ۶ 


پی ده‌به‌خشی لإ وَيَجْعَلْ لكم نورا ‏ وه پووناکیه کتان ده‌داتی 8 تَمُشُونَ به 4 كه ړئ نموونى 


پئ بکەن « یف لكمْ 4 وه لیتان خۆش دهبیت ‏ واللهُ غفوز رَحيمٌ ) وه خوا لیخوشبووی 
میهره‌بانه() 


کتاب للحمی المثلثة ‏ نووسينى نووشتهيهك بق تای سئ بهرق : له سی كهلاى نه‌رم و نيان 
ده‌نوسریّت : بسم الله فرت » بسم الله مرت » بسم الله قلت » واته : به‌ناوی فرى ؛ به‌ناوی 
تيّبهرى › به‌ناوی خوا كەم بۆوە » پاشان هه‌موو روژيك گه‌لایه‌کی ده‌خاته ده‌می و » به ئاو 


قوتی ده‌دات ۰ 


کتاب لعرق النسا ء نووسینی نووشتهيهك بق ده‌رده‌لاقه : بسم الله الرحمن الرحیم ؛ اللهم 

1 
رب كل شيء ؛ ومليك کل شيء » وخالق كل شيء ؛ أنت خلقتني » وأنت خلقت النسا » فلا 
تسلطه علي بأذى » ولا تسلطني عليه بقطع » واشفني شفاء لا يغادر سقما » لا شافي إلا أنت 


٦٦ 


ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ٠‏ 


۷ 


ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورئان ۰ 
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م0 ۰ ۰ ۰ ۰ ۶ #۶ ما 
واته : به‌ناوی خوای به خشندهو میهره‌یان » په‌روه‌ردگارا نه‌ی په‌روه‌ردگاری هه‌موو شتيك » 
5 ہی ۰ بو ۷و ٦‏ هى ° )اہ ۹ - 
پادشای ههموو شتيك ؛ خولقینهری ههموو شتتك » توق منت خولقاندو » ده‌رده‌لاقه‌شت 
خولقاندووه » به‌زیان به‌سه‌رمدا رای مه‌که › زالیشم مه‌که به‌سه‌ریدا به‌برین » شيفام بده 


شيفايهك نه‌خوشی تزنه‌په نیت » بهدهر له تق هیچ شيفادهرتك نی يه ٠‏ 


کتاب للعرق الضارب. نووسینی نووشتهيهك بق پەگی ليّدهر : روى الترمذي في جامعه : من 
حديث ابن عباس. _ رضي الله عنهما _ : أن رسول الله كيد كان يعلمهم من الحمى » ومن 
الأوجاع كلها أن يقولوا : (( بسم الله الكبير ؛ اما لظي کت ومن شد 
حر النار ))("”). 


واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خوی و بابيشى رازى بیّت _ : كهوا بِيّغهمبهرى خوا 
يد بق تا لیّھاتن و » هه مؤو ثازارهكان فترى ده‌کردن که‌وا بلیّن : (( به‌ناوی خواى مهزن و 
شكؤدار » پەنادەگرم بهخواى گه‌وره له شهرى ھەر ره‌گيك كه به‌هوروژم خوينى ليِديْت و » له 
شهرى گه‌رمی ئاگر )) ۰ 


کتاب لوجع الضرس : نووسينى نووشتهيهك بق ددان تيّشه : لهسهر نهو لا روومهتهى كه 
ددانه به‌ثازاره‌که‌ی له ژتردایه ده نوسرت : بسم الله الرحمن الرحیم : « قل مُوَالذي انثشنائ 


وَجَعلَ لکم السَمْم والأبْصارَ والأفئد د دا تین 4[ امك : + ]رت مل کو تی 
ناکم 4 ( ئەی محمد _ صلی الله عليه وسلم ) بلی : ههر خوایه كه دروستى كردوون (١‏ 
جل كم لسن لاصتا والافئدة 4 وه کوئ و جاو دالى پئ داون ( قديلامَا تون 4 
زور بەدەگمەن سوياسى (ئەم به‌هرانه ) ده‌ک‌ن( ) ۰ ئەگەر ثاره‌زووشی ل بوو با بنووسیّت 


ام 


: # وله ما سکن في الیل والهار وَهُوَ السْمیم لعلیم 4[ الأنعام : ۱۳ ] واته : وله ما سکن 


oA 


_ إسناده ضعيف : آحرحه الترمذي ( ۲۰۷۲ ) ۰ وضعفه الألباني في ضعيف ا لحامع ( ٤٥۸۷‏ ) ۰ 


۹ء 
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في اللیل والنهار 4 وه ههر بو خوایه ئەوەی ثارامی گرتووه له شەو و پوزدا ۶ وهو السمیع 


° ھ .9۷ 
العليم ‏ وه ههر ئەو بیسه‌ری زانایه( ( 


سس 0 


کتاب للخُراج '. نووسينى نووشتهيهك بق دومهل : له سهرى دەنووسرێت : 12 يالوك عن 
الجبال فقل يَنْسفَھا ربِي فا ٠‏ یرما اما صّفصفا لا تَرَى فیها عوّجًا ولا أمْنَا 4[ طه : ٠٠١‏ 
_ ۱۰۷ ] واته: 8 ویسألوتك من الجبّال 4 (نه‌ی محمد _ صلی الله عليه وسلم _ ) پرسیارەت 
لێدەكەن سەبارەت به شاخهكان $ ققل يَنْسفهًا ربِي تفا 4 توش بلىَّ پەروەردگار له بيخيان 
دينو' و وردو و خاشيان دهكات ئینجا با پرژو بلأویان ده‌کاته‌وه ٠‏ 8 فیذرها قَاعًا صّفصّفا 4 
ئینجا رك و ساف و بی ناو گژوگیا دەيهێلێتەوە # لا تری فیها > نابينى تیّیدا # عوجا ولا 
متا 4 هیچ جۆره لاری و به‌رزی و نزمیه‌ك(۳) 


كمأة : دوومهلان : ثبت عن النبي و أنه قال : (( الكمأة من المن وماژها شفاء للعین 
٠))‏ آخرجاه في الصحیحین. 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ فهرموويهتى : (( دوومهلان له كهزؤيهو اوه‌که‌شی بق چاو 
شیفایه )) ۰ 


دوومهلان له زه‌ویدایه به‌بی پواندن » به ( الكمأة ) ناونراوه چونکه خؤى وون کردووه‌و له 
زر زه‌ویدا خوی شاردوته‌وه ؛ بویه له زمانی عه‌ره‌بیدا ده‌گوترییت : ( كمأ الشهادة ) واته : 
شایه‌تیه‌که‌ی په‌نهان کردو هه‌ستا به شاردنه‌وه‌ی ‏ دوومه‌لانیش( الكمأة ) وون و شاراوه‌یه له 
ژیر خاکداو هیچ گ لاو قهديكى نی يه › ماده‌که‌ی له گه‌وهه‌ریکی زەمینی ههلميهو » له 


زه‌مینهوه به‌ره‌و رووى ههلتؤقيوه » به‌ساردی زستان و » گه‌شه سه‌ندی بارانی به‌هار 
_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورتان ° 
۷۱ 


ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ٠‏ 
"۳ _ متفق عليه : أحرحه البخاري ( ۱۰ /۰)۱۳۸ ومسلم ( ۲۰۹ ) ۰ 
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هه‌لده‌توقیّت » ئەوجا دروست دهبئ و بهرهو پووی زەمین دهردهيهرئ و ته‌نیکی ديار دهبئ › 
بزیه له زمانى عه‌ره‌بیدا پیی گوتراوه ( جدري الأرض ) واته ثاولّەی زەوی » وه‌کو چواندنيك 
به ثاوله له شیوه‌و ماده‌شدا › چونکه ماده‌ی ناو نه‌پی و شییه‌کی جوننیهو ؛ به‌زوری له 


ته‌مه‌نی گه‌شه‌کردندا ھەلدەتۆقێت » له سه‌ره‌تای زالبوونی گه‌رمی و › گه‌شه‌کردنی هێزدا. 


دوومهلان له به‌هاردا دەردەچێت و » به كالى و كولاويش ده‌خوریت » عه‌ره‌به‌کان به ( نبات 
الرعد ) ی ناودهبن واته : رووه‌کی هه‌وره‌گرمه چونکه له کاتی زوربوونی هه‌وره‌گرمه‌دا زور 
ده‌بی و » زه‌ویه‌که بق دوومه‌لانه‌که درز ده‌با » دومه‌لان له خوراکی ده‌شته‌کیه‌کانه‌و » له زه‌وی 
عه‌ره‌بدا زوره » چاکترین خاکیشی خاکی لمینی کەم اوه ۰ 


دوومه‌لان چه‌ندین جوره : جوریکیان کوشنده‌یه‌و په‌نگی مه‌یلی لای سووری ده‌کات و 


هه‌ناسه‌سواری و خه‌نکان دروست ده‌کات ۰ 


دوومه‌ان ساردی ته‌پوشیداره له يله سيدا » خراپه بق گه‌ده‌و › دره‌نگ هه‌رسه › ئەگەر 
بهزؤرى بخوریّت › نه‌خوشیه‌کانی ( القولنج ) » ( السكتة ) ۰ ثیفلیجی ‏ گه‌ده‌نیشان › قورسی 
میزکردن دروست ده‌کات ‏ ته‌روشنداره‌که‌ی له ووشکه‌که‌ی زیانی كهمترهو هه‌رکه‌ سیش 
ویستی خواردنی هه‌بوو با بیخاته نیو قورى ته‌په‌وه‌و » ثینجا له گه‌ل ئاو و خوی و جاتره‌دا ( 
الصعتر )( ) بیکغلیْنی و › به‌زه‌یتی زه‌یتون و به‌هاراتی كهرمهوه بیضوات ؛ چونکه 
گه‌وهه‌ره‌که‌ی زه‌مینیی جرهو » خواردنیشی خراپه › به‌لام گه‌وهه‌ریکی ئاوی نه‌رم و نیانی 
"'” _ الصعتر : پووه‌کیکی تەمەن دریژی بجوكهو ؛ گەلاکانی بونیکی عه‌تر ثامیزی توندیان ههيه › لقیکی زقری 
جرى لیده‌بیته‌وه‌و » به‌سه‌ر زه‌ویدا وه‌کو پاخه‌ر خوی راده‌خات » نزیکه‌ی ( ۱۲ ) بوصه به‌رز ده‌بیته‌وه » 
گولگه‌لیکی په‌مه‌یی و ثه‌رخه‌وانی پیوه‌یه‌و له نیوه‌ی وه‌رزی هاویندا دێنەدەرئ » وه له‌به‌ر ثه‌وه‌ی چیاکان بؤن 
خۆش ده‌کات » بویه پیی گوتراوه ( دلخزشکاری چیا ) » له چیای ( الأحضر )ی ودلاتی لیبیاو له وه‌لاتانی 
دیکه‌شدا هم پووه‌که زوره › تامیکی گه‌رمی که‌می تالی هه‌یه › گه‌لاو گول و قهدهكهى به‌کارده‌بریت ۰ بروانه : 


٠ وهركير‎ › http://ar.wikipedia.org/wiki/ 
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تیدایه په‌نجه بو سوکی راد هكيِشيّت › ئەگەر جاوى پی برلژریت بۆ تاريكى چاو و چاونیشه‌ی 
گه‌رم به‌سووده » پزيشکه به‌ریزه‌کان دانیان به‌وه‌دا ناوه که ناوه‌که‌ی چاو پاك ده‌کاتهوه ٠‏ 
ئەوانەی که باسیان كردووه ( المسيحي )و » دانه‌ری ( القانون ہو » که‌سانی تریشن ٠‏ 


فه‌رمایشتی پیِغەمبەری خوا يل (( الكَمّأة من امن )) دوو گوفتاری لهبارهوه هاتوون : 


يهكهميان : هو گه‌زویه‌ی که بق نه‌وه‌ی ئیسرائل دابه‌زی » ته‌نها ئەم جۆره شيرينه نه‌بوو » 
به‌لکو چه‌نده‌ها جوری خوارده‌مه‌نی بوو “ که خوای تعالی به سه‌ریدا پشتن » وه‌کو نهو 
رووه‌که‌ی که بهخؤرسكى ددست ده‌که‌ویت › بەبیٗ كارو چاره‌سه‌رو كيّلان » چونکه ووشه‌ی ( 
المَنْ ) چاوگه به‌مانای ( المفعول ) “ واته ئەو ( المن )۰ خوراکیکی خهلاتكراو بوو له لایه‌ن 
په‌روه‌ردگاره‌وه » که‌وابوو خوای تعالى هه‌ر شتیکی کردبی به‌پوزی بق به‌نده‌کانی به خوراو 
به‌بی کارکردن و به‌بی چاره‌سه‌ر » ( المَنْ )یکی پوخته › ثه‌گه رچی هه‌موو نیعمه‌ته‌کانی 
په‌روه‌ردگار بق به‌نده‌کانی خوی خالات و به‌خششه ‏ بهلام ليره دا شته‌که تايبهت کراوه بهو 
نیعمه‌ته‌وه که به‌بیْ کارکردن به‌ده‌ست دیّت » مروفیش به‌ناوی ( المَنْ )هوه دروستی 
نه‌کردووه » به‌لکو ھەر بق خوی ( المَنْ )۰ بەبیٗ ثه‌وه‌ی مرؤڈ ده‌ستی له بونیدا ههبئ » 
ئەوەبوو خوای تعالی خوراکی بق کردبون به شتيّكى شاراوه که دومه‌لانه » كه جیگه‌ی نانی 
ده‌گرته‌وه » پێّخۆری بق کردبوون به بالنده‌ی شیّلاقه ( السلوی ) » که جیگه‌ی گوشتی بۆ 
ده‌گرتنه‌وه » حه‌لوای بق کردبوون به ( الطلّ ) که داده‌به‌زیته سەر دره‌خته‌کان و جیگه‌ی 


شبرینی و حه‌لوای بق ده‌گرتنه‌وه » بهم شیّوہ ژینی بق ته‌واو کردبوون ٠‏ 
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ته‌ماشای فهرمايشتى پیفه‌مبه‌ری خوا بكه يكِدُ: دؤمهلان لهو كهزوانهيه كه خوای تعالی بق 
نهودى ئیسرائلی دابه‌زاند ٠‏ لتّرهدا ته‌ماشا ده‌که‌یت دؤمهلانى كردووه به تهنها بهشيّك له کوی 
نهو ههموو كه زووانه‌ی كه دايبهزاند بق نه‌وه‌ی ئیسرائیل و » تاكيك له تاكهكانى كهزق › كه وابوو 
گه‌زز تهنها جۆرێك نی يه » ( الترنجبين )يش كه دهكهويّته سەر دره‌خته‌کان ته‌نها جورتکه له 
كهزق › بهلام باشان بهكارهيّنانى ووشەی ( المَنْ )ی به‌سه‌ردا زال بوو وه‌کو نەریٔتیٔکی تازه 


بهديهيّنراو ` 


گوفتاری دووەم : دومهلانی چواندووه به گه‌ززی دابه‌زیو له تاسمانهوه 4 چونکه 


کود ه‌کریته‌وه به‌بی ماندووبوون و تيّجوون و چاندنی توو و ئاودان ۰ 


ئەگەر گوتت : ئەگەر ئەمه پایه‌ی دزمه‌لان بیّت ۰ که‌وابوو هو زيانه چی يه تيايدا ء له کوی 


وه ئەوەی بق هاتووه ؟ 


بزانه خوای تعالی به‌ووردی و ليّهاتووى هه‌موو شتیکی دروست کردووه » به‌چاکی و جوانی 
هه‌موو شتیکی خولقاندووه » له سه‌ره‌تای خولقاندنیدا هیچ به‌لاو نه خؤشيهكى تیدا نی يه » 
سوودو که‌لکیکی ته‌واوی ههيه بق ئەوەی له پیناویدا ناماده‌کراوه‌و خولْقیِنراوه » که‌چی پاشان 
به‌هوی چه‌ندین هؤكارى دیکه‌وه بهلاو نه‌خزشی تووش ده‌بی " وه‌کو نزیکی و له‌پال 
يهكدابوون » یاخود تیِکه‌لبوون » یاخود چەندین هوکاری تر که خراپی ده‌کات » بویه ئەگەر له 
سەر سروشت و خولقاندنه بنه‌په‌ته‌که‌ی بمایه‌ته‌وه به‌بی تیِکه‌لاوبوونی له گەل ئەو هؤيانهدا که 


خراپی ده‌که‌ن 3 خراب نهدويوق ° 


هه‌رکه‌س زانیاری سه‌باره‌ت به باروحالی جیهان و سه‌ره‌تای دروستبوونی ههبئ ؛ ده‌زانی 
ههموو نهو خراپبوونه‌ی له ناوهه‌واو روودك و گیانله‌به‌ران و باروحالی دانیشتوانیدا ههيه › 
دوای خولقاندن تووشیان بووه به‌هزکارگه‌لیکی جیاواز » به‌رده‌وام کرده‌وه‌کانی نه‌وه‌ی ئادەم 


و سه‌رپیچیان بۆ پیغه‌مبه‌ران خراپه‌ی جوراوجوری گشتی و تايبهت دروست ده‌کهن و » 
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بەوەش تووشی جورەھا ئازارو » نەخۆشى و ؛ ده‌ردو » چاوه‌قوله ( طاعون )و ؛ بی بارانی و 
ووشکیتی و » قات و قرى و » هه‌لگرتنی فردارى خاك و » به‌روبوم و » پووهك و » هه‌لگرتنی 
سووده‌کانیان » یاخود كهم کردنه‌وه‌یان ده‌بن » هه‌موو نه‌مانه کاروباریکن يەك به‌دوای يهكدا 
روو دەدەن ۰ 

ئەگەر زانستیشت ئەوەندہ فراوان نه‌بوو جیگه‌ی نه‌وانه‌ی سه‌ره‌وه‌ی تيا بیْته‌وه ؛ با ئەم 
ثايهتى خوای په‌روه‌ردگارت به‌س بیّت : ظهرَ القسَادُ في الب لح بما کسبت أيْدِي لاس 
4 الروم : ۶۱ ] واته : هر اسان في الِبَرْوَالْبْحْر 4 خراپه ( به‌لاو شیوان و دهرد ) له 
ووشكانى ( زهوى ) و دهريادا ده‌رکه‌وتووه ۶ بما کسبت أيدي الئاس 4 به‌هزی نهو خراپانه‌ی 
خه‌لکی کردویانه() » ئەم ثایه‌ته له سهر باروحالی جيهان دابهزيووه » پیگ كرتنى بق 
کردووه له نيوان ثه‌وه‌ی له واقیعدا ڕوودەدەن وله نيوان فه‌سادو خرايهدا » توش تهماشا 
ده‌که‌یت چون ئەو بهلاو نه خؤشيانه هه‌موو كاتيّك له به‌روبووم و روودك و ثاژه‌لاندا پوودەدەن 
» لهو به‌لأیانه‌شه‌وه چه‌ندین بهلاى دیکه‌ی په‌یوه‌ندیدار پووده‌ده‌ن و » ملی به‌کتریان گرتووه » 
هه‌رچه‌ند خه‌لکی ستهم و کرده‌وه‌ی ناشبرین و داویین پیسی زیاتر ثه‌نجام بدەن » ثه‌مه‌نده 
خوای به‌روه‌ردگاریش به‌لاو نه خوشیان بق به‌دیده‌هیْنیّت “ له خۆراك و ميوهو » هه‌واو ئاو و » 
جه‌سته‌و سروشت و ؛ ويّنهو شیّوه‌و ره‌وشتیاندا " وه‌کو که‌مکردنهوه له خوراك و » دەردو 


به‌لاهیّنان به‌سه‌ردا › بهجؤريّك ریکی کرده‌وه‌و ستهم و کرده‌وناشبرینه‌کانی ثه‌وان بیت ۰ 


پیشتر دانه‌ویله‌ی وه‌کو گه‌نم و شتی تريش زوربووه به‌به‌راوردی تهمرق » هه‌روه‌ها 
فرداریشی گه‌وره‌تر بووه ۰ پیشه‌وا( آحمد )ی کوری ( حنبل ) ده‌گیریتوه : که‌وا له 
گه‌نجینه‌کانی ( بني أمية ) دا توورهكهيهك دۆزرايەوە گه‌نمی تیدا بوو ھەر دانه‌یه‌کی 


۶ر اه ۰ . 58 0 . 6 lay‏ 
به‌نه‌ندازه‌ی ناوكه خورمايهك دەیوو » له سه‌ری نووسرابوو : ثه‌مه له پفڑانی دادپه‌روه‌ریدا 


Yt 


ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورئان ۰ 
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ده‌روا » ئەم چیروکه‌ی له ( المسند )هکه‌یدا گیراوه‌ته‌وه له میانه‌ی فهرموودديهكدا لهم باره‌وه 


باسی کردووه ۰ 


زفربه‌ی ئەم نه‌خوشی و بەلا گشتیانه پاشماوه‌ی سزایکن نه‌ته‌وه‌کانی رابردووی پئ سرا 
ده درا ¢ پاشان هیندنکی وه‌کو چاودیّر مایه‌وه ¢ بؤ نهو که‌سانه‌ی که هنندی له کرده‌وی 
خراپی ئەو نه‌ته‌وانه‌ی تيّدايه » وه کو حوکمیکی به‌دادو » فه‌رمانیکی دروست › بِيْغهمبهرى 
خواش يي اماژه‌ی بق ه‌مه کردووه که فه‌رموویه‌تی : ثه‌وه پاشماوه‌ی به‌لا یاخود سزایه‌که 


نيُردرايه سەر نه‌وه‌ی ئیسرائیل ٠‏ 


نه‌وه‌بوو خوای تعا ی بای بەسەر قه‌ومیکدا زال کرد » بق ماوه‌ی حه‌وت شهو هه‌شت پفڈ 34 
پاشان هیندیکی لهو بایه له جیهاندا هيّلايهوه » لهو پژانه‌دا » که‌وابوو ثه‌مانه چه‌ندین په‌ندو 
ئامۆژگارى تیدایه ٠‏ 


خوای تعالى کرده‌وکانی مروشی چاك و مروفی خراپه‌کاری کردووه به‌هزکاری تووشبوون به 
نه‌خوشی و ده‌ردو بهلا لەم جیهانه‌دا » وه‌کو فه‌رمانیکی ناچاری ۰ 


بؤيه خه‌لکی که چاکه‌کردن و زه‌کات و خیُروچاکه‌داری ناکەن و قه‌ده‌غه‌ی ده‌که‌ن » خوای 
تعالاش بارانی تاسمانیان لی قه‌ده‌غه ده‌کات و » ووشکیتی و » قات و قریان به سهردا 


¥ 


٠ ده‌هینی‎ 


که خهلكى ستهم له هه‌ژاران و که‌مده‌ستان دهكهن و › له كيّشانهو پیوانه‌دا گزی ده‌که‌ن و 
که‌می ده‌که‌نه‌وه » وه به‌هیزان ددست دریزی له بێهێّزان و لاوازان دەکەن » خوای تعالاش 
جه‌وری پادشایان و کاربه‌ده‌ستانیان به‌سه‌ردا زال ده‌کات » نهو پاشایانه‌ی که هیچ ره‌حم و 
به‌زه‌یه‌کیان به مروفدا نایه‌ته‌وه کاتی داوای ره‌حم و به‌زه‌یان لیده‌کریت ۰ 
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له راستیدا ئەوان کرده‌وه‌کانی میلله‌تن بهلام له روخسار و شیوه‌ی کاربه‌ده‌سته‌کانیاندا 
بؤیان ده‌رکه‌وتوون » چونکه خوای تعالى به دانایی و دادپه‌روه‌ری خوی کرده‌وه‌کانی خهلك بۆ 


خودی خهلكهكه به‌قالب و شيّوهيهك به‌ده‌رده‌خات " که گونجاویان بیّت ۰ 


جاريّك به كهم بارانی و قات و قرى » جاريك به دوژمن » جاريك به کاربه‌ده‌ستانی سته‌مکار 
٠‏ جارێك به‌نه خوشیه گشتیه‌کان » جارێك به‌خه‌م و خهفهت تووشیان ده‌بی و ليّيان نابيّتهوه » 
جاریك به‌قه‌ده‌غه‌کردنی فرو به‌ره‌که‌تی ئاسمان و زه‌وی » جارێك به‌رالکردنی شه‌یتان که 
مانیان ده‌دات بق هوکاره‌کانی تاوانکردن ؛ بق ثه‌وه‌ی بریباری په‌روه‌ردگاریان به سەردا 
بچه‌سپی ۰ هه‌موو که‌سیکیش بچیته‌وه سەر ثه‌وه‌ی بق خولقینراوه ۰ تاقل و ثيريش چاوی 
ەنێو هه‌ریمه جیاوازه‌کانی جیهان دا ده‌گه نیت » ده‌یسانبینی و › ته‌ماشای جیگه‌ی 
دادیه‌روه‌ری خواو دانایه‌که‌ی ده‌کات و » ثه‌وکات بوی ده‌رده‌کهویت كهوا پیْغه‌مبه‌ران و 
شوینکه‌وتوانیان به‌تایبه‌ت له سەر رنگه‌ی راستی پزگارین ؛ به‌لام هه‌موو خهلك به‌ریگای 
تیاچوندا ده‌چن و » به‌ره‌و ماليكى ویرانبوون مل دهنيّن » به‌پاستی خوای تعالی كارو فه‌رمانی 
خوی بهئهنجام ده‌گه‌ینی ۰ که‌سیش ناتوانی فه‌رمانی خوای تعالى بگۆړئ يا 
هه‌لیوه‌شینیته‌وه » هیچ به‌رگری كاريكيش نی يه بق فه‌رمانی خوا ۰ وبالله التوفیق ' 

فه‌رمایشتی پیقه‌مبه‌ری خوا 5 : ( وماؤها شفاء للعین ) واته : ثاوه‌که‌ی بق چاو شیفایه » 


به سی گوفتار لیکدراوه‌ته‌وه : 


یه‌که‌میان : ناوه‌که‌ی تیکهل به‌ده‌رمانی تر ده‌کریت که چاوی پی چاره‌سه‌ر ده‌کریت » نەك 
خوی به‌ته‌نها به‌کاربیت » ثه‌مه بۆچۆنى ( آبوعبید )ه ۰ 
دوودم : به‌پوختی بهكاردههيّنريت پاش برژاندنی و » دلوپاندنی ئاوەکەی » چونکه ثاگر 


نەرمونیانی ده‌کات و پیی ده‌گه‌یه نیت و › ته ری و پاشه‌پوو زیانبه خشه‌کانی دہتویِنیٔتەوەو › 


تەنھا سووده‌کانی ده‌میِنیته‌وه ` 
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سی يهم : مه‌به‌ست به‌ناوه‌که‌ی ثهو ئاوەیه كه له ئەنجامی بارانه‌وه تیایدا دروست ده‌بی » 
که بریتیه له يهكهم دلوپه‌کانی باران که داده‌به‌زیته سەر زه‌وی » بویه خستنه‌سه‌ره‌که ( 
إضافة ) خستنه‌سه‌ری جووتکردنه » نەك خستنه‌سه‌ری بهش › ئەمەش بۆچۆنى پیشهوا ( ابن 


الجوزي )يه كه دورترین و لاوازترین بوچونه‌کانه. 


گوتراوه : ثهكهر ناوه‌که‌ی بق ساردکردنه‌وه‌ی شه‌وه‌ی له چاودایه بهكارهيّنرا » ئەوا 
ناوه‌که‌ی به‌ته‌نها خؤى بق خی شیفایه » به‌لام ثه‌گه‌ر بو شتی تری جگه له‌وه بوو » ثه‌وا 
ده‌بی لەگەل شتی تردا تیکه‌ل بکریت ۰ 


( الغافقي ) دەلیّت : ثاوی دوومه‌لان چاکترین ده‌رمانه‌کانی چاوه ثه‌گه‌ر له گه‌ل کلدا 
بشیلدریت و چاوی پئ برٍیزریت » پیلوه‌کانی چاو بههيّز ده‌کات و » پوحه بینه‌ره‌که زیادو 
بههيّزو تیژ ده‌کات و » دابه‌زینی نه‌خوشیه‌کانی لیٗ دورده‌خانه‌وه ۰ 


2إ ۔۔ 


كباش( ) في الصحيحين : من حديث جابر بن عبدالله _ رضي الله عنه _ ۰ قال : كنا مع 
رَسُول الله 4 نَجْني الكَبّاثَ › ققال : (( علیکم بالاسود من » َه طيَبْه 6( ). 


واته : له ( جابر ی کوری ( عبدالله )هوه _ خوای لئ پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : له 
خزمه‌تی پیفه‌مبه‌ری خوادا كلد پیکه‌وه ( الكَبَاٹٌ )مان لیّده‌کرده‌وه » ئەوەبوو فه‌رمووی : (( 


ره‌شه‌که‌ی لیکه‌نه‌وه » چونکه به‌له‌زه ترو به‌سوودتره )) ۰ 


2۷۵ 


_ كْبَاثٌ : به‌روبومی پیگه‌یوی دره‌ختی ( الآراك )۰ » له هه‌نجبر ده‌چیّت و مرۆف و ثاذهليش ده‌یخون › 
بروانه : صحیح البخاري بتحقیق مصطفی ديب » ج٣ ٠‏ 

ده‌نکی به‌ری ئەم دره‌خته كهميّك له ده‌نکی کوزبوره گه‌وره‌تره ۰ بروانه : قاموسی پسته ؛ مهلا محمودی 
گەئالەی » وهرگیر ۰ 

_ متفق عليه : أخرحه البخاري ( ٤۹۸ / ٩‏ ) » وسلم (۲۰۵۰) ۰ 
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( الكَبَاثٌ ) » بفتح الكاف ؛ والباء الموحدة المخففة › والشاء المثلثة » به‌روبومی دره‌ختی ( 
الاراك )۵ ° al‏ خاکی وه‌لاتی حیجاردا زۆرەو 3 میزاجی گه‌رمی ووشکه ¢ سووده‌کانی وه‌کو 
سووده‌کانی ( الاراك )ه : گه‌ده به‌هیز ده‌کات » هه‌رس كردن چاك ده‌کات › به‌لغهم پاك 


ده‌کاته‌وه » بق ثازاره‌کانی يشت به‌سووده › زوريك له نه خوشیه‌کانی تر ° 


۰ ہ7 ¥ © ال » .9 ۰ mey‏ ہے ۰۷ ۷ 
(ابن جلجل ) دهليّت : ثه‌گهر ارده‌که‌ی بخوریته‌وه ؛ ميزهيّنهرهو » ميزلدان باك 


ده‌کاته‌وه » ( ابن رضوان ) ده‌لیّت : گه‌ده بههيّز ده‌کات و » سروشت راده‌گریت ۰ 


تم : روی البخاري في صحیحه : عن عثمان بن عبدالله بن مَوْهَب » قال : دخلنا على أم 
سلمة _ رضي الله عنها _ ۰ فأخرجت إلينا شعرا من شعر رسول الله ل مخضوب بالحنّاء 


والکتم( ). 


واته : له ( عثمان )ی كورى ( عبدالله )ی کوری ( موهب )دوه ۰ فه‌رموویه‌تی : چوینه 
دیده‌نی ( أم سلمة ) _ خوای لیٗ پازی بیّت _ نه‌وه‌بوو تاله موویه‌کی له پرچی بِيّغهمبهرى 
خوا َي بق دهرهيّناين به خه‌نه‌و الكَنّم ) ره‌نگ کرابوو ۰ 


وف السنن الأريعة : عن النبي اه قال : (( إِنٌ أحسن ما يرتم به الشیب الحنَاء والکتم 
( ) 

واته : پیّغەمبەری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( چاکترین شتيّك سه‌رسپی بوونی پئ بكؤين 
خەنەو الكَتّم )ہ )) ۰ 


۳ _ صحيح : أخرحه أحمد ( ۲۹٦ / ٩‏ ء ۰۳۱۹ ۳۲۲ )ء والبخاري ( ۷ / ۲۰۷ )۰ وابن ماحة ( ۳۹۲۳) 


كلهم من طریق عثمان بن عبداللہ بن موهب عن أم سلمة فذکرته ۰ 
۷۸ 


_ إسناده صحیح : أخرجه أ مد ره / ١417‏ ) ء وصححه الألباني في صحیح ا حامع ( 1545 ) ۰ 
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له ( الصحیحین )دا : له ( آنس )دوه _ خوای لی پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : ( آبابکر ) _ 
خوای لی رازى بیّت _ به خه‌نه‌و الكَتّم ) ڕه‌نگی ده‌کرد ۰ 


وفي سنن أبي داود : ۳ عن ابن عباس _ رضي الله عنهما _ قال : مر عَلی التبى ب رجُل 


قد خضب بالحنّاء » فقال : (ڑھا ان هذا 6 فَمَرٌ آخز قد خضّب بالحنّاء والکتم › 


فقَالٍ : (( هذا اخسن من هذا )) »عراز قذ خضب بالصفرة » فقال : (( هذا أحسنْ من 
هذا که(" 7 


واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خوی وبابیشی پازی بیت _ فه‌رموویه‌تی : پیاویك 
به‌لای پیفه‌مبه‌ری خوادا 5 تیپه‌پیوو سه‌ری به‌خه‌نه ڕەنگ کردبوو » فه‌رمووی : (( ثهمه 
چەند چاکه » )) › به‌کیکی تر تیّپه پیوو سه‌ری به خەنەو ( الکتم ) ره‌نگ کردبوو » فه‌رمووی : 
(( ثه‌مه له ثهمه چاکتره )) » یەکیکی تر تیپه‌پبوو سه‌ری به زه‌رد سه‌ری ره‌نگ کردبوو » 


ثهوهبوو فه‌رمووی (( ئەمه له هه‌مووی چاکتره )) ۰ 


( الغافقي ) ده‌لییت : ( الكَتَم ) پووه‌کیکه له دهشتهكاندا دهروتيت › كهلاكانى نزێك به 
كهلاى زه‌یتونه » له بالا زياتر به‌رز دهبيّتهوه › بهرتكى ههيه لەبەری بیبەر ( الفلفل ) دەچێت 
› ناوكى له نیودایه » نه‌گه‌ر بکوتریّت ڕەش دهبيّتهوه › ئەگەر گوشراوی گه‌لاکه‌ی دەربھینریّقت 
و » به ئەندازەی ( أوقية )یەکی(“) لى بخوریت»وه › بههيّز ده رشيّنيّتهوهو › بق گه‌زستنی 
سهكيش بهسوود دهبئ ۰ بنهرهتهكهشى ئەگەر له كهل تاودا بکولیِندریّت ده‌بی به مه‌ره‌که‌ب و 


بق نووسين به‌کاردیت ۰ 


۰۷۹ 


_ |سناده ضعیف : أحرجه آبوداود ( 4۲۱۱ ) ء وضعفه الألباني في ضعیف أي داود ( )٩۰۲‏ ۰ 
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أوقية : کیشی ( ۱۱۹ ) غهرام زيوه ؛ بروانه : فتاوى الشبكة الإسلامية بإشراف د ٠‏ عبدالله الفقيه » ۲۶۲۷۵ 
تحدید الأوزان والکاییل » وەرگیر ٠‏ 
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( الكندي ) دلت : تووی ( الگٹم ) ئەگەر بق پەشتنی چاو به‌کاربهینریت » ثاوی 


دروستیوو له چاودا شیی ده‌کاته‌وه‌و چاکی ده‌کاته‌وه ۰ 


هه‌ندی خه لك واتیگه‌شتوون ( الکتم ) وه‌سمه‌یه » که به گه‌لای نیل ناوده‌بریت › ئەمه 
بزچونیکی ههلهيه ۰ چونکه وه‌سمه رووه‌کیکی دیکه‌یه‌و ( الكَتّم ) نی يه ۰ دانه‌ری ( الصحاح ) 
دەلیّت : ( الكَتم ) بالتحريك : رووه‌کیکه تیکهل به وه‌سمه دەکریّت و بق ره‌نگکردنی يرج 
به‌کاردیت ° گوتراوه : وهسمه رووه‌کیکه گه‌لایه‌کی دریزژی هه‌یه‌و ره‌نگی مەیلەو شينهو له 
كهلاى دره‌ختی بیی ( شجر الخلاف ) گه‌وره‌تره‌و ؛ له كهلاى لوبیا ده‌چیّت و ؛ لهو گه‌وره‌تره 


ء له وه‌لأته‌کانی حیجازو یه‌مه‌نه‌وه ده‌هینریت ٠‏ 


فان قیل : قد ثبت في الصحیح عن أنس _ رضي الله عنه _ أنه قال : لم يختضب النبي 
پل ().واته : ئەگەر گوترا : به ( صحیح )ی له ( آنس )دوه _ خوای لی پازی بیت _ 
ده‌گیرنه‌وه فه‌رموویه‌تی : بِيّغهمبهرى خوا برچ ره‌نگ نهد هكرد ۰ 

ده‌گوتریت : پیشه‌وا ( أحمد )ی کوری ( حنبل ) وہلامی ئەمەی داودتهوهو فه‌رموویه‌تی : 
که‌سانی دیکه‌ی جگه له ( أنس ) شایه‌تیان داوه که‌وا پیفه‌مبه‌ری خوا 5 پرچی په‌نگ 
ده‌کرد ۰ وه ئەو که‌سه‌ی بینیویه‌تی له پله‌ی نهو که‌سه‌دا نی يه که‌وا نه‌یبینیوه » به‌لکو 
پله‌که‌ی به‌رزتره ۰ پیشه‌وا ( آحمد )ی کوری ( حنبل ) جیگیری ده‌کات که‌وا پیّغەمبەری خوا 
يدر پرچی ردنك ده‌کرد ۰ کومه‌لیکی تری فه‌رمووده‌ناسانیشی له گه‌لدایه › به‌لام ئیمامی ( 
مالك ) نکولیی لی کردووه ۰ 

فان قيل : قد ثبت في صحیح مسلم النهي عن الخضاب بالسواد في شأن آبي قحافة لما أتي 
به ورام ولحیثه کالگفامة بياضاً ٠‏ فقال : (( غیروا هذا الشّیبَ وجَتَبوهُ السّواد ۳ ٠‏ 
والكتّم يسود الشعر 
'*” _ صحيح : آحرحه أحمد ( ۰۲۱۰/۳ ۲) ۰ ومسلم ( ۷ / ۸١‏ ) ء والنسائي ( 8 / ١4١‏ ) كلهم من طريق 
الثني بن سعيد » عن قتادة » عن أنس فذكره ٠‏ 
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واته : ئەگەر گوترا : له ( صحيح )ی ئیمامی ( مسلم )دا قه‌ده‌غه‌کردنی رەنگ كردن 
بەڕەش جیگیربووه سهبارهت به ( آبي قحافة ) کاتی هینرایه خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوا لو 
سه‌ری و ریشی وه‌کو دره‌ختی ( الثفامة ) سپی بوو ۰ ه‌وه‌بوو پیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رمووی : 
(( ئەم سپیتیه بكؤرن به ره‌تگیکی ترو › به‌دوریشی بكرن له پەتگی رهش )) ۰( الکتمٍ )یش 


برج ڕەش ده‌کات ٠‏ 
وه‌لامی ثه‌مه به‌دوو روو د هدريّته وه : 


يهكهميان : قه‌ده‌غه کردنه‌که بق ره‌شکردنی په‌تیه ‏ به‌لام ئەگەر خه‌نه‌که شتیکی تری 
تیکه‌ل كرا » وه‌کو ( الكَتّمْ )و بهو هاوشیوانه » ئەوا هیچی تیدا نی يه » چونکه خەنەو( الکَتم 
) ڕەتگێك به‌پرچ ده‌به‌خشن له نيوان سورو ره‌شدایه به‌پیچه‌وانه‌ی وه‌سمه › که ره‌نگیکی 


پەشی خه‌لووزی بهيرج ده‌به‌خشی › ئەمه راسترینی هه‌ردوو وه‌لامه‌که‌یه ٠‏ 


ودلامى دووەم : نهو ره‌نگ كردن بهرهدشهى قه‌ده‌غه‌کراوه پەنگ كردنى گزی و فيّله » 
وه‌کو ئەوەی کچ و كهنيزهك و » ژنی بەتەمەن » میردو گه‌وره‌که‌ی هه‌لده‌خه لهتیِنی » سەر 
ردنك کردنی پیاوی به‌ته‌مه‌ن بق ئەوەی ژنی پى هه‌لخه‌له‌تیِنی » هه‌موو ثه‌مانه گزی و فيل و 
هه لخه له تاندنه » به‌لام ثه‌گه‌ر مه‌به‌ست به‌پرچ ره‌نگ کردنه‌که گزی و فيل و هه‌لخه‌له‌تاندن 
نهبوو » هوا به ( صحيح )ی له پیّشه‌وایانمان ( الحسن ) و( الحسین ) دوه _ خوایان لیٗ پازی 
بیّت _ دهكتّرنهوه که‌وا پرچیان بهرهش ره‌نگ کردووه » هم گوفتاره بِيّشهوا ( ابن جریر ) له 
کتیبی ( تهذیب الأثار )دا باسی کردووه » هه‌روه‌ها له ( عثمان )ی كورى ( عفان )و » ( عبداله 
)ی كورى ( جعفر )و » ( سعد )ی کوړی ( آبي وقاص )و (١‏ عقبة )ی کوپی ( عامر )و » ( 
المغيرة )ی كورى ( شعبة )و » ( جریر )ی كورى ( عبدالله )و » ( عمرو )ی كورى ( عاص ) دوه 
باسی کردووه ۰ 


كمه 


_ صحيح : أخرحه مسلم ( ۲۱۰۲) ۰ 
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مه‌روه‌ها له كۆمەڵێك له ( التابعین )دوه باسی ده‌کات وه‌کو ؛ ( عمرو کی کوری ( عثمان 
و » ( علي ) کوری ( عبدالله ی كورى ( عباس )و ؛ > ( آبوسلمة )ی كورى ( عبدالرحمن بو 7 
عبدالرحمن )ی کوری ( الأسود )و » ( موسى )ی كورى ( طلحة )و ؛ > ( الزّهْرِي و؛ ( آیوب و ؛ 


( إسماعيل )ی کوری ( معدي كرب )دوه ٠‏ 


ههرودها بِيّشهوا ( ابن الجوزي ) له ( محارب )ی كورى ( دثار و » ( يزيد )و » ( ابن جريج 
ی » ( أبي يوسف و » ( أبي إسحاق )و » ( ابن أبي ليلى )و » ( زياد )ی كورى ( علاقة بی» ( 
غيلان )ی كورى ( جامع )و » ( نافع )ی كورى ( ابن جُبیر بی ؛ ( عمرو )ی كورى ( علي 
المُقَدّمي ی › ( القاسم )ی كورى ( سلام )دوه باسی ده‌کات ٠‏ 


رم * دردختى ترئ » كه له زمانى عهرهبيدا به ( الب كش ناودهبریت واته : میّو ؛ ( 
مكروه )يشه به ( الكَرْم ) ناوبریّت › لهبهر ثه‌و فه‌رمووده‌یه‌ی ثيمامى ( مسلم ) له ( صحيح 
)ەکەیدا ده‌یگیریته‌وه كهوا پیفه بتغهمبهرى خوا يل فەرموویەتی : (( لا يقلن آحدکم للعدّب الكَرْمَ 
رم : اليّجُلُ الم )) ٠‏ وق رواية : (( إِنّما ارم لب المؤمن )) » وق أخرى : (( لا 
تقولوا : الكُِمُ » وقولوا :العّب والحبلة ))(٭) 


واته : (( با هيج که‌س به ترئ نهلئ ( الكَرْم )» ( الكَرْم ) پیاوی موسلمانه )) ٠‏ له ( ريوايه 
)تتكى تردا : (( له راستيدا ( الكَرْمُ ) دلى باوهرداره )) » له ( ريوايه پتیکی تردا : (( مەلیْن : 
( الكَرْم ) * بین : تری و ميو )) ٠‏ 


دوو ماناش لەمەدا به‌دیده‌کریت : 


م هيم 
يهكهميان : عەرەب دره‌ختی تريِى به ( الكرم ) ناوده‌برد واته : رێزدار » به‌هوی رؤرى 


سوودو كهلك و خيرتهوه » بهلام پیّغەمبەری خوا ب ناقايل بوو بهناويك ناوبریت نه‌فسه‌کان 


۳ _ صحيح : أخرحه مسلم ( ۷ / 45 ) عن أي هريرة فرفعه ٠‏ 
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بجولیِنیّت بو خوشویستنی و خوشویستنی نهو شه‌رابه سه‌رخوشکاره‌ی لیٔی دروست ده‌کرییت 
» که دایکی هه‌موو پیسیه‌کانه » بؤيه ناقایل بوو بنهرهتى به چاکترین ناو“ كه له هه‌موو 


ناويّكى تر كؤكارى خه‌یره “ ناوبرێت ٠‏ 


دووەم : همه دهكهويته چوارچیوه‌ی فه‌رمایشتی پیغه‌مبه‌ری خواوه يله : (( لیس الشديد 
بالصرعة ))(ٴ٭) واته : (( به‌هیزی راست ثه‌و پیاوه نی يه كه سه‌رده‌که‌وی و پیاوان ده‌دا به 
زه‌ویدا )) ۰ هه‌روه‌ها ده‌چیته چوارچیوه‌ی فه‌رمایشتی پیغه‌مبه‌ری خواوه 4 : (( لیس 
الممنكينٌ بالطواف ))(') (( ئەو که‌سه‌ی بەسەرتاندا دهگه رت ده‌ستکورتی راست نی يه ) ۰ 
واته : ئیّوہ دره‌ختی تری به( الگرم ) ناوده‌بن له‌به‌ر سووده ززره‌کانی ؛ به‌لام دلی بروادار 
یاخود پیاوی موسلمان له دره‌ختی تری بهم ناوه شایسته‌تره » چونکه بپوادار هه‌رهه‌مووی 
خیرو که‌لکه ؛ هه‌موو ثه‌مانه ده‌چیته چوارچیوه‌ی تاگادارکردنه‌وه‌و ناساندن بهو خیّرو » 
به‌خشین و » باوه‌پو » نورو » ړټنمووی و ؛ له‌خوا ترسان و » سیفاتانه‌ی له دلی باوه‌رداردایه‌و 


» به‌هویه شایسته ده‌بی بهم ناوه » زیاتر له شایسته‌بوونی میّو بهم ناوه ۰ 


پاشان ۰ هيّزى ميو ساردی ووشکه › كهلاو خق هه‌لواسه‌کانی ساردکاره له كؤتاى يله 
يهكدا » ئەگەر بكوتريّت و پیچه‌ریکی ( ضماد )یکی لیٗ دروست بکریّت سار ئێشهو » اوسانه 
گه‌رمه‌کان و » هه‌لئاوسانی كهده ثارام ده‌کاته‌وه » گوشراوی لقه‌کانی ئەگەر بخوریته وه 
رشانهوه ثارام دهكاتهوهو » سك ده‌گریتهوه > هه‌روه‌ها ناوهدرؤكه ته‌ه‌که‌ی و › گوشراوی 
گه‌لاکانی » بق برینی ریخوله بهسوودهو » خوین و كيّماو ده‌رده‌دات و » ثازاری گه‌ده ناهیِلیّت 
۰ نهو ناوه فرمیسکیه‌ی که‌به‌سه‌ر لقه‌کانیه‌وه هه‌لگیراوه‌و » وه‌کو که‌تبره‌یه ثه‌گه‌ر بخوريّتهوه 
به‌رد ده‌کاته ده‌ره‌وه › ئەگەر نه‌خقشیه‌کانی ووشك هه‌لاتووی و قلیشانی پیست و نه‌مانی موو 


۸ 


_ متفق عليه : آحرحه البخاري ( 47١ / ٠١‏ )۰ ومسلم ( ۲٦۰۹‏ ) ۰ 
_ صحیح : أخرجه مالك في موطه ( ۵۷۰ ) ء والبخاري ( ۲ / ۱۵۶ ) » ومسلم ( ۳ / 45 ) » والنسائي ره / 
هم ) كلهم من طريق أبي الزناد عن الأعرج عن أبي هريرة فذكره مرفوعاً ۰ 


همه 
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به‌سه‌ریه‌وه‌و » گه‌پی و ذه‌خوشیه‌کانی تری تیههلسوینریت چاکیان ده‌کاته‌وه » به‌لام پیش 
بهكارهيّنان پیّویسته ثه‌ندامه‌که به ئاو و ( النطرون ) بشوردریت ؛ نه‌گه‌ر له گەل زه‌یتی 
زه‌یتوندا شوێنه تووکنه‌کانی جه‌سته‌ی پئ بسرریّت ده‌یتاشیت و لایده‌بات » خوله‌میشی 
لقه‌کانی ئەگەر له گەل سرکه‌و رؤنى گول و( دهن الورد ) سپه‌نددا ( سذاب ) پیچه‌ریکی ( 
ضماد ) لی دروست بكريّت ثهوا بو ئەو اوسانانه‌ی تووشی سيل ده‌بی به‌سووده » هیّزی پنی 
گولی ميو ( دهن زهرة الکرم ) قبزکاره‌و له هِيّزى رؤنى كول ( دهن الورد ) ده‌چیّت » سوودو 
که‌لکه‌کانی ثه‌مه‌نده زورن نزيك به سووده‌کانی داره‌خورمایه ٠‏ 


كرفس 6 که‌ره‌وز : له فه‌رمووده‌یه‌کدا که ( صحيح ) نی يه 6 بيّغهميهرى خوا 0 
۱ ہے ہے مھ داه ٠‏ کےا گاج وی رح 
فهرموويهتى : (( مَن أکله ثم نام عليه ؛ نام وتکهته طیبة » وينام آمنا من وجع الأضراس 
والاسنان )) واته : (( ثه‌گه‌ر هه‌رکه‌س خواردی و پاشان نووست › ده‌نویت و بونی خوشهو › 
ده‌نوئت و بنه‌وه‌ی ده‌بی له ازارى ددانه خریکان و ددان (( ° ئەم فه‌رمووده پوچهو به‌ده‌می 


پیغه‌مبه‌ری خواوه ال هه‌لبه ستراوه 3 


به‌لام جوره ( البستاني )که‌ی زور بون خۆش ده‌کات » ئەگەر بنه‌په‌تی به‌مكهوه 


هه‌لواسریت بق ثازاری ددان به‌سووده ۰ 


که‌ره‌وز گه‌رمی ووشکه ۰ گووتراوه : ته‌رو شیّدارەو کونیله داخراوه‌کانی ( سداد ) جگه‌رو 
سپل ده‌کاته‌وه میزهینه‌ره » خوینی بتنوتثى هيّنهره › به‌رد وورد ده‌کأت و » تقوه‌که‌شی لهو 
باره‌وه بههيّزتره » ثاره‌زووی جوتبوون ده‌وروزینیّت ؛ بق نه‌هیشتنی هه‌موو بونیکی ناخۆش 
به‌سووده ۰ ( الرازي) دەلیّت : پیویسته نه‌خوریّت تهكهر ترسی پیوه‌دانی دوويشك له 


تارادایوو ۰ 


0 
کرت › کەوەر : فهرموودهيهكى له‌باره‌وه هاتووه ( صحيح ) نی يهو به‌ده‌می بِيّغهمبهرى 


خواوه هه‌لبه‌ستراوه‌و پووچه : (( مَن أكَلَ الكرّاث ثم نام عليه نام آمنا منْ ريح البّواسير واعترله 


556 الطب النبوي به کوردی 


الملك لنتّن تکهته حتی یصبح )) واته : (( هه‌رکه‌س کەوەر بخوات و پاشان بنوی بێّوه‌ی 
ده‌یی له بای مایه‌سبری و په‌ریه‌که‌ش لئ دور ده‌که‌ویته‌وه تا روز ده‌کانه‌وه ٠))‏ 


که‌ومر دوو جوره : 
( التَبَطي ) ۰ نهو جوره‌یه که له سوفره داده‌نرلت ۰ 


( الشامیُ) : ثه‌وه‌یه که سهرى هەرےے كهرمهو ووش كهو سه رده تيش ینیت » ئەگەر 
بکولییندریّت و بخوریّت ؛ ياخود ئاوەکەی بخوریته‌وه ؛ بق مایه‌سیری سارد بەسوودہ » ئەگەر 
تؤوهكدى بهاردريّت و › له گەل ( القطران )(“) بشێلدرێت و ؛ بون و هه‌لمه‌که‌ی بدری لهو 
ددانانەی کرمی تيّدايه بلاوى ده‌کاته‌وه‌و ده‌ردیده‌هینیت و » نازاره کاتیه‌که‌ی داده‌مرکتنیتهوه 
» ثه‌گه‌ر دوکه‌لی تووه‌که‌ی له كوم بدری مایه‌سبریه‌که‌ی ووك ده‌ییته‌وه ۰ هه‌موو نه‌مانه له 


که‌وری التَبَطي )دايه ٠‏ 


له كل نه‌مه‌شدا ددان و پۆك خراپ دوكات و › سەر دہ بدیشینیت ۷ نیشتنیت و » خه‌ونگهلیکی ناخق 
بق مروف دروست دوكات و“ چاو تاريك دوكات و“ بونی دهم ناخوؤش دوكات » به‌لام میرو 


بیّنویّڑی زياد ده‌کات › تاره‌زووی جوتبوون زياد ده‌کات ‏ به‌لام دره‌تگ هه‌رسه. 


دينى لام( ل ): 


لحم » گؤشت : خواى تعالى دهفهرميّت  :‏ وأمددتاهم بقاكهَةٍ وحم مما يَشْتَهُونَ 14 الطور 
۰ ] واته : ۶ وآمددتاهم بقاکهة وحم # وه بهردهوام ههموو جوره ميوهو گزشتیکیان پئ 


ده‌ده‌ن ‏ مما یشتهون ¢ لهوه‌ی ثاره‌زووی دەکەن ۰ هه‌روه‌ها خوای تعالی ده‌فه‌رمیّت : % 


كمه 


_ القطران : كوشراوى دوو دره‌ختی ( الأرز ) و ( الأكحل )ه › ياخود مادهيهكى ردش و لينج و شلهمهنيه له 


دره‌خت و خهلوزو شتی وا دەرده‌هێنرا » بروانه : لسان العرب ٤‏ وهركئير ٠‏ 
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سس ت_ تست سس س 


وحم طیْر ما يَشْتَهُونَ 6[ الواقعة : ۲۱ ] واته : وه كؤشتى ھەر بالنده‌یهك که حه‌زی لى 
۷ 

بکەن(ر )۰ 
وفي سنن ابن ماجة من حدیث آبي الدرداء » عن رسول الله ل: (( سَيّدُ طعام أهُل الدنیا 
۰ ہی * و ۸۸ 

وأهل الجنة اللحم ))( ٠)‏ 


واته : پیفه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی : (( سه‌رگه‌وره‌ی خوراکی خهلكى دونیاو خه‌لکی 
به‌هه‌شت گوشته )) ۰ 
Ie 5 ۳‏ ۰ 4 * و و ۰۸۹ 
ومن حدیث بريدة يرفعه : (( خير الادام في الدنیا والاخرة اللحم 6 )۰ 
واته :( بريدة ) _ خوای لی رازی بیّت _ له فه‌رموود ه‌یه‌کدا که به‌رزی ده‌کاتوه بق 


پیفه‌مبه‌ری خوا ی فهرموويهتى : (( خیردارترین پیخزری دونياو رؤثى دواى كؤشته )) ` 


وق الصحيح عنه بل (( فضل عائشة على النّساء كفضل الگرید على سائر الطفام ))(”) ٠‏ 
(( بهراستى پیزی ( عائشة ) بهسهر ژنانی دیکه‌دا » وه‌کو پیزی شلهبهكؤشته بەسەر 


خواردنهكانى تردا )) ٠‏ 


( الثريد ) واته : نان و گوشته ٠‏ شاعير دهليّت : 


ذا ما لخيّرٌ تاألنمه بلخم قت تك مان الله الکرید 
واته : 

ثه‌گه‌ر نان پیخور ەکەی بكدى به گۆشت باشهو ثه‌مانه‌تی خواش شلەبەگۆشتە 
۷ھ 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 
۳ _ إسناده ضعيف جداً : آحرجه ابن ماحة ( ۳٣٣٣‏ ) ۰ وانظر الضعيفة ( ۳۷۲) ٠‏ 
۳ _ ضعيف جداً : آورده الألباني في ضعيف ا حامع ( ۲۸۷۹ ) وقال : ضعيف جداً ء وعزاه السيوطي إلى البيهقي في 
الشعب عن أنس ء وانظر الضعیفة ( ۲۵۷ ) ٠‏ 


2۹۰ لے لے 
__ سبق خریجه ۰ 


558 الطب النبوي به کوردی 


پیشه‌وا ( الزفري ) ده‌فه‌رمیّت : خواردنی گزشت حه‌فتا هيّز زياد ده‌کات » ( محمد )ی 
كورى ( واسع ) ده‌لیْت : گوشت هيّزى چاو زياد ده‌کات » له ( علي ) كورى ( آبي طالب )دوه 
_ خوای لی رازی بيت _ ده‌گیرنه‌وه فه‌رموویهتی : گزشت بخون › بهراستى ره‌نگ ساف 
ده‌کات و » سك خالی ده‌کاته‌وه‌و » په‌وشت جوان دهكاتهوه » ( نافع ) ده‌فه‌رمیت : ثه‌گه‌ر 
مانگی ره‌مه‌زان بهاتایه ( ابن عمر ) كؤشتى له ده‌ست نه‌ده‌چوو ‏ نه‌گه‌ر سه‌فه‌ریشی بکردایه 
دیسان گوشتی لەدەست نه‌ده‌چوو ۰ له ( علي )دوه دہەگیرنەوہ فه‌رموویه‌تی : هه‌رکه‌س جل 


رؤذ گذشت نه‌خوات ره‌وشتی خراپ ده‌بیّت ۰ 


بهلام فه‌رمووده‌که‌ی خاتوو ( عائشة ) _ خوای لئ رازى بیت _ ۰ که نیمامی ( آبوداود ) 
به ( مرفوع )ی ده‌یگیرزتهوه : (( لا تَقطوا للم بالسکین » فانه من صنیع الاعاجم ؛ 
وانْهشُوهُ » فإنه أَهْنَأ وأمرأ »() واته : (( گوشت به چەقق لهت مهكهن » چونکه له 
کرده‌وه‌ی عه‌جه‌مه‌کانه » به‌لکو قه‌پی پیدابکەن » چونکه خۆشترو به‌تامتره )) ۰ ئیمامی ( 
آحمد ) به‌دوو فه‌رمووده‌ی ( صحیح ) له پیفه‌مبه‌ری خواوه و كه تيايدا هاتووه که‌وا 


گۆشتى بەچەقۆ لهت کردووه به‌ربه‌رجی فه‌رمووده‌که‌ی سه‌ره‌وه ده‌داته‌وه ۰ که پیشر 
باسمان کردووه ۰ 


گزشتیش چه‌ندین ره‌گه زو جوره ده‌گوریت به جیاوازی بنچینه‌و سروشتی كؤشتهكه › 


یمه ش حوکمی ھەر ره‌گه‌زو جۆرێك له گەل سروشت و سوودو زیانه‌کانیدا روون ده‌که‌ینه‌وه. 


لحم الضأن ؛ گؤشتی خوریدار ( مهرو به‌ران ) : گه‌رمه له دووه‌مدا › ته‌پوشیداره له 
یەکەمدا » چاکترینی نه‌وه‌یه ساليْكى ته‌واو کردبی » خوینیکی ستایشکراوی بههيّز دروست 
ده‌کات بۆ ئەو که‌سانه‌ی به‌باشی هه‌رسی ده‌کهن » بق که‌سانی خاوه‌ن میزاجی ساردی 
مامناوه‌ند چاکه » هه‌روه‌ها بق وه‌رزشکارانی ته‌واو له جیگه‌و وه‌رزه سارده‌کاندا به‌سووده › 


۱ھ n‏ 
_ سبق مخریجه ۰ 
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ساس ف الس ِ 
بق كهسانى خاودن ( المرة السوداء ) به‌سووده ؛ بيرى هزرو تواناى لهبهركردن بههيّز ده‌کات » 
كؤشتى مهرى زؤر پیرو لاوازو خراپه » هه‌روه‌ها كؤشتى ميّينهش ( النّعاج ) » بهلام جاكترينى 
: كؤشتى نترى ردشه » جونكه سووكترو بهلهزهترو به‌سووتره › ( الخصي ) گوونەکانیشی 
به‌سوودترو چاکترہ › ثاژه‌لی سوورى قهلهو سووکتره‌و خوراکیکی جاكيشه » بزنى دوو ساله 


خوراکیکی كەم سوود دهبهخشيّت و » سەر گەدەش ده‌که‌ویت ۰ 


چاکترین گؤشتیش ثهو كؤشتهيه که به تيسكهوديه » لای راست له لای جهب سووكترو 
چاکتره » به‌شی پیْشه‌وه له به‌شی دواوه چاکتره » خؤشترين گوشتی مهر به‌لای بِيّغهمبهرى 
خواوه بي به‌شی پیشهوه‌ی بوو › به‌شی پیشهوه‌ی مەر جگه له سهر له به‌شی دواوه 
سووکترو چاکتره » ( الفرزدق ) پاره‌ی دایه پیاوتك گوشتی بق بکریّت و پێی گووت : به‌شی 
پیشه‌وه بكرهو › دورکه‌وه‌ره‌وه له سه‌رو سك » چونکه نه‌خوشیان تیدایه ۰ 


گزشتی مل چاك و به‌له‌زه‌ته ¢ سووك و خیرا هه‌رسه › گوشتی دوست سووکترین و 
بهلهزهترين و نهرم و نیانترین گوشته‌و له‌هه‌مووشی له زيانهوه دورتره › له‌هه‌مووشی خیرا 
هه‌رسنره ۰ 


0۹۲ 


واته : له ( الصحیحین )دا هاتووه : ييغهمبهرى خوا ئل حەزی لیّبوو ٠‏ 


گوشتی بشت خوراکیکی زۆری تیدایه » خوینیکی ستایشکراو دروست ده کات › وفي سنن 
ابن ماجة مرفوعا : (( أطيّبٌ الم لحم الظهر )(”) . 


واته : پیفه‌مبه‌ری خوا َي فه‌رموویه‌تی : (( خؤشترین گوشت گوشتی پشته )) ۰ 


۳ _ صحیح : أخرحه البخاري ( ٤‏ / ۰۱۱۳ ۰۱۷۲( /۱۰6) ۰ ومسلم ( ۰۱۲۷/۱ ۱۲۹ ) کلاها عن 
أي هريرة فذكره في حديث طویل ٠‏ 


۳ إسناده ضعيف : آخرجه ابن ماجة ( ۳۳۰۸) ء وضعفه الألباني في ضعيف ابن ماحة (5١لا‏ ) ٠‏ 
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لحم المّعز » گوشتی بزن : گەرمیی که‌مه » ووشکه » هو تیکه‌لاوه‌ی لټوه دروست دهبئ 
باش نی يهو هه‌رسکردنیشی چاك نی يه » خوراکیکی ستایشکراو نی يه ۰ گزشتی سابرین 
خراپه به‌ره‌هایی ؛ زور ووشکه ‏ بهد هه‌رسه › خەلتەی ( السوداوي ) دروست ده‌کات ۰ 


( الجاحظ ) دەلیٰت : پزیشکیکی بهرِيّز بی كووتم : ەی ( آبا عثمان ) دورکه‌وه‌ره‌وه له 
گزشتی بزن » جونكه خەم و خهفهت دروست ده‌کات » ( السوداء ) ده‌جولینیت ؛ 


له‌ببرچوونه‌وه دروست ده‌کات » خوین خراپ ده‌کات » سویند به خوا مندال شيّت ده‌کات ۰ 


هه‌ندی له پزیشکان گووتویانه : له راستیدا ثه‌وه‌ی زەم ده‌کریت گوشتی بزنی پبره » 
بەتایبەت بق به‌سالاچووان » هیچ خراپیه‌کی تیدا نی يه بۆ ثه‌وانه‌ی یی راهاتوون » ( 
جالینوس ) بزنی يەك ساله‌ی به خوراکه مامناوه‌نده رِيّكخهرهكانى کیموسی ستایشکراو 


داناوه » میینه‌شی له نیرینه باشتره ٠‏ 


وقد روی النسائي في سننه : عن النبي ل: (( آخسنوا إلى الماعز وأمیطوا عنها الأذى ؛ 
فإنها من دواب الجنّة )) وفي ثبوت هذا الحدیث نظرٌ ` واته : پیغه‌مبه‌ری خوا يد فهورموويهتى 
: (( چاکه‌کاربن له گەل بزنداو ؛ پیسی لی دوربخه‌نه‌وه ؛ چونکه له گیاندارانی به‌هه‌شته )) ۰ 


پیشه‌وا _ ابن القیم _ دهفهرميّت : به‌لام جیگیربوونی ئەم فه‌رمووده جیگه‌ی تیروانینه ۰ 


پزیشکان حومی زيانبه خشینیان داوه بەسەر گوشتی بزندا به جوزئى نەك به گشتی » 
ئەمەش به‌گوره‌ی گه‌ده‌ی لاوازو » میزاجی لاوازه كه پیی رانه‌هاتوون و » به خوراکی مام 
ناوه‌ندی چاکی نه‌رم و نيان راهاتوون ؛ ثه‌وانه‌ش خه‌لکانی خۆشگوزەرانن له خه‌لکی شاران » 
که که‌میکی خه‌لکن ٠‏ 


لحم الجدی »© گزشتی كاريله : نزیکی مامناوه‌نده › به‌تایبه‌ت تاوه‌کو شبره‌خوره بيت » 


بهو مه‌رجه‌ی بهم نزیکانه له دايك نهبوبيّت » خيّرا هه‌رس ده‌بی به‌هوی هيّزى نهو شبره‌وه که 
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تيايدايه » خوو نه‌رم ونیان ده‌کاته‌وه ؛ كونجاوى زقریەی خهلكه له زوریه‌ی باروحاله‌کاندا » له 


گوشتی ووشتر نه‌رم ونیانتره ¢ خوینیکی مام ناوهند دروست دوكات ٠‏ 


لحم البقر » گوشتی مانگا : ساردی ووشکه ؛ دره‌نگ هه‌رسه » بههيّواشى له گه‌ده ليذ 
ده‌بیته‌وه » خوینیکی ( سوداوي ) دروست ده‌کات » باش نی يه ته‌نها بو نهو که‌سانه نەبیٗ که 
ماندووبوون و هیلاکیهکی زور ده‌کیشن » زور خواردنی نه‌خوشیه ( سوداوي )کانی » وه‌کو 
به‌له‌کی و گەری و » ووشك هه‌لاتووی و قلیشانی پیست و نه‌مانی تووك به‌سه‌ریه‌وه‌و گول و » 
تاوسانى ده‌ست و پی و » سه‌ره‌تان و » دودلیی و » تای چواربه‌روو » زوريك له اوسانه‌کان 
دروست ده‌کات » ثه‌مه بق ئەو که‌سانه‌ی پیی رانه‌هاتوون » يا زیانی گزشته‌که‌یان به بیبه‌رو ` 
سيرو دارجين و زهنجهفيل و بهو هاوشیّوانه لانهبردووه › بهلام گزشتی گا سارديى که‌متره‌و 0 
كؤشتى مانكاش ووشكى كهمتره ٠‏ 


گوشتی كوترهكه بهتايبهت قهلهو چاکترین و ناوەندیترین و خؤشترین و بهلهزهترين و 
ستایشکراوترین كوشته » گوشتیکی گه‌رمی تهرو شیداره » ئەگەر بهباشى هه‌رس بت 


خوراکیکی بههيّز ده‌به خشیت ` 


لحم الفْرّس » گوشتی ئەسپ : ثبت في الصحیح عن أسماء _ رضي الله عنها _ ۰ قالت : 
تحزنا فرساً قأکلناه على عهد رسول الله ل (”ٴ) 


واته : له ( آسماء )هوه _ خوای لی پازی بێّت _ فه‌رموویه‌تی : له زه‌مه‌نی پیِغه‌مبه‌ری 


خوادا كيد نه‌سپیکمان سه‌بپی و خواردمان 0 


۳ _ صحيح : أخرحه الحميدي (۳۲۲ ) » وأحمد ( ۰۳4۵/۲ ۰۳۸۲ ۳۵۳ )۰ وعبد بن حميد ( ۰۲۱۰۷۳ 


والدارمي ( ۱۹۹۸) ء والبخاري ( ۰۱۲۱/۷ ۱۲۳ ) ۰ ومسلم ( ٦١ / ٦‏ )۰ وابن ماجة ( ۳۱۹۰) ۰ والنسائي ( 
۷۷ ۲۳۱ ) كلهم من رواية فاطمة بنت النذر عن أسماء بنت أبي بكر فذکرته ٠‏ 
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وثبت عنه ی آذن في لحوم الخيل ؛ وتّهی عن لحوم الحمر ۰ آخرجاه في الصحیحین('). 


واته : به ( صحيح )ی له پیغه‌مبه‌ری خواوه ی هاتووه : که‌وا ی داوه به گوشتی ئەسپ 


بخوريّت و ؛ خواردنی گزشتی گویدریژی قه‌ده‌غه کردووه ۰ 


بهلام هو فه‌رمووده‌یه‌ی ( المقدام )ی كورى ( معدي كرب ) _ خوای لی پازی بيت _ 
ده‌یگیریته‌وه که گوایه پیغه‌مبه‌ری خوا و قەدەغەی خواردنی گۆشتى ئەسپی کردووه ( 


صحیح ) نیه۰ پیشه‌وا ( آبو داود )و که‌سانی فهرموودهناسى دیکه‌ش ثهمهيان فه‌رمووه ۰ 


کاتی خوای تعا ی له قورئاندا هسب له گهل قاترو گوندری زدا جووت ده‌کات و به‌یه‌که‌وه 
باسیان ده‌کات ؛ به‌لگه نی يه له‌سه‌ر ه‌وه‌ی حوکمی گۆشتى ئەسپ وه‌کو حوکمی گوشتی 
هو دوانه بیّت به ههر رووه‌یهك بیّت ؛ ههروه‌ها به‌لگه نيه كهوا حوکمی له به‌شی 
ده‌ستکه‌وته‌کانی جه‌نگدا حوکمی ئەسپ بیّت ۰ خوای تعالی له کاتی باس کردندا جار به جار 


هاوشیوه‌کان جووت ده‌کات و » جار به جار جیاوازه‌کان و » جار به جاریش دز به‌یه‌که‌کان؛ 


خوای تعالی که له قورئاندا ده‌فه‌رمیت # لترکبوها ہ4[ النحل : ۸ ] واته : بق شه‌وه‌ی 
سواریان بن ) › قه‌د‌غه‌ی خواردنی گوشته که‌ی نه‌کردووه » هه‌روه‌ها قه‌ده‌غه‌ی نه‌کردووه 
جگه له سواربوون سوودی دیکه‌ی لی وه‌رگیریت ‏ به‌لکو ته‌نها باسی به‌ریزترین سووده‌کانی 
ده‌گات ؛ که سواریوونه 4 هه‌ردوو فەرموودەكەش سەبارەت به حه‌لالبونی گزشتی ثه‌سپ ( 
سوداوي ) زيانبه خشه‌و بق جه‌سته نهرم و نیانه‌کان چاك نی يه ٠‏ 
۳" _ صحیح : آخرجه أ مد (۳ / ۰۳۹۱ ۳۸۰)ء والدارمي ( ۱۹۹۹ ) » والبخاري ( ه / ۱۷۳ ) ۰( ۱۲۳/۷ 
) » ومسلم ( ٦‏ / 1۵ ) » وآبوداود ( ۳۷۸۸ ) » والنسائي ( ۷ / ۲۰۱ ) كلهم من طریق ماد بن زيد عن عمرو بن 
دینار عن محمد بن علي عن حابر فذکره ٠‏ 


'' _ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی ته‌فسیری قورئان ۰ 
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لحم الجمل ل گزشتی ووشتر : جیاوزیه‌که له نيوان ریباوه‌ره‌کانی سوونهو شیعەدا » 
و نايخؤن › به‌لام له ثاینی ئیسلامدا حهلالبونی زانراوه‌و » چه‌نده‌ها جار پیّغەمبەری خوا 5 و 


هاوه‌لانی بهرِيّز له مال و له سه‌فه‌ریشدا خواردویانه ٠‏ 


گوشتی به‌چکه ووشتر به‌له‌زه‌ترین و خوشترین گزشته › خوراکیکی بههيّز به‌جه‌سته 
ده‌به خشيّت › بق ئەو که‌سانه‌ی پیّی راهاتوون له جیگه‌ی گزشتی خوریداره‌کانی وه‌کو مه‌رو 
بەرانەو هیچ زیانیکیان پئ ناگه‌یه نیت و » هیچ نه‌خوشیه‌کیان بق دروست ناکات › له‌راستیدا 
هه‌ندی له پزیشکان زه‌میان کردووه بهتايبهت بق خه‌لکانی خوشگوزه‌ران وه‌کو خه‌لکی شاران 
ئەوانەی پیی رانه‌هاتوون » چونکه گه‌رمی و ووشكيّتى تيدايه » ( السوداء ) دروست ده‌کات ؛ 
ده‌ره‌نگ هه‌رسه › هیزیکی ناستایشکراوی تیدایه › بویه پیغه‌مبه‌ری خوا ول فه‌رمانی داوه 
بەدەستنوێژ كرتن نه‌گه‌ر خورا » ئەوہ له دوو فه‌رمووده‌ی ( صحیح )دایه که به‌رهه‌لستکاریان 
نی يه » وه نابيّت فه‌رمایشته‌کانی بيّغهمبهرى خوا و لهم باره‌وه ته‌نها بەدەست شتن ليك 
بدریتهوه ۰ چونکه پیچه‌وانه‌ی ده‌ستنویژی زانراوه كه باسی ده‌ستنویژ ده‌کات » چونکه 
جیاوازی کردووه له نیوان گزشتی ووشترو كؤشتى مهردا » بق گوشتی مهر مروفی سه‌رپشك 
کردووه له نیوان ده‌ستنویژگرتن و نهكرتنيدا » بهلام بق گوشتی ووشتر ده‌ستنویژگرتنی 
پیویست کردووه ۰ بؤيه ئەگەر لیره‌دا ده‌ستنویژگرتن ته‌نها به ده‌ستشتن ليك بدريّتهوه ؛ 
ده‌بی فه‌رمایشته که‌ی دیکه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا يل (( من مس فَرَجَهُ فلیتوضاً )(”) بهم 
شیوه لیك بدریته‌وه واته : (( هه‌رکه‌س ده‌ستی بەر ئەندامی زاوزێی کهوت با ددست بشوات 
)) » بهلام مەبەستی پیغه‌مبه‌ری خوا و لێره‌دا ده‌ست شتن نی يه به‌لگو ده‌ستنویزگرتنه 
بزیه لیْکدانه‌وه‌ی فه‌رمووده‌یه ثاوه‌هایه : (( هه‌رکه‌س ده‌ستی بەر ئه‌ندامی زاوزیی كهوت با 
ده‌ستنویژیگریت )) ۰ 


۹۷ 


_ اسناده صحیح : أخرحه مد ٦(‏ / 4۰5 ) ۰ وصححه الألباني في الارواء ( ۱۱۷) ۰ 
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هه‌روه‌ها : که‌سی بخۆرى گۆشتى ووشتر پیده‌چی بەدەستی خوی گوشته‌که نه‌خوات * 
به‌لکو پیده‌چی بکری به ده‌میه‌وه ؛ که‌وابوو لیّره‌دا ئەگەر مهبهست به‌ده‌ستنویزگرتنه که ته‌نها 
شتنی ده‌سته‌کان بوایه » ثه‌وا شته‌که ده‌بویه گالته‌کردن و ؛ ثه‌وجا گوفتاری دانه‌ری 
شه‌رعیش بەشێوەيەك ليّك ده‌درایه‌وه که مه‌به‌ستی راست و زانراو نی يهو“ به‌پیی نه‌ریتی 


باویش نی يه ٠‏ 


هه‌روه‌ها نابی هیچ به‌رهه لستاکارتکی بق دروست بکریّت به‌تایبهت بهو فه‌رمووده‌یه‌ی که 
هاوه‌لان فه‌رموویانه : (( کونا هه‌ردوو کاره‌که له پیغه‌مبه‌ری خواوه 0 نه‌وه‌یوو که واز له 
دهستنوێژگرتن بهێّنرێت سه‌بارهت به خواردنی ئەو شتانه‌ی که ثاگریان به‌رکه‌وتووه )) » له 


بەر چه‌ند ھۆكارێك : 


یه‌که‌میان : ثه‌مه فه‌رمووده گشتی يهو ؛ فه‌رمانکردن به ده‌ستنویژگرتن له ثه‌نجامی 


خواردنی گوشتی ووشةرهوه تايبهته ۰ 


دووەم : لایه‌نه‌کان جیاوازه » چونکه فه‌رمانکردن به‌ده‌ستنویژگرتن له بەر ئەو لایه‌نه‌یه که 
گوشتی ووشتره » با کال و نه‌کولاو بی » ياخود کولاوبی » ياخود ووشکرابیته‌وهو › لێرەدا 
اگر هیچ بهيوهنديهكى به‌د ه‌ستنویژگرتنه‌که‌وه نی يه ۰ به‌لام كاتئ واز له ده‌ستنویزگرتن 
ده‌هینریت له کاتی خواردنی ئەو شتانه‌دا که ثاگری به‌رکه‌وتووه » والنکدراوه‌ته‌وه که ثاگر 
هوکار نی يه بق ده‌ستنویژگرتن ۰ که‌وابوو لیره‌دا جیگه‌ی خزیه‌تی بگوتریت په‌یوه‌ندی ثه‌مه 
به‌وه‌وه چی يه ؟ نه‌مه جیگیرکردنی هوکاری ده‌ستنویژگرتنه‌که‌ی تیدایه » چونکه گوشتی 
ووشتره‌و » ثه‌وه‌ش نهف کردنی هوکاری ده‌ستنویژگرتنی تیّدایه » كه كوايه ثاگری 


به‌رکه‌وتووه ۰ بؤيه هیچ به‌رهه لستکاریه کیان له نیواندا نی يه ۰ 


سى يهم : نهم فه‌رمووده باسی بیّژه‌و گوفتاریکی گشتی تيّدا نه‌کراوه که پیْغه‌مبه‌ری خوا 


يد فه‌رمووبیتی » به‌لکو هه‌والی دوو رووداومان بق ده‌گیریتهوه » که رووداوتكيان پشی 
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ثه‌ویتر که‌وتووه › له فه‌رموودهکه‌دا هه‌ردوو رووداوه‌که بهم جوره باسکراوه : گوشتیان خسته 
پیش ده‌ستی پیفه‌مبه‌ری خوا و ه‌وه‌بوو خواردی وپاشان کاتی نویژ هات » ثهوهبوو 
ده‌ستنویژی كرت و نویّڑی کرد » پاشان جاریکی تر گوشتیان خسته پیش ده‌ستی ثه‌ویش 
خواردی و پاشان نویّڑی کردو ده‌ستنویژی نه‌گرته‌وه » که‌وابوو کوتا هه‌دوو شته‌که نه‌وه بوو 
که وازی له ده‌ستنویژگرتن هیّنا بق ئەوانەی به‌ری ئاگر که‌وتوون ۰ ثابه‌م شیوازه فه‌رمووده‌که 
هاتووه ۰ ئەو که‌سه‌ش که فه‌رمووده‌که‌ی گنراوه‌ته‌وه کورتی کردوتنه‌وه ته‌نها بق جیگه‌ی 
به‌لگه‌هینانه وه » باشه لەم رووداوه‌دا چ شتتك به‌دیده یت شایسته‌بی بکری به‌به‌لگه بق( 
نسخ )کردنه‌وه‌ی فه‌رمان كردن به‌ده‌ستنولژگرتن له کاتی خواردنی گوشتی ووشتردا » تا نهو 
ناسته‌ی ئەگەر فه‌رمووده که بیّژه‌و گوفتاریکی گشتی دواتری به‌رهه لستیکاریش بی » ههر بق ( 


نسخ )كردن ناشی و » ههر پیْویسته تایبه‌تیی پیش بخریت ؛ ئەمەش له‌وپه ی پوونیدایه ٠‏ 


لحم الب ؛ كؤشتى بزن مزه : پّشتر باسی حەلالیْتیمان کردوه » گوشته‌که‌ی گه‌رمی 


ووشکه » شه‌هوهت و ثاره‌زووی جووتبوون دہجولیِنیّت ٠‏ 


لحم الغزال » گزشتی ثاسكه نیرینه(") : چاکترین نیچیرو ستایشترین گوشتی ههيه › 
گه‌رمی ووشکه » هه‌روه‌ها گوتراوه : زور چاك و مامناوه‌نده » بق جه‌سته مامناوه‌نده 
ته‌ندروسته‌کان به‌سووده ۰ چاکترینیشی بیجووه‌کانه ۰ 

لحم الظبم › گزشتی ناسکه میینه : گه‌رم و ووشکه له به‌که‌مدا » جه‌سته ووشك ده‌کاته‌وه 
› بق جه‌سته ته‌رو شیداره‌کان چاکه » دانه‌ری کتیبی ‏ القانون ) دەلیّت : چاکترین گوشتی 
تاذهله کنویه‌کان گزشتی ناسکه میینه‌یه » ئەگەرچی مه‌یلی لای ( السوداوي ) ده‌کات ٠‏ 


۳ _ پیشه‌وا ‏ النووي ) له كتيّبى ( اٹحموع شرح الهذب )دا فه‌رموویه‌تی : ( إمام ا رمین ) ده‌فه‌رمیت : پاست 
ثه‌وه‌یه که له زمانی عه‌ره‌بیدا ووشه‌ی ( الغزال ) بق نیرینه‌ی ئاسك به‌کارده‌هینریت و » ووشه‌ی ( الظي )یش بق 
میینه‌کانیان ۰ بپوانه سایتی :  ۷/۷۷۷۷۰۵۳۱۱۵۱۳06/.60۲۳‏ ودركير ٠‏ 
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لحم الأرانب » گؤشتی كهرويّشك : ثبت في الصحيحين : عن أنس بن مالك › قال : أثفجنا 
آرنبا فَسَعَوًا في طلبها » فأخذوها » فبعث آبوطلحة بورکها إلى رسول الله كَل فقبله( ). 

واته : له ( آنس )ی کوری ( مالك )هوه _ خوای لی پازی بێّت _ ۰ فه‌رموویهتی : 
که‌رویشکیکمان له شويّنى خوی هه‌لسان و خه‌لکی به‌دوایدا پایان کردو » بردیان » ( آبو طلحة 


) رانه‌که‌ی بق پیغه‌مبه‌ری خوا و ناردو ئەویش قبولی کرد ۰ 


گزشتی که‌رویشك : مامناوه‌نده بق گه‌رمی و ووشکیتی ۰ رانیشی له هه‌مووی خؤشترہ » 
ستایشترین خواردنی گزشته‌که‌ی به‌برژاندنه ¢ سك رادەگریّت 6 ميزهينهره » به‌رد وورد ده‌گات 


> خواردنی سه‌ری بق نه‌هیشتنی له‌رزین به‌سووده ٠‏ 


لحم حمار الوحش ‏ كؤشتى گویدریژی کیّوی : ثبت في الصحیحین : من حدیث أبي قتادة 
_ رضي الله عنه _ : آنهم کانوا مع رسول الله کل في بعض عمّره » وأنه صاد حَمَارَ وحش ؛ 
رز و © کا و و و و .1 
فأمرهم النبي 5 بأكله وكانوا محرمین » ولم يكن أبوقتادة مخرمّا( 1 

واته : له ( أبي قتادة )هوه _ خواى لئ رازى بیّت _ : كهوا له خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوادا 
بوون ويد له عومره‌یه‌کیدا » ( آبي قتادة )ش گوټدرټژټکی کیوی راوكرد ؛ ثهوهبوو ييّغهمبهرى 
خوا ب فهرمانى پیدان بيخؤن و نیحرامیشیان به‌ستبوو ؛ بهلام ( أبي قتادة ) ثيحرامى 
نهبه ستبوی ` 

۲ ۰ 8 8 3 َ‫ وو 5۴۹ 
۳ _ صحیح : أخرحه البخاري ( ۳ ۲۰۲ ) › ( ۷ / ۰۱۱۸ ٠۲١‏ ) › ومسلم ( 7١ / ٩‏ ) كلاهما من طریق 
هشام بن زيد عن انس فذکره ٠‏ 
"٠‏ _ صحيح : أخرحه البخاري ( 5 / 48 ) ء ( ۷ / ٠٠١‏ ) » ومسلم ( 4 / ٠١‏ ) كلاهما من طريق نافع مول أي 
قتادة عن أبي قتادة فذكره ٠‏ 
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واته : له ( جابر )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : له زهمهنى جه‌نگی ( خیبر 


)دا گوشتی نه سب و گویدریڑی کیویمان خوارد ٠‏ 


گزشتەکەی گه‌رمی ووشكه › خۆراكێكى زور به‌جه‌سته دهبه خشيّت ؛ خوینیکی چپی ( 
سوداوي ) دروست دەکات » بهلام بەزوپیّوی له گەل ڕۆنى ( القسط )دا بق بيشت نیشهو بای 
چری شلكهرهودى گورچیله بەسوودہ » هه‌روه‌ها بهزوييوى بق سوورهه لكهران و شلی 
بەسوودہ به‌تنهه‌لسووان › به‌گشتی گوشتی ناژه‌له کیُویه‌کان هه‌رهه‌مووی خوینیکی چری ( 
سوداوي ) دروست ده‌که‌ن و » چاکترینیان گزشتی ئاسکه‌و » پاشان که‌رویشك ` 


لحوم الأجنة » گوشتی كؤريهلهى سکی دايك : چاك و ستایشکراو نی يه چونکه خوینی 
تیدا كؤبؤتهوه » بەلام حه‌رام نی يه چونکه پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی : (( ذكَاة الجنین 
ذكاة أمّه 6( ۳) واته : (( سه‌ربرینی كؤريهلهى سکی دايك سهريرينى دایکیه‌تی )) ۰ 


خه‌لکی عیراق قه‌ده‌غه‌ی خواردنیان کردووه " مه‌گه‌ر به‌زیندووی پیّی بگه‌ن و سه‌ری برن » 
فه‌رمووده که‌شیان والْیْکداوه‌ته‌وه که‌وا مه‌به‌ست بهم جوره‌یه : سه‌ربرینی وه‌کو سه‌ربرینی 
دایکیتی ۰ گووتیان : همه به‌لگه‌یه له‌سه‌ر حه‌رامبوون » بهلام همه گوفتاریکی پوچه » 
چونکه سهره‌تای فه‌رمووده که هوه‌بوو که له پیفه‌مبه‌ری خوایان پرسی ب و » گووتیان : 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يي مهدر سه‌رده‌برین و » کورپله‌ی له سکدا ده‌بینین » ایا بیخوین ؟ 


ئەویش فه‌رمووی : ئەگەر ثاره‌زووتان لى بوو بيخؤن چونکه سه‌برینی سه‌ربرینی دایکیتی ٠‏ 


هه‌روه‌ها : ( القیاس )یش حهلالبوونی ده‌چه‌سپبینیْ » چونکه تاوه‌کو له سکی دایکدا 


هه لگبرابیت بهبهشيّك له به‌شه‌کانی دايك داده‌نریت » سه‌ربرینی دایکیش سهريرينه بق هه‌موو 


_ صحيح : أخرحه أحمد ( ۰۳۲۲/۳ ۰۳۵۲ ۳۹۲ ) › ومسلم (  ) ٦٦ / ٦‏ وآبوداود ( ۳۷۸۹ ) » وابن 
ماجة ( ۳٠۹۱‏ ) » والنسائي ( ۰۲۰۱/۷ ۲۰۵ ) كلهم من طریق أبي الزبیر عن حابر فذکره ۰ 


1۲ 


_ اسناده صحیح : آحرجه أبوداود ( ۲۸۲۷ )2 وصححه الألباني ق الإرواء ( ۲۳۹ ) ۰ 
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به‌شه‌کانیی » ئا ئەمەيە که دانه‌ری شەرع نامازژه‌ی بِيّداوه به‌فه‌رمایشتی : سه‌ربرینی 
سه‌ربرینی دایکیتی 3 هه‌روه‌ك سهريرينى سهربرینه بق تیکرای به‌شه‌کانی 6 بؤيه ئەگەر 
سوونه‌تی تاشكهراش نه‌هاتبا سه‌باره‌ت به خواردنی » به‌دلنیایی ( القیاس )ی راست و دروست 


حه‌لالبونی پیویست ده‌کرد ۰ 


لحم القدید : گوشتی ووشك : في السنن : من حدیث كُوْبَّانَ _ رضی الله عَنْهٌ _ قال : ذبحثُ 
اسول الله يد شا ونحن مسافرون ؛ فقال : (( اصنلح لَحْمَهًا )) قلم ال طعمه منه الى 
دیف( ). 

واته : له ( ثوبان )هوه _ خوای لئ رازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : له سه‌فه‌ردا بووین مه‌ریکم 
بق پیفه‌مبه‌ری خوا ی سه‌ربری ؛ فه‌رمووی : (( گزشتهکه‌ی چاك بکه )) ثه‌وه‌بوو به‌رده‌وام 
پيم ده‌دا بیخوات تاوه‌کو گه‌شتینه‌وه مه‌دینه ۰ القدید ۰ له ( النمکسود ) به‌سوودتره » 
جهستهكان بههيّز ده‌کات » ثالؤوشى و خورو دروست ده‌کات » ب٭لام زیانه‌کانی به به‌هاراتی 
ساردی ته‌رو شیدار ( الابازیر ) دورده‌خریّتهوه ۰ میزاجه گه‌رمه‌کان چاك ده‌کاتهوه ٠‏ 
النمکسود » گه‌رم و ووشکه و هه‌روه‌ها ووشکاريشه ؛ چکترینی ئەوەیه له قهلهوى ته‌زوشیّدار 

» زیان به نهخؤشى ( القولنج ) ده‌گه‌یه‌نیت » به‌کولاندن له گەل شيرو رؤندا زیانه‌کانی 


دورده خریته‌وه » بق خاوه‌ن میزاجی گه‌رمی ته‌رو شيّدار چاکه ۰ 
به‌شيك : سه‌بارهت به گوشتی بالنده : 


ده 5 6 ہہ یھ 


خوای تعالی ده‌فه‌رمیت : # رخ طَيْرٍ مما بُشتهون 4[ الواقعة : ۲۱ ] واته : وه گزشتی 
ھەر باڵندەيەك حه‌زی لى بکه‌ن )۰ 


۳ 


_ صحیح : آخرجه أحمد ( ه / ۲۷۷ ء ۲۸۱ ) » والدارمي ( )۱۹٦١‏ ء ومسلم ٦(‏ / ۸۱ ۱ ۸۲ ) ۰ وأبوداود ( 
 ) ٤‏ كلهم من طرق جبير بن نفیر عن ثوبان فذکره ٠‏ 
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وفي مسند البزار وغيره مرفوعا : (( إنك لَتَنْظرٌ إلى الطير في الجَنّة » فتَشتهیه › فیخر مشویا 
سے ۔ 10 
بين يديك )»0 ) 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ي فهرموويهتى : (( تو له بهههشتدا تهماشاى بالنده دهكهيت و › 
حەز بەخواردنی ده‌که‌یت › بؤيه یەکسەر به برثاوى دێته پیش دهستت )) ٠‏ 
گزشتی بالنده به‌شیکی حهلالهو › به شیکیشی حهرامه ٠‏ 


حه‌رام : چرنووکداری ودكو : هەلؤ و » باز و » شاهينل' ٠)‏ ئەوانەش كه لاكى ثاذهلانى 
دی 5 3 5 ¥ 5 5 5 ۰ - 5 
تؤييو ده‌خون وەکو دال » ( الرّخم )(”') ٭ لەق لەق › «لعقعق )0 ) > قەلەپەشی په‌لاوی و 
3 رەشی گه‌وره 3 ئەوانەش كه قهدهغهى کوشتنیان کراوه وه‌کو به‌پوسلیمانکه‌و » بازوي( 
و ۰۹ 
الصرد )( ). 


٭'' _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورثان ٠‏ 


۳ _ إسناده ضعيف : ضعفه الألباني في ضعيف الترغيب والترهيب ( ۲۲۰۷ ) ٠‏ 

''' _ ئەمانه جوریکن له بالنده بق راوكردن به‌کاردین » بروانه : لسان العرب ۰ وه‌رگټړ ٠‏ 

۲ _ الحم : بالندهيهكه بهرويؤى ززره » پەتگی سپییه‌و خالخالى رهشى تيدان » دهندوكى دریژو کەوانەیی 
كهمهو پەتگی خاكى مهيلهو سووره » له شيّوهدا وه‌کو دال وايه » بروانه : قامووسی پسته ؛ مهلا محمودی 
كهلالهيى ۰ ههرودها بروانه : لسان العرب ٠‏ وەرگیْر ٠‏ 

^ _ العقعق : رهتكى رهش و سپی يهو كلكى درټژه ئەو که‌سه‌ی له ئیحرامدايه ده‌توانیت بیکوژیت جونكه 
جوریکه له قهلهرهش › بروانه : لسان العرب * وهركير ٠‏ 

` _ بازوي ( الصّرد ) : بالندهيهكه له جؤلهكه گەورەترہ سەری گەورەیەو ژێر سكى سپی يهو سهريشتى 


سهوزهو په‌له‌وه‌ری بچوك راو ده‌کات 2 بروانه : فهرههتكى دهريا ٠‏ وەرگیّر ۰ 
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حهلاليش : چه‌ندین جورہ › له‌وانه : 


الدجاج ؛ مريشك : ففي الصحیحین من حدیث آبي موسی أن النبي یال لحم 
الدجاج( ). 


واته : له ( آبي موسی )دوه _ خوای لی پازی بت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا يله 


گزشتی مریشکی خوارد ٠‏ 


گزشتی مريشك گەرم و تهره له يهكهمدا » به‌سه‌ر گه‌ده‌وه سووکه » خيّرا ههرسه › 
خهلتهكهى چاکه › ميّشك ده‌کاته‌وه › تزماوی نیرینه زياد ده‌کات » دەتگ ساف دهكاتهوه › 
ره‌نگ وبق جوان ده‌کاته‌وه › ئەقل به‌هیز ده‌کات › خوينيّكى جاك دروست ده‌کات › مهيلى 
لای تهرى و شیداری ده‌کات » گوتراوه : زور خواردنی نه‌خوشی جومگهژان دروست ده‌کات » 
بهلام ئەمه جیگ نه‌بووه ٠‏ 


لحم الديك » گزشتی که‌له‌شیر : میزاجی گه‌رمتره » تهرى وشیداری که‌متره › که‌له‌شیری 
به‌ته‌مه‌نی گه‌وره ده‌رمانیکه‌و بق نه خؤشيه كانى وه‌کو ( القولنج )و › ته‌نگه‌نه‌فسی ( الربو )و › 
بای جر به‌سووده ئەگەر له گەل (ماء القرطم )و () ( الشبث )( )دا بکولییِندریّت › 


۰ 


_ صحيح : أخرحه البخاري ( ٩ ( ۰ ) ۱۰۹ / ٤‏ / ۲۱۸ ) ۰( ۱۲۲/۷) ۰( ۱۷۲۰۱۹4/۸ ۸۳ 
١195/5‏ )؛ ومسلم ( ۰ / ۰۸۳ ۸٤‏ ) كلاهما من طریق زهدم ا حرمی عن أبي موسی فذکره * 

٦‏ _ القرطم : پووکیکی گیایی وه‌رزیه‌و » نزیکی مهتريك به‌رز دەبێتەوە › پەتگی گوله‌کانی له نیوان زه‌ردیکی 
کال و سوریکی کالدایه » تووه‌کانی لولهكيهو ؛ گول و كؤسب و زەیت و تؤوهكانى بەکاردیّت ٠‏ بروانه سایتی : 
1. .۸۷۸۷ء وهرگیر ` 

۳" الشبث : پووەکیکی وەرزیەو ؛ نزیکه‌ی ( ٩۰ _ 7١‏ )سم بەرز دهبيّتهوه › په‌تگی گوله‌کانی مەیلەو 
زه‌ردن ۰ گهلاکانی ده‌زووله‌یه‌و » تؤوهكهى بجوكهو ۰ به‌شی به‌کارهاتوش تووه‌کهیه‌تی ۰ بروانه : 
www.snbl.com‏ ۰ ,وه‌رگیر ٠‏ 
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گوونەکانیشی ( خصيها ) خواردنیکی ستایشکراوه ؛ خيّرا هه‌رسه » فرووجه‌کانیش خيّرا 

هه‌رسه » خوو نهرم ونيان ده‌کاته‌وه › نهو خوينهى لیّوہ دروست ده‌بی خوینیکی نه‌رمونیانی 

٠ حاكه‎ 


لحم الدراج ¢ گزشتی سويّسكه : گه‌رم و ووشكه له دووه‌مدا » سووك و نه‌رم ونيانه ؛ خیرا 


هه‌رسه » خوینیکی مامناوه‌ندی چاك دروست ده کات » زور خواردنی چاو تيذ ده‌کات ۰ 
لحم الحجل » گوشتی پور : خویّنی چاك دروست ده‌کات و » خيّرا هه‌رسه ۰ 


لحم الاو » گوشتی قاز : گه‌رمی ووشکه » خوراکیکی خراپ ده‌به‌خشی بق ثهو که‌سانه‌ی 


لەسەری راهاتوون و به‌به‌رده‌وامی ده‌یخون و » پاشه‌پوشی زور نی یه ۰ 


رر 
لحم البط » كؤشتى مراوى » سونه : گەرمی تەرو شیداره » ياشهرؤى زورہ » دره‌نگ 
هه‌رسه » گونجاوی گەدہ نی يه ۰ 
۵ ر 85 8 1 7 کی a‏ 
لحم الحباری » گوشتی چبرگ : في السنن من حدیث برية بن عمر بن سفينة » عن أبيه » عن 
جده _ رضي الله عنه _ قال : أكلت مع رسول الله ل لَحُمَ حبّارک( ). 
واته : ( بُريَة) »له بابیه‌وه » له بابيريهوه _ خوای لئ رازی بت _ ده‌گیریّتهوه 


فهرموويهتى : له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوادا ی گزشتی جيركمان خوارد ۰ 


گوشته‌که‌ی گه‌رمی ووشکه ¢ دره‌نگ هه‌رسه ¢ بؤ وه‌رزشوانان و نه‌وانه‌ی ئيش وکاری 


ماندووبوون ده‌که‌ن به‌سووده ٠‏ 


۱۳ 


_ ضعیف : أخرحه آبوداود ( ۳۷۹۷ ) » والترمذي ( ۱۸۲۸ ) ۰ وني الشمائل ( ۱۵۵ ) كلاهما من طریق عمر بن 


سفينة عن سفينة فذکره ٠‏ 
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2ه و چ 33 
لحم الكركي ٤‏ گؤشتی قولینگ : ووشك و سووکه » سەبارەت به میزاجی گه‌رمی و ساردی 
گزشتەکەی جیاوازی ههيه ۰ خوینیکی ( سوداوی ) دروست ده‌کات › بق ثه‌وانه‌ی ڕەنج و 
ماندوبونیکی زور دەدەن له ئيش و کاره‌کانیاند! به‌سووده » پیویسته پاش سهربرين روژك 


یاخود دوو روز وازی لی بهینریت و » پاشان بخوریت ۰ 


لحم العصافبر والقنابر » گزشتی چوله‌که‌و کلاوکوره : روی النسائي في سننه : من حدیث 
عبد الله بن عمرو رضي الله عنه أن النبي كَل قال : (( ما من إنسان یقثل عصفورا فما فوقه 
بغير حقه إلا سألهُ الله _ عزو جل _ عنها » قيل : يا رسول الله ! وما حقه ؟ قال : تذبحه 


فتأكلهُ ولا تق رأسه وتزمي به (۳). 


واته : له ( عبدالله )ی كورى ( عمرو )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( ھەر مرۆشێك چۆلەكەيەك و لەویش بهرزتر بکوڑیّت به‌بی 
ثهودى هه‌قی خوی بدات › مه‌گه‌ر خوای _ عروجل _ ليِى دهيرسيتهوه › گوترا : ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ! هه‌قه‌که‌ی چی يه ؟ فه‌رمووی : سه‌ری بریّت و بیخوات نەك سه‌ری له له‌شی 


جیاکاته‌وه‌و فریی بدات )) ٠‏ 


وفي سننه أيضا : عن عمرو بن الشرید » عن أبيه قال : سمعت رسول الله 4 یقول : (( 
مَنْ قتل عُصفورا عَبَثا ء عي الى الله یقول : يا رب إِنٌ فلانا قتلني عبثا ‏ ولم يِقثلني لته 
۷۱۰6 
)۷ر ) 
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_ إسناده ضعيف : أحرحه النسائي ( ۷ / ۲۰۷ ) ء وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ۵۱۵۷ ) ٠‏ 


"1o 


_ إسناده ضعيف : أخرحه أحمد في المسند ٤(‏ / ۳۸۹ ) ۰ وضعفه الألباني في ضعيف الترغيب والترهيب ( 58٠0‏ ) 
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3 
واته : له ( عمرو )ی كورى ( الشريد )دوه _ خواى لی رازى بيّت _ فەرموویەتی : 
گونبیستی بتغهمبهرى خوا بووم يد دهيقهرموو : (( ههركهس به‌خورا جؤلهكهيهك بكوژێت › 
ده‌نگی بق لای خوای تعالی به‌رزده‌کانه‌وه‌و ده‌لیّت : ثه‌ی په‌روه‌ردگارم به‌راستی فلان كەس به 


خورا کوشتمی و بق سوودی خی نه‌یکوشتم )) ` 


گوشتیان گه‌رم و ووشکه ¢ خوو راده‌گریت ¢ ناره‌زووی جوونیوون زياد دوكات » 
شله که‌ی خوو نه‌رم ونیان ده‌کاته‌وه ¢ بق جوومگه به‌سووده » ئەگەر میشکیان له گەل 


زه‌نجه فیل و پیازدا بخوریت » شه‌هوهت و ثاره‌زووی جووتبوون ده‌وروزینیت › وه 


خهلتهيان ستایشکراو نی يه ٠‏ 


لحم الحمام » گؤشتی كؤتر : كهرمى ته‌پو شيّداره » هه‌ناوی شيداريى که‌متره » 
جوجگه‌کانی شيّدارتره به‌خاسیه‌ت » ثهودى له مالهكاندا بەخیّو دهكريّت و ه‌وه‌ش كه تازه 
باله‌کانی ده‌کاتهوه بق نهوه‌ی بفریت كؤشتيان له‌هه‌مووی سووكترهو » خوراکیکی 
ستایشکراویش به‌جه‌سته ده‌به‌خشی » گزشتی نیرینه‌ی بق سستی و » لاوازی و » سرى و » 
لەش داهيّزان و » ( السكتة )و › له‌رزین شیفایه › هه‌روه‌ها بق‌نکردنی نه‌فه سه‌ کانیشی لهو 
باره‌وه به‌سووده > خواردنی جوجگه‌کانی یارمه‌تیده‌ریکی باشی ژنانه » بو گورچیله به‌سووده 
؛ خوئن زور دەکات » فه‌رمووده‌یه‌کی پوچیش سهبارهدت به کوتر هاتووهو بسه‌ده‌می 
پیغه‌مبه‌ری خواوه ههلبهستراوه که گوایه : پیاوێك ته‌نهایی خؤى لای پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
سکالا کرد » ثه‌ویش پیّی فه‌رموو : جووتی کوتر لای خۆت راگره ۰ به‌لام لهم فه‌رمووده 
باشترو چاکتر هم فهرموودهيه : أنّه يي رأى رجلا يبع حمامة » فقال : (( شیطان یقبع 
ضَیْطاتةً »() واته : پیغه‌مبه‌ری خوا تا پیاویکی به‌دیکرد به‌دوای کوتریکوه بوو » 


فه‌رمووی : (( شه‌یتانیکه دوای شه‌يتانيك که‌وتووه )) ٠‏ 


1 _ اسناده صحيح : أخخرجه آبوداود ( ۰ ) وصححه الألباني رمه الله . 
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پیشه‌وا ( عثمان )ی کوری ( عفان )یش له ووتارهكانيدا فه‌رمانی ده‌کرد به گوشتنی سەگ 


و سه‌برینی کوتر ۰ 


لحم القَطّا ؛ گزشتی قه‌تی » کورکوره : ووشکه » ( السوداء ) دروست ده‌کات » خوو 


د هكرت »له خراپنرین خوراکه‌کانه » به‌لام بق نه‌حوشی تاویه‌نگ به‌سووده ۰ 


۔ ۷ 
لحم السماني ( ) © گؤشتی شیلاقه : گەرم و ووشکه ؛ بق جومگه بەسوودہ ؛ بق 
تازارى گه‌رمی جكهر زیانبه‌خشه ؛ به سرکه‌و ( الکَسْفَرَة 6( ) زیانه‌کانی دورد ه‌خریته‌وه › 
پیویسته مرؤڈ خی به‌دور بگریّت له گزشتی ئەو بالندانه‌ی که له شوینه زه‌لکاوه‌کان و 


0 890-0 
بيسه كاندا دهزين 


كؤشتى بالنده بەگشتی له كؤشتى مهرو مالات خيّرا هه‌رستره › ئەوەشی لهههمووى خيّرا 
هه‌رستره لهههمووى كهمتر خوراك بهجهسته ده‌به‌خشی " وه‌کو مل و باله‌کان » میشکیان له 
میشکی مەرومالات ستایشکراوترو چاکتره. 


۳ _ ئەم بالنده‌یه له زمانی عه‌ره‌بیدا دوو ناوی ههيه که بريتين له ناوه‌کانی ( السلوی ) و ( السمان ) » بەلام 


له قورئانی پیروزدا به ناوی ( السلوی )وه هاتووه . وه‌رگیِر ٠‏ 

۳ _ الکسفرة أو کوزيرة : پووه‌کیکی گیایی وه‌رزی بیستانیه ؛ بونیکی عه‌تر ئامیّزی توندی ههيه ۰ نزیکه‌ی ( 
۰ )سم به‌رز ده‌بیته‌وه » ڕەتگى کوله‌کانی سپین یاخود میخه‌کین › به‌ریکی خرى بچوکی ره‌نگ زه‌ردی مه‌یله‌و 
قاوه‌یی ههیه‌و › یه‌کیکه له به‌هاراته به‌ناوبانگه‌کان ٠‏ بپوانه :  Www.snblI.com‏ 2 
٠ http://ar.wikipedia.org/wik‏ وەرگیر ٠‏ 
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الجراد ‏ كولله : في الصحيحين : عن عبدالله بن أبي آوفی قال : غزونا مع رسول الله ی 


ساس س۹8٦٦‏ 


سبع غَّوات » ناکل الجَرَاد'''). 


واته : له ( عبدالله )ی كورى ( أبي أوفى )دوه _ خوای لی رازى بیت _ فهرموويهتى : له 


خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوادا و حه‌وت غه‌زامان كرد ؛ كوللهمان ده‌خوارد ٠‏ 
8 رو 2 و ۳ ۳۹ ر و از ۰ 
وفي المسند عنه : أحلت لنا مَيْتَنَان ودَمَانِ : الحوت والجراد » والكبدُ والطحال(") . 


واته : له هه‌مان هاوه‌له‌وه _ خوای لى رازى بيت _ فهرموويهتى : دوو مردوو و دوو 
خوینمان بق حه‌لال کراوه : ماسی و کولله » جگه‌رو سيل ۰ 


کولله گه‌رم و ووشکه ¢ خوراکیکی كەم ده‌به خشیت 3 به‌رده‌وام خواردنی مرو لاواز 
۷ 8 
ده‌کات » به‌هه‌لماندنی ( تبحر به ) سودی بق میزه‌چورتکی و ثاسته‌می میزکردن ده‌بی ؛ 
SON‏ ےد 4 ۷ Maz‏ 
ههرودها هه‌لماندنی ( يتبخر به ) پی ده‌کریت بق مايهسيرى › قهلهوهكانى بق پیوه‌دانی 
دويشك ده‌برژینریت و ده‌خوریت ؛ زيانبه خشه بو تووشبوان بهنه خؤشى په‌رکهم › 


خهلتهيهكى خراپی ههيه ٠‏ 


سه‌بارهت بەرِیّدان به خواردنى ثه‌و كوللهيهى که بهبئ هق مردووه ؛ دوو گوفتار له تارادايه 
: جدماوهر له سەر حهلال یونس » ئیمامی ( مالك یش به‌حه‌رامی داناوه » به‌لام هيج 
جیاوازیەك له نیوان زانایاندا نی يه سه‌بارهت به خواردنی ثه‌و کوللهیه‌ی که به ھؤکاریکی 


وه‌کو په‌ستاوتن و سوتاندن و بهو هاوشیوانه ده‌مرن » بویه خواردنیان شیاوه ٠‏ 
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_ صحیح : أخرحه البخاري ۷ / ۱۱۷ ) » ومسلم ( ۰ ۷۰ء 17١‏ ) كلاهما من طريق أبي يعفور معت ابن 


1۳.۰ کے 
_ سبق مخریجه ۰ 
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به‌شیك : سه‌بارهت به زیانی به‌ردموامبوون له‌سه‌ر خواردنی گوشت 


پیویسته به‌رده‌وام نه‌بن لەسەر گوشت خواردن » چونکه چه‌ندین نەخۆشى خوینی و 
ئیمتلائی و » تای توند دروست ده‌که‌ن » پیْشه‌وا ( عمر )ی کوپی ( خطاب ) _ خوای لی پازی 
بيت _ فه‌رموویه‌تی : دورکه‌ونه‌وه له خواردنی گزشت » چونکه زیانمه‌ندیه‌کی هه‌یه وه‌کو 
زیانمه‌ ندی مه‌ی وشه‌راب » خوای په‌روه‌ردگاریش رقى له مالی گوشت خور دهبيّتهوه ٠‏ 
تيمامى ( مالك ) له ( الموطأ )دا ده‌یگیریته‌وه ٠‏ 


( آبقراط )يش ده‌لْیّت : سکتان مه‌که‌ن به گورستانی ناژه‌ل ٠‏ 
۵ ۲ ۳ وه 
بەشێك : سه‌بارهت به بدرههمى سپیایی 


7 گب 
من نفخ وم لا خالصنا سّائقًا للشاربين 46 النحل : 77 ] وانه : ون كم في الأثعَام 
€ وهبهراستى له ئاژەل و مالاتيشدا بق وه يهند وه‌رگرتن ههيه # سنقيكم مما في بطونه 4 
لەوەی له ناو سكيدايه به ئێوه‌ی دهتؤشين من بَيْن فرش وم لَبَنَا خَالصًا 4 له نیوان 
سروان و خوینیدا شيريكى باكى بی خه‌وشی سّائعًا للشاربین 4 يهوان بق تۆشەرانى( ) ٠‏ 
خوای تعا ی سه‌بارهت به بهههشتيش فه‌رموویه‌تی * فیها آثهاز من مَاءِ غیر آسن وآثهار من 
لبن لم یر مه 6 محمد : ٠6‏ ] #فیها أنْهَارَ 4 چه‌نده‌ها رووبارى تيّدايه من مَاءِ غیر 
آسن 6 له ثاوى سازگاری تام و بۆن نه‌گوراو #وآنهاز © وه چه‌نده‌ها پووبار من لبن لم 
غير عم له شير كه تامی نەگؤراوہ('' ٠‏ 


_ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان ٠‏ 
''' مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ٠‏ 
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وف السنن مرفوعا : (( مَنْ آطعمه الله طَعَامًا فلیقل :اللهم ارك نا فيه وارقنا خَیْرَا منْهُ › 
من ستقاه الله لَبَئا فَليّقل : اللهُمَ بارك لَنَا فیه رتنا مه تی 9 عم ما وا دن امام 
شراب إلا الليَنُ (۳). 


واته : پیْغه‌مبه‌ری خوا ئل فه‌رموویه‌تی : (( هه‌رکه‌س خوای تعالی خوراکیکی دایه بیخوات 
بابليّت : به‌روه‌ردگارا به‌ره‌که‌تمان بق برژه نیوی و ؛ لهم خواردنه ش چاکترمان بده‌ری ٠‏ 
وه‌هه‌رکه‌س خوای تعالی شبری دایه بیخواتهوه بابلیّت : په‌روه‌ردگارا به‌ره‌که‌تمان بق بپژه 
نوی و ؛ له‌مه‌شمان بق زياد بکه » چونکه هیچ شتيك نی يه جیگه‌ی خوراك و خواردنهوه 


بگریته‌وه مەگەر شير : 


شير : نه‌گه‌رچی به‌هه‌ستیش سادهبئ » بهلام به‌سروشتی خوی و له بنه‌ره‌تی دروستبونیدا 
له سئ كهوههر پیکهاتووه: په‌نیری » پونی » ثاوی ۰ په‌نیری : ساردی ته‌روشیداره › خوراك 
به‌جه‌سته ده‌به‌خشی ۰ رؤنى : مامناوه‌نده له گه‌رمی و ته‌ری و شیداریداو بق جه‌سته‌ی 
مروفیی ته‌ندروست و ساغ گونجاوه » سودیکی زوری تیّدایه ۰ ثاوی : گه‌رمی تهره » سروشتی 


مرۆف ده‌کاته‌وه » جهسته شیدار ده‌کات ° 


شير _ به‌گشتی _ له ثاستی مامناوه‌ند که‌می ساردترو ته‌پو شیدارتره ٠‏ گوتراوه : 
هتزى له كاتى دؤشينيدا گه‌رمی و تەپی و شنداریه ¢ هه‌روه‌ها گوتراوه : مامناوه‌نده له 
كهرمى و سارديدا ٠‏ 


جاكترين دؤخهكانى شيريش له كاتى دؤشينيدايه » پاشان به‌رده‌وام چاکیتیه که‌ی كەم 
ده‌بیته وی * به‌پیی تیّپه ربوونى كات » بویه له كاتى دؤشینیدا كهمتر ساردهو » زياتر ته ړو 


شیداره » ترشهكه شی به‌پیچه وانه وه یه 2 پاش نه‌وه‌ی ثازهلهكه بيّجوه كه ى له دايك دهبى 


۲۳ ا 
_ سبق مخریجھ ۰ 
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بەچل پوژ ئەوجا شیرەکەی هه‌لده‌بژیردریت و بەکاردەھیّذریّت » چاکترین شيريش ئەوەیە 
که سپیتیه‌که‌ی زور بی » بونی خۆش بی » تامى بەلەزەت بئ ۰ شيرينيهكى که‌می تیدابی 
› چه‌وریه‌که‌ی مامناوه‌ند بئ » پیکهاته‌ی له ناسکی و چریدا مامناوه‌ند بیٗ ؛ له مالاتیکی 
تەمەن که‌می ته‌ندروست دؤشرابئ » كؤشتى مامناوه‌ندی چاك بی و › له‌وه‌پو ثاوتکی 
ستایشکراوی خواردبی ٠‏ 


شير ستایشکراوه‌و خوینیکی چاك دروست ده‌کات » چه‌سته‌ی ووشك شیدار ده‌کاتهوه » 
خوراکیکی چاك به‌جه‌سته ده‌به‌خشی » بق نه‌خوشیه‌کانی دودلیی و خهم و خه‌فهت و 
نه‌خوشیه ( السوداوية )كان به‌سووده ۰ ثه‌گه‌ر له گه‌ل هه‌نگوتندا بخوریته‌وه برینه ناوه‌کیه‌کان 
له خهلته بوگه‌نه‌کان پاك دهكاتهوه ۰ خواردنه‌وه‌شی له گەل شه‌کردا ره‌نگ ويۆ جوان 


ده‌کاته‌وه ۰ 


شير زیانه‌کانی جووتبوون ده‌کات كەم ده‌کاته‌وه » بق سینگ و سیی گونجاوه » بق 
تووشبووان بهنه خزشی سیل چاك وبه‌سووده » بق سه‌رو گه‌ده‌و » جگه‌رو سيل خرايه » 
ززرخواردنی زیان به‌ددان و پووك ده‌گه‌یه نیت » بویه پاش خواردنه‌وه‌ی پیویسته ئاو له دهم 
وەردریّت » وف الصحیحین : أنّ النبي َيِه شرب لبنأ ء ثم دعا بماء فتمضمض وقال : (( إِنٌ له 
دسا (۳) واته : پیغەمبەری خوا تا شيرى خواردهوه‌و » پاشان داوای اوی کردو وه‌ریدا 


له ده‌می و فه‌رمووی : (( چه‌وری تيّدايه )) ۰ 


بق تاداران و » ئەوانەی سه‌ریان ده‌ئیشی خراپه » بق مێشك و ؛ سه‌ری لاواز زيانبه خشه » 
به‌رده‌وام خواردنی تاریکی چاو و ؛ جومگه یشان و » توندبوونی جگه‌رو » ثاوسان له گه‌ده‌و 
هه‌ناودا دروست ده‌کات » بهلام به تیکهل کردنی هه‌تگوین و زه‌نجه‌فیلی موره‌با و بهو 
هاوشيّوانه چاك ده‌کریٍت › هه‌موو ئەوانەش بق كهسانيكه پیی رانه‌هاتبیّت ٠‏ 


1€ 


_ متفق عليه : أحرحه البخاري ( ١‏ / ۲۷۰ ) » ومسلم ( ۳١۸‏ ) ۰ 
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لمن الضأن ؛ شيرى مەر : چرترین شبره‌کانه‌و لهههمووشى زیاتر ته‌رترو شیدارتره › 
جهوريكى تیدایه له شيرى بزن و مانگادا نی يه › پاشه‌پویه‌کی به‌لفه‌می دروست ده‌کات › 
سییتیهك له پێستدا دروست ده‌کات ئەگەر به‌به‌رده‌وامی به‌کاریهیِنرییت » بویه پیویسته نهم 
شيره تیکه‌ل به‌ئاو بكرت بق نه‌وه‌ی جه‌سته ریژه‌یه‌کی که‌متر لهم شبره‌ی ده‌ستکه‌ویّت و › 


خیراتریش تینویه‌تی بشکینیت و » زیاتریش سارد بکاته‌وه ۰ 


لن المعز 6 شيرى بزن نەرم وناسك و مامناوه‌نده ¢ سك ره‌وان ده‌کانه‌وه » جەستەی 


ووشك شيّدار ده‌کاته‌وه ؛ بق برينهكانى گەروو » كؤكينى ووشك » خوێّن بەربوون بهسووده. 


شیری په‌تی جاكترين خواردنه‌وه‌کانه بق جه‌سته‌ی مرۆف * لهبهر نهو خوراك به خشین و 
مادده خوينيهدى تيايدا كۆبۆتەوەو ؛ لهبهر نهوهش که له كاتى مندالیدا جه‌سته‌ی مروشی 


لەسەر راهاتووه‌و » هاو سازى فیتره‌تی بنه‌په‌تيشه ` 


وف الصحیحین : أن رسول الله يه أتي ليلة منري به بقدحین من خمر وبَن » فنظر إليهما 
ثم أخذ ال » فقال له جبريل _ عليه السلام _ : الحمد لله الذي هداك للفطرة ء ولو أخذت 
۱ الخمز غوت أُمَنّك ("). 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ئل له شه‌وره‌ویه‌که‌یدا دوو په‌رداخ مه‌ی و شبری بق هيّئرا » 
ئەوەبوو ته‌ماشای كردن و شبره‌که‌ی برد » ( جبریل )يش _ عليه السلام _ فه‌رمووی : 
سياس و ستایش بق خوا که رێنمووی کردی بق نیسلام و ڕێگه‌ی راست » چونکه ثه‌گه‌ر مه‌ی و 


شهرابهكهت هه‌لگرتایه ئومەتەكەت گومرا ده‌بوون ٠‏ 
ترشه‌که‌شی بەلای مرزفه‌وه بەلەزەت نابى تا دوای ماوەيەك ¢ شبریکی بزرکاوه‌و بونه‌که‌ی 
ناخوشه › » گه‌ده‌ی گه‌رم هه‌رسی ده‌کات و سودی لى وەردەگریّت ۰ 


٦٠‏ ھت 
_ سبق مخریجهھ ۰ 
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لحم البقر » شبری مانگا : خوراك به‌جه‌سته ده‌به‌خشی و » پیتدارو چاکی ده‌کات » سك 
پەوان ده‌کاته‌وه به‌نیوه‌نجی › ناوهنديترين شيرو جاكترينيانه له نيوان شيرهكانى مهرى بزندا 3 


له بواری نه‌رم و ناسکی و چری و چەوریدا ٠‏ 


وفي السنن : من حدیث عبدالله بن مسعود يرفعه : (( علیکم بألبان البق » فإنها ترم من 
کل الشْجّر ))( ۲ ). 


واته : ( عبدالله )ی كورى ( مسعود ) _ خوای لئ رازی بت _ له فه‌رمووده‌یه‌کدا که 
به‌رزی ده‌کاته‌وه بق پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( شیری مانگا بهكاربيّنن ؛ چونکه له 


هه‌موو دروه ختتك کوده‌کاته‌وه‌و ده‌خوا ۰ 


لس الابل » شبری ووشتر : له‌سه‌ره‌تای به‌شه‌که‌دا اماژه‌ی پیدرا » سووده‌کانی باسکرا » 


بزیه پیئویست به‌دووباره‌بونه‌وه ناکات ٠‏ 


بان » الکندر » : فه‌رمووده‌یه‌کی لهباره‌وه هاتووه که‌وا پیفه‌مبه‌ری خوا ی فه رموویه‌تی : 
(( ماله‌کانتان به ( لبَان ) بۆنخۆش بکهن )) به‌لام هم فه‌رمووده‌یه به ( صحیح )ی له 


پیْغه‌مبه‌ری خواوه ( ریوایه )ت نه‌کراوه ٠‏ 


له ( علي )يشهوه ده‌گیرنه‌وه که‌وا بياونك سكالاى بیرچوونه‌وه‌ی له خزمه‌تیدا باس کرد 


ار 
ئەویش پیی فه‌رموو : ( لبَانْ ) به‌کاربینه ؛ چونکه دل بههيّز ده‌کات و » بیرچونه‌وه ناھیْلیّت. 


له ( ابن عباس )يشهوه _ خوا له خۆی وبابیشی رازی بيت _ ده‌گیپنهوه فه‌رموویه‌تی : 


خواردنه‌وه‌ی لەگەل شه‌کردا پیش نان خواردنی به‌یانی بق میز و بیرچونه‌وه چاکه ۰ 


۳۹ 


_ (سناده صحیح : صححه الألباني في الصحيحة ( 518 ) ۰ 
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له ( نس )يشهوه دهكيرنهوه كهوا بياويّك سكالاى له خزمهتيدا باس كرد ئەویش فهرمووى 
: ( الکندر ) به‌کاریینه‌و هه‌ر له شەوەوہ بيخوسيّنه › ئەگەر پوژت لئ بوويهوه ؛ پیش نان 


خواردنی به‌یانی ليَى بخورهوه » چونکھ بق بیرچوونه‌وه به‌سووده * 


همه هؤيهكى سروشتى تاشكهراى ههيه › جونكه ئەگەر بيرجوونهوه بههؤى میزاجیکی 


خراپی ساردى شیداره‌وه بی و بهسهر میّشکدا زال بی » نه‌وا كارى خه‌زنکردن و پاراستنی 
زانیاریه‌کان ثه‌نجام نادات » لێّره‌دا ( لبان )ی زور بق به‌سوود دهبئ ٠‏ 


بهلام ئەگەر بيرجونهوهكه به‌هوی زالبوونی شتیکی کاتیه‌وه ( عارض ) بی » ده‌توانریت 


بيرجوونهودكه بهو شنانه لابریت که ده‌توانن ميشك شیدار بکه‌نه‌وه ۰ 


جياوازى نیوان هم دوو له ببرچوونه‌وه‌یه بهم جوره‌یه : له بيرجوونهوه بههؤى شتى 
كاتيهوه ( العارض ) جوریکی ووشكهو ؛ نيشانهكانيشى بريته له شهو بيّدارى و خەزنکردن و 


باراستنى زانياريه رابردووهكان به‌ته‌نها “ بهلام زانيارى نوی و ههنووكهيى خه‌زن ناكات. 


به‌لام له بيرجوونهوه به‌هوی مادده‌ی تەرى شيّدارهكانهوه “ به پیچه‌وانه‌ی يهكهمه به 


٠ ته‌واوی‎ 


پیده‌چی هه‌ندی شت بهخاسيهت بیرچوونه‌وه درؤوست بكات ؛ وه‌گو که‌له‌شاخگرتن له 
جالهكهى پشته ملداو » به‌رده‌وامبوون لەسەر خواردنی ( الكسْفرة )ی ته‌پو » سیّوی ترش و » 
زقرى خەم و خه‌فهت و » ته‌ماشاکردنی ثاوی وه‌ستاوو » میزتیکردنی و ؛ ته‌ماشاکردنی له 
خاچ دراوو » زور خویندنه‌وه‌ی تابلزی سەر گوره‌کان و » ته‌ماشاکردنی دوو وشتری پیکه‌وه 
به‌ستراو » فریدانی نه‌سپی به خوینی بیِنویژیه‌وه » خواردنی پاشماوه‌ی مشك ۰ زفریه‌ی ثهمانه 


به تاقیکردنه‌وه زانراون ٠‏ 
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مهبهستيش ئەوەیه که : (لبِانْ ) گه‌رمکاره له يله دوودا » ووشکارہ له يله یەکدا؛ 
قه‌بزیکی که‌می تيّدايه ۰ سووده‌کانی زۆرن » زیانه‌کانی که‌من » له سووده‌کانی : بەسوودہ بق 
فریدان و خوین به‌ربوون › ثازاری گه‌ده » ره‌وانبوونی سك » خوراك هه‌رس ده‌کات ‏ با ده‌کاته 
دره‌وه » برینه کیّماوه‌کانی چاو پاك ده‌کاته‌وه » گۆشت دهرويّنيّتهوه له هه‌موو برینه‌کاندا » 
گه‌ده‌ی لاواز بههيّز ده‌کات و » گه‌رمی ده‌کات ؛ به‌لغهم ووشك ده‌کات » تهرى و شیکانی 
سینگ ووشك ده‌کاته‌وه » تاریکی چاو لاده‌بات ؛ ناهیْلیّت برینه کیماوه پیسه‌کان بلاوه بکەن 
» ئەگەر به‌ته‌نها › یاخود لەگەل جاتره‌ی فارسیدا بجويّنريّت بهلغهم ده‌رده‌هینیّت و ؛ بق زمان 
گبران بەسوود ده‌بی و » ببروهوزش زياد ده‌کات و به‌ره‌ی پئ ده‌دا › ئەگەر له ناودا 


بهه لمینریت » بق په‌تا به‌سووده‌و » بونی هه‌وا خۆش ده‌کات ۰ 
بينى الیم ( م ): 


ماء ٤+‏ ئاو : مادده‌ی ژیانه » سه‌رگه‌وره‌ی خواردنه‌وه‌کانه ۰ يهكيّكه له پایه‌کانی جيهان » 
به‌لکو پایه‌ی بنه‌ه‌ته ۰ چونکه ناسمانه‌کان له هه‌لمه‌که‌ی دروستکراون و » زه‌مینیش له 
که‌فه‌که‌ی دروستکراوه » خوای به‌روه‌ردگاریش هه‌موو شتیکی زیندووی له ئاو دروست 


کردووه ۰ 


زانایان سەبارەت به‌ثاو جیاواز بوونه : ثايا خوراك به‌جه‌سته ده‌به‌خشی › يا تهنها خوراك 
بق هندامهكانى جه‌سته گوزهر پی ده‌کات ؟ به دوو بۆچوون ٠‏ پیشتر ئاماژه مان پیّداو › 


ئاو ساردو تەرہ ¢ گه‌رمی داد ه‌مرکینیتهوه ¢ تەرى و شنداری جەسته دەپاریزیّت و » 
جیگه‌ی ئەوەش ده‌گریته‌وه که له جه‌سته شيى بوته‌وه ۰ خوراك نه‌رم ونیان دهكاتهودو › بق 


ره‌گه‌کان گوزه‌ریان پی ده‌کات ٠‏ 
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چاکیتی ئاو به‌ده ريكدوه دمزانریت : 


يهكهميان : به‌ره‌نگه‌که‌ی به‌وه‌ی ساف بیّت ۰ 

دووەم : به‌بونی به‌وه‌ی به‌هیچ شيّوهيهك بونی نەبێت ` 

سی يهم : به‌تامه‌که‌ی به‌وه‌ی تامه‌که‌ی خۆش و شيرين و سازگار بیّت » وه‌کو ئاوی 
رووباره‌کانی نیل و فورات٠‏ 

چوارەم : به‌کیشی به‌وه‌ی سووك و پیکهاته ناسك بیّت ۰ 

پینجهم : به‌پیلره‌وی › به‌وه‌ی رره‌و و ریگه‌که‌ی چاك بيت ٠‏ 
شه‌شهم : به‌سه‌رچاوه‌ی هه‌لقولانی به‌وه‌ی سه‌رچاوه‌ی هه‌لقولانی دوور بێت ۰ 


حەوتەم : به‌ده‌رکه‌وتنی بق هه‌تاو و با » به‌وه‌ی له ژر زه‌ویدا كوم نه‌بی و هه‌تاو و با 


ههشتهم : به جولانه‌وه‌ی به‌وه‌ی خیرا ړئ بکات و بجولیْتەوہ ۰ 
نویه م : به‌روریه‌که‌ی به‌وه‌ی زقربیّت و پاشه‌رو تیکه‌ل بووه‌کانی دووربخاته‌وه ` 
دەیەم : له ناوریژگه‌یه‌وه به‌وه‌ی له باکوره‌وه بق باشور » یاخود له پوزناواوه به‌ره‌و 


روزهه‌لات بروات ۰ 


بؤيه ئەگەر ره‌چاوی ئەم وه‌سفانه بکریّت » ثه‌وا ثه‌و خالانه به‌ته‌واوی به‌دیناکریت تهنها له 
چوار رووباره‌که‌دا نەبیٗ » نیل و » فورات و » سیحون و » جیحون ٠‏ 
وف الصحيحين من حديث أبي هريرة _ رضي الله عنه _ قال : قال رسول الله ل :قا 


سوه م و 


هھ و لو - و 9 ۲ 5 YY‏ 
سَيْحَان » وجَيْحَانُ » والثیل » والفراث » كل من آنهار الجنّة ))(”') . 


۳۷۲ 


_ صحیح : أخرجه أ مد ( ۲ / ۰۲۸۹ 44۰  )‏ ومسلم ( ۸ / ۱8۹ ) كلاهما من طریق حفص بن عاصم عن 
أبي هريرة مرفوعاً ٠‏ وم آحده في صحیح البخاري ولعله وهم من الصنف رمہ الله ۰ 
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واته : له ( أبي هريرة )هوه _ خوای لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 


۱ ہے م2 00 7 ۱ ۲ 5 
فه‌رمووی : (( سيحان و » جيحان و » والنیل و » والفرات » هه‌ریه‌که‌یان رووباریکی به‌هه‌شتن)). 

سووکیتی ناو به سی روو دهزانریت : 

یه‌که‌میان : ناوه‌که خیّرا گه‌رمی و ساردی وه‌رگریت ۰ ( آبقراط ) دهليّت : هو ناوه‌ی 
بهخيّرا گه‌رم ده‌بی و ؛ به‌خیراش سارد ده‌بی سووکترین ثاوه ۰ 

دووەم : به‌ته‌رازوو ° 

سی يهم : دوو لزکه‌ی کیش يهكسان به‌دوو ثاوی جیاواز تەر ده‌کرین » پاشان به‌ته‌واوی 
ووشك ده‌کرینه‌وه » پاشان ده‌کیشرین » هه‌رکامیان سووکتر بوو » ناوه‌که‌شی ناوه‌هایه ٠‏ 


تاو نه گه رچی له بنهرهتدا ساردی تەڕ بی 3 بهلام هیزه‌که‌ی ده‌گوازرنته‌وه‌و ده‌گوردریشت به 
چه‌ندین هق‌کاری کاتی › بویه ئەو اوه‌ی سه‌رنه‌گیراوه‌و دانەپؤشراوەو تهنها بای شه‌مال لیّی 
ده‌دات و » بای هیچ لایه‌کی تر ليّى نه‌دات » نهو ناوه سارد ده‌بی و » جوره ووشکیتیه‌کی 


تتّدايه له بای شه‌ماله‌وه وه‌ریگرتووه » حوکمی هه‌موو باکانی تريش بهو شیّوه ده‌زانریت ٠‏ 


ئەو ناوه‌ی له سه‌رچاوه‌یه‌کی کانزایه‌وه هه‌لده‌قولیت به گویره‌ی سروشتی ئەو کانزایه 


ده‌بی » به‌گویره‌ی گاریگه‌ری نهو کانزایهش کاریگه‌ری ده‌خاته سەر چه‌سته ° 


ثاوی سازگاری شبرینی خۆش بق نه‌خوش و که‌سانی ته‌ندروست و لەش ساغیش به‌سووده 
٤‏ سارده‌که‌شی به‌سوودترو به‌لهزه‌تره ۰ پیْویسته له‌سه‌ر سك خالیتی » پاش جووتبوون » 
کاتی به‌ئاگاهاتنه‌وه له نووستن ؛ پاش خۆشتن ؛ پاش خواردنی میوه ئاو نهخورئتهوه ¢ 


ہے 


“¢ 


» وه پێویسته زور نهخواتهوه › به‌لکو که‌میکی هه‌لده‌مژی به هه‌لمژین › ئهوه زیانی پئ 


بي ۰ ¥ ۷ 4 ۰ Ye‏ ۰ 2 و ۰ 
يش ئاماژەمان پیداوه ٠‏ بهلام لهسهر خواردن » هیچی تیدا نی يه ` تهكهر ناچاری بوو 


الطب النبوي به کوردی 585 
الطب اليبو به ٣:‏ ے_ے_ سب 


۰ ہے 4 ۰ ۱ بی a‏ 5 4 ۰ 1 مادام 
ناگەیەنیّت ¢ به‌لکو به پیچه‌وانه‌وه گه‌ده بەھێز ده‌کات و » شه‌هه‌وت و تاره‌زوو هه لد دستننت و 


» تینویه‌تی لادهدبات* 


ئاوی شلهتيّن ده‌ئاوسینیت و کردارگه‌لیکی دز به‌وه‌ی باسکرا ثه‌نجام ده‌دات » نهو ناوه‌ی 
ده‌متنینه وه له اوی تازه جاكتره ٠‏ اوی سارد لهو ناوه‌وه سوودیکی زیاتر ده‌به خشیّت 
بەبەراوردی سوودی دهرهودى ؛ گەرمیش به‌پیچه‌وانه‌وه‌یه ؛ ثاوی سارد بق بؤكهنبوونى خوین 
و › به‌رزیونه‌وه‌ی هه‌لمه‌کان بق سەر به‌سووده » خهلته بوگه‌نه‌کان لاده‌بات و » بق میزاج و 
سال و زه‌مه‌ن و شوینه گه‌رمه‌کان گونجاوه ؛ که‌چی ثاوى سارد بق ههموو باروحاليّك پئویست 
به بیگه‌یاندن و شیی بونهوه‌ی مادده زیانبه»‌خشه‌کان بکات زیانبه‌خشه » وه‌کو ههلامهت و 
ههلاوسانهكان » زور سارديش زيان بے ددانهكان دهكهيهنيّت » بهردهوامبوون لەسەر 


خواردنه‌وه‌ی تاوی سارد خوین به‌ریوون و کوکه‌و هەلامەت و“ ثازاری سینگ دروست دوكات 


ثاوی ساردو گه‌رمی له‌راد ه‌به‌د هر زیان به ده‌مارو زوربه‌ی ثه‌ندامه‌کان دهكهيهنيّت › 
چونکه يه كتكيان شیی دەکاتەوەو » ثه‌ویتریان حر ده‌کات»وه » كاوى گه‌رم چوزانه‌وه‌ی 
تیکه‌لاوه تیژه‌کان هيّمن دهكاتهوه » شيى ددكاتهوهو بيده كه يه نت ٦‏ پاشه‌پژکان ده‌کاته 
دورهوه › ته روشیّدار ده‌کات و گەرم ده‌کات › كەچى خواردنهوه‌ی ناوی گه‌رم بەزۆرى 
هه‌رسکردن خراپ ده‌کات » پال به خواردنه‌کانهوه ده‌نیّت بق سهره‌وه‌ی گه‌د هو نه‌رم و 
سستی ده‌کاته‌وه ¢ به‌خیرا تینویه‌نی ناشکینیت ¢ جه‌سنه سیس و لاواز ده‌کات ¢ دەیبی 
بههؤى دروستبوونى جه ندين نه خزشی خراپ و ؛ زيان بهزؤربهى نه خوشیه‌کان دەگەيەنێت 
» بهلام خواردنه‌وه‌ی تاوى گەرم بق مرؤقى بهتهمهن و › تووشبووان بهنه خؤشى يهركهم و 
» سه‌رئنشهی ساردو ( الصداع البارد ) ؛ چاوپیشه به‌سووده ؛ به‌سوودنرین 


به‌کارهتنانه کانیشی ثه‌وه‌یه له ده‌ره‌وه‌وه به‌کاربیت ° 
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هيج فەرموودەيەك یاخود ( أثر )یکی ( صحیح ) نه‌هاتووه سەبارەت به‌ثاوی گه‌رمبووی 
بەر هه‌تاو ٠‏ هیچ يهكيك له پزیشکانی دیرین ناقايلتتيان بهراميهر بەم ناوه دهرنه‌بریوه‌و ¢ 


عه‌یبداریشیان نه‌کردووه » ثاوی زور گه‌رم به‌زی گورچیله ده‌تویِنیته‌وه ٠‏ 
پزشتر له پیتی غین ( غ )دا باسی اوی بارانمان کرد ٠‏ 


ماء الگلج والبَرّد * ثاوی به‌فرو ته‌رزه : ثبت في الصحیحین : عن النبي ينه كان يدعو في 
كك ۱ رم ° 3 ۳۸ 
الأستفتاح وغيره : (( اللهم اغسلني من خطاياي بماء ال والبَرّد »(۳) 
واته : پیفه‌مبه‌ری خوا و فهرموويهتى : (( يهروهردكارا له تاوانه‌کانم بمشؤوه بهثاوى 


به‌فرو ته‌رزه )) ٠‏ 


بەفر له خودى خؤيدا جؤنيهتيهكى دووكهلى و ههلمى ههيه » ناوه‌که‌شی ھەر ثاوههايه 
؛ پیشنر باسى دانايى داواکردنی پاکردنه‌وه‌مان له تاوانهكان كرد “ به ثاوی به‌فرو باران » 
لەبەر ئەوەی دل پیّویستی به ساردکردنه‌وه‌و قايم كردن و بههيّزكردن ههيه › ئەمەش 
بنچینه‌ی پزیشکیتی جه‌سته‌و دلانى لئ وهردهكيريّت و » چاره‌سه‌ری نهخؤشيهكان 
به‌دژه کانیان ده‌کریت ۰ 


تاوى ته‌رزه له ناوی به‌فر نه‌رم وناسکترو به‌له‌زه‌تره » به‌لام ثاوی به‌ستوو که به سه‌هول 
ده‌ناسریّت به‌گویره‌ی بنچینه‌که‌یه‌تی ؛ به‌فر چونیه‌تی نهو چیاو زه‌ویه وه‌رده‌گرشت که 
به‌سه‌ریدا ده‌باریت * سەبارەت به هه‌ردوو لایه‌نی چاکیتی و خراپی ؛ وه پپویسته مرف 
دورکه‌ویته‌وه له خواردنه‌وه‌ی به‌فراو پاش خوشتن » جووتبوون » وه‌رزش › خواردنی گەرم ؛ 
تووشبوان به کوکین ۰ ئازاری سينك ؛ لاوازی جگه‌ر ؛ خاوه‌ن میزاجه سارده‌کان ٠‏ 


_ سبق تخریجہ ٠‏ 
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ماء الآبار والقنی ؛ ئاوی بيرو کاریز : ثاوی بير نه‌رمی وناسکی وخوشی که‌متره » ثاری 
كاريّزى ژر خاك قورسه ۰ چونکه ئەوەی له ژر زه‌ویدا وه‌ستاوه له بؤكهنى به‌دهر نی یەو › 
ه‌ویتریشیان هه‌وای پی ناگات » بؤيه پیویسته یه کسهر نه‌خوریته‌وه تاوه‌کو به‌ته‌واری هه‌وای 
پی دوكات و شه‌ویکی به‌سه‌ردا تییه‌ریت ¢ خرایترینیشی ثه‌وه‌یه ریره‌وه‌که‌ی له قورقزوشم 
بی 6 یاخود ببره‌که‌ی له کارکه‌وتو بی ¢ بەتايبەت ئەگەر خاکه‌که‌ی خراپ بی ¢ بؤيه هو ناوه 


ده‌رداوی و به‌زیانه ٠‏ 


ماء زمزم ؛ ثاوى زه‌مزهم : سه‌رگه‌وره‌ی ثاودكان و بەریزترین و لهههمووشى پایه‌دارتره › 
له‌هه‌مووشی بهلای نه‌فسه‌کانه‌وه خوشه‌ویستره‌و » له هه‌مووشی به‌نرختره‌و » له‌هه‌مووشی 
به‌لای خه‌لکه‌وه ریزدارتره > ( جبریل ) پییه‌کانی كيشا به‌زه‌ویداو ثاوی زه‌مزهم ههلقولا » نهو 
اوه بوو که خوای تعالی بۆ خوارده‌نه‌وه‌ی ( إسماعيل ) هه‌لیقولاند ۰ 


وثبت في الصحیح : عن النبي ی أنه قال لابي ذر وقد آقام بين الكعبة واستارها أربعين 
8 مااع ۵ مذ م و و 
مابين يوم وليلةٍ » ليس له طعام غبرها فقال النبي 5: (( إنها طعام طعم )) ۰ وزاد غير مسلم 
بإسناده : وشفاءٌ سقم (”). 


واته : به ( صحيح )ی له بِيّغهمبهرى خواوه ب هاتووه كهوا به ( أبي در )ی فهرموو کاتیٗ 
كه له نيوان که عبه‌و دیواره‌کانیدا چل مایه‌وه له نيوان شهو و روزدا ¢ بهدهر له ناوی زه‌مزهم 
هيج خوراکیکی ترى نهبوو » ئەوەبوو پیْغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمووی : (( هوه خوؤراكهو نهو 
که‌سه‌ی ده‌یخواته‌وه تیر ده‌بی ودكو ئەوەی خوراك تيّرى ده‌کات )) ۰ که‌سانی ديكدى جگه 


له ثیمامی ( مسلم ) به‌هه‌مان ( إسناد ) ثه‌مه‌شیان بق زياد کردووه : (( شیفای نه‌خوشیه)). 


۳ _ صحیح : آخرحه أحمد ره / ۱۷۶ ۵۰ء والدارمي ( ۰۲۵۰۲۷ ( ۲٦٤۲‏ ) ۰ والبخاري في الأدب المفرد 
( ه8١٠‏ ) » ومسلم في صحیحه ( ۰۱۵۲/۷ ۰۱۵۵ ۱۷۲ ) » والنسائي في عمل الیوم والليلة ( ۳۳۹ ) كلهم من 
رواية عبدالله بن الصامت عن أبي ذر فذکره في حدیث طویل ٠‏ 
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وفي سنن ابن ماجة : من حديث جابر بن عبدالله » عن النبي يل أنه قال: (( ماء ریم لما 
2 ۳۰ 
شرب له ))( ). 


واته : له ( جابر )ی كورى ( عبدالله )دوه _ خواى لی رازى بت _ ؛ له پیغه‌مبه‌ری خواوه 
4 دەگیِرِییتەوەو فهرموويهتى : (( ناوى زه‌مزه‌م بق ثهو نيازهيه بؤى ده‌خوریتهوه )) ` 
كۆمەڵێك ئەم فه‌رمووده‌یه به ( ضعیف ) دادهنيّن به‌هوی ( عبدالله )ی كورى ( المؤمل )دوه 
كه له ( محمد )ی کوری ( المنکدر )دوه ده‌گیریّته وه ۰ بومان ( ریوایه )ت کراوه که‌وا ( 
عبدالله )ی کوری ( المبارك ) کات چووه حەج » چووه سهر بیری زه‌مزهم و ؛ فه‌رمووی : 
په‌روه‌ردگارا ( ابن آبي الموالى ) له ( محمد )ی کوری ( المنکدر )دوه بوی باسکردین » له ( 
جابر )ی كورى ( عبدالله )هوه _ خوای لی رازى بيت _ ۰ له پیغه‌مبه‌ری خواوه 5 فه‌رمووی 
: (( ثاوى زه‌مزهم بؤ ئەو نيازهيه بوی ده‌خوریته‌وه )) › بؤيه منیش دهيخؤمهوه بق تینویه‌تی 
رؤثى قيامهت ۰ ( ابن آبي الموالی )ش باوهرييّكراوه ( ثقة ) » بؤيه فه‌رمووده‌که ( حسن )۰ › 
هیّندیکیشیان فه‌رمووده‌که‌یان به ( صحیح ) لهم قهلهم داوه ۰ هیْندیکیش گوتویانه ( موضوع 
)ہ ۰ هه‌ردوو گوفتاره‌کهش هه‌ولیکی نامسوگرن ` 


من و که‌سانی تريش شاوی زه‌مزه‌مان تاقیکردوته وه “ بو خق چاره‌سهرکردن و ؛ 
شتگه‌لیکی سه‌رسورمینمان لیٗ بینیوه ۰ خوشم به‌کارم هیّناوه بق خوچاره‌سهرکردن * له 
گەلێك نه‌خوشی و بەئیزنی خوای تعالی چاك بومه‌ته‌وه » كهسانتكيشم بینیوه ؛ له جیاتی 
خوراك نزیکه‌ی نیو مانگ ؛ یاخود زیاتر › ته‌نها ثاوى زه‌مزه‌میان ده‌خوارده‌وه‌و ؛ برسیشیان 
نه‌ده‌بوو » وه‌کو يهكيّكى نهو خهلكه ته‌وافی ده‌وری که‌عبه‌شی ده‌کرد ۰ پیّشی راگه‌يانم که‌وا 
پیده‌چی جل رود لەسەر ئەو باروحاله توانای مانه‌وه‌ی هه‌بی ‏ هیزیشی تتدابوو بق جووتبوون 


له گەل فیزانه كه يداو » ژژوشی ده‌گرت و » چه‌ندین جاريش تهواق ده‌کرد ٠‏ 


۳ _ إسناده صحیح : آخرجه ابن ماجة ( ۳۰۲۲ ) ۰ وصححه الألباني في الإرواء ( ۱۱۲۳) ۰ 
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ماء النيل ٤‏ اوی رووباری نيل : يهكيّكه له پووباره‌کانی بهههشت » بنجينهو بنەپەتی 


ده‌گه ریته وه بق چیاکانی ( القمر )ی ثهويهرى وه‌لاتی ( الحبشة ) بههؤى ثهو بارانانه‌وه كه 
له‌وندا کوده‌بیته‌وه‌ی > لافاوگه‌لیکی یارمه‌تید هر هه‌ندنکیان به‌هه‌ندیکی تر رووده‌دات ء تاوه‌کو 
خوای تعالی دەینیِریّت بق زه‌ویه‌کی ووشکانی كه هیچ پووه‌کیکی تیدا نی يهو » به‌هوی نهو 


ناوه‌شه‌وه کشتوکال ده‌رویت و ء تاژه‌ل و تاد ه‌میزادیش ليَى د ه‌جونه‌وه ° 


لەبەر ه‌وه‌ی ثهو زه‌ویه‌ی ثاوی رووباری نیلی به‌سه‌ردا تێد ەپەرێت زور رەقەو » نه‌گهر 
بارانی ناسای بەسەردا بباریشت تیر ئاو ناخواتهوهو ٤‏ بو کشتوکالکردن تاماده نابیٗقت » وه 
ئەگەر سه‌رو تاستی ئاسایی بباریّت » زيان به مال و دانیشتوان و مالات ده‌گه‌یه نیت و » ژیان و 
گوزه‌ران و به‌رژه‌وه‌ندیه‌کان پەك ده‌خات › بؤيه خوای تعالی نه‌و بارانه‌ی به‌پووباریکی گه‌وردا 
بق ئەم زهويه ناردووه » هه‌روه‌ها خوای تعالی ثاوی نيل له کاتانیکی دیاریکراودا زياد ده‌کات ؛ 
بهو ثه‌ندازه‌یه‌ی كه بق ناودانی ئەو ودلاته بشیّت و به‌سیشی بیّت › ثینجا پاش ثاودانی وهلات 
به‌گشتی . خوای تعای موله‌ت به که‌مبونه‌وه‌و دابه‌زینی تاوهدكه ده‌دات » بق ته‌واوکردنی 
به‌رژه‌وه‌ندی › تاوه‌کو خه‌لکی توانای وه‌به‌رهینانی کشتوکاله که‌یان ههبئ ۰ نهو ده خاله‌ی 
اوی باشی پئ ده‌ناسریته‌وه‌و پیشتر ناماژه‌ی پیدرا له ئاوی نیلدا کوبوت»وه » ثاوی نيل 


ناسکترین و سووکترین و خؤشترین و شبرینترین ثاوه ٠‏ 


ماء البحر » ثاوی دهريا : ثبت في الصحیح عن النبي ین قال في البحر: (( هو الطهور 


مارُوهُ الحل مَيْتَتتُه ()- 


واته : پیفه‌مبه‌ری خوا ي سەبارەت به‌تاوی ده‌ریا فه‌رموویه‌تی : (( تاوی دهريا 


پاکه‌ره‌وه‌یه‌و مردووکانی ننویشی حه‌لاله (( ۰ 


1۳۱ 


_ حسن صحیح : أخرحه أحمد في مسنده ( ۳۷۳/۳ ) » وابن ماجة ( ۳۸۸ ) » وابن ماجة ( ۱۱۲ ) كلهم من 


طريق عبیداللہ بن مقسم عن حابر فذکره ٠‏ 
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خوای تعالى ثاوی ده‌ریای کردووه به خویداریکی سویری تالی نه‌خوراوه › لەبەر 
به‌رژه وه‌ندی هه‌موو ئەوانەی لەسەر زه‌ویدا ده‌ژین " له مرۆف و ثاژه‌لان » چونکه ثاویکی 
بەردەوامی وه‌ستاوه‌و » گیانله‌به‌رانیکی زۆرى تیدا ده‌ژی » هه‌موو ئەو گیانله‌به‌رانه له نیو نهو 
ثاوەدا ده‌مرن و نانيّثرين › بویه ئەگەر ده‌رياکه شبرین بوایه " به‌دلنیایی تاودكه ده‌گه‌نی » 
به‌هوی زوری مانهودى ناوه‌کهو » مردنی ناژه‌له‌کانیی له نیو خویدا » پاشان هه‌وای 
چوارده‌وری جیهانیش نه‌وه‌ی وه‌ردگرت و ؛ ده‌گه‌نی و بونی ده‌کردو » جیهانیش خراپ ده‌بوو 
» بؤيه خوای تعالى به‌دانایی خی کردویه‌تی بهخويدان » كه ثه‌گه‌ر هه‌موو لاشه‌ی بونکردوی 
جیهان و مردوانی تی فریده‌یت » تؤسقاليِك گورانی به‌سه‌ردا نایهت » به‌دریژای مانه‌وه‌ی 
نه‌گوراوه » لهو کاته‌وه‌ی که خولفینراوه‌و › تا ئەو کاته‌ش که خوای تعالی جیهان ده‌پیچیِته‌وه 
› ئەمە هؤكارى غائى په‌یوه‌ندیداره بەسروشتەوہ که واپیویست ده‌کات سوير بیّت ۰ بهلام 


هوکاری بکه‌ری › دەگەرێتەوە بق نه‌وه‌ی زه‌ویه‌که‌ی شۆرەكاتە. 


پاشان ۰ خوشتن به‌ناوه‌که‌ی بق كهليّك له نه‌خوشیه‌کانی ړووی بيست به‌سووده » به‌لام 
خواردنه‌وه‌ی بق ناوەوەو دەرەوەی جهسته زیانبه‌خشه » سك پەوان ده‌کات»وه » ئالوشی و 
خوروی و كهرى و ؛ اوسان و تینویه‌تی دروست ده‌کات » هه‌رکه‌س ناچاری خواردنهوه‌ی بوو 
» ئەوا چه‌ند ریگه‌یه‌کی چاره‌سه‌رکردنی ههيه که زیانه‌کانی دورده‌خاته‌وه. 


لهو ریگایانه : ثاوی ده‌ریا دهكريّته نیو مه‌نجهليِك و » چه‌ند قامیشیکی ده‌خریته سه‌رو 
پارچه‌یه‌کی خوری تازه‌ی پاکی شیکراوه‌ی بژیشی ده‌خریّته سه‌رو » له ژێر مهنجهلهكهدا ثاگر 
داده‌گیرسینریت » تا هەلمی ئاو نیو مه‌نجه‌له که بهرزدهبيّتهوهو له خوریه‌که‌دا کوده‌بیته‌وه › 
ثینجا که هه‌لمیکی زور له خوريهكهدا كؤبؤوه ده‌یگوشیّت و › به‌رده‌وام ثهو کاره دوباره 
ده‌کاتهوو * تائەوئاوەی بق كؤدهبيّتهوه که دیه‌وی ؛ بهم ریگه‌یه هه‌لمی سازگار له 


خوريهكهدا کودهبیته‌وه‌و » سویراوه‌ که ش له مه‌نجه‌له‌که‌دا به‌جی ده‌مینیّت ۰ 
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رنگایه‌کی ديكه : چالێکی فراوان له که‌ناری ده‌ریاکه هه‌لبکه‌نریت › بق ثهودى ناوی 
ده‌ریاکه‌ی تێپاڵورێت » پاشان به‌ته‌نیشتیه‌وه يهكيّكى تر هەلبکەنریت ثاوی چالی یه‌که‌می 
تیپالیوریت و › هه‌میسان یه کیکی تر ههلبكهنريّت ثاوی چالی دووه‌می تیپالوریت و به‌جوره تا 
ناوه‌که به‌ته‌واوی سازگارو خۆش دهبئ ۰ ئەگەر مروف ناچار بوو ئاوی ليل بخواتهوه » ئەوا 


پیش خواردنه‌وه ناوه‌که بهم ریگایانه چاره‌سه‌ر ده‌کری : 


۱ ناوکه قه‌یسی بخریته نیو تاوكه ۰ 

۲ پارچه‌یه‌ك له داری ساج ٠‏ 

` یشکویه‌کی گرگرتوو بخریته نیو تاودكه تاوه‌کو تیادا دهكوثيتهوه‎ ٣ 
* قورى ( أرْمَنيا)‎ 4 


۰ ثاردی سفری گه‌نم‎ ٥۰ 


له شەموو ئەم بارانه‌دا لیلاری ناوه‌که ده‌نیشیت 0 


أنه قال : (( أطيبُ الطیب المسنك )»(۳) . 


: له ( آبي سعید الخدري )وه _ خوای لیٗ پازی بێت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
فه‌رمووی : (( بؤنخؤشترینی بونه‌کان میسکه )) ` 

وف الصحیحین عن عائشة _ رضي الله عنها _ : کنت أطیّب النبي و قبل أن یخرم ويوم 
لنَحْر قبل أن يطوف بالبیت بطيب فيه مسك( ) . 


۳۲ 


_ صحیح : آخرحه مسلم ( ۲۲٣۲‏ ) ۰ 
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واته : له خاتوو ( عائشة )هوه _ خوای لی رازی بێّت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوام 
َال بۆنخۆش ده‌کرد به‌بونيك میسکی تيّدا بوو پیش نه‌وه‌ی نیحرام ببه‌ستی و له پقژی 


قوریانی سه‌ریرینیشدا پیٔش نه‌وه‌ی ته‌واق ده‌وری که‌عبه‌ی بکردایه ۰ 


ميسك : پادشای هه‌موو جوره بؤنخؤشەکان و › به‌ریزترین و بؤنخؤشترينيانه » نهو بؤنهيه 
که ودكو نموونه‌ی بالا دههيّنريّتهوه » بونی تری پئ ده‌چوینریت و › ناچوینریت بههيج 


بزنیکی تر » گردی به‌هه‌شته ۰ 


میزاجی گه‌رم و ووشکه له دووه‌مدا » نەفس شادومان و بههيّز ده‌کات و » هه‌موو ثه‌ندامه 
ناوه‌کیهکان بههيّز ده‌کات “ به‌خواردنه‌وه‌و بونکردن › ئەگەر بخرێته سەر ثه‌ندامه‌کانی 
دهره‌وه‌ش به‌هیزیان ده‌کات » بق به‌سالاچوان و » نه‌وانه‌ی سه‌رمایان بووه › بهتايبهت له 
کاتی زستاندا به‌سووده › بق بوارنه‌وه‌و دله‌کوتی چاکه ¢ بق لاوازى هيز چاکه “جونكه گه‌رمی 
غه‌ریزی دهبوزتنيتهوه » سپیتی جاو ( بياض العين ) لاد هبات » نه‌پی وشیکانی ووشك 
ده‌کانه‌وه » بای نیّوی و ههموو ثه‌ندامه‌کانی تريش ده‌کاته دهرهوه » كارى ژه‌هره‌کان يوج 
ده‌کاتهوه » بق گه‌زتنی مار به‌سوودهو » سووده‌کانیشی گەلێك زورن و » به‌هیزترین 
دلخوشکاره کانه ۰ 


Joon 
۰ 


AYE ۰ 1‏ 5 
مرزنجوش ( )* چەویر : سه‌باره‌ت به چەویر فهرموودهديهك هاتووه ( صحیح )یمان بق 
8 موه و و ۰ 
دهرنهكهوتووه : (( عليكم بالمررّتجوش ۰ فإنه جید للخشام ))( ) . 


۳۳ 


_ صحیح : آخرجه مسلم ( ٤‏ ۱۲ ) عن عائشة _ رضي الله عنها _ قالت : كأني أنظر ال وبيص السك في 
مفرق رسول الله _ صلى الله عليه وسلم _ وهو محرم ۰ ولم آحده باللفظ الذکور في الصحیحین ٠‏ 

"۳ _ مرزنحوش : پووه‌کیکی ته‌مه‌نداری دریژی عەتر ئامێزه » نزیکه‌ی ( ۲۰ _ 7١‏ )سم بهرزدهبيّتهوه › ره‌تگه 
گوله‌کانی سوریکی كالن و » تزوه‌که‌ی له تؤوى ره‌یحان ده‌چیّت » به‌زوری گوله‌کانی به‌کاردین ۰ بروانه سایتی 
essam581.blogs :‏ » وه‌رگیر ۰ 
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واته : (( چه‌ویر بهكارييّنن » چونکه بق ههلامهت چاکه )) ۰ میزاجی جهوير گه‌رمه له 
سییه‌مداو ووشکه له دووه‌مدا » بونکردنی بق سه‌رئیّشه‌ی ساردو ؛ ئەوەی به‌هوی بەلغەم و » ( 
السوداء )و » ههلامهت و » بای چرەوہ رووده‌دات به‌سووده » کونیله داخراوه‌کانی ( السدد 
سه‌رو هه‌ردوو کونی لووتدا ده‌کاته‌وه » زوربه‌ی هه‌لثاوسانه سارده‌کان شیی ده‌کاته‌وه » بویه 
بق زوربه‌ی ثاوسان و ازاره سارده ته‌روشنداره‌کان بەسوودہ » ثهكهر هه‌لبگیریت › خوینی 
بیِنوِژی زياد ده‌کات و › یارمه‌تیده‌ر ده‌بی بو سك پری ؛ نه‌گه‌ر گهلا ووشکه‌که‌ی بکوتریّت و » 
بخرێته نیو پارچه په‌پویه‌کی گه‌رمکراوه‌وه › ناسه‌واری خوینی کاتی زیر چاو لاده‌بات » ثه‌گه‌ر 
له گەل سرکه‌دا به‌سته‌ریکی ( الضماد ) لی دروست بکریّت ؛ بق پیوه‌دانی دووپشك به‌سووده 
» پونه‌که‌ی بق ئازاری يشت و هه‌ردوو نه‌ژنق به‌سووده ۰ ماندووبوون ناهێْلێّت ؛ هه‌رکه‌س 
ب‌به‌رده‌وامی بۆنى بکات ئاو دانابه‌زیته چاوه‌کانی › ثه‌گه‌ر ثاوه‌که‌ی له گەل رؤنى باده‌می تالّدا 
( دهن اللوز المر) بتكيّنرئته هه‌ردوو لووت ؛ کونیله داخراوه‌کانی ( السدد ) لووت ده‌کاته‌وه » 


به‌سوودیش ده‌بی بق ئەو بایه‌ی تووشی بووه‌و » تووشی سەریش بووه ` 


ملح » خوئ : روی ابن ماجة في سننه : من حدیث آنس يرفعه : (( سید إدامكم الملح 
۳ ) واته : ( أنس ) _ خوای لی رازی بیّت _ له فهرموودهيهكدا که به‌رزی ده‌کاته‌وه بق 
پیِغه‌مبه‌ری خوا ع فه‌رموویه‌تی : (( سهرگه‌وره‌ی پیخفرتان خوی يه )) ۰ سەرگەورەش 
نه‌وه‌یه : كه به‌رامبه‌ر چاك ده‌کات و » سه‌ره‌وکاری ده‌کات » بیٗ گومان زفربه‌ی پیخؤرەکانیش 


له راستیدا به‌خوی چاك ده‌کریت ٠‏ 


٣۰ 


_ ضعیف : آورده الألباني في ضعيف ا حامع ( ۳۷۷۷ ) وضعفه » ونسبه السيوطي الى ابن السني وأبي نعيم في الطب 
عن آنس ۰ 


۳۹ 


_ (سناده ضعیف : آحرجه ابن ماحة ( 71١0‏ ) » وضعفه الألباني في ضعيف ال حامع ( ۳۲۱۵) ۰ 
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وفي مسند البّار مرفوعا : (( سَيُوشك أن تكونوا في الاس مثْل الملح في الطعَام » ولا يَصلحٌ 
العام إلا بالملح ))(""') . 


واته : پیفه‌مبه‌ری خوا و فه‌رمووی : (( نزيكه يوه له نیو خهلكيدا وه‌کو خویتان لئ 


بیّت له نیو چیّشتدا » چیّشتیش چاك نابيّت مه‌گه‌ر بهخوئ )) ٠‏ 


پیشهوا ( البغوي ) له تهفسيرهكهيدا ده‌گیریته‌وه : عن عبدالله بن عمر _ رضي الله عنهما 
_ مرفوعا : إن الله آنزل آریع برکاتِ من الستماء إلى الأرض : الحديد » والنار » والماء » والملع. 


والموقوف أشبه ٠‏ 


واته : ( عبدالله )ی كورى ( عمر ) _ خواى لى رازى بیّت _ له فهرموودهيهكدا كه به 
به‌رزی ده‌کاته‌وه بق پیغه‌مبه‌ری خوا وَل دهفهرميّت : خواى تعالى چوار فپو به‌ره‌که‌تی له 
ناسمانهوه دابه‌زانده سەر زەمىن : كاسن 6 ماكر » ئاو ¢ خوی .۰ به‌لام فهرموودهكه له ) 


موقوف ) ده‌چیت ۰ 


خوی جەستەو خوراکی خهلك چاك ده‌کات » هه‌موو شتيّك جاك ده‌کات ئەگەر تیکه‌لی بيت 
ته‌نانه‌ت زټّړو زیویش ؛ چونکه هیزیکی تیدایه زه‌ردیه‌کی زیاتر به‌زنرو » سبيّتيهكى زیاتر به‌زیو 
ده‌به خشیّت ؛ هیزی پاکردنه‌وه‌و لابردن و شیی کردنه‌وه‌ی تیدایه » تهرى و شیّی جر ناهیلیت 
و » ووشکی ده‌کاته‌وه » جه‌سته بههيّز ده‌کات و » قه‌ده‌غه‌ی بوگه‌نبوون و خراپبوونی ده‌کات 
» بق كهرى کیماوی به‌سووده » ثه‌گه‌ر جاوی پی بریژرنت › گۆشتى زياد له چاودا هه‌لده‌که نیت 
؛ نه‌خوشی ( الخقرة )(') ههلده‌که‌نیت ۰ خوتى ( الاندراني ۳(6) چاکتر ئەو کارانه ثه‌نجام 
۲ _ اسناده صحیح : صححه الألباني في صحیح الجامع ( ١1885‏ ) ۰ 
_ الظفرة : ئەم نه‌خوشیه بریتیه له ههلتؤقاوكى میّخی یاخود سیّگوشه‌یی که له ( اللتحمة )و له نزیکی 
سیگزشه‌ی چاو له شوینی به‌یه‌کگه‌شتنی هه‌ردوو پیلاوه‌کانی چاودا دیته‌ده‌ری ۰ بپوانه : 
WW. .| 52001‏ › وه‌رگیر ٠‏ 
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ده‌دات ؛ قه‌ده‌غه‌ی بلاویونه‌وه‌ی برینه پیسه‌کان ده‌کات » پیسی دننیته خواره‌وه » ئەگەر به 
سەر سکی که‌سانی تووشبوو به‌نه خوشی ناوبه‌نگدا بهیْنریت ؛ سودیان پی ده‌گه‌یه‌نیت » 
ددانه‌کان ياك ده‌کاتهوه » بوگه‌نیان لى دورده‌خات»وه » پووك توندو بههيّز ده‌کات » 


سوووده‌کانی كهليّك زۆرن ۰ 
پینی النون ( ن ) : 


تَخْلَ » داره‌خورما : زیاتر له يەك شویینی قورئاندا باسکراوه ؛ وفي الصحیحین : عن ابن عمر 
رضي الله عنهما _ » قال : بنا نحن عند رسول الله كل إذ أتي بجمَار د نخلة » فقال النبي وَل 
: ( إن من الشَجَر شجَرة مها مَكَلُ الرّجّل المسلم لا يسقط ورقها » آخبزوني ماهي ؟ )) فوقع 
الناسُ في شجر البوادي » فوقع في نفسي أنها النخلة » فأردت أن أقول : هي النخلة » ثم نظرت 
فإذا آنا أصغرٌ القوم سنا » فسكت فسکت » فقال رسول الله َل : (( هي التَخْلةَ )) » فذكرث ذلك لعمر 
» فقال : لان تكون قلْتَهَا احب إليّ من كذا وکذا(“). 


واته : له ( ابن عمر )هوه _ خواى لئ رازى بيّت _ فهرموويهتى : له كاتيكدا تمه له 
خزمهتى پیفه‌مبه‌ری خوادا ب دانيشتبوين ۰ ناوكرؤكى داره‌خورمایه‌کیان بق هيّنا » 
پیْغه‌مبه‌ری خواش 5 فهرمووى : (( بهراستى له درهختهكاندا درهختيّك ههيه نموونه‌ی وه‌کو 
نموونه‌ی پیاوی موسلمانه‌و گه‌لاکانی ناوهريّت » پیم پاگه‌یه‌نن چی يه ؟ )) ثه‌وه‌بوو خه‌لکه‌ که 
ده‌ستیانکرد به‌ناوهینانی دره‌ختی بیابانه‌کان » منیش کهوته دلمه‌وه که به‌پاستی 
داره‌خورمایه » بویه ویستم بلَیٔم : دره‌خته‌که داره‌خورمایه » پاشان ته‌ماشایه‌کم کردو بوم 


دهرکه‌وت من بچوکترینی خه‌لکه که م له ته‌مه‌ندا » بویه بید ه‌نگ بووم » نه‌وه‌بوو پیغه‌مبه‌ری 


_ ملح الأندراني : جوره خوی یه‌که به شیوه‌یه‌کی سروشتی له هه‌ندی کانگاکانی سەر زه‌ویدا ههيه » وه‌کو 
تاویری خویی کریستالی 0 بروانه : : www.khayma.com‏ ¢ وه‌رگیر ۰ 
'؟' _ متفق عليه : آحرجه البخاري ( ٤٩٥ / ٩‏ ) » ومسلم ( ۲۸۱۱ ) ۰ 
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خوا 5 فەرمووی : (( دره‌خته‌که داره‌خورمایه )) ۰ منیش ئەوەم بق ( عمر ) باسكرد › 


ئەویش فه‌رمووی : ثه‌گه‌ر باستکردایه له اوه‌هاو ئاوەھا پیم خوشتر بوو ° 
سوودی فه‌رموود ه‌که له‌وه‌دایه که : 


.١‏ زانا مه‌سه‌له‌که‌کان ده‌خاته بەر دیدی هاوه‌لانی بق هه‌لسه‌نگاندنی هو زانسته‌ی پییانه 

٠ شیاویتی هیْنانه‌وه‌ی قسه‌ی نه‌سته‌ق و پەندو چواندنی تیدایه‎ ٦٢ 

٣‏ به‌ده‌رخستنی شه‌رمی هاوه‌لان به‌رامبه‌ر به سه‌رگه‌وره‌کانیان و ریزگرتنیان و وازهینان 
له قسه‌کردن له پیش ده‌ستیاندا ۰ 

۰ شادومانبوونی پیاو كاتئ کوره‌که‌ی دەبپێکێت و › بق پاستی سه‌رده‌که‌ویت‎ .٤ 

_ نئاسایه کور له کاتی ناماده‌بونی بابیدا وه‌لام بداته‌وه به‌وه‌ی ده‌یزانیت ‏ با بابیش 
ودلامهكه نه‌زانیّت » ئەوەش هیچ بی ره‌وشتیه‌ك نانویِنیّت به‌رامبه‌ر به باب ٠‏ 

٦‏ چواندنی موسلمانی تیّدایه به‌داره‌خورما لهبهر زؤرى خيّرى و › به‌رده‌وامی سيّبهرى و 


؛ خوشی به‌روبومی و » هه‌بوونی به‌به‌رده‌وأمی ° 


به‌ری داره‌خورما بهتهرى و ووشکی › پینه‌گه شتوو و پیگه‌شتووی دەخورێت ؛ خوراکه › 
ده‌رمانه » بژویه » حه‌لوایه » خواردنه‌وه‌یه » میوه‌یه » قه‌دی داره‌که‌شی بق بیناسازی و 
ثاميرو ده‌فر به‌کاردیت » گلاو په‌لکه که شی حه‌سبرو ؛ زه‌مبیله‌و » ده‌فرو » باوه‌شینی و » 
هیتریشی لی دروست ده‌کریت ؛ ریْشاله‌کانیشی ده‌کری به حه‌بل و ناوئاخنی پشتی و ليّفهو 
هیتر » ناوکه‌که‌شی که کوتای به‌شه‌کانیتی ده‌کری به ثالفی ووشتر » هه‌روه‌ها به شداریش 


ده‌یی له ده‌رمان و چاو ره‌شتندا ۰ 


پاشان جوانی به‌رویومی ¢ رووه‌کی » شنوه‌ی > دیمه‌نی »2 › چاکی ریکخستنی به‌ره‌که‌ی » 
دروسةکردنی ۰ گه‌شانه‌وه‌ی » » شادومانبونی دل له کاتی بینینیدا » کار له نه‌فسی مروف 


ده‌که‌ن ۰ 
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به‌بینینی دروستکارو خولقیّنه‌ر » دروستکردنه سه‌رسورمینه‌که‌ی » توانای ته‌واوی خوای 
تعالى » ته‌واوی حیکمه‌ت و دانایی بهروهردكار ببری مرۆف ده‌خانه‌وه ۰ 


بؤيه هیچ شتیکی تر بەدیناکریّت له داره‌خورما بچیّت جگه له موسلمانی باوه‌ردار » جونكه 


هه‌مووی خه‌یره › هه‌مووشی سووده لەدەرەوەو ناوه‌وه ٠‏ 


داره‌خورما ئەو دره‌خته‌یه که قه‌ده‌که‌ی سوزی بق بيغهمبهرى خوا ويد هاته جۆش و بیری 
کرد " کاتیٗ رؤشت و ليّى جیابووه » چونکه تامه‌زرزی نزیکی و گوپبیستی گوفتاره‌کانی بوو 


؛ نهو دره‌خته‌یه که ( مریم )ی له ژیردا دابه‌زی کاتی ( عیسی )ی بوو _ عليه السلام _ ۰ 


له فهرموودهيهكدا كه ( إسناد )هکه‌ی جیگه‌ی تتروانینه هاتووه : (( آکرموا عَمَنَکم النخلة 
موود دی 1 ی جبکه‌ی نیروانینه هانوی 

ء فإنها خُلقَتْ من الطين الذي خُلق منه آدم 6( ") واته : (( ریز له پوره داره‌خورماتان بكرن 
> چونکه دروست کراوه لهو قوره‌ی ناده‌می لیٗ دروست کراوه ۰ 


خه لکیش به‌دوو گوفتار جیاوازبوونه سه‌باره‌ت به‌پیُشخستن و په‌سه‌ندی بوونی بەسەر 
دره‌ختی تریدا یاخود به‌پیچه‌وانه‌وه » خوای تعالى له قورئانى بيرؤزدا له چه‌ندین جیگه‌دا 
به‌یه که وه جووتی کردوون و باسی کردوون » ثای که هه‌ریه‌کیان له هاوهلهكهيهوه نزیکه » 
ئەگەرچی هه‌ریه‌کیان له جیگه‌ی فرامانره‌وای و سه‌وزبونی خویدایهو » نهو خاکه‌شی بق 


چاکترو به‌سوودتره که گونجاویتی ٠‏ 


» 

نرجس ۶ نیرگز : فه‌رمووده‌یه‌کی له‌باره‌وه هاتووه ( صحیح ) نی يه : (( علیکم بشم 
جج كم دی م ٠‏ "۳ 0 هه 5 

النرجس فان في القلب حبة الجنون والجذام والبرص ‏ لا یقطعها إلا شم النرجس )) وأته : (( 

'' _ موضوع : آورده الألباني في ضعيف ا حامع ( ۱۱۳ ) وقال : موضوع » ونسبه السيوطي الى أبي يعلى وابن أبي 

حاتم والعقيلي في الضعفاء » وابن عدي في الكامل » وابن السني » وأبي نعيم في الطب عن علي ء وانظر الضعیفة ( )٣‏ 
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بونی نیرگز بکه‌ن چونکه دل توویکی شید شیتی وگول و به‌له‌کی تیدایه ¢ بهدهر له بونکردنی 
نیرگز هیچ شتیکی تر نایبت )) ۰ 


نیرگز گه‌رم و ووشکه له دووه‌مدا › بنه‌ره‌ته‌که‌ی برینه به‌قولّاچووه‌کان بق ده‌مار سارێژ 
ده‌کاته‌وه ؛ هیزیکی شتنیتی » پاکاریی ؛ راکیشه‌ری ههيه » ئەگەر بکولیندریت و ناوه‌که‌ی 
بخورنتهوه » با به کوتاوی بخوریت › پشانوہ دموروزینیت و ؛ ته‌ری و شیداری له بنی 
گه‌ده‌وه راده‌کیشیّت » ثه‌گهر له گەل ( الکرسنة تا )هه‌نگو ندا بکولیندریّت » پیسی 
برینه‌کان پاك ده‌کاته‌وه‌و » ئەو دوومه‌لانه‌ش به ئاستەم دەتەقێنێت » گوله‌که‌ی مامناوه‌نده له 
گه‌رمیدا » ناسکه‌و بق هه‌لامه‌تی سارد به‌سووده » شیی کردنه‌وه‌یه‌کی بههيّزى تیدایه » کونیله 
داخراوه‌کانی ( السدد ) ميّشك و کونی لووت دهكاتهوه » بق سه‌رئیشه‌ی ته رو ( السوداوي) 
به‌سووده » سه‌ری گه‌رم دەئیٔشیِنیّت › هه‌رکه‌س به‌به‌رده‌وامی له زستاندا بونی بکات له 
هاویندا تووشی ( البرسام ) نابی » به‌سوده بق ئازارەکانی سەر که به‌هوی بهلغهم و ( المرة 
السوداء ) دروست ده‌بی » بزنداره‌و دل و میّشك به‌هیز ده‌کات و » بو زوريك له 
نه خزشیه‌کانیان به‌سووده » دانه‌ری كتيبى ( التيسير ) دهلَيِت : بؤنكردنى فق و په‌رکه‌می 


مندالان لاده‌یات ۰ 


ُورة * موو لابه‌ر : روی أبن ماجة : من حديث أمْ سلمة _ رضي الله عنها _ » أن النبي وَل 
کان إذا اطلی بدأ بعورته » فطلاها بالئورة » وسائر جسده آهله(۳). 

واته : له ( آم سلمة )هوه _ خوای لی رازى بێّت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 
ئەگەر تیهه‌لسوونی بکردایه له عه‌وره‌تیه‌وه ده‌ستی پیّده‌کردو » له موو لابه‌ری هه‌لده‌سوو › 
خیزانه‌کانیشی تتكراى تری جه‌ستیان بق ده‌کرد. 


_ الكِرْسنّة : پووه‌کیکی يەك ساله‌ی بچوکه‌و › تا رادهيهك له رووهكى نيسك ده‌چیت › قه‌ده‌یکی بته‌وی نی 
يهو » نزیکه‌ی ( 7١‏ _ ۶۰ )سم له زه‌مین به‌رز دهبيّتهوه › بپوانه : ۷۷۷۷۷۷۰5۲۱۵۱۰00۲ ء وەرگێر ٠‏ 


۳ _ ضعیف : آخرجه ابن ماجة ( ١‏ باسناده عن حبیب بن أبي ابت عن أم سلمة فذکرته. 
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بنه‌ره‌تی ماده‌ی موو لابه‌ر : قسل دووبه‌ش › زرنیخ بهشيّك » تيكهل به‌تاو ده‌کران › 
لەبەر هه‌تاو یاخود گه‌رماودا به‌جیٌّده‌هیلرا به‌ثه ندازه‌ی پیگه شتنی و » ته‌واو شین 
بوونه‌وه‌ی ۰ پاشان له جه‌ستیان هه‌لده‌سوو » سه‌عاتیکیش داده‌نیشتن تا ثه‌وه‌نده‌ی 
کاری خی ده‌کردو ؛ ثاویان لی نه‌ده‌دا » پاشان ده‌شوردراو » جیگه‌که‌شی له خه‌نه 


هه لد ه‌سوینرا بق ئەوەی شوینه‌واری گه‌رمیه که‌ی نه‌میْنیّت ۰ 


بق » کونار : پیشه‌وا ( آبو نعیم ) له کتیبی ( الطب النبوي )دا له فهرموودهيهكدا که 
به‌رزی دهكاتهوه بق يِيّغهميهرى خوا دہ فه رميّت : کاتی ئادەم ده‌به‌زینرایه سەر زه‌مین 


به‌ری يهكهم شتیکی خواردبیّت كونار بوو ۰ 


پیغه‌مبه‌ری خوا و له فه‌رمووده‌یه کدا باسی کوناری کردووه : (( أنه رأی سدرة 
المنتهی ليلة آأسُري به » وإذا نبقها مكل قلال مَجَر ))(') واته : (( پیغه‌مبه‌ری خوا كيه له 
شهو ره‌ویه که یدا دره‌ختی ( سدرة المنتهعی ای بینی و“ ته‌ماشای کرد به‌ره‌که‌ی 


به‌ثه ندازه‌ی مه‌رکانه‌و کوپه گه‌وره‌گانی دیی ( هجر )ی نزيك به‌شاری مه‌دینه بوو )) ٠‏ 


کونار : به‌ری دره‌ختی کوناره سروشت راده‌گریت و » بق نه‌هیشتنی رهوانبوون 
به‌سووده » گه‌ده خوشهده‌کات » ( الصفراء ) داده‌مرکیّنیتهوه ؛ خوراك به‌جه‌سته 
ده‌به خشیت › ثاره‌زووی خواردن ده‌کاته‌وه › بهلغهم دروست ده‌کات › دره‌نگ هه‌رسه › 
تارده‌که‌ی هه‌ناو بههيّز ده‌کات » میزاجه ( الصفراوية )کان جاك ده‌کاتهوه » بەھەتگوێن 


زیانه‌کانی دووردهخريّتهوه ۰ جیاوازی دروست بووه سه‌باره‌ت به‌وه‌ی ثايا ته‌روشیداره 


545 


_ صحيح : أخرحه البخاري ( 4 / ۰۱۳۳ ۰۱۸۵ ۰۱۹۹(  )‏ ومسلم ( ۰۱۰۳/۱ ۱۰۶) 
کلاهما من طریق أنس بن مالك عن مالك بن صعصعة فذکره في حدیث طویل٠‏ 
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ياخود ووشكه 0 به‌دوو گوفتار ۰ راسترینیان : ته‌رو شیداره که‌ی ساردو تهرهو » 


ووشكەكەشى ساردى ووشکه ۰ 
بيتى هاء ( ۵ ) : 


مندباء کٹ ٭ تالیش که : له پیغه‌مبه‌ری خواوه و سی فه‌رمووده سه‌باره‌ت به 
تاليشكه هاتوون بەلام ( صحیح ) نین و ۰ جیگیر نهبوونه ۰ بهلكو فەرموودەگەلیٔکی ( 


موضوع )ن * 


يهكهميان : (( کلوا الهندبام ولا تلفضنوه ۰ اه لیس یوم من ایام إا وَقَطَرَاتٌ من 
الجن تقطر عَلیْه )) واته : (( تالیشکه بخزن و مه‌یته‌کینن ؛ چونکه پژك نی يه له بفثان 
مەگەر دلۆپگەلێكى له بەھەشتەوە دەتكێتە سەر ¢ . 


دووەم : (( وَمَنْ اكل لهندبا وتا عَليْه لم يحل فيه سم ولا سر )) واته : (( هەرکەس 


تالیشکه بخوات و له‌سه‌ری بنوی ئەوا تووشی ژه‌هرو جادو نابی )) ٠‏ 


8 ۱ 7 ۰ سے ٠ے‏ :وم ب رو پا م ماف 
سی يهم : (( ما من ورقةٍ من ورق الهندبا إلا وعليها قطرة من الجنة )) واته : (( هيج 
كهلايهك له كهلاكانى تاليشكه نی يه مهكهر دلۆپێكى بهههشتى به‌سه‌ره‌وه‌یه )) . 


پاشان ٠‏ ميزاجى تاليشكه ده‌گوریت و › به‌گویره‌ی ورزه جياوازهكانى سال كؤرانكارى 
به سه‌ردا دیت › بویه له زستاندا ساردو ته‌ره » له هاویندا گه‌رم و ووشکه » له به‌هارو 


پایزدا مامناوه‌نده » له روربه‌ی باروحالهكانيشيدا مەيلى لای ساردی و ووشکی دوكات › 


۳ _ امندیاء : رووکیکی گیایی وه‌رزیه » نزیکه‌ی ( ٠٤‏ )سم به‌رز ده‌بیته‌وه » گه‌لاکانی له گه‌لای كاهو ده‌چیّت 
> گوله‌کانی زه‌ردن و › جوریکی تریشی ههیه گوله‌کانی شینه ۰ تووه‌که‌ی بچوکه ۰ بروانه : 
7 1۷/۷۷۷۷۳۱۵0 ء ودركير ۰ 
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الس یگ 
تالیشکه قه‌بزکارو ساردکاره ¢ جاكه بۆ كهده ¢ نه‌گهر له گه‌ل سرکه‌دا بکولتندریت و 
بخوریت ؛ سك راده‌گریشت بهتايبهت کیویه‌که‌ی » که چاکتره بق گهده‌ی » زورتدریش 


قه‌بزکاره ؛ به سوودیشه بق لاوازیه‌که‌ی ` 


ثه‌گه‌ر پیجه‌ریکی ( الضماد ) لی دروست بکریّت » هه‌لئاوسانی کاتی له گه‌ده‌دا ناهیلیّت 
و » به‌سوودیشه بق جومگه‌ژان و › هه‌لئاوسانه گه‌رمه‌کانی چاو › ثه‌گهر له كدلاو 
بنه‌ره‌ته‌که‌ی پیچه‌ریکی لی دروست بکریّت » به‌سوود دهبئ بق پیوه‌دانی دووپشك ۰ گه‌ده 
بههيّز ده‌کات » کونیله داخراوه‌کانی جگهر ده‌کاته‌وه » بق ثازاره گه‌رم و سارده‌کانی 
به‌سووده » كونيله داخراوهكانى سيل و ردك و هه‌ناو دهكاتهوه ؛ پیره‌وه‌کانی كورجيله 
پاك ده‌کانه‌وه ` 


به‌سوودترینی بو جگهر تالترينيانه › كاوه گوشراوه‌که‌ی بو( البرقان السددي ( 
به‌سووده › بهتايبهت ئەگەر تتكهل بهثاوى پازیانه‌ی تهر ( الرازیانج الرطب ) بکریّت » 
ئەگەر گه‌لاکه‌ی بکوتریّت و » بخریته سەر هه‌لئاوسانه گه‌رمه‌کان ساردیان ده‌کاته‌وه‌و شی 


يان ده‌کانه‌وه › گەدە پاك ده‌کاته‌وه » گه‌رمی خوئن و ( الصفراء ) داده‌مرکینیته‌وه ٠‏ 


هیزه‌که‌ی نامینیت » له گە ل ئەوەشدا هیزیکی ( تریاق )ی تيّدايه که بق هه‌موو ژه‌هره‌کان 


به‌سووده ` 


ثه‌گه‌ر چاوی پی بریژریّت ¢ بق شه‌وکوتری به‌سوود دهبى › گه‌لاکه‌ی له ( تریاق )دا 
به‌شداره » بق پنوه‌دانی دوويشك به‌سووده › به‌رگری زؤريهى ژه‌هره‌گان ده‌کات ؛ ئەگەر 


ناوه‌که‌ی بگوشریت و ؛ زه‌یتی زه‌یتونی تیکرا » مرۆف له ده‌رمانه کوشنده‌کان پزگار 
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ده‌کات » ئەگەر بنه‌ره‌ته‌که‌ی بگوشریّت و » ناوه‌که‌ی بخورئتهوه » بق گه‌زتنی مارو 


۵ اء ۰ 1 ۲ ۲ ۳ ۰ ۷ دام ۰ 
دووپشك و زه‌رده‌واله به‌سووده ) شیری بنه ره ته که شی سپییای چاو ناهیّلیّت 


پینی واو( و ) ؛ 


ن ك 


ورس ؛ گژوگیای ئەسپەك : پێشه‌وا ( الترمذي ) له ( الجامع )ه‌که‌یدا : له ( زید )ی 
كورى ( أرقم )هوه ده‌گیرته‌وه که‌وا پیفه‌مبه‌ری خوا تا زه‌یتی زه‌یتون و گیای نه‌سپه‌کی 
وه‌سف ده‌کرد بق که‌سانی تووشبوو به‌نه‌خزشی ( ذات الجنب ) » ( قتادة ) هلت : 


ده‌کری به‌ده‌میه‌وه‌و › لهو لایه‌وه ده‌کری به‌ده‌میه‌وه که ثازاره‌که‌ی هه‌یه ٠‏ 


وروی ابن ماجة في سننه من حدیث زید بن آرقم أیضا ؛ قال : نعت رسول الله من ذات 


الجنب وَرْسا وقسّطا وزیتا یلد به(“ ) . 


واته : دیسان له ( زید )ی كورى ( آرقم )دوه _ › فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
نهوه‌ی بکریّت به‌ده‌میه‌وه ` 


مادم ۔ ۔ ھ رو 


سه لس ہے 


يَوْمّا » وکائت إحدانا تطلي الوزس عَلَى وَجْههَا الرس من الكلف(""). 


' _ ضعيف : أخرحه أحمد (4 / ۰۳۹۹ ۲۳۷۲ء وابن ماحة ( ۳٤۹۷‏ ) » والترمذي ( ۰0۲۰۷۹۰۲۰۷۸ 


كلهم من طريق ميمون أبي عبدالله عن زيد بن أرقم فذكره ٠‏ 
۳ _ حسن صحيح : أخرحه أحمد ( ۰۳۰۰/۰ ۳۰۲ ۰۳۰ ۳۰۹)ء والدارمي ( 950 ) ء وأبوداود ( 81١‏ ) 
> وابن ماحة ( ٦٦۸‏ ) ء والترمذي ( ۱۳۹ ) كلهم من طريق مسة الأزدية عن أم سلمة فذكرته ٠‏ 


الطب النبوي به کوردی 603 
و 27 - ب ۷ ۰ ۷ 1 ۷ 

واته : له ( أم سلمة )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : ژنان پاش مندالبوون 

حل رۆژ دادهنيشتن » ھەر يهكيّكيشمان دهم و جاوى به هسيهك چەور ده‌گرد بههؤى نهو 


يهلهو سورههلكهرانهى تووشمان دهبوى . 


( آبوحنيفة اللفوي ) ده ليت : ئەسپەك به چاندن ده چټنرټت و » کیوی نی يه » جگه له 
خاکی عه‌ره‌بدا له هیچ شوینیکی تر نهم ناسیوه‌و ؛ له خاکی عه‌ره‌بیشدا ته‌نها له يهمهندا 
بینیومه ۰ هیزی له گه‌رمی و ووشکنتیدا له سه‌ره‌تای يله دوودایه » چاکترینیشی سوره 
نه‌رمه‌که‌یه‌تی له نیو ده‌ستدا » که كهيهكى که‌متره » به‌سووده بق په‌له‌و » ئالووشی و » 
زیپکه‌ی ړووی جه‌سته ئەگەر تیی هه‌لسوینریت › هیزیکی قه‌بزکاری هه‌یه › ئەگەر 
بخوریِته‌وه بو په‌له‌ی سپی ( الوضح ) به‌سووده‌و ؛ ثه‌ندازه‌ی خواردنه‌وه‌شی بەكێشى 
دیرهه‌میکه » میزاج و سوودی ئه سپه‌ك نزيك به‌سوودی ( القسط البحري" )يه › ئەگەر 
به‌له‌کی و الوشی و زيبكهو ههلزلهيانى تنهه‌لسوینریت سوودیان پی ده‌گه‌یه نیت › 


پزشاکی بویه‌کراو به ئەسپەك هيّزى جووتبوون زیاتر ده‌کات ٠‏ 


وسمة 0 رووه‌کی خهنه _ بپوانه الكتم _ : گەلای درهختى نيله ٦‏ بيرج ڕەش دەکات ٦‏ 
بهم نزيكانه باسی جیاوازی نيوان زانایمان کرد سەبارەت به شیاویتی يرج ڕەش كردن و 


نه‌وه‌ی ده‌یکات 0 


يَقطينٌ » کووله‌که : له زمانی عه‌ره‌بیدا دیسان به ( الدباء ) و ( القرع )یش ناسراوه › 
ئەگەرچی ووشه‌ی ( اليقطين ) گشتیترہ 2 چونکه له ړووی زمانه‌وه : هه‌موو دره‌ختیکه که 
له سەر قەدێك نه‌وه‌ستی ؛ وه‌کو كالهك و کالیارو خهيار ۰ خواى تعالى دەفەرمێت : 9 


َأنْبَئنَا عَلیه شَجرة من یقطین 4[ الصافات : ۱۶۱ ] واته : وه دره‌ختیکی كولهكهمان 
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بەسەریدا رواند("*)۰ ئەگەر گوترا : له زمانی عه‌ره‌بیدا ئەوەی لەسەر قەدێك نەوەستیٗ به 
( نجم ) ناودهبريّت نەك به ( شجر ) » جونكه ( شجر) : بریتیه لهودى قه‌دی ههبئّ _ 
زمانه‌وانان كووتويانه _ › باشه چۆن لیّره‌دا خوای تعالی دەفەرمێت [ وَأنْبَتْنَا عَلَيْه شَجرَۃَ 
من قطن واته : ووشه‌ی ( شجرة )ی به‌کارهیناوه بۆ کوله‌که که‌چی خوی رووه‌که ۰ 
وه‌لام : له زمانی عه‌ره‌بیدا ئەگەر ووشه‌ی ( شجر ) به‌کارهینرا » مه‌به‌مست بهوانهيه که 
قه‌دیان هه‌یه‌و له‌سه‌ری ده‌وه‌ستن ‏ بەلام ثه‌گه‌ر ووشه‌ی ( شجر ) به‌سترا به شتیکه‌وه‌و له 
گه‌لیدا به‌کارهات ثه‌وا پابه‌ندی نه‌وه ده‌بی » بویه جیاوازی كردن له نيوان ره‌هاو 


پابه‌ندکراو له ناوه‌کاندا ده‌روازه‌یه‌کی گرنگی به‌سووده بق تیگه‌شتن و » پله‌کانی زمان ٠‏ 


( الیقطین )ی باسکراو له قورثاندا : بریتیه پووه‌کی کوله‌که‌و › به‌ره‌که‌شی به کوله‌که 
ناو ده‌بریت ۰ وقد ثبت في الصحیحین : من حدیث أنس بن مالك ؛ أن خیاطا دعا رسول الله 
كيدٌ لطعام صتعه » قال انس _ رضي الله عنه _ : فذهبث مع رسول الله وَل فقرّب إليه 
خبزا من شعير » ومرقا فيه دیا وقديدُ » قال انس : فرأيت رسول الله تا تب لام من 


حوالي الصحفة » فلم آزل أحب الدباء من ذلك الیوم(*). 


واته : له ( نس )ی کوپی ( مالك )هوه _ خوای لی پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : به‌رگ 
دروويهك پیغه‌مبه‌ری خوای ی بانگ کرد بق خواردنيّك دروستی کردبوو » ( أنس ) _ 
خوای لی پازی بیّت _ فه‌رمووی : منیش له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوادا یا چووم » 


ئەوەبوو نانی جوو » شلهيهك که کوله‌که‌و گوشتی ووشکراوه‌ی تیدا بوو خسته پیش 


1۸ 


` _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تەفسیری قورثان ٠‏ 
۳" _ صحيح : أخرحه البخاري ( ۳۲ ۷۹) ء ( ۷ / ۸۹ء ۰۱۰۱ ۱۰۲) ۰ ومسلم ٦(‏ / ۱۲۱ ) کلاها من 
طریق إسحاق ابن عبدالله بن أبي طلحة عن أنس بن مالك فذکره ٠‏ 


الطب النبوي به کوردی 605 


ده‌ستی › ( آنس ) فه‌رمووی : پیغه‌مبه‌ری خوام بینی و به‌دوای کوله‌که‌ی ده‌وروبه‌ری 


له گه‌نه که دا ده‌گه را » بوبه منیش لهو پفڈەوہ بەردەوام حەزم له کوله که یه ۰ 


قال آبوطالوت : دخلت على أنس بن مالك _ رضي الله عنه _ وهو يأكل القرع » ویقول : 
يالك من شجرق ما أحبّك الي لحبّ رسول الله كل یا( ) 


( آبو طالوت ) دەلیّت : چوومه دیده‌نی ( آنس )ی کوړی ( مالك ) _ خوای لی پازی 
بیّت _ لهو کاته‌دا کوله‌که‌ی ده‌خواردو ده‌یفه‌رموو : ثای که دره‌ختیکی خوشه‌ویستی 


به‌لامه‌وه له‌به‌ر ئەوەی پیغه‌مبه‌ری خوا كد خۆشى ده‌ویی ۰ 


له ( القیلانیات )دا هاتووه : له ( هشام )ی کوری ( عروة )هوه ؛ له بابیه‌وه » له خاتوو 
( عائشة )هوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 پیٔی فه‌رمووم : 
ئەی ( عائشة ) ئەگەر مه‌نجه لیکت کولاند » کوله‌که‌ی زور تیبکه » چونکه دلى خه‌مبار 


بههيّز ده‌کات ۰ 


کووله‌که : ساردو ته‌ره ؛ خوراکیکی كام به‌جه‌سته ده‌به خشیّت ؛ خیرا دته خواره‌وه 
» نه‌گه‌ر پیش هه‌رسکردن خراپ نه‌بی » خهلتهيهكى ستایشکراوی چاکی لی دروست ده‌بیٌ 
» له خاسیه‌ته‌کانی تری ثه‌وه‌یه که خهلتهيهكى ستایشکراوی چاك به‌هاوشیوه‌ی ثه‌وه‌ی له 
گەلیدایے دروست ده‌کات › بویه ثه‌گهر له كهل خه‌رته‌لهدا ( الخردل ) بخورلت › 
خهلتهيهكى توونی لی دروست دهبئ » له گەل خویدا خه‌لته‌یه‌کی سویر › له گه‌ل قه‌بزکاردا 


قه‌بزکار » ئه‌گه‌ر له گه‌ل به‌هیدا بخوریت خوراکیکی چاك به‌جه‌سته ده‌به‌خشی ۰ 


19۰ 


_ ضعیف الاسناد : آحرحه الترمذي ( ۱۸4۹ ) بإسناده عن أبي طالوت فذکره ٠‏ 
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کوله‌که نه‌رم وناسکه‌و خۆراكێكى تهرى به‌لفه‌می به‌جه‌سته ده‌به‌خشی › بق لش گه‌رم 
و تاداران به‌سووده‌و » بق ئەوانەی تووشی سهرما بوونهو » نه‌وانه‌ش كه به‌لفه‌میان 
به‌سه‌ردا زال بووه گونجاو نی يه » ناوه‌که‌ی تینویه‌تی ده‌شکینیت » سه‌رئیشه‌ی گه‌رم 
لاد هبات ثه گه‌ر بخوریته‌وه یا خود سه‌ری پئ بشۆردرێت ؛ سك رەوان ده‌کاته‌وه هه رچونيك 
به‌کار بيت » لەش گەرم وتاداران به‌هیچ شتيّكى تری وه‌کو کوله‌که چاره‌سه‌ر ناكريّن و » 
هيج شتیکیش وه‌کو ئهو خيّرا سوود ناكهيهنيّت ۰ له سووده‌کانی : ئەگەر هه‌ویری 
تیهه لسوینریّت و » له فړن یاخود له ته‌نوردا بیرژینریت و › ناوه‌که‌ی ده‌رهیّنریت و له گەل 
هه‌ندی خواردنه‌وه‌ی ناسك و خوشدا بخوريّتهوه » تای كهرم داده‌مرکینیْته‌وه‌و » تینویه‌تی 
ده‌شکینیت و » خوراکیکی چاك به‌جه‌سته ده‌به‌خشیّت ؛ ئەگەر له گەل ( ترنجبین ی( ) 


موره‌بای بههيّدا بخوريّتهوه ( صفراء )ی په‌تی په‌وان ده‌کاته‌وه ۰ 


ثه‌گه‌ر کوله‌که بکولێندرێت و ؛ ناوه‌که‌ی له گەل هه‌ندتك له هه‌نگوین و » که‌ميك له ( 
نطرون )دا بخوریِته‌وه » بهلغهم و ( مرة ) به‌یه که‌وه دهكاته دهرهوه » ئەگەر بکوترییت و 
پیچه‌ریکی ( ضماد ) لی دروست بکریت و بخريّته سەر ته‌پلی سەر ؛ بق هه‌لناوسانه 


گه‌رمه‌کانی ميّشك به‌سوود ده‌بی ۰ 


ثه‌گه‌ر تویِکله‌که‌ی بگوشریّت و › ئاوه‌که‌ی له گەل پونی گولّدا ( دهن الورد ) تیْکەل 
بکریت و » بتکینریته گوی › بق هه‌لناوسانه گه‌رمه‌کان بهسوود ده‌بی » تویکله‌که‌ی 


٥٦ 


_ ترنحبين ˆ شهونميّكه له ئاسمانه‌وه داده‌به‌زی و له هه‌نگوین دەچی » ووشکەو خوشه‌و زياتر بەسەر 
دره‌ختی ( ا حاج )دا دەباریّت که له شام و خوراسان ده‌پویت › ئەم دره‌خته گەلاکانی سەوزن و گوله‌کانی 
سورن و به‌ر ناگریّت » چاکترینیشی سپیه خوراسانیه‌که‌تی که مامناوه‌نده له گه‌رمی و ساردیدا » به‌سووده بق 
تا زور گه‌رمه‌کان » سينك شیدار ده‌کات و » بق لەش گه‌رم وتاداران به‌سووده ئەگەر بخریته نیو ثاوی هه‌لوژه‌و 


ترئ وه » بروانه : الجامع طفردات الأدوية والأغذية ء ابن البیطار * وهرگیر ٠‏ 
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به‌سووده بق ههلئاوسانه گه‌رمه‌کانی چاو و › جومگه‌ژانی گه‌رم ؛ زور بەسوودہ بۆ خاوەن 
میزاجه گه‌رمه‌کان و له‌ش گهرم و تاداران » هه‌رکات ریکهوتی خهلتهيهكى خراپی نيو 
گه‌ده‌ی کرد » ده‌گوریت بق سروشتی ئەو تیکه‌لاوه خراپه‌و » خراپ دهبئ و » له جه‌سته‌دا 


خهلتهيهكى خراپ دروست ده‌کات و » زیانه‌کانیشی به سرکه ( المري ) دورده‌خرئتهوه ۰ 
به‌گشتی : کوله‌که نه‌رم وناسکترین خوراکەکانەو ؛ له ههمووشى زیاتر کارتیکراو دهبی 
> له ( آنس )دوه _ خوای لئ رازی بیّت _ ده‌گیرنه‌وه فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 3 
به‌زوری ده بخوارد ۰ 
چه‌ند به‌شیکی جیاواز : 
له ناموژگاری به‌سوود ده‌رباره‌ی چارسه‌رکردن و چاره‌سازی : 


وام به‌لاوه چاك بوو باسکردنی نهم ده‌روازه‌یه به‌به‌شیکی کورتی زور به‌سوود له پاریزو 


. اموزگاری گشتی به‌سوود کوتای پئ بينم بق نه‌وه‌ی سوودی کتیبه که ته‌واو بت ٠‏ 


به‌شیِکم له کتیبی ( المحاذیر )ی ( ابن ماسويه ) بینی به‌بیژه‌ی خوی ده‌ینوسمه‌وه › 


ده‌لیت : 


هه‌رکه‌س جل روز پیازی خواردو تووشی يهلهو سورهه‌لگه‌پان بوو › با ته‌نها 
سه‌رزه‌نشتی نه‌فسی خوؤی بکات ¢ هه رکه س حوینی گرت و » پاشان شتی سویری خواردو 


تووشی بهلهكى و گەری بوو ؛ با ته‌نها سه‌زه‌نشتی نه‌فسی خی بکات 


هه‌رکه‌س له گه‌ده‌یدا متلكهو ماسی کؤکردەوەو ¢ تووشى كيفليجى ياخود دوم 


خواربوون بوو › با ته‌نها سه‌رزه‌نشتی نه‌فسی خوی بکات 
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هه‌رکه‌س شیرو ( النبيذ )ی له گه‌ده‌یدا كؤكردهوهو ؛ تووشی به‌له‌کی و جومگه‌ژان بوو 
» با ته‌نها سه‌رزه‌نشتی نه‌فسی خی بکات ۰ 
هه‌رکه‌س خه‌ونی بینی و » خوی نه‌شت تا له كهل خیزانه‌که‌یدا جووت بوو ؛ پاشان 
مندالێکی شيّت ياخود ناته‌واوی بوو » با ته‌نها سه‌رزه‌نشتی نه‌فسی خوی بکات ٠‏ 


هه‌رکه‌س هیلکه‌ی کولیوی سارد بووه‌ی خوارد » تا تیر بوو » پاشان تووشی نه خؤشى 


ته‌نگه‌نه‌فسی ( ربو ) بوو » با ته‌نها سه‌رزه‌نشتی نه‌فسی خی بکات ۰ 

هه‌رکه س له گەل خیزانه‌که‌یدا جووت بوو و ثارامی نه‌گرت تاوه‌کو به‌ته‌واوی خالی 
بیته‌وه‌و › نووشی به‌رد يوق » با ته‌نها سەرزەنشتی نەفسى خۆى یکات ۰ 

ههركهس به‌شهو ته‌ماشای ناوینه‌ی کردو » تووشی دهم خواربوون بوو ؛ يا تووشی 
دهردتك بوو ؛ با ته‌نها سه‌رزه‌نشتی نه‌فسی خوی بکات ۰ 

به‌فيك : سەبارەت به ناگاردارگردنه‌وه 
له كؤكردنهودى نیوان هیْلکەو ماسی : 

( ابن بخْتَیِشوع ) دهلَيّت : پاریزبکه لهودى هيّلكهو ماسی له خواردندا کوبکه‌یته‌وه › 

چونکه نه خوشیه‌کانی ( القولنج ) و مایه‌سبری و ددان تشه دروست ده‌کات ۰ 


به‌رده‌وام خواردتی هیلکه يلهو سورههلكهران له ددم و چاودا دروست دەکات ۰ 
خواردنی سویری و ماسی سویرو خوین كرتن پاش خوشتن به‌له‌کی و گەری دروست 


ده‌کهن ° 
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به‌رده‌وام خواردنی گورچیله‌ی مەر میزلدان پەك ده‌خات ۰ 

خوشتن به‌ثاوی سارد پاش خواردنی ماسی پاراو و تازه ثیفلیجی دروست ده‌کات ۰ 
جووتبوونی ژنی بِيْنويِدْ نهخؤشى گولیی دروست ده‌کات ٠‏ 

جووتبوون به‌بی ثه‌وه‌ی له پاشیدا خوّی بشوات به‌رد دروست ده‌کات ٠‏ 

دریژی مانه‌وه له دره‌چه‌دا نه‌خوشی قورس دروست ده‌کات ٠‏ 


( آبقراط ) دهلْيّت : که‌مکردنهوه‌ی زیانبه‌خش ‏ له زور به‌کارهینانی شتی به‌سوود 
چاکتره » هه‌روه‌ها دهلیْت : ته‌ندروستی خوتان به‌رده‌وام بکهن به‌وازهیّنان له ته‌مه‌به‌لی 


به‌رامبه‌ر به ماندوويوون » هه‌روه‌ها به‌وازهینان له سك پرکردن له خواردن و خواردنه‌وه ۰ 


که‌سانيك له دانایان گوتویانه : نهو که‌سه‌ی ته‌ندروستی ده‌وی » با خوراکه‌کانی چاك 
بکات ؛ با لەسەر پاکی و برسیّتی بخوات › له‌سه‌ر تینویه‌تی ئاو بخواته‌وه ؛ با كهم ئاو 
بخواته‌وه » له دوای خواردن با راکشیّت » له دوای خواردنی شیوان با ړئ بکات » نه‌نویت 
تا ده‌چیته ئاوده‌ست ‏ با وريابئ پاش تیربوون نه‌چیْته گه‌رماوه‌وه » وه جاريّك له هاویندا 
له ده‌جاری زستان چاکتره » خواردنی گوشتی ووشکراوه به‌شه‌و پارمه‌تیدره بق نه‌مان › 
جووتبوونی په‌که‌وتووان ته‌مه‌نی زیندووان پیر ده‌کات و » جه‌سته‌ی ته‌ندروستان نه خوش 


٠ دوخات‎ 


نه‌مانه‌ی سه‌ره‌وه له ( علي )ی كورى ( آبي طالب )دوه باسکراوہ » به‌لام ( صحیح ) 
نی يهو » له‌راستیدا هیْندیکی گوفتاری ( الحارث )ی کوپی ( كلّدة )ی پزیشکی عه‌ره‌ب و » 
که‌سانی دیکه‌یه ` 
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( الحارث ) د ليت : هه‌رکه‌س مانه‌وه‌ی پیخوشه _ مانه‌وه‌ش نی يه _ با زوو خوارنی 
نيوهرق بخوات › په‌له‌ی خواردنی شیوان بکات › با پوشاکه‌کانی سووك بکات ؛ 


جووتبوونی نان كەم بكاتهوه ۰ 


( الحارث ) ده‌لیْت : چوار شت جه‌سته ده‌روخیِنیّت : جووتبوون له سەر زورخوری » 
گه‌رماوکردن پاش تیربوون » خواردنی گوشتی ووشکراوه » جووتبوونی بهسالاجوو ۰ کاتیٗ 
( الحارث ) هاته سه‌ره‌مه‌رگ خهلك له چوارده‌وری کوبوونهوه‌و » پییان گووت : فه‌رمانی 
شتیکمان پئ بکه پاش تو سوودی لی ببینین ۰ گووتی : له ژنان بهدهر له کیڑی لاو و 
شوخ و شه‌نگ مه‌خوازن » میوه مه‌خون ته‌نها له کاتی پیگه‌شتنیدا نهبئ » با که‌ستان 
چاره‌سه‌ر نەكات هه‌تاوه‌کو جه‌سته‌ی توانای به‌رگه‌گرتنی نه خزشیه‌که‌ی هه‌یه » هه‌موو 
مانگێك گه‌ده‌تان پاك بکه‌نه‌وه » چونکه بهلغهم ده‌توینیته‌وه » ( المرة ) ناهیلیت » ئەگەر 
که‌سیکتان خواردنی خوارد ۰ پاش خواردنه‌که‌ی با سه‌عاتيك بنوی » ثه‌گه‌ر خورادنی 


شیوانی خوارد با جل هه‌نگاو ی بکات ٠‏ 


پاشایه‌ك به پزیشکه‌که‌ی گووت : پیده‌چی تق بو من نه‌مینیت » وه‌سفیکم بق بکه بق 
نه‌وه‌ی له توه وه‌ریگرم ء پزیشکه که ش گووتی : بهدهر له کچی لاوو شوخ و شه‌نگ 
مه‌خوازه » بهدهر له گوشتی ناژه‌لی تەمەن كەم و يارو گۆشتى تر مهخق » ده‌رمان 
مه خوره‌وه مه‌گه‌ر بق نەخؤشی ۰ میوه مه خق مه‌گه‌ر پاش پیّگەشتنی » خوراك چاك بجوو 
» ئەگەر بهرؤذ خوراکت خوارد هیچی تیدا نی يه بنووی » نه‌گه‌ر به‌شه‌و خوراکت خوارد 
مه‌نوو تا ی ده‌که‌یت ثه‌گه‌رچی په‌نجا هه‌نگاویش بیّت » خوراك مه‌خق تا برسیت ده‌بی » 
خوت ناچار مه‌که بق جووتبوون » ميز رامه‌گره » له گه‌رماو وه‌رگره پیش ئەوەی لیّت 
وەرگریّت ؛ خواردن مه خق و گەدەت خوراکی تیدا بئ » دورکه‌وه‌ره‌وه له خواردنی ثه‌وه‌ی 


ددانه‌کانت توانای جوواندنی نی يهو » پاشان گه‌ده‌شت توانای هه‌رسکردنی نابی » هه‌موو 
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ههفتهيهك جارك خۆت برشینه‌ره‌وه بق پاککردنهوه‌ی جەستەت ؛ چاکترین گه نجینه‌ی 
جه‌سته‌ت خوینه ۰ بویه له کاتی پیویستیدا نه‌بی ده‌ری مه‌هیّنه » بچوره گه‌رماوه‌وه » 


چونکه شتگه‌ليّك له چینه‌کانه‌وه دهردههيّنيّت که ده‌رمانه‌کانی پی ناگات بق ده‌رهیّنانیان. 

پیشه‌وا ) الشافعي ( فهرموويهتى : چوار شت چه‌سته به‌هیز ده‌که‌ن : خواردنی گزشت 
» بونکرنی بونی خۆش › زور خۆشتن به‌بی جووت بوون » پقشینی که‌تان ۰ 

چوار شت جه‌سته لاواز ده‌کن : زور جووتبوون » زوری خەم و په‌زاره » زۆرى 
تاوخواردنه‌وه به‌سکی خالی » زور خواردنی شتی ترش ۰ 

چوار شت چاو بههيّز ده‌که‌ن : دانیشتن به‌رامبهر به که‌عبه » چاو ه‌شتن له کاتی 


نووستندا » ته‌ماشاکردنی سه‌وزایی » پاککردنه‌وه‌ی شوینی دانیشتن ۰ 


چوار شت چاو لاواز دەکەن : ته‌ماشاکردنی پیسی 4 له خا چدراو 3 ئەندامى زاوزشی ٹن 3 


دانیشتن به پشتیکردنی که‌عبه ۰ 


جوار شت جووتبوون زياد دهكهن : خواردنی مه‌لی بچووك و چوله‌که ۰ ( الاطریفل ) ؛ 


فستق » ( الخروب )("۰)۳ 


چوار شت ئەقل وژیری زياد دەكەن : وازهئنان له كوفتارى زياد 1 سیواك کردن 1 


دانيشتن له گەل پیاوچاکاندا » دانيشتن له گەل زانایاندا ٠‏ 


۲ 1 0 3 اه Ye‏ ۰ ۰ ٭ vw ۰٠‏ ¥ ی 
” _ الخروب : دره‌ختیکی ههميشه سهوزهو » نزیکه‌ی ( ۱۵ )متر به‌رز ده‌بیته‌وه ؛ دریژی به‌ری انهم دره‌خته 
هه‌ندی جار ده‌گاته ( ۳۰ )سم » به‌ری نهم ده‌رخته که پیده‌گات ده‌خوریت و » ده‌شکریت به شه‌ربه‌ت و » له 


هه‌ندی وه‌لاتانیش دهكريّته ثاردو » سوودو که‌لکی ئێجگار زقره » بروانه : ۱۱۱۵://۷۸۸۸۷۰۱۱۵0۲۵.064! ۰ وەرگیر؛ 
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( آفلاطون ) ده‌لیّت : پینج شت جه‌سته لاواز ده‌کهن و له‌وانه‌شه بکوژن : ده‌ست 
کورتی » جیابوون»وه له خوشه‌ویستان » رق و خهم وخه‌فت خواردن » قبولنه کردنی 
ثامؤذكارى › پیکه‌نینی نه‌فامان به ناقل وژیران ٠‏ 


پزیشکه‌که‌ی ( المأمون ) دەلیّت : چه‌ند خه‌سله‌تيك به‌کاربینه‌و » ثه‌و که‌سه‌ی بپاریزیت 
شایسته‌ی نه‌خوش نه‌که‌وتنه جگه له مردن : خوراك مه‌خو له کاتیکدا خوراکی تر له 
گه‌ده‌تدا بوو » دوورکه‌وه‌ره‌وه له خواردنيك ددانه‌کانت له جووینیدا ماندوو بت و پاشان 
گەدەشت بیتوانایی له هه‌رسکردنیدا ¢ دورکه‌وه‌ره‌وه له زور جووتبوون ¢ چونکه نورو 
رؤشنايى ژیان ده‌کوزلنیته‌وه » دوركهوهرهوه له جووتبوونی بهسالاجوو ؛ چونکه مردنی 
کوتوپرت تووش ده‌کات » دورکه وه‌ره‌وه له خوین گرتن ) الفصد ( مه‌گه‌ر له کاتی 


پیویستیدا » له هاویندا خۆت برشینه‌ره‌وه ۰ 
له گوفتاره کورت و مانا زوربه خشه‌کانی ( آبقراط ) : هه‌موو زۆرێك دوشمن و ناحه‌زی 


سروشته ۰ 


به ( جالینوس )يان گووت : بق نه‌خزش ناکه‌وی ؟ » گووتی : چونکه نيوان دوو 
خوراکی خراپم کزنه‌کردوته‌وه › خوراکیکم نه‌خواردووه به‌سه‌ر خوراکیکی تردا » خوراکیکم 
له گه‌ده‌مدا رانه‌گرتووه ئەگەر هه‌ستم کردبی تووشی زیانم ده‌کات ۰ 

چوار شت جه‌سته نەخؤش دهخان : زور قسه‌کردن ؛ زۆر نووستن » زور خواردن ؛ زور 


چونکه زور قسه‌کردن : هه‌لده‌ستی به که‌مکردنه‌وه‌ی مۆخ و كرؤكى مێشك و لاوازکردنی 
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زفر نووستن : دهم و چاو زه‌رد هه لد ه گه رتنیت ء دل کویر ده‌کات » جاو ده‌وروزینیت » 


تەمبەل ده‌کات به‌رامبه‌ر به‌کارکردن » ته‌روشیّداری له جهستهدا دروست ده‌کات ۰ 


زور خواردن : ده‌می گه‌ده خراپ ده‌کات » جه‌سته لاواز ده‌کات » بای چرو » نه‌خوشی 


كران دروست ده‌کات ۰ 


زور جووتبوون : چه‌سته ده رۆخينێّت ¢ هیزه‌کان لاواز دوكات ؛ تەری و شیی جه‌سنه 
ووشك ده‌کاته‌وه » ده‌مار شل ده‌کاته‌وه » کونیله‌ی داخراو دروست ده‌کات و » زیانه‌کانی 
هه‌موو جه‌سته ده‌گریته‌وه » به‌تایبه‌ت بەمێشك لهبهر زوری نهو روحه نه‌فسانیه‌ی لیّی 
شییی ده‌کاته‌وه ؛ لاوازکردنه‌که‌ی له لاوازکردنی هه موو ده‌رهاوتشته‌کانی تر زورتره‌و » له 


گه‌وهه‌وری روحیش شتیکی زور ده‌کاته دره‌وه ٠‏ 


جاكترينيشى ئەوەیه ئەگەر شه‌هه‌وهت و ناره‌زووی راستى مرۆف ریکهوتی وینه‌و 
شيّوهيه كى جوانی لاوى شوخ و شه‌نگی حه‌لال یکات ۰ هه‌روه‌ها میزاجی گه‌رم و تهرو 
شيّدار بیّت » ماوهيهك بیّت جووتبوونى نه نجام نهدابئ » دلى له دلهراوكئ و مه شغولبوونی 


نه‌فس خالى بیّت » زيّدهرؤى تیدا نه‌کات ٠‏ 


پیویسته جووتبوونهكدى له گەل ئەم كارانهدا ثه‌نجام نهدات » وه‌کو سك يركردنى زور 
> برسيّتى و سك خالى بوون ۰ ده‌رهاونشتن » وه‌رزش یکی ته‌واو » زور گەرمابوون › 
سهرمابونیکی زور » بویه ئەگەر نهم ده شته‌ی تیدا ره‌چاو کرد » سوودیکی زۆری 
لنوه‌رده‌گریت ؛ ھەر دانه‌یه‌کیش له‌وانه‌ی سه‌ره‌وه ره‌چاو نه‌کرا زیانیکی تووش ده‌بی 
به‌گویره‌ی ره چاونه‌کردنی نهو شته ؛ ئەگەر هه‌مووشی یاخود زوربه‌ی په‌چاونه‌کرا › ئەوا 


تیاچونیکی ده‌ستویرد ه ٠‏ 
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بەشيك : سهباردت به‌وهی که پاریزکردنی 
زؤر ودكو تیکچونه له نەخؤشیدا : 


پاریزکردنی زور لے تهندروستيدا » هاوشیوه‌ی تیکچونه له نه‌خوشیدا » بهلام 


پاریزکردنی مامناوه‌ند بهسووده ۰ 


( جالینوس ) به‌هاوه‌لانی خی گووت : دوورکه‌ونهوه له سی شت و ؛ چوار شت 
به‌کاربینن » ئیتر ناچاری پزيشك نابن : دورکه‌ونه‌وه له گەردوخۆل » دووكهل » بؤنكردوو ` 
چه‌ورو » بۆن خۆش و › حه‌لواو » گه‌رماویش به‌کاربینن » له سه‌رووی تیربونتانه‌وه مه‌خون 
؛ به ( الباذروج )و ریحانه ددان پاك مه‌که‌نه‌وه » به ئێّواران گویز مه‌خون » نهو که‌سه‌ی 
ههلامهتى ههيه با له‌سه‌ر پشتی نهنويّت » ئەو که‌سه‌ی خه‌مباره با شتی ترش نه‌خوات » 
ئەو که‌سه‌ی خوینی گرتووه با خيّرا رینه‌کات » چونکه ده‌یخاته مه‌ترسی مردنه‌وه » نهو 
که‌سه‌ی چاو دهيهشيّت به‌خوی نه‌رٍشینیّته‌وه » له هاویندا گوشتی زور مه‌خون » که‌سی 
تووشبوو به‌تاو له‌رز با له‌به‌ر هه‌تاو دانه‌نیشیّت » دورکه‌ونه‌وه له بایجانی کونی توودار » 
ئەو که‌سه‌ی به‌زستانان يهرداخيّك ئاوی گه‌رم بخواته‌وه » له نه‌خوشی وه به‌دور ده‌بی » 
ئەو که‌سه‌ی له گه‌رماودا توتكلى هه‌نار به‌جه‌سته‌یدا بهیِنیّت ؛ له گه‌پی و نالووشی به‌دور 
ده‌پی › ئەو که‌سه‌ی پینج گولی شلیّر ( سوسنات ) له گەل ( مصطكي رومي )و » عودی 
خاوو ( عود خام ) » میسکدا بخوات » به‌دریژای ته‌مه‌نی گه‌ده‌ی لاواز نابی و خراپیش نابیٗ 
۰ هه‌رکه‌س تووی كالهك له گەل شه‌کردا بخوات » بردی نیو گه‌ده‌ی ياك ده‌کاته‌وه‌و › 


سوتانه‌وه‌ی میز ناهیِلیّت ٠‏ 


الطب النبوي به کوردی 615 


به‌شيك : سه‌بارهت به‌هه‌ندی پاریزو نامزژگاری پزیشکی : 
چوار شت جهسته ده‌پوخینن : خەم ١‏ دلگرانی » برسیّت ی » شه‌وبیداری ٠‏ 


چوار شت دل شادومان ده‌کات : تهماشاكردنى سهوزايى » تهماشاكردنى تاويك كه ړئ 


دوكات » خوؤشەویست 4 به‌رویوم ۰ 


چوار شت چاو تاريك ده‌کات : ريكردن به‌پیی په‌تی » رؤژکردنەوەو تیوارکردن به‌پووی 


بێزراوو ره‌زه‌قورس و دوژمن ؛ زور گریان » زور ته‌ماشاکردنی خه‌تی وورد ۰ 


چوار شت چه‌ستنه به‌هیز ده‌کات : پؤشینی پوشاکی نەرم ¢ چونه گه‌رماوی 
مامناوه‌نده‌وه » خواردنی خوراکی چه‌ورو شیرین و خۆش › بونکردنی بونی خۆش ` 
چوار شت دهم و چاو ووشك ده‌که‌ن و » جوانی و گه‌شاوه‌یی و ێك و پیکی ناهيّلن : 


درق » بی ثابرووی » زور پرسیارکردن به‌بی زانین » زور داوین پیسی ٠‏ 


چوار شت سه‌ربه ززی و گه‌شاوه‌یی ددم و چاو دروست ده‌که‌ن : پیاوه‌تی 1 وه‌فاداری 1 


به خشند هيى ¢ له‌خواترسان ۰ 


چوار شت رقين و قین و نه‌ویستراوی ده‌هینن : خوبه زلزانين » ثیره‌یی بردن » درؤكردن 


» فیتنه‌یی وکاری قسه‌هینان و بردن ٠‏ 
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چوار شت پوزی ده‌هینن : شه‌ونویژی » زؤرى ئيس تغفارو داوای لټخۆشبوون له 
به‌ره‌به‌یاندا » زؤری خیروچاکه‌داری كردن » زیکرو یادکردنه‌وه‌ی خوای تعالی له سهره‌تاو 


کوتای پوزدا ۰ 


چوار شت رؤزى قه‌ده‌غه ده‌که‌ن : به‌یانی خه‌و » که‌می نویژکردن » ته‌مبه‌لی » خیانه‌ت 


کردن ۰ 


چوار شت زیان به‌تیگه‌شتن و ئەقل ده‌گه‌یه‌نن : به‌رده‌وام خواردنی شتی ترش و میوه 


» نووستنی سەر يشت ؛ خەم › خهفهت ۰ 


چوار شت تیگه‌شتن زياد دەکەن : ثارمی و خالیبونی دل » که‌می سك پرکردن له 
خواردن و خواردنه‌وه » چاکی چاره‌سازی خوراك به شته خۆش و شبرین و چه‌وره‌کان » 


كردنه دهرهوهدى باشهرق قورسکاره‌کانی جه‌سته ۰ 


ئەوانەی زيان به ئەقل دهكهيهنن : بهردهوام خواردنی پیاز » پاقله » زهيتون » بايجان 


؛ زۆر جووتبوون » ته‌نیایی ؛ بيركردنهوهكان » سەرخۆشى › زور پیکه‌نین » خەم ۰ 


كهسانيّك له چاودیران گووتویانه : له سی کور برام » هیچ هویه‌کم بق ئه‌وه نهدؤزيهوه 
بەدەر له‌وه‌ی له به‌کیکی نهو رؤثانهدا زور بایجانم خواردبوو » رؤڈیِکیشیان زور زه‌یتونم 


خواردیوو » زۆر پاقله‌شم خواردیوو له سی به‌مدا. 
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به‌شيك : سه‌بارهت به نهینی و راستیگه ليك که هيج كەس ئە‌ندازەو رِیزی 
وه 4 ۲ مه ۰ ۲ مه ۷ ہے موه ۷ ۰ 
نازینیت به‌دمر له كه سانيّك كه تيكه شتنيكى چاکیان ههیه : 


کومهلیکی بەسوودمان له به‌شه‌کانی پزیشکیتی زانستی و کرداریمان خسته‌پوو ؛ 
له‌وانه‌یه که‌سی بینه‌ر ته‌نها لهم کتیبه‌دا نهبئ زوریکی ده‌ست نهكهويّت » نزیکی نيوان 
ئەوەو شه‌ریعه‌تیشمان پئ پیشاندای » وه نیسبه‌تی پزیشکیتی پزیشکان به پزیشکیتی 
پیغه‌مبه‌ری خوا و که‌متره له نیسبه‌تی پزیشکیتی نازان و بەسالاچووان به پزیشکیتی 


٠ پزیشکان‎ 


۰ 


کاره‌که لەسەرووی ثهودوديه كه باسمان کرد › زور گه‌وره‌تريشه له‌وه‌ی وه‌سفمان کرد 
» به‌لام ثه‌وه‌ی باسمان کردووه ئاگادارکردنه‌وه‌یه‌که به‌کهم بق ئهو شته زفرانه‌ی له 
دواوه‌یه‌وه دیّت » هو که‌سه‌ی خوای تعالی زرنگی و کارامه‌یی پینداوه له‌سه‌ر ورده‌کاری » 
با ثه‌و جیاوازیه گه‌وره‌یه‌ی که له نيوان هیزی يشتكيريكراو به سروش له لایه‌ن خوای 
په‌روه‌ردگاره‌وه‌و » نهو زانسته‌ی به پیغه‌مبه‌رانی به خشیوه‌و › ئەو ئەقل و زرنگیه‌ی پیی 
بەخشیون و له نيوان هیْزی که‌سانی ئاسایی دیکه‌دا بزانیت ۰ 

پنده‌چی که‌سانيك بلین : پەیوەندی پینمای و پیبازی پيّغەمبەری خوا و 
باسکردنی هیزی ده‌رمان و » یاساکانی چاره‌سه‌رو » چاره‌سازیی کارویاری ته‌ندروسنتی 


۰ ¢ 
بهم ده‌روازه‌یه‌وه چیه ؛ 


ئەم گوفتاره که‌مته‌رخه‌می نهم كەسە ده‌نوینیت سهبارهت به تیگه‌شتنی ئەوەی که 


بِيْغهاميهرى خوا 0 هیناویهتی 6 چونکه به‌راستی به‌مهو دوو نه‌وه‌ند هو نهوهتدوق 
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ئەوەندەش ته‌نها بەشێكى که‌مه له‌وه‌ی هيناويهتی و » رینمای و چاوساغی بق کردوهو » 
سه لماندویه‌تی و پیی نیشان داوین بق په‌ی پیبردنی » چاکی تیگه‌شتن له خواو 
پیغه‌مبه‌ره‌که‌یه‌وه › به‌شیکه لهو نیعمه‌تانه‌ی که خوای گه‌وره به‌ثاره‌زووی خی به‌هه‌ندی 


که‌سی ده‌به خشی ٠‏ 


پاشان هه‌ر سی بنچینه‌کانی پزیشکیمان له قورئاندا بق خستيتهروو » چون نکولیی 
لهوه ده‌که‌ی که شهریعه‌تی نیّردراو بق چاکه‌کاریی دونیاو روژی دوای “ چونیه‌تی 
چاره‌سه‌ری جه‌سته‌ش له خق بگریّت ؛ وه‌کو ثه‌وه‌ی که چونیه‌تی چاره‌سه‌ری دلانیش له‌خق 
ده‌گرییت › دلنیابن شهريعهت رِيِى پاراستنی ته‌ندروستی و ۰ چونیه‌تی دورخستنه‌وه‌ی 
نه خوشیکانمان پیشان ده‌دات “ بەڕێگەگەلێكى گشتی ؛ ورده‌کاریه‌که‌شی بۆ ئەقل و ژیریی 
راست و ته‌ندروست و ؛ فیتره‌تی پاکی خهلك هیشتوته‌وه » شهريعهت ثه‌ومان به 
به كا رهيّنانى ریگاکانی ( القیاس )و ئاگادارکردنه‌وه‌و ئاماژەبؤکردن بق ده‌خاته‌پوو » وه‌کو 
ثهودى له زور مه‌سه‌له‌ی لقه‌کانی فیقهدا پیاده‌ی کردووه ؛ بویه لهو که‌سانه مه‌به که 


ثه‌گه‌ر شتیکیان نه‌زانی دژایه‌تی دەکەن ۰ 


ئەگەر كه سيّك خوای تعالی تیگه‌شتن و دانایی ته‌واوی له كتيّبى خواو سونه‌تی 
پیغه‌مبه‌ره که‌یدا پیبه خشی ؛ له گه‌ل تیگه‌شتنی ته‌واو له ده‌قه‌کان و پیویستیه کانیاندا » 
ئەوا چیتر پیْویستی به گوفتاریکی تری جگه قورئان و سوونه‌ت نابی و » ده‌شتوانیت 
تیکرای زانسته راست و دروسته‌کان لهوانه هه لهینجزِنیت ٠‏ ۱ 


ته‌وه‌ری تیکرای زانسته‌کان له سهر ناسینی خواو فه‌رمان و خولقاندنی وه‌ستاوه » 


ئەوەش به پیغه‌مبه‌ران سپیردراوه _ صلوات الله وسلامه علیهم _ ¢ چونکه ثه‌وان زاناترین 
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ل کا ا ۰۴۰۴۰۴ ل ا 


خه‌لکی خوای گه‌وره‌ن به خواو فه‌رمان و خولقاندن و حیکەت و دانایی له به‌دیهینراوان و 


كاروياريدا ۰ 


پزیشکیتی شوینکه‌وتوانیان : له پزیشکیتی که‌سانی دیکه‌ی جگه له‌وان پاسترو 
به‌سوودنره © وه پزیشکیتی کوتاو سه‌رگه‌وره‌و پیْشه‌وایان محمد _ صلوات الله وسلامه 


عليه و علیهم _ : ته‌واوترین پزیشکیتی و راسترین و به سوودترينيانه ٠‏ 


هیچ كه سيش ئەمه نازانێت ته‌نها ثه‌و که‌سانه نه‌بی كه پزیشکیتی خه‌لکانی تر ده‌زانی 
و پزیشکیتی پیّغەمبەریش ده‌زانی و » پاشان ته‌ماشا ده‌کات تا بزانئت کامیان سه‌نگینتره 
۰ ه‌وکاته جیاوازی نیوانیانی بق دهردهكهويّت » شوینکه‌واتوانی پیّغەمبەر راسترين و 
ته‌ندروستیترین نومه‌تان بوون له پووی تهقل و فیتره‌ته‌وه » زانستیشیان له‌هه‌مووی 
گه‌وره‌تره ؛ له‌هه‌مووشی له هه‌قهوه نزیکترن » چونکه له نیو نومه‌تاندا چاکترین 
به‌دیهینراوانی خوای گەورەن » وه‌کو چون پنغه‌مبه‌ره‌که‌شیان چاکترینی پیفه‌مبه‌رانه » 
نهو زانسته‌ی پیی به‌خشیون و ؛ ثه‌و میهره‌بانی و دانایه‌ی پیی داوەن هیچ که‌سی تر 


ناتوانئت بگات به ئاستیان. 


وقد روی الإمامُ آحمد في مسنده : من حديث بَهرُ بُنْ حکیم » عَنْ أبيه » عَنْ جده _ 
-ج- سمشم ل ملك د ھ وك وله الم 7080 و و 
رضي الله عنه _ قال : سمت رَسُول الله 5 یقول : (« نکم توفون سبعین أمة آنتم خیرها 


وَأكْرَمهَا علی الله َو وَجَلَّ (۳). 


واته : له ( بهد ای کوری ( حکیم )دوه » له بابیه‌وه ٤‏ له باپیریه‌وه _ خوای لئ 


ره‌زای بێّت _ فه‌رموویه‌تی : (( تيوه له پاش حه‌فتا نومه‌ته‌وه هاتوون تيوه له هه‌مووی 


۳ _ |سناده حسن : أخرجه أحمد ره / ه ) » والترمذي ( ۳٠١١‏ ) ء وحسنه الألباني في صحیح ا حامع ( ۲۳١١‏ ) 


620 الطب النبوي به کوردی 
3س ہم ےپ ۰ 9 6 4 ۰ پ۷ 4 2 2 

خیرترو بەریزترن به‌لای خوای _ عزوجل _ہوہ )) ۰ لیّره‌وه شوننه‌واری رِیّزی ئەم ثومهته 
بەلای خوای گه‌وره‌وه له بواره‌کانی زانست و ئەقل و › میهره‌بانی و فیتره‌ته‌وه 
دەردہكەویّت 6 نهو نومه ته یه که زانست و ئەقل و کرده‌وه‌و پله‌ی نومه‌تانی پیشویان 
خرايه پیش ده‌ست و ؛ بەوەش زانست و میهره‌بانی و ئەقلیان زياد بوو سه‌ره‌رای ئەوەی 


خوای تعالى پیٔی به خشيون. 


بؤيه ميزاج و » سروشتی خوينى » بوبه به‌شیان و » به‌وه‌ش ئەقل و ئازايەتى 
وتیگه‌شتن و فرياكهوتن و دلشادی و شادومانيشيان بهسهر عهرهبدا زال بوو » ( الصفراوي 
)یش بوبه به‌شی جوله‌که‌و » و بەوەش خەم و خهفهت و دلته‌نگی و سووکی و ریسوای 
به‌سه‌ر جوله‌که‌دا زال بوو › بەلغەمیش بوبه به‌شی گاوره‌کان و به‌وه‌ش تووشی گیّلی و » 
كەم تییگەشتن كهم زیره‌کی بوون ۰ 

ثه‌مه ش نه‌هیّنی و راستیگه‌لیکه له راستیدا ته‌نها هو که‌سانه ثه‌ندازه‌و پیزی ده‌زانن که 
تیگه‌شتنیکی چاك و ۰ ئەقلیٔکی وردو » زانستیکی ززری هه‌یه‌و » ده‌زانی خه‌لکی چیانه‌و له 


چیدان ۰ ويالله التوفیق. 


کتیبی «رالطب النبوي) ) دانراوی پیشه‌وای به‌ناوبانگ (ابن القیم الجوزية ) تدواو بوو 
به فه‌زن و پشتیوانی خوای تعالی 
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رووه‌کی ( الشاهترج ) ۷۱۷۷۰۹۸۵۱0۳ ۰ 
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- کو 
رووه‌کی ( الرازیانج ) ۷۷۷.۹۱۵۲۰۵۳۰ 


وت 


متوفر عند العطارن ے 
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گو ۳ رووه‌کی ( لینو فر ( http://www.all.biz/lar/buy/goods/?group‏ 
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ILE IE A2 
ره‌گی ( الزنجبیل ) نهو به‌شه‌یه که به‌کاردیت‎ 
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الطب النبوي به د تتتگگیگیگییکفیویوسستھہتت 


قاميشى ( الذريرة ) سايتى : جريدة الرياض 


۶ 0 
( غصن المصطكي المثمر ( ar.wikipedia.org/WiKi‏ 


( فصوص المصطکی المتد 


اولة کبهار ) ar.wikipedia.org/wiki‏ 
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و 
دره‌ختی ( آترج ) www . alganasah.com‏ 


ی 


یہ 


http://www.khayma.com/hawaj/kandar.htm الكندر‎ 
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cre 


ناوکرؤکی دارەخورما ) الجمار ) http://www.alfrednt.com‏ 
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شجرة البطم http:/www.bani-hasan.com‏ 
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مادده‌ی كاقور 1 http://www.starties.c0‏ 
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رووه‌کی ) لت بروانه : ۱۷۷۲۱۷۰۹۱۵۱.6۵۴ 
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الحلبة http://www.rjeem.co0m‏ 


البادروج ( ورشه‌به‌کی فارسيهو جزرپکه له جزره‌کالی ره‌پحانه ) ۱ 
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دره‌ختی ( البان ) ۱۷۱۷۱۷۰۵60۰0۳ درختزکەی ( الاس )۷۱۷۱۷۵۱۱۵۱۱۵۰۰0۳ 


به‌ری ( البان ) ۸ہ"۱ہ۔۷م .۲۷۷۰۷۸۷ 


دره‌ختی ) الآراك ( که سیواکی لین دروست ده کرت 
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دره‌خت و بهرى بههئ ( السفرجل ) «نادرءا 
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دره‌ختی ) الشبرم ) http://www.albrari.com/vb/showthread.php‏ 


۳۹ 


دره‌ختی ( الکثبراء )2000 006:/۸۷۷۷۰,۵۵3(11ازا 
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۳ E 


مادده‌ی ( الکثبراء نز www. lakii.com‏ 


E 
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ضدق ايه 'زلمطب كن ۷ 


تھے ز مد من عبد پالہستار عبل الله 


( طلع )ی داره‌خورما htmraavrhttp:/www.kulifi.c0m/v/‏ 
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WWW.1qY8.001 : دوومه‌لان‎ 
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نه‌هه‌نگی ( العنبر ) 


کالیار ( القثاء ) حط××مدہا/محاہاػدہء۔ تناك لوم http://www.‏ 
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موک 
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3 
دره‌خت و شکوفه‌ی خه‌نه ( نو الحناء) 


بالنده‌ی ( السلوی ( http://www.ZzmZm.net‏ 
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رسم علمي تفصيلي لنبتة الصعتر الشانع 


.thisisagreatidea.com +http://sub 
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( الكباث ) بەری دره‌ختی ( الآراك ) كه سيواكى لی دروست ده‌کری 
http://www.alriyadh.com‏ 
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( الباز ) گوشتی حه‌رامه http:/ar.wikipedia.org/wik‏ 
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( الرخم ) گوشتی حه‌رامه http:/www.arabiclenses.c0m‏ 
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( النسر ) گزشتی حه‌رامه http://ar.wikipedia.org/wik‏ 


۱ ۱ 
a A. 6 ON E 
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مجموعة من صورة الحدأة 
الني ذکر الرسول صلی الله عليه وسلم بوجوب قنلها 
نواف الوابلي - عاضمة الریبع 


( الحدأة ) فه‌رمان به کوشتنی کراوه http://www. hafralbati.c0¬‏ 
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ہے وت و 


بالنده‌ی ( الصرد ) کوشتنی قه‌ده‌غه‌کراوه ۰17115]01621.0010 ۱۷۱۷۷۷ 
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2 


رووه‌کی ) القرطم ) http://www.hayah.cc/forum‏ 


( الشبث ) ۱۷۱۷۱۷۰۹۸۵۱.0۵۳ 


( الد 


اج( 


http://www.uobabylon.edu.iq 
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http://ar.wikipedia.org/wiki ) الحجل‎ ( 
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( القنابر ) 171/17/17/,2151112313.60133 
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ہے ابو طلال 
ر #مجموعه رحال العرب 
٭ Rahaaaal-Alarab+subsêribe‏ 
@googlegroups.com‏ 


له ودلاتى سعودیا بهم شيّوه كولله دەخوریّت » له شارى ( بوره‌یده )ش بازاړټێکی بق دانراوه 


Foum.te3p.com 


رووه‌کی ( الکرسنة ) www.S1b|.0”‏ 
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WW W.S1 51.0017 ) المرزنجوش‎ ( 
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( الهندباء ) 01.0177أ301. ۲۷۷۷۷۷ 


1+ 9+ یس 
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(النرجس ) 219338.06. ۱۷۷۰۸۷ 


الطب النبوي به کوردی 


ده‌رخت و به‌ری ( الخروب ) r0.ıeضٍtha. http://www‏ 


ده‌رخت و به‌ری ( الخروب ) http://www.thapro.ıe‏ 
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پتش»وا ( لین القسیم ) LS‏ وت KEPIR‏ ۲9 
يمشيّك : سەیارمت بعەوەی پزیشکیّتی جه‌سته دوو جوره 0000+ ۷ھ۳۷ءھ-۰,., 


بمشيّك : سەیارمت بەرتیازی پیقه‌سبه‌ری خوا یا له خۆ چارمسعەرکردنداو فەرمان پتکردتی(21) 
بمشيّك : سه‌یارهت يهو قەرموودلتەی هاتی تيماركردن دمدات و و به‌ستتی هۆ يه علیەی هقوه 


بمشيّك : بمشيّك : سهیلرمت به رتيازى پیقه‌عبه‌ری خوا و له خوپارتزیی يغراميهريه 
زۆرخواردن و » خواردتی زياد له ئەندازەی پتیویست و ثهو یاسلیه‌ی كه پتویسته رهجاو 


یکرت له ضواردن و خواردتهوددا لس سم ساس et, RPE‏ 
چه‌ند بمشيّك : سه‌بارمت به‌وه‌ی پیقه‌سبه‌ری خوا ی نه‌خوشه‌کاتی به دمرمانه سروشتیه‌کان 
چلرسےر ده‌کرد 2-32 مت ره (41) 
به‌شی يهكهم : بریتیه له چاره‌سه‌رکردن به دمرمانه سروشتیه‌کان. (Faas‏ 
يمشيّك : سەیارمت به رتیازی پیقه‌مبه‌ری خوا ی له چارمسعەرکردتی( تا )دا س43 
به‌شیك : سه‌بارمت به پتیازی پیقه‌مبه‌ری خوا لا له چارهسهرکردنی سکچوندا: ......(55) 
بمشيّك : سەیارمت به رتیازی پیقه‌میه‌ری خوا له تەخۆشى چاوه‌قوله‌داو ( الطاعون ) » 
چارهسهرکردتی و ۰ چوتیّەتی خقپارلستن لهم نه‌خوشیه دمم لحم 2۰۰2۰۰۵۵ (62) 
به‌شيك : پیفه‌سیه‌ری خوا یل قهدمغهى چوونه نیو نهو زمویانه‌ی کردووه که تاعوتی تیدا 
بللویقته‌وه يا دمرچوون لهو زمویانه‌ی که تاعونى تیدا بللويقتهوه 9 ٥|‏ ,--ە-ە- یس670 
به‌ش یگ : سهیارمت يه رتیازی پیّقەمیسعری خوا و له نەخۆشى تاویه‌نگ داو 
جارمس ‏ هرکردتی 20ع 7 , +111۸728 1 "ئ, 
به‌شیك : سهیارمت به رتیازی ييغهميهرى خوا 5 له چاره‌سه‌ری برین و خوین بەریوتی 


وی صا 7+ ا ESS‏ 
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بهشيّك : سەبارەت بەرتبازی پیّغەمبەری خوا ی له بواری چاره‌سه‌رکردندا به خواردنه‌وه‌ی 


هه‌نگوین و هه‌روه‌ها به كهلهشاخ و دلخکردن ایوہ سی مم و Ry‏ 
بهدشيّك : سےبارەت به سووده‌کانی كهلمشاخ گرتن. 0 0 ین وی 099 
به‌شيك : سەبارەت به جیّگه‌کانی کەلەشاخ كرتن و كاتهكانى قف وو و بع 94 
بهشيك : سهبارهت به ریب ازی بيّفهمبهرى خوا يِل له كاتهكانى كەلەشاغ 
#لتصينا (Sibi aaa‏ 
بهشيّك : سەبارەت به رتبازى پیّفەمبەری خوا کل له برينى ردكهكان و داخکردندا۔...(103) 
به‌شيك : سهبارهت به رتبازی پێغەمبەری خوا ی له چارەسەرکردنی فیّدا (LOB:‏ 
به‌شيك : سه‌بارهت بهو فییانه‌ی به‌هزی تیکه‌لاوه‌کانی جه‌سته‌وه دروست دهبن......(114) 
به‌شيك : سه‌باردت به‌پتبازی پیّغه‌مبه‌ری خوا ی له چاره‌سه‌ری نهخؤشى دمرده‌لاقه‌دا ( عرق 
النسا ) وو ناديم مال جس سنفتہ رب 
بەشیك : سهبارهت به رتبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 35 له جارمسهركردنى وشكيى خوو وه 
جونيهتى نه‌رم و نيان کردنهوه‌ی ز کت 
به‌شیك : سه‌بارهت به پتبازی پیفه‌مبه‌ری خوا یلا له چاره‌سه‌رکردنی خوروی و شه‌وه‌ی 
ه‌سپی دروسست ده‌کات یامسجشھی وو مرک kc‏ 
به‌شيك : سهبارهت به بوارى پزیشکی ئاورێشم 7-0ص (126] 
بەشێك:سەبارەت به ڕێبازی پیّفەمبەری خوا له چاره‌سهرکردنی نه‌خوشی....... (131) 
به‌شيك : سەبارەت به پینمایه‌کانی پیّغه‌مبه‌ری هوا یا له بواری چاره‌سه‌رکردنی سەرئێشەو 
نیوه‌سهر ئیٔشے دا ( الش_قیقه ) مهدجه موب 121 1 1 1 1 عمط[ 35 1) 
به‌شيك : سەبارەت به هوکاره‌کانی سهرئيّشهى ( الشقيقة ) ماس کو کے 
بەشیْك : سەبارەت به چاره‌سه‌رکردنی سهرنیشه‌ی ( الشقيقة ) ۴ ۲135 
به‌شيك : سه‌بارهت به خه‌نه‌و سوودو خاسیه‌ته‌کانی شر میں 1310 ) 


بهشيّك : سەبارەت به پتبازی پیّفه‌مبه‌ری خوا 5 له چاره‌سه‌رکردنی نه‌خزشیدا به وازمینان 
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5۵ء 2 ار ۴ 


لەوەی ثمو خواردن و خواردنه‌وانه‌وه بدری به نه‌خوش که حه‌زی پی نی يهو › ناچاریشی 


ناکرت به خواره دنی 79 :جج ہ٘کٰکئٹہ٘۹٘٘ (142) 
به‌شتَك : سعەیارمت يه رتیازی يتغسبهرى خوا يلد له جارمسهركردنى نەخۆشى ( الغذرة 
)و جارمسهرکردن يه دمرمان كردته لووت ea‏ واه هو زوجم (147 


يهشتك : سهیارمت به رتیازی يتغهمبهرى خوا يد له چاره‌سه‌رکردنی دل تشه دا ...(150) 
بعشيّك : سەیارمت به رتبازی پتفه‌مبه‌ری خوا 3 به دوورخستنه‌وه‌ی زیانی خوراك و 


میومکان و » چاکردنیان به جوریك زیانیان لابەرؾّت و » سوودیان به‌هیز یکات 4 وارماع ‏ 
به‌شتك : سهبارمت به رتبازی پێغەمبه‌ری خوا ۶و له پارتزکردندا الم (159) 


بەشێك : سەبارمت به رتبازی پیقه‌سبه‌ری خوا يِل له چاره‌سهرکردنی چاویّشه‌دا به تەرم 
ونیلنی و له سەرخویی و و وإزهيّنان له جولانه‌ومو پاریزکردن لەوەی دهبيّت به هقی وروزلنی 
جاوتتنشکه سی ی هه ی ی ی ی مس و مت( ۱105 
به‌شتك : سەیارمت به سریووتی گورچیله كه له گه‌لیدا جه‌سته رهق دمبیت م۰۰۰۵ (170) 
به‌شتك : سەیارمت به رتبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 35 له چاکردنی ثه‌و خوراکه‌دا که مییشی 
تتدمك هوت و رتتمليهكانى سصػےەیارەت به دوورخس تنهودى زیانه‌کانی ژهره‌ک ان به 


اسان +444 موه چع مه ود[ ۱11/1 
به‌شتك : سه‌یارمت به رتبازى پێغەمبەری خوا 5 له چاره‌سه‌رکردنی زیپکه‌دا .......)174( 
بدشيك : سهياردت به چاره‌سه‌رکردنی اوساو دومه‌له‌کان به ههلدرين و دهرهيّنانى کیّم و 
فیک سسسهی. 0 7 9 , 
به‌شتك سەیارمت به رتیازی پێغەمبه‌ری خوا كلد له خۆراك پیدانی مرۆف به ناسکترین 
بهتامترين شەو خوراکانه‌ی له سەری رلشاتووہ 1110 سیل 10ا 
بەشێك : سەبارمت به رتبازی بتغهمبهرى خوا يِل له چاره‌سهرکردنی ته‌خوشدا به 
خوش کردتی نه‌فسیان و بههتزكربنى دليان 787 و 


به‌شتك : سهیارمت به رتبازى بتغهمبهرى خوا و له چارهسه‌رکردنی جه‌سته‌کاندا به پیدانی 
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نعو خ وراك و دهرماتاتهى له سهری رلفاتووه » تدك بەوەی له سارى 


رلقغههتووه کسی سوج دی وف ومک 712001 
بمشيّك : سەیارمت به رتیازی پیغه‌مبه‌ری خوا َ5 له چارمسەرکردنی ثهو ژه‌هرهدا كه 

بووله خەييەرلە لايەن جوله‌که‌کانهوه (i DEHA LSI‏ 
بەشێك : سه‌بارمت به ڕێيازى پێغەمبەری خوا يلد له چارمسەرکردنی نهو جادووه‌دا که 
جوله‌کهکان جادویان لتكرد کش مس ۳ EOI‏ یس ب 01890 
يعشتك : سهیارمت بهوه‌ی کے دمرمانه ثيلاهيهكان به‌سوودترین چارهسهریه‌کانی 
جانووه خخ ماوع ع هتفخ کدف هرطاخ که كزع a‏ وك هب وت 2 اب مرک رد و و وکا عق هوجو (191) 
بمشيّك : سه‌یارمت به رتیازی پیقه‌مبه‌ری خوا 5ج له دمرهاوزشتن و کردنه ده‌روه‌ی ماده‌کاندا 
7 رف افو مشش ھی ی ا 
بەشێك : سهیارمت به‌وه‌ی رهشانهوه له ودلاته كهرمهكاندا به‌سوودهو » رهواتبونيش له 
وهلقه سساردمکاندا دو سا مجھ ذو مھ افوا ما موا ا زمر 
بعشيّك : سەیارەت به سووده‌کانی رشانه‌وه ۹ ا 
بەشیّك : سەیارمت به پتبازی پیّغەمبەری خوا له رتنمایی کردندا بق چاره‌سه‌ر ومرگرتن له 
بعسهيقهترين پزیشکهوه للع ع02 6م ص0 NLR‏ ۳ 100ا 
به‌شتك : سەیارمت به رتبازى يتغهمبهرى خوا و3 له پٹیژاردنی ثهو کەسە‌دا که جار 

خوهلك دمکات ونهفامه به بوارى پزیشکیتی raa‏ ذا 


بعشيك : سهبارهت به رتبازی ييغهمبهرى خوا ج به خوپارلستن لهو نهخؤشيانهى 1 
دهتترقّتهوه به سروشتى و رینمایی كردنى که‌سانی تهندروست به خودورخستنه‌وه لهو | 


که‌سسانه‌ی تووشییوونه وو 0م را تو و2 5ھ ما و ط2 ران نوف وت عمموةة جع 6 تب هدو ممه مغ (221) 
به‌شتك : سعبارهت به پتبازی پیقه‌مبه‌ری خوا 5 له قهدمغهكرنى خوچارمسەرکردن به 
حرلمکرلوه>_ ان E‏ کا عا عر و ا ی با بو تسار (229) ١‏ 


به‌شتَك : سه‌بارمت يه رتبازی پێغەمبەری خوا له چارهسهرکردنی نهو ته‌سینیه‌ی له ˆ 1 
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سهردا پهي دا دمیی و لابردتی 8 فده O‏ 
چهند بەشێك : سهیارمت به رتیازی پتقەمیەری خوا 5 له چارمسەرکردندا به دهرمانه پوحیه 
خواومندیه تلكهكان و › تلووتميهك لهو و » له دمرمانه سروشتیه‌کان. یی ا 
بەشێك : سعیارمت به رتیازی پتقه‌سیه‌ری خوا يلك له چارمسه‌رکردتی چاو لتدراودا ..(241) 
بعشيّك : سەیارمت يعو شتانه‌ی به‌چاوموه بووتی پى دورده‌خریتهوه دب( 254) 
به‌شتك : سهیارمت قه‌رمان دان يه چاوپیس به شتنی بن ههتگل و هەموو شوينه پیچه‌کانی 
جه‌سته‌ی و لاک انی و تاوموەی ( الإزار)مكهى. متام ةم سد مینیب و ہیں 
يمشيّك : سهیلرمت به داپؤشیتی ثەو خوورهوشته چاك و بلشانه‌ی مه‌ترسی به چلومومیونی 
لت دمکرتت به‌ه هر شتتك یی دورخات وه م مش بمب یت [ 253 
بمشيّك : سعيارهت بهو نوشتانه‌ی چاوپیسی دمكترنهوه 0تكبی 
يمشيّك : سهیارمت به رتيازى پتقەمیەری خوا 5 له جارهسهرى كشتيدا بق هعموو تازارمكان 
به توش ته خولی هکان سس ی مر مر یی ودب اما 


کەسی پټ ومدراو به خوتّتدنی سورمتی ( القاتحة ) 17 ...7 
بەشێك : سهیارمت یەوەی کلریگه‌ری نوشتەکرن به سورمتی ( الفاتحة )و جگه لەویش 


يمشيّك : سه‌یارمت به چارمسعەرکردتی پټومدانی دوويشك به نوشته (TOF‏ 
بمشتك : سهیارمت به رب ازی پێغسبه‌ری خوا 25 له نوشته‌کردندا بق برینهکانی 
مق سته دده ههه ممه وده ههه ممه و و وم و و و و ممه وده مسقم مه و و رمه دوع ممه موده (277) 
به‌شتك : سەیلرمت به رتیازی پیقه‌سبه‌ری خوا له نووشتهكردتدا بۆ ما..........(279) 
به‌شتك : سهیلرمت به رقبازى پقه‌سبه‌ری خوا يلك له تووشتكردندا بق زام و بریتەکان۔(280) 
بمشتنتسهبارهت به رقيازى پزته‌سیه‌ری خواء الله چارەسەركرهنى تلزاردا به نووشتەکردن(283) 
بەشێك : سهیارمت به رتیازی بتخعمبعرى خوا 5 له چارەسەركردنى خهماريوون بق گه‌رمی 


یاو کار‌سات بر 
به‌شيك : سەبارەت به رتبازی پیفه‌مبه‌ری خوا و له چاره‌سه‌رکردنی نارهحهتى و خهم و 
خەفےت و دلته‌تگی و ناخوش دا موسوم دوع وهاهو نهد ای مروت و وه وی (29) 
بهشيّك : سەبارەت به لايهنى كاريكهرى هم ده‌رمانانه لهم نەخوشیانەدا ل 3060 
به‌شيك : سےبارەت بهرتيازى پیّقەعبےەری خوا و له چاره‌سهرکردنی ترس و» 
خەوزراندا 0.01.010۶ و 0 ی ا لس ا ۱2 


به‌شیّك : سهبارهت به رتبازی پیغه‌مبه‌ری خوا يك له پاراستنی تهندروستيدا EEE‏ ارم 
بمشيّك : سەبارەت به رتبازى پیّغەمبەری خوا 4 له خواردن و خواردنه‌وه‌دا.......(330) 
به‌شيك : سهبارهت به پتیازی پیفه‌مبه‌ری خوا يله له شیوازی دانیشتندا بق خورال 
<> واردن س<<س<س<سس (335) 
بەشیك : سەبارەت به رتبازى بيّغهمبهرى خوا يد له خواردنه‌وه‌کاندا 08 ۸ 
بەشیك : سەبارەت به رزیازی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له چاره‌سازی جل و به‌رگدا.......(357) 
بەشیك : سهبارهت به ریب ازی پیفه‌مبه‌ری خوا 6 له چاره‌سازیی شوینی نیشته‌جی 
بووز دا TT‏ حم یلیم (359) 
بەشێك : سه‌بارهت به رتبازى پیغه‌مبه‌ری خوا ب له چاره‌سازیی کاروباری نووستن و 
بهتاكابوزن ادا سس سو مم ممم مه مم ممم عم عع )0 
به‌شيك : سهباروت به جووتبونى خیزان و رتبازى پیفه‌مبه‌ری خوا يله لهم بارەوہ 
ممعم دم وب وج عم واد اط مدق واد دن وتف میدب رجر یبن 1335 

مه لسك : جووتبوونه زیانبه خشه‌کانیش : دوو جوره › زيانهبهخش له ړووی شهرعهوه › 
زیانبهخش له رووى خسوو ره‌وشسته‌وه موس مم رم ااا 


بەشیك : سه‌باره‌ت به رتبازى پیغه‌مبه‌ری خوا يِل له چاره‌سه‌ری سه‌ودایی دا ( العشق ) 
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به‌شیك : سهبارهت بے رتبازى پیغه‌مبه‌ری خوا ل له پاراستنی تهندروس تيدا به 
خويؤتخؤشكتكرنن می 1 ار 
به‌شیك : سهبارهت به رتبازى پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له پاراستنی تهندروستى چاودا 
ا رود ی 

به‌شيك : له باسكردنى ثهو دهرمان و خوراكه تاكانهدا كه له زارى پیغه‌مبه‌ری خولوه کل 
بیمان كهشتووهو ريزكراوه به پیٔی بيته هیجائیه‌کان .7 
پیتی ههمزه مطح ا ل ندال جب و و 
بیان ر ملف اشمم سی ا سم اکا 
EE‏ ۱ ان ند سوم اس اس او 152 
زوسن اء E‏ او و شر ۲۹۹0 
پیت ن چيم ۹ زم :ا 
1ء ماه سپ می 1 کیم O OO‏ ۱۳۳ 
7 ضام کرس ی ی ی کر و رو اک ا 
مت ت٠‏ می سر ی رامسم لس ری بو[ ۱۴93 
پیت سن ذال سو انت لی و 
بیت سی زاء .091171 
بیش سسی اه یپ۸ 1٣/یٹپ  SpA‏ 
پیتی سے لن 00070700000۴ 
پیتی شبن بارعا ا یا 
پیتی صاد 002020202022۸ ی79 0 (497) 
پیتی ضاد ee e CEO‏ یا اکا ا مر ہے لی ا 
بيتى اء 77:77٣‏ ئ‫ 
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پیت ی ع ت سمفوسجممومی ےہ 11 ا 
سین فت تسس عم یه جورم EEE‏ 0519 
پیتی‌قاه شوم بیو تہٰہصبہم١صصہہ([521)‏ 
ييتى قاف میتی موی527 
پیتی‌کاف 00101010 a)‏ 
پیژ-.-ے لام منز زانط تا دا مس تن سر مب دم اموي ده جعت د .)56 6 
بيت ىميم سو یینوجیویوھوووجچچووےووساچتھا e‏ 
EEE.‏ © راوید be ROPE PEE‏ 
ييتى هاه ب- ‏ .)600( 
ee‏ ودس دس جح لط سه ا یسوم وحمت سه م ل تم سد بل[ 06004 
پیتی‌یاه ا )603( 
تاموزگ_اری کش تی به‌س وود ی یی ار 


